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/NTRODUCTION 

LA TYPOLOGIE BIBLIOGRAPHIQUE DES FAC~TIES ROUMAINES 

Le projet d'une typologie de systema.tisation du riche tresor de la 
prose populaire roumaine a ete, des l'annee 1951, l'objet de diverses discm;
sions enta.mees a !'Institut d'Ethnogra.phie et de Folk.lore. C'est depuis 
lors qu'on s'est mis a l'rnuvre afin d'en reunir Ies materiaux documen
taires, travail qui a dure, a.vec de petites interruptions, plus de dix a.ns. 1 

Dans le passe, La.zăr Şăineanu avait essaye de faire une rlasRifi
cation et une etude comparative, mais qui se rap1wrtaient it un nombre 
limite de contes (a peu pres 500) 2• 

Quelques annees plus tard, Adolf SchulleruR 3 faisait paraître en 
allemand, d'apres le systeme de <'lasRifica.tion international Aarne„, 
un ca.talogue des contes rouma.ins, malheureusement avec beaucoup de 
lacunes et difficilement utilisable. 

Au bout d'une longue periode de temps, durant la.quelle cett.e preoc
cupation n'a plus forme l'objet d'aucun autre maître de recherches, l'In-

1 Dans ce but, on a forme une equipe composee des maitres de recherches scientifiques : 
Corneliu Bărbulescu, pour l'etude des contes fantastiques, a forme de nouvelles , etc., Tony 
Brill, pour Ies contes d'animaux, Ies legendes et Ies traditions populaires, et Sabina Cornelia 
Stroescu, pour Ies contes anecdotiques et faceties populaires. 

Les materiaux documentaires comprennent 28 319 fiches redigees par : T. Brill ( 15 149 
fiches) ; S. C. Stroescu (9 743 fiches) ; C. Bărbulescu (669 fiches) : L. Bîrgu (52 fiches) ; 
H. Stein (275 fiches); D. Truţă (315 fiches); G. Golopenţia-Eretescu ( 139 fiches); C. Dosios 
(42 fiches). 

2 Basmele romdne în comparaţiune cu legendele antice clasice şi i11 legătură cu basmele 
popoarelor învecinate şi ale tuturor popoarelor roma11ice, Bucureşti, 1895. 

3 Verzeichnis der r11mănischen Mărcheu und !1fărchem•aria11len, in ~ F. F. Comrnunica

tions *· Helsinki, 1928, n° 78. 
• Verzeichnis der Mărchentypem und .Mărchenvarianten, in o F. F. Communications *• 

Helsinki, 1910, n° 3, perfectionne et enrichi par Stith Thompson, The Types of /he Folk
Tale, in o F. F. Communications •. Helsinki, 1928, n° 74. 
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Vlll LA TYPOLOGIE BIBLIOGRAPHIQUE DES FACtTIES ROUMAINES 

stitut d'Ethnographie et de Folk.lore de !'Academie de la Republique So
eialiste de Roumanie s'est donne pour tâche d'elaborer un systeme de 
classification des materiaux concernant la prose populaire, afin de rediger 
certaines typologies pouvant correspondre aux exigences actuelles des re
cherches scientifiques du folk.lore. 

Apres un minutieux travail, realise pendant plus de dix ans, la 
typologie se rapportant aux faceties populaires se trouve enfin dans sa 
forme definith·e. 

* 
A la base des materiaux concernant la prose populaire entre Ies 

a.nnees 1830-1940 y compris, respectiYement Ies faceties, se trouvent 
160 recueils folkloriques (volumes et brochures), 341 periodiques, 2 col
lections anonymes, 4 collections traduites en langues etrangeres, 7 ma
nuscrits de la Bibliotheque de !'Academie Roumaine, 3 manuscrits appar
tenant a l'lnstitut d'Ethnographie et de Folklore, 3 publications sans 
auteur. des Yolumes et brochures appartenant a la Bibliotheque universi
taire de Cluj et a la Bibliotheque centrale d'Etat de Sibiu, de meme 
que des materiaux ramasses dans differentes regions du pays par Ies maî
tres de recherches de I 'Institut d 'Ethnogra.phie et de Folklore. 

Les materiaux regarda.nt Ies faceties populaires roumaines compren
nent 3029 types de faceties et 199 types d'a.necdotes, sans compter Ies 
va.riantes qui s'elevent elles aussi a un nombre appreciable (10 442). 
Malgre cela., nous pensons que nous n'avons pas epuise le nombre des 
exemplaires exista.nts. Sans doute, il est fort possible que des pieces 
t1oient restees en dehors de cette classification, et cela est du a certaines 
difficult.t'>s objectives qui ont surgi au cours de notre travail; cependant, 
Ies pieces Ies plus caracteristiques y sont toutes. 

Quant a la qualite de ces dernieres, autant qu'il a ete en notre 
pouvoir, nous aYons elimine tout ce qui nous a semble douteux, meme 
si les auteurs respectifs nous recommandaient Ies materiaux comme etant 
authentiquement populaires. 

La facetie n'appartient pas exclusivement a un seul peuple ou a 
une l'eule communaute humaine; au contra.ire, elle court Ies pays, s'a
dapte, se combine avec d'autres narrations, possede de multiples facet
tes ; nea.nmoins, elle contient une unite thematique assez plastique pour 
s'adapter au milieu physique et humain de chaque region et a chaque 
conteur qui lui imprime, a son tour, son sceau personnel, son propre 
style, ses propres tours de phrase, ses propres moyens d'expression. La 
facetie, tout aussi bien que le conte proprement dit, comporte son propre 
objet ainsi que son propre but. 

Pour mettre en pleine valeur la facetie populaire, nous avons con
sidere c·.omme etant necessa.ire une classification d'apres sa structure et 
son contenu specifique. 
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JNTRODllCTION IX 

Dans ce sens, nous avons range Ies maMria.ux par contenus for
mant fa.mille et en tenant compte de leur trait cara.cteristique 6• 

D'habitude Ies personnages des anecdotes presentent une antithese 
au point de vue ou moral ou intellectuel: bon - mechant; intelligent 
- niais; avare - prodigue, etc., de fa<;on que, jusqu'a la fin, Ies valeurs 
morales soient triompha.ntes. 

Le schema de classification des faceties comporte six grands groupes: 

I Relations sociales (conflits des classes) 
1 - Păcală 
2 - Maître - domestique 
3 - Autorites (lalques et religieuses) 

II Relations de familie 
1 - Epoux - epouse (a. mari prompt a a.imer; b. femme prompte 

a l'amour; bl' vieille femme courant a.pr(•8 l'amour; c. femme 
astucieuse ; d. femme recakitrante ; e. chipie) 

2 - Parents - enfants 
3 - Freres - sceurs 
4 - D,autres membres de familie 
5 - Parrains - f illeuls 

III Traits psyclwlogiques 
1 - N iaiserie 
2 - Sagesse - finesse d'esprit 
3 - Dr6lerie - malice 
4 - Vantardise - vanite 
5 - Int-eret - mensonge 
6 - Tromperie - mauvaise foi 
7 - Cupidite - avarice 
8 - Paresse - salete corporelle 
9 - Aigreur - querelle 

10 - Ivrognerie - voi 
11 - Brocards - langa.ge regional 
12 - Faceties explicatives (a caractere legendaire) 
13 - Ignorance - nalvete 
14 - Artisans sans qualification 
15 - Le distrait 
16 - Couardise 

IV Def auts physiologiques 
1 - Surdite 

b Nous sommes redevables, pour de precieuses suggestions ct indications, a M. Ovidiu 
Birlea, chef du secteur Iitteraire de !'Institut d'Ethnographie et de Folklorc de !'Academie de 
la Republique Socialiste de Roumanie. 
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X LA TYPOLOGIE BIBLIOGRAPHIQUE DES FAC~TlES ROUMAINES 

2 - Begaiement 
3 - Cecite 

V Faceties concernant l' armee 

VI An ecdotes 
1 - Anecdotes 
2 - Anecdotes sur enfants 
3 - Anecdotes sur ecoliers 
Le numerotage des types est fait a partir de 3 OOO, en une serie 

continuelle, a\ec seulement de petits espa.ces entre les groupes pour per
mettre a l'a.venir l'addition de quelques autres types aussi. En confron
tant les materiaux roumains avec la classification Aarne-Thompson, 
qui comprend 692 types de faceties, il n'y a que 307 types calques 
sur les types internationaux, le reste etant probablement des types 
nationaux. 

Pourtant, pour le materiei roumain qui peut etre identifie avec 
eelui international la oit nous avons eu un correspondant, nous avons 
mis entre parentheses aussi le numero de l'Aarne-Thompson. Ex. 3006 
TREI PĂC.\LA. PACALIŢI PÎNĂ LA MOARTE (A. Th. 1539). A chaque type 
national on a assigne un numero, on a montre ensuite dans la biblio
graphie du type respectif Ies eventuelles contaminations avec d'autres 
types (ex. le Type 3006 ), on a indique les provinces (Ies trois provinces 
historiques: la Valachie - y compris l'Oltenie et la Dobroudja -, la Mol
davie et la Transykanie - comprenant Ies regions du Banat, de Crişana 
et du Maramureş), l'ordre de l\~numeration des provinces indiquant le 
nomhre decroissant des variantes attestees dans la province respective, 
et la localit.(> qui nous a fourni Ies pieceR, cette specification nous ayant 
permis de jeter un coup d'<ril d'ensemble sur la repartition geographique 
et l'etendue des types, et enfin, nous avons specifie le nombre des vari
antes du type respectif dans l'ordre chronologique de leur apparition. En 
etablissant le nombre des variantes, nous avons specifie aussi des vari
antes trouvees chez d'autres types ayant contamine le t~·pe analyse. On 
a consign{• le titre de la piece; quand il a manque, on l'a specifie entre 
parentheses - :mns titre - (voir la variante n° 19); suit apres, le nom de 
l'auteur ou du periodique, le titre du volume, la page. Quand la piece 
provenait d 'un periodique, on a donne le nom de ce dernier, le volume, 
l'annee, le numero du periodique et la page (vo!r la variante n° 11); si la 
piece du pfriodique portait la signature de l'auteur, on l'a inseree, entre pa
rentheses, a,·ant le periodique (voir la variante n° 4). Quand la piece etait 
tiree d'un manuscrit, on en a inscrit le titre, s'il y en avait un. Au cas ou le 
titre faisait defaut, la mention necessaire a ete faite, on a inscrit ensuite 
le nom de auteur entre perentheses, l'institution a laquelle le manuscrit 
appa.rtient, le numero du manuscrit et la feuille (voir la variante n°12). Pour 
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INTRODUCTION XI 

la moisson recoltee sur place pa.r Ies ma.îtres de rechercbes de !'Institut 
d'Ethnographie et de Folklore, on a indique le titre de la piece, le numero 
de l'information ou de la bande de magnetophone et la localite (voir 
la variante n° 20). Apres cela, en passant a l'anaJyse structurale du type 
respectif, l'operation s'est faite par rapport au nombre des variantes, 
le criterium etant toujours la piece la. mieux realisee et, autant que pos
sible, en tenant aussi compte de son anciennete (voir !'exemple Type 
3006 ). A la suite de ces preliminaires, on a passe a l'analyse proprement 
dite. Vu la structure de la piece, on a pro<~ede a sa dissociation en l>pi
sodes 8 notes avec des chiffres roma.ins; aux elements 7 du cadre des 
episodes, on a donne comme signe distinctif Ies petites lettres de l'al
pha.bet; pour Ies differencier, pres de la lettre respective des t>ll'>ments, 
on a place un chiffre qui represente la variabilite. En tenant compte du 
type majeur, nous avom; analysl'>, dami l'ordre chronologique de la paru
tion de la piere, toutes Ies variantes. Pour Ies ras complexes, on a. donnt'• 
des explications sur le type et sur Ies epiRodes qni le eomposent, tandis 
que Ies renvois se trouvent dans la classification des motifs 8 du rata
logue respectif, pour faciliter, de rette fac:on, le travail de eelui qui cher
che a comprendre le rapport existant entre le th<\me, le type et le motif. 
Pour Ies types simples, l'analyse est somma.ire avec·, :-1enlement., ses cllt'·
ments constitutifs. Dans le cadre du type, fa 0\1 sl"\ t rouvaient dPs c'•pi
sodes diff{rencies, nous avons crl'>e des Rous-types (ex. T~'pe 4012A, B ). 
Les va.riantes s'acrompagnent d'expliratiom1 concises et aussi complMes 
que possible pour que la personne intl~ressl'>e :-;oit. renseignl~e, dl>s le 
debut, sur la narration qu'il etudie. Compare a ln, manii•re de voir de Antti
Aarne9 ... « nous devons noter que Ies rontes sl'>parc'>s qui, en gc~nfral, apparais
sent comme Ies parties d'un „naratif" plus long, se trouvent isoles et 
dans ce cas meritent une piare indl~pendante », . . . nous Ies avons, au 
contraire, passes romme des variantes considerees romme faisant partie 
du mf>me type (ex. Type 3000). La facc'>tie, de mf>me que la legende, 
contient bien souvent un seul motif. II y a pourtant dami notre littera
ture populaire certaines facl'>ties a structure tont aussi complexe que celle 

8 Episode dans Ic sens general de fragment ci 'action. L' Episode est forme de motifs 
groupes cn entite parfaite. Les Episodes ont une forme fixe et, tout en Ies gardant intacts, 
on pcut Ies assembler dans de divcrses combinaisons, dans un enchainement logique, cc qui 
donne naissance a des \•ariantes du meme type de narration, ou a des typcs differents. 

L'Episode est !'unite la mieux charpentee de la narration et garde ainsi micux autant 
sa forme fixe qu'une independance plus large. Ccpendant, lui non plus ne pcut seul de
terminer, soit l'espece, soit le type. II Ic fait par son cnchaînement a d'autrcs episodes. 

7 L"element represente la plus petite partie constitutive d'une narration. 
8 Le motif represente une reunion d'elements dans unc relation qui lui donnc un ccr

tain contenu, determine par la mentalite de la collcctivite creatricc. 
8 Vef'zeiclmis der Mărchentypen, în ~ F. F. Communications •. Helsinki, 1927, n° 3, la 

preface. 
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XII LA TYPOLOGIE BIBLIOGRAPHIQUE DES FAC.t:TIES ROUMANIES 

des contes proprement dits, quelques-unes avec de multiples arrange
ments (ex. Type 3000 du cycle Păcală, ou bien d'autres se rapporta.nt 
a la betise huma.ine, a l'astuce de la femme ou encore Ies anecdotes 
sur le vol). C'est la facetie surtout qui est la narration populaire s'adap
tant avec le plus de rapidite aux realites sociales 10 • 

La variete des motifs revele la richesse des aspects de la vie sociale 
respective. II est plus rare qu'une meme narra.tion puisse s'encadrer dans 
deux groupes differents. La place dans la classification est decidee par 
rapport au degre d 'importance du facteur respectif dans l'action de la 
facktie, en rappelant, entre parentheses, dans le groupe, ou elle n'a pas 
Me pla.cee, son lien dans la classifica.tion (ex. Type 3004 renvoye a.u 
Type 5434). 

* 
Avec l'experience gagnee apres UD long et meticuleux travail, quand 

nouR a vons eu la possibilite de connaître, dans ses plus subtils details, tous 
Jet-; materiaux concernant la prose populaire, nous considerons que nous 
avons reussi a mettre entre Ies mains des im·estigateurs specialistes un 
imtrument de travail a l'aide duquel ils sachent s'orienter facilement a 
tra vers un domaine aussi riche que varie, aussi pittoresque que touffu. 

Jlurs, J9G-J. 

Sabina Cornelia Stroescu 

io L. Ri.ihrich, .\fifrchen und Wfrklichkeit. Eine volkskundliche Unlersuchung, Wies

badtn, 1956. 
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Bucureşti, 1929, YI + 94. 
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Pdcală 

62. ~laican, Glume 

63. :'llarian, /11sectele 
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Popescu, N. I., Zfna florilor di11 cosiţa 11orilor precum şi 

n111lte alte bas"'e poprdarr. Bucureşti, tip. „Concurenţa", 

f. a. 96. 
Popescu, N. I., S11oave pica11te. Bucureşti, 1923, 92. 
Popescu, N. I.: Bas"'e şi s11oa1•e de ... Bucureşti, 1922, 147. 

Popescu, N. I.: Bas,,,e. Zrfir11l ,<i SC1arrle, Nucul Elelor, 

Diavolul rn gliiare şi alte "'uite basme populare, Bucureşti, 
tip. „Concurenţa", f. a., 96. 
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terară şi Ştiinţifică. 

116. Rădulescu-Codin, Pentru Rădulescu-Codin, C. : Pentru tinerime. Poveşti, cîntece şi 

tinerime sfaturi alese. Cimpulung, tip. librăria şi legătoria de cărţj 

Gh. N. Vlădescu, 1912, 102 (Biblioteca Societăţii culturale 
şi de ajutor „Sf. Spiridon", nr. 1). 

117. Rădulescu-Codin, Vine Rădulescu-Codin, C. : Vine roata la ştirbind. Poveşti, legende 
roata şi snoave din popor. Bucureşti, Edit. Alcalay, f. a., 94. 
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118. Ră.dulescu-Codin, 

Comorile 

119. Rădulescu- Codin, Dă/ii 

120. Rito, Petrea Păţitul 

121. Rusu, Poveşti a1deleneşti 

122. Sandu, Anecdote 
123. Savin, Mfodrnl florilor 

BIBLIOGRAPHIE 

Rădulescu-Codin, C. ; 
obiceiud şi credinţe. 

N. Vlădescu, 1906, 151. 

Comorile poporului. Literatură 

Cîmpulung, Edit. Tipografiei G. 

Rădulescu Codin, C. şi Şt. Şt. Tuţe5cu, Dă/ii. Snoave şi 

po\·eşti. Craio\·a, 1904, 55. 

Rito : Petrea Pdţitul, Cercilă, două poveşti culese de ... Sibiu, 
Edit. şi tip. lui W. Krafft, 1906, 18 (Biblioteca poporală. 

a „Tribunei", nr. 51). 

Rusu-Cîmpeanu, Simeon: Poveşti ardeleneşti adunate de ... 
Gherla, tip. „Aurora", A. Todoran, 1928, 39. 

Sandu: Anecdote. Braşov, Edit. Librăriei Ciurcu, f. a., 151. 
Savin, Petru, Gh. : Mtndrul florilor. Po\·eşti publicate în 
1909-1914 in diferite reviste: Ramuri, Semănătorul, Nea-
mul Românesc Literar, Albina, Ion Creangă ş. a., iar altele 
inedite. Bucureşti, „Cugetarea", f. a., 144. 

124. Savin, Pot·eşti SaYin, Petru, Gh. : Poveşti. Bîrlad, tip. L. Lupaşcu, 1914, 129. 
125. Savin, Snoai·e Sa\•in, Petru, Gh. : Snoave din popor de ... Bucureşti, tip. 

„România Nouă." Theodor A. Voinea, 1926, 101 + tabla de 
materii (nenumerotată), (din publicaţiile Casei Şcoalelor). 

126. Sbierea, Pot·eşti poporale Sbierea, Ion a lui Gh. : Poveşti poporale româneşti-

Din popor luate şi poporului date. Cernăuţi, Tip. arhiepis
copala, 1886, \"I + 324. 

127. Schott, Wa/ac/11sclre Schott, Artur und Albert: Jl'alachisc/ie J\Iărcheir. Mit eine 
.'1Jărc/ie11 Einleitung Ober das Volk der Walachen. Stuttgart und 

TUbigen, J. G. Gottascher Verlag, 1845, XVI + 384. 
128. Schulkrus, A rclri1· des Schullerus : A rchil' des Verei ns /fir siebenbUrgische Landeskunde. 

l' erei ns 

129. Sevastos, Pu1·eşti 

130. Sex Till (Puşcariu), 
Snoave 

131. S. F. (M. Petrescu), 
1 ntfmpldrile lui Pdcalr'l 

132. Sima, A rde/ean11l glllme( 

133. Sima, Vlad ,~i Catrina 

134. Slavici, Pot·eşti 

135. Slavici, Păcală i11 sa/11/ 

lui 

Sevastos, Elena, D. : Potreşti. Iaşi, Edit. Libr. Fraţii Şa

raga, 1892, 1 \" l + 204 l. 
Sex Till (Puşcariu) : Snoave. Din literatura popora!cJ. Braşov, 

Edit. Libr. Nicolae I. Ciurcu, 1897, 35 (Din literatura populară). 
S. F. (M. Petrescu) : lntimpldrile lui Pdcald. O istorioară 
veselă 111 25 cap uri, întocmită astfel de... Braşov, Frank 
et Dressnandt, f. a., 48. 

Sima, Ioan, al lui Gr.: Ardeleanul glume/ sau 101 anecdote 

poporale, alese pe sprinceand şi întocmite din glumele lui 

Nenea Stan ce-şi rfde de toţi. Sibiu, Tip. şi Edit. lui W. Krafft, 
1889, 108. 

Sima, Ioan, al lui Gr.: Vlad şi Catrina. Poveste de ... Sibiu, 
Edit. şi Tip. Institutului tipografic, societate pe acţii, 1885, 
16 (Biblioteca poporală a „Tribunei", nr. 15). 
Slavici, Ioan : Po11eşti, voi. I. Bucureşti, f.a„ 195 p. 

Slavici, Ioan : Păcaltl fn satul lui. Poveste de. . . Sibiu, 
Edit. şi Tip. Institutului tipografic, societate pe acţii, 1883, 
26 (Biblioteca poporală a „Tribunei"). 
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136. Sperantia, Proză 

137. Sperantia, Introducere în 
lit. pop. rom. 

138. Sperantia, Din III.nea 
lui Sj>ulberd nnt 

139. Stahl, Nerej 

140. Stăncescu, Basme 

141. Stăncescu, Snoat·e 

142. Stăncescu, Afte basme 

143. Stăncescu, La g1m1 sobei 

144. Stăncescu, Popa cin:eacd 

145. Stăncescu, Glume 

146. Stăncescu, Cerbul de aur 

147. Sudiţeanu, Din satul 111i 
Cremene 

148. Şandru, Eriqu!tes 
linguistiques 

149. Teodorescu-Kirileanu, 
Păcală 

150. Torouţiu, A fost odată 

151. Tuţescu, Din t•ăi şi 

vălcele 

152. Tuţescu, Taina ăluia 

153. Tuţescu, Din Boureni 

154. Ţapu, La clacă 

Sperantia, Th. D. : Proză, voi. I, ed. I, Bucureşti, 1893, 
301. 

Sperantia, Th. D. : Introducere tn literatura populard romd111J. 
Studiu comparativ de ... Bucureşti, tip. „Clemenţa", 1904, 
415 +V. 
Sperantia, Th. D. : Din lumea lui Spulberă Vint. ed. II-a, 
Bucureşti, 1928, 268. 

Stahl, H. H. : Nerej. Un village d'1111e regio11 archaique. 
Monographie sociologique dirigee par ... II, l\lanifestations 
spirituelles. Institut de sciences sociales de Roumanie. Buca
rest, f.a., 322 (Biblioth~que de sociologie, ethique et politique 
sous la direction de D. Gusti). 
Stăncescu, D. : Basme rnlese din gura poporului. Bucureşt , 
Edit. lg. Haimann, 1892, XX + 363. 
Stăncescu, D. : S11oa1•e. Bucureşti, Edit. Ig. Haimann, 1893, 
118. 
Stăncescu, D. : Alte bas•ne culese di11 gura poporului. Bucu
reşti, 1893, XXXVI + 208. 
Stăncescu, D. : La gura sobei, S11oave iÎ basme. Bucureşti, 

Edit. Librăriei Carol MUiler, f.a., 111 + cuprinsul. 
Stăncescu, D. : Popa Ci11zeaccl de ... Bucureşti, tip. Romano
Italiană, 1886, 14. 
Stăncescu, D. : Glume iÎ poveili. Cu o scrisoare de la A. Ylahuţă, 
CraioYa, 1895, 236 [-239]. 
Stăncescu, D. : Cerbul de aur iÎ alte basme pentru copii . .• 
culese din gura poporului de ... Bucureşti, Edit. Ig. Haimann, 

1893, 169. 
Sudiţeanu, N. C. : Din satul lui Cremene. A 11ecdote. Bucure'şti, 
Edit. Casa Şcoalelor, 1928, 187. 
Şandru, D. : Enqu!tes li11guistiques du laboratoire experi
mental de la FaculU des Lettres de Bucarest. Lăpujul de Sus
Hunedoara. Bucureşti, Edit. Cultura Naţională, 1935, 195 
(Bulletin linguistique publie par Al. Rosetti). 
Teodorescu-Kirileanu, S.: Păcald. !ntimpldri di11 t•ia/a sa. 
ed. II-a, Braşov, Edit. Librăriei Ciurcu, 1923, 48. 
Torouţiu, I. E. : A fost odatd. Pove1ti iÎ cî11tece poporale. Cluj, 
tip. Carmen Petru P. Bariţiu, 1912, 163. 
Tuţescu, Şt. St. : Din văi ii vdlcele. Glume, lege11de, snoave 
şi pove1ti. Bucureşti, Edit. Alcalay, 1911, 102 + II pi. 
(Biblioteca pentru toţi, nr. 701). 
Tuţescu, Şt. St. : Taina dluia, Pro:ă, snoave şi poveşti hazlii. 
P. Neamţ, Edit. Gheorghiu, 1906, 113 [-166]. 
Tuţescu, Şt. St. şi N. I. Dumitraşcu : Din Boureni pînă-n 
Catane, Făgăraş, 1923, 48. 
Ţapu, Hristian, N. : La clacă. Schiţe din popor de ... Craiova, 
tip. „Ramuri", 23. 
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155. Urechia, V. A„ Popa 
care ştie carte 

I56. \'issarion, Ber Căciulă 

157. \'Jahuţă, File rupte 

158. Wartic, O sută şi una de 
mici istorii 

I59. Zaharescu, Anecdote 

160. Zanne, Proverbele 
românilor 

I. ACT!\'. 

2. ADEV. 
3. ADEV. S:\ T. 
4. AGRIC. 

5. ALB. \'IENA 
6. ALB. Buc. 

7. ALB. Bl"Z. 

8. ALB. CARP. 
9. ALM. COOP. 

IO. AUL AD. li.... 

I I. :\Ul. COM. 

I2. ADI. GAZ. ŢEH. 
I3. ALM. li.... 

BIBLIOGRAPHIE 

Urechia, V. A. : Popa care ştie carte şi Ion Isteţul. Poveşti 
poporale. Braşov, Edit. Librăriei Ciurcu, 19I 1, 56. 
Vissarion, I. C. : Ber Căciulii. Povestiri, Ber Căciulii, Ion 
Cepeleag, Viţeii Domnului, Mătuşa Dana, Zapis impărat, 
Ion Isteţul, ed. II-a, Bucureşti, Edit. „Cartea Românească" 
S.A., Institut de Arte Grafice Gobl-Rasidescu, 1923, VIII 
+343. 

Vlahuţă Al. : File rupte. Bucureşti, Edit. „Minerva", 1909, 
260. 
Wartic, Th.: O sută şi una de mici istorii şi anecdote amusante 
cele mai multe culese din gura ţăranului nostru român de .. 
Bucureşti, Noua Tipografie Naţională, 1883, 94. 

Zaharescu, Th„ Anecdote sau petreceri populare. Buzău, 

I907, 46 (Biblioteca Buzăului, nr. I). 
Zanne, I. A. : Prot•erbele românilor din România, Basarabia, 
Bucovina, l'ngaria, Istria şi Macedonia. Bucureşti, 1895-
I903, LIX [ + 778) (I), XVIII [ +939) (II), XXVII [ + 759} 
(III), XXII [ + 778) (IV), XXVI [ + 740) (V), XXVI [ + 772) 
(VI), XXVI ( +949) (VII), 739 (IX), XXVI [ +424) (X). 

B. P~R IODIQUES 

Activitatea. Foaie politică, economică, socială şi literară, 

Orăştie, I901- I904. 
Adeverul Foc~ani, 1881-1882, 1885- I888. 
Adeverul la sate. Bucureşti, 1925-1926. 
Agricultoriul. Organ oficios al Consiliului cultural al ţăriii 

pentru ducatul Bucovina, Cernăuţ, 1904-1912, 1914, 1920-
1923. 
Albi11a. Viena-Pesta, 1866-1876. 
Albina. Revistă enciclopedică populară, Bucureşti, 1897 -
1916, 1922-1928, 1933-1940. 
Albina Bu::eului, foic politica, literara şi comerciala pentru 
toate clasele societăţii. Buzău, I885- 1892. 
Albina Carpaţilor. Sibiu, 1877-1880. 
Almanach Cooperativ pe anul ... Iaşi, 1929. 
Almanachul Administrativ Ilustrat pe anul... Bucureşti, 

1905- I906. 
Almanachul Comercial. Oficiul de publicitate Romania. 
Bucureşti, 1886. 
A lmanachul Gazetei Ţeranilor pe anul. .. Muşeteşti, 1895. 
A lmanachul Ilustrat al eiarului A deverul pe anul. .. Bucureşti, 
1898. De la 1899 Almanachul Ziarului A deverul. De la 1900-
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14. ALM. ROM. 
15. ALM. ŞC. 
16. ALM. DEM. 
17. AMIC. COPII. 

18. AMIC. POP. CAL. 

19. AMIC. POP. 
20. ANAL. DOBR. 

21. ANAL. LIT. 
22. AN. ARH. FOLK. 
23. APAR. 
24. APOST. 

25. ARH. SOC. ŞT. LIT. 

26. ARH. OLT. 
27. „ASTRA" BIHAR. 
28. ASTRA MAR. 

29. BABA SAT. 

30. BARAGAN 

31. BIBL. BASM. 

32. BIBL. F Al\I. 
33. BIBL. POP. 

34. BIBL. SOC. VRANCEA 

35. BRAZDA 

36. BUCIUM. 

37. BUCIUM. PET. 
38. BUCURIA 

1902, Almanachul Adeverului. De la 1909-1917, Almanaclt. 
1923-1926, 1928-1933, 1937 Almanachul ziarelor „Ade
vărul şi Dimineaţa". 1938, Alma11acl111l Calendar AdevtJrul 
şi Dimineata. 
Almanachul „Romanului", Bucureşti, 1891- 1892. 
Al„1anachul Şcolarilor pe anul. .. , Bucureşti, 1924-1938. 
A lmanachul ziarufoi Democra/ia. Bucure~ti, 1889. 
Amicul Copiilor. Calendar pe anul... Bucureşti, 1925-
1926. 
A micul Poporn"4i. Că.lindarlu pe anul Q comunQ. Sibiu 
1861-1869, 1871-1884, 1886-1889, 1893, 1895-1898, 
1900-1903, 1919, 1921-1940. 
A miculu Poporului. Foia poporala, Pesta, 1867-1868. 
Analele Dobrogei. Revista societăţii culturale Dobrogene. 
Constanţa, Cernăuţi, 1928-1931, 1934- 1935, 1938. 
Analele literare. Bucureşti, 1885- 1886, 1888. 
A Huarul Arhivei de Folklor. Cluj - Bucureşti. 

Apdrarea. Organ al oposiţii din Craiova. Craiova 1889-1890. 
Aposto"41. Revistă didactică şi literară. Piatra-Neamţ, 1934-
1940. 
Arhiva socictd/ii ştiinţifice ,~i literare di 11 I aşi. Iaşi, 1889-
1916. De la 1921, 1923-1940, Arhiva. 
Arhivele Oltn1it:i. Craiova, 1922-1940. 
„Astra" Bihariei. Organul Asociaţiei „Astra". Oradea, 1932. 
Astra .Mara1111mlşul11i. Organul săptăm!nal al Despă.rţămin
tului l\laramurăş, al Astrei. Sighet, 1927-1928, 1933-1934, 
1937. 
Baba Satu/Hi. Foaie umoristică, poporalii, literară-glumeaţli. 
Timişoara, 1908-1912. 
Bdrdgamd. Revistă pentru cultura sătenilor. Bucureşti,. 

1931-1940. 
Biblioteca basmelor şi a toi fe/11/ de glume. Bucureşti, 1910,. 
1912. 
Biblioteca familiei, Bucureşti, 1890-1891. 
Biblioteca poporală a Tribunei. Cluj. 1885-1887, 1903-
1906. 
Biblioteca Societă/ii „ Vrancea". Filiala Turnu-Severin, 1922-
1923. 
Bra::da. Revistă de îndrumare agricolă, economică şi socială. 
Satu Mare, 1937-1939. 
Buciumul. Foaie pentru strlngerea folklorului. Organ al 
cercului folkloristic „Buciumul". Brădiceni-Gorj, 1924-
1925, 1935-1936. 
Buciumul Petrei. Piatra-Neamţ, 1888-1889. 
Bucuria NoastrtJ. Revistă şcolărească. Constanţa, 1935-
1936. 
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39. BUL. ASTRA 

40. CAB. LECT. 
41. CAL. FĂLT. 

42. CAL. BASME BAL. 

43. CAL. ISR. 

44. CAL. RÎS. 
45. CAL. Bac. 

46. CAL. POP. 

47. CAL. POP. IL. 
48. CAL. ORD. 

49. CAL. Arad 

50. CAL. Sibiu 

51. CAL. POP. ROM. 

52. CAL. Cern. 
53. CAL. ROM. Car. 

54. CAL. SAT. Sibiu 

55. CAL. COCOŞ. 
56. CAL. UMOR. 
57. CAL. PROF. 

58. CAL. POP. Buc. 
59. CAL. AGRIC. 
60. CAL. ASOC. 

61. CAL. AUR. 

62. CAL. BAN. 

BIBLIOGRAPHIE 

Buletinul pentru literatura română şi cultura poporului român 
„Astra". Sf. Gheorghe, 1929, 1938-1940. 
Cabinetul de lectura. Iaşi, 1878. 
Calendar. Organizaţia partidului naţional ţărănesc jud. Baia, 
Fălticeni, 1936. 
Calendar pentru basme, balade, cîntece populare, tradiţiuni, 

poveşti, păcălituri, ghicitori, etc. Bucureşti, 1877. 
Calendar penim Israeliţi pe anul ... Bacău-Bucureşti, 1877-
1891. De la 1891-1893, 1895-1899 Anuar pentru Israeliţi. 
Calendar pentru ris pe anul ... Bucureşti, 1885. 
Calendar (pentru Romano-Catolicii de ritul latin în Moldova). 
Bacău, 1903-1912. De la 1912- 1920 Calendarul catolic 
„Pius al X-lea", apoi Calendarul catolic. De la 1920-1922 
Calendarul catolic „Pressa Bună", Iaşi. De la 1922 Pressa 
Bună. 1930, Calendarul Almanah, 1931, Almanahul „Presa 
Bună". 

Calendar poporal întocmit pentru săteni. Vălenii de Munte, 
1912. 
Calendar popular ilustrat pe anul. .. Bucuresci, 1904. 
Calendarill. Edat de soţietatea pe'ntru cultura şi literatura 
românae în Bucovina. Cernăuţi, 1874-1885. 
Cale11darill pe anulu ... Arad, 1882-1883, 1885-1904, 1908, 
1912, 1918, 1920, 1923-1924, 1926, 1928-1935. 
Calendariu pe anul . .. întocmit de grad urile şi clima Marelui 
Principat al Ardealului şi altor Ţări im·ecinate, Sibiu, 1858. 
Calendari" poporal romănesc pe anul ... Braşov 1882. De la 
1883 Cclli11dari11 Iulianu Gregorianu şi poporalu românu pe 
anul ... Oraviţa. 
Cale11da1·iul pe anul bisect. .. Cernăuţi, 1888. 
Calendariul romanului. Caransebeş. 1889-1890, 1892-1905, 
1907-1917. De la 1918-1936 Calendarul 1omâ11ului. 
Calrndariul St!lteanului. Sibiu, 1895, 1900, 1908-1909, 
1919-1924, 1926-1940. 
Calendariulu cocoşiului roşiu pe anul. .. Braşov, 1876. 
Cale11dariulu umoristului pe anul. .. Pesta, 1865- 1866. 
Calendaru pentru toţi : profeticu, amusant şi popular. Bucu
reşti, 1862-1867, 1869-1894. 
Calendaru popular pe anul. .. Bucureşti, 1887. 
Calendarul agricultorului român. Lugoj, 1936-1938. 
Calendarul Asociaţiunii pe anul. .. Sibiu, 1912-1914, 1916-
1919, 1921-1927. De la 1928-1935 Calendarul pentru popor 
al Asociaţiunii (Calendarul „Astrei"). 
Calendarul „Aurorei", Gherla, 1891, 1893-1894, 1896-
1899, 1902, 1928-1929. 
Calendarul Banatului pe anul.. . Timişoara, 1922, 1935-
1936. 
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63. CAL. BASM. 
64. CAL. BASM. LEG. 

65. CAL. BIBL. FOLC. 
66. CAL. BIHOR. 
fi7. CAL. BUN. CREŞT. 

68. CAL. BUN. CREŞT. 
Sibiu 

fi9. CAL. CALIC. 

70. CAL. CAR. 

71. CAL. COOP. ROM. 

72. CAL. COPII. 

73. CAL. CULT. 

74. CAL. CURIER. laşi 

75. CAL. CURIER. 
76. CAL. Blaj 

77. CAL. DACIA TR. 
78. CAL. EPARH. 

79. CAL. FAM. 

80. CAL. F. LUMEA 

81. CAL. F. LUMINA SAT. 

82. CAL. FR. CAL. 
83. CAL. FUNCŢ. 
84. CAL. ZIAR. ROM. SAT. 
85. CAL. GLAS. BUCOV. 

86. CAL. GOSPOD. 

87. CAL. GURA 
88. CAL. IL. Arad 

Calendarul basmelor. Craiova, 1893. 
Calendarul basmelor şi al legendelor populare. Bucureşti, 

1881-1883, 1895. 
Calendarul bibliotecii folcloristice pc anul. .. Craiova, 1913. 
Calendarul BihorulHi. Beiuş, 1922-1927. 
Calendarul Bunului Creştin pe anul. . . Bixad (Satu-Marc), 
1933-1936. 
Calendaml Bromlui Creşti11 pe anul . . . Sibiu, 1923-1936. 

Caletrdarul Calicul11i sau calendar humoristic şi satiric cu 
ilustraţiuni. Sibiu, 1886- 1890, 1894- 1895. 
Calendarul Caraghiosului pc anul.... Forte umoristic. 
Iaşi, 1890. 
Calendaml Coopn·atorului Româ11 pe anul... Sibiu, 1931-
1932. 
Calmdarul Copiilor pi.' anul. .. Cernăuţ-Sucea\·a, 1909-
1910, 1912-1914, 1920, 1922. 
Cale11darrd rnllural al jude/ului Cot·u1·l11i pi.' anul ... Birlad, 
1922. 
Caletidarul Curierului, foaea intereseloru generale pe anul. .. 
Iaşi, 1874- 1882, 1884- 1888, 1890- 1893. 
Cale11dar11l Curierului pentru anul. .. Iaşi, 1870. 
Cale11dar11l de la Blaj pe anulu ... Blaj, 1925-1926. De la 
1927 Cale11dariul de la Blaj. De la 1928 - 1940 Calendarnl 

de la Blaj. 
Cale11dar11I Dacia Traia11d pc anul . . . Sibiu, 1923-1940. 
Calendarul Eparhiei Ort.-Româ11e pl' anul. .. Oradea, 1929-
1931. 1934-1940. 

Ca'oidarul Familiei pc anul ... Bucureşti, 1887, 1892, 
1896. 

Cale11darul foii „Lumea şi Tara" pc anul visect ... Cluj, 
1924. De la 1926-1927, 1929-1930 Cale11darul Lumea şi 

Ţara. 

Calendarul foii Lumiua Satelor pc anul... Sibiu, 1927-
1931. De la 1933 Calendarul Lumina Satelor. De la 1937-
1940 Calendarul Oaslei Domnului. 

Calendarul Fru11cea Calmdarelvr. Timişoara, 1938-1939. 
Calendarul F1mc/io11arilor Fina11ciari. Birlad, 1916. 
Calendarul Gazetei Româ11ia Satelor. Bucureşti, 1939. 
Calendarul Glasul B11covi11ei pe anul ... Cernăuţi, 1920-
1940. 
Calendarul gospodarilor pe anul. .. Bucureşti, 1921-1922, 
1924-1934. De la 1935-1940 Cale11darul Gospodarilor din 

sate şi oraşe. 

Calendarul „Gura Lumii" pe anul... Oraviţa, 1928. 
Calendarul ilustrat pe anul. . . Arad, 1937. 
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89. CAL. IL. BIBL. TOŢI 

90. CAL. IL. BUC 

91. CAL. IL. ROM. 

92. CAL. IL. LIT. POP. 

93. CAL. ÎNV. 
94. CAL. ÎNV. Fălt. 

95. CAL. KIKIREZ. 
96. CAL. L. CULT. 

97. CAL. LIPOV. 
98. CAL. LlTMINA POP. 

99. CAL. :MIC. 

100. CAL. MIN. 

101. CAL. :!\IIŞC. BAN. 
102. CAL. !'\AŢ. F. INT. 

103. CAL. ::'\AŢ. ZIAR. 
A~1EJ{IL\ 

104. CAL. NAŢ. IL. 
105. CAL. :!'\' ĂD. 

106. CAL. NEAM. ROM. 

107. CAL. ~OSTRU 
108. CAL. OLT. 
109. CAL. PART. NAŢ. 

110. CAL. T. LUMEA 
111. CAL. TOŢI ROM. Buc. 
112. CAL. PLUG. Buc. 

BIBLIOGRAPHIE 

Calendarul ilustrat al Bibliotecii pentru toţi pe anul ... Bucu
reşti, 1896-1897. 1910, 1926, 1930 Calendarul Bibliotecii 
pentru toţi. 

Calendarul ilustrat Bucurescian, Bucureşti, 1889. De la 1891-
1894 Calendar Bucurescian Ilustrat. 
Calendarul Ilustrat „România Mare", pe anul ... Timişoara. 
1924. 
Calendarul istoricu, litteraru şi popularu. Bucureşti, 1885, 
1887. 
Calendarul invăţătorilor din oraşul şi judeţul Iaşi, 1933. 
Calendarul învăţătorilor pe anul ... Fălticeni, 1928-1929. 
1931-1932, 1938. 
Calendarul Kikirezului pe anul. .. Bucureşti, 1896-1897. 
Calendarul Ligei pentru unitatea culturală a tuturor Româ
nilor. Bucureşti-Văleni de Munte, 1894-1895. 1895 Calen
darul Patriorului Român. 1908 Calendarul Ligei. 1909-1912, 
1920- 1934 Calendarul Ligii Culturale. 
Calendarul Lipol'an pe anul ... Lipova, 1936. 
Calendarul Lwnina Poporului. Pe anul ... Bocşa-Montană. 
1934-1938. 
Calendarul mic pentru bu:u11ar pe anul ... Reghin, 1931-
1932. 
Caleudarul .Minervei. Mică Enciclopedie Populară a vieţii 

practice pe anul ... Bucureşti, 1899-1916, 1925-1926. 
Ca/rndarul „11/işcarea Banatului". Timişoara, 1936. 
Calendarul naţional al „Foii Interesante" pe anul ... Orăştie. 
1911- 1913, 1923-1926: Calendarul Naţional al Foii lnte-
1esa11te de la Orăştie. 1927-1930: Calendarul Naţional al 
„Foii lntensa11te" de la Orăştie. 
Calendarul naţional al ziarului „A merica" pe anul ... Cle
vcland-Ohio, 1912, 1914-1916, 1919-1930. De la 1931-
1934 Calendarul ziarului „America''. De la 1935-1938 
Anuarul naţional ilustrat al ziarului „America". 
Calendarul naţional-ilustrat pc anul ... Lugoj, 1921. 
Calendarul Nădejdii pe anul. .. Virşeţ, 1929, 1935. 
Calendarul „Neamului Românesc" pe anul . . . Vălenii de 
Munte-Iaşi, 1908-1913, 1917-1918. 
Calendarul Nostru pe anul ... Arad, 1918-1919. 
Calendarul Olteniei pe anul ... Craiova, 1900. 
Calendarul Partidului Naţional Român. Arad, 1913-1914. 
1916-1917. De la 1918 Calendarul Partidului Naţional

Român. 
Calendarul pentru toată lumea pe anul ... Timişoara, 1940. 
Calendarul pentru toţi romanii din /iară, Bucureşti, 1887. 
Calendarul Plugarilor. Bucureşti, 1921-1926, 1928, 1930-
1940. 
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113. CAL. PLUG. ROM. 
114. CAL. POP. Suc. 

115. CAL. POP. ROM. Buc. 

116. CAL. POP. ROM. IL. 

117. CAL. ZIAR. UNIV. 

118. CAL. PRIM. 

119. CAL. I. CREANGĂ 

Calendarul Pluga,ului Român, Lugoj, 1921. 
Calenda,ul Poporului. Sucea\·a, 1920,-1921. De la 1925 
Calendarul Poporului Creştin. 

Calendarul Poporului Romtlnu pe anulii . . . Bucuresci, 
1874. 

Calenda,ul Popornlui Român Ilustrat pe anul ... Timişoara, 
1924. 
Calendarul popular al cţiarnlui „ U11ivers11l", Bucureşti, 

1886. De la 1887 Cale11dar al d:iarn1"i Unit•ers11I. De la 1890-
1893, 1897-1899 Cale11darul ::iarnl11i „ U11ivers11/". De la 
1900-1903 Alma11ali11l :iarul11i U11il'trS11/. De la 1920-1926 
ziarul U11iversul- Alma11ali. De la 1927 Cale11darul pe a1111l ... 
al :iar11l11i Universul. De la 1928, 1932-1937 Cale11darul 
:iarului U11iverrnl. De la 1939-1940 Cale11darul l'11ii•erml. 
Calet1darul Primdvara pc anul ... Sinnicolaul Marc, 1923-
1924, 1926, 1928-1929, 1934. 
Cale11daml Ret•islei de limbcl, literat11rd şi artă pop11lanl 

„Ion Crea11gd" pe anul ... Birlad 1911-1912. 1913 Calen
darul Revistei „Ion Crea11gcl". 1914 Cafr11darul Revislt'i de 

limbd, lileralllrcl şi arid pop11lard ,,[011 Crea11gcl". 

120. CAL. IZVORAŞl'L Calmdarul Revistei de n111:iccl, arid 11a(ia11ald ,~i folk/or 1:1·0-

raşul, Bistriţa-Mehedinţi, 1932-1934. 
121. CAL. REV. DOINA Cale11dar11l Revistei „Doi11a" pc anul ... 1930. 
122. CAL. REV. Lll\IEA IL. Cale11dar11l Rtl'islei L11mra Il11sfralcl. Bucurcsci, 1894-1903, 

123. CAL. ROM. 

124. CAL. SAT. Brad 
125. CAL. SAT. 
126. CAL. SĂT. Bihor 
127. CAL. SĂT. 

128. CAL. SOC. CULT. LIT. 

129. CAL. T. B. 
130. CAL. TOV. SĂT. 

131. CAL. ŢĂR. BOT. 
132. CAL. Ţ ĂR. 
133. CAL. ŢĂR. ROM. Deva 
134. CAL. ŢĂR. ROM. 
135. CAL. TUT. 
136. CAL. ŢĂR. ROM. Timiş. 
137. CAL. ŢĂR. OR. 

1905-1907, 1909-1918, 1921-1935. 
Calet1darul Ro111cî11ilor pe anul. .. Lugoj, 1938. De la 1939 
Cdlindarul Româ11ilor. 

Calendar11l Satelor pc anul ... Brad, 1934. 
Calendarul satelor pe anul... Timişoara, 1938. 
Calendarul scltean11llli di11 Bihor pe anul ... Oradea, 1926. 
Calmdarul sclteni!ol' pc anul. .. Bucureşti-Fălticeni-Văleni de 
Munte, 1907-1914, 1916, 1924-1931, 1935-1938. 

Calendarul Socielclţii pentru c11lt11Ya şi literatura romdncl din 
Bucovina. Cernăuţi, 1914-1929. De la 1930-1932, 1937 
Calendan1l Poporul11i. 
Calendarul Talmeş-Balmeş. Bucureşti, 1875. 
Calendarul tovdrăşiilor sdteşti. Bucureşti, Văleni de Munte, 
1909-1910, 1913. 

Calendarul ţăranilor botoşăneni. Botoşani 1937. 
Calendarul ţăranului. Deva, 1926. 
C:alendarul ţăranului romdn. Deva, 1926. 
Calendarul /ăranului romdn pe anul. .. Gherla, 1923. 
Calendarul Tutovei. Bîrladu, 1888. 
Calendarul ţăranului romdn pe anul . . . Timişoara, 1924. 
Calendarul ţărănesc. Oradea, 1935-1937. 
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138. CAL. V. BAN. 

139. CAL. ZIAR. ACŢ. 
140. CAL. BA.S:M. CÎNT. 

141. CAL. GOSPOD. S.\T. 

142. CAL. CARAŞ. SEV. 
143. CĂ.L. 

144. C.\L. BĂN. 

145. C.\L. CLUJ. ROM. 

146. C.\L. F. N. SEC. 
147. CAL. HAZ. 

148. CAL. NOSTRU Arad 
149. CĂL. POP. 

150. CĂL. POP. BUCOV. 

151. CĂL. POP. ROM. 

152. CĂ.L. Sibiu 
153. CASA N. 

154. CASA N. Buc. 

155. CASA RUR. 

156. CA\'. 

157. CĂMIN. Buc. 

158. C.WIN. 

159. CAR. 
160. C.\RŢ. SĂT. ROM. 

BIBLIOGRAPHIE 

Calendarul Via/a Banatului pe anul ..• Timişoara, 1934-
1936, 1940. 
Calendarul ziarului „Acţiunea", Lugoj, 1935-1936. 
Calendarulu basmelor, cînturilor populare pe anul .... Bucu
reşti, 1874-1877. 

Calindariul Gospodarilor Săteni pe anul •.. Bârlad-Fălticeni, 
1904. 1905 Calendarul Gospodarilor Săteni 1906 Călindarul 

Gospodarilor Săteni. 

Calindariulu Carasiu Severinului pe anul .... Lugoj, 1882. 
Călindariu lui Tănase Călpac pă anu ... Timişoara-Lugoj. 
1925-1931, 1939-1940. 

Călindarul Bdnăţanului pe anul ... Lugoj, 1931, 1935-
1939. 
Căliiidaru/ C/uj11 Romd11esc pe ... Cluj, 1923. De la 1924-
1929, 1931- 1940 „Clujul Romă11esc". Calendarul Eparhiei 
Ortodoxe Romdne a Clujului. 
Cdliudarul Foii Noastre „Seceri~ul" pe anul ... Cluj, 1928. 
Cdlindarul hazliu alu Ni/ă Pipdlac pe anul ... Lugoj 1936. 
De la 1939 Calindarul lia:li11 alu Niţă Pipălac. 

Cdlindarul nostru pe anul ... Arad, 1900. 
Călindaritl Poporului. Sibiu, 1886, 1898-1899, 1902-1903, 
1907, 1910, 1912-1913, 1924, 1926, 1928-1937, 1940. 

Căli11darul poporului bucovinean. Cernăuţi, 1891. De la 
1897, 1899, 1900-1906, 1910, 1912. Ctllindariul poporului 
bucot•i1ua11. 
Ctfli11darul poporului romdn pe anul ... Budapesta, 1903-
1904. 1905 Cdlindarul Poporullli Romdn. 1906 Calendarul 
poporului romdn. 1907-1909 Cdlindarul poporului romdn. 

Cdlindtlrelu pe anulu . . . Sibiu, 1866. 
Casa Noastră. Foaie populară. Bucureşti, 1916, 1919, 1925-
1930. 
Casa Noaslrd. Foaie populară lunară. Bucureşti, 1916-
1930. 

Casa Rurală, revista enciclopedica. Grindu-Urlaţi-Focşani

Ploeşti-Bucuresci, 1890-1891, 1895, 1898. 
Cavalu. Focşani, 1886-1887. De la 1888-1890 Cavalul. 
Foaea intereselor locale. 
Căminul. Revista literară naţionalistă. Iaşi, Bucureşti, 

1900. 

C4minul. Foaie culturală a Căminului „Unirea" din Focşani, 
Focşani, 1925-1935. 

Cdrindariu a lu ]uăn Nojîţtl pă anu ... Arad, 1939-1940-
CăJ'ţi/e săteanului romanu. Scriere periodica pentru trebuin
ţiele poporului romanu. Gherla, Sibiu, Braşov, 1876-1879. 
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161. TREI CRIŞ. POP. 

162. COLINDA 
163. COL. TR. 

164. CO~L LIT. 
165. COM. SAT. Buc. 

166. CONST. 
167. CO~TR. 

168. CON\'. LIT. 
169. CRIN. SAT. 

170. CRO~. 

171. Cl1CU 
172. CUGET CLAR 

173. CULT. POP. 

174. Cl.JRIER. LIC. 

175. ClJRIER. 

176. CURIER. ROM. 

177. CUVANT. SAT. 

178. DACIA TR. 

179. DAT. 

180. DOINA 

181. DOINA Jor. 

182. DOINA D. 

183. DUM. POP. 
184. EDUC. 

Cele trei Crişuri pentru popor. Revistă de cultură. pentru 
săteni. Oradea Mare, 1923-1926. De la 1927-1929. R:vista 
satelor „Cele trei Crişuri". 
Colinda. Revistă literară-culturală. Galaţi, 1928-1929. 
Columna lui Traiam1. Bucureşti, 1870-1874. De la 18/~-
1877 Columna lui Traian. De la 1882-1883 Colltmna lui 
Traian11. 

Comoara LiterariJ. Bucureşti, 1889-1890. 
Comoara Satelor. Re\'istă populară pentru răsplndirca sfa
turilor folositoare. Bucureşti, 1905-1916, 1919-1920. 
Co11stitu/ionalul. Bucureşti, 1889-1891. 
Controla. Foac culturală, socială şi economică. Timişoara. 

1895-1899, 1905-1906. 
Convorbiri litrrarc. Iaşi-Bucureşti, 1867-1916, 1919-1940. 
Crinul Satelor. Organ al Societăţii educative „Tribuna". 
Târgu-Jiu, 1920-1921, 1923-1924. 

Cro1'ica (de dimineaţă; de seară; cronica). Bucurescl, 1901. 
1902 Cro11ica (de seară) De la 1903-1907 Cro11ica. 
Cuw. Foaiă umoristică poporală. Budapesta, 1905-1906. 
Cuget clar. Revistă de cultură şi literatură pentru şcoli şi 

tineret, a Comisiunii bibliotecilor Casei şcoalelor. Bucureşti, 
VA.leni de Munte, 1928- 1936. 
Cultura Poporidui. Gazeta Societăţii „Cultura Poporului". 
Cluj, Bucureşti, 1921 - 1931. 
C11rier11l Liceul11i. Publicaţie şcolară enciclopedică ... 
Ploeşti, 1908-1910. 
Curierul Putnei, ~iar politic, literar, comercial, industrial, 
etc„ Focşani, 1889. 

Curierul romdn. Organ politic, comercial, agricol şi literar. 
Botoşani, 1886- 1891. 
Cut•dntul Satelor. Lugoj-Timişoara, 1927-1930, 1934, 1937-
1939. 
Dacia Traiat1iJ. Ziar naţional independent. Sibiu, 1920-
1921. 
Datina. Foaia Societăţii culturale „M. Eminescu". Turnu
Severin, 1920, 1924-1931. 
Doina. Foaie pentru popor. Stăneşti de Cerna-Vîlcea, 1935-
1938. 
Doina. Revistă de limbă, literatură şi artă populară. Jorăşti 
(Covurlui), Braniştea (Covurlui), 1928-1930, 1935. 

Doina Doinelor. Revistă săptăminală. :\Iărgineni-Munteni, 

jud. Bacău, 1902. 
Duminica Poporului. Bucureşti, 1914, 1916, 1918-1933. 
Educatorul, ziar pedagogic şi literar. Organ al corpului di
dactic din Asilul „Elena Doamna" Bucureşti, 1883-1884. 
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185. EMBRION. 

186. ERA NOUĂ Iaşi 
187. ERA NOUĂ 

188. FAM. 

189. FĂT-FR. Suc. 

190. FĂT-FR. 

191. FEM. SAT. 
192. FLAC. Buc. 

193. FL. ALB. 

194. FLUIER. 

195. F. INT. 

196. F. MINTE 

197. F. TOŢI 

198. F. POP. 

199. F. SAT. 

200. F. ŢĂR. ROM. 
201. FOIŞ. RĂSP. Cl.71'. 

202. FREAMĂT. 

203. FRÎNG. 

204. FUNCŢ. 

:?OS. GAZ. Bl"CO\·. 
206. GAZ. TRANS. 

207. GAZ. NOUA 
208. GAZ. OLT. 
209. GAZ. POP. 

BIBLIOGRAPHIE 

Embrionul. Revista ştiinţifico-literară a studenţilor şcoalei 

superioare de Agricultură Herăstrău. Bucureşti, 1899-
1902. 
Era nouă. Iaşi, 1889-1900. 
Era nouă. Organ al Asociaţiei învăţătorilor din jud. Trei 
Scaune. Sf. Gheorghe, 1933-1940. 
Familia. F6ia enciclopedica şi beletristica cu ilustraţiuni. 

Pesta-Oradea, 1865-1906. 
Făt-Frumos. Revistă de literatură şi folclor. Suceava, Cer
năuţi, 1926-1940. 
Făt-Frumos. Revistă Literară. Bîrlad-Bucureşti, 1904-
1906, 1909. 
Femeia satelor. Timişoara, 1935-1939. 
Flacăra literară, Artistică, Socială. Bucureşti, 1911-1916, 
1921 -1923. 
Floarea Albastră. Revistă literară-săptăminală. Bucureşti, 

1898-1899. 
Fluieraşul. Revistă ilustrată pentru copii. Bucureşti, 1910, 
1912-1913. 
Foaia inte1,esa11tt'l. Revista săptămînală ilustrată. Bucureşti, 
1897. 
Foaia pentru minte, inimă şi literatură. Braşov, 1838-
1865. 
Foaia pentru toţi. Revistă enciclopedică populară şi pentru 
familie ... Bucuresci, 1896-1899. 
Foaia poporului. Sibiiu, 1892-1904, 1906, 1910-1916, 
1918-1940. 
Foaia St'Iteanului. Suplement al „Gazetei Bucovinei", Cer
năuţi, 1891. 
Foaia Ţt'lra11u/ui Romdn. Letea-Veche, Vlaşca, 1912-1915. 
Foişoara penim rdsptndirea cunoştinţe/or folositoare şi a 
iubirei de carte fotre popor. Sibiiu, 1886. 
FreamtIJul. Revistă Literară şi Ştiinţifică. Tecuci, 1911-
1912. 
Frîngure/e. Revistă şcolară şi cercetăşească a Soc. de cultură 
„C. N. Iancu" de pe lingă Şc. Normală „Al. Ylahuţă" Şendri

ceni-Dorohoi, 1927 - 1940. 
Funcţionarul. Administraţie, Literatură, Economie, Agri
cultură, Industrie, etc. Bucureşti, 1883-1887, 1889-1891. 
Gazeta Bucovinei. Cernăuţi, 1891. 
Gazeta de Transilvania (Gazeta Transilvania, Gazeta Transil
vaniei). Braşov, 1838-1873, 1879-1880. De la 1881-
1883 Gazet'a. 
Gazeta Noua. Bucureşti, 1890-1891. 
Gazeta Olteniei. Craiova, 1885. 
Gazeta Poporului. Suceava, 1918-1921. 
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210. GAZ. SAT. 

211. GAZ. SĂT. 

212. GAZ. ŞC. 

213. GAZ. ŢĂR. 

214. GAZ. ŢER. 

215. GHILUŞUL 
216. GÎND. 
217. GÎND. BUN. 

218. GLAS. BUCOV. 
219. GLAS. SUC. 

220. GLAS. ŢĂR. 

221. GRAI. MAR. 
222. GRAI. NEAM. 
223. GRAI. ROM. 
224. GRAI. SAT· 

225. GRAI ŞI SUFLET 

226. HAZ. SAT. 

227. HOŢUL 
228. INDEPEND. ROM. Buz. 

229. INDEPEND. ROM. Iaşi 

230. I. CREANGĂ 

231. IZVORAŞUL 

232. ÎNVĂŢ. PRIM. 

233. J AHRESBERICHT 

234. JUN. LIT. 

3 - c. 227 

Gazela Satelor. Organ lunar cultural pentru luminarea po· 
porului. Galaţi, 1926-1928. 
Ga:eta S4te11ului, /6ia cunoscintelor trebuinci6se poporului. 
Râmnicu-Sărat, 1884-1892. 
Gazeta Şcoa/ei. Organul asociaţiei judeţene a membrilor 
corpului didactic primar din Dolj. Craiova, 1919-1921. 
Gazeta /iJranului, Foaea Org. din Banat a Partidului Ţără
nesc. Timişoara-Lugoj, 1924-1926. 
Ga:tla Ţeranilor. Organ al Societatei pentru „Cultura ţe

ranilor". Muşeteci-Argeş, Curtea de Argeş, Bucureşti, 1892-
1899, 1901-1905, 1907-1916. De la 1924-1925 Ga::eta 
Ţaranilor. De la 1926-1930 Ga:eta ŢiJranilor. 

Ghiluşul. Revistă folkloristică. Balota-Craiova. 1912-1914. 
Gtndul. Foaie pentru popor. Iaşi, 1933. 
Gtnduri Bune. Foaie de publicaţiune a Cercului „G!nduri 
bune" din Huşi. Huşi, 1914-1916. 
GlaS11l B11cai•inei. Cernăuţi, 1918-1940. 
Glasul S11cevii. Gazetă pentru luminarea poporului. Suceava, 
1923. 

Glasul /eranului, organul claselor muncitoare. Bucureşti, 

1888-1889. 1895. 
Graiul Maramureşului. Cultural-Social. Sighet, 1932-1940. 
Graiul Neamului. Fbaic poporală. Bălţăţeşti-Prahova. 1911. 
&aiul Romdtaesc. Pancevo, 1923-1925. 
Graiul Salll1"i. Revistă de cultură şi îndrumare pentru popM. 
Bucureşti, 1931-1932. 
Grai şi suflet. Revista „Institutului de filologie şi folklor". 
Bucureşti, 1923-1928. 
Ha:14l Satelor. Revistă glumeaţă . . . (Supliment gratuit la 
„Gazeta Ţăranilor"). Muşătcşti-Argeş, 1901-1910. De la. 
1911 Supliment literar la „Ga:eta Ţdranilor", De la 1912-
1916 Harul Satelor. 
Ho/11/. Bucureşti, 1887- 1888. 
Independinţia romaniJ, !oia politică, litterară şi commerciali... 
Buzău-Bucureşti-Focşani, 1870-1875, 1882-1885. 
Indepe11din/a romdnă. Iaşi, 1879-1882. 
Ion Creangd. Revistă de limbă, literatură şi artă populară. 

Bîrlad, 1908-1921. 
I:voraşl41. Revistă muzicală populară. Bistriţa-Mehedinţi, 

Bucureşti, 1919-1921. De la 1922-1940 I:voraşul. 
!nvd/dmtntul primar. Revistă pedagogică, culturală şi socială. 
Făgăraş. 1924-1938, 1938-1940. 
J ahresbericht des I nstituts filr rumiinische S prache {I - , 

XXVI). 
Junimea Literară. Revistă literară ştiinţifică. ·cernăuţi, 

Suceava, 1904-1914, 1923-1933, 1935-1939. 
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235. LIB. 
236. LIGA DEŞTEPT. 
237. LIGA LIT. 
238. LUCEAF. 

239. LUCEAF. LIT. 
240. LUMEA COPII. 

241. LUMINA 

242. LUMINA P. T. 

243. LUMINA POP. Tul. 

244. Ll'MINA SAT. 

245. LUMI~A SAT. Cr. 

246. LUMINA SAT. Sibiu 

247. Ll'MINAT. 

248. Lt:MINIŢA 

249. MUGUR. 

250. NAŢ. 
251. NEAM. ROM. LIT. 

252. NEAM. ROM. POP. 

253. N. REV. ROM. 

254. NOUL CĂL. 
255. NOUL VEAC 

256. OBSERV. 

257. OP. SAT. 

258. OPI~CA 

BIBLIOGRAPHIE 

Liberalul. J?iar naţional-liberal. Focşani, 1890-1891. 
Liga Deşteptarea, Bucureşti, 1912-1916. 
Liga Literară. Bucureşti, 1893-1895, 1898. 
Luceafărul. Revistă literară. Budapesta, Sibiu, Bucureşti. 

1902-1914, 1919-1920. 
Luceafărul Literar. Bucureşti, 1927-1940. 
Lumea Copiil01'. Publicaţiune săptămânală penţru capii. 
Bucureşti, 1922-1927, 1939. 
Lumina. Foae politică, socială şi economică. Budapesta, 
1905-1910. 
Lumina pentru to/i. Revistă ilustrată de enciclopedie şi de 
pedagogie pentru luminarea poporului. Bucureşti, 1885-
1890; 1891-1893 Revista pedagogică Lumina pentru toţi; 

1894-1895 Revista „Lumină pentru toţi". 

Lumina Pop01'ului. Foae de merinde pentru săteni. Tulcea. 
1932. 
Lumina Satelor. Revistă populară a unui mare comitet de 
învăţători şi preoţi. Tg. Jiu, 1899-1900. 
Lumina Satelor. Organ al Federaţiei Naţionaliştilor Demo
craţi din Oltenia, Craiova, 1920. 
Lumina Satelor. Foaie săptăminală pentru popor. Sibiu. 
1922-1924. 
Luminat01'iul. Organ pentru politica, literatura, etc. Timi
şoara, 1880-1890, 1893-1894. 
Lumini/a. Revista copiilor brăileni. (Luminiţa copiilor 
brăileni). Brăila, 1935-1939. 
Mugurul. Revistă culturală a elevilor liceului „Mihai Vi
teazul", Bucureşti, 1930-1940. 
Na/iunea. Bucureşti, 1882-1891, 1923. 
.Vearnul Romdnesc Literar. Vălenii de Munte, Bucureşti, 

1908-1912, 1925-1926. 
„Neamul Romănesc" pentru popor. Vălenii de Munte, Prahova. 
Bucureşti, 1910-1916, 1920-1940. 
Noua RevisttJ Romdnă pentru politică, literatură, ştiinţă şi. 

artă. Bucureşti, 1900-1902, 1908-1916. 
Noul călindar de casă. Braşov, 1881-1898. 
Noul Veac. Revistă literară şi ştiinţifică tratînd şi despre: 
artă, industriă, agricultură, comerţ şi gospodărie casnică. 

Bucureşti, 1900. 
Observat01'iulu. Jtiariu politicu, naţional-economicu şi lite
rariu. Sibiiu, 1878-1885. 
Opaiţul Satelor. Foae lunară pentru zidire sufletească şi 

luminare a minţii pe căile adevăratei înţelegeri a vieţii. 

Bistriţa (Mehedinţi), 1927-1930. 
Opinca. F6ia pentru interesele culturali şi economice ale 
poporului roman. Reşiţa, 1885. 
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259. OPINIA 

260. ORIENT. ROM. 
261. PAG. LIT. 
262. PAL. LIT. 
263. PARÂNG. 

264. POP. 

265. POP. ROM. Buc. 

266. POP. ROM. 
267. POP. ROM. Cluj 

268. POŞTA ROM. 

269. PRESSA 

270. PRIC. 

271. PRIETEN. NOSTRU 

272. PRIETEN. SĂT. 
273. PRIM. 

274. PRIV. 

275. RAM. 

276. RĂS. 
277. RĂS. Pal. 

278. RESB. 
279. REV. 
280. REV. ALEX. 
281. REV. COP. TIN. 
282. REV. CRIT, 
283. REV. CRIT. LIT. 
284. REV. CULT. 

285. REV. ECONOM. 
286. REV. GEN. 
287. REV. IL. 

Opi11ia. Ziar conservator cotidian. Iaşi, 1897 - 1900, 
1906-1914. 
Orientttl romdn. Galaţi, 1885-1886. 
Pagini Literare. Bucuresci, 1899-1900. 
Pa/oda Literard. Btrlad, 1904. 
Pardngul. Organ al corpului învăţătoresc din Gor-Jiu. 
Pojogeni - Tirgu-Jiu, 1891. 
Poporul. Foaie economică. Budapesta, 1894, 1897-1904, 
1910-1911. 

Poporul Romdnesc (Românesc). Foaie pentru folosinţa păturilor 
muncitoare de la sate şi oraşe. Chitila-Bucureşti, 1932-1940. 
Popornl ror11dn. Budapesta-Arad, 1901-1906, 1911-1914. 
Poporul Romd11uc. Glnduri şi îndemnuri de la sat. Şoşdea
Lugoj, 1922- 1923. 

Po~ta romdnd, f6ia pentru poporul roman. Organ politic, 
social, financiar, literar, etc. Braşov, 1888-1889. 
Pressa. Diar politic, litterar şi commercial. Bucureşti, 1868-
1881. 
Priwliciu. Diariu umoristicu-satiricu. Pesta-Timişoara, 

1872-1875. 

Prietenul Nostru. RevlsUI. pentru popor. Cimpulung, 1911-
1916, 1923- 1925. 
Prictrn11l Sdteanului. Crăcăoani, jud. Neamţ, 1935- 1936. 
Primdt·ara. Ziar politic, cultural, indt·pcndent. Sannicolaul
Mare, 1921 -1929. 
Prit·ighctoarra. F6ia poporala romana pentru luminare şi 

distracţia. Bocsi'a-Montană-Reşiţa-\'icna, 1882-1883. 
Ramuri. Revistă literară .... Craiova, 1905-1915. De la 
1916-1917 1919-1926, 1928-1929, 1934, 1938 Drum 
Drept. 
Rdsdritul. Gazeta intereselor generale. Bîrlad, 1912-1915. 
Rclsdritul. RevisUL pentru popor şi şcoală. Palanca-Bacău, 

1905-1906. 
Resboiul. Bucureşti, 1877-1892. 
Revista. ~iar s~ptemlnal pentru interese generale. Rcşiţa, 1884. 
Re11ista A lexandri. Sciinţe-Litere-Arte. 
Revista Copiilor fi a Ti11nimei, Bucurt:şti, 1914-1916. 
Revista C1'iticd. Iaşi, 1927-1940. 
Revista CritictJ-Literard. Jasl, 1893. 
Revista „Culturald". Publicaţiunc rnciclopedică bilunară 

Craiova, 1907-1911. 

Revista Econotnictl fÎ Cultu1'ald, Bacău, 1909-1910. 
Revista generală. Bucureşti, 1886. 
Revista llustrald .. F6ia enciclopedică literară lunară. Bistriţa 
1898-1902. 
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288. REV. NOUĂ 
289. REV. POL. 
290. REV. POP. Buc. 
291. REV. SOC. TIN. ROM. 

292. REV. TIN. 

293. REV. T. PAMFILE 

294. REV. V. SAT. 

295. RÎND. Sibiu 
296. ROM. LIB. 
297. ROM. REV. 

298. ROM. Buc. 

299. ROM. 

300. HOM. LIT. 

301. SAT. 

302. sAPT. 
303. SCÂ.NT. 

304. ŞED. SAT. 

305. SEMĂN. 

306. SEM. 
307. SIED. 

308. SOC. ROM. 

309. SOL. 

310. SOL. MOLD. 

BIBLIOGRAPHIE 

Revista Nouă. Bucureşti 1887-1895. 
Revista Politictl. Suceava 1886-1891. 
Revista Poporului. Litere-Ştiinţe-Arte. Bucureşti, 1888-1891. 
Revista Societ. „ Tinerimea Romana" B1icureşti, 1882-1892. 
De la 1893-1898 „ Tinerimea Romdnă". De la 1898-1902 
Revista „Tinerimea Romdnă". De la 1920-1940 Revista 
Societăţii „ Tinerimea Romdnd". 
Revista Tinerimii (Moldova Literară). Organ de cultură al 
soc. „Tinerimea" Mihăileni-DJrohoi. 1927-1932. 
Tudor Pamfile. Revistă de muzică, artă populară şi folclor. 
Dorohoi, 1923-1924. 
Revista Via/a Satelor. Corneşti, Dimboviţa, 1932. De la 
1932-1935 „ l'ia/a Satelor". Revistă pentru popor. 
Rfndunica. Foaie literată beletristică. Sibiu, 1894-1895. 
Romania Liberă. Numer literar. Bucuresci, 1884. 
Romănische Rec•ue. Reşiţa-Budapesta-Viena, 1885- 1896. 
De la 1887 Romaenische Revue. De la 1888-1892 Romănische 
Revue. De la 1893 Romă11ische jahrbiicher. 
Romanul. J?ianl politicii, comercial, literar. Bucureşti, 

1857-1864, 1866. De la 1867-1869, 1871-1897 Romanulu. 
De la 1897- 1898 Romdnul. De la 1898 Romanul. De la 1899 
Romtlnu/. De la 1900-1904 Romdnu/. De la 1905 Romanul. 
Romd1rn/ (Ardeal). Arad, 1911-1916, 1918-1922, 1927-
1932, 1935-1938. 
Romc'it111/1i Literar. Revistă săptămânală publicată de Clubul. 
Literar al „Homânului", Bucureşti, 1891-1893. 
Satul. He\'istă de cultură pentru popor. Bucureşti, 1930-
1940. 
Stlpttlmhia. R. Sărat, 1915-1916. 
Scd11teia. Revistă literară, ştiinţifică şi de folclor a Societăţii 

de lectură „lon Creangă" a elevilor liceului „Petru Maior" 
din Gherla. Gherla-Cluj, 1924-1929, 1935-1940. 
Se4et6rea StJUnului. Revistă a Societăţii culturale „Lumi
narea Să.tenului", Tg. Jiu, 1898-1899. De la 1900-1901, 
1903-1904. ŞwJtoarea Sdteanului. 
Semtlntltoru/. Revistă Literară Săptămînală. Bucureşti, 

1901-1902. De la 1903-1910 Stlmdnătoru/. 
Semenicu/. Revistă culturală lunară, Lugoj, 1928, 1930 -1932. 
Siuţet6rea. F6i'a poporului romanu. Budapesta-Oradea, 
1875-1881. De la 1882 Se<f.edorea. 
Sociologie Romdnească. Revista secţiei sociologice a Insti
tutului Social Român. Bucureşti 1936-1940. 
Solia (Foae de cultură pentru săteni scoasă de Societatea 
Culturală „Al. Vlahuţă"). Roman. 1934-1939. 
Solia Moldovei. Foaie de propagandă culturală scoasă de 
Ateneul Popular Tătăraşi. Iaşi, 1927 - 1930. 
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311. SOL. SAT. 
312. STRAJA 
313. SUFLET OLT. 
314. ŞC. MOD. 

315. ŞEZ. 

316. TIMIŞ.-GAZ. POP. 

317. Tll\IP. 

318. TRAIA~ 

319. TRIB. 

320. TUN. 

321. ŢARA FAGI. 

322. ŢARA NOUĂ 

323. ŢARA OLT. 

324. ŢĂRĂNISM. 

325. UMORIST.-GURA SAT. 

326. UNIV. 

327. UNIV. LIT. 

328. VAS. 

329. VATRA 

330. VEST. SAT. 

331. V. LIT. ART. 
332. V. NOUĂ 

333. V. SĂCELE. 

334. V. SAT. 

335. VICE STRIG. 

336. VLĂST. Tg.Vişte 
337. VOC. PUTNEI 

Solia Satelor. Cluj, 1912-1913, 1919-1920. 
St,aja. Iaşi, 1922-1926. 
Suflet Oltenesc (Culegeri şi cercetări folkloristice). Pleniţa 1927. 
Şc6la Jl!odernd. Revistă a invăţămintului de toate gradele. 
Bucureşti, 1897- 1899. 
Şrzdtoarea. Literatură şi tradiţiuni populare. Fălticeni, 

1892-1895, 1897-1899, 1901-1905, 1907-1908, 1910, 
1912-1916, 1922-1929. 
Timişana. Foia pentru trebuinţiele poporului roman. 
Timişoara, 1885. De la 1886-1892 Ga::eta Poporn/11i. 
Timpul. J?iar politic, comercial, industrial şi literar. Bucu
reşti, 1876-1884, 1889-1900, 1923-1924. 
Traian. Noua Bibliotecă Română. Arte. Jurnal beletristic
literar. Braşov, 1882-1883. 
T'ib11na. Sibiu, 1884-1903. 

Timul. Iaşi, 1887-1888. 

Ţara Fagi/o,. Revistă de Literatură şi Folklor. Soloneţ

Sucea va, 1931 - 1932. 
Ţara Noud. Revista sciintifica, poI;tica, economica şi lite
rara. Bucureşti, 1884-1887. 
Ţara Olt111"i. Ziar ~ăptăminal, social economic. Făgăraş, 

1907-1910. 
ŢcJrdnismul (Foaie ~ăptăminală a Partidului Ţărănesc). 

Bucureşti, 1926-1940. 
Umoristit/11. Foia glumetia. Pesta-Arad-Gherla, 1863-1866. 
De la 1867-1881 G11ra Sat111"i. Aradu-Gherla. 
Univers11l. Bucureşti, 1884-1891. 

Unive,sul Lite'a'-s~pUmd11a/. Bucureşti, 1888-1892. 

Vasiova. Foaie literară. Oraviţa-Timişoara, 1929- 1940. 

Vatra. Tipăritură pentru popor. Craiova, 1929-1930, 1937-
1940. 
VesWoml Sate/o,. Foaie scoasă de două ori pe lună de Cercul 
„Deşteptarea Sătenilor". Folticeni, Bogdăneşti-Suceava, 

1912-1916, 1918-1923. 
t"ia/a lite'a'd şi artisticcJ. Bucureşti, 1907- 1908. 
Via/a Noud. Organ naţional politic. Caransebeş-Lugoj, 

1925-1929. 
Via/a ScJceleand. Revistă literar-culturală. Satulung-Săcele

Braşo,·, 1930-1932. 
Viea/a Satelor. Foaie pentru îndrumări şi sfaturi bune. Focşani, 
1933-1934. 
Vice strigoiulu. Calendariu umori~tic, satiricu cu ilustraţiuni 
pre anul . . . . Pesta, 1862. 
Vldsta,ul (Publicaţie şcolară). Tirgovişte, 1919-1926. 
Vocea Putnei. Organul intereselor generale. Focşani, 1891. 
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338. VOINŢA BAN. 

339. VORBE BUNE 

340. ZORI. LUM. 
341. ZORI. ROM. 

1. (B. P. Hasdeu, Răspun
suri) B.A.R.S.R., ms. 3473 

2. (N. Densusianu, Răspun
suri) B.A.R.S.R., ms. 4555 

3. (T. Pamfilc, Mărunţişuri) 
B.A.H.S.K, ms. 5088 

4. (T. Pamfilc, C11/egeri) 

B.A.R.S.R., ms. 5091 
5. (T. Pamfilc, Legdri) 

B.A.R.S.R„ ms. 5092 
6. (T. Pamfile, Po1•. pop. 

rnm.) B.A.R.S.R., ms. 
5093 

7. (T. Pamfilc - Fără titlu) 
B.A.H.S.H.., ms. 5094 

8. (D. Niţescu, Di11 traista) 

A.I.E.F., ms. 116 
9. (E. Precup, Basme) 

A.I.E.F., ms. 121 
10. (D. Ştefănescu, Culegeri) 

A.l.E.F., ms. 86 

BIBLIOGRAPHlE 

Voinţa Banatului. Organ săptămînal al partidului naţional
român. Timişoara, 1921-1932, 1935-1940. 
V orbe Bune. Revistă lunară pentru cultura poporană 

şi viaţa practică. Balş-Craiova, 1904-1910, 1919-1920. 
Zorile Luminei, Tomeşti-Iaşi, 1925-1929. 
Zorile Romana/ului. Revistă de cultură generală. Caracal, 
1927-1940. 

C. MANUSCRITS 

Hasdeu, B. P. : Rdspunsuri la chestionarul juridic al lui ... 
I, 1878, ms. 3473, Biblioteca Academiei Republicii Socialiste 
România. 
Densusianu, Nicolae : Răspunsuri la Chestionarul istoric al 

lui ... (1895), Partea II-a, Dolj, Gorj, Romanaţi, Mehedinţi, 
\'Ucea. Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. 
Pamfile, Tudor: Mdrzm/işu1·i etnografice, f.l., f.a„ ms. 5088, 
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. 
Pamfile, Tudor : Culeţeri de folclor, f.l., f.a., ms. 5091, Bi
blioteca Academici Republicii Socialiste România. 
Pamfile, Tudor : Legdri şi dcslegdri. f.a., ms. 5092, Biblioteca 
Academiei Republicii Socialiste România. 
Pamfile, Tudor: Pot•estiri populare romdneşti, f.I., f.a., ms. 
5093, Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. 

Pamfilc, Tudor : fără titlu, f.l., f.a., ms. 5094 Biblioteca 
Academiei Republicii Socialiste România. 
Niţescu, Dumitru : Din traista cu poveşti şi snoave culese 

de Mo,ţ Jon Draniţă, I. II, f.a., A.J.E.F., ms. 116, Bucureşti. 
Precup, Emil : Basme, anecdote, glume, diferite legen4e, I, II, 
Cluj l.a., A.l.E.F., ms. 121. Bucureşti. 
ŞteCllnescu, Dobre : Culegeri de •.. , I, f.a., A.l.E.F„ ms. 86, 
Bucureşti. 

PUBLICATIONS SANS AUTEUR 

1. Magazia de t•estlie sau romdnul cel glumeţ. Bucureşti 

1839, 46. 
2. 12 basme [ale] Romdnilor. Braşov. f.a., 64. 
3. SrwtJVe şi poveşti haelii. Cercul Deşteptarea SAteoilor 

Fălticeni, f.a., 63. 
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1. LE CYCLE DE PĂCALĂ 

3000 Istoria lui P4caltJ 

Se combine plus rarement avcc Ies Types A. Th. 559, 3458, 3696. II est attcste cn Transylvanie, 
en Moldavie et en \'a]achic. On a idcntifie 174 variantes qui se groupent de la maniere sui
vante; 

1. Istoria lui PtJcaltJ. C olec/iu11e de basme pop id are, I. 

I a. Trois frercs - Ic benjamin Păcală - heritent d'unc vache et decident qu'elle serait 
a celui dans l'etable duquel I 'animal va d 'a bord entrcr. 

b. Les deux aines construisent des etables de bois. Păcală fait la sicnnc avcc des ramcaux 
verts ct la vachc entre dans son etable. 

II a. Păcală vend la vacbc a un arbre pour 20 lei. On decide qu'il va touchcr l'argent le len
demain. 

b. Parce qu'il n'attrape rien quand ii se presentc pour son argent, Păcală abat l'arbre ct 
trouve a sa racine un tresor, d'ou ii retire ses 20 lei, le prix de la vachc. 

c. Ses freres, apprcnant qu'il y a un tresor, vont avec Păcală dans le bois ct le rapportent 
a la maison. 

d. Păcală est envoye chcz le pope pour obtenir une mesurc pour Ies pieces de monnaie. 
Curieux, le pope espionne par la fenetre l'interieur de !cur maison. 

e. Pousse par ses freres, Păcală tue le pope et jette son cadavre dans le lac. 

f. Pris de peur, Ies freres se sauvent. 

g. Păcală retire le pope du lac et le place dans l'arbrc de son voisin. Celui-ci jette son 
gourdin apres lui pour le faire descendre. II est convaincu que c'est lui qui a tue le pope. 

h. Le voisin le rctire de l'arbre et le cache dans la charrette a poissons d'un pecheur. Le 
pecheur le jette bors de sa cbarrette et, sur de l'avoir tue, Ic pose sur une planche 
qu'il fait glisser sur le lac. 

i. Quelques chasseurs, croyant que le pope epouvante Ies canards, le visent et tirent et 
le pope fait la culbute dans l'eau. 

III a. Les freres prennent la ele des cbamps. Păcală emporte un moulin â bras. 

b. Ils passent la nuit dans une foret et tous Ies trois grimpent sur un arbre. Păcală lâcbe 
son moulin a bras qui tombe sur trois marchands s'abritant au pied de l'arbre. Ces 
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derniers, pris de panique, prennent la poudre d'escampette en oubliant leurs marchan
dises. 

c. Les freres s'emparent de Ia marchandise des fuyards et a Păcală echoit un sac d'encens 
qu'il bnlle comme une offrande au Bon Dieu. 

d. Pour sa bonne action, Ie Bon Dieu lui offre une cornemuse, dont Ies sons font danser 
hommes et betes, sans arret. 

lV a. Păcală entre comme chevrier chez un homme riche. 

b. II mutile Ies chevres pour qu'elles paraissent, comme son maître le lui demande, joyeuses. 

c. Le maitre ne l'envoie plus au champ avec Ies chevres. II Ie laisse a la maison, en lui re
commandant d'imiter, en tout, son voisin. 

d. Le voisin enleve Ies râpes de mais qui lui servaient ele toit. Păcală enleve Ies tuiles 
de la maison. 

e. Le maître le met a la porte. 

V a. Păcală rencontrc Tindală. Apres s'etre trompes l'un l'autrc, a tour de role, en echan
geant Ies sacs qu'ils portaient sur leurs epaules, ils font sermcnt d'amitie jusqu'a la 
mort et se separent ensuite. 

VI a. Păcală entre comme bergcr au service d'un popc repute pour sa mechancete. Ils decident 
qu'un morceau de pcau du dos de celui qui se mettrait le premier en colt:re soit 
enleve. 

b. Păcală mlme Ies moutons au pâturage mais, en jouant de sa cornemuse sans interrup
tion, Ies moutons dansent sans arret et restent affames. 

c. Le pope se cache derriere un buisson pour voir ce qui se passe avec ses moutons. Păcală 
joue de sa cornemuse ct le pope danse jusqu'a ce qu'il dechire ses vetements et s'ar
rache la barbe. 

d. La femme du pope s.ubit le meme sort; elle danse dans le grenier jusqu'a ce qu'elle tombe 
et expire. 

e. Le pope se prepare pour le repas de requiem de sa fcmme et laisse Păcală preparer le 
plat avec du fenouil, du persii et de l'oignon. II lui dit aussi de laver son enfant. 

f. Păcală coupe la queue des trois chiens affubles des noms des trois produits potagers 
mentionnes et Ies jette dans la marmite; ii vide l'enfant de ses entraille.6 apres l'avoir 
lave et le laisse &echer au bout d'un pieu. 

g. Ayant par-dessus la tete des betises de Pă.cală, le pope, accompagne de son fils, entas
sent dans un sac livres et vetements et s'enfuient. 

h. Păcală se glisse dans le sac et le pope le decouvre seulement a une halte, au bord d'une 
rivi~re. 

1. Le pope veut le noyer et fait coacher Păcală au bord de l'eau pour la nuit. Păcală change 
de place avec le fils du pope et ce dernier, croyant que c'est Pkală, le pousse dans l'eau. 
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j. Le pope se fâche tout rouge. Conformement a leur convention, Păcală. lui enleve un 
morceau de peau de son dos. 

VII a. Păcală. remplit son sac de noix de galle ct dit a des gens d'une noce qu'il rencontre, 
que dans le sac ii a des ceufs trouves dans la foret. 

b. Les gens de la noce v.ont chercher des ceufs. Pendant l'abscn~c du marie,Păcală prcnd 
la place de la mariee que l'on avait forcee a accepter cc mariage. 

c. Le marie retourne. Parce que la mariec (Păcală.) vcut sortir dans la cour, Ic marie lui 
passe une corde au pied, pour l'empecher de fuir. 

d. Păcală lie un bouc par Ies cornes avec la corde et se sauvc; cc n'est quc plus tanl 
quc le marie decouvrc la supcrcherie. 

VIII a. Păcală. entrc cn menagc. Envoye par sa fcmmc au marche pour quclqucs achab, il 
fait tout a l'envers; ii met l'aiguillc dans la charrettc a foin, plante Ic soc de la charruc 
dans sa veste et la dechirc, fourre le chien dans son sein et celui-ci y cnfoncc scs 
crocs; traine le quartier de porc dans la poussierc du chcmin pour l'apportcr plus 
commodement a la maison. 

b. Constatant qu'il est un bon-a-ricn, sa femme k laissc a la maison pour vaqucr aux 
soins du menage. Păcală pend la baratte a son cou, ebouillante l'cnfant et k tuc. 

c. Păcală. prend scs jambes a son cou et quittc la maison. 

IX a. Păcală entre au service d'un homme riche, • jusqu'au premier chant du coq •. a con
dition que la tete du premier des deux qui se mettrait cn caiere soit tranchee. 

b. Envoye au champ sans provisions, Păcală vcnd unc partio du ble de son maitrc pour 
s'acheter des victuailles. 

c. Le maître, constatant quc Păcală n'est point fâche de ccttc maniere d'Ctre traite, 
!'invite k sa table pour l'empecher de vendre tout son ble. 

d. Envoye avcc le fumier au champ. • pour le decharger la ou Ic chien irait se rcposcr •, 
Păcală jettc le fumier dans le lac, pres duquel le chien s'etait etendu. 

e. Pour se debarrasser de Păcală. qui lui avait cause trop de dommages, le maitre lui ordon ne 
de construire un pont, qni ne soit ni trop elastique ni trop dur, par-dessus Ic 
marecage. 

f. Păcală coupe Ies tetes et Ies pieds des brebis et place Ies corps Ies uns sur le dos, Ies autres 
sur le ventre. 

g. La femme du maîtrc grimpe sur un arbre et imite le chant du coucou, signe que le temps 
est venu pour Pă.cală., de debarrasser la maison de sa prescnce. 

h. Păcală jette son gourdin au • coucou • ct la tue sur place. 

i. Le maitre sort de ses gonds et Păcală. lui tranche la tete. 

X a. Păcală entre au service d'une ricbe veuve et la prend en mariage. 
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XI 

XII 

RELATIONS SOCIALES 

b. Les bonnes gens, envie"ux de sa chance, tuent sa femme. 

c. Păcală _place la morte, assise, dans une charrette et se rend a la ville pour se plaindre aux 

autorites. 

d. La charrette avec sa charge entravant la route a un boyard, ce dernier se met en colere 
et applique un maître-soufflet a la morte. 

e. Le boyard, s'imaginant qu'il avait tue la femme, dedommage Păcală en lui donnant une 
grosse somme d'argent. 

f. Fă.cală retourne au village et raconte aux paysans comment il a obtenu l'argent. 

g. Les villageois tuent leurs femmes, Ies portent a la ville, mais en sont pour leurs 

frais. 

h. 

I. 

j. 

k. 

a. 

b. 

a. 

Les habitants se vengent sur Păcală en le fourrant dans un sac pour le noyer. 

Pendant que Ies villageois sont partis pour pilier sa maison, Păcală cede sa place a un 
,·acher qui ambitionne d'etre maire dans son trou. 

Le ,·acher est jete a l'eau, tandis que Păcală, restant avec le betail du vacher, rentre a 
la maison et dit a ceux du village que c'est au fond de l'eau qu'il l'a trouve. 
Les paysans se jettent tous a l'eau et ainsi Păcală CD est debarrasse. 

Păcală echangc ses habits contre ceux d'un soldat qu'il rcmplace a l'armee. 

II commet frasque sur frasque, si bien qu'on le libere et que, de cette mani~re, le 
soldat est, pour toujours, exempte du service militaire. 

Fă.cală, ayant des dcttes, fcint d'etre mort. On le porte a l'eglise. 

b. l'n creancier se cache dans l'eglise afin de lui enlever son bonnet ele fourrure, pour 
une dettc de trois Ici. 

c. Quelqucs volcurs penetrent dans l'eglise pour faire le partage de leur proie. 

d. Păcală Ies cffraic et Ies voleurs prcnnent leurs jambcs a leurs cous. 

e. Le creancicr exige sa dette. Păcală lui restitue ses 3 lei. 

f. Les voleurs reviennent et, en entendant Ie chiffre trois, s'imaginent qu'il y a la trois 
morts se partageant l'argent entre eux. 

~· Les voleurs, en pleine deroute, deguerpissent et Păcală reste maitre de l'argent. 

2. Cum Bakâla a obţinut moştenirea tatdlui silu şi a lilsat fraţii sdi sd plece goi. Schott, Wala
chische Miirclien, 223. 

3. Pdcală şi fraţii sdi, GURA SAT., 1876, n° 15-16, 49. 

4. Păcală devine moşteHitorul tat4lui silu şi fra/ii stfi mai mari nu captfttJ nimic. (S. Man
giuca), CAL. POP. ROM., 1882, 67. 
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5. Păcalil moşteneşte o vacil de la tatdl sil11. Teodorescu-Kirilcanu S., Ptkalil, 3. 

I a, b. 

6. Cum şi-a vtndut Bakâla moştenirea 111111i copac şi cum s-a fileul pliltit de acesta. Schott, 
Walachische Mii.rchen. 223. 

7. Pilcalil vinde vaca u1111i pom, şi ia de la acesta ba11i. (S. l\langiuca), CAL. POP. ROM„ 
1882, 68. 

II a, b. 

8. Păcalil. Schullerus, R11mii.11isclie Mărche11, 670. 

II a, b + Type 3696 a, b, c, d, e, f. 

9. Pdcald vinde vaca unui copac. Teodorescu-I\:irileanu S„ Pdca/d, 4. 

10. Pdcald vi>1de t•aca tmui copac. LUMINIŢA, 1938-1939, n° 3, 21. 

III a, b. 

11. Crrn1 Bakala, la ordi>rul frafifr•r sdi, omoaril 1111 popd. Schott, Walachischc Jlărchen, 225. 

12. Pdca/d omoară dupd porn11ca frafilor sdi pe 1111 poptl. (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 
1882, 69. 

13. Pdcald omoară 1111 pof>tl. Tcodorcscu-Kirilcanu S., P1lrald, 7. 

II c, d, e, f. 

14. Pdcald cu /rafii lui. A.I.E.F., i. 11011 (Cerbii-Hunedoara). 

II b1 (Păcală voie de l'argcnt). d, c, g, b, i. 

15. Ce se înttmpld mai departe cu popa omortt. (S, Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 70. 

16. Ce s-a mai intimplat '"popa. Teodorescu-Kirileanu, S., Pdcală, 10. 

17. Der getOtete Pope. Obert, R11mă11iscl1e Mărcliw, 14. 

II g, h, i. 

18. Cei treifrafi. A.I.E.F., i. 10897 (dep. de Vrancea~). 

II b 2 (Trois voleurs, freres entre eux, se rendent a un moulin pour faire le partage de 
l'argent voie), d, e1 (Le pope est tue et ensuite enterre) ; III a 1 (Ils volent la meule 
du moulin), b. c, d 1 (Les voleurs demandent au Bon Dieu, un fouet qui, lorsqu'ils le 
feraient claquer, put tout consumer par le feu; pour avoir brllle la charrette traînee 
par Ies bceufs d'un brave homme, le Bon Dieu leur enleve le fouct), d. 
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19. Cum fuge Bakâla cu fraţii într-un copac şi cum ajung la un sac cu tămîie. Schott, Wala
chische Mii.rchen, 226. 

20. Păcală fuge cu fraţii săi pe un pom şi devine în posesiunea unui sac cu tămîie. (S. Man
giuca), CAL. POP. ROM., 1882, 71. 

21. Păcală şi cu fraţii fug din sat. Teodorescu-Kirileanu, S., Păcală, 12. 

III a, b, c, e. Les proprietaires des chars retournent et Ies freres prennent la fuite en se 
dispersant. 

22. Cum BakâJa fnsănă.toşează pe Dumnezeu şi e răsplătit cu un cimpoi vechi. Schott, Wala
chisclze M tirchen, 228. 

23. Păcală fau pe iubitul Dumnezeu sănă.tos şi acesta ii dă i11 dar un cimpoi. (S. Mangiuca) 
CAL. POP. ROM., 1882, 72. 

24. Păcală fnsănătoşează pe Dumnezeu. Teodorescu-l{irileanu, S., Păcală, 14. 

III c1 (Pacală briile de l'encens. Dieu lui envoie ses anges pour l'emmener au Paradis), 
d2 (La fumce de l'encens guerit Dieu d'une maladie et Păcală re~oit en recompense, 
selon son desir, une cornemuse remplie de fiente de volailles), e1 (Păcală revient sur 
la terre). 

25. Păcală se fntoarce acasd. Teodorescu-Kirileanu, S., Păcal4, 48, 

lll e. 

26. Păcală ~i Tfndală. A.I.E.F., i. 11004 (Cerbâ.l-Huncdoara). 

III c2 (P:1cala et Tindală brulent de l'encens), d; IV a, b, c, d, e. 

27. Păcală capdttl 1111 loc de slug4. (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 7. 

28. Păcală argat. Tcodorcscu-Kirileanu, S., Păcal4, 16. 

29. Der dummc l\11eclrt. Obert, Rumii.nische Mărchen, 11. 

30. Păcal4 înveseleşte t1işte capre. LUMINIŢA, 1938-1939, n° 2, 17. 

IV a, b, c, d, e. 

31. Pdcal4, A.l.E.F., i. 11024 (Cerbăl-Hunedoara). 

IV a1 (Chasse de la maison paternelle, un jeune gar~on se fait domestique. Apres un 
certain laps de temps, il revient a la maison, comme marchand de poterie. La mere 
ne le reconnait pas; parcequ'elle veut s'en faire un amant, ii la maudit afin qu'elle 
soit toujours trompee) ; VI a, b, c, IV b; VI g1 (Le pope se sauve avec sa femme), 
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h, i1 (Le domestique, durant la nuit, met a sa place la femme du pope et le pope la 
jette dans la riviere et la noie). 

32. Cum gt'Jseşte Pdcald un lovardş şi '"' se mai aude de el. Schott, W alachiscla1 M ărcheH„ 
238. 

33. Pdcald şi Tfndald, SIED., 1875, ne. 1, S. 

34. Păcald se-11tH11eşte "' Ttndald. (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM„ 1882, 81. 

35. Pdcald se întflneşte cu Ttndalt!J. Teodorescu-Kirileanu, S„ Pdcald, 32. 

V a. 

36. Unde te împinge nevoia. ROM. LIT., 1891, 107. 

V a; XII a, b, c, d, e, f, g. 

37. Cum face Bakâla contract cu u11 popcl şi cuna fi s1"jc,dc ca cioban. Schott, Walachische 
M iirchen, 229. 

38. Pdcald face cu u11 popd un contract mirarnlos şi se face pdstoriul 1"i. (S. Mangiuca), CAL. 
POP. ROM., 1882, 73. 

39. Povtstca lui Pdcald. (I. Adam). GAZ. TRANS., 1910 , n° 5, I. Republie: LUMINA. 
1910, n° 10, 3. 

40. Păcală face " f11t·oiald cu popa şi se tocnu,~tc cioba11 la oi. Trn<lurescu-Kirileanu, S., Pd-

cală, 18. V I a, b. 

41. Cum sujlă Bakâla di11 cimpoi, pfnd ce preoteasa moare jucf11d. Schott, Walachische 
Mi.irchen, 230. 

42. Pdcală zice fn cimpoi, pe ctnd femeia popii joacd pf11d moare. (S. :Mangiuca), CAL. POP. 
ROM., 1882, 74. 

43. Păcald 01noard pe prcoteasd. Teodorescu-Kirileanu, S., Pdcald, 20. 

VI d. 

44. Povestea cu popa în spini. A.I.E.F., i. 5333 (Mocod-Bistriţa Năsăud). 

VI a, b, c1 (Le pope danse jusqu'a cc que sa barbe devienne blanche; ii rentre malade 
a la maison), k. Le domestique vient a la maison et joue du chalumeau jusqu' a faire 
rendre l'âme a tous ceux de la familie; il Ies jette ensuite dans la riviere. 

45. Păcală ~i popa. Cazan, Literatura populard, 73. 

VI a, b; IX e, f; VI g, h, i, j. 
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46. (Sans titre). Cazan. Literatura populară, 73. 

VI a, b, d; IX e, f; VI g, h, i, j, d. 

47. (Sans titre), Cazan, Literatura populară, 73. 

VI a, b, d; IX e, f; VI g, h, i, j. 

48. Cum Bakâla la o pomană înlocuieşte carnea cu trei cozi de ciine şi cum omoară şi usuctJ copilul 
cel mic al popii. Schott, Walachische Mărchen, 231. 

49. „Păcală pune la pomană lingă carne trei coade de ciini şi la porunca domnului său curăţă 
şi usucă copilul cel mic al acestuia". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 75. 

50. Păcală pune în mincare trei cozi de cîini şi omoară copilul popii. Teodorescu-Kirileanu, 
S., Păcală, 22. 

VI e, f, g, h. 

51. Cum a Enso/it Bakâla stăpfnul în sac şi 1wbeşte ca o carte. Schott, Walachische Marchen, 
232. 

52. Păcală fnsoţcşte in/1 -1111 sac pe stăpînul să11, care o luă la fugă., şi vorbeşte ca o carte. 
(S. Mangiuca), L\L. POP. RO:\I., 1882, 76. 

53. Păcald fntr-un fund de sac, foso/eşte pe stă.pinul sdu. Teodorcscu-Kirileanu, S., Păcală, 24. 

VI g, h. 

54. Cum vrea să fnece popa pe Bakfla, dar îşi omoar4 fiul. Schott. Walachische Mărchen, 234. 

55. „Popa vrea sd Îllece pc Pdcald, dar omoal'd pe fiul s4u". (S. Mangiuca). CAL. POP. ROM„ 
1882, 77. 

56. Popa îneacă baiatul. Tcodorcscu-Kirilcanu, S., Păcal4. 26. 

VI h, i. 

57. Cum executd contractul Bakâla şi cum fuge cu sacul lui. Schott. Walachische Mărchen, 235. 

58. „Păcald beleşte în urma contractului pelea s14pînului s4u şi fuge cu sacul lui". (S. Man
giuca), CAL. POP. ROM., 1882, 78. 

59. Păcală jupuieşte pielea popii. Teodorescu-Kirileanu, S„ Pdcal4, 27. 

VI h, j. 

60. Cum devine Păca/4 mireasă şi duce mirelui un ţap. Schott. Walachische Marchen, 236. 
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61. „Pikalt'J se face o mireasă ii duce mirelui '"' ţap." (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 
1882, 79. 

62. Păcalt'J-pdcălici, CUCU, 1905, o0 16-17, 7. 

63. Păcaltl se face mireastl. Teodorescu-l(irileanu, S., Păcală, 29. 

64. Bahale. Obert, R11ma11ische Marc/ms, 116. 

65. Pikald. A.I.E.F., i. 11118 (Ccrbăl-Hunedoara). 

VII a, b, c, d. 

66. Bărbatul mut. A.I.E.F., Cluj, mg. 472 c. 

VII c1 (La femme sort de la maison), d. 

11 

67. „Păcală ia o ner·astd şi aceasta rl sfdtl4ieşte cron sd se poarte". (S. Mangiuci.), CAL. POP. 
ROl\I., 1882, 81. 

68. Păcalt'J se tnsoard. Teodorcscu-Kirileanu, S., PJcalJ, 33. 

VIII a, b, c. 

69. De-ale lui Pdca/d. Furtună, J"rcm11ri, 14 (Săveni-Botoşani). 

70. Pdcală dl unguresc. LIGA DEŞTEPT., 1916, n°' 27-29, 4. 

71. Păcald se desparte de femeie. Tcodorescu-Kirilcanu, S., PJcalcf, 35. 

VIII a, b. 

72. Ţiganul Pikald. Sbicra, Pot'eşti poporale, 291. 

73. „Păcald se despărfeşte de femeia sa". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 82. 

VIII b, c. 

74. Trndald gospodar. LUl\IINIŢA, 1937-1938, n°, 1, 13. 

VIII b, c, d. 11 fait monter la vache sur le toit et la reticnt avcc une corde dont ii laisse 
un bout descendrc par la chemin~e dans la maison. Tîndală. cnroule ce bout de corde 
autour de sa taille, e. La vache glisse et le fait monter par la cheminee ; Tîndală. reste 
suspendu, f. La femme coupe la corde et Tîndală, en tombant, se prend la tete dans le 
chaudron a preparer la potenta; c'est avec des efforts inouis que sa femme l'en delivre. 

75. Păcală călătoreşte mai departe fo lume. (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 85 . 

• - c. 2::1 
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7~. Plicolă ctiltUoreşte fn lume. Teodorescu-Kirileanu, S., PăcoliJ, 49. 

IX a. 

77. „Ptkolă intri! ffl serviciul stăpfnului amifltit". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 85. 

78. (Sans titre). Şandru, Enquetes li11guistiques, 165. 

IX a, b, c. 

79. „P4cală slugeşte mai departe st4ptnul său". (S. Mangiuca). CAL. POP. ROM., 1882, 86. 

IX d. 

80. Păcală iarăşi argat. Teodorescu-Kirileanu, S., Păca/ă, 41. 

IX a, b, c, d, i. 

81. Sluga popii şi cucu, REV. IL., 1901, n° 1, 7. 

IX a, b, g, h, j. Au prix de la vie de sa mere, le pope est content de s'etre debarrasse 
<le ce domestique, - mauvais plaisant. 

82. „Păcalâ face stăpfnului ""pod frumos". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 1882, 86. 

83. Păcală face un pod frumos. Teodorescu-Kirileanu, S., P4ca1d, 44. 

IX, e, f. 

84. „Pacald f'd:brmd pe cei doi fii de ţdran, cdrora le-a tăiat nasul stiiph1ul său". (S. Mangiuca), 
CAL. POP. ROM., 1882, 87. 

85. Păcală taie 11asul stdpfnu-său. Teodorescu-Kirileanu, S„ Păca/d, 46. 

IX g. h, I. 

86. „P1kală se frtsoară a doua oard ~i se face om avut". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 
1882, 83. 

87. Păcală se hisoard a doua oară. Teodorescu-Kirileanu, S., Păcalâ, 37. 

X a 1 (Păcală entre au service d'une veuve. li trouve un trcfsor et se marie avec la 
veuve), b, c, d, e, f, g. 

88. „Păcală se dă de jrule hi sat". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM„ 1882, 84. 

89. Păcală nu nea sd fie p,it11ar. Teodorescu-Kirileanu, S„ Păcală, 38. 

90. „Pticală-şi t'ăzbu11ă asupra inimicilor sdi, ţăt'a11i". (S. Mangiuca). CAL. POP. ROM., 1882, 84. 
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91. PdcaltJ scaptJ dt duşmani. Teodorescu-Kirileanu, S., PtlcaU, 39. 

X j, k. 

92. „Ptkaltl mfntutşte pe o calat1tl dt serviciul militar suptJrdlo,". (S. Mangiuca), CAL. POP. 
ROII., J.882, 88. 

XI a, b. 

93. „ PăcaliJ ntcdjit pnrtru 11tdl'tptd(ilr ule nmltt ce i-a făcut lumea, şi pentr11 d a a; uns de nu 
avea ce mbrca s-a fiJrnt nro1t, ca sd 1 ac da :ia 1"nua dt el". (S. Mangiuca), CAL. POP. ROM., 
1882, 89. 

94. PăcaliJ prefiJcut meri. Teodorescu-Kirik;.:nu, S., Păca/d, 47. 

95. Es nimmts ilim ncch 1•011 Hcr;eri ab u.·ie drr Fotoschcr dem Martonoscller. MQller, Sieben
burgische Sacen, 389. 

XII a, b, c, d, e. f, g. 

96. Peprlta sperie furii dintr-o brsuicd ,<i le ia atcHa rdpitd. ~EZ., 1912, 62. 
XII a 1 (Pepelea, voulant punir quclqucs ,·oleurs qui s'etaient caches dans une eglisc 
desaHectee, fait monter un comparse dans la tour de l't!glise, tandis que lui feint d'etrc 
mort et se couche dans un cercueil), c1 (Les larrons ne s'entendent pas au partagc 
d'une epee et decident qu'elle serait a celui qui couperait en deux, d'un seul coup, le 
cercueil a\"ec son mort; a l'afprochl' de l'un des ,·o)eurs, le mort ressuscite et appelle 
a son secours tous Ies autres morts) d, 11 (Un voleur revient sur ses pas et passc ~a 
tete par la fenetre, Pepelea lui enli:vc prestement le bonnet de fourrure et fdnt de la 
donner a quelqu'un d'autre), g. 

97. Peprlea, Apostoliu, Poveşti şi pot·estiri, 30. 

I, a, b; II a. 

98. Trii fraţi. A.I.E.F., i. 111~0 (Cerbăl-Hunedoara). 

I a, b; II a, b, c. 

99. Povestea celor trei feciori. Cazan, Literat111a popu/ard, 72. 

I a, b; II a, b, c, d 1 (11 emprunte de chez un Juif une mcsure pour Ies pieces de 
monnaie; ii tue le Juif), e, g, h i; III a2 (Păcala file avec ses freres en emportant 
la porte sur son dos), b. 

100. lnthr.plările lrii Păcală. S.F., 1 ntîmplările lui Păcală, 4. 
I a, b; II a, b, c, d, e, f, g, h, i; III a, b, c, d, e; IV a, b, c, d, e; VI a, b, c, d, 
e, f, g, h, i, j ; VII a, b, c, d; V a; VIII a, b, c; IX a, b, c, d, e, f, g, h, i, h (Păcală 
toucbe ses gages et s'en va se perdre dans le vaste monde) ; X a, b, c, d, e, f, g, 

h, i, j. k. 
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JOI. Păcală, Tîndală şi frali-so Ion. A.l.E.F., mg. 1245b (Albeşti-Argeş). 

I a, b ; II a, b, c, d, e, f; III a1 , b, c3 (Les freres partagent entre eux Ies richesses 
des voleurs et se dispersent ensuite par le vaste monde). 

102. Doi fraţi. A.l.E.F., i. 13188 (Doma Cîndeni-Suceava). 

I a1 (Deux freres : l'un riche et l'autre pauvre) ; II b3 (celui qui est pauvre trouve 
un tresor), d 2 (II demande a son frere une mesure pour les pieces de monnaie; ce 
dernier met de la cire au fond de sa mesure et un sou y reste colie) ; X f1 (Le pauvre 
avoue a son frere qu"il a trouve l'argent au fond de l'etang), i1 (Le riche, voular:.t 
devenir maire de son village, se fourre dans un sac),j 1 (Les bonnes gens le jettent dans 
l'eau et le riche se noie). 

103. Păcală şi popa. A.l.E.F., i. 11223 (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

II a, b, c; II a, b, c, d; VI a, b, c, d, e, f, g, h, i, ii (Le pope entre en fureur 
et Păcală lui applique une bâtonnade) ; VII a, b, c, d (la fin licencieuse). 

104. Popa ~i Tindală. A.l.E.F., i. 11004 (Cerbăl-Hunedoara). 

III c2 ; VI a, b; IV b; VI c, d. 

105. Păcală. Arsenie, Noua colecţiune de basme, 133. 

VI a 1 (l'n pere donne le conseil a ses trois fils de ne jamais servir un pope a barbe 
rousse. L'aîne, induit en crreur, s'engage pourtant a condition que l'on couperait le 
ncz a celui qui se fâcherait le premier), b1 (Envoye au champ avec une miche et du 
fromage pour Ies manger sans Ies entamer, le domestique ne sait comment s'y prendre 
d le popc lui coupe le ncz; le cadet a Ic meme sort), a 2 (Păcală, le benjamin, s'en
gage dans Ies mcmes conditions que scs frercs), b2 (Păcală. vide le fromage et le pain 
de !cur mic, Ies mange et rapporte le pain et le fromage entiers). e, f, k 1 (Păcală, envoye 
au pâturagc avcc Ies moutons, hors le mur d'cnceintc, ;:;.~somme Ies betes et Ies jette 
par-dessus le mur) ; I X. g, h ; \'I g2 (Le popc s'en \'a a la viile a vec sa familie). i1 

(Păcală change de place avcc la fillc du popc), j2 (Păcala coupe le nez du pope). 

106. !11tfmplările lui PăcaltJ, CAL. BASME BAL., 1877, 90. 

VI a 1, b1, a 2, b2 , e1, f,; IX. g, h; VI g1, h, i1 , ii; VIII a, b, c. 

107. Pepelea şi popa cu barba roşie. (E. Baican), TIMP., 1881, no 273, 2. 

\"I ~· b2 , I. Pepelea attelle l'ours et le loup qui avaient mange ses bceufs dans la 
foret et Ies ramene a la maison, ainsi qu'un diablotin qu'il force de tenir le doigt 
appuye a l'essieu de son chariot, pour remplacer le clou qui y manquait; XIII a.Avise 
de ne point aller chez un meunier a barbe rousse, Pepelea y va quand meme. Ils font 
une gageure; celui qui dirait le mensonge le plus cocasse devrait gagner l'enjeu, b. 
Le meunier : la tige de melon en guise de pont au-dessus du Danube; le troupeau 
de porcs enferme dans un melon; IO OOO hommes a la recherche de 4 OOO haras de 
chevaux qu'ils retrouvent a l'interieur du melon; c. Pepelea: ii oint avec de !'huile de 
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noix la blessure de Ia nuque d'une abeille attelee au joug et, soudain, il voit s'elever 
un noyer a la cime duquel se trouvait un champ, sorti d'une motte de terre, Iancee 
au hasard ; VI e1 (Le pope et sa femme ordonnent a Pepelea de prc!parer Ia soupe 
aigre (le borch) et de venir a I'eglise, apres avoir soigneusement ferme! Ia porte). 
f, g1 , h, i3 (Pepelea change de place avcc le pope), j3 (Pepelea prend en mariage la 
veuve du pope). 

108. Pepelra. Sbiera, Pot'eşti popJrale, 1. 

I a, b; II a1 (Conseille par Ies bonnes gens, Pepelea mutile Ia vachc et puis Ia vend 
a un arbre), b, c, d, e; III a, b, c, da (une fhltc enchantee) ; VI a, b, c, d 1 (La 
belle-mere du pope danse jusqu'a ce qu'ellc degringole de son grcnicr ct rcnd l'Amc). 
I, m. Envoyc! pour egorger un mouton, Pcpclea Ies egorge tous; il invite ensuite tout 
le village au repas de deuil, entasse Ies enfants des bonnes gens, avec une fourche. 
dans un chariot et Ies tue, e, f; IX g, h, k. Pcpelea est envoye au moulin des diablcs 
avec trois sacs pleins de cendre; ii rentre avec trois sacs pleins de ble; VI g, h, i2, 

j ; VII a, b, c, d ; V a. 

109. Bun ar fi, f'ău n-af' fi. A.1.E.F., i. 10678 (dc!p. de Vrancea?). 

I a, b; II a1 (lln pope conseillc a des jeuncs gcns de mutiler le lxeuf. Les jeunes 
gens suivent l'avis du pope, mais ce dernier refuse d'achetcr !'animal), j. Les jeunes 
gens se vengent du pope en mettant un loup dans un sac et en le faisant passer 
pour un belier a toison d'or, k. Le loup mange Ies moutons du pope, I. Le pope 
applique une corrcction au maitre du • belier a toison d 'or •. 

110. Păcald. A.l.E.F., i. 14086 (Turţ-Satu Mare). 

I a, b; II a, b, c, d, e, f; III a2, b, c, da; VI a1 , b2, 1: IX g1 (la belle-mere), h; 
VI b, c, d; IX k, e, f; VI g, h, i, j. 

111. N ă.:drdvdniile lui Păcald . Nădejde, I. Ndzdrdvdniile lui Păcală, 3. 

I a, b; II a, b, c, d, e, g, h1 (dans une meule de foin) ; III a, b, c, d; IV a, b, c, 
d, e, VI 3t; IX b, d; VI ilt• b2, b, c, d, e, f; IX c, f, g, h; VI g, h, i, j2 ; V a; 
VII a, b, c, d; XIII a1 (Păcală ayant dit c,u'il avait vu un chou de Ia grosseur d'une 
maison, Ies villageois veulent le pendre pour un tel mensonge) b1 (II est sauve par 
son compere Tindală, qui pretend avoir vu un chaudron de la grandeur d'un docher. 
ou l'on faisait bouillir le cbou gigantesque). Cf. Type 5117; VIII a, b, c; XIV a. 
Animes du desir de vengeance, Ies gens du village egorgent la vache de Păcală et 
jettent sa peau par-dessus la palissade, b. Păcală va au marche pour vendre la pcau, c. 
Surpris par Ia nuit, ii est heberge dans une maison ou la femme, pendant l'absence 
de _son mari, se donne du bon temps avec son amant, d. Ils sont surpris par le mari 
quand la tete battait son plein ; la femme cache Ies victuaillcs, e. Păcală affirme que 
la peau de la vacbe est magique et sait deviner l'endroit ou Ies bons plats sont caches, f, 
Le mari achete cette peau magique. Cf. Type 3458 (e, f) ; Xf g1 (Les paysans egorgent 
leurs bestiaux afin d'en vendre Ies peaux), b, c, d, e, g, h, i, j, k; XII a, c, d, b. 
e, f, g. 
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112. Popa şi sluga. A.I.E.F., i. 14047 (Turţ-Satu .Mare). 

VI a; IX e1 (Le pope envoie le domeiltique avec les moutons a l'abreuvoir; il doit 
Ies ranger a la file), f1 (Le domestique coupe leurs tetes et les range a la file) ; VI g1 , 

i1, j. 

113. Păcală. A.I.E.F„ i. 16930 (Bătrîni-Praho\'a). 

VI a, b, c; IX e, f, g, h; \'I d, g, h, i, j 2 ; X h, i, j3• (Păcală dit au pope qu'au 
fond de l'eau il y a des vaches) k1 (Le pope se jette a l'eau) ; III C, d, (Păcală. demande 
au Bon Dieu, par le truchement de l'ange messager, de lui accorder une fleur qui le 
rende invisible) ; I a, b; II a, b, c, da (Păcală s'empare du bonnet de fourrure du 

Pope) ; III a, b. 

114. Povestea lui Păcală. A.I.E.F„ i. 11050 (Cerbăl-Hunedoara). 

I a, b; II a, b' (Păcală effraie Ies \'Oleurs du pied de l'arbre, s'empare de leur argent 
qu'il emporte a la maison), d, e; III ~. b; \"I a, b, c, d; IX g, h. k; VI l; VIII 
a 1 (Envoye a la viile par sa femme, pour lui acheter une aiguille, P.lcală. met l 'ai
guille dans le char plein de foin de son parrain). 

115. Poveste, A.I.E.F., i. 6303 (Hălăuceşti-Iaşi). 

\"I a, n. Envoye pour mettre le ble au grenier, Păcală le jette a l'entree de la porte, 
b, c; IX k. 

116. „C11 Păcaltf, cu popa cu barba roşie". A.l.E.F„ mg. 1283 (Bughea de Sus-Argeş). 

VI al, b1, ~· I; IX k; VI o. Ionică, le domestique, est en\'oye a\'eC Ies bestiaux a 
l'encl.~s pour Ies faire brouter; croyant qu'on l'a en\'oye au marche, il Ies vend; 
IX e, f; VI c1, f; IX g, h; VI i2 ; X h1 (Le pope fourre le dome;tique dans le sac pour 
le jetcr dans le Danube), i, Îi· k1 (Le domestique fourre le pope dans le sac et le jette 
dans le fleuvc). 

117. IanCJŞ slugtf la poptl. A.l.E.F., i. 11274-11275 (Cerişor-Hunedoara 1 • 

\'I ~ (Le fils aine d'un pa.ysan s'engage comme domestique chez un pope, a la con
dition qu'on couperait, a celui qui le premier se mettrait en colere, trois lanieres de 
la peau de son dos), b1 (Le domestique perd la gageure; c'est ce qui arrive au cadet 
aussi), a, (Ianoş, le benjamin, s'engage dans ces memes conditions), b, (Le pope perd 
le pari) ; IX b1 (Envoye ~ jeun et sans pro\'isions au champ, Ianoş abat un breuf 
et le mange); VI I, b6 (Ianoş fait des exercices militaires avec Ies porcs et les chevres 
du pope, si bien que l'empereur lui-meme en reste emerveille) ; XV a. Ianoş part 
en guerre, b. II lutte contre Ies ennemis, en attrapant le cheval par la queue et en Ies 
frappant avcc lui jusqu'a ce que le cheval succombe, c. II apporte le cheval mort 
a la maison et le met en equilibre sur quatre bâton,; dans l'ecurie; le pope le frappe 
de son gourdin; le cheval s'ecroule sur le pope. d. Ianoş accuse le pope d'avoir tue 
son cheval; XVI a. L'empereur veut marier sa fille a Ianoş, vainqueur des ennemis 
et instructeur militaire des animaux; VI gt• h, i1, i, (Le pope donne a Ianoş, pour-
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mettre un terme a lcur dispute, son unique cheval) nl (Ianoş epouse la fille de l'empe· 
reur et devient empereur). 

ll8. Cu omul care mînca două mierţe. A.I.E.F .• i. 14174 (Racşa·Satu Mare). 

IX l. Voulant se debarrasser d'un pauvre bere, sans feu ni lieu, le maitre l'envoie 
avec des vetements et des provisions chez un porcher imaginaire, convaincu qu'en 
route il sera mange par Ies sangliers; l'homme fait peur a un ours, en croyant qu'il 
s'agissait du porcher, rassemble les sangliers et ramene le troupeau a la maison, j, k; 
XV a, b1 (Il lutte a\'eC son gourdin). 

119. Popa şi sluga. A.I.E.F„ mg. 318 a (Turţ-Satu Mare). 
120. Popa şi sluga. A.I.E.F„ i. 14045 (Gherţa Mare-Satu Mare). 

VI I, g1 ; XVII a. Le domestique fend un morceau de bois; l'ours introduit sa patte 
dans la fente afin de l'aidcr et cc n'est qu'apres bien des efforts qu'il l'ote de la, b. 
l'n renard, qui mangeait des ceriscs, est pendu a un arbre; c. Un loup, qui veut se 
desalterer, est jete dans un puits, d. Un cheval galeux, qui le pric de le laver, est frotte 
par le domestique avec du sel, e. L'ours delivrc le renard, retire le loup du puits, 
la\'e le cheval et part afin de corriger l'homme, f. L'homme, tout nu, se tient la tete 
en bas sur une colline : Ies animaux n'ont pas le courage de s'en approcher de peur 
d'etre encore attrapes. 

121. Pclcald în satul lui. (I. Slavici), TRIB., 1886, no 210-214, 837 sq. Republie: Pdcalll 
tn satul lui, 1 ; Pot•eşti, I, 111. 

XIV a, b, c, d, e, f, g. La femme lui donne ellc aussi quelque argent, en plus, pour 
enlever a la pcau le don de prophetie; X f, g1, h. i, j, k. 

122. Cu pielea de vacă. A.l.E.F„ i. 13186 b (Dorna Cindreni-Suceava). 

I a, b; XIV b, c, d, e, f, g, h. Le mari frappe la peau jusqu'a la mettre en pieces, 
pourtant elle ne lui revele rien. Cf. Type 3458 (j). 

123. Petrea prostul. Slavici, Poveşti, I, 133. 

I a, b; II a1 , b, c1 (Les freres ne disent point qu'ils ont de l'argent dans leurs cha· 
riots; comme une punition divine, ils trouvent dans leurs chariots, en arrivant a la. 
maison, de la farine et des grains de mais, comme ils avaient menti devant Ies 
autres), d, (Le cadavre du pope reste plante dans un pieu), e3 (Les freres pendent 
le mort a un clou enfonce dans la porte) ; III al, b, C, d5 (Le Bon Dieu fa.it ca.deau 
a Petrea, par l'intermediaire de Saint Pierre, de quelques cornemuses en peaux de 
moustique); VI a, b, C, d, jg (Petrea epouse la fille du pope). 

124. Petrea prostul. A.l.E.F„ i. 16937 (Bătrini-Prahova). 

I a, b; II a, b, c, d,: III llt• b, c, (Il enterre le pope), d,; VI a, b, c, d; IX g, h; 
VI i, j 1 (La femme du pope l'envoie dans le bois et Petrea perd son chemin). 
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125. D-ale lui Păcald. (I. Gr. Sima), FAM., 1888, no 31, 349. 

II h (Puisque le loup a mange son unique brebis, Păcală se met a l'affllt; ii attrape 
le Ioup, l'enferme dans un sac et Ie presente a un fermier comme etant un belier a 
toison d'or) k 1 (Le fermier lui demande de le laisser s'accoupler a ses brebis aussi; 
le Joup Ies egorge et Păcală est dedommage avec Ies peaux des moutons sacrifies) ; 
VII 3.i (II joue un tour aux gens d'une noce, en leur disant que Ies pierres blanches 
qui se voient au loin sont des peaux de moutons), b, c, d, e. Les gens de la. noce 
poursuivent Păcală et le rejoignent a un moulin. Păcală fait peur au meunier en lui 
disant que Ies gens de la noce viennent pour le tuer ; le meunier s'enfuit, f. De~ uise 
en meunier, Păcală offre aux gens de la noce de Ies heberger, g. Păcală enduit Ies 
bouches des gens de la noce, durant leur sommeil, de bouillie de millet, h. Les gens 
de la noce, con,·aincus que quelque chose de honteux leur est arrive, decampent et 
Păcal;t s'en debarrasa~ de cette fai;on. 

126. D-ale lui Păcală. (I. Gr. Sima), FA.111., 1889, 109. 

VI a; IX j ; IV c, d; VI e1 , f, g1 , h, i 1 , j. 

127. Păcald. ROM. Buc., 1891, 740 (Cosmeşti-Galaţi). 

VI a 1, b1 , a,, b,; IX b1 ; VI 11 (Le pope, quand il retourne a la maison, lui dit de ne 
point entrer par le portai! de la cour avec la. charrue; Păcală jette la. charrue, abat 
cnsuite Ies bc:eufs et Ies lance par-dessus le portail), e1 , f; XV a, b, c; VI I, p. Le pope 
et sa femme veulent le tuer en le lapidant durant son sommeil ; Păcală. place un 
morceau de bois dans son lit pour le remplaccr; ii dit le lendemain au pope que des 
puces l'ont pique pendant la nuit, g1, h, i1, h· 

128. Un nebun arnncă o piatră fli ba/Id şi o suttJ de cuminţi nu pot s-o scoatd. (El. Scvastos), 
F. SAT„ 1891, no 6, 47. 

X f, g, I. Les paysans, par vengeance, lui jettent des ordures dans la cour, m. Le 
jeune homme entasse ces ordures dans des ba.rils qu'il couvre d'une couche de miel 
et ii Ies vend pour de grosses sommes d'argent, f1 (II fait savoir a tous que l'argent lui 
provient des ordures) h, i, j, k. 

129. Pcpclca. Sevastos, Poveşti, 117. 

VIII a:z (Des trois fils d'une bonne vieille, le benjamin - le nigaud - est envoye 
a la villc acheter de la viande et du beurre pour le repas de deuil de sa. mere; il place 
la viande prcs d'une charogne de chien, etend le beurre sur Ies fissures de Ia terre, 
lais~c le baquet ou se trouve la morte, etre emporte par l'eau) ; VI n; I a, b; II a 1 b, 
c1 , d, e8 (11 met le cadavre dans la cour d'un villageois), f1 (Le villageois, se croyant 
tuupable, donne a Pepelea de l'argent en quantite pour le debarrasser du mort), h, 
(Le mort est laisse a la. porte d'un aubergistc qui, pour en eviter Ies suites fâcheuses, 
don,c lui aussi a Pepelca une somme El'argent); III a, b, c, d2 ; VI a, b, c, d 1, l, g 1, 

11• h· 

130. Basmul lui PăcaltI. Popescu-Ciocănel, Basme, 152. 
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131. De-ale lui Pdcald. ALB. Buc., 1897, 668. 
VI a 1, b1 , a2 , b2, e, i, l; IX g, h; VI g1, i1 , j 1• 

132. Petre Pileală. A.I.E.F., i. 14162 (Racşa-Satu Mare). 

XIV b; V a; XIII b1 (Păcală: l'reuf de cane gros comme un breuf. Comme repre. 
sailles pour son mensonge, on l'enferme dans une eglise). Cf. Type 5117; XII c, d, g; 
X f1, g1 ; XIII a1 ; IX a, b1, g, h, e, f; \'I l, g, h, i, j. 

133. Ptkald şi Tî11dald. A.I.E.F., mg., 42 b (Braşov-Braşov). 

V a; XIII a1 ; XII a, b1 (Tîndală creancier), c, d, e; VIII a, b, c. 

134. PtlcaJd. A.l.E.F., i. 14085 (Turţ-Satu Mare). 

V a; XIII b3 (Tîndală pretcnd que, dans son village, Ies Cl'u!s ~ont d'une telle grosseur 
que seulement 12 gaillards, avec des barres de fer, peuvent Ies mouvoir), 8t (Pa.cală 
dit a son tour que, dans leur village, Ies poules sont d'une telle taille que, si on ne 
Ies attachait pas a un piquet, ce sont Ies etoiles qu'elles becqueteraient). 

135. Ptkală slu~ă la popa. A.l.E.F., mg. 1241 a (Albeşti-Argeş). 

VI "'a· b, c; IX e, f, k, j; VI d; IX g, h; VI e, f, g, b, i, j. 

136. Povc~tca lui Păcală. ALB. Buc„ 1898, no 37, 1178. 

IV a, f. Le maitre lui donne une tranche de lard pour enduire avec elle Ies roues de 
la voiture; Păcală enduit toute la voiture, g. Le maitre lui ordonne d'atteler a la 
voiture Ies chevaux de petite taille en avant et Ies grands derriere. Păcala. attelle 
Ies petits chevaux devant la voi ture et Ies grands, derriere la voitu re ; I X e1 (Le maître 
lui ordonne de lui nettoyer la cour, reluisante comme une peau neuve, f 1 (Păcală 

egorge tous Ies moutons et couvre avec leurs peaux toute la cour) ; IV c, d, e. 

1::17. Pepelea şi popa. (N. l\lateescu), PAG. LIT„ 1899, no 11, 7. 

138. Pepelea şi popa. A.I.E.F., i. 10726 (dep. de Vrancea?). 

VI a, b, c, d1 ; IX k; VI g1, i1 , j
7 

(Le pope enferme Păcală dans un tonneau et s'en 
delivre a jamais). 

139. TămEea şi jfaerul. Niculiţă-Voronca, Datine, 1223. 

I a, b; II a1 , b, c, d, e; III a, b, c, d1 ; VI a, b, c, d, I; IX k; VI l; IX Îi· k, j. 

140. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 1227. 

VI e1 ; III a, b1 (Ivan rencontre un pope auquel il coupe la langue; le pope s'enfuit 
en bredouillant et Ies voleurs font exactement comme le pope), c, d; VI a1 (Si Ivan. 
se met en courroux, que le pope retienne ses gages), b, c, d; IX Îi· k, j. 
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141. (Sans titre). Niculiţă-Voronca. Datine, 628. 

VI e1 ; III a, b1, c, d; VI a, b, c, d; IX h· k, j. 

142. Păcală şi Tîndală. Sperantia, Introducere în lit. pop. rom., 405. 

VI a1 (Tîndală reste a ,·aquer aux soins du menage, tandis que Păcală s'engage au 
service d'un pope), l; IX 1; XV a1 (Retire de la cave ou son maître l'avait enferme, 
Păcală est envoye a la guerre). e. Sur le champ de bataille, Păcală allume un feu 
pour cuire son repas, mais les balles des ennemis dispersent le feu, f. Păcală aper9oit 
au loin briller un feu et se dirige de ce cote-la, g. Il trouve trois chasseurs, freres 
entre eux, et envoie l'aîne lui apporter du feu; XIII aJ (Le dragon, gardien du feu, 
lui en donnera a condition qu'il lui dise un mensoge sur leurs peres), b, (Le chasseur 
n'arrive pas a le faire; le puîne essaie sans y parvenir non plus. C'est seulement 
le plus jeune qui s'en acquitte, en racontant au dragon que leur pere s'est pris de 
querelle awc son pere a lui (au dragon), pour quelques moutons, et, la dispute s'en
venimant, qu'il lui a fracasse la tete. De depit, le dragon quitte son poste aupres du feu). 

143. Tot Păcald ... Rădulescu-Codin, Ddfii, 42. 

XIII a, (Păcală a ,.u une poule raidie entre deux villages), a 1, a5 (Păcală. affirme avoir 
vu brO.ler un etang). b5 (tandis que Tindală a vu des poissons, a tetes et a queues 
frites, qui se debattaient au bord de l'etang); III a, b1 (surviennent des larrons; Tindală 
toume bride, Păcală est pris et enferme dans un tonneau). f. Un loup introduit sa queue 
dans la bonde du tonneau, g. Păcală attrape la queue du loup qui, effraye, se met a 
courir; le tonneau est mis en pieces et Păcală est libre, a, b, c, d; VI a, b, c, d, e1 , 

e, f; IX b1 , j; X\" a 1 , b, c1 (Dans l'ecurie il met en equilibre, sur des supports, le 
chcval mort; le che,·al s'abat sur la femme du pope et la tue du coup) ; VI g. h, i, j8• 

144. Norocul. ŞEZ., 1904, noe 3-5, 49 (Boroaia-Suceava). 

I a1, b; II a 1 , b, c1, d, e; V a 1 (Il met le cadavre du popc dans un sac qu'il troque 
contre le sac de Păcală ou se trouve un loup). b. Le richard dit a un voyageur, 
- par hasard un voleur, - qu'il a de l'argent dans son sac, c. Le volcur le bâtonne et 
prend son argent; II k, 11 (Le richard devient le domestique de son frere). 

145. Pdcalt!J ~j popa. ŞEZ., 1904, noi 3-5, 57. 

XVIII a. La femme du pretre s'entend avec !'intendant, son amant, de lui porter son 
repas au champ, la ou se trouve le bceuf noir a tete blanche et de crier «dia prian•, 
j. Păcală a surpris leur conversation; il met les calei;ons du pope sur l'un des breufs 
et crie o dia prian•; la femme, deroutee, remet au pope Ies plats destines a l'amant. 

146. Pdcal4. Florini, Pov. pop., 15. Republiee: LUMINA, 1909, noi 51-52, 34. 

VI a, b1, a 1 ; IX b1 ; VI e, f; XV a, b, c; VI g1, ia· h· 

147. Pdcal4. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 284 (Sălcuţa-Dlmboviţa). 

VI a1 , b1• a1, b1 ; IX j, 11 (Envoye avec Ies chevaux au pâ.turage, Păcală. monte sur 
l'un d'eux et les surveille tous ainsi, g1 (dans la ruche), h, e1 , f; VI gs, i1, h· 
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148. Păcală. (I. Pop-Reteganul), POP. ROM., 1905, no 26, 6. 

XIV b1 (Mecontent de voir que les invites au festin, au lieu de le remercier, couvrent 
sa cour de fumier, Păcală prend la peau de la genisse, qu'il avait egorgec pour le 
festin, et s'en va la vendre a la viile), c1 (a la femme d'un pope), d, e1 (la corneille 
devineresse), f 1 (Le pope acMte la corneille et fait en plus, au bienfaiteur, don d'un 
cheval), g1 (La femme du pope est conseillee de chasser la comeille ou de mettre le feu 
a la maison), i. Le voyageur prend par-dessus le marche le cheval du pope et s'en 
va; X f, g1 ; X b 1, m. Păcală ramasse le fumier dans un fllt, etend un peu de miel 
par-dessus, dupe un richard, duquel ii obtient de l'argent, h, i, j, k. 

149. Der t•errilckte Knecl1t. Schullerus, Archiv des Vereins, 599. 

IX a, b; IV f, g, h. Le domestique ne dit pas au maitre qu'il lui a perdu la vis de 
la roue, vu que ce dernier lui a ordonne de se taire, i. li pend la roue au cou du cheval 
et le tue, c, d; IX g. h, i1 (Le maître lui donne 100 pieces d'or pour le voir enfin 
s'en aller). 

150. Der Knecht mit der Fliite. Schullerus, A rchiv des Vereins, 349 (Alţina-Sibiu). 

\"I a 1 , bl' a1 , b 2 ; III d 3 : \"I a, b, c, d, g3 (Le pope, son fils et le domestique par
tent au champ), i, g, h, j, k3 (Le domestique prend le chalumeau du pope et rentre 
avec le troupeau de moutons a la maison). 

151. Pepelea şi popa. CO:\{. SAT. Buc„ 1907-1908, n° 9, 10-11, 136, sq. 

VI a, b, c, d1 ; IX k; VI g2, i1, I. 

152. Pdcalcl şi TindaltJ. Candrca-Densusianu, O\•. Pot·eşti, 137. 

V a; XIII b1, b8 (Tîndală dit aux gens d'un village qu'une coque d'muf peut contcnir 
10 boisseaux de ble), c1 (Tindala convainc une Souabe de Transylvanic que la vache 
est une chevre), d. Păcală souticnt la meme chose et achete la vache pour Ic prix d'une 
chevre, a1, e. Păcală et Tîndală abusent une femme et la determinent de leur donner 
a manger, en lui disant qu'ils porteront Ies provisions a fcu son mari, a present au 
paradis; XII a, b, c, d, e, f, g. 

153. Pileală prăptldsşte un sat. BABA SAT„ 1909, no 26, 6. 

XIV 3.i (Păcală abat la vache et invite son parrain a partager son repas), b, j. Păcală 
trouve une queux, la jette apres des canards sur le lac, entre ensuite dans l'eau pour re
trouver la queux et trouve au fond du lac une pierre precieuse, qu'il vend a un boyard, 
pour 3 vaches et 100 florins d'or; X f, g, h, i, k:i (Tout le \'illage, le pope en tete, 
se jette dans le lac). 

154. PăcaltJ. (Chr. N. Ţapu), ŞEZ„ 1910, no 7, 110 (Urecheşti-Vrancea). 

III a 1 ; VI a, b, c; IX 1, j. k: XV a 1, b, c ; II j.. k (fin licencieuse). 
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155. O alttl pove5te. ŞEZ., 1910, n° 7, 102. 

I a, b ; II <li• b, c, d 5 (La femme du pope regarde par la fenetre. Elle est enterree dans 
du fumier), e, (Parce que le pope se plaint aux autorites, elle est deterree et jetee dans 
l'eau, et on enterre a sa place une chienne). 

156. Omul năzdrăvan. GAZ. TRANS., 1911, n° 208, 3. 

XIV b2 (Un couple de vieux egorge la vache pour le repas de deuil. Furieux de voir 
que Ies invites ne sont pas venus, le vieux va vendre a la ville la peau de la vache) ; 
II a, (II pend la peau a un arbre), b; X f, g, b 1 , i1 , j, k1 • 

157. Păcală prăpădeşte un sat. Delapecica, Din lit. poporană, II, 93. 

XIV a1, b, i; X f, g, h, i, j, k1• 

158. Păcală. (D. Ştefănescu), A.l.E.F., ms. 86, IV. 

III c, d1 ; VI a, b, c; IX h· b1. 

159. Păcald, ŞEZ., 1910, n° 7, 110 (Urecheşti-Vrancea). 
III 3.i b, c, d; VI a, b, c, d; IX b1, ii; XV a, b, c; II j, k; IX b1• 

160. Păcald. A.I.E.F., i. 10670 (dep. de Vrancea?). 

III c; VI a, b, c; IX j, b 1 ; XV a1 , b, c. 

161. Păcald. (D. Ştefănescu), A.l.E.F., ms. 86, IV. 

III c2, d; \"I a, b, c; IX j, b1 ; XV a, b, c; VI 1. 

162. Baka/c. Obcrt, R1m1ănische Miirchen, 117. 

XIII a 3 • b3 , d 1 (Păcală partage avec Tîndală l'argent obtenu a la suite de la betise 
des gens. Ils se separent ensuite). 

163. Baka/e. Obert, Rumănische Mărchen, 118. 

164. l'om Pfarrer mit dem rotcn Bart und seinem Knecht. Obert, Rumănische Miirchen, 110. 

VI a1 , a, b, c, d, b8 (Le domestique vide le pain de sa mie et met, a la place, des 
crottes de mouton), j. g1, h, i2• j. 

165. De-ale lui PăcaltJ. CAL. Arad., 1926, 81. 

II j, k, l; VII a1 , b, c, d, e, f, g. 
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166. La prouesse du bola~mie11. Stahl, Nerej, 253, 

XIV b 1, el' d, e1 , f1 , g; X f, g, h, i, j, k, (Les femmcs noient leurs maris; le Bo
hemien devient le maire du village). 

167. Neculai ~i Neculu/ă. Cazan, Literatura populară, 14. 

XIV b8 (Parce que Neculai a tue la rosse de Neculuţă, cc dernier se rend a la viile 
pour vendre la peau de l'animal) C1, d, e, g; X f3 (Neculuţă revelc a son frere quelle bon ne 
aubaine la peau de la rosse a ete pour lui), h1 (Neculai se venge de en enferrnant 
son frere dans un sac pour le jeter a l'eau), i, j. k5 (Neculai plonge dans l'eau pour y 
trouver des troupeaux de moutons). 

168. Povestea cu Pdcald. Cazan, Literatura populară, 14. 

II m. L'outrage du pope; les ecrevisses a cbandelles dans l'eglisc; le popc se foarre 
dans le sac, pour voir la face du Bon Dieu; il est jete dans Ic lac; X h, i, j ; II j. k, 
l; VII a, h1 (II dupe le pope et lui coupe la langue), b, c, d. 

169. Pdcald. A.l.E.F., mg. 318 b (Turţ-Satu Mare). 

V a; XIII b7 (Păcală et Tindală disent a une femme que dans ll'ur villagc Ic chou 
pousse si haut que, sous un seul plant, Ies bcstiaux de trois villages peuvcnt s'ahri
ter; la femmc leur confie de l'argent pour obtenir de la scmencc de chou-gcant) ; 
III f1 (Un loup devorc la brebis de Păcală), g1 (Păcală entrc dans !'intestin de la brc
bis et est a vale par le loup; ii passe sa main par l'anus du loup. Le loup, cn plcine 
frayeur, prend la fuite, saute par-dessus unc baie, se pique dans un picu et tombe raidc 
mort. Păcală sort sain et sauf); II k; VII a1 , b, c, d 1 (Păcală lie la corde autour d"un 
fUt a choux et deguerpit); V. d. Păcală rencontrc Tinclală; ils derobent l'argent d'unc 
eglise et vont se cacher dans une forM, e. Chacun vcut restcr scul maltre de l'argcnt, f. 

Păcală s'emparc de l'argent; XII a1 (Păcală feint d'etrc mort, sa femme l'cntcrre), h. 
Tindală s'approche de la tombe, ii l'effraie; Păcală sort de la fosse et se trouve ai:-isi 
oblige de partager l'argent entre eux deux; VI a 7 (Păcală s'engagc comme domcstique 
chez un pope dont la vache broute 10 hectares a la fois), b; IX b1 , j; XV h. Le pope 
plonge la cloche de l'eglise dans le puits et envoie Păcală sonner la clochc, i. Păcală laissc 
le battant de la cloche dans le puits et il sort coiffe de la cloche, a, b1 (II livre bataillc 
aux ennemis, la cloche couvre-chef le defend des coups) ; IX k; VI j8 (Apres 3 ans de 
servitude, Păcală remet la cloche au pope, ensuite ii quitte son maître). 

170. Pdcală. A.I.E.F„ mg. 315 b (Turţ-Satu Mare). 

II k1 (L'indigent gagne en justice une vache laitiere a la place de la sienne, qui etait 
en bois) ; XIV a, b, c, d, e, f; X f, g1, I, m 1 (II induit en erreur un boyard cn di
sant que ses serviteurs ont chipe l'argent de son empire et le boyard le dedommagc), 
h, i, j, k. 

171. Nastratin Hogea. A.I.E.F„ i. 10720 (dep. de Vrancea?). 

XIV k. Nastratin trompe ... , a, b, c, d, e, f; X f, g, h. i, j. 
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172. Omul sărac. A.I.E.F., mg. 37 b (Boşorod-Hunedoara). 

XIV ~ (L'homme pauvre trompe le pope ... ) ; X f, g1 (Les paysans vont 8. la viile y 
vendre Ies ordures .. ) h, i, j. 

173. Cu purcelu. A.l.E.F, i. 16943 (Bătrini-Prahova). 

XIV k2 (La femme du pope donne au serviteur, au lieu du mets habituel, des ordures. 
Le serviteur dupe le pope en lui disant que ses cochons proviennent de la vente des or
dures, qu'a la viile l'on vendait •le merdet et le cochonnet •); X g2 (Le pope fait provi
sion d'ordures et part Ies vendre a la ville; les gens l'accommodent de la belle fa~on). 
b, i, h. 

174. La prouesse du boliimien. Stahl, Nerej, 250. 

II k1 ; XI\" b4 (Le Bohemien part vendre la peau de la vache a la viile) ; II a, (II la. 
vend a un chien borgne et ils conviennent que le Bohemien toucherait l'argent le mardi 
prochain) b5 (Le maitre du chien - borgne aussi - donne au Bohemien l'argent pour se 
debarrasser de lui); XIX a. Le Bohemien mene le chien devant l'empereur pour qu'il 
$Oit juge, b. II parvient a faire rire aux eclats, de cette aventure, la fille de l'empereur, 
dle, qui n'avait jamais ri, c. L'cmpereur, tenant sa promesse, donne au Bohemien son 
cmpire et sa fille pour epouse. Cf. Type A. Th. 559; X, f, g, l, m, f1 , h, i, j. k1 . 

3001 Păcală ş• Tfndală 

Souvent coml.Jine avec le Type 3000. 

Est attcste cn ~loldavie, en \'alachie et en Transylvanie. On a identifie 11 variantes qui se 
groupent <le la maniere suivante : 

J. Păcală ~i Tfndală. (D. Ştefănescu), A.l.E.F„ ms. 86, IV. 

I a. Păcală et Tindală, amis jusqu'a la mort, s'engagent comme serviteurs chez un pope: 
l'un pour nettoyer l'ecurie de son fumier, l'autrc pour mener paitre la vache. 

b. Ni Păcală, ni Tindală ne contentent Ic pope avec leur travail. Ils se jouent reciproque
ment des tours, puis decident de changer entre eux Ies travaux qui leur ont ete assignes 
par lcur maitre. 

c. Le pope Ies fait travailler a la brulerie ou ii avait un baril plein de pieces d'or. Les do
mestiques remplissent un sac de pieces d'or et se font invisibles. 

II a. Apres bien du chemin, Tîndală propose a Păcală d'cntrer dans UD sac vide pour qu'iJ 
le transporte sur son dos. 

b. Păcală s'endormant dans le sac, lie a son ouverture, est abandonne par Tindală qui s'e
vanouit avec l'argent . 

https://biblioteca-digitala.ro



LE CYCLE DE PĂCALA 25> 

c. PA.call se reveille, sort du sac et atteint une foret. II traine une b6c.be derriere lui comme si. 
c'etait un chariot qui s'avan~t et fait claquer sont fouet, ii attire ainsi Tîndall qui, 
rompu de fatigue, etait impatient de monter dans le cbariot. 

d. Le voyant e::denue de fatigue, PAcală propose a TlndallL d'entrer dans le sac et de· 
se lai~er porter. 

e. A son tour, Tindală est attrappe par Păcală comme ii l'avait fait lui-mcme precedern
ment. 

f. Tîndală prend une massue de la foret et imitant le bclerncnt des agneaux fait croire a 
Păcală qu'il est pres d'une bergerie. De nouveau, Ies dcux comperes sont face a face. 

II I a. Ils se mettent en routc ensemble, gagnent un village ct s'arretent dans une eglise ;Tin
dală s'allonge dans un ccrcucil ct Păcală fait Ic guct. 

b. Dans l'eglise, entrent des volcurs pour sc partagcr leur butin. Tindală sort du cercueili 
et fait fuir Ies voleurs pris de panique. 

c. Păcală derobe le bonnet de fourrure a l'un des volcurs ct l'offrc a Tindală pour s'acquit
ter d'une dette de 2 lei. 

d. Les deux amis intimcs se partagcnt l'argcnt et se separcnt. Cf. Typc 3000 XII. 

2. Pileală şi TfodaliJ. ŞEZ., 1895, n° 7, 129 (Drăguşcni-Iaşi). 

I a, b, c 1 (Tindală trouvc un baril rcmpli de pieces d'argcnt, Ies verse dans un sac 
qu'il prend avec lui; II a1 (Tindală entre aussi dans Ic sac), b1 (Păcală, pour le trom
per, escamote le sac et s'enfuit sans soupi;onner qu'il crnportait son comparse aussi. 
La nuit, Păcală entre dans unc forc~t ou ii s'endort; Tindală glissc hors du sac et dis
parait avec l'argent), c1 (Păcală se construit un fouet ct se met a la rcchercbe du fuyard 
qui, au son des claquements de fouet, croit qu'il s'agit d'un voyageur quelconquc et va a. 
sa rencontre) ; III d1 (Ils se reconcilient, font le partagc de l'argcnt et chacun part de· 
son c6te). 

3. Păcald şi Tindald. (Gr. N. Coatu), I. CREANGA, 1909, n" 6, 145 (Banca-Vaslui). 

Commence le Typc 3000 V a; I a, b, c; II a 1 ; III d 2 (Ils se partagent l'argent; une· 
piece d'or est en plus et ils decident qu'elle resterait confiee, a tour de r6le, a chacun,. 
durant une annee; ils se separent) ; le Type 3000 revicnt Xll a, b, c, d, e, f, g. 

4. Fraţi de cruce. Rădulescu-Codin, !11gerul, 241 (Pribocni-Argeş). 

Commence Ic Type 3000 V a; I a, b, c1 ; II b2 (lls chemincnt cnscrnble et gagnent 
une forH. Tîndală s'endort et Păcală s'enfuit avec l'argent). c2 (Se voyant seul, au re
veil, Tîndală imite le cri d'un hommc guidant un char a breufs; Păcală, n'en pouvant 
plus a cause du lourd fardeau qu'il transporte sur son dos et voulant monter dans le 
char, sort a la rencontre de Tîndală); III d3• (L'argent est partage entre eux; ils se dis
putent pour deux sous ecbus en plus a Păcală) + Type 3000 XII a, b, c, d, e. 
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5. Păcală şi Tîndald. Furtună, v„emu„i înţelepte, 75. Republiee: SOL. MOLD., 1927, n° 10-
11, 7; GLAS. BUCOV., 1927, n° 2500, 2. 

Com.mence le Type 3000 V a; I a, b, c ; II a1, b1 , Cz, d + Type 3000 XII 3-i (Pour 
ne pas payer sa dette a Tînda]4, Păcală feint d'etre mort; la femme de Păcală le mene 
pres du tombeau. Tîndală a recours a une ruse et Păcală sort de la fosse) ; III d1 (Ils 
coupent le sou en deux). 

6. Păcală şi Tfndald. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 108. 

7. Păcală şi Tîndală. NEAM. ROM. POP., 1931, n° 18, 390. 

Commence le Type 3000 V a; I a, b, c; II a 1, b1 ; III d1, d3• 

8. F„a/i de cruce. Ţ.:\R.:\.NISM., 1932, no 13, 13. 

Commence le Type 3000 V a ; I a, b, c2 (Ils quittent le service du pope) ; Type 3000 
XII c, d, e, f. 

9. Păcald şi Tindală (Ap. D. Culca), Cl"\". SAT., 1893, no 6, 2. 

Commence le Type 3000 V a; I a, b, c; II b1 , c1 ; III d 3. 

10. Pdcald şi Tîndală. A.I.E.F., i. 10705 (dep. de Vrancea?). 

I a, b, c; II a, b, c, d, e, f; III a, b, c, d. 

11. Pdcald şi Tfndald. A.I.E.F., i. 11109 (Cerbăl-Hunedoara). 

III a1 (Păcală et Tindală, deux gais lurons, s'en vont a la chasse et parviennent au 
gite de sept ,·oleurs; ils se cachent chacun dans une malle), c; IV a. Ils arrivent a 
la demeure des diables, tuent quelques-uns d'entre eux et s'emparent de leur argent + 
Type 3000 XII a 1 ; II b1 , c1 • d. 

:JOOIA C11 Petrea lu Păcal<J 

Est atteste en Transylvanie. 

Cu Petrea lu Pdcald. A.I.E.F., i. 14105 (Racşa-Satu Mare). 

I a. Păcală prend pour associe un homme. Ils se font des farces reciproques en changeant 
entre eux leurs sacs. Cf. Type 3000 V. 

II a. Ils se font cngager comme serviteurs par une vieille femme. Păcală doit nettoyer l'ecurie 
de son fumicr et l'autre, garder une vache. 
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b. Ils se trompent l'un l'autre et changent entre eux leurs emplois. Cf. Type 3001 I(b). 

c. Păcală obtient un pipeau d'un loup dont ii a 6pargn!S la vie. 

d. Pour une seconde fois ii change d'emploi avec son compagnon. 

e. Il re~oit un pipeau d'un renard dont ii a sauv6 la vie. 

f. Păcală 6gare sa vache. Il joue du pipeau offert par le loup qui lui donne en plus un licou 
et lui d6couvre le secret que la vache n'est autre que la fille de la vieille. 

g. Son compagnon subit Ies m~mes m6comptes que PI.cală, il perd la vache et c'est par le 
pipeau, donn6 par le renard, qu'il la retrouve. 

h. La vieille leur paie trois chariots de pieces d'argent mais Ies oblige de faucher le champ 
juste le temps que sa fille prend pour pi.sser. 

i. Les serviteurs n'y parviennent pas et la vieille reprend son argent. 

j. Le frere de Petrea, Cenuşer-Petre, entre comme domestique chez la vieille. La fin li
cencieuse. 

3002 P4cal4. (A. Th. 1725) 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 11 variantes. 

1. PdcalcJ. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 138. 

I a. La femme du pope a paur amant le percepteur communal. 

b. Păcală s'engage camme domestique chez le pape• jusqu'a ce que la demeure du pape 
retentisse des hurlements des loups. et a condition que le pope ne se mele plus de 
ses affaires lorsqu'il va lancer le mot •strechea• (le taon). 

li a. Un beau jaur, Păcală rentre du champ, sous pretexte de jeter de l'eau bouillante sur 
la laine se trouvant dans un tonneau; ii echaude l'amant de la femme du pape, cache la. 

b. Une autre fois, Păcală jette tous Ies echalas dans Ic grenier ou le percepteur, l'amant 
de la femme du pope, s'etait dissimule. 

III a. Voyant qu'on leur met des bâtons dans Ies roues, la fcmme du pope, de concert avec 
son amant, decide de lui apporter son repas au champ pres des breufs noirs a tetes 
blanches. 

- c. 227. 

b. Păcală emprunte deux breufs noirs, cache leurs tetes sous ses cale~ons et sa chemise 
afin de derouter la femme venue avec Ies victuailles. 

c. La femme du pope propose d'inviter aussi le percepteur a dejeuner et elle envoie Păcală 
avec le message. Ce dernier la terrifie en lui disant que le pope veut l'abattre a coups 
de hache. Cf. Type 3000 XVIII. 
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IV a. La femme du pope et le percepteur decident d'empoisonner autant le pope que Păcală 
lui-meme et achetent du « poison • de chez un marchand. Le marchand, de concert 
aYec Păcală, pretend vendre du poison (en realite c'est du miel qu'il leur vend). 

b. La femme leur verse du « poison •. Le pope et Păcală. feignent d'etre morts. 

c. La femme et son complice font une copieuse partie de plaisir, ils s'empiffrent et dansent 

nus, hurlant comme Ies loups. 

d. Quand la bombance bat son plein, • Ies morts „ ressuscitent ; Păcală. touche ses gages 
et quitte son service, pendant que le pope châtie Ies coupables en Ies chassant; Cf. 

Type 3000 XVIII; 3436 I. 

2. Zgîmboi. (N. D. Popescu), CAL. BASME. LEG., 1882, 67. Republie: Carte de basme, 

III, 136. 

I a, b; II a, b; III a, b, C, el (Le percepteur s'evade a toutes jambes, le pope apres 
lui, et Păcală apres Ies deux) ; IV e. Sui\'ant le conseil de Zgîmboi, le pope et Zgîm
boi garnissent leurs dos, chacun aYcc une moitie de citrouille, a, b, f. Pour se convaincre 

qu'ils sont morts, la femme du pope enfonce une broche rougie au feu, dans le dos 

du popc ct du servitcur, c.d. 

3. Hargat11/ nă.;drăi'all. Sbiera, Poveşti populare, 238. 

I b; II a, b 1 (ii rossc le meunier - !'amant de la femme du pope - cache sous l'âtre); 

III a, b, c1 ; IV a, b, f, c, d. 

4. Zgfn1boi. (N. Matecscu), PAG. LIT., 1899, n° 15, 6. 

I b; II b, a; llI a, b, c, c1, d. Zgimboi conseillc la femme du pope de se cacher 

derrierc un buisson et dit ă. des chasscurs qu'il y ală. un lievre blotti, e. La femme du 
pope \•oyant le fusil (des chasseurs) et croyant que c'est le pope, se <lefile au plus vite; 
I\" a. b, c, d1 (Le pope promene Ies amants !ies c6te ă. câte a travers le village et 

Ies mct, ensuite, sous verrous). 

5. Şotii de-ale lui Nastratin ctnd era btfet. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 183. 

I a, b; li a, b; III a, b, c; IV a, b, c, d. 

6. „Pind cind a cfnta şi a juca capra pe masd". I. CREANGĂ, 1913, 115 (Valea Hogei
Bacău). 

I a, b1 (• Jusqu'a ce que la chevre chante et danse sur la table•) ; II b, a, b2 (Le 
chantre, cache dans l'etable, est rosse par Pepelea qui l'a confondu avec le veau) ; 

III a 1 (La femme du pope achete du • poison • de chez Pepelea-meme, travesti en mar· 
chand), b, c, d 1 (Pepelea re~oit ses gages et part apres avoir etrangle le chantre, 
tandis que le pope etrangle sa femme). 
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7. Pdcală. A.l.E.F., i. 10626 (Bătrini-Prahova). 

I b2 (Păcală entre comme domestique chez le pope jusqu'au jour ou Ies chevres von t 
s'accoupler sur la table et Ies loups hurler a travers la maison), a; II a, b, c. Păcală 
dit a son parrain de s'enfuir car le pope s'apprete a l'cnvoyer dans l'autre monde; 
a la femme du pope ii repete la meme chose; III a, b, C, dl. 

8. Popa şi Păcald. A.l.E.F., mg. 1076 a (Bătrini-Prahova). 

I b2, a; II b3 (II jette des bt'lches derriere le fourncau ou l'amant de la femme du 
pope se tient tem~). a, b; III a 1, b, c, d 1. Cf. Type 3469. 

9. Pepelea se tocmeşte argat la un roman, mm1it l'asile Rclrl/. ŞEZ., 1912, 54. 

I b; II b2, a; III d. 

10. Păcală slugd la cantor. A.I.E.F., i. 11297 (Cerişor-Hunedoara). 

I a 1 ~La femme du chantre file Ic parfait amour avec le popc) ; I I b4 (Păcală verse de la 
bouillie de prunes dans le chaudron ou Ic popc a trouve refuge) ; II I cl 2 (li part a 
travers le monde pour redresser d'autrcs torts). 

11. „Cu 1m popd care-a mrncat print amarii". A.l.E.F., i. 14138 (Racşa-Satu ~lare). 

I c. Une bonne viciile conscillc le popc de faire bonne garde aupres de son cha:np 
de ble pour que sa farinc ne clcvienne pas amere ct quc Ies ~cns ne souillcnt pas sa 
recolte, b3 . (Le pope cngagc commc scrvitcur un cliablc qui doit rcstcr la jusqu'a ce 
que son pain deviennc savoureux) ; Il a, b3 , b6 (Le diacrc, l'amant de la femme du 
pope, dans le grenier, etait tombe juste dans un baril a mici ct puis dans un autre a 
duvets; Păcală le decouvrc, Ic fourrc dans Ic sac, le transporte au champ ct dit aux 
paysans que c'est le diable qui est la-declans); III a, c1, c1 (De pcur, Ic diacre rompt 
avec la femme et dcpuis lors, le pope n'a plus mange de pain amer). 

3003 D-ale lui Pdcală 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. D-ale lui Păcald. (Gr. I. Sima), FAM., 1890, 109. 

I a. Păcală, serviteur d'un boyard, se vante de son metier de voleur. 

b. Le boyard lui promet de l'elever au rang de surveillant de la domesticite s'il lui voie 
l'un de ses deux breufs. 

c. Le boyard oblige Ies domestiques a conduire Ies breufs en Ies tenant par la queue. 

d. Păcală repand sur une couveuse et ses poussins de la poudre de cuivre pour qu'ils 
paraissent etre d'or et Ies pousse vers Ies domestiques du boyard. 
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e. Les serviteurs lâchent les bceufs pour courir apres la poule aux plumes d'or et durant 

ce temps Păcală vole le bceuf, lui coupe la queue, la met dans la bouche de l'autre 

bceuf et declare que celui-ci a devore son compagnon. 

II a. Le boyard, desirant voir s'il est capable de voler aussi son cheval, le met a l'epreuve. 

b. II engage trois hommes comme gardiens; l'un sur le cheval, un autre pour tenir la bride 

du cheval et le troisieme pour le tenir par la queue. 

c. Păcală, deguise en mendiante, demande gite au manoir ; il enivre Ies gardiens et, monte 

sur le cheval, ii se promene par la cour du boyard. 

d. Le boyard le recompense pour la sagacite de son esprit et le nomme intendant de son 

domaine. 

2. PăcaltJ slugtJ la boier. A.I.E.F., i. 11293 (Cerişor-Hunedoara). 

I a, b, c, d, e; II a, b, c, d. (Pour Ies autres variantes, voir le Type 5307). 

3004 PdcaltJ ş1 Tfndală. (A. Th. 1525 Q•) 

Est atteste en Valachie. 

Pdcald ii Tfndald. SlED., 1875, n° 12, 94 (Tulcea-Tulcea). 

a. Pă.cală et Tindală arri\·ent dans un village ou, au bord de la route, une caravane de 

charrettes chargees de ble fait halte. En rond, autour du feu, les voyageurs mangent, 

tout en ecoutant des sons de biniou. 

b. Pă.cală dit a Tindală de poster leur charrette a l'ecart et de ne pas se montrer, mais 

d'Hre tout oreilles a ses incantations. 

c. Pă.cală est accueilli par les gens de la caravane. II s'approche du joueur de biniou et se 

met a faire des gambades et des incantations: • Tindală, Ohe/ (Homme renomme)/, 

Va en cachette/ (Vers la charrette)/ Chargee de ble/ Beau et dore/, (Prends-en pour 

toi)/ Et prends-en pour moi ! • 

d. Pendant que Ies bonnes gens ecoutent, tout egayes, les formules cabalistiques, Tindală 

transporte Ies sacs de ble. 

e. Plus tard, Pacală prend conge de son auditoire et s'en va. Apres son depart, les gens 

se rendent compte qu'il leur manquent dix sacs de ble (Pour les autres variantes, 

voir Type 5533). 
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3115 De-ale lui PtJt;a!tJ, (A. Th. 1642) 

Se combine plus rarement avec le Type 3000. Est atteste en V alachie. On a identifie 3 
variantes. 

1. De-ale lui Pdcald. ALB. Buc., 1897, n° 10, 311. 

I a. Păcală possMe un bceuf, une vache et une genisse; ii vend le breuf au marche pour 
7 pieces d'or. 

b. En rentrant, Păcală passe pres d'un etang et entend Ies grenouillcs coasser oe I oe I oe I 
II croit qu'elles disent qu'il a touche 8 pieces d'or. De depit, ii jette la bourse avec 
i'argent dans l'etang pour prouver aux grenouillcs sa pleine probite. Cf. Type 3827 (b). 

c. Le lendemain, ii ne retrouve plus sa bourse. 

II a. Apres quelque temps, ii egorge la vache dans l'intention de se confcctionner des opinci 
(sandales paysannes) de sa peau et de vendre la viande au boucher. 

b. II charge l'une des cuisses sur son dos et part a la viile. II croise le chien du boucher 
qui se meta aboyer. Păcală, supposant qu'il lui demande de la viande pour eon maitre, 
iui donne la cuisse entiere. 

c. Se presentant le lendemain pour prendre son argent, ii est roue de coups. 

d. Păcală se plaint a l'empercur. L'empereur avait fait connaitre qu'il donnerait la moitie 
de son empire a celui qui parviendrait a faire rire sa filJe, elle, qui n'avait jamais 
souri jusqu'alors. 

e. Păcală raconte ses deboires de telle maniere quc la fillc ele l'empereur eclate de rire. 

f. Puisque Păcală ne desire ni empire, ni epouse, l'empereur le fait venir le lendemain 
pour lui donner 500 ... Cf. Type A. Th. 559. 

g. Le juif et le cocher de la cour imperiale se mettent en tete de jouer une bonne farce 
a Păcală et lui demandent le premier 300 et le second 200 de ce que J'empereur va 
lui accorder. 

h. Păcală empoche l'argcnt. li envoie Ies deux comperes chez l'empercur; ils attrapent une 
bonne rossade. Păcală met la main sur Ies vetements du juif. 

i. Pour tant d'ingeniosite, l'empereur donne 100 pieces d'or en plus a Păcală. 

2. Der Dumme mit seinem Hund. Schullerus, A rchiv des V erei ns, 516 (Alţina-Sibiu). 

II a1 • (Un Bohemien egorge un cochon et met la viande dans une cave sans porte), 
b1 (Un chien la happe toute), d, e; III a. Păcaiă se vante devant Ies villageois qu'il a 
obtenu l'argent grâce au chien, b. Les paysans vont avec Ieurs chiens a la cour 
:mperiale; iis sont mis a la porte, c. Le Bobemien cache l'argent et a sa place remplit 
le tonneau d'ordures disant qu'il va Ies vendre a la cour imperiale.; II h1 (Les gens 
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du village l'imitent, se presentent encore une fois a la cour imperiale et sont, de nouveau 

chasses) ; III d. De peur des represailles, Păcală part a travers le vaste monde. 

3. La prouesse du Bohemien. Stahl, Nerej, 250. 

Commence le Type 3000 II k1 ; II b 2 (Il vend la peau de la vache a un chien borgne) 
d, e, f1 (Le Bohemicn obtient l'empire et devient le gendre de l'empereur). Cf. Typt" 
A. Th. 559. 

3006 Trei Păcală păcăliţi pînă la moarte. (A. Th. 1539). 

Est attcste en Transylvanic, \" alachie et Molda\'ie. On a identifie 22 variantes. 

1. Trei Păcală păcăliţi piuă la moarte. CAL. Arad, 1888, 90. 

I a. Trois impostcurs ont fait croire a la fcmme d'un pope que sa \'ache, qu'elle \'cUt 
\'endrc, est une che\'re ct l'achetcnt comme telle. 

II a. Le popc, Youlant rcndrc aux farccurs la monnaic de leur piece, s'en \'a a la ville avcc 
un poulain; Rcncontrant Ies farccurs, ii leur fait l'eloge du poulain non sculement 

pour sa bcaute mais aussi parce qu'il cxpulsc des pieces d'argcnt, pourvu qu'on lui 
<lonnc a mangcr de l'a\'oinc ct a boire bcaucoup cl'eau. 

b. Les fripons achetcnt Ic poulain cn payant gros; ils constatent apres quelque temps 
q u 'ils ont ete attrapes. 

c. Le popc, sachant cc qui s'cn sui\Ta, prend dcux lievrcs; ii laissc l'un a sa femme a 
la maison ct lui rccommandc, au cas ou Ies fripons vicndraient, d'cnvoycr le lievre le 

querir ct lui, ii va au champ avcc l'autrc lievrc. 

d. La fcmmc cnvoic soi-disant Ic message par Ic lievre et le pope revient avec l'autre 
dans scs bras. 

c·. Les mauvais plaisants croyant de bonnc foi quc Ic lievrc - comme on le leur avait 

assure - s'acquittc fort bicn de sa tâchc, l'achetcnt. Ils constatent encorc une fois qu'ils 
sont tombes dans Ic pi&gc. 

II I a. Les mau\'ais plaisants s'amcncnt pour dcmandcr au pope comptc de tout ce qui s'est 

passe; cc dcrnicr simule unc querell ~ avcc sa fcmme; ii plongc Ic couteau dans la 
poitrine de la fcmmc, au cou de laqucllc ii avait attache une vessie pleine de sang. 

b. Le pope prend un violon qu'il se mct a râcler pour r.!ssusciter sa fcmme. 

c. Les nigauds farceurs achetent le violon magiq ue. A Ia maison, ils tuent leurs fcmmes et 

lcur jouent du violon cnsuitc; pcinc pcrdue. 

V I a. Sur que lcs mauvais plaisants allaient rcvenir pour le reglement des comptes, le pope 
feint d'etre mort; il est mis dans un cercueil, d'ou, par un trou, le pope tranche le 
n~z a ses ennemis qui voulaient constater si le cadavre exhalait des odeurs corrompues. 
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b. Le pope se derobe et met une bl'.lche a sa place, dans Ic cercueil. 

c. Les imposteurs jettent le cercueil dans la riviere s'imaginant qu'ils se debarrassent 
du pope. 

V a. Le pope fait echange avcc un berger, prend sa place et rcntre a\'cc Ic troupcau de moutons. 

b. II revele aux farceurs que c'est au fond de l'cau qu'il Ies a trouves. 

c. Les farccurs se jettent dans l'eau ct se noient. Cf. Type 3000 X (i, j, k). 

2. Cui "' cui. CAL. BASME., BAL 1877, 29 (:\lehadia-Caraş Sc\'crin). 

I a 1 (Înşală, a liant a la viile vendrc la \'ache, rencontrc Tindală ct Păcală q ui lui 
font croire que la \'achc est unc chevrc ct l'achetcnt pour un prix dcrisoirc, 5 lei), 
b. Les impostcurs vendcnt ultericurcment la vache pour 200 Ici; \"I a. Ln \'ictime 
prend sa revanche. ll s'abouche a\'CC un aubergiste qui accepte de dire aux imposteurs 
que c'est le bonnct de fourrurc magiquc d'Înşală qui paie tout, b. Păcală ct Tindală 
penetrent dans l'auberge ou ii voient Înşală faisant bonnc chere, bU\·ant sec ct ordonnant 
a son bonnet de fourrure de tout acquittcr, c. \" oulant rirc cncorc une fois a scs de
pens, ils lui achetcnt pour une forte somme Ic bonnet, <l. Les farceurs manRcnt ferme 
ct boivent encorc plus, se basant sur Ic bonnct magiquc pour la note; cn vaio, le 
bonnet rcste insensiblc, e. Les trompeurs tâtcnt du bAton de l'aubcrgistc. 

3. Cei trei şalviri. Sbiera, Poveşti poporale, 273. 

I a2 (Trois fourbcs trompcnt une viciile et achetcnt son vcau commc etant un belicr); 
\'I a 1 (Le vieux, apprcnant la mesavcnturc, decide d'appliquer unc punition aux impos
teurs en payant dans 3 aubcrges Ies mets et Ies boissons et s'cntcndant avec Ies auber
gistes de <lire que c'est son bonnct qui paic la note), b1 (Le vicux va avcc Ies imposteurs 
a l'auberge, ils boivent et mangent ct le bonnct du bonhommc acquitte le tout), c, d, e. 

4. Păcală şi Amăgeală şi-au găsii omul. (M. Pompiliu), FAM„ 1888, n° 2, 13. 

I a.a (Păcală et Amăgeală trompent un pauvre vieillard et achCtcnt sa vachc comme st 
elle etait une chevre); VI a:i. b2, c, d, e; III a, b, c1 (Les impostcurs achCtent le vio
lon-sorcier et vont dans une viile, ou sevissait un tcrrible fleau, afin de ressusciter la 
fille du roi; puisqu'ils n'y parviennent point, on leur flanquc unc dure correction et on 
Ies jette en prison). 

5. Ţapul babii. Stăncescu, Alte basme, 191. Republie: La gura sobei, 97. 

I a:i; VI a:i. b, c, d; III a, b, c. 

6. Nastralin Hogea. (N. I. Mateescu), F. INT., 1897, n°9 28-29, 6. 

I a, (Nastratin, allant a la viile vendre des breufs, est conseille par son pere d'eviter 
la rue des hommes imberbes, pour ne point etre trompe par eux; Nastratin desobeit 
et tout se passe comme son pere l'avait prevu) ; VI a, b, c, d, e, III a, b, c; 
V a, b, c. 
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7. Păcală şi Tîndală. Adam, Pe lingă vatră, 157. Republie: Glume ţărăneşti, 68. 

I a 11 (Păcală. et Pepelea ont convaincu Ttndală. que Ia genisse qu'il veut vendre n'est 
qu'une cbevre et Ia lui achetent comme telle) ; II c1 (Pă.cală, voyant venir Ttndală., 
Iie au bec d'un lievre une petite aiguiere avec des pieces d'argent, se vantant qu'outre 
Ie bon travail qu'il accomplit, ii degorge en plus de I'argent), e; III a, b1 (Pă.cală. 

joue du pipeau et ressuscite sa femme) c ; IV c1 ('Pă.cală. voyant encore revenir Tindală, 

commence a se Iamenter qu'il ne veut point etre empereur; ii met Ttndală dans un 
gros sac, en lui promettant de Ie mener a Ia cour imperiale et Ie jette dans Ia riviere 
pour debarrasser Ia terre d'un tel nigaud). 

8. Păcală şi Tîndald. CUCU, 1905, n08 16-17, 3 (Slatina-Olt). 

I a. (Pă.cală et Ttndală. font tomber dans le piege une Souabe de Transylvanie en traio 
d'aller vendre sa vacbe a la ville, en lui disant que ce n'est qu'une chevre et Păcală. 

lui eo offre 5 florins; surgit Ttndală. qui plaide pour 4 florins et la femme accepte enfin), 
b1 (Păcală. et Tindală vendent la vache pour 50 florins et se partagent le prix entre eux). 

9. Die Kappe, Taube, Stockhen. Archiv, 471 (Vărd-'Sibiu). 

I c. Un Roumain, allant a Ia ville vendre une paire de breufs, paie a l'avance, a trois 
aubergistes, le prix d'une bouteille de vin a chacun, pour avoir a boire au retour, 
a, (Trois freres bohemiens decident de jouer un tour au Roumain, d'obtenir ses breufs 
pour un prix derisoire) ; VI "'s· b, C, d, e; II Ca (Le Roumain, s'attendant a la ven
geance des Bohemiens, dit a sa femme de preparer des mets et des boissons, prend 
l'un des deux pigeons qui lui appartenaient et s'en va au champ), d 1 (Les Bohemieos 
le trouvent dans le champ; l'homme leur propose d'etre juge chez lui a la maison 
et dans ce but ii envoie le pigeon chez lui dire a sa femme de preparer le repas), 
e1 (A la maison, ils trouvent l'autre pigeon et, croyant que c'est le pigeon-fee, Ies 
Bohemicns l'achetent pour une somme elevee), f. Le Roumain, sentant que le courroux 
des Bohemiens va s'exercer contre lui, s'arme d'un gourdin, le cache dans un champ 
au bord de la route, met dans le buisson une bouteille de vin et une grosse galette, 
g. Les Bohemiens paraissent, l'homme Ies mene dans le champ, prend le gourdin et 
lui ordonne de leur donner a manger, h. Les Bohemiens achetent Ie gourdin merveil
lcux ; tandis que Ies Bohemiens font ripailles, l'homme change de vetements avec un 
berger qui passait par la avec ses moutons), b, c. 

10. Chit·dra trdieşte, chivdra pldleşte. ALB. Buc., 1907, n°1 45-46, 1182. 

J J. Chivdra trdieşte, chivdra pldleşte. LUMINA, 1908, n° 38, 2. 

I a1 (Un vieillard est conseille par 3 hommes de couper Ies cornes de son veau s'il 
veut le vendre a meilleur prix; I'homme suit leur conseil. Personne n'achete le veau. 
Ce n'est que tard qu'il parvient a le vendre presque pour rien); VI as, b1, c, d, e; 
IV c2 (Les imposteurs enveloppent le vieillard d'un sac pour le noyer; ils s'arretent 
a un cabaret et laissent le sac dehors) ; V a, b, c. 
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12. Uncheşul cel poznaş. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 403. 

VI a1 (Un vieux roublard, conduit quelques boyards dans un cabaret et, apres Ia bom
bance, ii leur dit que c'est son bonnet de fourrure qui paic la note), c, d; II c, d, e ~ 
IV c3 (Le vieux est condamne a mort par noyade) ; V, a, b, c. 

13. Trei ndzdrdvdnii. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 289. Publiee: Un 
tdciune şi-un cdrbune, 59. 

VI sa; III a, b, c; II c, d, e. 

14. Pdcald şi Trndaltl. BABA SAT„ 1911, n° 9, 2. 

I 2t• b1• 

15. Prostia Jigdnea.sctl. CAL. I. CREANGĂ. 1913, 77 (Ghermăneşti-Vaslui). 

II a1 (Un homme, voulant vendre une haridelle, aprb avoir colie sous sa queue 2 Ici. 
la mene chez son filleul, Ie Bohemien, pour la faire ferrer; ce demier, decouvrant que 
la jument expulse de l'argent en guise de crottin, rachete), b; I II a, b, c1 (Le Bohe
mien achete le pipeau enchante, essaie de ressusciter un mort sans reussir, on le rosse) ~ 

II c1 , d 1 , e1 ; IV c, (Le Bohemien met la main sur l'homml', l'cnveloppe dans un 
sac et s'apprete a Ie noyer; a l'ouie des cloches d'un troupeau de bCtail, le Bohemien 
abandonne le sac pour n'etre pas pris par le vacher): V, a, b, c. 

16. Ţiganul la cumdlru-sdu. (N. I. Munteanu). NEAM. ROM. POP„ 1916, n° 18, 279. 

li c3 (Un Roumain, pour se debarrasser de son Bohemien de fillcul, qui lui rend visite 
seulement a l'heure du dejeuner. apprivoise deux lievres; ii laisse l'un li. la maison 
et prend l'autre avec lui au champ et s'arrange pour que le lievre lui soit cnvoye 
comme messager au champ) d1, e; III a, b, c; IV c3 ; \' a, b, c. 

17. Rtlzbunarea lui Na.stratin Hogea. GLAS. BUCOV„ 1922, n° 1070, 2. 

I a. (Nastratin est conseilM par quelques paysans de mutiler son breuf) ; II a1 (Par ven
geance contre ceux qui, par leur avis, lui ont fait perdre le breuf, Nastratin achete 
un bourriquet et colie sous sa queue des pieces d'or; ii parvient a le vendre a ceux-la 
memes qui s'etaient paye sa tete) ; b, c3 , d, e; I II a, b, c ; l V c3 ; V a, b, c. 

18. Cei trei hoţi. LUMINIŢA, 1935-1936, n° 5, 25 (Brăila-Brăila). 

I sa; VI a1 , b 1, c, d, e. 

19. (Sans titre). LUMINIŢA, 1937-1938, n°8 7-8, 17 (Oancea-Brăila). 

I a1 ; II 31. b, c3 , d, e; III a, b, c; IV c3 ; V a, b, c. 

20. Doi bătrfni şi negustorii. A.I.E.F„ i. 11014 (Cerbăl-Hunedoara). 

I sa; II f, g, h1 (Le vieux bonhomme vend aux imposteurs le marteau enchante) ; 
VI a, b, c, d ; IV a1 (Pour echapper au courroux des marchands, le vieillard, arme 
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d'une paire de tenailles, se tapit dans ·un tonneau et quand les marchands fourrent 
leurs tetes dans le tonneau pour constater la mort du bonhomme - comme la femme 
du vieux le leur avait dit - le vieux arrache leurs nez avec Ies tenailles). 

21. Moşneagul şi baba. A.l.E.F., i. 13252 (Fundu Moldovei-Suceava). 

I a 2 ; II a, b. 

22. Vaca babei şi a moşneagului. Apostoliu, Poveşti alese pentru copii, 43. 

I a 2, b2 (Avec le prix d'une chevre, la deille bonne femme rentre et dit a son vieux 
que leur vache n'etait pas en realite une vache, mais une brebis). 

3007 Păcală cu sculele sale. ( . .\.. Th. 1542 A) 

Se combine plus rarcment a\·ec le Type 3000. Est atteste en Transylvanie et en l\foldavie. 
On a identifie 27 variantes groupees de la maniere suivante : 

1. Păcală şi sculele sale. Cătană, Pot•e~tile Bănatului, I, 52. 

I a. Vn Hongrois demande a Păcală de le duper lui aussi. 

b. Parce que Păcală lui affirmc qu'il serait pret a le duper mais qu'il a oublie ses farces 
a la maison, le Hon~rois lui prcte son chcval pour aller Ies querir. Păcală part et. .. 
on ne l'a plus re,·u. 

II a. Rcncontrant quelques gens d'unc nocc ii leur dit que dans Ic sac qu'il transporte ii 
a de la lainc cueillie sur la collinc voisine. 

b. Les gens de la nocc, le marie en tete, se dirigent vers la collinc, laissant la mariee 
seule avec Păcală. 

c. Păcală se substituc a la jeune fille, mariee de force. 

d. Le soir, la mariec (Păcală) sort de la maison et lie aux corncs d'un bciuc la ceinture 
avec laquelle le marie la retenait par le pied; au revcil, le marie trouve un bouc pour 
toute compagnic. 

III a. Păcală surprend des invites d'une noce faisant le plan de voler la ruche d'un voisin. 

b. Păcală entre en tapinois dans la ruche et flanque unc giroflee a cinq feuilles a ceux 
qui, a tour de role, portaient la ruche. 11 provoque une rixe entre Ies invites et Ies 
force a fu ir. 

c. Les gens de la noce decouvrent la supercherie. 

l \" a. Păcală, rencontrant dans l'auberge d'un autre village des Bohemiens possesseurs de 
pieces d'or et d'argent et voulant s'en rendre maître, s'entend avec l'aubergiste de manger 
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et de boire tout son soiil sans payer. 11 dit ensuite aux Bohemiens qu'il possede un 
bonnet de fourrure qui paie tout. 

b. Les Bohemiens achetent le bonnet pour 100 florins; ils se mettent a manger et a boire 
sans regarder a la depense; l'aubergiste ne les laisse point partir avant d'avoir tout 
acquitte. 

<:. Les Bohemiens dupes ,·ont chez Păcală. De connh·encc avec sa fcmme, Păcală fcint 
de la tuer et cnsuitc, de la ressusciter, cn jouant d'un pipeau cnchante. 

d. Les Bohemiens achetent le pipcau pour 200 florins ct s'cn vont chcz cux, a leurs 
logis. Deux d'entre eux tuent !curs fcmmcs et ne parvicnncnt pas a Ies rcssuscitcr 

par le pouvoir magique du pipcau. 

e. Les voila de nou,·eau chez Păcală. Celui-ci se place dans un ccrcucil fcignant d'etre 
mort. Sa femme se plaint de l'odeur cxhalec par Ic cadavre; Ies Bohemicns fourn•nt 
le nez dans le cercucil ct Păcală Ic lcur tranchc. 

f. Păcală laisse un bloc de picrrc dans le cercucil et clc!{uerpit. 

g. Les Bohemiens, croyant se ,·cngcr, jcttcnt Ic ccrcucil dans la riviere. 

h. Ils voient Păcală pres du troupcau du villagc. II lcur dit qu'il a trouvc Ies bestiaux 

au fond .de l'eau. 

i. Les Bohemiens, desireux de possedcr cux aussi des troupcaux de betail, sautcnt tous 
dans l'eau. 

:2. Wie Bakale e1nen Pope.11 a11/illirl. Ol)('rt, A 11s Siebe11bilrgr11s 1 ·,,r:eit 1111d Grge11wart, fi8. 

I a 1 (Un popc, voulant voir si Păcală. C'St capablc ele le trompcr lui aussi, va a sa 
recherche; il le trouve retenant de sun epaule une collinc pour l'empechcr •de s'ecrouler »), 

b1 (Le popc lui prett- sa charrettc pour qu'il rapporte Ies farccs laissees a la maison), 
c. C'est le popc qui reste maintcnant a etayer la collinc. 

3. (Sans titre). SIED., 1880. n° I, N. 

I a 2 (t.:n sa\·ant prie Păcală ele lui jouer aussi un ele scs tours), b, c. 

4. Gavrilaş Păcală şi /iga11ii. TIMlŞ.-GAZ. POP .. 1896, 11 (Jadani-Timiş). 

IV a, b, c, d, e1 (Trompcs pour la scconde fois, lcs Bohemiens vont chcz Păcală pour 
regler leurs comptes avec lui. La femme de Păcală leur dit qu'il est mort et concluit 
Ies Bohemiens devant la tombe, ou Păcală s'etait cache. Les Bohemicns profancnt Ic 
tombeau. Păcală pique leurs dos avec un fer rougi au fcu et Ies met en foite). 

5. Sculele lui Păcală. TIMIŞ.-GAZ. POP., 1886, 12. 
I a, b. 

~- Păcală şi sasul, F. POP .. 1900, 530. 
I a, b, c1 (Voyant que le Saxon attendait toujours, Ies bonnes gens lui expliquent 
qu'on l'a trompe). 
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7. Scăpai. Zaharescu, Anecdote, 43. 

IV 3.i (Un bomme, pour metlre un terme a des visites trop souvent re~tees, vend a 
}'importun son bonnet de fourrure-sorcier). b. 

8. Păcală şi nuntaşii. CUCU, 1905, n°8 16-17, 2. 

III a, b, c. 

9. Păcală şi sa.sul. Ll.:MINA, 1909, no 24, 6. 

I a, b, c1 • 

10. Popa şi Păcală, HAZ. SAT., 1909, no 4, 3. 

I a 1 , b 1 , c. 

11. ,\Jinciună pe negfndite. I. CREANGĂ, 1909, no 9, 241. 

12. PăcaltJ cu sculele sale. BABA SAT., 1910, no 3, I. 

I a, b. 

13. Păcală şi nuntaşii. BABA SAT., 1911, no 5, I. 

III a, b, c. 

14. Boerul şi Păcală. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 115. 

15. Boerul şi Picală. I. CREANGĂ, 1914, no 2, 61 (Bogdăneşti-Suceava). 

I a3 (Păcală voit s'avancer un boyard dans sa calecbe, barre sa route avec un tronc 
d'arbre quc lui-meme soutient), bi' c1 . 

16. De-ale lui Păca/11. Cl'LT. POP., 1922, no 61, 3. 

17. Wie Baka/e einen Popen an/Uhrt. Obert, Ruma11ische Marchen, 118. 

18. Bakale. Schullerus, A., Siebenbargisches Mărchenbuch, 157. 

19. De-ale lui Păcală. CAL. POP., 1926, 129. 

I ~· b, C1· 

20. (Sans titre). ŢĂR.:\NISM., 1929, no 2, 11. 

I a, b. 
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21. Din ispriJvile lui PtlcaliJ. CAL. F. LUMEA, 1930, 37. 

IV a, b; I a, (Păcală sert d'appui a un saule), c, + Type 3000 X h, i, j, k. 

22. MinciuniJ pe negtndite. (Ap. C. Culea), CAL. GOSPOD., 1936, 98. 

23. CeliJile. Novacoviciu, Folclor bdnd/ean, 16. 

I a, b. 

24. PtlcaliJ şi sasul. Cazan, Literatura populariJ, 75. 

I a, b, Ci· 

25. Naslratin Hogea şi deşteptul. LUMINIŢA, 1938-1939, no 6, 9. 

I a1, b, c. 

26. PtlcaliJ şi boierul. A.l.E.F„ i. 13186 a (Doma Clndreni-Suceava). 

I a.a. b1, Ci· 

27. PcJcaliJ. A.I.E.F„ i. 11385 (Meria-Hunedoara). 

I a1 , b1, c1 + Typc 3000 I a, b; Ill a, b, c. 

3008 Cinel a ciJpiJtat PcJcaliJ minte. (A. Th. 1415) 

Est atteste dans la region du Banat et en \'alachie. On a identifie 9 variantcs. 

l. Ctnd a ctlpdtat Pdcald minte. Catană, Poveştile Bdnatului, I, 68 (Soccni-Caraş Severin). 

I a. Păcală s'en va a la ville afin d 'y ,·cndrc deux breufs. En chcmin. ii echange Ies breufs 
contre une charrette a laquelle ii s'attelle lui-meme. 

b. Il troque la charrette a\•cc unc hache et la hache avcc une qucux. 

II a. De retour a la maison, ii aperi;oit des canards sur un etang. II jcttc la queux apres 
l'un d'eux, le tue et puis le mange. 

b. Parce que la queux est tombee au fond de l'eau, ii saute dans l'etang en laissant ses 
vetements sur le bord; Ies vetements disparaissent. 

III a. A la nuit tombante, nu comme ver, ii atteint une maison, ou la femme, en l'abscnce 
du mari, se donnait du bon temps avec son amant. 

b. En pleine fete, le mari survient. L'amant se cache dans le faur tandis que la femme 
feint d'etre malade. Păcală s'entasse lui aussi dar.s le faur. 
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c. La femme prend Păcală pour l'amant e_t lui sert un repas succulent et lui verse auss 
a boire. Păcală menace !'amant qu'il se mettra a chanter s'il ne lui cede pas ses habits. 

d. Le mari sort dans la cour; Păcală sort apres lui et lui dit qu'il peut le delivrer de« l'Es
prit malin • qui s'est niche dans son foyer s'il lui donne en echange le char attele 

de ses bceufs. 

e. Le mari accepte; tous deux mettent en iuite !'amant. Păcală rel)'.oit en recompense 

le char a bceufs. 

2. Lipitura casei. (P. Ispirescu). GAZ. TRANS., 1888, no 47, 2 (Tînganu-Mehedinţi). Republiee ~ 
HOŢUL, 1888, no 59, 50; REV. NOUĂ, 1887-1888, 99; ROM. REV., 1890, 410. 

II a1 (Un pauvre paysan va chercher de l'ouvrage. En voyant des canards sur un 
etang, ii jette sa hache apres eux), b; III a, b, c, d, e1 (Pour se delivrer de la 
courbature causee par un mauvais genie, l'hommc echaude l'amant qui se sauve). 

3. Păcală şi notarul. Popescu, N. D., Basme multe, 61. 

II b1 (Păcală ,.a se baigner. Le notaire, derange par Păcală juste quand ii s'empressait 
aupres d'une femme mariee, voit ses vetements derobes toujours par Păcală) ; III a, 
b, c, c1 (Păcală rend le tabellion la risee du monde en le conduisant, nu comme la main. 
a la mairie, sous Ies quolibets des bonnes gens). 

4. Ţiganul t•răjilor. C.\L. .\rad„ 1892, 89. 

I a, b; II a, b; 111 a, b, c, d 1 (Le mari veut appeler le pope pour exorciser l'Esprit 
du Mal qui a rendu sa fcmme malade. Le Bohemien lui promet de chasser l'Esprit impur 
s'il lui donne le char et Ies deux bceufs), e. 

5. Ra/a descoperitoare. Niculiţă-Voronca, Datine, 1025. 

a 1 (l"n fils d'empereur part a travers le monde pour connaître ~la misere *); II bz 
(Le princc entre dans un ctang pour attraper, pour un homme, un canard qui avait, 
pcnduc au cou, une boursc vide; on lui voie ses vetements et son cheval) ; III ~ (11 
arrivc a une maison ou l'on fetait un bapteme ct ou se trouvait, cache, le pope aussi, 
qui ctait l'amant de l'hotesse), b, C, d2 (11 promet de chasser l'Esprit malin de sa 
maison en echangc de 400 lei), e, f. Le prince, apres avoir vu de pres la misere, re
tourne a la cour de son pere. 

6. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 1026. 

7. (Sans titre). Niculiţă-\'oronca, Datine, 1026. 

I a1 ; II b1 ; III a1 , b, c, d3 (11 vend au mari le canard), e, gl" 

8 . . Nevoia. Pamfile, Pou. pop. rom„ 140. 

I a 2 (Un boyard prete de l'argent a un homme pourvu qu'il lui montre ce qu'est 
• la misere ») ; II a 2 (Ils voient des canards sur l'etang. L'homme lui dit que c'est c;a 
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la misere et decide le boyard d'entrer dans l'etang) b; III a, b, c, d4 (II dit au mari 
qu'il est devin; ii devine quels mets la femme avait prepares pour son amant ct ajoute 
qu'il peut decouvrir aussi quelle maladie s'etait nichec dans la maison), e, g. Le len
demain, le devin rencontre le boyard qui lui dit qu'il se trouve dans unc grande diffi
culte, une vraie (1 misere ». 

9. Der ausgetriebene Teu/el. Obert, Rumănische .1Vfărcl1en, 12. 

I a3 (Un homme va avec son scrviteur au moulin) ; II b3 Le scrvitcur va se baigncr; 
le maître ne pouvant moudrc son ble, rcntrc chcz lui); III a2 (Le scrvitcur rcntre tout 
nu a la maison et trou\·e sa maîtresse en partie de plaisir avcc son amant), b, c, d5 

(Le serviteur retourne vetu des habits de !'amant de sa maîtresse, partage le repas ele 
son maître et lui dit de prendrc une cognee, car ii va lui montrer le diable, cache 
dans leur logis) C2 (li ebouillante !'amant, tapi dcrrierc Ic poelc, ct Ic chasse; le maître 
est content d'etre delivre de l'encorne, causc des disputes avcc sa fcmme). 

3008A Păcală 

Est atteste en Moldavic. 

Păcală. ŞEZ., 1910, no 8, 113 (Siliştea-Neamţ). 

a. Păcală, homme besogneux, va a la \·ilic vcndre son unique genissc. 

b. En chcmin, ii donne la genisse pour une chevrc, la chevre pour un coq, le coq pour un 
mouchoir, le mouchoir pour un bâton ct Ic bâton pour des excrements d'enfant, qui, 
on le lui avait affirme, etaient efficaccs pour Ies sortilegcs aidant Ies jeunes filles a 
se marier. 

c. L'homme est surpris par la nuit dans un cabaret ou se trouvaient aussi quelques boyards; 
un peu plus tard, sur le poele chaud ou ii dormait. Ies excrements qu'il avait fourres 
dans son scin se decomposent ct commcnccnt a sentir mauvais. Les boyards, curieux, 
laissent le pauvre here leur raconter scs aventurcs. 

d. Les boyards gagcnt la moitie de leur domaine que sa femmc va se fâcher tout rouge 
en apprenent toutes ses prouesses; lui, ii souticnt le contraire et quand ils arrivent a la 
maison, Ies boyards doivent reconnaître que l'hommc avait eu raison. Ce dernier 
gagne ainsi la moitie du domaine. 

e. L'indigent, une autre fois, passe la nuit dans le meme cabaret ou le cabaretier et sa 
fille se moquent de lui en lui disant que Ies morceaux de lard sont des images saintes 
et que Ies saucissons et la tete de porc sont le Bon Dieu. 

f. Pendant la nuit, le pauvre, a son tour, se moque d'eux, salit d'excrements le milieu 
de la chambre, coiffe la fille des morceaux de lard, emporte Ies saucissons et la tete 
de porc en disant qu'il part sous la garde de Dieu et de ses saints. 
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g. Revenu au village, il raconte aux paysans quelles richesses possede le cabaretier. Curieux, 
le maire et le pope partent s'en assurer. 

h. Păcală raconte aux autres que c'est a la suite des excrements portes dans son sein qu'il 
a gagne un domaine. Quant au cabaretier, ii lui a fait payer cher ses insolences pour 
lui apprendre a se moquer des gens. 

3009 Toma Păcală. (A. Th. 1540) 

Est atteste en Transylvanie. 

Toma-Păcal4. GAZ. POP., 1887 -1888, no 27, 5. 

I a. Un paresseux, fieffe i\Togne, s·en va au loin, dans le vaste monde. 

b. 11 atteint un village et dit a une bonne femme qu'il arrive de l'autre monde et, parce 
qu'il est l'elu de Dieu, ii a la permission de venir, de temps a autre, sur terre; ii ra
conte a la femme qu'il a vu ses enfants qui passent par de durs moments. 

c. La femme lui donne des aliments et de l'argent afin de Ies porter a ses enfants. 

II a. Le fourbe cache le sac d'aliments, va dans un autre village a la maison d'un riche pay
san et detruit sa palissade. 

b. Le mari de la femme dupee enfourche son cheval et se met a la poursuite du voleur, 
qui, mielleux, lui dit qu'il a, en effet, vu un homme portant sur son dos un sac. 
Cf. 3009 A II (d, e) ; 3007 I (a, b). 

c. Le mari lui demande de l'accompagncr, mais l'hypocrite refuse, sous le pretexte qu'il 
doit detruire la palissade. Le mari reste pour continuer la destruction de la palissade 
et l'imposteur prend le chcval et s'evanouit pour toujours. 

d. Le fermier cite en justice le mari pour avoir detruit la palissade. 

e. L'imposteur, le sac d'aliments sur son dos, revient dans son village. 

3009A Ţiganul Păcal4. (A. Th. 1540 A•) 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul PăcaltJ. CAL. Blaj, 1926, 180. 

a. Pa.cală flâne par le village pendant que Ies gens sont a l'ouvrage. 

b. II arrive a la maison d'une femme, grimpe sur un cerisier et hoche Ies cerises. La truie 
arrive et mange Ies cerises tombees. Pa.cală egorge la truie. 
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c. II decide la femme de lui preter la charrette pour transporter la truie chez Ies siens, de 
la nostalgie desquels elle s'est eteinte. 

d. Le mari de la femme, apprenant que Păcală s'est sauve avec la charrette, monte sur 
son cheval et se met a sa poursuite. 

e. Le Bohemien cache la charrette derriere un buisson et dit a l'homme de laisser la son 
cheval pour rejoindre plus vite la charrette. Cf. 3009 II (b). 

f. L'homme laisse le cheval a la garde de Păcală qui lui coupe la queue et la plante en 
terre, pour faire croire au Roumain que !'animal a disparu sous terre. 

g. L'hommc rentre chez lui bredouille - sans charrette et sans cheval. 

3010 Pdcald şi Tînâală 

Est atteste en Transylvanic. 

Pdca/d şi Tîndald. NOUL CĂL., 1887, 67. 

6 - c, 227 

a. Păcală se met en route accompagne de Tindală: Păcală avec cinq michcs dans son 
sac et Tindală avec trois et une gourde avec quelque chose a boire. 

b. Tout en cheminant, Păcală dit a Tindală qu'il connaissait deux aubergistes qu1 man
quaient totalement de pain. lls n'en avaient meme pas la moindre mietk. II suggere 
a Tindală de s'entendre avec eux pour dejeuner ensemble et obtenir, ponr chaquc 
miche de pain, un quart d'eau-de-vie. 

c. Ils conviennent de l'affaire avec Ies aubergistes, ils mangent ensemble et. au depart, 
Păcală reiyoit 4 quarts d'eau-de-vie et Tindală la meme quantite. 

d. Fă.cală demande a Tîndală si Ies aubergistes ont fait un partage juste en lui donnant 
quatre quarts a lui pour ses cinq pains et la meme quantite a Tindală pour ses trois 
pains. Tîndală replique que chacun devait recevoir cxactement le nombre des quarts 
correspondant a celui de ses miches. 

c. Păcală lui explique que tous Ies quatre ont mange la memc quantite de pain; a savoir, 
deux par convive. Si lui, Păcală, a mange deux de ses cinq pains, son excedant mis 

a contribution a ete de trois pains; si Tîndală a mange deux de ses trois pains, ii 
n'a contribue qu'avec un seul pain; donc Ies aubergistes ont fait un partage injuste 

en leur offrant quatre quarts a chacun, huit quarts d'eau-de-vie en tout. Dans ce cas, 
sa part doit etre de six quarts et celle de Tîndală seulement de deux. 

f. Tîndală, se voyant au pied du mur, est oblige de donner sa part d'eau-de-vie. 
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3011 Păcală şi Tîndală 

Se combine avec Ies Types 3000, 3007, 3009. Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. 
On a identifie 4 variantes. 

I. Păcală şi Tîndală. SIED., 1875, no 3, 23. 

a. Păcală et Tîndală, comparses hâbleurs, vont dans un village, ou ils racontent aux 
habitants qu'ils ont vu des choses que personne n'avait contemplees avant. 

b. Păcală dit a une femme, qui plumait un poulet, que, dans son village, Ies poulets 
sont d'une telle grosseur qu'un seul suffit a rassasier vingt-quatre convives. La femme 
se montre incredule. Ils parient 300 florins. 

c. La femme interroge Ies gens reunis a la mairie, s'ils ont jamais vu un poulet d'une 
telle grosseur, comme Păcală l'affirme. 

d. Tindală, qui se trouvait dans la foule, avoue n'avoir point vu un tel poulet, mais, en 
echange, ii a vu en ville une moitie d'c:euf pouvant contenir 96 boisseaux de ble. 

e. Păcală gagne le pari. 

2. Păca/a şi Tîndala. SIED., 1875, n° 4, 31. 

a, b1 (Tindală dit a une femme, hachant menu un chou, que, dans son village, le chou 
est tellement gros qu'au pied de sa tige Ies troupeaux de 12 villages peuvent s'abriter 
et, quand ils veulent hacher du chou, 12 gaillards se mettent a l'c:euvre avec leurs 
cognees, sans s'entendre Ies uns Ies autres. La femme ne le croit pas. Ils font une 
gageure de 300 florins), d1 (Păcală soutient qu'il a vu au marche une feuille de chou 
qui le couvrait tout entier), e1 (Tîndală gagne l'enjeu). 

3. De-ale lrli Pacala şi Tîndald. (P. Gh. Savin), NEAM. ROM. POP„ 1915, no 117, 419. 

a, b2 (Tindală se vante d'avoir tue un loup en lui envoyant une balie a travers la patte 
de dcrriere et qui est sortie par l'oreille de devant. Les bonnes gens nient le fait. 
Tindală fait un pari avec eux), d 1 (Les paysans racontent cette baliverne a Păcală 
qui soutient que Tindală a parfaitement raison, qu'il a tire la balle juste au moment 
ou le loup se grattait l'oreille avec sa patte de derriere), e2 (Les gens s'acquittent du 
pari et Păcală et Tindală prennent leurs bourdons de pelerins pour aller attraper 
d'autres niais). 

4. Pacala şi Tîndald. Frincu, Romdnii din Munţii Apuseni, 236. 

a + Type 3000 XII a. ; b3 (Des poissons sortant de l'eau, le dos en feu) ; f. Păcală 
fait savoir aux villageois que le Bon Dieu est mort. Les paysans le mettent sous verrous, 
d3 (Tindală confirme le fait, car ii a vu au moulin saint Pierre faisant moudre du ble 
pour l'aumone de deuil du Bon Dieu. Păcală est mis en liberte) + Type 3007 I aa, 
b 1 • c1 + Type 3009 II c. 
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3012 Istoria lui Tîndală 

Se combine avec le Type 3000. Est attesM enValachie. 

Istoria lui Tindalt'l. Colecţiune de basme populare, 36. 

I a. Tîndală, envoye par sa mere avec un rouleau de toile chez le teinturier pour le faire 
teindre en vert, voit un lezard vert, le prend pour le teinturier et lui laisse la toile. 

b. Au bout d'un certain temps, sa mere lui demande d'aller chercher la toile; Tindală 
detruit le gîte du lezard et trouve un pot plein de pieces d'or qu'il met dans un sac 
et recouvre le tout de ronces. 

c. II apporte l'argent a la maison. Sa mere l'enterre. La nuit, elle jette des figues par 
la cheminee de la chambre ou Tîndală couche. II raconte a sa mere qu'il a trouve 
des figues dans son lit. 

d. Tîndală se vante de l'argent trouve et le maire exige cet argent. Sa mere soutient 
que son fils est toque. 

e. Tîndală rappelle a sa mere qu'il lui a apporte l'argent le jour ou le Bon Dieu lui a jete 
des figues par la cheminee; de cette fai;:on, la femme n'est plus traînee en justice. 

I I a. Pendant que la femmc se trouve a la ville, Tîndală doit garder la couveuse. 

b. Tîndală tue la couveuse et la mange et se met a couver lui-meme. 

c. La mere va a l'eglise et recommande a son fils de tirer la porte apres lui. Elle a la 
surprise de voir Tîndală dans l'eglise transportant la porte sur son dos. 

d. Sa mere le prie de lui apporter un coq, qu'elle nomme • une bete qui chante la nuit 11. 

Tîndală rencontre un homme qui chantait, le tue et vient l'offrir a sa mere. 

e. Tous Ies deux - Tindală et sa mere - jettent le cadavre dans l'etang. 

f. Sa mere attend que Tîndală soit endormi pour retirer I'homme de l'etang et pour le 
remplacer par un bouc mort. 

g. La veuve du mort apprend de Tîndală que c'est lui le meurtrier de son mari. La mere 
de Tîndală nie avec vehemence et montre a la femmc et au maire le bouc mort. 

III a. La mere de Tîndală demande a son fils de se mettre une bonne fois a travailler. Tîndală 
apporte de la nourriture a credit + Type 3000 XII a, b, c, d, e, f, g. 

b. Sa mere le fait filer mais ii embrouille la filasse. 

c. Trois fees accordent a Tîndală le don de filer, de tisser ct de blanchir la toile a la fois, 
sur n'importe quel nombre de tortis ii poserait sa main. 

d. Le matin, Tîndală, exactement comme Ies tecs l'avaient decide, apporte a sa mere la 
toile blanche comme neige, dont la vente leur procure de l'argent a profusion. 

e. Et des que l'argent manquait, Tîndală tissait d'autres rouleaux de toile. 
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3013 Păcală la moară. (A. Th. 1696). 

Est atteste en Valachie. 

Păcală la moară. (I. C . .Măldărăscu). REV. POP .. 1888, no IO, 309. Republiee: LUMINAT., 
1889, no 42, 2. 

a. Păcală va au moulin anc un sac de grains pour le faire moudre. Sa femme lui dit 
que dans le sac ii r a juste deux boisseaux. 

b. Păcală repete tout le temps •juste deux boisseaux • pour ne pas oublier et, passant 
pres d'un homme qui semait du ble, îl lui souhaite de recolter juste deux boisseaux. 

c. L'homme lui administre une rossade d'importance et lui apprend a dire • multipliez, 
Seigneur, multipliez •. 

d. Passant pres de deux individus qui se giflaient, Păcală leur jette Ies paroles enseign(es 
par l'homme. Ils le rouent de coups et lui apprennent a dire ~ Separe-Ies, Seigneur •. 

e. 11 croise unc noce et dit: • Separe-Ies, Seigneur •. Les gens de la noce le frappent 
sans pitie et lui apprennent a dire au mari : • Prends-la dans tes bras et embrasse-la "· 
Cf. 3014 II (a). 

f. II rcncontre un homme traînant une charogne et lui crie • Prends-la dans tes bras et 
embrasse-la •. Encore une bâtonnade et ii est appris a dire : •jette-la au loin, car elle 
puc•. 

g. II voit un homme portant sur Ic dos un gros morceau de lard et lui dit de le jeter 
car ii pue. L'homme le prend au mot ct jette le lard. 

h. li rc\•ient au moulin ct trouve la moitie des grains picoree par Ies oiseaux. Avec ce 
qui lui etait rcste dans Ic sac et Ies coups rei;us, ii rentre chez lui. 

301' Păcală 

Est attestc en Valachie. 

Pdcal4. A.I.E.F., i. 16946 (Bătrini-Praho,·a). 

I a. Păcală a 2 chevaux. llnl' diseuse de bonne aventurc lui predit qu'il mourra quand 
la jument va s'arreter lrois fois. 

b. La jument s'arrete selon la prediction de la cartomancienne et Păcală, se croyant mort, 
se jette a terre au beau milieu du chemin. ' 

c. Un cocher lui crie de s'ecarter et, parce que Păcală feint de ne pas entendre, le cocher 
lui applique plusieurs coups de fouets sur !'echine et le determine a se lever. 

d. Păcală est convaincu que le fouet ressuscite Ies morts et le demande pourr ressusciter 
lui aussi Ies morts. 
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11 a. II entre dans un village ou ii y avait un mort. Păcală demande, comme paiement, 
pour ressusciter le mort, une baratte de lait. II n'y parvient pas; on lui assene quelques 
bons coups. On lui dit quc dans de telles occasions ii doit se lamenter. Cf. Type 3013 (e). 

b. II se lamente a une noce; on le rosse et on lui enseigne a lancer des cris d'allegresse. 
II pousse des cris d'allegresse devant un mort et se lamente quand un homme saigne 
son porc. On lui enseigne a dire « mangez-en et bon appetit •>. 

c. II aper~oit un homme faisant ses besoins et lui souhaite un ~ mangez-en et bon appetit o. 

Les coups pleuvent sur lui et on lui apprend a huer dans unc tellc occasion. 

3015 St1flă fncă odată I 

Est atteste en Transylvanie. 

Suflă încd odaia! AMIC. POP., 1937, 129. 

a. Păcală est gronde par son pere parce qu'il ote, dans le train, sa tete par la portiere. 
Son pere lui explique que le vent peut emporter son couvre-chcf. 

b. Parce qu'il desobeit, son pere lui arrache prestement Ic chapeau et Ic cache cn lui disant 
que, s'il se tient sage, ii fera rcvenir le chapeau cn soufflant une fois. 

c. Le pere souffle, tire le chapeau de derriere son dos et le rend a Păcală. 

d. A son tour, Păcală escamote le chapeau de son pere, le jette par la fenetre et dit: 
• Souffle encore une fois papa, pour faire revenir celui-Ia aussi ~. 

3016 Din isprdvile lui Pacală. (A. Th. 1626) 

Est atteste en Transylvanie. 

Din isprdvile lui Pdcald. LUMINA, 1906, no 16, 11. 

a. Le pope, le chantre et Păcală sont surpris par la nuit dans un bois et ne savent comment 
partager le poulet reste dans la besace du chantre. 

b. Ils decident qu'il serait a celui qui ferait le plus beau revc. 

c. A minuit, tous Ies trois se reveillent; le pope dit qu'il s'est vu, en reve, au paradis 
partageant son repas avec le Bon Dieu et Saint Pierre et qu'il avait tant mange qu'il 
ne pouvait plus bouger. 

d. Le chantre dit qu'il avait fait exactemcnt le meme reve, seulement, se trouvant a cote 

du Bon Dieu, ii commandait de la nourriture et des boissons pour Ic pope. 
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e. Păcală, voulant aller lui aussi au paradis mais etant arrete a la porte par Saint Pierre 
et voyant ses compagnons se gorger de victuailles, a, tout simplement, mange le poulet 
reste dans la besace. Cf. Type 3599 (m, n, o, p). 

3017 Cuiul lui Pepelea 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Cuiul lui Pepelea. (T. Pamfile). I. CREANGĂ, 1909, no 3, 57 (Tecuci-Galaţi). Republiee: 
LUMINA, 1909, no 17, 6; GAZ. TRANS., 1909, no 51, 5; ALB. Buc., 1923, nos 31-32, 

491; TREI CRIŞ. POP., 1924, no 5, 7; Firişoare de aur, 5. 

a. Pepelea est amoureux de la fille d'un riche paysan, mais le pere ne veut pas en entendre 

parler. 

b. Pepelea vend sa maison au paysan, gardant le droit d'avoir un clou a l'interieur du 
logis sur le mur de !'Est. 

c. Mais Pepelea, a chaque moment, tout le long du jour, a quelque chose a pendre ou a 
enlever du clou et le proprietaire est contraint de le subir, car tels sont Ies termes 
du contrat. 

d. Scs visites repetees decident du mariage de Pepelea et de la jolie fille du riche paysan 
qui, intcrroge par tous, comment il avait pu donner son consentement, repondait 

plein de depit : "C'est le maudit clou de Pepelea qui m'a joue ce tour ! ' 

2. Cuiul lui Pepelea. Ţ ĂR.\NI SM., 1929, no 52, 13. 

a, b, c, d. 

3. „Cuiul". A.I.E.F., mg. 1081 d (Bătrini-Prahova). 

a 1 (Un homme est aide par un ami, un aventurier, a restaurer sa maison), b, c1 (li pend 

au clou une besacc qu'il vient farfouiller de temps a autre), e. Les voila au tribunal; 
le juge donne raison a celui qui avait enfonce le clou. 

3018 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre), COM. LIT .. 1889, no l, I. 

a. Quelqu'un, rencontrant Păcală, lui demande quels metiers il a choisi pour ses trois fils. 

b. Păcală repond que l'un est un equarrisseur, le second un craqueur et le troisieme un 
mendiant. 
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c. L'autre en reste ebaubi et Păcală lui donne l'explication suivante : l'equarrisseur est 
medecin, le craqueur est avocat, quant au mendiant, ii est pretre. 

3019 Sfatul lui Păcală 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Sfatul lui Păcald. CĂL. POP., 1902, 67. 

a. Pă.cală. prie un batelier de lui faire traverser la riviere en lui promettant de lui 
donner un conseil, a la suite duquel ii va gagner un tas d'argent. 

b. Le batelier s'execute et, abordant l'autre rive, Pă.cală. lui dit de ne plus repeter avec 
d'autres ce qu'il a fait avec lui, car ii ne gagnerait plus jamais aucun sou. 

2. Sfatul lui PdcalrJ. CULT. POP., 1922, no 62, 3. 

a, b. 

3020 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ Iaşi, 1891, no 94, 4. 

a. A l'eglise, Pepelea tient d'une main un cierge et de l'autre, son bonnet de fourrure. 

b. Quand le diacre vient faire la quete avec son disque, Pepelea, qui n'a ni sou ni maille, 
approche le cierge de la main du diacre et tient son bonnet sous le disque. 

c. Le diacre, sentant une brillure aux doigts, lâche le disque. Les sous pleuvent dans le 
bonnet de Pepelca qui se faufilc tout doucement dchors. 

3021 Păcală popă 

Est atteste en Valachie. 

Păcală popd. Leandru, De-ale lui PrJcală, 15. 

a. Păcală., devcnu pope, est marie a une belle femmc et Tîndală, l'archipretre, multiplie 
Ies inspections dans sa paroisse de Cîrligele. 

b. La femme dit au pope, son mari, que l'archipretre lui a laisse sous-entendrc qu'il l'enverra, 
pendant la nuit, dans un village voisin pour administrer un mourant, afin de rcstcr 
avec elle en tete-a-tete. 
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c. Păcală simule un depart; a jour faillant, ii se cache sous le lit de l'archipretre. 

d. L'archipretre flaire l'outrage qu'on lui prepare et quitte la maison a minuit sonnant. 

t>. Apres de longs mois, Păcală rencontre en viile l'arcbipretre et lui demande pourquoi 
ne vient-il plus leur rendre visite. 

f. L'archipretre a son tour lui demande ce qu'il pourrait bien faire chez eux. • Comment 
ce que voua y pourriez faire, mon pere,? Mais nous pourrions nous tirer reciproquement 
nos saintes barbes •. 

3022 Cautd Nan iapa şi el cdlare pe ea. (A. Th. 1288 A) 

Est atteste en V alacbie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes groupees de la maniere 
suivante: 

1. Cautd Nan iapa ~i el călare pe ea. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 216. 

a. Un homme possede 6 chevaux. En Ies comptant pour verifier leur nombre, son compte 
n'y est pas, car ii a omis la jument sur laquelle ii est jucbe. 

b. l'n passant le tire d'embarras. Cf. Type 3819. 

2. Şase măga„i. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 35. 

3. (Sans titre). ŢĂRĂNISM, 1929, no 5, 11. 

4. Şase măga„i. NEAM ROM. POP., 1929, no 13, 235. 

6. Şase mdga„i. AMIC. POP., 1937, 129. 

a 1 (Tindală part a la viile pour vendre ses cinq baudets. II enfourche l'un d'eux et se 
met en route. En cheminant, ii ne voit plus que quatre devant lui), b1• (II rencontre 
Păcală et lui conte ses deboires; ii est parti avec cinq A.nes et voila, ii n'en a plus que 
quatre. Păcală lui replique que lui, au contraire, ii en voit six, en comptant Tindală. 
parmi cux). 

3023 Ţiganul avocat 

Est atteste en Valacbie, Transylvanie et chez Ies Macedo-Roumains. On a identifie 7 varian
tes groupees ainsi : 

1. Ţiganul avocat. CĂRŢ. SĂT. ROM., 1884, no 5, 70. 
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a. Un Saxon de Transylvanie donne a un pope, qu'il avait heberge, une dizaine d'ceufs 
durs, comme provisions pendant son voyage. N'a}ant pas d'argent sur lui, le pope ne 
Ies acquitte pas. 

b. Apres plusieurs annees, le Saxcn traine le pope en justice allegant que, de ces ceufs 
ii aurait obtenu deş poules, qui, a leur tou:-, auraient pondu, ii aurait eu dţs poussins, etc. 

c. Au tribunal, a la place de !'inculpe c'est un Bohemien qui se presente et s'excuse de n'etre 
pas venu a la premiere comparution, etant occupe a faire bouillir du ble qu'il devait 
ensuite semer. 

d. Le juge, etonne, l'interroge comment ii se pourrait que du ble vivace germât des grains 
bouillis, ce a quoi le Bohemien repond d'un ton tranchant : exactement commc Ies. 
poules sortant des ceufs cuits. 

2. Ţiganul avocat. GAZ. TRANS„ 1890, no 107, 6. 

a1 (Un Saxon est cite en justice par un aubergistC' parce qu 'ii ne lui a pas paye JeS 
dix ceufs cuits qu'il a manges), b, c, d. 

3. Pdcală advocat. ALB. BUC., 1898, no 2, 55. 

4. De-ale lui Nastratin. (N. I. Munteanu), I. CREANGĂ, 1911, no 7, 222 (Chilia Veche -

Tulcea). 

5. Din isprăvile lui Nastratin. CAL. CLU]. ROM„ 1935, 105 (Trifeşti-Tulcea). 

a2 (Nastratin est cite en justice), b, c, d. 

6. Păcald advocat. (C. N. Mateescu), ALB. Buc„ 1937, no 36, 566. 
a, b, c, d. 

7. Nastratin Hogea avocat. CAL. POP„ 1937, 115 (Din antologia aromânească, de T. Papahagi). 

iii• b, C, d. 

3024 Păcală la judecată 

Est atteste en Valachie. On a idcntifie 2 variantes similaires. 

1. Păcală la judecată. Leandru, De-ale lui Păcală, 20. 

a. Le president d'un tribunal demande a Păcală son nom. 

b. Apres avoir essaye de plaisanter, Păcală dit qu'il est de la commune de Cotonoagete•) 
(des Bâtonnades), le village de Sperieţi*) (des Effares), le hameau de Sgtrciţi*) (des 
Serre-bourse). 

•i Localites fictives inventees par ce farceur de Păcală. 
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c. Interroge quel âge il a, Păcală replique qu'il a deux ans de moins qu'en realite. 

d. Le juge l'accuse de faux-temoignage puisqu'il cache ses deux annecs de prison. 

e. Păcală confesse qu'il ne les cache pas mais qu'il ne Ies compte pas, car une telle vie, 
il la souhaite au juge, s'il en a l'envie, pour qu'il en tâte aussi un peu et pour lui faire 
passer le gout de susciter des proces aux braves gens. 

2. Omişi din socoteală. Jurescu, Snoave, 44. 

a, b, c, d, e. 

302:> -Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes groupees comme suit : 

1. (Sans titre). CAL. BAN., 1935, 65. 

a. Une vieille femme s'en va a la ville vendre sa farine. 

b. Un vent se met a souffler, fait voler en poussiere sa farine et la vieille, toute peinee, 
cite le vent en justice. Le juge la met a la porte. 

c. Păcală, occupant la place de juge, demande au rneunier quand ses affaires marchent le 
mieux. Il repond : quand il pleut et que l'eau est en abondance, pour bien faire tourner 
la roue de mon moulin. Păcală demande aussi au meunier du rnoulin a vent la rneme 
chose. Celui-ci replique: quand levent souffle avec violence, c'est alors que Ies ailes de 
mon moulin ne cessent de tourner. 

d. Păcală oblige le meunier du moulin a vent a dedommager la bonne vieille et, depuis 
lors, Păcală est devenu jugc dans son village. 

2. (Sans titre). ALB. Buc., 1923, no 25-28, 427. 

3. (Sans titre). ALB. Buc., 1934, no 34, 6. 

a, b, c1 (l"n jcune homme ... ). d. 

3026 Pdcală înaintea judecătorului 

Est atteste en Yalachie. 

Păcald înaintea judecdtorului. GAZ. OLT., 1885, n° 18, 4. 

a. Le jugc demande a Păcală. qui l'a mene en prison et Păcală repond que deux so u~
commissaires de police l'ont fait. 
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b. Le juge ajoute que c'est l'ivrognerie qui l'a mene la-bas et Păcală. de retorquer inno
cemment: o C'est c;:a. Monsieur le juge, ils etaient tous deux ivres morts •. 

:I027 Păcală şi Tîndală 

Est atteste en V alachie. 

Păcală şi Tîndală. SAT„ 1938, no 93, 30. 

a. Deux joyeux comperes, apres s'etre offert force tournees dans un cabaret, se prennent 
de querelle. 

b. L'un souhaite a son compagnon de le voir un jour droit comme la palanche courbe, 
bien portant comme la guitare, gras comme le violon, dure comme le pipeau et, de la 
tete aux pieds, de pouvoir passer tout entier par le chas de l'aiguille. 

c. Son partenaire, pour n'etre pas en reste, lui dit : •Merei pour tes bons vreux ! (Puisses-tu 
un jour perdre toutes tes dents/ et devenir comme !'Olt a forme de serpent / et aussi mince 
que la filasse / Que le mal de ventre te fasse / Expulser sans t'arreter / Et si tu t'arretes 
un moment/, Que cela reprenne du commencement •). 

:1028 De-ale lui Păcală. (A. Th. 1014) 

Est atteste en Valachie et en Transyh·anie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). GAZ. ŢER„ 1893, 25. 

a. Păcală s'engage domestique a gages eleves, chez un Juif et, chaque jour, c'etait une 

nouvelle frasque. 

b. Une fois, a l'occasion d'une fete, quand Ies Juifs font maigre tout le jour, pour que Ies 
enfants ne rompent pas le jetlne, le maître ferme la porte de la cuisine et met la ele 

dans sa poche. 

c. Păcală, sentant la faim venir et trouvant close la porte de la cu1sme, songe a se venger. 
11 s'arme d'un marteau et de quelques clous qu'il enfonce dans la porte du cabinet 
d'aisances pour la clouer solidement. 

d. Le maître, apprenant le mauvais tour joue par Păcală (sa familie etait nombreuse), 

l'appelle et lui dernande pourquoi il a fait c;:a. 

e. Păcală repond : « Pardi, rnon rnaître, j'ai pense que, puisque personne ne rnangeait 
aujourd'hui, l'endroit n'etait plus d'une grande utilite ». 
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2. De-ale lui Păcală. POP. ROM., 1911, no 48, 11. 

a, b, c, d, e. 

30!9 Stăpîn şi slugă 

Est atteste en Valachie, :Moldavie et Transylvanie. 6 variantes similaires ont ete identifiees. 

I. Stăpîn şi slugă. CAL. LU:M. lL., 1909, 140. 

a. Le maître recommande a son cocher de ne pas faire Ies choses a moitie; par exemple: 
quand on lui dit d'atteler Ies chevaux a la voiture, de sortir cette derniere, d'atteler 
Ies betes, de venir avec le fouet et enfin avec tout le necessaire. 

b. Au bout d'un bref delai apres cette discussion, sa maîtresse tombe malade; le cocher 
est envoye chercher le medecin. 

c. Revenu apres quelques heures d'absence, le cocher dit a son maitre qu'il a fait Ies 
choses sans rien omettre ... en meme temps que Ie medecin ii est alle querir le pope 
et le conducteur du corbillard aussi. 

2. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, no 50, 11. 

3. De-ale lui Păcald. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 52. 

4. Păcală slugă. CUGET GLAR, 1929, no l, 48. 

5. Păcală şi boierul. CAL., 1929, 108. 

6. Păcală slugt'J. ŢĂRA~IS~I.. 1931, no 36-37, 14. 

a, b, c. 

3030 Din isprăvile lui Păcală 

Est attestc en Va!achie et en Transylvanie. On a identific 7 variantes. 

I. Din isprdvile lui Păcală. F. POP., 1892-1893, 292. 

a. Fă.cală, soldat, demande a etre beberge, pour une nuit, dans une maison. 

b. L'amphytrionne prepare un r6ti d'oie qu'elle cache derriere le four. 

c. La nuit, alleche par l'odeur du r6ti, Fă.cală mange l'oie, met a sa place Ies bandes 
d'etoffe dont ii enveloppe le bas de ses jambes et ensuite se couche. 
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d. Le matin, Păcală fait passer ce qu'il avait accompli, pour un reve. II s'en va, en remer
ciant l'hâtesse. 

e. Tard, seulement, l'hotesse se rend compte que Păcală s'etait paye sa tete. 

2. (Sans titre). ROM„ Buc., 1896, no 354, 2. 

a 1 (Nastratin est heberge, apres bien des difficultes, chez unc \"euve). c, b1 (L'hOtesse 
lui dit que dans le pot elle a du linge a passer a l'eau bouillante), c1 (II met sa eh emise 
dans le pot), f. La femme le gronde d'a\'oir souille sa soupe aigrc, g. Nastratin repond 
que, sachant que c'etait du linge, ii a ajoute aussi sa chemise qui etait sale. 

3. Revanşa. Jurcscu, Snoave, 107. 

a 2 (Erşl demande l'hospitalite a un richc ] uif), c, b1 , c2 (li met scs cale~ons dans le 
pct-au-feu), g. 

4. Gîscăneşti de la Stăneşti. PRIETEN. NOSTRl:, 1911-1912. 27. 

a, b, c, d 1 (Le matin, au moment de partir, ii donnc a l'hotesse, pour la paix tle sa 

conscience, Ies a\·is sui\'ants : « Sachez que le villagc dl' Giscăneşti (des Oies) ele la 
region de Stineşti (de Bergeric) a demenage de la colii ne d'Olăreşti :c1u Pot) dans la \'allee 
de Trăisteşti (de la Besace) •, f 1 (Apres le depart du \'oyageur, l'h6te enlevc le cou
\'ercle de la marmite et y voit des lanieres de sanclales. li s'adrcsse aU!'sitOt a sa 
femme: • Ecoutc, toi, tu fais rotir l'oie tout entiere. il\'eC Sl'S tripes? •). 

5. Din isprăvile lui Păcală. CAL. BIH„ 1922, 125. 

a, b, c, d, e. 

6. Băgai obiele//' mele. Pop!'SCU, N. I„ u.isme .~i s11oave. 18. 

3.:i (Pendant la guern-. un soldat t'st luge chcz une Bulgarc), c, b1 • c1• g. 

7. Cetatea de oală şi impdrallll opincilor. (A. Bolcu). DAT„ 1924. 241. 

a, b, c, d, e. 

3031 Tîndală se-nsoară 

Est atteste en V alachie. 

Tîndală se-nsoard. Leandru, De-ale lui Pdcală, 7. 

a. Tîndală veut se marier, mais, dans son propre village, aucune jeune fille ne veut de 
lui, car i1 est gaffeur et faineant. 

b. Juste quand ii se sentait le plus decourage, voila Pă.cală. vcnu pour s'entremettre et lui 
parler d'une fille riche, dont le seul defaut est d'habiter trois departements plus loin. 
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c. Etonne de ce coup de fortune, Tîndală demande si, par hasard, elle n'est pas affligee 
de quelque grave defaut et, de fil en aiguille, il apprend, entre autres, qu'elle est muette. 

d. Enchante que persoane ne va lui rompre la cervelle, Tîndală accepte de l'epouser et 
invite Păcală a la noce. 

e. Păcală promet de venir, - il ne peut manquer au mariage de son ami, mais il viendra 
seulement quand la mariee, de sa propre bouche, fera l'invitation. 

3032 Cînd era Păcală mzc 

Est atteste en Valachie. 

Cînd era Păcală mic. BARĂGAN., 1932, no 4, 6. 

a. Păcală, orphelin, est eleve par une tante qui ne lui parle que par proverbes. 

b. l 1n beau jour, sa tante, en le grondant, lui dit que la poule qui caquette le soir ne pond 
pas le lendemain. 

c. Pă.cală prend l'ceuf de la poule et s'achete des bonbons et dit a sa tante qu'il a entendu 
la poule caqueter le soir precedent. 

d. La tante lui savonne la tete pour son voi et lui rappelle que •celui qui vole aujourd'hui 

un ceuf, volera demain un bceuf "· 

e. Le lendemain, pour ne point faire mentir le pro\'erbe, Fă.cală offre un bceuf a sa tante. 

f. Depitec, sa tante lui dit : • tant va la cruche a l'eau qu'elle se casse a la fin•. 

g. Em·oye chcrchl'r de l'eau, Păcală casse pour la deuxieme fois la cruche. 

h. Furicuse, la tante lui dit de • debarrasser le plancher •. 

1. Păcală. • deharrasse 1>, c'est-a-dire, se met a declouer un v1eux plancher. 

l· Et jusqu'a J'âgc de jcunc homme, Fă.cală a continue a faire des siennes. 

3033 Est atteste en Transyl\'anic. 

(Sans titrl'). SIED., 1880, n° I, 8. 

a. Pă.cală. jette l'appcllation de • chien ' a un homme. 

b. Celui-ci Ic contredit en disant que, s'il etait un chien, ii aboirait. 

c. Fă.cală lui demande s'il sait comment s'appelle la chose avec Iaquelle on attelle le chien. 

d. Quand l'hommc repond •ham 1> (qui veut dirc, en roumain, deux choses: le harnais et 
en meme temps une onomatopee imitant le jappement du chien). Fă.cală lui repHque 

•Tu vois bien quc tu sais aboyer •. 
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3034 Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). F. TOŢI, 1898, no 25, 313. 

a. Păcală est souvent appele chez un richard pour egayer par ses bouffonneries ses hotes. 

b. Un jour, le richard, voyant ses habits dechires, lui demandc pourquoi ii n'a pas endosse 
d 'autres vetements. 

c. Păcală repond qu'il a, en effet, aussi d'autres vetements. mais qu'ils sont encore plus 
en guennilles que ceux-ci. 

3035 El crede 

Est atteste en Transyl\'anie. 

El crede. CAL. SAT. Sibiu, 1937, 105. 

a. Păcală mene un porc au marche. A mi-chemin ii ne peut plus Ic fairc avanccr. II 
tourne autour de J'animal. le tirc par la coreic ct continue, plus loin, son chcmin 
a \'CC lui. 

b. II rencontrc Tîndală, qui lui demandc ou ii mcnc Ic cochon. 

c. Păcală lui dit de parler plus bas parce quc le porc croit, maintcnant, qu'il le ramcne 
a la maison. 

3036 Parcă eu sînt mort 

Est atteste en Valachie. 

Parcă eu sînt mort. Mirccscu, Făt~Frumos, 31. 

a. Păcală, Tîndală et un voisin, allant a la \'ille, discutent en routc sur Ic probleme 
de la mort. 

b. Tîndală exprime son desir d'etre place, apres sa mort, aupres de sa fcmme; le voisin, 
aupres de sa mere ct Păcală aupres de la fille du pretre. 

c. Les deux autres lui rappcllent que la jeune fillc est encore \'i\'ante, a quoi Păcală repond 
d'un ton bref «moi non plus, je ne suis pas mort». 
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3037 Pileală şi finan/ii 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

l. Păcală şi finanţii. GAZ. TRANS., 1890, no 17, 6. 

a. Păcală met la main sur un sac rempli de tabac. 11 dit a un employe du fisc, qui croise 
son cbemin, que c'est de la laine et vite il prend ses jambes a son cou; l'employe 
apres lui. 

b. Arrive a une maison, ii y laisse le tabac, le recouvre avec le manteau du proprietaire 
du logis et s'assied au pied de la palissade. 

c. L'homme du fisc lui demande s'il n'a pas vu nn homme portant un sac sur son dos. Păcală 
affirme qu'il l'a ,.u et lui indique aussi la direction qu'il a prise. 

d. Păcală reprend son sac et part dans une direction opposee, en sauvant de cette sorte 
son tabac. 

2. Să-notăm domnule. GAZ. TRANS., 1890, no 17. 6. 

3. Mocanul şi finanţii. GAZ. TRANS., 1890, no 17, 6. 

a, b, c. d. 

3038 J.1 ica de moarte 

E!>t atteste en Yaiachie. 

F,ica de moa,-te ! Leandru, ne.ale lui Păcală, 27. 

a. Pousse par l'indigence, Păcală \'a chez son ami Tlodală, homme fort riche, pour obtenir 
des subsides. 

b. Tîndală feint de ne pas le reconnaitre. Păcală lui conte qu'etant, une fois, a l'hopital, 
un malade, son voisin de lit, a commence par ne plus reconnaitre les gens autour de 
lui et le lendemain, en effet. ii est mort. 

c. Terrifie, Tindală questionne Păcală sur tout ce dont il a besoin et lui donne ensuite les 
subsides quemandes, car ii avait reflechi que la vie vaut mieux que l'argent. 

:I039 Păcald cloşctJ sau secretul femeii. (A. Th. 1381 D) 

Est atteste en \. alachie. 

PăcaltJ cloşcă sau secretul femeii. Leandru, De-ale lui Păcală, 3. 
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a. Pour eprouver la discretion de sa femme, Păcală. pretend etre malade et lui annonce 
qu'il a pondu un ceuf de pintadc, mais lui demande, avec insistance, de ne pas repan· 
dre la nouvelle. 

b. La femme confie a sa tante que Pă.cală, son mari, a pondu deux ceufs de poule; celle· la 
dit a la femme du pope que son neveu a pondu trois ceufs de cane et jusqu'au soir, 
le village tout entier savait que Păcală. couve neuf ceufs d'oie (Cf. Type 3751 ou l'on 
trouve Ies autres variantes aussi). 

3040 Păcald 

Est atteste en Transylvanic. 

Păcală. A.I.E.F., i. 11243 (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

a. Păcală. mange tout son soul chez le bistro et ne paie pas, faute d'argent. 

b. Le patron l'envoie au bistro voisin pour repeter la figure. D'autre part, le• cabaretier 
y va aussi, emportant un râti de poule ct avcc l'arrierc-pensee de lui susciter une que· 
relle et de lui flanquer une bonne rossade. 

c. II place sur la table la poule de,·ant Păcală en lui disant qu'on lui appliquerait a lui· 
meme, la methode qu'il emploierait avec la poule. 

d. Fă.cală, apres avoir baise l'as de pique de la volaille, introduit son doigt dans le 
croupion de la poule et la de,·ore a belles dents. 

c. Les cabaretiers, voyant quc Păcală. Ies a mis dedans, le laissent en paix (Pour Ies autres 
variantes voir Type 3111). 

3041 Păcală jeleşte 

Est atteste en Transylvanie. 

Pdcală jeleşte. CĂL. POP., 1898, 60. 

a. Păcală, myope, entre chez un opticien et demande une paire de lunettes a verres noirs. 

b. Le marchand lui recommande des verres teints en bleu. 

c. Păcală. dit que c'est ce que le medecin aussi lui a recommande, et ii ajoute: c mais, 
voyez.vous, c'est pas pour m'amuser, c'est pour verser des pleurs que j'en ai besoin ~. 

https://biblioteca-digitala.ro



60 RELATIONS SOCIALES 

3042 Păcală la doftor 

Est atteste en Transylvanie. 

Păcală la doftor CAL. F. LUMINA SAT., 1928, 88. 

a. Le cordonnier Păcală va chez le docteur et se plaint de maux de poitrine. 

b. Le medecin lui dit qu'il n'a rien et encaisse 20 lei. 

c. Le lendemain, le medecin envoie ses souliers chez Păcală pour se Ies faire raccommoder. 

3043 Pacală 

Păcală lui demande 20 lei et lui renvoie Ies chaussures le second jour en disant qu'il 
Ies a examinees attentivement et qu'elles n'ont absolument rien. 

Est atteste en Transylvanie. 

Păcala. CAL. CARAŞ. SEV., 1882, 51. 

a. Un joyeux loustic, etant dans Ies vignes du Seigneur, tombc dans un fosse plein d'eau, 
mais en est retire a tcmps. 

b. Un ami, qui lui demande jusqu'ou lui etait arrivec l'eau, rei;oit en guise de reponse: 
• jusqu'â. la cheville ». 

c. Parce que l'ami s'etonne qu'il n'ait pu sortir seul du fosse, le farceur lui explique qu'il 

n'a pu le faire, vu que c'est tete premiere qu'il a fait Ia culbute. 

38'4 De-ale lui Păcală. (A. Th. 1341 C) 

Est atteste en Transylvanie. 

De-ale lui Păcald. CAL. LUMINA POP., 1937, 74. 

a. Les volcurs entrcnt, de nuit, dans la maison de Păcală et n'y trouvent rien. 

b. La femme I'appelle. Păcală la fait taire. car ii creve de bonte parce que Ies voleurs 
ne trouvent rien dans son Iogis. 
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30Mi Wie Bakale eincm Fuhrmann an/WQrtete 

Est atteste en Transylvanie. 

Wie Bakalc einem Fuhrmann antworltte. Obert, Aus SiebenbargtftS Vor.:eit 1111d Gegenwart, 68. 
Republiee: Rumănische Mărchen, 117. 

a. Un cocher s'interesse aupres de PAcaJă s'il pourra atteindre la viile avant Ic soir. 

b. Păcală lui dit que ce sera fait s'il mene plus lentement. 

c. Le croyant niais, le cocher fouette ses cbevaux. La voiture bute contre des blocs de 
pierres; la reparation dure. 

d. Rejoignant le cocher au lieu de !'accident, Plca.lă triomphe en lui prouvant que, s'il 
ne s'etait pas presse, sa voitllre 11e se serait pas brisee et ii serait arrive dans la viile 
quand ii faisait encore jour. 

3046 Se mira ... 

Est atteste en Transylvanie. 

Se mira. CAL. SĂT. Sibiu, 1937, 8-1. 

a. Tîndală dcmande a Păcală, ou se trouvc l'antrc bont de la viile. 

b. Păcală lui dit de descendre ·..-ers la plainc. 

c. ~<;a m'etonne, remarque Tîndală, je viens jnstement de la, mais un monsieur m'a indi
que que c'est de ce c6te-ci •. et ii iilc en vitesse. 

3047 Uituc 

Est atteste en Valachie. 

Uituc. Mircescu, Făt-Frumos, 32. 

a. Păcală se plaint de sa memoire a Tîndală.. 

b. Tîndală le console en lui avouant que ~a lui arrive a lui aussi d'oublier et lui dernande 
comment ii l'a constate. 

c. Păcală retorque aussit6t que sa memoire lui fait defaut, car ii oublie toujours de lui 
redemander Ies 60 lei qu'il lui a pretes il y a un an deja. 

d. Tîndală fait la sourde oreille et ne le qnestionne plus. 
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3048 La un pahar de bere 

Est atteste en Transylvanie. 

La un pahar de bere. POP. ROM., 1913, no 4, 7. 

a. Păcală confesse a Tîndală, a un verre de biere, qu'il serait tout content s'il avait 
seulement une fillette. 

b. - Et tu n'en as pas? demande Tîndală compatissant. 

c. - l\lais si, j'en ai dix, repond l'heureux pere. 

3049 P4cald cumpără raci 

Est atteste en Valachie. 

Pdcală cumpără raci. Leandru, De-ale lui Păcală, 30. 

a. Păcală veut savoir du marchand si les ecrevisses sont fraiches. 

b. Froisse, celui-ci lui demande s'il ne voit pas comme elles sont grosses et fraîches. 

c. 1 Qu'elles sont grouillantes de vie, je le vois, moi aussi, mais, entre nous, car je vends 
a mon tour des ecrevisses, ne sont-elles pas corrompues ? • 

3050 Păcală vinde raci 

Est atteste en V alachie. 

P4cal4 vinde raci. Leandru, De-ale lui Păcală, 29. 

a. Pă.cală, marchand d'ecrevisses, crie sa marchandise a tue-tete. 

b. Une cliente, essaye avec une baguette pour voir si elles sont vivantes. 

c. Pă.cală assure la dame qu'elles le sont, mais feignent d'etre mortes pour ne pas etre 
achetees et jetees dans de l'eau bouillante. 

3051 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1920-1921, n° l, 8. 

a. Păcală, furibond, raconte a un ami qu'une fois, tandis qu'il se promenait tranquille
ment, ·îl a senti un coup de pied au bas du dos. En se retournant, il a vu un individu 
qui s'esquivait a toutes jambes. 
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b. Un autre jour, dans la rue, ii a senti un autre coup de picd, toujours a la meme place. 
Mais, en l'observant avec plus d'attention, ii a constate que c'etait le meme. 

:J01i2 Din deşteptdciunea poporului 

Est attcste cn \' alachie. 

Dit1 deştcptăciu11ea poporului. ALB. Buc„ 1904, no 39, 968. 

a. Tinclal:-1 va chcz le pharmacien et demande un objct qui indique la tcmperaturc de 
la chambre. 

b. Le pharmacicn lui cxpliquc quc l'objct se nommc un t hcrmomi:tre. Alors Tindală le pric 
de fixer le thermometre a JO,. car le docteur a ordonne ele garder cette tcmperature 
constante dans la chambre de sa m.:Cre, malade d'unc fluxi0n de poitrinc. 

3053 .Mil'area lui Păca/ă 

E~t attcste en Valachie. 

Mfrarra lui Păca/d. GAZ. OLT„ 1885, no 22, 3. 

a. Păcală rend visite, a neuf heures du matin, a un ami et s'etonnc de voir qu'il ne 
s'est pas encore leve. 

b. L'ami lui repond qu'il s'est couche seulement clcpuis deux hcures. 

c. Surpris, Păcală lui retorque quc, lui, ii ne s'est meme pas cot:che du tout ct, pourtant, 
ii s'est quand meme le\'e. 

305-i Dacă nu murea 

Est atteste en Transylvanie ct en Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Dacă nu murea. SOL. SAT„ 1912, n° 38, 5. 

a. Trois hommcs se trouvent enscmble ct_taillcnt unc bavette; l'un dit que, dans un village. 
un bomme de 110 ans vient de mourir. 

b. Deux d'entre eux en restent stupefaits, mais Păcală leur dit que cela n'a rien d'etonnant 
car, si soD grand-pere avait vecu, ii aurait eu maintenant 150 ans. 
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2. Viaţă lungă. DUM. POP., 1914-1915, no 15, 2. 

3. Viaţă lungă. ALB. Buc., 1937, no 24, 374. 

a1 (Pă.cală. rencontre un homme qui revenait d"un enterrement et lui demande quel 
âge avait le decede). b1 (L'hom me, marquant une grande admiration, lui repond que le 
mort etait de 85 ans, a quoi Pă.cală. replique : « Eh, quoi ! <;a, c'est une bagatelle ! 
Mon pauvre pere aurait eu 100 ans, s'il avait \recu jusqu'a present ! ~). 

:JO:i5 Ca la un prieten 

Est atteste en Molda\·ie, Transylvanie et en Y alachie. On a identifie 5 variantes similaires. 

I. Ca la un prieten. Pamfilc, Cartea pov. ha:lii, 118. Republiee: NEAM ROM. POP., 1920, 
no 39, 639. 

a. Tîndală surprend Păcală. chipant des pommes de son jardin et lui demande comment ii 
se fait quc ce soit justement lui, son ami, qu"il ait choi.si comme victime de son rapt. 

b. Pă.cală lui explique clairement que s'il avait choisi un etranger, celui-ci l'aurait attrape 
et surement aurait tape dur, mais un ami ne pcut pas s'adonner a de telles violcnces. 

2. Ca la un prieten. CAL. BÎHOR„ 1924, 115_ 

3. Ca la un prieten. Sudiţeanu, Din sll.lul lui Crent~"e· 23. 

4. (Sans titre). PRIM,, 1929, n° 12, 2. 

5. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, n° 42, 12. 

a, b. 

:JO;G Est attcste en Molda\•ie. On a ident ifie 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). AGRIC., 1908, nos 22-23, 207. 

a. Pă.cală., devenu riche, ne se donne plus aucune pcine. Pour un ricn, ii sonne et le valet 

se montre aussitot. 

b. llne fois, ne voyant pas venir le valet, ii va le trouver et lui savonne la tete. L'homme 
s'excuse en disant qu'il n'a pas enteodu la sonnette. 

c. • Mon ami, tu es bicn-bete. Quand tu De l'entends pas, \•iens mele dire pour q ue je sonnc 

plus fort!• 

2. (Sans titre). AGR!C„ 1920-1921, no 8, 63_ 

a, b, c. 
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3057 Leac 

Est atteste en V alachie. 

Leac. Mircescu, Făt-Frumos cel Vitea:, 30. 

a. Păcală, rencontrant Tîndală., lui demande pourquoi ii semblc si fâche. 

b. Tîndali\ lui dit qu'il a une poule pondeuse et qui, chaque jour, lui donnait son ll!Uf, 
mais parce qu'elle a cesse de le faire, ii est decide de la tuer. 

c. Păcală. lui demande s'il croit qu'en tuant la poule elle va se remettrc 3. pondrc et, a 
ces mots, ii tourne Ies talons. 

30ii8 Păcală şi Tîndală 

Est atteste en Valachie. 

a. Tîndală apprend Ic malheur de Păcală ct lui demande depuis quand ii est vcuf. 

b. « Depuis la mort de ma pauvre femme •. repond candidcment Păcal;\. 

301i9 Păcală tot la doctorul Tindald 

Est atteste en Valachie. 

Păcald tot la doctorul Tindald. Leandru, De-ale lui Pdcală, 18. 

a. Păcală achete une paire de chev-aux. Apres avoir condu le marche et paye une tournee. 
Păcală se sent mal. 

b. Les compagnons de la tournee le menent che-r. le medecin Tindală, qui, sentant son 
haleine, lui demande si, par hasard, ii n'a point bu d'eau-de-vie. 

c. Păcală entend vaguement le mot 1 eau-de-vie • et repond au docteur : c Surtout, si 
c'est vous qui regalez ! •. 

3080 Păcală şi vameşul 

Est atteste en V a.lachie. On a identifie 2 variantes. 

I. (Sans titre). CAL. GOSPOD., 1930, 18. 

a. Un bonhomme va vendre au marche un goret et, pour eluder la taxe, ii cache !'animal 
dans un buisson et met dans le sac un chien. 
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b. A l'octroi, on controle son sac. Le chien saute hors du sac et court sans s'arreter. L'em
ploye l'envoie apres le chien. 

c. L'homme sort le cochonnet de sa cachette, le couvre du sac et, le transportant sur son 
dos, entre, sans plus se soucier, dans la ville. 

2. Păcală şi vameşul. CAL. F. LUMEA, 1931, 61. 

a 1 (Păcală vend un agneau ... ), b, c. 

3861 Pelinul de mai 

Est atteste en VaJachie. 

Pelinul de mai. Leandru, De-ale lui Păcală, 22. 

a. Păcală, ayant plusieurs verres d'absinthe de mai• dans la tete, s'allonge a l'ombre d'un 
ar bre. 

b. Comme ii se tenait ainsi, voiJa. qu'un sergent de viile passe par la, lui aussi avec un verre 
de trop ; il bute contre Ies jambes de Păcală, et, furibard, le conduit au poste de 
poli ce. 

c. Le chef de police lui fait des remontrances et lui dit que seule l'ivrognerie l'a conduit la. 

d. Păcală corrige l'affirmation du chef et dit que c'est le sergent qui l'a conduit Ia; 
mais, apres quelques moments de reflexion, il s'excuse et dit que le chef de police a 
parfaitement raison; c'est l'ivrognerie qui l'a conduit, attendu que le sergent de viile 
ttait ivre mort. 

3062 Pdcald cerşetor 

Est atteste en \'aiachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. P4caliJ cerşetor. Leandru, De-ale lui PiJcaliJ, 19. 

a. Parmi Ies mendiants interroges au commissariat se trouve aussi Păcală, qui explique 
qu'il en est Ia parce que l'incendie a detruit tout son menage. 

b. Le commissaire, de bonne foi, lui demande d'en faire la preuve avec un certificat delivre 
par la mairie de son village; cela, pour n'etre pas oblige de rediger un proces-verbal pour 
pratique de mendicite. 

c. Păcală repond qu'il avait eu de ces certificats, mais qu'ils ont bru!e a la fois avec la 
maison. 

•) absinthe de mai vin dans lequel on a fait macerer des feuilles d'absinthe. 
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2. Cerşitorul. CAL. ROM. Car., 1890, 106. 

3. (SaDs titre), Gheaja, Risete, 128. 

a, b, c. 

3063 Păcală tn trm 

Est atteste en TraDsylvanie et eD V alachic. On a ideDtifie 7 \'ariantes si milaires. 

1. (SaDs titre). POP. ROl\I., 1902, nos 41-42, 17. 

a. Păcală demaDde au guichet uD billet de troisieme. 

b. Le caissier lui demaDde jusqu'ou et Păcală, froisse. lui repliquc qu'il n'a pas de comptcs. 
a lui reDdre. 

2. (Sans titre). CAL. PRI~I., 1928, 63. 

3. (SaDs titre). ŢĂRĂNISM., 1928 n° l, 11. 

4. De-ale lui Păcală. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 52. 

5. Păcald fo tren. AMIC. POP., 1937, 129. 

6. Un bilet de tren. ALB. Buc., 1938, n° 32, 502. 

7. Păcală fn tren. CAL. EPARH., 1940, 254, 

a, b. 

306-1 Păcală primitor de oaspeJi 

Est atteste eD Transylvanie. 

Păcală primito' de oaspeţi. POP., 1902, 13. 

a. Păcală a des invites a table. A la fin du repas, ii leur demaDde s'ils oDt coutume de 
boire un moca. 

b. Comme tous avaient cette coutume, Păcală. leur dit qu'ils soDt libres de partir et de 
boil"e le cate turc chez eux. 
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:3065 Păcală păcălit 

Est atteste en Valachie. Ont ete identifiees 2 variantes similaires. 

1. Păcală păcălit. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 167. 

a. Păcală rencontre une connaissance, un medecin, et, comme il est enrhume et qu'il veut 
tirer du praticien une prescription gratuite, il lui demande ce que l'on fait, d'habitude, 
quand on a pris froid. 

b. Le medecin, comprenant ses intrntions. lui repond que, d'habitude, l'on tousse. 

2. Păcală păcălit. XEA:\I. ROM. POP., 1929, n° 18, 300. 

a, b. 

:3066 Păcală şi aritmetica 

Est atteste en Molda,·ie. 

Păcală şi aritmetica. AGRIC., 1909, n° 16, 142. 

a. Un jour, son oncle demande a Păcală que. s'il va lui donner chaque jour de la semaioe 
2 lei, quelle est la somme qu'il aura le dimache. 

b. • Aucuoe, car j'aurais depeose tout l'argent • fut la reponse de Păcală. 

:3087 Ha= 

Est atteste en Transylvanie. 

Haz. ACTIV .. 1903, n° 43, 2. 

a. Une fois, Păcală demande a Tîndală pourquoi il ne se marie pas. 

b. Tindală lui repond qu'il doit trouver une jeune fille riche, belle et assez sotte pour 
l'epouser. 

3068 Păcală tinichigiu 

Est atteste en Valachie. 

Păcală tinichigiu. ALB. Buc., 1907, no 27, 731. 
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a. Quelqu'un demande a Păcală, qui est couvreur, s'il a jamais eu d'accidents. 

b. Păcală. en a eu; une fois il est tombe du toit d'une maison a deuic etages; une autre 
fois, une cheminee s'est ecroulee et l'a entraîne; cepcndant, ii donne sa parole que dans 

aucun des cas ii n'est mort. 

3089 Socoteala 

Est atteste en V alachie. 

Socoteala. ALB. Buc., 1907, no 39, 1052. 

a. Pă.cală. et sa femme ont pris leur repasau restaurant .. \pres dejeuner, durant une pro
menade, sa femme lui dit qu'elle a unc seif brtîlante et qu'ellc se demandc qucll1' cn est 
la cause. 

b. ~ La note ... elle a etc terriblement salee t fut la prompte rcponsc de PăcaliL. 

3070 Păcală şi cerşetorul 

Est atteste en Valachic et Transylvanic. On a idcntifie 2 \'ariantcs similaires. 

1. Păcală şi cerşetorul. GAZ. OLT .. 1885, no 35, 3. 

a. Păcală s'enquiert aupres d'un rnendiant, qui se tenait la main tendue, depuis combien 
de temps il demande l'aumone. 

b. Le mendiant dit que depuis quarante ans et Păcală lui repond que, cettc longue con
tinuite est une preuve certaine que ses affaires marchent bien, et ii passe son chemin. 

2. Pdcală şi cerşetorul. POP., 1902, n1> 13, 3. 

a, b. 

3071 A uitat . .. 

Est atteste en Transylvanie. 

A uitat •.. CAL. SĂT .. 1937, 84. 

a. Le laitier Păcală apporte, un beau matin, a un client, de l'eau au lieu de lait. 

b. Le client lui en fait l'observation. Păcală gourrnande sa tete pour avoir oublie d'ajouter 
aussi du lait dans le seau. 
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3072 Barbă albă tn păr negru 

Est atteste en Transylvanie. 

Barbă albă în păr negru. CAL. SAT., 1937, 104. 

a. Tîndală, fort surpris, dit a Păcală qu'il ne comprend pas pourquoi sa barbe est devenue 
blanche tandis que ses cbeveux sont restes noirs. 

b. Păcală lui repond qu'il a probablement travaille beaucoup plus avec ses mâchoires 
qu'avec sa tete. 

3073 Plînge plînrnl lui Păcală 

Est atteste en Valachie. 

Plînge plî11sul lui Păcală. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 250. 

a. Tîndală trouve son ami en pleine bombance et lui demande si, par basard, ii n'a pas 
tire le gros lot. 

b. •Non pas, repond Păcală, mais ma maison vient de bruler. Bois, mon vieux et prends
part a ma joie, car ma belle-mere s'y trouvait et, ne pouvant etre sauvee, elle aussi 
a ete devoree par Ies flammes. t 

307.o5 Est atteste en Valacbie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). Wartic, O suttJ şi una de mici istorii, 90. 

a. Păcală ordonne a son serviteur Tîndală, de n'ouvrir a personne. 

b. Quand Tîndală s'informe de ce qu'il doit faire si personne ne se presente, Păcală 

repond qu'il ouvre, dans ce cas, et qu'il attende ce visiteur ... Cf. Type 3218 (b). 

2. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1902, no 14, 4. 

a, b. 

3071i Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1899, n° 15, 3. 
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a. Păcală veut entrer dans une baraque de foire pour voir un geant. 

b. II demande quel est le prix de l'entree et, comme il n'en a que la moitie, ii dit que, dans 
ce cas, il le contemplera d'un seul reil. 

3076 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1902, no 22, 4. 

a. Păcală dit a Tindală que le poulet, qui lui a ete servi au restaurant, comptait six 
printemps. 

b. Fort etonne, Tindală lui demande par quel moyen ii peut deviner l'âge d'un poulet. 

c. Lorsque Păcală lui repond que c'est par Ies dents, Tindală replique que le poulet n'a pas 
de dents. 

d. •Non, mais moi j'en ai ~. retorque Păcală. 

3077 Păcald la vfoăloare 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). AGRIC., 1909, no 16, 142. 

a. Păcală conte ses prouesses de chasse; un matin, juste quand un voi de caillcs a passe 
sous son nez, ii a voulu epaulcr et tirer et n'a pu le faire. 

b. Quelqu'un suggere que peut-etre son fusil etait en mauvais etat et Păcali de 
repliquer: •Dame! je l'avais tout simplement laisse a la maison •. 

2. Păcald la v!nătoare. CAL. COPII., 1909, 20. 

a, b. 

3078 La un birt 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. 3 variantes similaires ont ete identifiees. 

1. La un birt. IZVORAŞUL, 1922, no l, 7. 

a. Un client commande au garc;:on de lui servir une tete d'agneau. 

https://biblioteca-digitala.ro



72 RELATIONS SOCIALES 

b. De la table voisine, Păcală dit au gar~on de ne pas l'apporter car ii la mangerait. 

2. (Sans titre). HAZ. ŢĂR., 1926, no 14, 3. 

3. De-ale lui Păcală. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 52. 

a, b. 

3079 Păcală croitor 

Est atteste en Vaiachie. 

Păcală croitor. Popescu, N.D., Basme, 64. 

a. Quelqu'un demande au valet Păcală, si son maître Tindală est a la maison. 

b. - Non, ii est alle prendre un bain. 

c. - Et vous a-t-il dit quand ii rentre? 

d. - II a dit qu'il ne tardera guere. 

e. Apres plusieurs heures d'attente, le visiteur demande s'il ne sait pas a quel local <le 
bains son maître est alle. 

f. - A Tekirghiol (station balneaire au bord de la mer Noire) repond Păcală. 

3080 Ciobanul cel bun 

Est atteste cn Transylvanie. 

Ciobanul cel bun. POP., 1894, no 2, 8. 

a. - Dites-moi, s'il vous plait, quelle est la raison de cette hutte, la sur la colline? de
mande un passant au gardien de la vigne, en indiquant la propre hutte de l'homme de 
garde. 

b. - ]'osc dire, repond Pătru Păcală, que c'est moi qui dors la-dedans quand je surveille 
avec vigilance la vigne. 

3081 De ale lui Păcald 

Est atteste en Transylvanie. 

De ale lui Păcală. F. MINTE, 1898, no 25, 313. 
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a. Păcală apprend, par Ies journaux, que dans l'armee on frappe Ies soldats. 

b. A la question qu'il fait a un officier, celui-ci lui repond qu'il y a, parfois, quelque 
idiot qui le fait sortir de ses gonds. 

c. Păcală., cherchant a eclairer l'officier, lui fait observer que Ies idiots aussi sont des hom
mes comme eux deux. 

3882 Sfnt bune. (A. Th. 1260 B•) 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

I. (Sans titre). FAM., 1896, no 7, 84. 

a. Le maltre envoie son valet lui acheter des allumettes, mais des meilleures, celles qui 
s'allument. 

b. Quand ii Ies frotte, le maitre voit qu'aucune ne prend fcu et ii en exprime la surprise. 

c. •Ca m'etonne, dit Ion, moi, je Ies ai toutes essayees et elles se sont toutes allumcfos ! •,. 
Cf. Type, 3196 (c). 

2. Dintr-ale lui Păcald, ALB. Buc., 1905, no 40, 1096. 

a 1 (Păcală arrive au fort de la nuit a la maison et chere he la boite d 'allumettes en se
disant qu'clle lui sera peut-etre utile). d. II ouvre la boite et, cn voyant qu'il ne lui reste· 
plus que deux bâtons, ii se demande s'ils sont bons, c1 (II en fait l'essai en Ies allumant 
tous deux et, convaincu, a present, qu'ils sont bons, va se coucher Ic cc:eur en paix). 

3. Sint bune. LUMEA COPII., 1925, 98. 

a2 (Tindală envoie Păcală lui acheter une boite de bonnes allumetks, car, si m~me une
seule d'entre elles rate, ii va lui arracher Ies yeux), b, c. 

3083 Socoteala lui Păcald 

Est atteste en Moldavie. 

Socoteala lui Păcald. (V. A. Gheorghiţă), NEAM. ROM. POP., 1923, no 14, 275. 

a. Păcală demande a Tîndală combien de queues de chat sont nece!saires pour couvrir 
l'espace qui separe la Lune de la Terre. 

b. Tîndală repond qu'une seule queue est suffisante, pourvu qu'elle soit assez Iongue pour 
relier la Terre a la Lune. 
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30 84 Din isprăvile lui Păcală 

Est atteste en Transylvanie. 

Din isprăvile lui Păcală. F. POP., 1892-1893, 423. 

a. Păcală atteint la maison de deux riches grippe-sous et, pour Ies amadouer, vante leur 

maison. 

b. L'hote lui dit que ce n'est pas une maison mais o le reposoir de l'homme •. que le feu 
est c la vie de l'homme ~ et le chat • le devot •. 

c. Păcală se couche le ventre creux. Le lendemain, ii prend ses cliques et ses claques, lie 
des chiffons allumes a la queue du chat, le fait s'enfuir par la cheminee et crie a ses 
hotes. - Le devot " a grimpe avec • la vie de l'homme • au haut du ~ reposoir '· 

d. Quand la maison etait en flammes, Ies hotes se souviennent que Păcală a passe par ta 
(Pour les autres \•ariantes voir le Type 4685). 

::1085 Nesupunere 

Est atteste en Transyh·anie. 

Nesupunere. CAL. SAT., 1937, 105. 

a. Le soldat Păcala ,.a au tbeâtre, mais, une fois Ia, le sommeil l'envahit. 

b. Il se reveille juste au moment ou un acteur recite qu'il se trouve ici depuis cinq jours, 

c. Păcală, dont la permission est d'un seul jour, saute sur pieds et pousse un cri d'effroi 
etant sur qu'on l'a porte deserteur. 
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8Cffli I armarowl ţiganului 

Se combine rarement avec Ies Types 3134, 5278. Est attcste en Valachic, Transylvanic 
et Moldavie. On a identifie 15 variantes qui se groupent de la maniere suivante : 

I. (Sans titre) FA;,\I., 1877, n° 22, 254. 

a. Un boyard, constatant qu'il possedc un grand nombrc de chevaux, de voitures, de har
nais, de selles, etc., a !'idee d'en organiser unc sorte de foire, ct charge de ccttc affaire 
son serviteur, un Bohemien. 

b. Lorsque tout est pret, le boyard se promene, fier commc Arta.ban, parmi Ies charrcttes, 
Ies chevaux, Ies harnab, suivi du Bohemien. 

c. Soudain, le boyard est ebranlc par une rude chiquenaudc appliquee sur sa nuque 
et, furieux, ii en demande compte au Bohemien. 

d. Ce dernier jure ses grands dieux que ce n'est pas lui : • que jc ne vous conserve plus 
comme maitre si c'est moi qui l'aie fait •. 

e. - Mais alors, qui donc? 

f. - l\la foi, comment puis-je Ic decouvrir, mon maitre, dans la foule immense de cette 
foire? 

2. (Sans titre). Wartic, O sul el şi una de mici istorii, 8. 

al (Un boyard ordonne a SOD Bohemien d'atteler Ies chcvaux a la voiture pour Ic mener 
a la foire, bien que la foire fut terminee), b1 (Pour se moquer du Bohemicn, ii va a la vilb 
et se promene sur l'emplacement de la foire comme si elle etait encore encombree de 
gens et d'objets; le domestique marcbe derriere lui.), c, d, e, f1 (Le Bobemien lui repond 
qu'il ne peut savoir qui lui a applique la cbiquenaude, quand la foule grouille dall3 
cette foire). 

3. Ţiganul la tîrg. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, n° 91, 7. 

8 - c. 227 

~(Le Bobemien et le Roumain partent a la ville; ils y organisent une sorte de marc he. 
Le Roumain s'endort e~ le Bobemien mange ses provisions. Quand le Roumain s'eveille, 
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l'autre lui dit qu'un individu du marche Ies a probablement subtilisees), c1 (Le Bohe
rnien s'endort et le Roumain lui flanque une rossade), f 2 (La viile est vaste et c'est pos
sible qu'un de ses habitants l'ait fait, repond le Roumain). 

4. Păţania unui boier rn un ţigan. Popescu-Ciocănel, Basme, 132. 

a 3 (Le boyard organise une maniere de foire sur son domaine; le Bohemien, son serviteur, 
l'accompagne.), c, f1 + Type 3134 b, c + Type 5181 a, b3 ; g. Le boyard dit au Bohe
mien de preparer 3 reufs a la coque, d'en manger un et de lui servir Ies deux autres, 
h. Le sen·iteur en mange deux et explique au boyard fort surpris : ~Pour moi un, pour 
toi un, pour moi un, est-ce que <;a ne fait pas deux ? •. 

5. Boierul şi ţiganul. ROM. Buc., 1894-1895, n° 42, 2. 

6. Boierul şi ţiganul. Fundescu, Lit. pop. Basme, 16. Republiee : Lit. pop. Anecdote, 12. 

7. Hapoi de ... F. TOŢI, 1897, n° 43, 340. 

8. Din hăi bilei mare flii cine o fi dat? Zanne, Proverbele românilor, 1900, 31 (apud T. Bălăşel, 
Ştefăneşti-Vi!cea). 

a, b, c, f3 (Le marche est etendu et on ne peut voir tout ce qui s'y passe.) 

9. Ţiganul la tfrg. CUCU, 1906, n° 4, 5. 

~. el, f2· 

10. iarmarocul ţiganului. I. CREANGĂ, 1909, n° 8, 221 (Bîrlad-Vaslui). 

i. Le Bohernien-cocher se preparc de se venger du soufflet res:u de son maître ), a, b, 
C, f. 

11. (Sans titre). REV. COP. TIN„ 1914, 384. 

12. Cum a păâJlit şi ţiganul odată pe boier. DUM. POP., 1922-1923, n° 49, 6. 

13. Ră.:bunamJ lui. DUM POP., 1929, noe 49-50, 6. 

a, b, c. d, e, t, (Un ivrogne quelconque a travers le marche). 

14. Românul cu ţiganul tn drum spre tfrg. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 85. 

~· C1, f2. 

15. Boierul şi ţiganul la iarmaroc. A.l.E.F., i. 10821 (dep. de Vrancea?). 
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3098 Est atteste en VaJachie et en Transylvanie. On a identifie 2 variantei. 

1. (Sans titre). (M. Lupescu), CAL. POP. Buc., 1902, 152. Republiec: BUCIUM., 1925-
1926, noe 8-10, 4. 

a. Un boyard, pour voir si son domestique veut continucr a le sen·ir, lui montre un chat 
ct lui dit que c'est un ours. 

b. Le domestique Ie contredit, mais, ,·oyant qu'on Ie mcnacc de lui clonner ~on conge, 
ii admet enfin que c'est un ours, mais •.. assez petit. Et le domestiquc restc encorc du
rant J'hiver. 

c. Le serviteur, pour demeler au printcmps Ies intentions de son maitre a son egard, repete 
la scene a\'eC Ic chat. 

d. Le maître Ie contredit mais, cornme l'homme Ic menace de le quittcr, Ie maitre est oblige 
de reconnaître que c'est un ours ... de petite taille. 

2. (Sans titre). CUCU, 1906, no 6, 2. 

a, b, c, d1 (Le maitre souticnt an·c force quc c'est un chat ct pas un ours; \'oyant 
qu'ils ne pcuvcnt s'entendrc, le domestique Ic quitte). 

3097 Rllspunsuri ciobăneşti 

Est atteste en Valachic et Transylvanie. On a identific 8 variantes qui se groupent ainsi : 

1. C. ioban nou. Stăncescu, S11oave, 77. 

a. Le maltre, inquiet, dernande au bnger si Ic loup est venu a la bcrgrrie, s'il a dcrc. be 
quelque mouton, blanc ou noir, s'il s'est dirige vers la plaine ou \"Crs Ic bocagc. 

b. Le berger lui repond qu'en tout cas • C'est pas le pope qu'est vcnu cheux nous apporter 
des brebis et sur qu'y s'est pas arrete, pour choisir, car c'est pas a l'eglisc qu'y l'cmpor
tait D. Cf. Type 3264 (c), 3299 (d). 

2. Răspunsuri ciobăneşti. F. TOŢI, 1898, no 39, 487. 

a, b. 

3. (Sans titre). Zanne, Proverbele romanilor, 1900, 428. 

a, b, c. II n'a pas gueule apres le loup pour sauver la brctis car, au loup sa prorre 
gueule lui suffisait et c;:'eut ete inutile. 

4. (Sans titre). DUM. POP. 1926, noe 27-28, 6 (Orlca-Olt). 

a, b. 
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5. Au dat lupii. Rădulescu-Codin, Nevq.stil le•eşil, 13. 

a1 (Le maître est annonce que Ies loups sont venus a la. porcherie), c1 (Le loup a enleve 
un porc et l'a jete dans le bocage, parce qu'il ne pouvait pas le lancer jusque dans 
la viile), b1. (Le maître dit que Ies corbeaux croassent autour de la charogne et le 
berger lui demande s'il s'attendait peut-etre que le pope vînt lui lire des passages de 
l'Evangile). 

6. intr-o uree/ie. DUM. POP., 1929, nos 15-16, 6. 

a, c2 (Le maître est etonne que le loup lui ait devore une brebis). b3 (Bien sur qu'1l 
ne l'a pas conservee pour la reproduction). 

7. intre doi ciobani. CAL. Blaj. 1939, 115. 

8. Telegrafie fără sîrmă. ALB. Buc., 1939, 446. 

a, b. 

3098 Bâerul grijuliu ş1 vătaf14/ isteţ. (A. Th. 1567 F1 

Est atteste en Yalachie, cn Moldavie et Transylvanie. On a identiiie 5 variantes similaires. 

1. Boierul grijulirc şi vătaful isteţ. Sbiera, Poveşti poportJk, 293. 

a. Un boyard, possedant beaucoup de domaines, a„·ait l'habitudc de laisser son inten
dant lui fairc Ic rapport, pendant son repas, de tout ce q ui se passait sur ses terres. 

b. Parce qu'il doit tout le temps parler, l'intendant rcstc toujours le ventre creux. 

r. Un jour, l'intendant dit au boyard qu'une truie a mis bas 13 pourceaux, mais que seu
lement 12 tettent, car la truie n'a quc 12 tetines et alors le treizieme se tient a l'e
cart et regarde, tout penaud, commc ii le fait, lui, tandis que le boyard se gorge. 

d. Comprenant le sens de la le~n donnee par l'inteodao.t, le IJoyard s'est debarrasse de 
sa sotte habitudl'. 

2. O nepotri1•ită asemănare. Sima, Ardeleanul tl•tt•e.f, IOO. 

3. (S.rns titre). AGRlC„ 1920-1921, no I, 8. 

4. (Sans titre), CAL. GOSPOD., 1937, 65. 

S. (Sans titre). SOL., 1938, n08 49-50, 3. 

a, b, C, d. 
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3099 Boierul şi ţiganul 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 10 variantes, groupees de 
la maniere sui\·ante : 

1. (Sans titre). CAL. LIT. HUMOR., 1886, 83. 

a. Le maitre dit au cocher de Ie reveillcr avant qu'ils ne traversent la riviere; Ie cocher 
ne s'en souvient pas. 

b. Furieux de voir qu'il ne l'a pas reveille a temps, le maitre gronde son scrviteur et Iu; 
dit en meme temps que, s'il s'etait noye, ii lui aurait loge une balie dans sa peau. 

c. Le serviteur repartit que si son maitre l'avait tne, ii aurait quitte son service. 

2. Na mai stau. Stăncescu, Glume, 75. 

3. Boierul şi ţiganul. I. CREANGA, 1916, no I, 29. 

a 1 (Un proprietaire, allant a Ia viile et etant oblige de traverser une riviere, cnvoie son 
cocher voir si l'cau est profonde), d. Le cocher voit des oies nager sur l'eau et re
vient dire a son maitre qu'il peut etre tranquillc, l'eau est basse, clic n'arrive que jus
qu'au ventre des volailles, b. c. 

•I. Boiernl şi ţiganul. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 17. Republice: NEAM. ROM. POP„ 1920, 

no 20, 315. 

5. Boierul şi ţiganul. LFMINA SAT. Cr., 1923, no8, 5. 

6. (Sans titre). Ţ ĂRĂNIS::\1., 1928, n 09 11-12, 11. 

7. De mă-mpuşti nu-Ji mai slujesc, CAL., 1929, 106. 

8. Boierul şi ţiganul. ŢĂRĂNISM., 1931, no 42, 12. 

a2 (Le boyard se met en route avec son Bohemien de cocher et, atteignant une riviere, 
ils la traversent obliquement), b, c. 

9. (Sans titre). CAL. Arad„ 1935, 93. 

a3 (Le maitre, grand chasseur, se tient dans la charrette, le fusila la main, et le domes
tique guide Ies chevaux), d. Au passage de la riviere assez elevee, l'un des chevaux tre
buche et tombe, b1 (Sile cheval se noie, il Ioge nne balie dans la tete du cocher), c. 

10. Nici un ceas nu mai rămfi. CAL. SĂT., 1938, I03. 

~2• b, c. 
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3100 Asîn;aur cu părnl de aur 

Est atteste en Transyh·anie et en Yalachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. A sin;aur cu părul de aur. Costin, Anecdote, S11oave, 17 (Brebu-caraş Severin). 

a. Un Bohemien en guenilles croise un boyard chaudement vetu qui, pourtant, tremble de 
froid. 

b. Devant la surprise du boyard de voir que le Bohemien ne sent pas le froid, ce dernier 
repond que chez lui, le froid entre par un trou mais en ressort par un autre, tandis que 

chez le boyard il n'a pas par ou sortir et c'est pour cela qu'il grelotte. 

c. Le boyard echange ses vetemcnts contre ceux du Bohemien. 

d. Attife comme un monsieur, Asînzaur aux cheveux d'or annonce que quiconque va s'es
suyer Ies yeux avec une meche de ses cbeveux, sera gueri, meme s'il est aveugle. 

e. Un berger, qui !'a entendu, feint d'etre aveugle, va ă. sa rencontre, s'approche du Bohe
mien pour s'essuyer Ies yeux avec ses boucles 'et, ni une, ni deux, Ies lui arrache. 

f. Le Bohemien prend la fuite; en voyant un lievre, ii lui crie de s'ecarter. «Car le detour 
de la route /Cache un a\·eugle, sans doute, / Et du haut du sentier / Les cheveux de

,·alaicnt. • 

2. Ţiga1111l 5i boierul P< dmm de iarntl. Dumitraşcu, D!-a!e unui traistă-n bdţ, 32 (Boureni-Dolj). 

3. Ţiganul ,~i boierul. C..\L. Blaj, 1931, 111. 

a, b. 

:not Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Pinath, Femeia care a speri"' pe d"uu ... , 15. 

a. Un boyard et un paysan cheminent de concert; le boyard, enveloppe dans sa fourrure, se 

plaint du froid quoiqu'il ne montre que le bout de son nez, tandis que le paysan, avec 
une saie toute mince, n'en a cure. 

b. Devant l'etonnement du boyard en voyant que le paysan se moque du froid, celui-ci 
replique : •Dame, monsieur, probablement que notre corps ă. nous, Ies paysans, est 
couvcrt d'une peau speciale, comme pour votre nez •. 
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3102 Stăpîn deştept 

Est atteste en V alachie et en Molda vie. On a identifie 10 variantes groupees comme suit : 

1. (Sans titre). CAL. LIT. HUMOR., 1865, 179. 

a. Un ladre-vert a un tonneau de vin de qualite qu'il a scelle pour que Ies serviteurs n'y 
touchent pas. 

b. Les serviteurs percent un trou au fond du tonneau et boivent de ce vin chaque fois 
qu'ils en ont envie. 

c. Le maitre ne peut comprendre par ou le vin est tire. 

d. Quand on lui fait observer que c'est par le fond du tonneau, il exclame, furibond, que ce 
n'est pas par en bas, mais par en haut que le vin manque. 

2. (Sans titre). NAŢ., 1883, no 195, 3. 

a, b, c, d. 

3. Pe jos beam. Popescu-Ciocănel, Basme, 59. 

a 1 (Un general va, avec son ordonnance, apporter une dame-jeanne de vin de la. vignc), 
b1 (Il constate que l'un des tonnea.ux est a moitie vide), c1 (Le general ne comprend pas 
comment cela est possible), d 1 (L'ordonna.nce jure ses grands dieux qu'il n'a pas touch6 
l'ouverture du tonneau, mais uniquement son fond, de temps a autre). 

4. (Sans titre). CAL. L. CULT., 1894, 126. 

5. (Sans titre). HAZ. SAT., 1902, no• 3-4, 4. 

6. (Sans titre). RAS., 1912, no 3, 3. 

ai. b1, c. d. 

7. Stdpîn deştept. VEST. SAT., 1914, no 12, 5. 

8. Stdpin deştept. CAL. GOSPOD„ 1926, 52. 

9. Stăpîn deştept. OP. SAT„ 1927-1928, no 8, 7. 

a, b, C, d. 

10. Inţelepciunea ungu„ului. (T. Pamfile), POP. ROM., 1932, 12. 

a2 (Un Hongrois achete un tonneau de vin dans un autre village), b1, c, d. 
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3102A Partea dreaptă 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Partea dreaptă. ALB. Buc., 1927, no 10, 378. 

a. Un gendarme demande a un vieillard ce qu'il a dans sa bouteille. 

b. Le vieux repond que c'est du vin: la moitie pour lui et l'autre pour sa bonne vieille. 

c. Le gendarme exige le vin qui revient a la vieille. 

d. Le vieillard replique qu'il le ferait de bon cceur, mais c'est impossible, car c'est juste
ment le vin du fond de la bouteille. 

2. Parte dreaptd. Sudiţeanu, Din satul lui c„emene, 72. 

3. Partea dreaptă, CAL. ŢAR. BOT., 1937, 144. 

a, b, c, d. 

3103 Ţiga11ii flămin:i la isp„avnic 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

1. Ţiganii jlămhz:i la isp„avnic. (N. A. Bogdan), ERA NOUA, 1891, no 92, 4. Republiee: 
Poveşti şi bazaco11ii, 106. 

a. Les Bohemiens, esclavcs sur le domaine d'un boyard, gardes parfois trois jours sans 
rnanger, vont avec leur chef se plaindre au prefet. 

b. Une fois Ia, le chef s'embrouille et dit au prefet que le boyard ne leur donne que trois 
repas par jour et un seul le soir. 

c. Le prefet entre dans une violente colere et mcnace de leur flanquer 50 coups de 
fouct. 

d. Pris de peur, Ies Bohemiens filent en doucc. 

2. Tot cuminţi ţiganii. Furtună, Cuvinte scumpe, 118. 

a1 (Trois Bohemiens se plaignent au boyard de ce quc ses surveillants ne leur donnent 
qu'un seul rcpas par jour), b1 (Perdant la tete, le representant des Bobemiens dit au boyard 
qu'on leur donne trois fois par jour a manger), d 1 (Revenus a leur travail, Ies Bohemiens 
s'exclamcnt : < Quant a Ion, ii a parle pour prouver seulement qu'il a une voix humaine t). 

3. Ţiganii la logofăt. Bogdan, N. A., Poveşti şi bazaconii, 107. 

al• b 2 (Les Bohemiens s'embrouillent et disent au sous-prefet que le boyard Ies laisse 
mourir de soif). 
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3104 Nu se potriveşte, dar ti adevărat 

Est atteste en Transylvanie. 

Nu se potriveşte, dar ii adevărat. CAL. HAZ. 1938, 60. 

a. Un boyard, s'arretant a unc auberge, envoie son cocher, un Bohemien, lui apporter· 
un paquet d'ou ii sort un pigeon roti, ct l'autre, qui lui etait reste, ii I'envoie le remettre
dans la voiture. 

b. L'cstomac dans Ies talons, le cocher mange le second pigeon. 

c. Durant le voyage, le boyard veut faire comprcnclre au Bohemicn ce que c'est qu'une 
piece de vers et lui recite : • Feuille verte de l'erablc /Tu cs horgne, pauvre diablc •, 
et lui fait entendre qu'il y a ressemblance de son entre crahlc ct diable. 

d. Le Bohemien acquiesce qu'il y a ressemblancc entre ccs cleux mots, mais n'admet pas que 
le fond soit vrai. 

e. Pour prendre sa revanche, le Bohemicn s'efforce aussi ele composcr des vers : 'Feuille· 
verte de l'arroche, / J'ai mange tout le pigeon •· 

f. Le hoyard lui demontre que c;a ne rime pas et le Bohemicn le reconnait, mais ajoutc· 
que c'est pourtant vrai, car le pigeon n'existe plus. 

3105 Cu strfmbul trăieşti mai bine dccît '"dreptul. (A. Th. 1691 B•) 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identific 8 variantes. 

1. C-un ochi la făină, cu altul la sldniHd. AMIC. POP„ 1864, 94. 

a. Un boyard engage a son service un jeune homme qu'il apprecie pour sa sincerite, - iii 
clit vertcment Ies choses. 

b. Se trouvant une fois dans une epicerie, le boyard l'envoie porter Ies achats a sa. 
femme. 

c. Le jeune serviteur s'adresse a sa maitrcsse (qui louchait) •Bonjour, madame la borgne t. 

d. Outree, la maîtresse le gifle et le met a la porte. 

e. Le jeune homme raconte sa mesaventure au boyard qui lui conseille de renoncer a tant. 
de sincerite s'il veut vivre en paix parmi Ies hommes. 

2. C-un ochi la făină şi cu altul la slănină. POP. ROM„ 1903, no 21, 6. 

a1 ( Quelqu'un engage un serviteur qui avait servi encore sous 7 autres maîtres, mais. 
tous lui ont donne son conge a cause de son habitude d'appeler un chat un chat), b, c„ 
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d, e, f. C'est depuis lors qu'il y a le proverbe • Il regarde d'un reil le lard et de l'autre 

la farine •. 

3. Mai umblă şi cu strîmbul, nu numai cu dreptu. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1913, no 

11, 342. 

~ (Un jeune homme s'engage comme valet de ferme chez un boyard chauve et dont 
la femme est borgne). c1 (Madame la borgne, je suis engage comme valet de ferme par 
le monsieur chauve), d, e1 (• Monsieur le chauve, la dame borgne m'a chasse•; le 
boyard, sans se sentir vexe, lui enseigne a ne pas dire a haute voix tout ce qu'il pense, 
autrement sa vie serait semee d'epines). 

4. Dreptatea stă adeseori după uşă şi în unghere. (M. Lupescu), I. CREANGĂ, 1921, no 7, 

107. 

a3 (Un homme, a son lit de mort, conseille a son fils de toujours apprecier la verite 
et la justice). b1 (Suivant le conseil de son pere, un jour qu'il va au marche avec des 
poules, il rencontre une borgne qui lui demande quel est le prix des volailles) c3 (Il 

s'adresse a elle en l'appelant : Madame la borgne. Elle le reclame; le voita au poste 
de police). g. Ici, le jeune homme, observant Ies defauts physiques des chefs de po
lice, s'adresse a eux par : • Monsieur au nez camard, Monsieur le chauve •. d 1 (On lui 
administre une rigoureuse correction), e. 

5 .. )i cu strimb" trăieşti mai bine decît cu dreptul. (P. Gh. Savin), ALB. Buc., 1928, nos 7-8, 
295. 

a, (L"n boyard engage un serviteur qui lui avoue ne jamais employer des voies tortu
euseaj b, c, d, e. 

6. Omul care spune ade1•1Jrul. Apostoliu, Poveţti alese, 11. 

a, b, c3 (Le serviteur demaode a sa maîtresse comment ii se fait qu'elle louche de l'reil 
droit vers le lard et du gauche vers la farine), e, h. Il revele a son maître que son 
ami le voie, i. Le maître, reconnaissant la verite de ses dires, recompense le serviteur 
cn le faisant son associe et son ami. 

7. Gura pifctJtosului. DVM. POP., 1929, noa 23-24, 7. 

b, c,. d. 

8. Despre „adevărul" spus fi nespus. ŞC. NOASTRĂ, 1938, 358. 

a1, c, d, e. 

3106 Ţiganul doftor. (A. Th. 1676•) 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. On a identific 2 variantes. 
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1. Ţiganul doftor. (N. Mateescu), CASA RUR., 1898, 225 (Moviliţa-Vrancea). 

a. Un Bohemien, voyant quc Ies affaires de son maître, un medecin, marchaient a souhait, 
le prie de l'aider a devenir lui aussi medecin. 

b. Le medecin le prend avec lui, un jour, a l'hopital, pendant la visite des malades, pres des 
lits desquels ii a\'ait place auparavant un pot de miel et, disant que c'est un pot de nuit, 
ii go11te de son contenu, pour examiner Ies excrements des patients. 

c. Le lendemain, c'est Ic tour du Bohemien de faire la visite medicale. Apres avoir goute 
x du contenu du premier pot de nuit, ii declare preterer rester domestique plutot que de 

se faire medccin, car Ies docteurs se nourrissent de trop d'excrements. 

2. Ţiganul şi doftor! COM. SAT .. 1915, nos 17-18, 19. 

a, b1 (Le medecin le menc chez un ami qui avait prepare un pot de miel; le praticien 
en prend une goutte, pour constatcr l'etat des evacuations du malade). c, d. Rcncon
trant son maitre, le Bohemien lui dit qu'il a probablement mange quantite d'excrement~ 
jusqu'a ce qu'il s'y soit habitue, car lui, apres un seul essai, a senti une forte envi~ de 
Yomir. 

:JI07 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). VEST. SAT„ 1918-1919, no 3, 3. 

a. Pendant une epidemie, un medecin pai t en voi ture pour faire sa tournee, accompagne 
de son cocher, un jeune homme de dix-huit ans, un ba,·ard fieffe. 

b. Une fois, le cocher demande au medecin - pensant le faire rester capot, - combien de 
temps un homme peut vivre si on lui 6te la cervelle. 

c. Le medecin lui replique promptcment que cela est quand meme possible, puisque son 
cocher vit sans cervelle depui~ ciix-huit ans et qu'il pourrait continuer de le faire encore 
bien longtemps. 

3108 l11tre slugă şi stăpin 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 3 variantes. 

1. (Sans titre). UNIVERS„ 1885, no 308, 3. 

a. Le maître demande a l'un de ses domestiques ce qu'il fait; celui-ci repond qu'il se 
repose. 

b. li demande a un second domestique, et il re-;oit la meme reponse. 

https://biblioteca-digitala.ro



86 RELATIONS SOCIALES 

c. Sans etre fâche, le maître leur ordonne, des qu'ils finiront ce programme, \qu'ils attel
lent Ies chevaux a la voiture, parce qu'il est tres presse de partir. 

Intre slugă şi stăpîn. CAL. REV. DOINA Jor., 1930, no l, 22 (Deduleşti-Buzău). 

a, b1 (Ion repond qu'il aide Gheorghe dans son travail), C1 (~Fort bien ! Quand vous 
finirez, venez pour que je vous paie vos gages I)). 

3. Cînd vor isprăvi lucrul. DACIA TR., 1937, 88. 

a, b, c. 

3109 Priceperea stăpînului. (A. Th. 1255) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transy!Yanie. On a identifie 4 variantes similaires. 

]. (Sans titre). RO:\L Buc., 1881, 63. 

a. l'n boyard ordonne a son domestique de creuser un trou pour y mettre le fumier. 

b. Ce dernier demande a son maitre ou ii doit mettre la terre qui en resultera. 

c. Le maitre lui repond candidement, de creuser un autre trou et de la mettre la-dedans. 

2. Svldatul şi căpitanul. (T. Pamfile - Sa ns titre). B.A.R. S.R., ms. 5094, f. 227, 

3. (Sans titre). CAL. Arad., 1926, 91 

4. (Sans titre). Ll':\lINIŢA, 1935, no 2, 32. 

a, b, c. 

3110 Pdcăleala boierului 

Est atteste en Valachie. 

Păcăleala boierului. (N. Mateescu), GHILUŞUL, 1913, no 6, 6. 

a. l"n boyard a l'habitude de se moquer publiquement de son domestique, qui etait d'ailleurs 
un Bohemien tres diligent. 

b. l"n jour, le Bobemien, decide de se venger, propose a son maître, quand celui-ci etait â. 

table avec ses invites, qu'il lui donne un de ses elegants costumes, et lui, ii lui en 
donnera en echange quatre. 

c. Les invites eclatent de rire voyant le tour que le Bohemien vient de jouer â. son boyard, 
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3111 P4c4lituri ţigiJmşti. (A. Th. 1832 P) 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 7 variantes. 

1. Pdcălituri ţigăneşti. CAL. BASM. BAL .• 1877, 102. 

a. Un pope va par le village pour la benediction des maisons Ic jour de l'Epiphanie, accom
pagne de son chantre, un Bohemien. 

b. Dans la maison d'un paysan aise, le Bohemien aper~oit sur l'âtre un cochonnet rMi l't 
le pope le previent que, s'il y touche, ii lui appliquerait la methodc dont ii aurait use 
avec le pourceau. 

c. Le Bohemien introduit son doigt sous la queue du gorct et le porte ensuite a ses levres. 

d. Le pope, se voyant mis declans, decide de n'avoir plus affaire aux Bohemiens. Cf. Typ<' 
3040 (c, d, e). 

2. Alta cu ţiganul. CAL. BAS:\I. CÎNT., 1877, 76. 

a, b, c1 (Un Bohemicn mange l'arriere-train du cochonnet et memc aussi la quC'ue <'t dit 
au pope qu'il n'a qu'a lui appliquer a lui aussi le meme procede). 

3. Ţiganul la masa boierească. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 92. 

a1 (Un Bohemien, le vacher d'un boyard, se presentc chez son maître juste au moment 
ou on servait a ce dernier un cochonnct rOti), b, c, d 1 (Le boyard fait des gorges chaudcs 
de la farce du Bohemien ct, en recompense, lui donnc Ic roti cnticr). 

4. Şi 1111 român păcălit de un ţiga11. (N. I. Dumitraşcu). NEAM. ROM. POP., 1916, no 6, 83. 

a 2 (Un Roumain et son compagnon, un Bohemien, font halte a une maison), b, c2 (Le 
Bohemien ouvre le groin du cochon et y fourre sa bouche, cn disant qu'il \"Oudrait voir 
aussi la bouchc d'un Roumain entree dans Ic bec d'un Bohemien). 

5. Boierul, ţiganul şi purcelul, CAL. NAŢ. ZIAR. AMERICA, 1932, 94. 

6. (Sans titre). SCÎNT., 1936, noJ 10-11, 200. 

b1 (Un gardien menace un Bohemien, qui avait chipe un goret, l'avait egorge et roti, que, 
pour chaque morceau tranche, il va lui enlever aussi une partie similaire de son corps), 
c3 (Le Bohemien prend le coutelas, tranche la queue de !'animal. la bouffe et dit au 
gardien :• Tiens, fais donc la meme chose •). 

7. Popa păcălit de /igan. A.I.E.F .. i. 10887 (dep. de Vrancea?). 

a, b, C, d. 
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3112 Ţiganul iscusit 

Est atteste en Transylvanic et en Yalachie. On a identifie 4 variantes. 

1. Ţiganul iscusit. E. POP, I906, 391. 

a. L"n richard, voulant communiquer a son fils, avec bcaucoup de menagements, Ies mal
heurs qui leurs sont survenus, envoie le facteur du village, un Bohemien, Ies lui conter. 

b. Le Bohemien commence par dire au jeune homme quc son chien, son compagnon de jeux 
durant son enfance, est mort pour avoir trop mange de la viande d'un des chevaux qui 
ont briile en meme temps que Ies ecuries et Ies granges qui ont pris feu d'une bougie, 
dont la flamme a co:i.sume la maison ou se trouvait depose le cercueil de sa mere. 

2. (Sans titre). ~ovacoviciu, Din comoara Banatului, 57. 

a1 (L'n boyard, partant en voyage, laisse sa fortune et toutes ses affaires a la garde d'un 
serviteur), b. 

3. Na-ţi-o frintă, că ţi-am dres-o. (D. Stă.ncescu). CAL. POP. RO.M„ I903, 110. 

b 1 (Par d'habiles detours, le serviteur raconte a son maître ce qui s'est passe pendant son 
absence. La maison a brule, ses parents sont morts, ii a perdu ses chevaux). 

4. Cu cotigarul cu şase boi. Hirnea, Polojănii, 20. 

c. l"n Bohemien se fait berger, d. L'ne nuit, le loup se montre et devore Ies moutons, a3 

(Les autres bergcrs envoient le Bohemien annoncer le malheur au maitre). b2 (Le Bohe
mien dit la chose comme sile loup n'avait egorge que deux ou trois moutons. Quand le 
maitre dit qu'il faut envoyer la petite charrette rapporter Ies moutons egorges, le Bo
hemicn lui donne le conseil d'envoyer le char attele de six bc:eufs; le maître comprend 
l'etendue du desastre), e. Depuis ce temps, Ies Bohemiens ne s'engagent plus comme 
bergers. 

3113 Una pentru alta 

Est atteste en Transylvanie ct Valachie. On a identific 5 variantes. 

1. (Sans titre). Maican, Glume, I3. 

a. Le serviteur ne nettoie pas Ies bottes de son maitre sous le pretexte que le lendemain 
elles seraicnt tout aussi sales. 

b. lJne fois, durant un long voyage, le maître ne donne pas a manger au serviteur. 
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c. Le serviteur, qui ne pouvait presque plus se tenir sur scs jambcs, tant ii etait te
naille par la faim, dit a quelqu'un qu'il ira sOrement droit au paradis, car son maitre lit 
et lui, il jeilne. 

d. Enfin il demande a son maitre s'il n'a pas l'intention de manger une bonne fois, et ce 
dernier lui repond que c'est inutile puisqu'ils auront quand meme faim le lendemain. 

2. Una pentru alta. POP.ROM., 1902, noa 53-54, 7. 

3. Prntru ce? CAL. Arad., 1902, 165. 

4. (Sans titre). POP. ROM„ 1903, no 51, 15. 

a, b, d. 

5. Una alta. CAL. COPII, 1912, 18. 

a, b, c, d. 

3114 Arndutul Furduescului 

Est atteste en Valachie. 

Arnăutul Furduesrnlui. COM. SAT„ 1910, noe 7-8, 118. 

a. Le boyard Furduesco, travcrsant unc foret pres de Craiova, est arrete par des volcurs 
qui, apres l'avoir detrousse, le rouent encore de coups. 

b. Le cocher, un Albanais, quoique arme jusqu'aux dents, contemple la !;Cene avec indifte
rence. Ce n'est qu'au moment ou Ies larrons s'en prennent a sa personne qu'il provoque 
la panique parmi eux en faisant le moulinet avec son yatagan et en tirant des coups 
de feu. 

c. Quand le boyarcl lui reproche de ne J'avoir pas defendu, le cocher lui expliqe que ce n'est 
que plus tard que la moutarde lui a saute au nez. 

311& Te bate Dumnezeu, boiarule ! 

Est attcste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identific 3 variantes similaires. 

1. Te bate Dumnezeu, boiarule ! F. TOŢI, 1898, no 45, 532. 

a. Un boyard maltraite ses Bohemiens esclaves, parmi lesqucls ii y a aussi un valet 
qu'il rosse cinq fois le jour et une fois le soir. 

https://biblioteca-digitala.ro



'90 RELATIONS SOCIALES 

b. Un beau jonr, le Bohemien entend son maître reciter « et pardonnez-nous nos peches 
comme aussi nous pardonnons a ceux qui nous ont offenses $. 

c. Le Bohemien dit au boyard que Dieu le garde d'une telle remission des peches. car, 
si Dieu va le faire de la maniere dont il use lui-meme avec son serviteur, sa perte est 

assuree. 

d. Le boyard, ayant foi dans la bonte de Dieu, change completement d'attitude envers 

sont serviteur. 

'2. Te bate Dumne::eu, boiarule ! ... GAZ. TRANS., 1903, no 198, 6. 

3. Te bate Dumnezeu, boiarule ! ... CĂL. POP. BUCOV., 1905, 113. 

a, b, c, d. 

~ 116 Prînzul în curte 

Est atteste en Transylvanic. 

Prfozul în curte. POP., 1901, no 15, 3. 

a. Un serviteur n'arri,·e jamais a contenter son maître. 

b. Un jour, le maître bouillant de colere, prend le plat avec son contenu et le jette dans 
la cour. 

c. Le serviteur, ne connaissant pas le vrai motif de ce geste, ramasse to:.it ce qu'il y avait 
sur la table et le jette par la fenetre. 

d. Le maitre, eberlue. lui demande quelle mouche le pique. - « Maître, excusez-moi si je 
n'ai pas bien saisi vos intentions. J e croyais, tout bonnement, que vous vouliez dejeuner 
dans la cour •. 

e. Le maître comprend la le-;on que le domestique lui a servie. 

:n 17 La o tocmeală 

Est atteste en Moldavic, Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. La o tocmeală. Pamfile. Cartea pot•. hazlii, 37. Republiee: NEAM. ROM., 1920, no 42, 687. 

a. Un jeune homme, s'engageant comme domestique, dit a son maître que, s'il n'est pa~ 
content de la fa-;on dont il va le ser\'ir, il accepte d'etre battu tout le long du jour. 
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b. Le maître assure Ie jeune homme qu'il aime mieux que les choses soient precisees : au Iieu 
de le battre tout Ie long du jour, ii se cuntentera de Ie faire trois fois le jour et une 
fois Ie soir. 

2. (Sans titre). PRIM., 1929, no 12, 2. 

3. (Sans titre). TARĂNISM., 19:!4, no 42, 11. 

a, b. 

3118 Est atte~te en Tran~vlvame. 

(Sans titre), POP., 1894, no 2, 8. 

a. Un homme se plaint a un gendarm~ •1uc son scrviteur Ic ,·ole. 

b. Le gendarme se montre surpris vu qu'il avait longtemps survcillc cc sen·iteur et jamais 
ii ne lui a\·ait donne l'occasion du moindre soup~on. 

c. • l\lais c'est justement ce qui est frappant parce qu'il m~ne unc vie sans reproche, et moi, 
je lui sers des gages si miserables que, s'il n'est pas un filou retors, je ne sais vrai
ment pas comment ii peut s'en tirer sans chipcr t, repond le maître. 

3119 Pînă imde însoţeşte servitorul pe stJ.pînul său 

Est atteste cn Transykanie. 

Pînă unde insoţeşte servitorul pe stăpinul său. CĂRŢ. SĂT. ROM., 1884, no 4, 56. 

a. Le maîtrc demande a son fidele serviteur s'il est pret a l'accompagner n'importe ou, 
meme en enfer. 

b. Le serviteur l'assure qu'il irait avec lui, meme en enfer, mais puisque la-dedans ii 
fait trop chaud, d'apres Ies affirmations memes du maître, lui, comme un serviteur 
devoue, aimerait mieux l'attendre dehors. 

31!0 Boieru-i tot boier 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Boieru-i tot boier. I. CREANGĂ, 1916, no 4, 127. 

9 - c. 227 
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a. Pendant que l'on conduit un mort au cimetiere, Ies gens, terrifies, voient qu'il se leve 
de son cercueil et se meta raconter Ies choses qu'il a vues dans l'autre monde. 

b. La proprietaire du domaine, veuve depuis peu, l'interroge s'il a vu aussi son mari et 
veut etre renseignee sur ce qu'il fait dans !'au-dela. 

c. Le paysan lui repond que •le boyard reste grand seigneur fa-bas aussi ». Allonge 
sur un lit de fer, ii se tient au milieu des flammes, tandis que lui, son serviteur, attise 
et allimente le feu brulant sous lui. 

2. Boieru-i tot boier. NEAM. ROM. POP., 1925, no 2, 27. 
a, b, c. 

31!1 El vrea numaidedt 

Est atteste en Transylvanie. 

El i·rea numaidecît. Sima, Ardeleanul glumeţ, 99. 

a. Le maitre dit, un jour, a son serviteur, qu'a partir de ce jour, ii veut que le chat soit 
champion de course. S'il ne va pas executer son ordre, qu'il s'attende a ce que son maître 
lui caresse !'echine avec le manche de la pelle. 

b. • Fort bien, notre maître •, repond le serviteur, • pourquoi attendre alors; commem;ons 
dt-s a present, tels que nous sommes, Ies mains vidcs. ' 

3122 Est atteste en Transyh'anie. 

(Sans titre), Gbeaja, Rfsete, 47. 

a. Le maitre et Ic servitcur chevauchent ensemble. 

b. Le serviteur s'assoupit et perd le manteau de son maître. 

c. Le maître le reveille et parie qu'il a perdu le manteau. 

d. •Pariez, monsieur, je suis sur que vous gagnerez l'enjeu. t 

3123 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP., 1894, no 3, 8. 

a. Le maltre gronde son domestique qui mange plus qu'il ne travaille. 

b. Quand le domestique lui dit que c'est justement son jour de fete, son maitre s'en 
etonne car il ne savait pas que le calendrier contenait aussi •le saint Badaud t. 
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3124 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1910, no 7. 51. 

a. Le maitre, voulant mettre a l'epreuve la probiM de son serviteur, lui demandc, une 
fois, ce qu 'ii ferait s'il trouvait tout a coup 100000 couronnes. 

b. Le serviteur repond qu'il ne ferait plus rien et vivrait de ses rentes, tout comme son 
maitre I 

3121> Alt ho/ n·a mai fost 

Est atteste en Moldavie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaires. 

J.(Sans titre). AGRIC„ 1908, noa 22-23, 207. 

a. Un richard a l'impression qu'on entend dans sa chambrc des bruits suspects et ordonnc 
a ses serviteurs de farfouiller dans tous Ies coins. 

b. Les serviteurs, apres d'attentins rechercbes, lui disent qu'il n'ont rien trouve; ccpen
dant le rnaitre continue a soupţonner qu'il y avait eu quand meme, un voleur. 

c. Les serviteurs veulent le convaincre que, dans la chambre, il n'y a cu que seul le maitie 
et •pas d'autre voleur •. 

2. (Sans titre). AGRIC., 1910, noa 1-2, ll. 

3. Alt hoţ n-a mai fost. F. POP., 1910, 97. 

4. (Sans titre). AGRIC., 1920-1921, no 8, 63. 

a, b, c. 

3126 Sluga poznaşă. (A. Th. 1832 E•) 

Est atteste en V alacbie. 

Sluga poznaşă. NEAi'\l. ROM. POP., 1930, no 5, 92. 

a. Un homme envoie a son ami une belle carpe. 
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b. Le scrviteur place, sans rien dir~. la carp~ sur la table. 

c. Pour lui apprendre a se com?orter decemment, le maître fait asseoir sur une chaise le 
domestique et, se substitua:it a ce dernier, entre a\·ec le cadeiu en l'accompagnant 

d'une formule respectueuse. 

d. Le serviteur, dans le râle du maître, remercie aimablement et fait allusion au pour
boire qu'on donne d'habitude a tout messager apportant un don. 

e. Le miître comprend l'allusion et donne au spirituel domestique un important pourboire. 

3127 Ce nu i·ede stăpînzil 

Est atteste en Va!achie et en Transylvini~. On a id0>ntifie 2 \'ariantes similaires. 

1. (Sans titre). RO:\I. Buc., 1881, 81. 

a. Le maître grande son sen·iteur qui s'eni\Te trop sOUVl'nt. 

b. Le serviteur bougonne fâche qu'on le ,-oit toujours lorsqu'il est ivre, mais qu'on ne 
sent jamais quand son gosier est sec. 

2. Ce 1111 t•ede stăpîmd. B . .\.B.-\ SAT., 1909, no 9. 2. 

a, b. 

3128 Şi-a găsit omul 

Est atteste en Transylvanie. Ont ete identifiees 2 ,·ariantcs similaires. 

1. (Sans titre}, POP .. 1900, 621. 

a. Le maître dit a son serviteur, entre depuis peu a son service, que, pour lui, seules 
les actions comptent et non pas les paroles; il doit bien se le mettre dans l'esprit. A un 
signe de tete, le domestique doit aussitOt se presenter. 

b. Apres avoir ecoute, le serviteur retorque que lui non plus n'aime pas les paroles inu
tiles. Quand ii hochera la tete, cela voudra dire qu'il ne viendra pas. 

2. Şi-a găsit omul, CAL. Blaj, 1935. 103. 

a, b. 
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3129 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rîsete, 101. 

a. Le maître bat son serviteur qui est faint'ant. 

b. • :!\1ais je n'ai rien fait • replique le serviteur, se sachant innoccnt. 

c. • C'est justernent parce que tu ne fais rien que je te corrige •, J"eclaire son maitre: 

:uao Dar David ce ;ice? (A. Th. 1833) 

Est atteste en Transylvanie, en \' alachie et en :!\Ioldavie. On a identifie 7 variantes 
similaires. 

1. Dar Dadd ce ;ice~ GURA SAT., 1873, no 43, 170. 

a. Un pope envoie son servitcur (le chantre, sa fcmme) chez le bouchcr (a l'auberge) 
demander de la viande (de l'eau-de-\·ic) a credit ; ks creanciers, cctte fois-ci, refusent 
de lui en livrer. 

b. Le serviteur retourne juste quand le pope lit dans l'eglise le preche •Ce que David 

a dit•· 

c. L'homme, s'imaginant que le pope veut sa\·oir la repc,nse d" David (Ies creanciers 
s'appelaient ainsi), lui fait connaitre que David ne veut plus rien lui vendre jusqu'll. 
ce qu'il acquitte ses anciennes dettes. 

2. Ce-a ;is David? CAL. BAS:\!. CÎNT., 1877, 75. 

3. (Sans titre). CAL. CURIER. Iaşi, 1880, 54. 

4. Ce-a ;is David? PRIV., 1883, no 15, 4. 

5. (Sans titre). POP., 1898, 109. 

6. (Sans titre). GAZ. TRANS., 1902, no 284, 4. 

7. Sluga preotului. (N. V. Hodoroabă), I. CREANGĂ, 1916, no 2, 64. 

a, b, c. 
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3131 Argaţii către un boier zgîrcit 

Est atteste en Moldavie. 

Argaţii către un boier ::gîrcit. VEST. SAT., 1918-1919, no 12, 3 (Liteni-Suceava). 

a. Quelques valets de ferme prient leur maitre de lear donner des vetements, car ils se trou
vent tout nus au seuil de l'hiver. 

b. Le boyard leur dit de communiquer au regisseur qu'il a ordonne de semer, l'ete pro
chain, du channe pour leurs habits. 

c. Les valets s'esclaffent en entendant cet ordre, tand.is que le boyard pense qu'ils sont 
tout joyeux d'avoir, l'annee prochaine, de beUes chemises neuves. 

3132 Sluga rncenzică 

Est attcste cn Transylvanie. 

Sluga cucernică. AMIC. POP., 1923, 121. 

a. Le domestique, s'endormant dans l'eglise, entend seulcment la fin du preche. 

b. Le maitre I'interroge sur ce que le pope a dit a l'eglisc. 

c. • Et une foule immcnse l'a sui vi •; maintenant s'il fot attrape ou non, ~a je ne le sais 
plus, repond le scrviteur encore tout etourdi de sommeil. 

3133 Est attcstc en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Risete, 85. 

a. Un pope recommande a son cocher- de mener plus 'Irite: • Fouctte donc les chevaux 
pour qu'ils trottent, s'ils ne se sont pas faits popes pour voyager en voiture •. 

b. • Pas toute rosse est bonne a faire un pope • fu.t b. repartie du cocher. 

3134 Inţelepciunea ciobanului 

Est atteste en Transylvanie et Vatachie. On a id.entifie 8 1·ariantcs. 

1. (Sans titre). GAZ. Ţ ĂR., 1926, no 12, 3. 
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a. Un voyageur demandc a un vieillard pourquoi ii ne renonce pas a etre pâtre puisqu'il 

a plus de 70 ans. 

b. Le vieillard lui replique qu'il ne connait plus son âge, car depuis qu'il est berger, ii compte 
uniquement ses moutons pour ne pas Ies perdre; quant a scs annees, ii sait bien que 

personne n'y touchera. 

2. (Sans titre). ALB. Buc., 1927, no 5, 185. 

3. Nu mi-i fură. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 47. 

a 1 (Un proprietaire dcmande a son intendant quel est son âgc), b1 (Celui-ci repond qu'il 
ne le sait pas exactement; il sait tenir la comptabilite des betes et de l'argent de 
son boyard, pour qu'il ne soit pas voie, mais pour ses annees, comme persoane ne va 
Ies lui enlever, ii ne se tracasse guere) . 

4. 111/elepciunea cioba>rului. CAL. NAŢ. F. INT., 1928, 78. 

5. Ce nu /i se fură. Sudiţeanu, Di >1 satul lui Cremnie, 70. 

6. (Sans titre). ŢĂRĂ~ISM., 1931, noa 36-37, 14. 

7. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1931, no 40, 12. 

8. (Sans titre). \". SĂCELE, 1932, noa 1-3, 31. 

a,b. 

3135 Ţiganul şi boierul 

Est atteste en V alachie. 

Ţiganul şi boierul, ALB. Buc., 1937, no 6, 6. 

a. Un boyard, voulant cloturer sa cour, envoie ses domestiques transporter de la forcH, 
dans des chariots, des branches pour en faire des baguettes de tressage. 

b. Le lendemain, le boyard aussi se met en route, accompagne d'un serviteur bohernien. 
Ils font halte, pour la nuit, dans une maison. 

c. II envoie le Bohernien dehors pour voir quel temps il fait. L'homrne, voyant Ies loups 
attaquer Ies chevaux dit, en retournant, que le temps n'est ni pour Ies pieux, ni pour 
Ies baguettes, c'est un tcmps crepusculaire et qui traînc une longue queue. 

d. Quand le boyard constate que Ies loups ont devore ses chevaux, ii dit au serviteur 
qu'ils n'ont plus qu'a s'atteler,.eux-memes a la voiture. 
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e. Le serviteur accepte en ajoutant: • Vous avec Ies selles et moi avec Ies manteaux & ; 

ils prennent le chemin de retour, le boyard courbe sous le poids des selles et le Bohemien, 
derriere lui, alerte et se pavanant vetu des manteaux de son maître. 

3136 Iuţeala ţiga11ului 

Est atteste en Yalachie. 

Iuţeala ţiga11ului. Wartic, O sută şi una de mici istorii, 9. 

a. Le rnaître ordonne a son Bohemien de seller le cheval et d'etre pret en cinq rninutes, 
pour aller au champ tout deux. 

b. Le Bohemien dit que cela n'est possible que si, pendant qu'il selle le cheval du boyard, 
ce dernier place aussi le bât sur le cheval de son serviteur. 

3137 Stăpîni şi slugi 

Est atteste en \" alachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Stăpflli şi slugi. CAL. TOŢI ROl\I., 1887, 94. 

a. Le maître ordonnc a son domestique de le reveiller le lendemain a cinq heures du matin. 

b. Le serviteur, dont l'habitude etait de se lever a six heures, suggere : ~ Savez-vous quoi, 
rnonsieur, ne serait-il pas mieux que vous me sonniez a cinq heures pour que je vienne 
vous reveiller a six ? •. 

2. Ion şi slăplnul. GAZ. ŢER., 1894, no 9, 2. 

a, b. 

31'38 Ca să jac cet•a 

Est atteste en Transylvanie et en l\loldavie. On a identifie 3 variantes. 

1. (Sans titre). AMIC. POP., 1868, 111. 

a. Le maître demande au valet de ferme pourquoi il dort tout le saint jour. 

b. Ce dernier repond : t Parce que je n'aime pas rester Ies bras ballants o. 
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2. (Sans titre). CĂL. POP. BUCOV., 1899, 128. 

a, b. 

3. Ca să fac cet·a. RĂS. Pal., 1905-1906, 173. 

lli (Cbaque fois qu'il rentre, le maitre trouve son domestique endormi), b1 (o Eh, bien I, 
repond le paresseux, vous etiez toujours apres moi parce que je ne faisais rien et moi, 
pour faire quelque chose, je dors t). 

3139 Unde ajungi ... 

Est atteste en V alachie. 

Unde aj1mgi. \Vartic, O sulă ,~i mia de mici istorii, 35. 

a. Un boyard reste sans le sou, ruine par la debauchc ct l'ivrogneric. l'ne lois, ii rcntre 
tout a fa.it gris et ordonne a son Bohemien de valet, de faire son lit. 

b. Le Bohemien le prie de se deshabiller d'abord pour qu'il lui arrangc cnsuite le lit. 

3140 Nu te teme 

Est atteste en V alachie. On a idcntifie 3 variantes. 

I. (Sans titre). CAL. RÎS., 1885, 28. 

a. Un monsieur rencontre, durant unc sechcrcsse d'ete, un paysan auquel ii dcmande de 
prier Dieu pour lui, car s'il ne pleut pas, tous Ies bcstiaux vont mourir. 

b. • ] 'implorerai la bonte divine, repond le villageois, quc vous soyez au moins, vous, 
epargne. • 

2. (Sans titre). CAL. POP. Buc., 1887, -10. 

a1 (Un boyard, durant une secheresse, envoie un pauvre paysan chez le pope a confesse 
et pour obtenir, par ses prieres, qu'il y ait de la pluie, car si c;:a continue, tous ses 
bestiaux seront extermines), b. 

3. Nu te teme. F. POP., 1900, 148. 

3.i (Le maître partage son inquietude a son serviteur que le fJeau va exterminer tous 
ses cocbons), b1 (Le serviteur l'encourage de n'avoir pas peur, car, par la grâce de Dieu, 
ils seront epargnes, au moins, eux deux). 
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3141 Scot ce pot 

Est atteste en Y alachie. 

Scot ce pot. SAT., 1938, no 97, 19. 

a. Un boyard veut savoir de son valet de ferme comment ii s'y prend pour avoir cette ribam
belle d'enfants, tandis que lui n'en a pas du tout. 

b. Le valet repond que le boyard possede son domaine dont il tire tous Ies avantagcs; 
or, son domaine a lui, c'est sa femme et il tire d'elle ce qu'il peut. 

3142 Şiretenia ţiganului 

Est atteste en Yalachie. 2 variantes similaires ont ete identifiees. 

I. Şiretenia ţiganului. GAZ. ŢER., 1916, no 20, 2. 

a. Un boyard n'accepte pas a son service un homme marie. 

b. Pourtant le valet d'ecurie a une femme et trois enfants. 

c. Une fois, dans la chambre du valet, le boyard, entre par hasard, voit les trois enfants 
que le serviteur fait passer pour ses petits-enfants. 

d. • Heureusement, ils ne t'appartiennent pas, car je t'aurais mis dehors •, dit le boyard 
qui s'en va tranquillise. 

2 . . ':;iretenia ţiganului. HAZ. SAT., 1916, nos 6-7, 2. 
a, b, c. d. 

3143 Ţiganul şi cartea. (A. Th. 1331 •) 

Est atteste en Yalachie. On a idcntifie 3 variantes similaires. 

Ţiganul şi cartea. (I. Adam), GAZ. TRANS., 1909 no, 84, 2. Republiee: Vorbe de clacd, 35; 

CUV. SAT., 1927, no 25, 3; CAL. GOSPOD., 1930, 70; ALB. Buc., 1936, no 33, 518. 

a. Le Bohemien apprend que rien au monde n'est plus difficile que l'etude ct ii prie son 
maitre, qui voulait a tout prix lui enseigner a lire, de l'epargner et qu'en echange ii se 
soumettrait a tout ce qu'il lui deman<ierait. 

b. Le maitre, impitoyable, prend un grimoire, place le doigt du Bohemien sur chaque lettre 

en lui disant de repeter apres lui, mais l'homme reste bouche close. 
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c. Voyant qu'il ne peut en venir a bout, tant le Bohemien se montre obstine, le maitre 
lui demande: t Voyons, espece de Tzigane, est-ce que \a t'aurait coOte la tete si, pour 
me faire plaisir, tu avais repete •azi• (cela veut dire • aujourd'hui o ct en meme temps 
c'est la premiere lettre de l'alphabet cyrillique). 

d. Mal a l'aise, le Bohemien repond t Pardi, repeter „azi" n'cst pas complique du tout, 
mais j'avais peur que vous eussicz la pretention de me fairc din· „bouke" (bouke c'est 
la dcuxieme lettre de l'alphabet cyrillique). 

;a44 Rdspu11s nimerit 

Est atteste en l\foldavie. On a identific 2 variantcs. 

I. Răspr111s nimerit. CAL. GOSPOD. SAT., 1906, 95. 

a. l'n boyard part cn ,·oyagc sans provisions. 

b. Le cocher, mourant de faim, lui demande cc qu'il va mangcr. 

c. Le boyard lui repond • un succulent plat de resignation •. 

d. $ Pour vous oui, mais pour moi? •, demandc Ic cocher. 

2. Un rdsp1111s prichit. I. CREANGĂ., 1916, no 6, 187. 

b 1 Le Bohemien, servitcur d'un boyard, lui dcmandc a tout instant cc qu'ils vont 
mangcr), c1 (Le boyard foit la sourde-oreille; cependant aux insistances du Bohemicn, 
ii repond d'un ton brusque: • Un plat de cela, te voila renseigne I •). d. 

3HG Socoteală rotu11dă 

Est atteste en Valachie et cn Transyl vanic. On a identific 2 variantes similaires. 

1. Socoteală rotundă. GAZ. OLT., 1885, no 2S, 3. 

a. Un boyard veut savoir combien de moineaux a pris son serviteur. 

b. •Ben, si j'attrape celle-ci et encore une, \a fcra deux, monsieur. • 

2. (Sans titre). FAM., 1887, n° 7, 11. 

a, b. 
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3146 A şa şi aşa 

Est atteste en Transylvanie. 

Aşa şi a;;a. CAL. BAN., 1922, 93. 

a. Un boyard veut savoir pourquoi son scrviteur ronfle quand ii dort. 

l:J. • Elle est bien bonne, roonsieur ! Parbleu, vous ne voudriez pourtant pas que je ronfle 
tout eveille ! • 

31'17 Preotul şi socăciţa 

Est atteste cn Transylvanie. 

Preotul şi socăciţa. SIED., 1880, no 9, 72. 

a. lln popc a une cuisiniere, vraie cordon bleu. 

b. Le pretre est bourse-serree et vit modestement. 

c. Un beau jour, la cuisiniere annonce son depart, car elle a peur qu'elle va oublier son 
metier. 

3148 1 nite scri•itoarr 

Est atteste en Transylvanie. 

111tre servitoare. LU::\HNA SAT. Sib„ 1925, no 11, 5. 

a. Un~ sen·ante demande a une autre pourquoi elle a l'air si fâche. Celle-ci lui repond 
que sa maitresse a brise la planche a hacher la viande. 

b. Quand on lui dit que ce n'est pas une raison de se montrer tellement affligee, la 
servante explique plus clairement a son amie que c'est contre sa tete que la maîtresse 
J'a brisee. Cf. Type 3549 (b). 

3149 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP„ 1892-1893, 534. 
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a. Pendant le careme de Pâques, un Roumain donne a manger a son domcstique, un 
Bobemien, un plat de petits pois. 

b. Comme la veille au soir le Bohemien s'etait gorge de viande et de galette feuilletec, ii 
bougonne: • Vas-y avec ces minables petits pois; quant a la viande, le diable l'cmpur te, 
que Ies petits pois viennant maintenant y faire garniture ! •. 

:n:rn StăpEriul şi sluga 

Est atteste en Valachie. 

Stăpî111tl şi sluga. (C. Rădulescu-Codin), GAZ. ŢER., 1898, no 3, 4. 

a. Un boyard a, une fois, le caprice de faire ripaille avec son domcstiquc, un Bohemicn. 

b. Parce que le Bohemien devient effronte, le maitre lui rabat Ic caquct en lui tlisant 
qu'ils n'ont pas garde Ies cochons ensemble. 

c. Le Bohemicn l'approuvc, car c'est lui qui a ete Ic porcher, tout scul. 

:n:n Mai bine mă duc eu 

Est attcste cn l\foldavic et \" alachic. On a identifie 2 ,·ariantc5 similaircs. 

1. Mai bille mă duc eu. RĂS. Pal., 1905-1906, 102. 

a. Un boyard savonne la tete a son serviteur pour n'avoir pas su s'acquitter d'un mcssage 
et, au fort de la colere, ii lui dit: « Une autre fois, quand j'aurai besoin d'envoyer 
quelque part un nigaud de ton espece, je te remplacerai plutot moi-meme •. 

2. De la o ceartă. LUMINA SAT. Cr., 1925, no 14, 5. 

a. 

3152 Ţiganul martor 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Ţiganul martor. HAZ. SAT., 1906, no 2, 2. 

a. Un boyard frappe un paysan devant son serviteur, un Bohemien. 
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b. Le paysan traine en justice le boyard et cite comme temoin le Bohemien. 

c. Le boyard enseigne au Bohemien de feindre d'etre muet. 

d. Le juge demande a l'homme depuis quand il a perdu la parole. 

e. Celui-ci repond que cela lui est venu depuis son depart de la maison, comme le boyard 
le lui a enseigne. 

2. Ţiganul martor. GAZ. TRANS„ 1906, no 73, 4. 

3. Ţiganul martor. LUMINA, 1908, no 1, 6. 

4. Ţiganul martor. LIGA DEŞTEPT., 1914, nos 46-47, 4. 

a, b, c, d, e. 

3153 Păcălit uri ţigăneşti 

Est atteste en Yalachie. 

Păcălituri ţigăne~ti. CAL. BASME BAL., 1877, 104. 

a. l"n Bohemien, cite comme temoin dans un proces entre deux boyards, pretend etre 
muet. 

b. Conduit habilement par Ies juges, le Bohemien declare <]Ue, bien qu'etant en ce moment-Ia 
cbez lui a la maison, ii a pourtant VU SOD maître bâtonner J'autre boyard. 

c. Apres le proces, le maitre reproche a son serviteur de n'avoir pas su • fermer son bec• 
comme ii le lui avait enseigne. 

d. Le Bohernien s'excuse: • C'est que j'ai eu peur, monsicur, de rester a jamais le bec cloue •• 

3154 După lege 

Est atteste en Moldavie. 

După lege. CAL. Bac., 1921, 57. 

a. lln serviteur SUSCite UD proces a SOD maître pour avoir ete insulte. 

b. A la fin du proces, le serviteur demande au juge s'il lui est permis d'appeller son maître 
• imbecile •. 
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c. A la reponse negative du juge, le serviteur demande encore s'il peut s'adresser a UD 

imbecile par un • Votre Hautesse, Mon Maitre • I 

d. Quand on lui replique que cela est permis, le serviteur se tourne vers son ancien maitre 
et lui dit en souriant : • J e m'en vais, bonne chance Votre Hautesse, Mon Maitre •. 

3155 !naintea judelui 

Est atteste en Transylvanie 

lnaintea judelui. POP., 1904, no 35, 557. 

a. Le serviteur cite en justice son maitre. 

b. Le juge demande a l'inculpe quel argument ii apportc pour sa defense. 

c. L'inculpe repond : •la rage et une solide barre de fer •. 

3166 Una Ungă alta 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identific 3 variantes. 

I. Una lingă alta. ALB. Buc., 1938, no 26, 422. 

a. Un serviteur rei;:oit deux soufflets de son maitre. 

b. Le serviteur le cite en justice. 

c. Au tribunal, le maitre declare que son domestique l'a nargue. Quand ii lui a demande
ou est la pioche, le serviteur lui a repondu : pres de la pelle ct la pelle a elite de la 
pioche et Ies deux, l'une proche de l'autre. Voyant que l'effronte se payait sa tete, 
ii lui a applique deux soufflets • eux aussi, l'un proche de 1 'autre ~. 

2. (Sans titre). REV. CURS. INF., 1908, no 1, 4. 
c1 (Le maître demande a son serviteur ou est le fouet. Celui-ci repond : • La, aupres. 
de la selle, et la selle a la meme place que le fouet, et tous Ies deux ensemble). 

3. Una lingă alta. CAL. Blaj, 1939, 116. 

a, b, c. 

3167 Sfatu„i 

Est atteste en V alachie. 

Sfatu't'i. SAT., 1938, no 97, 19. 
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a. Un boyard reproche a son sen·iteur le peu de soin qu'il prend de ses propres enfants. 
A sa place, il s'occuperait d'eux, Ies laverait, Ies vetirait proprement et, ainsi, ils se 
trouveraient beaucoup mieux. 

b. Le serviteur replique promptement qu'en effet, il ferait tout cela s'il etait lui aussi 
a la place du boyard. 

3158 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1893, no 21, 3. 

a. Pendant que le maitre se prepare pour la promenade, le cocher fait irruption et demande, 

presse: «Toi, tu vas aussi a la promenade ? •· 

b. Le boyard lui fait des remontrances pour son ton peu respecteux, 

c. Le cocher s'excuse en disant qu'il croyait a\·oir affaire a madame. 

3159 L-a prins 

Est atteste en Transylvanic. 

L-a prins. C„\L. C„-\LIC., 1886, :!5. 

a. Le mari se plaint a sa femme d'avoir ete oblige de congedier cinq serviteurs a cause. 
de leur bonne, Florica, et ii se voit a present dans la necessite de chasser un sixieme 

b. La fcmme lui demande pourquoi ne chasse-t-il pas la bonne. 

3160 Est atteste en \" alachie. 

(Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 35. 

a. La dame va au marche avec la bonne, la dame pinc;:ant d'une main un pan de sa robe 
et tenant de l'autre son eventail, selon Ies exigences de la mode du temps. 

b. Elle aperc;:oit par terre un franc et ordonne a la bonne de le remasser, car ses deux mains 
son occupees et elle ,·eut garder son maintien dernier cri. 

c. La servante retorque qu'elle aussi a ses deux mains occupees : de l'une, elle tient le 
panier a provisions et de l'autre, elle suit aussi les decrets de cette • satanee de mode•· 
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3181 Est atteste en Valacbie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1928, no 4, 4. 

a. Le maître attrape son scrviteur parce que ses ordrcs lui entre par une oreille et lui res

sortent par l'autre. 

b. •Ce n'est vraiment pas ma faute, monsieur, mais bien celle du Bon Dieu. qui, au lieu 
de nous laisscr une seule oreille, nous a fait cadeau de deux o, repond le domestique. 

3162 Est atteste en Yalachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1927, no 1, 4. 

a. Le maître intcrroge le nouveau domestique s'il fume. 

b. Le serviteur repond affirmativcment et demande en quoi cela peut-il bien l'interesser. 

c. * Pour que je sache si a l'avenir je dois cacher ma tabatierc •, fut l'explication du maitre. 

3163 lnspăimrntare 

Est atteste en Transylvanie. 

lnspaimh1tare. SIED., 1880, no 9, 64. 

a. Une servante se presente terrifiee devant son maitre et lui dit que le fils du jardinier 
est tombe de l'arbre et s'est rompu Ies jambes. 

b. Apres avoir ecoute, le maitre s'adresse a elle: • Sotte que tu es ... Tu m'as vraiment 
cause une belle peur ! J'ai cru, un moment, que mon joii petit oiseau cncage etait mort!• 

3164 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rîsete, 89. 

a. Parce que la bonne avait brise un vase, sa maitresse lui dit, d'un ton aigre, qu'elle merite 
d'etre enfermee dans une maison de sante. 

b. <• Je serais miile fois plus heureuse qu'on m'y menât et qu'on le fit aussi pour vous •, 
replique la femme exasperee. 
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31CS Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 69. 

a. Un homme, parlant avec un autre qu'il voulait prendre a gages et le voyant sans 
couvre-chef, lui demande pourquoi il marche nu-tete. 

b. Le serviteur repond que sa tete est nue •) mais pas vide, car elle contient assez d'esprit 
pour pouvoir le bien servir. 

c. Apres l'avoir engage, il lui achete un bonnet de fourrure et lui dit de le mettre en tete „). 

d. Le serviteur le corrige: le bonnet ne se met pas en tete mais sur la tete. 

e. Au bout d'un certain temps, le maître lui demande un verre d'eau; le serviteur ne 
trouve pas cet objet. 

1. Le maître lui en montre un ; le domestique lui demontre qu'il est de verre et pas 
d'eau et qu'il va le lui apporter • rempli • d'eau. 

3168 Boul c11 coarnele mari 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 9 variantes groupees comme suit: 

]. Boul cu coarnele mari. GURA SAT., 1872, no 20, 5. 

a. Des amateurs vont chez un marchand de bestiaux pour voir un bceuf renomme pour 
sa beaute et la longueur de ses cornes. 

b. Ils sont accueillis par un serviteur auquel ils demandent ou se trouve le bceuf. 

c. Pointant vers la chambre du maitre, le serviteur crie a haute-voix: • Montrez-vous, 
monsieur, car ii y a la des acheteurs qui veulent voir le bceuf aux longues cornes •. 

2. (Sans titre). FAM., 1897, no 11, 129. 

3. La /artJ. TIMP., 1897, no 20, 3. 

4. (Sans titre). F. TOŢI, 1897, no 29, 227. 

5. La ţară. GAZ. TRANS., 1898, no 80, 6. 

c1 (L'epouse communique a son mari que, pendant son absence, quelqu'un l'a cherche : 
• II m'a dit qu'il voulait acheter l'âne et jelui ai repondu que tu n'etais pas a la rnaison •). 

•) cap gol = • nu-tete ~ mais aussi • tete creuse •. 
„) Mettre le bonnet en ou sur la tete, Ies deux expressions pouvant etre employees 

en roumain. 
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6. (Sans titre). POP., 1903, 749. 

7. (Sans titre), HAZ. SAT., 1904, no 6, 4. 

a
1 

(Du monclc est vcnu a la mairie poor voir un bceuf superbe), c2 (L'huissier: • Monsieur 

le maire, montrcz-vous clonc ; les gens sont venos voir le breuf •). 

8. La ţară. LUMINA, 1907, no 6, 6. 

9. (Sans titre). CAL. R0.1\1., 1936, 133. 

c, el. Le maitre lui clit cl'attcndre un rcu car ii sera la clan~ unc minute. 

3167 Slugă la opinci 

Est atteste en Transylvanie. 

Slugă la opinci. (E. Prccup, Basme), A.l.E.F., ms. 121 (Hăşclate-Cluj). 

a. Un Hongrois, au service cl'un Rou main, - un ladre-vert, - se plaint a un aut re Roumain, 

son ami : • li n'a pas achcte de servitcur aux chaussures •. 

b. Le Roumain eclate de rire et complete: • S'il n'a pas achete clc scrvitcur <.Ux chaussures, 
ii va acheter des chaussures au serviteur et c'est encore micux •. 

3168 Grecul uituc 

Est attcste en Transylvanie. 

Grecul uituc. GAZ. TRAN'S., 1903, no 92, 6. 

a. Un marchand grec oblige de s"absenter, engagc un serviteur pour garder sa maison et 
sa femme et lui recommande de n'ouvrir quc lorsqu'il criera • Troscoţel • (le nom du 
domestique, mais qui vcut dire aussi la plante qu'on appflle la renouee). 

b. A son retour, le Grec ne peut entrer dans la maison, car ii a oublie le nom de son homme· 

c. Le Grec pric une bonne vieille de lui nommer diverses plantes. La vieille lui en recite 
tout un chapelet parmi lesquelles ii y avait aussi la renouee. Cf. Type 3811 (e); 3981 (c). 

d. Revenu a la maison, le Grec prononce le nom de • Tro~coţel • et c'est seulement alors 
que le consciencieux serviteur lui ouvre la porte, selon leur convention. 

https://biblioteca-digitala.ro



110 RELATIONS SOCIALES 

3169 Nu-i vine rîndul 

Est atteste en Transylvanie. 

Nu-i vine rîndul. CĂL., 1927, 114. 

a. Un proprietaire engage un cocher auquel il dit qu'il sera content des conditions de son 
service mais, en echange, il exige une seule chose, d'ctre toujours degrise quand lui-meme 
s'enivre. - les che\·aux etant fort fougueux. 

b. Bien que le maitre respecte scrupuleusement ses engagements, au bout de huit jours 
le cocher le quitte, vu que son tour de se griser ne venait jamais. 

3170 Boierul şi argatul 

Est atteste en Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Boierul şi argatul. Baican, Palat-re, 49. Rc;:iubliee : ADEV., 1885, no 19, 4. 

a. Un noble hongrois tance son sen·iteur, un Roumain, ct lui demande pourquoi ii garde 
cncore sa tete si elle est creuse. 

b. Le serviteur riposte qu'il imite cn cela ses maitre;; qui gardent leur tete pour avoir 
sur quoi planter leur bonnet. 

2. Boierul şi argatul. DUM. POP., 1915-1916, no 13, 3. 

3. (Sans titre). LUM. SAT„ 1925, no 31, 4. 

a, b. 

3171 Pocăinţa slăpînului 

Est atteste en Transylvanie. 

Pocăinţa stăpinului. CAL. ROM. Car., 1901, 121. 

a. Un maitre entend le pretre a l'eglise faire allu;;ion a certalns peches. II revient chez lui, 
la conscience bourrelee de remords et dit a son se. viteur de lui infliger 25 coups de 
gourdin. 
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b. Le domestique le fait avec menagement ; pour lui montrer comment ii doit s'y prendre, 
le maître s'empare du gourdin et lui applique un maitre coup sur l'echine. 

c. Cette fois-ci, le serviteur tape dur, comme, d'ailleurs, ii s'entendait fort bien a le 
faire. 

3172 Slugă credin,ioasă. (A.Th.1349J *l 

Est atteste en Valachie. 

Slugă credincioasd. SAT., 1932-1933, no 34, 13. 

a. A la viile, Ianoş entre au service d'un boyard. 

b. Un jour ii surprend son maitre enduisant ses cbeveux de pommade, 

c. Comme ii lui demandait a quoi cela pouvait bien servir, Ic maitre lui expliquc que la 
pommade empeche Ies cheveux de tomber. 

d. Une fois, le maître partant en voyage lui ordonne de nettoyer Ies fourrures. Ianoş, 

observant que leurs poils tombent, Ies enduit toutes de la pommade de son maître. 

e. A la vue de cet exploit, le maitre lui administre une telle volee de coups de matraquc, 
que Ianoş deloge en toute vitesse sans plus exiger scs gages. 

3173 El a inceput 

Est atteste en Transylvanie. 

El a început. GAZ. TRANS., 1890, no 27, 6. 

a. Un Szekler, serviteur d'un Roumain, etrillant sous Ies yeux de son maitre, deux bau
dets confies a ses soins, reiyoit un coup de sabot a son endroit le plus sensible. 

b. Bouillant de caiere, le Szekler replique aussi par des coups de pied donnes aux bour
riquets. 

c. Le maître lui reproche d'ergoter avec Ies Aliborons. 

d. • Ce n'est pas moi qui ergote avec eux, ce sont ces maudits qui le font avec moi, vous 
en avez ete temoin .• 

3174 Servitorul şvabului 

Est atteste en Valachie. 
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Servitorul şvabu/,.ui. UMORIST., 1865, no 4, 22. 

a. Un Souabe de Transylvanie envoie son domestique couper, dans la foret, trois charre
tees de. branch~s et lui donne, pour toute nourriture, une petite tranche de lard, en 
lui recommandant de la tenir sur le feu, car elle grossirait. 

b. Le domestique coupe trois branches seulement et dit a son maître de Ies transporter 
dans Ia charrette, car elles grossiraieut auss.i... 

3175 Calul ţiga11ul1ti 

Est atteste en Valachic, Molda\·ie et Transylvanie. On a ident ifie 11 ,·ariantes. 

I. (Sans titre). Tll\IP.,. 1900, r.o 15, 2. 

·: a. - Jean, ·le· cheval est-ii ombrageox? 

b. - Pas le moi ns du monde, monsieur; voila trois nuits deja qu'il dort seul dans l'ecurie. 

2. Calul ţiganului. F. POP., 1902, 583. 

-a,.-b1 (Le cheYai dort seul pres de la chauminel. 

3. (Sans titre). HAZ. SAT., 1905, no 3, 4. 

4. Da de unde. RAS. Pal., 1905-1906, 121. 

a, b. 

5. 111 tirg. CAL. POP .. 1907. 126. 

a, b1. (•Comment serait-il craintif puisqu'il dort tout seul dans son ecurie pres du cimetiere? .t). 

6. Cal curajos. ALB. Buc., 1907, no 28, 704. 

7. (Sans titre). CĂ:L. POP. BUCOV., 1910, 109. 

a, b3 (Le che\'al n'cst pas peureux, ii dort tout seul, sans lumiere). 

8. Jn tîrg. CAL. A'SOC.. 1913, 105. 

9. 111 tîrg. GRAI ROM., 1923, no 44, 4. 

10. Cal curajos. CRIN. SAT., 1923, uo 10, 134. 

11. Cal curajos. BUCil':\1., 1924-1925, no 1, 4. 
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:1176 La socoteală 

Est atteste en Valachie. 

La socotealtl. NEAM. ROM. POP., 1931, no 19, 401. 

a. Un Russe, entrant au service d'un Allemand, demande comme gages, apres l'annee 
respective de travail, 240 marcs. 

b. L'Allemand lui fait le compte: des 365 jours ii s'est repose 8 heures par jour ce 
qui fait 122 jours; ii a dormi 8 heures par jour; ~a fait encore 122 jours; ii n'a pas 
travaille Ies dimanches, ~a fait 52 jours en plus; ii n'a pas travaille le samedi apres
midi, en tout 26 jours; ii a employe quotidiennement une heure et demie pour son 
repas, ~a fait 28 jours; comme le seul jour de travail qui lui etait reste ii l'avait em
ploye pour son conge de la Saint-Pierre, ii n'a plus rien a recevoir. 

a 177 Pi1catele sasului 

Est atteste en Transylvanie. 

Păcatele sasului. F. POP., 1914, n° 13, 7. 

a. Un Saxon de Transylvanie demande a son domestique, un Roumain, pourquoi ii ne 
respecte pas le jeune. 

b. Le serviteur repond qu'il mange ce que son maître lui offre, donc c'est a lui que revient· 
le peche. 

c. Le Saxon decide de lui donner des plats maigres. II lui explique qu'avant lui, ii avait 
eu un domestique qu'il nourrissait tiniquement de lait et de viande et que cet homme 
etait devenu de la taille d'un bc:euf. 

d. Une fois, quand son maître l'a appele « filou •. le serviteur a empoigne la trique, en 
affirmant que c'est le maître qui doit porter le poids de ce peche encore. 

e. Voila depuis quand le Saxon croit a l'existence des peches, car ii a paye une somme 
rondelette pour que le medecin le guerisse des coups re~us. 

3178 Sasul şi sluga 

Est atteste en Transylvanie. 

Sasul şi sluga. F. POP., 1913, no 52, 12. 

https://biblioteca-digitala.ro



114 RELATIONS SOCIALES 

a. Le Saxon dit a son serviteur, un Roumain, que la fete roumaine de Noel vient apres 
la saxonne, parce qu'elle est chaussee de sandales paysannes (opinci). 

b. Le Roumain lui explique que Dieu a envoye sur terre Ies deux fetes et, comme ii 
faisait un froid de loup, la Noel saxonne repetait sans cesse ~ist kalt »•) et le Rou
main, croyant que c'est une raillerie a son adresse, lui a flanque une rossade telle, que 
le fete saxonne se donnait des coups de talon au derriere, en fuyant. 

c. Le Saxon constate que le Roumain a la main prompte et c'est pour cela que la Noel 
saxonne s'enfuit devant lui. 

3179 Timpul bun 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

I. Timpul bun. CAL. Arad., 1882, 88. 

a. Un Roumain s'engage chez un Allemand pour la fenaison. 

b. Apres le travail, a table, le Roumain porte une sante : • Longue vie, notre maître; 
puisse Dieu t'envoyer ciel couvert durant le jour et serein durant la nuit, le meilleur 
temps pour faner; et que le foin seche et que le maitre aussi se desseche. o 

c. L' Allemand, ne comprenant pas un traitre mot, le remercie chaleureusement. 

2. Să se uşte film. F. POP., 1900, 406. 

a 1 (Un Saxon dit au serviteur roumain d'aller avec lui faucher le foin, s'il va faire 
chaud), b1 (Allons-y, mon maitre, dans l'espoir qu'il fera chaud, jour nuageux, nuit 
sereine et que le foin seche et le maître se desseche). 

3. (Sans titre). POP., 1903, 749 (Petelea-Mureş). 

~ (Le Saxon et le Roumain rentrent ensemble apres la fenaison), b 2 (A un verre de 
vin, le Roumain porte une sante : t Fasse le Seigneur que la joumee soit sombre / et la 
nuit serei ne/ tous Ies jours de la semaine, / que le foin seche / et le maître se desseche / et 
la ma;tresse aussi / et toute cette maison-ci •), c. 

4. Ţiganul care închină. CAL. Arad, 1912, 160. 

a3 (Le Bohemien et le Roumain), b. 

•) ist kalt veut dire en allemand •ii fait froid & ; en roumain • e cald & veut dire « ii 
fait chaud ~-
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3180 (A. Th. 1560) 

Est atteste en V alachie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). GAZ. SAT., 1884, no 19, 225. 

a. Un Saxon va labourer avec son serviteur, un Roumain debrouillard. 

b. Le Roumain guide Ies chevaux et le Saxon pousse la charrue. 

c. A midi, quand Ies autres laboureurs dejeunaient et que pour eux on n'avait point 
apporte de provisions, le Saxon dit au serviteur de se donner l'air d'etre a table, pour 
que Ies autres s'imaginent qu'ils sont en train de manger. 

d. L'apres-midi, le Roumain force son maître_ a guider Ies chevaux et lui, ii retourne la 
charrue pour cesser de labourer. 

e. Comme I~ maitre s'en montre surpris, le domestique lui conseille d'aller de l'avant. 
pour faire croire aux gens qu'il laboure. 

2. (Sans titre). Maican, Glume, 11. 

a1 (Dramalic chez son ami, le Saxon), b, c, d, e. 

3181 Ce treabă ai 

Est atteste en Valachie. 

Ce treaM ai. (D. Stă.ncescu). BIBL. FAM., 1895, 2. Republiee : Glume, 58. 

a. Un Roumain, au service d'un cabaretier juif, transporte tout le long du jour de l'eau 
dans la cave; le cabaretier double ainsi la quantite de son vin et de son eau-de-vie_ 

b. Une fois, ii voit son maître couper d'eau un vin dont ii avait tâte en cachette et qui 
etait d'une qualite superieure. Le Roumain lui reproche de gâter une si bonne marchan
dise. 

c. Le Juif lui repond que sa perte ne regarde que lui, et que l'autre n'a pas a s'en 
meler. 

3182 !şi tocmeşte slugă 

Est atteste en Moldavie. 

îşi tocmeşte slugă. (T. Pamfile - Culegeri), B.A.R.S.R., ms. 5091, f. 65. 
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a. Un Juif va a la ville pour y trouver un serviteur a engager. 

b. II rencontre un Roumain et lui explique quel sera son travail: ~Le matin tu balaies 
et puis tu te reposes; tu apportes de l'eau, puis tu te reposes ... ~ et ainsi de suite il 
lui expose ce qu'il a a faire, en ajoutant toujours ce meme. . . « tu te reposes •. 

c. Le Roumain demele l'astuce du Juif et passe plus loin son chemin. 

3183 Io mă ghindesc . .. 

Est atteste en Valachie. 2 variantes ont ete identifiees. 

I. (Sans titre). (E. Baican), ADEV., 1885, no 26, 4. 

a. Un Juif a pour cocher un Bohemien. 

b. Ils s'arretent une fois devant une auberge. Le Juif confie les chevaux aux soios de 
son cocher et lui recommande de ne pas s'endormir, de penser a ses parents, ses freres 
et s<:eurs pour se tenir eveille. 

c. Durant la nuit, le Juif se reveille et appelle son cocher qui justement venait aussi 
d'ouvrir Ies yeux et se demandait par quel moyen ils rentreraient, car Ies voleurs 
avaient enleve Ies chevaux pendant son sommeil. 

2. Io mă ghindesc. CO:\f. SAT. Buc., 1915, no• 21-22, 21. 

a 1 (Un boyard a pour cocher un Juif), b1 (Le boyard cause toute la nuit avec son 
cocher pour le tenir eveille, car Ies fumees du vin troublaient la cervelle du serviteur), 
c1 (Le lendemain matin, le cocher annonce a son maître que Ies voleurs avaient derobe 
Ies chevaux deja depuis la veille au soir). 

31M Puterea contractului 

Est atteste en Transylvanie. 

Puterea contractului. Pop-Reteganul, Şt., Poveşti şi snoave, 48. Republiee : Snoave, l 7. 

a. Un cordonnier est abandonne par ses apprentis parce que, au lieu de leur enseigner 
le metier, ii Ies faisait accomplir d'autres travaux. 

b. Un gar~on entre comme apprenti chez lui et ii signe un contrat ou sont stipulees les 
diverses attributions qui lui reviennent. 

c. Un dimanche, le maître s'enivre et chute dans un trou a chaux. 
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d. Comme l'apprenti passait par fa, son maître l'appelle et lui demande de lui prete r 
secours. Le jeune homme le laisse la ou ii se trouve et court voir si cela est ecrit dans 
le contrat. 11 retoume pour dire a son maître qu'il ne peut l'aider, car cela ne le regarde 
pas. Cf. Type 3684 (c). 

e. Avec de grands efforts, le maitre arrive a se degager de son trou: apres cela, ii ajoute 
au contrat une nouvelle clause : l'obligation pour l'apprenti de le sortir du trou a 
chaux chaque fois qu'il y fera la culbute. 

31115 Ca!fa şi patronul 

Est atteste en Transylvanie. 

Calfa şi patronul. AMIC. POP .. 1876. 122. 

a. Un apprenti s'enquiert aupres de son patron. un tailleur, s'il ne se fait point de scrupules 
d'avoir garde pour lui deux aunes de l'etoffe d'un client. 

b. Je ne m'en fais point de scrupules, mais une paire de pantalons, fut la repliquc 
du patron. 

3186 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). POP. ROM. Buc., 1922-1923, no 39, 3. 

a. Un apprenti insolent, apres avoir appris de son patron qu'il n'y avait plus quc 15 mi
nutes jusqu'a midi, lui retorque qu'a 12 heures precises, ii peut s'en aller au diable 
vauvert. 

b. Fou de rage, le patron donnc la chasse a l'effronte qui avait deja pris ses jambe~ 

a son cou. Tandis qu'il courait, ii rencontre un ami auquel ii relate !'incident. 

c. Ce demier tire sa montre et lui dit de ne pas se prcsscr, car ii a encore trois minutes 
devant lui jusqu'a ce que midi sonne. 

3187 Meşterul şi ucenirnl 

Est atteste en Valachie. 

Meşterul şi ucenicul. (E. Baican), ADEV., 1885, no 22, 4. 

a. Une femme, dont le garc;on etait apprenti, demande au patron comment son fils se 
comporte. 
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b. Le patron lui declare que c'est un faineant et qu'il ne se montre actif que pendant Ies 

repas. 

c. La femme replique: ~ Peut-etre qu'il mange tout nonnalement comme un homme ~-

3188 Maestrul şi sodalele 

Est atteste en Transylvanie. 

Maestrul şi sodalele. PRIV., 1883, no 10, 4. 

a. Le patron et son ouvrier sont a table et mangent des quenelles au fromage. 

b. Les deux preferent le fromage qui est par dessus; le patron, tout en racontant a l'ou
vrier comment la terre tourne, fait tourner aussi le plat et enleve le fromage de dessus 
Ies quenelles. Cf. Type 3589 (b) ; 3643 (d). 

c. L'ouvrier, voyant l'astuce du patron, acquiesce qu'en effet la terre toume de cette 
fa~on, mais, lorsque la foudre tombe, Ies choses se gâtent tout a fait, et, a ces mots. 
ii prend le plat de quenelles et le jette avec violence a terre. 

3189 Stăpfnul şi ucenicul 

Est atteste en Transylvanie et en \'alachie. On a identifie 5 variantes similaires. 

I. Stăpfnul şi ucmicul. NOUL. CĂL., 1887, 70. 

a. Un artisan enYoie son apprcnti au cabaret lui apporter une bouteille de vin, mais sans 
lui donner l'argent necessaire. 

b. Au bout de quelques minutes, l'apprenti retourne, met la bouteille de vin sur la table 
et invite le patron a s'en servir. 

c. Quand le maitre constate que la bouteille est vide, l'apprenti lui repond que ce n'est 
pas malin de boire d 'une bouteillc pleine, n'importe qui sait le faire, mais ii est curieux 
de voir comment son maitre s'y prendra avec une bouteille vide. 

2. Ţiganul şiret. F. POP., 1900, 215 (Moşniţa-Timiş). 

3. (Sans titre). CAL. ROM. Car., 1901, 122. 

4. Cum e sluga şi stăpfnul. CAL. NAŢ. F. INT., 1913, 86. 

5. Un răspuns nimerit. LUMEA COPII., 1924, 622. 

a, b, c. 
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3190 Ucenicul şi cojocaru/ 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Ucenicul şi cojocarul. Crăciunescu, Copii de găsit, 43. 

a. Un pelletier et son aide-apprenti travaillent une jaquette fourree chez une dame. 

b. A table, la dame leur sert une galette feuilletee. Le pelletier, gros mangeur, prend 
pour lui toute la galette, pretextant que son apprenti n'aime pas ce plat. 

c. Le jeune homme se venge en declarant aux clients que son maitre a perdu la 
raison; il tape tout le temps contre le lit et crie apres ses ciseaux. 

d. Se basant sur les dires de l'apprenti, Ies clients, quand ils rencontrent le patron, 
s'enquierent si son grain de folie lui a passe. 

e. Le patron devine qui lui a joue cette farce; ii appelle son aide et lui demande d'oi1 
il a pu inventer qu'il deraisonne. 

f. A son tour, l'apprenti interroge son patron d'ou il a pu sa\'oir qu'il n'aimait pas Ies 
galettes feuilletees. 

2. Răzbunarea ucenicului. I. CREANGĂ, 1914, no 7, 221 (Huşi-Vaslui). 

3. Răsplata. REV. T. PAMFILE, 1923, 75 (Grumăzeşti-Neamţ). 

4. Răsplata. CAL. GOSPOD., 1927, 90. 

a, b, c, d, e, f. 

3191 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GAZ. POP., 1866-1867, no 2, 6. 

a. Un apprenti cordonnier accomplit une grosse boulette ct son maître lui donne le fouct. 

b. Comme il sanglotait, son patron perd patience et lui promet de lui casser sa trique sur 
le dos, pour qu'il ait au moins un vrai motif a pleurnicher. 

c. L'apprenti s'excuse et declare ne pas geindre parce qu'il a mal, mais, par Ies coups 
re1ţus, il voit que Ies forces du maître s'affaiblissent d'un jour a l'autre et c'est sur elles 
qu'il verse des pleurs de regret. 

3192 Maistorelul ruşinat 

Est atteste en Transylvanie. 
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Maistorelul ruşinat. F. POP., 1892-1893, 556. 

a. "Cn artisan engage un apprenti qu'il trouve fort a son gre. 

b. un jour, des convives lui tombent a l'improviste sur Ies bras et comme la nourriture 
n'est pas abondante, ii pousse discretement du pied son apprenti pour lui faire com
prendre qu'il doit se contenter d'une plus petite portion. 

c. L'apprenti comprend a l'envers le signe du maître, et se sert une large portion qu'il 
repete d'ailleurs. 

d. Le patron lui fait signe encore et l'apprenti lui declare qu'il est incapablc, malgre 
ses encouragements, de reprendre du plat, car il scont qu'il va eclater. 

3193 Ucenirnl la ciubotărie 

Est atteste en Moldavie. 

Ucenicul la ciubotărie. Gheorghiţă, VEST. SAT., 1919-1920, noe 4-5, 4; Republiee: 
101 glume, 44. ~EAM. ROM. POP., 1923, no 15, 296. 

a. Cn paysan place son fils comme apprenti chez un cordonnier. 

b. Apres un court delai, ii le voit revenir et lui conter, en sanglotant, qu'au debut tout 
a marche comme sur des roulettes ; mais soudain le cordonnier a perdu une chevre 
et, durant deux semaines, ils s'en sont regales; ensuite, ce fut le tour d'une vache et 
ils s'en sont nourris pendant quatre semaines, mais voila que maintenant la belle-mere 
du patron a rendu son dernier soupir et il s'est cnfui pour ne pas prendre part a ce 
repas encore, car elle etait mecbante comme Ia gale ! 

:1194 Spiţerul prea fnvă/at 

Est atteste en \'alacbie. 

Spiţe,ul prea fnvd/at. COM. SAT. Buc., 1906-1907, noe 13-14, 13. 

a. Cn Szekler, le domestique d'un pharmacien, doit surveiller Ies medicaments pendant 
qu 'ils sont sur le feu. 

b. Un ami lui demande pourquoi l'eau fait tant de bruit quand elle bout. 

c. Le serviteur explique que c'est a cause des microbes contenus dans l'eau qui hurlent 
parce que ~a Ies briile. 
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3195 Le-a probat 

Est atteste en Transylvanie. 

Le-a probat. CAL.Blaj, 1936, 128. 

a. La maîtresse envoie la bonne au marche et lui recommandc <le go!lter Ies pommcs 
pour constater si elles sont aigres ou non. 

b. La maîtresse voit que toutes Ies pommes sont mordues. 

c. La bonne en donne l'explication : clic a goute toutes Ies pommes, comme on l'a invitee 
a le faire, et n'a achete que celles qui etaient douces. Cf. Type 3082 (c). 

3196 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP., 1903, 255. 

a. Un boyard, voulant prendre en derision son serviteur, un vrai bcnet, l'cnvoie au restau
rant voir s'il s'y trouve. 

b. Le beta rentre en disant qu'il ne l'y a pas trouve et que, probablcmcnt, ii est alle faire 
un tour. 

3197 Scoate din gură şi cd/durd şi rdcea/cJ 

Est atteste en Valachie. 

Scoate din gură şi căldură şi rdceală. Popescu-Ciocănel, Braşoat•e, 91. 

a. Le domestique demande li. son maître pour quel motif ii souffle sur la cuiller, et le maître 
lui explique que c'est pour refroidir le potage. 

b. Une autre fois, en le voyant souffler dans ses doigts, ii obtient comme reponse de son 
maître que c'est pour se rechauffer. 

c. Pris d'epouvante, le serviteur quitte le service de celui qui souffle par sa bouche autant 
le chaud que le froid. Cf. Type 3806 (d). 

3198 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rtsete, 118. 
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a. Quelqu'un demande au serviteur si son maître est a la maison et celui-ci repond qu'il 
n'y est pas. 

b. Interroge sur l'heure ?u retour, le serviteur explique : o Quand mon maitre m'ordonne 
de dire qu'il est sorti, on ne sait jamais quand il rentre •. 

3199 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP., 1895, 83. 

a. Le tailleur se presente chez un monsieur pour toucher son argent. 

b. Le serviteur lui dit que son maitre n'est pas a la maison. 

c. Le tailleur ne le croit pas et le serviteur pique dit: ~ Comment, vous ne me croyez 
pas? Vous voulez, peut-etre, que j'appelle monsieur pour qu'il vous l'atteste lui-meme? *· 

:3200 Da şi nu 

Est atteste en Valachie. 

Da şi nu. GAZ. OLT., 1885, no 22, 3. 

a. Quelqu'un se presen te chez un ami et demande au serviteur si son maitre est a la maison. 

b. Quelques secondes apres, le serviteur revient dire que son maître est bien fâche de ne 
pouvoir le recevoir, car ii vient justement de sortir. 

3201 Brmd recomandaţie 

Est atteste en Moldavie et en Transylvanie. 3 variantes similaires ont ete identifiees. 

1. (Sans titre). AGRIC., 1908, nos 22-23, 208. 

a. Un homme demande a un domestique, qu"il veut engager, a quelle date il peut entrer 
en son service. 

b. Sur-le-champ, repond le serviteur, car son ancien maître est presse de s'en debarrasser. 

2. (Sans titre). AGRIC .. 1920-1921, 64. 

3. Bună recomandaţie. CULT. POP., 1922, no 61, 3. 

a, b. 
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3202 Foarte curios 

Est atteste en Valachie. 

Foarte curios. SAT„ 1937, noe 80-81, p. 31. 

a. Le serviteur annonce a son maitrc qu'un sourd-muet desirc lui parler. 

b. Interroge d'ou ii sait que c'cst un sourd-muet, Ic serviteur lui repond que c'est l'infirme 
lui-meme qui le lui a avoue. 

3203 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP„ 1892-1893, 148 (Bistriţa-Bistriţa Năsăud). 

a. Le maitre demande a un Bohemien, son serviteur, combien de personnes ont assiste 
au festin de la dinde. 

b. Le Bohemien repond : seulement deux, lui-meme et la dinde. 

3204 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). RĂS. Pal„ 1905-1906, 237, 

a. - Combien de faneurs se sont presentes, aujourd'hui? 

b. - Seulement sept, monsieur. 

c. - Que la moitie s'en retourne choz eux, ordonne le maitre. 

3205 Uşor e lui 

Est atteste en Transylvanie. 

Uşor e lui. POP„ 1902, 29. 

11 - c. 227 

a. Le maître montre au serviteur qu'il est deja deux bcures; qu'il se hâte, car a cinq heures 
ii doit etre de retour. 

b. Le serviteur rentre a six heures et quand le maître lui indique l'heure, le Bohemien 
repond que pour lui c'est chose aisee, vu qu'il se promene dans une chambre agrea
blement chauffee. 
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3296 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 42. 

a. Un grand dadais de serviteur, voyant que son maître est pret a j"'ter au panier une 
lettre, le prie de la lui donner pour l'envoyer a son pere, auquel ii a promis d'ecrire. 

b. Le maître suggere que peut-etre son pere est mort. 

c. • Ah ! mais non, s'il etait mort, ii me J'aurait annonce, sans faute », replique le lourdaud. 

3207 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢĂR., 1925, no 25, 4. 

a. Un visiteur demande a Ion, le domestique, si l'on peut parler a son maître. 

b. Le domestique repond que ce n'est pas possible; son maître est tres occupe, il bat sa 
femme. 

3208 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele romdnifor, 1899, 222. 

a. Un homme avait servi sous plusieurs ma!tres; des que le temps du reglement du compte 
venait, non seulement on ne lui payait rien, mais on lui retenait aussi Ies vetements 
qu'il avait sur lui. 

b. L'experience J'ayant rendu avise, ii n'attend plus, chez son nouveau maître, qu'on lui 
acquitte son dil, il endosse son manteau et, aussitl>t, enfile la venelle. 

3208 Servitoru/ deştept 

Est atteste en Moldavie. 

Servitorul deştept. CĂL. POP., 1931, 109. 

a. Un visiteur demande au serviteur si son maitre est a la maison. 

b. Le ser\'iteur repond qu'il est parti depuis une heure. 

c. Quand l'homme exprime son regret de ne l'avoir pas trouve car ii etait venu pour s' ac
quitter d'une dette, le domestique se hâte de lui dire que son maitre est revenu depuiş 
cinq minutes. 
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3210 Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). CAL. T.B., 1875, 50. 

a. - Ah, ~a. Ion, hier je t'ai donne deux francs. Qu'as-tu fait avec? 

h. - Je devais l'un a quelqu'un et avec l'autre je me suis servi une tournee, pour ne pas 

etre oblige de le depenser. 

2. (Sans titre). POP., 1900, 702. 

a, b. 

3211 Vorbă multă nu-i fdrlJ minciunii. (A. Th. 1534) 

Se combine souvent avcc le Type 5525. Est atteste en Moldavie, Transylvanic ct Valachic. 
On a identific 10 variantes. 

J. Vorbă multă nu-iflJrd minciunlJ. (V. Sala), GAZ. POP., 1886-1887, no• 12-13, 11. 

ci. Le maitre prete sa charrue et ses boeufs a son serviteur, en guise de paiement, pour le 
travail accompli. 

b. 11 exige que le serviteur laboure son lopin de terre uniquement le dimanche. 

c. Le lendemain ii trouve ses boeufs morts. Le maître le traine en justice. 

d. En route, le serviteur donne un coup de main a un homme dont la charrette s"etait 
embourbee dans une fondriere. 11 arrache la queue a la jument. L'homme le cite en 
justice. 

e. A la tombee de la nuit, ii s'arrete chez un homme qui avait fait entrer sa vache dans 
la maison. Le serviteur mange la polenta de la besace. La vachc de l'h6te perit. Ce 
dernier accuse le serviteur de cette perte, parce qu'il ne lui a pas donne a manger de la 
polenta.' Encore un proces de suscite. 

f. En desespoir de. cause, le serviteur se precipite dans une fosse pour y trouver sa fin. 
li tombe sur un potier et l'ereinte. Le potier aussi lui intente une action. 

g. Le juge rend la decision suivante: le maitre est oblige de donner Ies peaux des bceufs 
morts au serviteur pour qu'il Ies vende et s'achete une vache. Quand la vache aura 
six veaux ii Ies recevra pour se dedommager· des bc:eufs perdus. Le maître retire sa 
plainte. Celui avec la jument est conseille de la laisser chez le serviteur jusqu'a ce que 
la queue de !'animal repousse. L'homme se retire aussi. L'homme a la vache doit attendre 
que la vache, que le serviteur va acheter avec l'argent de la vente des peaux dM 
bc:eufs, mette bas. L'homme renonce a toute pretention. Au potier, ii dit de sauter a 
son tour dans la fosse sur le serviteur. Le potier refuse. 

h. Apres un tel jugement, le serviteur respire enfin allege. 
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2. După nour senin vine. (El. Sevastos), ALM. ROM., 1891, 129. 

3.i (Deux freres sont, l'un riche, et l'autre pauvre; ce dernier emprunte de l'argent au 
riche, mais le lui rend ne sachant que faire avec lui), b1 (Il emprunte 4 bceufs pour 
labourer le jour de la Saint-Georges. Le voyant travailler un jour de fete, un vieillard 
lui demande s'il desire que son frere me_ure ou que les bceufs perissent et l'indigent 
sacrifie les bceufs), c, e1 (Il fait halte dans la maison d'un richard. II mange du pain 
et des olives et jctte Ies noyaux dans le feu. L'odeur parvient jusqu'a la femme du 
boyard, qui etait enceinte, et elle perd l'enfant. Le boyard en fait un proces au pauvre), 
d, f1 (Pris de desespoir, le malheureux se precipite du haut d'une colline et tombe 
sur une vieille femme. Elle le cite au tribunal), g1 (Le juge decide: l'homme riche 
doit donner 1000 lei a son frere qui lui a sauve la vie. La femme du boyard, qui a 
perdu l'cnfant, doit en faire un autre. Celui auquel ii a prete aide pour sortir son char 
du bourbier, doit lui donner 30 lei comme dedommagement, et la vieille, si cela lui 
convient, de se precipiter elle aussi d'une colline et de tomber sur le dos du pauvre 
homme, ... qu'elle le fasse), h1 (Celui-ci rentre chez lui et rend justice a sa femme qui 
l'avait toujours encourage, en lui repetant qu'apres la pluie, le beau temps se montre). 

3. JM<lecală părtinitoare. Jurescu, Snoave, 83. 

b1 (Un juge insiste aupres d'un boulanger de lui vendre un ragout qui appartenait 
a unc autre personne et qui l'avait apporte a la boulaogerie pour le faire cuire dans son 
four), c1 (Le boulaoger cede, et le proprietaire du plat lui intente un proces), e2 (En 
route vers le tribunal, le boulanger marche sur la queue d'un cochon. Le porc pousse 
des grognements furieux, une foule se rassemble, une femme enceinte qui s'y trouvait 
perd, d'emotioo, son enfant. Le maître du porc et le mari de la femme citent le boulaoger 
en justice), g1. 

4. Judecata. Rito, Judecata, 3 (Bistriţa-Bistriţa Năsăud). 

a 1, b 1 , c, d, f, g, + Type A. Th. 5525, a, b, c. 

5. judecata dreaptă. HAZ. SAT., 1911, no 18, 2 (Vlădiceni-Neamţ). 

a 1, b1 + Type 5525 a; el' f2 (L'indigent veut se noyer. Il se precipite dans la riviere. 
11 tombe sur le dos d'un moine qui etait en train de pecher. Le moine le traine au 
tribunal) + Type 5525 a, b; g1 (Au proces, le juge dit au riche que son bceuf est mort 
parce qu'il a oblige son frere de travailler le dimanche. Le pope est coupable de n'avoir 
pas donne a manger a l'homme pauvre. Quant au moine, il n'a qu'a faire au pauvre 
ce que celui-ci lui a fait) + Typo 5525 c. 

6. O judecată. Furtună, Cuvinte scumpe, 3. Republice: I. CREANGĂ, 1921, no 2 (Salcea
Suceava); SOL., 1928, nos 13-14, 7. 

7. Păţaniile unui om sdrac. (I. Bota). CAL. ŢĂR. ROM„ 1923, 45. ltepubliee: Poveşti, 
30; CAL. ROM., 1926, 83. 
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8. O judecată din bătrî11i. Cătană, Din lumea poveştilor, 101. 

c
2 

(Le richard suscite un proces a son servitcur pour avoir laisse perir ses breufs) d, 
e

3 
(II s'arrete a une auberge. La vachc de l'aubergiste met bas un veau mort-ne. L'au

bergiste le cite en justice parce qu'il a jete le mauvais sort a sa vachc), f, g, h. 

9. O judecată. NEAl\I. ROM. POP., 1934, nos 7-8, 116. 

b3 (L'indigent pric son frerc, qui est riche, de lui preter la charrcttc pour rapporter 
du bois de la foret. Le richc lui donne la charrcttc et le cheval, mais pas le harnais. 
II attache la charrette a la queue du chcval), d, e, (II s'arrete a unc auberge, se place 
sur l'âtre pour se rechauffer, roule en bas sur le berceau ele l'cnfant de la maison et 
le tue. L'aubergiste lui intente une action), f 3 (Le malheureux se precipite d'un pont 
dans une riviere. II tombc sur le dos d'un vicillard ct le tuc. II a cncore un proces 
sur Ies bras) + Type 5525 a, b, c; g3 (Le juge decide : le riche doit confier le chcval 
a son frere jusqu'a ce que la queue de la bete repousse. L'aubergistc doit lui preter 
sa femme pour qu'il lui fasse un nouvcl cnfant, le fils du vieillanJ doit se precipiter 
du haut du pont et tomber sur la tete de l'homme pour Ic tucr). h 2 (Le richc ne lui donne 
pas le cheval mais une chhre, un bouc ct 10 roubles; l'aubcrgiste, a la place de sa 
femme, lui donne une vache et son \"eau, une jument et 100 roublcs. Le fils du vieil
lard lui donne un cheval et 300 roubles) + Type 5525 c. 

10. Cei doi fraţi. A.l.E.F., i. 10656 (Fereşti-Vaslui). 

c2, e
1

, d, f2 + Type 5525 a, b, c. 

3212 judecată 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). HAZ. SAT., 1902, no 7, 4. 

a. Un boyard engage comme serviteur un Bohemien, pour une annee. Apres une semaine 
ii lui demande s'il est content et s'il va respecter ses engagements. 

b. Le Bohemien lui dit qu'il reste; deja une semaine vient de passer, donc la periode la 
plus longue de l'annee a pris fin, ii en reste bien peu, une bagatelle ... onze mois 
et trois semaines. 

2. judecată. (N. I. Popescu). I. CREANGĂ, 1916, no 7, 215 (Voiceşti-Vîlcca). 

a, b. 

3213 Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 283. 
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a. Le Roumain s'engage chez le Bohemien a condition qu'il lui serve trois plats par 
re pas. 

b. Le Bohemien lui sert : des radis rapes, des radis en bandes et des radis en tranches . 

3!14 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1928, no 4, 4. 

a. Le maître gourmande son serviteur parce que tous ses ordres lui entrent par une oreille 
et lui sortent par l'autre. 

b. - C'est pas moi le coupable, monsieur, mais Dieu, qui, au Iieu de nous laisser avec une seule 
oreille, nous a laisses avec deux. 

3!15 Vin la numi 

Est atteste en V alachie. II y a 2 variantes similaires. 

1. Vin la mastf. Tuţescu, Din vtfi şi vi/cele, 25. 

a. Le boyard (L'abbe) observe que le vin manque a la table et crie au serviteur: cdu vin a 
table•. •) 

b. L'homme comprend • viens a table• et dit qu'il a deja mange. 

c. Le boyard repete son ordre et le domestique soutient encore qu'il a mange. 

d. Enfin, le boyard lui explique qu'il doit apporter du vin a table. 

2. Vin la mastf. DUM. POP., 1918-1919, no 31, 4. 

a. b. c. d. 

3!16 Lesne de înţeles 

Est atteste en Valachie. 

Lesne d1 înţeles. SAT., 1934, 20. 

•) En roumain 'vin • veut dire • du vin • et en meme temps • viens I •. imperatif de 
venir. 
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a. Le maitre demande au serviteur pourquoi il n'a pas lave ses mains car ses pieds, ii le 

voit, sont propres. 

b. C'est facile a comprendre, explique le serviteur, Ies mains peuvent laver Ies pieds mais 
Ies pieds ne peuvent pas laver Ies mains. 

!1Zl7 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic, O suld şi una de mici istorii, 90. 

a. Le maitre ordonne a son serviteur de dire a n'importc qui va se prescnter, qu'il n'cst 

pas a la maison. 

b. Le sen·iteur lui demande ce qu'il doit dire si personne ne se presente. Cf. Type 3074 (b). 

!1218 Ţiga111el cu racii (A. Th. 1296 B) 

Est atteste en Valachie, en Transylvanie et en Moldadc. On a identific 18 variantes, groupees 
cornme suit : 

I. Ţiganul cu racii. CAL. CURIER., 1870, 137. 

a. Le maitre envoie a un arni, par son serviteur, un Bohemien, des ecrevisses (du poisson, 
des grenouilles, un lievre) Ies accompagnant d'une lettre ou ii lui relate ce qu'il lui envoie. 

b. Pendant le chemin, le Bohernien s'arrete au bord d'une riviere, laisse a terre la besace 
et Ies ecrevisses se dirigent vers l'eau. 

c. Le Bohemien arrive a destination et donne la lettre. 

d. Le destinataire, apres la lecture de la lettre, lui demande ou sont Ies ecrevisses et le 
Bohernien se montre tout heureux qu'elles se trouvent dans la missive, car, dans son sac, 
ii n'y a pas trace d'ecrevisse ! 

2. Ţiganul cu racii. PRIC„ 1874, no 14, 55. 

3. O istorie ţigdneascd. RESB., 1878, no 354, 3. 

4. Plocon de raci. (D. Stăncescu), CAL. IL., 1880, 54. Republiee: CAL. Arad., 1883, 58; 
COM. LIT., 1889-1890, 113 : GAZ. TRANS., 1892, no 143 : Snoave, 13. 

5. Racii ţiganului. CAL. Arad., 1883, 58. 

6. (Sans titre). Popescu-Ciocănel, Basme, 26. 
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7. (Sans titre). ALB. Buc., 1898, no 41. 1305. 

8. (Sans titre). GAZ. TRANS., 1899, no 179, 7. 

9. Ţiganul şi racii. Candrea, Graiul din Ţara Oaşului, 27. Republiee : GAZ. TRANS., 1907, 
no 283, 6; GRAI. NOSTRU, 1908, 58, 

a, b, c, d. 

10. Ţiganul şi iepurii. BABA SAT., 1911, no 5, 3. 

a, b, c, d 1 (Le Bohemien, suh:ant des yeux le lievre, et agitant la lettre, s'ecrie : « c'est en 
vain que tu cours, car le passeport est en ma possession »). 

11. Racii din scrisoare. REV. COP. TIN„ 1914, 100. 

12. Racii din scrisoare. CASA N. Buc., 1919, n'O' 4, 12. 

13. Cum au fugit racii ţiganului? ALB. Buc., 1924, nos 17 - 23, 277 (Boteşti-Vrancea). 

14. Dcr Zigeu11er mit den .h."rebsen. Schullerus, Arc/1iv des Vereins, 449 (Alţîna-Sibiu). 

15. (Sans titre). CAL. GOSPOD. 1928, 24. 

16. Cron au fugit racii ţiganului. REV. V. STAT., 1932-1933, noe 10 - 12, 21. 

17. Racii din scrisoare. ALB. Buc., 1934, no 40, 6. 

a, b, C, d. 

18. Ţiganul slugd ~i pa~aportul iepurelui. Cazan, Literatura populară, 82. 

a, b, c, d2 (Le Bohemien se console a !'idee que Ie lievre doit revenir, car son passeport, 
c'est lui, le Bohemien, qui le detient). 

3219 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP., 1894, no 3, 8. 

a. Une dame demande a sa servante pourquoi elle fait Ie salut militaire quand elle rencontre 
le commandant. 

b. La femme lui explique • parce que c'est dans son regiment que mon amoureux fait son 
stage 1. 
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3220 Der einfiiltige Bruder. (A. Th. 1681) 

Est atteste chez lez Roumains d'Istrie. 

Der ei11fiiltige Bruder. ERSTER JAHRESBERICHT, 114. 

a. Trois freres : deux a l'esprit vif et le troisieme un lourdaud. 

b. Les deux dcbrouillards s'engagent commc domcstiques; Ic nigaud, rcste a la maison pour 
laver sa mere, pouilleuse et sale, l'echaudc avec de l'eau houillanfr et la tue ainsi. 

c. Le niais entre aussi au service d'un homme pour garder ses moutons. 

d. Comme ii avait faim, une fois, il hoche un poirier, mais Ies moutons mangent Ies poires. 
Fou de depit, ii precipite Ies moutons dans un ravin. 

e. Ses freres le mettent dans un sac et le laissent au hord du precipice. l 1n berger qui passe 
par la l'entend crier: ~ Jc ne veux pas epouser la fille du mairc "· Le bcrgcr prend sa 
place et roule dans le precipice. 

f. Le nigaud revient a la maison avec Ic troupeau du bergcr et dit a Sl'S freres que c'est 
au fond du ravin qu'il l'a decouvert et quc beaucoup d'autrcs moutons s'y trouvent 
encore. 

g. Les freres sautent dans le gouffre ct disparaissent et le simple d 'csprit rcstc maître 
de toute la fortune. Cf. Type 3000 X. 

3221 Cei trei fraţi nă:drăvani 

Est atteste en l\Ioldavie. 

Cei trei fraţi năzdrăvani (P. Savin), I. CREANGĂ, 1915, no 134 (Jorăşti-Galaţi). 

I a. Trois freres heritent d'une charrette a un che,·al mais qui leur est bientât volee. 
L'aîne dit que le coquin doit etre haut de taille, le cadet qu'il doit etre grele par la petite 
verole et le benjamin ajoute qu'il doit s'appeler Vlad. 

b. Au marche, Ies freres decouvrent leur voleur, le menent au tribunal ou, le juge, etonne 
de leur perspicacite, leur demande s'ils peuvent deviner ce qu'il a sous le bras et Ies 
jeunes gens devinent aisement (c'etait une orange). 

II a. Etant depourvus de fortune et voulant se marier, ils s'engagent comme domestiques chez 
un boyard qui avait trois filles. 

b. L'aîne dit qu'il ne peut travailler qu'avec quatre pelles, le puîne avec trois et le plus jeune 
avec deux. 

c. Pendant qu'il travaille au champ et que le boyard le surveille, l'aîne, apres avoir employe 
une pelle, dit a son maître qu'il va chercher une autre dans la maison. 
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d. II demande la main de l'aînee des filles du boyard et comme la feinme demande de l'in
terieur de la maison si elle doit l'accorder, le boyard, croyant qu'il s'agissait de la pelle, 
lui dit de Ie faire sans tarder. 

c. Les deux autres freres procedent de la meme maniere et tous trois se marient avec Ies 
filles du boyard . 

.:1222 Omul cit pisica lui. (A. Th. 1651) 

Est atteste en Valachie. 

Om1tl cu pisica lui. Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 76 (Fureşti-Argeş). 

a. Un homme sert pendant 10 ans un boyard et, voyant qu'il lui retient ses gages, il lui de
mande en echange, un chat. 

b. Au bord du navire par lequel ii revenait dans son pays, le chat attrape toutes Ies souris. 

c. Un autre boyard le prend comme domestique et l'emmene dans son pays ou Ies souris 
etaient un \Tai fleau et ou les chats manquaient totalement. 

d. Le chat extermine la gente souriciere et les hommes de Ia-bas l'achetent au prix de l 'or 
de son propre poids. 

e. Au depart du serviteur, Ies gens \'eulent sa\·oir ce qu'il faut donner au chat quand la 
derniere souris sera mangee. 

l. L'homme leur dit : de la chair des porteuses de laine, mais Ies gens horrifies comprennen t 
de la chair humaine et jettent, dans leur affolement, le chat a la mer. 
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3230 Turcul călugdrit 

Est atteste en Valachie, Moldavic ct Transylvanie. On a identific! 10 variantcs, groupees comme 

suit: 

I. Turcul cdlugdr. Fundcscu, Lit. pop., Basme. 31. Rcpubliee: Lit. pop., Anecdote, 23. 

a. rn Turc, apprcnant qucllc bonnc vie menent Ies moincs, SC fait chreticn ct cntre dans Ies 
ordres. 

b. Parce qu'on lui imposc unc ,·ic ascetique, cn lui faisant manger 11niqucmcnt des her
bes, le Turc attrape une poule, lui tord le cou ct la fait bouillir. 

c. L'evequc, qui l'a,·ait ordonne prHre, vient a passer par la ct, l·oyant la poulc au pot, 
lui adresse une \'erte semonce. 

d. Le moine proteste et dit que cc sont des haricots: c'cst ainsi qu'il a baptist' Ic volatile, 
exactement comme l'evequc l'avait fait pour lui, en le transformant d'Aslan co Ivan. 

'2. Turcul călugdrit. (S. FI. Marian), FAM„ 1884, 85. 

3. (Sans titre). CAL. LIT. HUMOR., 1886, 42. 

4. Tu.-cul cdlugdr. ROM. Buc„ 1897, no 811, 2. 

a, b, C, d. 

5. Tu.-cul la mîndstire. Voronca, Datine, 295 (Putna-Sucea\ra). 

a, b, c, d 1 (Les choses se sont passees comme pour lui qui, de Turc, est devenu moine: 
de meme, Ies haricots, benis par Dieu, se sont transformes en pou le). 

6. Turcul ctllugdr. I. CREANGĂ, 1909, no 3, 80. 

a1 (Le Turc prend l'habit et rei;:oit le nom de Paisie), b1 (II coupe le cou au coq, baptise 
par lui Haricot, et en fait un pot-au-feu), c1 (Un moine decouvre ce qu'il fait et va vite le 
rapporter a l'abbc!), d1 (Le Turc explique que Haricot n'etait plus un coq et, peodaot le 
careme, Ies haricots sont tout ce qu'il y a de plus iodique). 
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7. Turcul călugărit. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 225. 

a, b, C, d. 

8. Turcul călugăr. (N. I. ::\Iunteanu). NEAM. ROM. POP., 1916, no 22, 346. 

a, b, c, e. Le Turc, devenu moine, voit un homme qui veut tuer un chat et lui conseille 
de le laisser plutot dans un couvent ou il mourra, sans faute, de faim. 

9. Turcul călugăr. VOINŢA BAN., 1927, no 13, 2. 

IO. Turcul călugăr. FE'.\I. SAT., 1939, nos 3 - 4, 5. 

a, b, C, d. 

3231 Mare ::ăpăceală 

Est atteste en Valacbie. 

Mare zăpăceală. (P. Ispirescu), NAŢ., 1884. no 559. 3. 

a. Un pieux e,·eque, fort soup~onneux, parle avec un Bohemien en train de reparer la 
serrure d'une cellule de moine. De fii en aiguille, l'eveque dit qu'on a augmente Ies 
impots pour le bas-peuple et qu'on a fait de grandes concessions aux riches. 

b. Le Bohemien, ne sachant a qui ii a affaire, pose, a son tour, diverses questions sur la 
vie des moines, ct apprend ainsi qu'ils ne sont pas maries, ne paient pas d'impots et 
sont exempts de service militaire. 

c. Le Bohemien, reflechissant a ce que l'eveque lui a relate, exprime l'opinion que, dans l'es
prit deces moines, ce doit etre une grande confusion puisqu'ils ne savent pas quelles sont 
leurs plus elementaires obligations. 

d. L'eveque s'en va tout penaud, et notre homme apprend, beaucoup plus tard, qui a ete 
son interlocuteur. 

3232 Est atteste en \"alachie. 

(Sans titre). \Vartic, O sută şi una de mici istorii ... , 49. 

a. Un metropolite rencontre dans la rue un pope, excellent joueur de cornemuse, qu'on recon
naissait uniquement d'apres son couvre-chef qu'il etait pretrc, et le sermonne parce qu'il 
est vetu comme un mendiant. 

b. Le pope~ sans s'emouvoir, jette un regard a !'elegante caleche du metropolite et replique 
que ]esus a voyage toujours a pied, et encore pieds-nus, et que ce fut une seule fois 
qu'il a eu comme monture un âne. 
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3233 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, no 226, 3. Republiee: Literall4ra populară, 4. 

a. Le metropolite, voyageant par les montagnes accompagne de quelques moines, se voit 
force de traverser un ruisseau. L'un des moines demande a un maître-berger ou se trouve 
le meilleur gue, pour que le haut prelat ne se mouille pas Ies pieds. 

b. Le berger leur montre un endroit, rnais lorsqu'il voit que le groupe se trompe de chcmin, 
ii crie au metropolite de ne pas suivre cette route-la, car ii risque de s'cmbourber commc un 
buffle. 

3234 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Novacoviciu, Din comoara Banatului, 58. 

a. Un archipretre est une fois heberge par un pope qui posc Ies rnets sur la table, mais n'ap
porte pas d'assiettes. 

b. Mal a l'aise, l'archipretrc lui demandc a quoi scrvcnt Ies assicttcs rangccs sur Ies rayons 

c. Le pretre lui dit qu'il Ies place sur la table quand ii a des convivcs de marquc : le mai re ct 
le sous-prefet. 

3235 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CAL.SĂT. Sibiu, 1895, 39. 

a. Un eveque demande un jour a un paysan combien de bons dicux ii y a. 

b. Le paysan repond qu'il n'en connait qu'un seul. mais ni celui-la n'est servi commc ii le 
faudrait, par l'eveque. 

3236 Mirarea ţăranului 

Est atteste en Valachie. 

Mirarea ţăranului. TIMP., 1898, no 221, p. 2. 

a. Un paysan se plaint au maire que le pope s'etait empare de forcc d'une partie de sa pro
priete. 

b. Le maire l'envoie chez le sous-prefet et le sous-prefet, chez le juge. 

c. •He, quoi ! s'ecrie le paysan, un seul pope a ete capable de m'enlevcr mon bien ct 
toute une administration est incapable de me le rendre ? • 
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3237 Popă 

Est atteste en Valachie. 

Popă.. (I. Adam), F. INT., 1897, no 40, 3. Republiee: OPINIA, 1899, no 72, 3; Pe lingă vatrtJ„ 
103, Glume ţărăneşti, 27. 

a. Une femme avait un fils pretrc, qui officiait dans un village eloigne du sien. 

b. Sa mere, qui ne l'avait plus revu depuis qu'il ava.it ete ordonne pretre, demandait, a qui
conque venait de fa-bas, des nouvelles de son fils. 

c. Une fois, elle apprend par quelques charretiers qu'une grande secheresse avait sevi dans. 
cette contree-la; la femme eclate en sanglots, se lamentant a l'idee que son fils va siire
ment mourir de faim. 

d. Quand Ies charretiers apprennent que le fils dont il s'agit est pope dans leur village, ils 
s'exclament : • Pardi, ii faudra d'abord que tous ceux de notre village et de neuf autres 
villages d'alentour meurent de fa.im, avant que le tour du pope vienne t. 

3238 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rfsete, 78. 

a. Le pretre d'un village est fort mecontent de ce que le boulanger ne cuit pas de bon paio 
et qu'il est oblige d'aller jusqu'a la ville pour en trouver. 

b. Le boulanger exprime aussi son mecontentement et dit : • C'est comme moi, monsieur 
le cure ! Si je vcux ecouter un bon sermon je dois me deplacer jusqu'a la ville I». 

3239 Predicatorul cd mare 

Est atteste en Moldavie. 

Predicatornl cel mare. I. CREANGA, 1909, no 3, 82. 

a. Les paroissiens, ennuyes par Ies sermons trop longs que leur tient le predicateur, quittent 
I 'eglise. 

b. Suivant leur exemple, le sacristain montre au predicateur l'endroit ou ii met la ele, pour 
qu'il ferme l'eglise quand ii finira son long discours. 

3.!40 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1873, no 28, 107. 

a. Un Bohemien va chercher le pope pour dire une priere pres du lit de sa femme malade 
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b. Le pope, le voyant la cognee sur J'epaule, lui demande ce qu'il veut en faire et le Bohe
mien repond qu'il veut la mettre en gage pour une demie d'eau-de-vie, •afin que Dieu 
entende mieux la voix de V otre Reverence •. 

3:;-.11 Care din doi 

Est atteste en VaJachie. 

Care din doi. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1929, no 11, 183. 

a. Un berger, dont Ies moutons etaient tombes malades, part chercher le pope pour leur lire 
une priere. 

b. En chemin, ii rencontre deux popes auxqucls ii conte sa peine. 

c. Les popes se donnent des bourrades a qui accompagnerait le berger. 

d. Heureux de ne plus avoir J'embarras du choix, le pâtre Jeur dit : • Que ce soit le plus ba bil
iard des deux qui vienne •· 

3!-12 De-ale lui moş Iordache 

Est atteste en Valachie. 

De-ale lui mo~ Iordache. (N. I. Dumitraşcu), I. CREANGĂ, 1915, no 6, 192. 

a. Le pope fait des remontrances au pere Iordache parce qu'il ne frequente pas J'eglise. 

b. Le pere Iordache va:., l'eglise durant trois jours ouvrables et dit au pope qu'il y est alle Ic 
mercredi, le jeudi et le vendredi et qu'il ne sait plus quand ii pourrait le trouvcr dans Ic 
saint lieu. 

3243 A sla-i dracu 

Est atteste en Molda vie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Asta-i dracu! CAL. CAR„ 1890, 109. 

a. Un pope tance un Bohemien parce que, ayant sa besace vide, il pretend que le diable s'y 
trouve. 

b. Le Bohemien repartit que • c'est ~a le diable, de n'avoir rien dans son sac t, car 1 s'il avait 
ete plein, je ne me serais pas presente chez Votre Reverence, mon bon petit pere ~. 

2. Asta-i dracu. FAM., 1893, no 43, 516. 
a. b. 
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3244 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Zanne, Prouerbele românilor, 1901, 99. 

a. Deux diables trouvent une nasse que, l'un deux, essaie en vain de remplir de poissons 
Bernique ! 

b. Apres des peines infinies et voyant que ce n'est pas possible, ils se mettent a hurler de rage. 

c. A leurs cris, tous les diables de l'etang accourent et tiennent conseil - qu'est-ce que cela 
peut bien etre? - Un encorne, boîteux et plus âge, apres avoir bien reflechi, dit : o C'est, 
ou la besace d'un pope ou la bourse d'un boyard ~. 

32"5 Ursarul la mînăstire 

Est atteste en Ya!achie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Ursarul la minăstire. ROM. Buc„ 1898, no 133, 2. 

a. L'abbe d'un couvent est interroge par des Bohemiens, celebres dans l'art de reparer ser
rures et cadenas, s'il paie des impâts. 

b. L'abbe repond qu'il en est exempt et l'un des Bohemiens declare que ni la femelle de son 
buffle ne paie d'impât. 

c. Le Bohemien demande, entre autres, si les religieux sont maries et comment ils se repro
duisent. 

d. L'abbe lui explique qu'ils ne se reproduisent pas, rnais que d'autres Ies engendrent. 

e. Le Bohemien Ies plaint et exprime l'opinion qu'ils doivent etre engendres par des buffles 
dont ils ont !'aspect et le ventre et Ies rudes robes et que c'est probablernent pour cela 
qu'ils gardent des troupeaux de buffles au monastere. 

2. Ursarul la mfnăstire. HAZ. SAT„ 1902, no 3, I. 

3. Ursarul la mînăstire. Zaharescu, Anecdote, 13. 

a, b, c, d, e. 

3246 Est attestt< <·n Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1874, no 11, 44. 

a. Un Bohernien prie le pretre d'officier a l'enterrement de sa mere. 

b. Le pretre lui repond qu'il est preta venir tout de suite s'il a prepare tout ce qu'il faut pour 
l'enterrernent. 
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c. • Tous Ies preparatifs sont termines, dit le Bohemien, excepte l'encens que le Diable a 
emporte ! » 

3247 Lucru dracului ... 

Est atteste en V alachie. 

Lucru dracului ... Rădulescu-Codin, Dă/ii, 9 (Negreşti-Argeş). 

a. Un pope veut placer une croix sur une routc du c6te de \'Orient pour quc chacun puisse 
s'y arreter et faire une priere. 

b. Puisqu'il devait passer une riviere, Ic pope prend quclqucs hommes afin de lui pretcr un 
coup de main. 

c. Ils traversent la riviere, mais unc fois a l'autre bord, la croix est prete a tombcr dans l'cau. 

d. Le pope recommande aux hommes de l'empecher de couler a fond, car autremcnt cc ne 
sera pas facile avec • la satanee chose •. 

32-18 Est atteste en Transylvanic. 

(Sans titre). Gheaja, Risete, 121. 

a. Une femme va regulierement a l'cglisc. 

b. Un jour, le pretre lui dcmande comment elle se porte. 

c. La femme lui repond quc i;a ne va pas trop bien ... • Si jc n'avais pas la chance de faire 
chaque jour mon petit somme ici, dans l'eglise, je ne sais pas ce que je deviendrais • ... 

3249 Păreri despre sf. aghiasmd 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Păreri despre sf. aghiasmă. COM. SAT., 1916, noe 15 - 16, 28. 

a. Deux pâtres sont envoyes par Ic maître-berger, le jour de l'Epiphanie rapporter de l'e-
glise de l'eau benite. 

b. L'un va au cabaret et l'autre a l'eglise. 

c. Celui qui avait bu au cabaret demande a l'autre comment est l'cau benite. 

d. Le pâtre lui relate qu'il acru que c'etait une boisson plus alcoolique et au fond ce n'est 
que de l'eau claire. 

2. Ţiganul şi aghiasma. ALB. Buc., 1939, 8. 

12 - c. 227 
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a1 (Un Bohemien, desireux de connaître quelle saveur a l'eau benite, prie un voisin 
de lui en laisser gouter), d 1 (Apres avoir bu, ii fait la grimace et ajoute que, s'il n'Hait 
pas convaincu que c'est de l'eau benite, ii jurerait que c'est de l'eau claire). 

3260 N-ai'C să aibă încotro 

Est atte~te en Moldavie e~ en Valachie. On a idEntifie 2 variantes similaires. 

I. N-are să aibă încotro. I. CREANGĂ, 1914, no 2, 62. 

a. l:n pope reproche severement â. un homme de ne pas venir â. l'eglife et ajoute que, 
vers la vieillesse, on doit purger sa conscience de tout peche. 

d. L'homme approuve Ie pope mais dit aussi qu'apres sa mort, ii sera continuellemert 
dans I'eglise, car ii n'aura pas le moyen de faire autrement. 

2. N-are să aibă încotro. NEAM. RO:\I. POP„ 1925, no 19, 295. 

a, b. 

3251 Dispreţuirea tainelor sfinte 

Est atteste en Transylvanie. 

Dispreţuirea tainelor sfinte. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 10. 

a. l'.n homme va chez le plus ancien des pretres lui demandant de venir donner I' extreme 
onction a sa vache malade. 

b. Le pope, sans avertir Ies deux autres plus jcunes, commence )'office dans la maison. 

c. li envoie le plus jcune des pretres oindre la vache avec le Saint-Chreme. 

d. •Moi, mon pere, je n'ai pas encore donne d'extreme onction aux vaches. Je ne sais 
quelle partie frotter d'buile: le front, Ies cornes, la queue, sous la queue; allons, faites-le 
vous-meme, comme etant notre ancien •. 

3252 Ţiganul la spovedit 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 21 variantes, groupees 
de la maniere suivante: 

I. (Sans titre). GURA SAT., 1872, no 12, 47. 

a. Le Bohemien avoue a confesse un si grand nombre de peches que le pretre lui dit qu'il 
ne verra jamais la face de Dieu. 
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b. Le Bohemien a Ia repartie prompte: •II ne verra pas la face de Dicu, mais ni Dieu 

ne verra la sienne •· 

2. (Sans titre). GURA SAT., 1873, no 38, 148. 

c. Le Roumain blâme le Bobemien de manger de la vian<le le mercredi, jour maigre, d. 
Le Bohemien replique qu'il acru que c'etait un vendredi, a 1 (LC' Roumain lui argumente 
que ce jour-la aussi c'est defendu, car, autrement, ii ne verra pas la face de Dieu), b. 

3. Nici el, nici eu. Fundescu, Lit. pop. Basme, 157. Republiee : Lit. pop. A >iecdote, 41. 

4. Nici el, nici eu, CAL. COCOŞ., 1876, 21. 

a, b. 

5. Dar zdu, nici el pe-a mea. (I. Gr. Sima), FAl\I., 1889, 291. Rcpubliec; Ardeleanul glumeţ, 47. 

a 2 (Le Bohemien avoue a confesse qu'il a voie une pioche, un cheval), e. Le prMre dit a11 
Bobemien que Ies pecbes, etant sans importance, peuvent etre rachctes, a8 (Quand le 
Bohemien ajoute qu'il a epoussete la jaquette de fourrure de sa mere qui se trouvait jus
tement sur son dos, le pope le maudit en disant que jamais ii ne verra la face de Dieu). 
b. Cf. Type 3147 (b); 3549 (b). 

6. (Sans titre). F. POP„ 1895, 334. 

7. N-o să ve;i. Stăncescu, Glume, 38. Rcpubliec: CAL. RE\'. LVl\IEA JL., 1896, 112. 
a, b. 

8. Ţiganul la biserică. (N. l\Iateescu), ŞC. MOD., 1898, no•20, 21, 166 (l\loviliţa-Vrancea). 

9. Ţiganul la bisericii. ROM. Buc., 1898, no 46, 2. 

f. Un Bohemien va Ie jour de Pâques a l'eglise pour prendrc du pain beni; Ies miet
tes parsement sa barbe, c1 (Le pope Ic gronde pour avoir mange du gâteau pascal. Le 
Bobemien ajoute: aussi un reuf), a, b. 

JO. (Sans titre). ŞEZ„ 1901, 181. 

a4 (Un boyard fait des reprimandcs a son cocher, un Bohemien, parce qu'il dit de 
gros mots, etle menace qu'il ira droit en enfer et qu'il ne verra pas la face du Christ), b. 

11. (Sans titre). HAZ. SAT„ 1907, no 3, 2 (Strehaia-Mehedinţi). 

12. Ţiganul la spovedit. HAZ. SAT., 1913, n° 14, 62. 

13. Nici el p-o mea. HAZ. SAT., 1914, n° 5, 4. 

14. Ţiganul cu pasul la sfinţit. Furtună, C11vinte srnmpe, 32. 

f1 (A Pâques, le Bohemien va a l'eglise apportant un gâteau pa~cal pour qu'il soit beniJ, 
Ci• a, b. 

15. Nici el, nici eu. CAL. BIH., 1923, 115. 

a, b. 
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16. Nu vei vedea faţa lui Christos. Popescu, N. I., Snoave, 78. 

a5 (Le Bohemien avoue a confesse qu'il a voie un dindon et qu'il l'a mange; le pope lui 
dit qu'a cause de cela, il ne verra pas la face de J esus), b. 

17. De ce n-are ţiganul frică de Dumnezeu. LIGA DEŞTEPT., 1926, nos 48-50, 4. 

a8 (Le Roumain conseille au Bohemien, attrape quand il etait en train de voler, de ne 
plus le faire, car, sans cela, il ne verra plus la face de Dieu), b. 

18. Spovedania ţiganului. SAT., 1932, no 16, 12. 

a, b. 

19. Spovedania ţiganului. ALB. Buc., 1934, no 2, 6. 

a5. b. 

20. (Sans titre). LUMINIŢA, 1938-1939, no 6, 32. 

a, b. 

21. Ţiganul la biserică. A.I.E.F., i. 10756 (dep. de Vrancea?). 

f, C1, a, b. 

3253 Neîncrederea în Sf. Niculae 

Est atteste en Transylvanie. 

Neîncrederea fn Sf. Niculae, CAL. CALIC., 1886, 35. 

a. Une paysanne se plaint d'avoir perdu quelque argent. 

b. Une autre paysanne lui conseille de prier saint Nicolas pour qu'il l'aide a le retrouver. 

c. Celle qui a souffert le dommage lui repond qu'elle a perdu tout espoir, car «par Ies 

temps qui courent, meme si saint Nicolas trouve mon argent, il ne me le rendra 
plus•. 

3254 Ţiganul şi sf. Nicolae 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Ţiganul şi sf. Nicolae. Tuţescu, Din Boureni, 40. 

a. Un Bohemien derobe deux barattes de lait caille pour les garder comme provisions d'hiver. 

b. Pour plus de surete, il prie le pope de les mettre dans l'eglise. 

c. Pendant la nuit, le pope vide les barattes de leur contenu et l'emporte a la maison, non 
sans avoir, au prealable, frotte de lait la bouche des saints. 

d. Apres quelques jours, le Bohemien vient avec le popea l'eglise pour reprendre ses barat
tes; il les trouve vides et les bouches de tous les saints barbouillees de lait. 
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e. Crevant de depit, le Bohemien s'exclame: o Ceux-la, enfin, ce sont des ecerveles et ils 
ont commis un grand peche en buvant mon lait, mais celui-la (et ii pointc vers l'image 
de saint Nicolas), vieux comme ii estet avec sa barbe blanche, longue d'unc aune, je me 
demande comment diable ii n'a pas eu honte de le faire o. 

2. Ţiganul ~i sf. Niculae. COM. SAT., 1915, no 23, 24, 20. 

a, b, c, e. 

3255 Tot un drac 

Est atteste en Y alachie, Transylvanie et l\loldavie. 10 variantes ont ete idcntifiees, qui se 
groupent ainsi : 

1. Tot un drac. GAZ. TRANS., 1881, n° 148, 4. 

a. Une femme demande a un peintre d'icones quel est le prix de chaque saint a part. 

b. Le marchand dit Ies prix et, a la fin, embete, ajoute: • Diantre I Que cc soit l'une ou 
que ce soit l'autre, l'image de saint Nicolas ou celle de Saint Haralamb, c'cst le meme 
diable encorne ! o. 

2. Tot uH drac. F. POP., 1899, 51. 

3. Tot un drac. Sandu, A11ecdote, 24. 

4. Tot un drac. F. POP„ 1910, no 28, 7. 

5. Ttrgul ••• HAZ. SAT„ 1911, no 2, 2. 

6. Iconaml prin sat. (N. V. Hodoroabă), I. CREANGĂ, 1916, no 7, 220. 

a, b. 

7. Tot un drac îi ..• SAT., 1933, no 31, 16 (Mihai Viteazu - Cluj). 

a1 (Un berger va a la viile pour acheter une icone de la sainte Yierge. Le marchand lui 
presente deux icones, ayant le meme prix, mais avec des couleurs differentes. II est 
dans l'embarras du choix), b. 

8. Tot un drac. AMIC. POP., 1938, 128. 
a, b. 

9. Vînzătorul de icoane. (S. Hirnea), ALB. Buc., 1938, no 40, 630. 

a 2 (Un homme demande a un marchand d'icones quel est le prix de l'image de saint Ni
colas et celui de l'image de saint Georges), b, c. L'homme se signe parce qu'il l'a 
echappe belle : Ies icones ne sont pas benites, mais de celles, qu'elles aillent au diable, 
que le marcband peut garder pour lui. 

https://biblioteca-digitala.ro



144 R.ELATIONS SOCIALES 

10. Tot un drac. CAL. Blaj, 1940, 119. 

a, b. 

:1:56 Postul ţigdnesc 

Est atteste en Moldavie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Postul ţigănesc. I. CREANGĂ, 1912, no 12, 382. 

a. Un Roumain conseille a un Bohemien de tenir le careme de l'Avent. 

b. La veille de Noel, le Roumain va lui porter des galettcs aux choux et trouve le Bohemien 
rnangeant du lait caille. 

c. Interroge pourquoi il ne jeune pas aussi la veille de Noel, le Bohemien repond: c Bah t 
a present, c'est une chose egale, soit veille, soit Noel, le monde se regale t. 

2. Postul ţigtlnesc. F. POP., 1912, no 52, 10. 

3. Postul ţigănesc. CAL. SAT., 1929. 137. 

4. Postul ţigdnesc. V. SAT., 1933-1934, n° 7, 5. 

a, b, c. 

3!57 Din gura lumei 

Est atteste en Valachie. 

Din gura lumei. HAZ. SAT., 1902, no 3, 3. 

a. Un heretique, en passant de\•ant une eglise, se decouvre et fait le signe de la croix. 

b. Une personne qui le connaissait, lui demande s'il s'est reconcilie avec le Bon Dieu. 

c. • Pas du tout • repond le mecreant, ~ mais, quand meme, nous nous saluons de temps a 
autre •· 

Z!GB Baba ln rai 

Est atteste en Moldavie. 

Baba fn rai. Niculiţă-Voronca, Datine, 1265 (Siret-Suceava). 

a. Une femme avait eu sept maris et des enfants de tous ces sept mariages. 

b. Devenue vieille, elle monte sur un cheval et va au paradis. 
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c. Quand saint Pierre l'arrete a la porte, la ,·ieille lui crie : • Situ es vraiment saint Pierre/ 
J ette-toi, dans le dos, des pierres •. 

d. Plus loin, c'est saint Nicolas qu'elle rencontre, et lui aussi l'empeche d'aller plus loin. 
Alors la vieille l'interpelle: • Si c'est toi saint Nicolo, frappe-toi du maillet le dos•. 

e. Maintenant c'est le Bon Dieu qui se montre et lui reprochc d'avoir eu sept maris, mais 
la vieille aussit6t: «Toi, Seigneur, tu me Ies as donnes/Toi, Seigneur, tu me les as repris/ 
Dans ton sein tu Ies as rc~us. • 

f. Le Bon Dieu ordonne a saint Pierre de laisser entrer la vieille, car elle a peut-etre fait 
aussi quelques bonnes actions et, d'aillcurs, on ne pourra quand meme pas s'en debar

rasser. 

3259 Baba-i calul dracului 

Est atteste en Valachic. On a identifie 5 variantes qui se groupent ainsi: 

1. (Sans titre). GAZ. ŢER„ 1893, no 19, 4. 

a. Un tres pieux paysan, chaque fois qu'il va a l'eglisc, a l'habitudc de faire des ge
nuflexions et de baiser les diables peints sur Ies murs. 

b. Le pretre, qui !'observe, s'en etonne. 

c. Le paysan lui dit que les saints le protegent sans qu'il ait a leur adresser des prieres. 
quant aux diables, il doit gagner leur amitie, c'est pour cela qu'il fait des genuflexions 
devant eux. 

2. (Sans titre). TIMP., 1894, no 76, 2. 

3. (Sans titre). TIMP., 1898, no 225, 2. 

a, b, c. 

4. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 568. 

a1 (Une viciile femme va a l'eglise et allume deux cierges, l'un devant l'image de saint 
Michel et l'autre devant celle de Satan), b1 (Le pretre, surpris, veut savoir pourquoi elle 
allume un cierge a Satan), c1 (~Parce que l'un prcnd nos âmes et l'autre nous torture; 
il faut etre en bons termes avec les deux ... •). 

5. Baba-i calul dracului. DOINA Jor„ 1935, no 5, 67. 

a2 (Une vieille femme adresse des prieres et allume des cierges dans l'eglise non seulement 
devant Ies saints mais aussi devant les diables), b3 (Le sacristain lui indique que ce 
qu'elle fait n'est pas trop bien), c2 (La vieille lui repond pointue qu'elle sait ce qu'elle 
doit faire, et le sacristain, rabroue, se dit qu'elle doit avoir un plan arrete, car toute 
vieille est un suppOt de Satan). 
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3260 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Tll\IP., 1898, no 219, 2. 

a. Un paysan prie un avocat de lui plaider un proces. 

b. Apres que le paysan lui eut relate toute son affaire, l'avocat refuse, en lui disant que 
sa cause n'est pas juste. 

c. "Voyez-vous, c'est exactement pour ~a que je suis sur de le gagner » replique le paysan. 

3261 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). CĂL. POP. BUCOV., 1901, 132. 

a. Un berger engage un avocat dans un proces et lui paie Ies honoraires qu'il demande 
pensant qu'il lui ferait gagner le proces. 

b. A la nouvelle qu'il a perdu son proces, ii va chez }'avocat et l'appelle un triple sot. 

c. L"avocat, se sentant outrage, lui fait savoir que c'est dans deux hautes ecoles qu'il a 
fait ses etudes. 

d. Le berger lui replique de ne plus lui rompre la cervelle avec ses deux hautes ecoles, 
car lui aussi a eu un veau tetant deux vaches, et, devenu grand, ii n'a quand 
meme ete qu'un bceuf. Cf. Type 3263 (c). 

3261A O ciudată asemănare 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. O ciudată asemdnare. Sima, Ardeleanul glumeţ, 98. 

a. Un jeune fat, qui rentrait chez lui de l'etranger ou ii avait frequente de hautes ecoles, 
s'arrete a un cabaret modeste et, sans tenir compte du lieu ou ii se trouvait, com
mande toutes sortes de mets. 

b. Outre de la maniere dont on le sert, ii dit a la cabaretiere de se donner la peine de le 
contenter car, lui, ii a hante des ecoles superieures. 

c. La cabaretierc l'approuve et lui donne comme exemple son veau qui avait tete deux 
vaches et est devenu un bouvillon de toute beaute, avec la perspective d'atteindre la 
taille d'un bceuf enorme, ne pouvant plus passer par le portail. Cf. Type 3262 (d). 

d. Apres Ies choses exposees par la cabaretiere, le jeune presomptueux s'est tenu coi. 

2. Asemănare bună. CAL. Blaj, 1935, 104. 

a, b, c1 (Le cabaretier dit qu'il a eu aussi un veau tetant deux vaches et plus il a tete, 
plus ii est devenu gros et gras). 
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3262 La advocat 

Est atteste en Transylvanie. 

La advocat. CAL. Blaj, 1936, 126. 

a. Un paysan va chez un avocat, pour une consultation dans une affaire commerciale. 

b. L'avocat lui demande s'il a remis la quittance au creancier. 

c. Le paysan replique qu'il l'a remise, et le creancier l'a envoye au diable et c'est pour 

i;a qu'il est venu chez lui. 

3263 Cioba11ul la judecată 

Est atteste en Valachie. 

Ciobanul la judecată. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 22, 4. 

a. Un berger, appele comme temoin, est questionne par le juge s'il est marie. 

b. Le berger, qui est vieux, replique : •Dame, ne le croyez-vous pas? •.Le jugc lui demande 
encore s'il a des enfants: •Ne le pensez-vous pas? • fut la reponse. 

c. Constatant la maniere dont il repond, le juge declare qu'il va le mettre a l'amende ct le 
berger, aussitOt : • En voulez-vous faire l'essai? •, Cf. Type 3097 (b) ; 3299 (d). 

d. Dans une explosion de caiere, le juge le meta la porte, mais le berger ne veut pas sor
tir, car, alors, a quoi bon l'avoir fait venir. 

3264 Calul martor la judecată 

Est atteste en Moldavie. 

Calul martor la judecata. F. SĂT., 1891, no 3, 24. 

a. On fait venir au tribunal un homme comme temoin. 

b. Le juge, un Hongrois, connaissant mal le roumain, lui demande comment Ies choses se 
sont passees et s'il y a eu d'autres temoins encore. 

c. L'homme explique qu'il n'a ete qu'avec sa mărţina *. Le juge insiste de la fairc venir clic 
aussi, mais l'homme declare que jamais de la vie la • mărţina • ne pour:·ait monter l'es
calier. 

d. Le juge insiste pourtant et !'avocat donne Ies explications necessaires : la mcfrţina n'est 
autre que la jument du temoin. 

e. Suivi des brocards de toute l'assistance, le juge, tout confus et bouillant de colere, 
quitte la salic. 

*) mărţina= • jument o, terme employe uniquement en Transylvanie et seulement 
a la campagne. 
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.:1265 Ţiganul martor la judecată 

Est atteste en V alachic. 

Ţiganul martor la judecată. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 44, 45. 

a. Un maire chicanier veut acheter le lopin de terre appartenant a une veuve. Dans ce but, 
il engage comme temoins, deux Bohemiens. 

b. Au proces, il n'y a qu'un seul qui se presente; quand son tour vient de jurer, il leve Ies 
deux mains, expliquant au juge: 4 Ma foi, puisque l'autre Bohemien n'est pas venu pour 
preter serment, comme le maire l'a dit, pourquoi ne le ferais-je pas pour lui aussi car, au 
fond, c'est tout un, tous Ies deux nous avons ret;:u de l'argent du maire pour dire les 
memes mensonges. • 

.!1266 Răspuns brm 

Est atteste en Transylvanie ct Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Răspuns bun. F. POP., 1897-1898, 298. 

a. Un juge rencontre un paysan qui retournait de la ville et lui demande ce qu'il 
y a de neuf par-la. 

b. Le paysan lui repond que dans la viile. on pendait tous Ies filous minables, mais devant 
Ies vrais brigands tout le monde se decouvrait; a ces mots, il ote son chapeau, en 
saluant le juge jusqu'll terre et passe son chemin. 

2. Răspuns potritiit. LIGA DEŞTEPT., 1915, noi 24-26, 10. 

a, b. 

:3287 Cine-i domnul cu puterea 

Est atteste en Transylvanie, et en Valachie. On a identifie 3 variantes, groupees de la maniere 
suivante: 

1. Nu-i domnu solg4birdu. POP., 1901, no 13, 3. 

a. Un Bohemien, fatigue du voyage, s'allonge a l'ombre d'une palissade et s'endort. 

b. Les gens du village, qui attendaient le passage de l'empereur, viennent le reveiller. 

c. Pour le Bohemien, l'empereur represente le cadet de ses soucis et il ne connait pas 
d'autre empereur que le juge, qui lui a servi plusieurs volees de coups de bâton. 
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d. Quand ii voit que l'empereur est de si petite taille, le Bohemien s'ecrie :~Est-ce que 
jc ne vous disais pas, moi, que monsieur le juge est bien plus grand? Vous avez voulu 
m'effrayer, mais bast ! ~a n'a pas colle. Adieu, restez avec votre empereur a vous •. 

'2. Cine-i domnul cu puterea. LUMINA, 1909, no 15, 6. 

a1 (Un Bohemien est attrape en train de voler des che\·aux et est traine par le proprie
taire devant le juge, ou on lui administre une pile), b, c1 (~ Et apres tout, la belle affaire 
si c'est l'empereur; ii vient et puis s'en va; poun·u que ce ne soit pas le juge qui 
vienne, car celui-la est le seigneur tout-puissant ... •). 

3. Ţigan unguresc cd/ălor. Tuţescu, Din v1h şi vtlcele, 6. 

a1 , b, c1 ( ••• o mais, que ce ne soit pas le juge, car ii est le pire de tous •). 

1!88 De cine-i fric4? 

Est atteste en Modavie, Valachie et Transylvanie. On a iclentifie 5 variantes, groupees ainsi : 

1. De cine-i fric4? (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1915, n° 38, 596. Republiee: Po
vestiri, 21. 

a. Sur le domaine d'un boyard, Roumains et Bohemiens travaillent cMe a cMe. 

b. Apres le dejeuner, Ies BoMmiens disent qu'ils ne veulent plus travailler, bien qu'ils soient 
menaces que le boyard en sera averti. 

c. Quand on leur dit qu'ils seront denonces a l'intendant, Ies Bohemiens, pris de peur, 
se mettent, en un clin d'ceil, debout. 

2. Ţiganul la lucru. BUCIUM., 1925 - 1926, noe 5 - 6, 2. 

3. Ţiganul la lucru. V. NOUĂ„ 1926, noe 5 - 6, 2. 

b 1 (Un Bohemien refuse d'aller labourer, meme lorsqu'on le menace de tout rapporter au 
boyard), c1 (A l'ouie qu'on va appeler l'intendant, le Bohemien accepte avec empressement, 
et au besoin ii embauchera sa femme et ses mioches et ii prendra aussi deux ou trois 
joumaliers). 

4. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1931, noe 5 - 6 , 77 (Bistriţa-Mehedinţi). 

b1 (Le Bohemien refuse d'aller au battage duble, pretextant que la glumelle lui entre dans 
Ies yeux), Cz (Menace du bâton, ii s'empresse d'accepter: 6 Ben, quoi, sur j'y vas, n'y 
a personne qui dit qu'y va pas, Romanico•). 
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5. Ţiganul la maşină. SAT., 1933, n°8 32 - 33, 26 (Boteşti-Bacău). 

b 2, c3 (Menace que le boyard va le fouailler d'importance, le Bohemien promet de venir avec 
sa belle basanee, ses morveux et la vieille avec Ies pourceaux, pour ramasser ensuite la 
glumelle). 

3269 Est atteste en Transyl\'anie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1886 - 1887, n° 1, 6. 

a. Un Bohemien, trouve sans ses papiers, est mene devant le juge. 

b. A toutes Ies questions, il repond evasivement ou dit des mensonges, cependant, il est d'ac
cord avec tout ce que le juge dit. 

c. Quand le juge le condamne a recevoir vingt-cinq coups de bâton, le Bohemien exclame : 
"Eh ! Votre Hautesse, toutes vos paroles ont ete bonnes, hors cette derniere, qui auraii 
mieux fait de pourrir dedans Votre Hautesse ». 

2. Ţiganul şi solgăbirăul. GURA SAT.~ 1867, n° 15, 85. 

3. (Fără titlu). GAZ. POP., 1886 - 1887, n° 1, 6. 

4. Ţiganul şi solgăbirăul. GURA SAT., 1888, n° 34, 7. 

a, b, c. 

3Zi0 Ţiganul la solgăbirău 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la solgăbirău, F. POP., 1897, 34. 

a. A l'epoque du servage, quand le service des postes n'existait pas, le maire d'un village 
envoie une missive au juge, par un de ses Bohemiens. 

b. Le Bohemien arrive chez le juge, mais, des qu'il met le pied dans la cour, un chien aux 
longs pieds comme ii n'en avait pas encore vu, lui saute a la gorge. De peur, il lui assene 
un coup de gourdin et le laisse sans mouvement. 

c. Furieux, le juge lui dcmande pourquoi ii lui a tue son • limier~ et le Bohemien, trem
blant comme une feuille, lui repond qu'il a cru que c'etait un chien. 

https://biblioteca-digitala.ro



AUTORITES (LAIQUES ET RELIGIEVSES) 151 

3271 Cînd s-o face tîrg de ciini 

Est atteste en Transylvanie. 

Cînd s-o face tirg de ciini. SOL. SAT., 1912, n° 43, 7. 

a. Un pope se plaint au juge, qu'un paysan a tue son chien. 

b. Appele devant le juge, le villageois dit que ce ne fut qu'un accident; le chico s'est 
elance pour le mordre; et lui, voulant se defendre, lui a assene un tel coup. que le 
chien est tombe raide mort. 

c. Le juge propose au pope qu'on lui paie le chien; mais ii refuse, disant que le villageois 
doit lui acheter un autre chien. 

d. Le paysan, tres content de cette solution, promet de lui en achetcr un, quand ii y aura 
un marche aux chiens. 

3?72 Luminarea feţei 

Est atteste cn Moldavie. 

Luminarea feţei. CAL. SĂT., 1936, 103. 

a. Un pretre dit au maire qu'il l'a vu la figure tout epanouic pendant qu'il lisait son sermon. 

b. Le maire repond qu'il avait ele surpris par la pluie et c'est pour -;a qu'il a du entrer dans 
l'eglise, et en se rappelant ou ii avait oublie son parapluic, au cabaret, sa face a pris 
cet aspect radieux. 

3273 Darul lui Dumnezeu 

Est atteste en Transylvanie. 

Darul lui Dumnezeu. CĂL. CLUJ. ROM., 1926, 95. 

a. Un pauvre diable, - un peu toque, - adresse une requete au Bon Dieu, en lui demandant 
2 OOO francs, et il donne cette requete au notaire pour l'expedier a son adresse. 

b. Le notaire et le maire l'appellent et lui donnent I OOO francs, mais de la caisse publique. 

c. Apres quelque temps, ceux-ci rei;:oivent une nouvelle lettre dans laquelle le bonhomme re
mercie le Bon Dieu, mais il le prie de ne plus lui envoyer l'argent par l'entremise de la mai
rie, parce que le notaire et le maire lui en ont vole la moitie. 
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3274 Ţiganul şi iapa 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes qui se groupent ainsi: 

1. Ţiganul şi iapa. Fundescu, Lit. pop. Basme, 25. Republice : Lit. pop. Anecdote, 19; CAL~ 
POP. Suc„ 1920, 127. 

a. Un Bohemien trouve dans une foret une jument et, sans balancer, l'enfourche et le voi.la 
parti. 

b. Quelque temps apres, le maître, reconnaissant sa jument, fait venrr le Bohemien devant 
le juge. 

c. Le Bohemien declare qu'en realite il n'a pas voie la jument, qu'il avait voulu seulement 
la Mfendre des loups, qui l'auraient certainement devoree. 

d. Interroge pourquoi il n'a pas amene la jument a la mairie, il s'ecrie : «Bonte divine t 
monsieur, ne \'OUS payez plus la tete d'un pauvre Bohemien ! L'am·ener a la mairie? t 
Mais dans la gueule du loup ou dans celle du maire, n'est-ce pas la meme chose? ». 

2. Iapa şi ţiganul. Popescu, N. I., Ursita, 31. 

a, b, C, dl («He, He! monsieur le juge, dit le Bohemien, SJ je l'avais amenee a la 
mairie, iis l'auraient devoree plus vite que Ies Ioups ')· 

3. Povestea ţiganului. AGRIC., 1922, n°8 13 - 14, 103. 

4. Ţiganul şi iapa. CAL. BIHOR., 1923, 118. 

a, b, c, d. 

3275 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CCCl1
, 1905, n° 11, 5. 

a. Un notaire, parcourant le village pour inscrire Ies chiens dans Ies listes eiectorales*)„ 
demande a un homme, devant la porte duquel il s'etait arrete, combien de chiens aboient 
â sa porte. 

b. Sans se departir de son calme, l'homme repond que, d'apres ce qu'il voit, en ce moment ... 
devant sa porte ii n'y en a qu'un seul en train d'aboyer. 

3:?76 Est attcste en Valachic. 

(Sans titre). Adam, Pe lfngă vatrd, 156. 

*) raillerie â l'adresse des anciens regimes quand on introduisait dans Ies listes elec
torales des noms de morts et meme de personnes fictives. 
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a. Un homme fait des remontrances a un autre parce qu'il ne travaille pas et, outre cela, 
ii l'avertit que le percepteur va le serrer comme dans un etau s'il ne paie pas Ies impMs 
reglementaires. 

b. L'homme admoneste replique qu'il va Ies payer en monnaie de singe. 

c. Quand on ajoute que ce qui lui appartient sera vendu a l'encan, Ic pauvre bere demande 
quels sont Ies objets qu'on mettra en vente : • Ies roues du traincau que je ne possedtt 
pas ou bien, peut-etre, mes defauts enracines? ~. 

3277 Perceptorul şi toba 

Est atteste en Valachie. 

Perceptorul şi toba. IZVORAŞUL, 1931, n° 9, 139. 

a. Un pcrceptcur va chez !'un des mauvais debiteurs de son village pour encaisser Ies impot~. 

b. Le paysan, qui ne possedait pas un sou vaillant, mais qui avait en echange une ribambelle 
d'enfants, dit qu'il n'a pas de quoi Ies payer. 

c. Mais pendant que le percepteur regardait tristement autour de lui, ne trouvant rien a 
prendre dans la maison du miserable, le paysan s'approche et lui dit que, du moment qu'H 
n'a pas eu la chance de battre le tambour pour la vente a l'encan, au moins qu'il le fasse 
battre afin que ses enfants aient l'occasion de danser un peu, puisqu'il s'est quand memc· 
derange de venir jusque chez lui. 

3278 Cind o făJa Bălaia ... 

Est atteste en Moldavie. 

Cfnd o făJa Bd.laia .•. CAL. FUNCŢ., 1916, 71. 

a. Un percepteur va chez un Bohemien pour encaisser Ies impots que celui-ci n'avait plus. 
payes depuis presque 4 ans. 

b. Des qu'il l'aper~oit, Ie Bohemien ferme sa porte a ele et va dans le jardinet avec sa 
genisse. 

c. Le percepteur lui demande comment ii se porte et le Bohemien repond qu'il a des diffi
cultes avec sa vache; l'homme du fisc lui fait valoir qu'elle est seulement une genissc_ 

d. Lorsque le ~rcepteur lui demande quand ii a l'intention d'acquitter enfin ses arrieres, 
l'autre repond: • Quand la Blanchette mettra bas'· 
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3279 Proaspăt 

Est atteste en Moldavie. 

Proaspăt. (T. Pam.file - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 91. 

a. Dans un village, un notaire qui se laissait graisser la patte, est remplace par un autre. 

b. Une personne, venue depuis peu dans le village, demande si l'ancien notaire s'y trouve 
encore. 

c. « Bah !, il s'en est alle au diable vauvert. Nous eo avons un tout frais. » 

d. « Tout frais? <;:a veut <lire qu'il n'est pas corrompu? •· 

3280 La tîrg fo oraş 

Est atteste en Transylvanie. 

La tîrg în oraş. CCCU 1905, nos 16-17, 16. 

a. Un notaire rencontre au marche un homme de son village et le prie de le ramener a la 
maison dans sa charrette. 

b. Le paysan lui dit que, s'il ne trouve pas a acheter un cochon de son gout, ii sera enchan
te de le prendre a sa place. 

3281 Fi11a11ţii pacdli/i 

Est atteste en Transyh·anie. 

Fi11an/ii pactlliţi. GAZ. TRANS., 1890, n° 11, 6. 

a. Les agents fiscaux, convaincus que le pere Ciuperca fait du commerce illicite en se 
soustrayant a l'impât, entrent, par surprise, dans sa maison. 

b. En les \'oyant venir, l'homme saisit prestement un oreiller et prend en courant la direc
tion des cbamps. 

Les agents sont surs qu'il s'est enfui avec un petit sac de tabac: ils se mettent a sa pour
suite, le rejoignent, empoignent le corps du delit et constatent, depites, qu'ils se sont 
trompes. 

d. Durant cet espace, la femme du bonhomme met a l'abri les objets qu'il vaut mieux que 
les agents fiscaux ne voient pas. 
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3282 Cum cîntă clopotele 

Est atteste en Valachie, Molda vie et Transylvanie. On a identifi6 4 variantes similaires. 

1. Cum cîntă clopotele. I. CREANGĂ. 1919, nos 2 - 3, 32 (Drăguşeni-Suceava). 

a. Quand un richard meurt, la grande cloche de l'eglise dit en chantant : • On lui donne 
un mouton, on lui donne un mouton •. 

b. Mais quand un pauvre meurt, la petite cloche sonne; • On ne lui donne rien, on ne 
lui donne rien ! •. 

2. Cum cîntă clopotele. ADEV. SAT., 1925. n° 4, 3. 

3. (Sans titre), GAZ. ŢĂR., 1926, n° 14, 3. 

4. (Sans titre), SAT., 1931, n° 8, 9. 

a, b. 

3283 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Pl'ot•erbele romdnilor, 1897, 9. 

a. Un barbier, voyant qu'un boyard lui paie seulement cinq sous pour lui raser la tete 
mais qu'il lui donne pour la toilette de la barbe cinq pieces d'or, fait la remarque : 
• Monsieur, ii me semble que tout votre esprit est descendu de la tete dans la barbe, 
puisque vous honorez beaucoup plus la barbe que la tete •. 

3284 Dintr-ale foi moş Iordache 

Est atteste en \"alachie. 

Dintr-ale lui m~ş Iordache. (N. I. Dumitraşcu), I. CREANGA., 1915, n° I, 29 (Boureni-Dolj) 

a. Apres la loi du partage des grands domaines, realisee par le prince Couza, quelques 
Bohemiens, n'ayant ni outils ni bceufs, s'arrangent avec un proprietaire de labourer sa 
terre, et ce dernier leur pretera, en echange, ses outils et ses betes. 

b. Comme ils constatent, apres plusieurs jours, que le travail ne tire pas a sa fin, ils s'in
teressent combien il leur reste encore a labourer. 

c. Le proprietaire, malin, qui n'avait plus que fort peu a faire, dit aux Bohemiens que sa 
propriete s'etend jusqu'au loin, a quoi Ies hommes basanes refusent d'aller de l'avant 
et le richard reste avec sa terre labouree et avec ses outils et ses betes non pretes . 

. 13 - c. 227 

https://biblioteca-digitala.ro



156 RELo\TIONS SOCIALES 

Boierul şi covrigarul 

Est atteste en Valachie. 

Boierul şi covrigarul. CAL. GOSPOD., 1931, 42. 

a. Un riche proprietaire va une fois a la foire du village, ou un fabricant de craquelins 
l'invite a acheter de sa marchandise aussi. 

b. Puisque le boyard n'a pas de petite monnaie sur lui, l'hoJLme lui dit qu'il peut lui 
payer le lendemain. 

c. ~ Et si je meurs pendant la nuit, dit le boyard, qu'est-ce que vous aliez faire, alors? » 

d. Naif, le boulanger lui replique qu'il ne fera rien, car le dommage n'est pas si grand" 

3286 Părerea mocanului 

Est attesl~ en Yalachie. 

PIJrerea mocanului. DUM. POP., 1930, nos 9-10, 7. 

a. L'hiver, par gel et par pluie meiee de neige, le pâtre travaille dur; le printemps, 
tout est oublie et ii jouit de son etat de berger. 

b. Une fois, quelques boyards viennent a passer par la et l'envient pour la belle existence 
qu'il mene aupres de son troupeau. 

c. Le berger leur repond : • Si elle etait vraiment belle, VOUS ne me laisseriez pas long
temps jouir d'elle t. 

3287 Ce face Dumnezeu 

Est atte!ite en Moldavie. 

Ce face Dumnezeu. I. CREANG.:\., 1912, n° 9, 2.85 (Balinteşti-Galaţi). 

a. Un empereur avait l'habitude d'adresser la parole aux hommes Ies plus degourdis de 
son cmpire et ceux qui prouvaient qu'ils l'etaient, recevaient aussit6t une recompense. 

b. llne fois, l'empereur demande a un homme s'il sait ce que le Bon Dieu fait en ce 
moment. 

c. L'homme pretend qu'il ne peut repondre que s'il endosse Ies propres habits de l'em
pereur. 

d. L'empereur lui satisfait ce desir. 
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e. L'homme lui dit alors que le Bon Dieu fabrique des echelles : Ies unes pour descendre 
comme celle destinee a l'empereur, d'autres pour monter comme celle destinee a lui-meme. 
Apres cela, il ordonne a la garde de jeter en prison l'empereur et souffle a l'oreille de 
ce dernier «Voila ce que le Bon Dieu fait '· 

3288 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Maican, Glume, 14. 

a. Dans un village, Ies habitants se forgent toutes sortes d 'idets, ne sachant pas pour
quoi Ie pope s'agite pour Ies faire inscrire. 

b. Un Bobemien va chez le pope et le prie de faire sernblant <le l'avoir oublie •car 
cet empereur-Ja n'a pas tout de meme mii; tout &on espair en moi•· 

3289 Cine latră? 

Est atteste en Moldavie. 

Cine latră? (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 91. 

a. Au proces, le boyard perore sans arret, melant Ies accusations aux mensongcs. 

b. Le paysan cherche a demontrer au juge que le boyard n'innntc que des contes a 
dormir debout; a ce coup, le boyard s'emportant, lui crie de cesser de japper. 

c. • Tiens, c'est encore moi qui jappe? Mais toi, <.lepuis combien de temps, monsieur 
le juge te laisse japper? •· 

3290 Omul latră? 

Est atteste en Moldavie. 

Omul latră? (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 416. 

a. Un homme fait une gageure avec un autre qu'il va le forcer d'aboyer. 

b. Donc, s'eloignant a une certaine distance de son ami, il se meta parler si bas que l'autre 
est oblige de repeter sans cesse : hein ? hein? 

c. Comme l'ami fait tout le temps ~ hein?, hein? o, l'autrc lui lance un• Hors d'ici, sale roquct 
est-ce que tu veux m'avaler tout entier, c'est pour cela que tu jappes apri;s moi? •. 

3291 Intre oameni 

Est atteste en Moldavie. 
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Intre oameni. REV. TIN., 1928, no 2, 20. 

a. Un Roumain part en voiture pour une destination quelconque; en chemin, il est rejoint 
par un homnie d'un autre village qui le prie de le laisser s'accrocher*) lui aussi a 
sa voiture. 

b. Le proprietaire du vehicule s'etonne et lui replique quc, puisqu'il a passe par la fon~t 
et qu'il n'a pu se pendre a aucun arbre ... , comment pense-t-il qu'il pourra s'accrocher 
a sa voi ture ... ! 

3292 Moş Toma. în carantina din u111ma Predeal 

Est attestc en Transylvanie. 

Moş Toma în carantina din uama Predeal. Dogariu, Jl.foş Toma, 27. 

a. Le pere Thomas se trOU\'ait dans le pavilion des riches, a Predeat 

b. Quand on lui demande ce qu'il cherche parmi Ies riches, il replique a l'un d'entre eux, 
que leurs peres ont ete autrefois bons amis; si son propre pere perdait un cheval, 
c'etait le pere du boyard qui venait l'ecorcher. 

3293 Afacere pierdută 

Est atteste en Transylvanic. 

Afacere pierdută. POP„ 1911, no4t, 653. 

a. Un usurier prete a un paysan la somme de 600 couronnes avec 50 % d'interets, payes 
a l'avance. 

b. Le paysan signe un re~u ele 600 couronnes et n'en re~oit que la moitie. 

c. L'usurier, se frottant Ies mains de cette bonne aubaine, partage a sa femme sa joie. 

d. Meprisante, celle-ci lui dit : ~ Donc, tu lui as prete 600 couronnes pour une annee et 
tu lui as donne 300. Grosse bete I Tu aurais du Ies lui preter pour deux ans et ne lui 
rien donner ». 

32M Ţiganii în pădure 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganii în pădure. LIGA DEŞTEPT., 1915, nos 44-45, 7. 

Par une nuit orageuse, deux Bohemiens passent par une foret. Les branches seches 

•) roum. a se spînzura = o se pendre t, mais aussi o s'accrocher •. 
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leur tombent sur la tete et Ies Bohemiens disent: • Ohe I la bise, la bise I/ Ne nous 
fais pas mine grise / En nous jetant des verges / Pensant que tu nous asperges, /Car 
nous sommes Bohemiens du boyard / Et ii te le fera payer, t6t ou tard I•· 

3295 Bul::eştenii şi smlntfoa. 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a idcntifie 2 variantes. 

l. Bulzcşteuii şi smtntlna. CAL. Arad„ 1897, 106. 

a. A l'epoque du scrvage, le village de Boulzeşti re~oit l'ordrc d'aller payer la dime au 
seigneur et, en meme temps, le jugc envoie aussi un gros tonneau pour que Ies hommes 
le remplissent de creme. 

b. Le juge envoie le tonneau au château du seigncur, qui demande quelle quantite de 
creme ils lui ont apportec. Les hommes veulent la mesurer d'apres le niveau des 
cercles, mais le seigneur insiste qu'on la mesure exactement; alors, un facetieux s'elance 
dans le tonneau et en ressort en lui montrant sur scs Yetements jusqu'ou s'eleve le 
niveau . 

c. Le comte refuse la creme. 

2. După faptă şi Yăsplată. ALB. Buc., 1936, no 7, 102. 

a1 (A l'epoque ou chaquc village de la Transylvanie avait ete gratifie d'un maitre le 
soumettant a toutes sortes d'obligations, Ies babitants d'un village montagneux de 
l'Ouest se vengerent d'un tel maîtrc en otant la cannelle d'un Hit de vin et en laissant 
s'echapper tout son contenu), b, c1 (Le comte, se voyant en butte aux railleries des 
villageois, quitte pour toujours le village). 

3298 Boiern, Du1mie.::eu şi popa 

Est atteste en 1\loldavie, 5 variantes ont etc identifiees. 

l. Boieru, Dumnezeu şi popa. (N. A. Bogdan). ERA NOUĂ Iaşi, 1890, no 61, 4. Republiec: 
CONTR„ 1895, no 57, 1 ; Poveşti ,~i anecdote, 123; Poveşti şi bazaconii, 211. 

a. Un paysan travaille, chante ct crie qu'il n'a pas pcur du boyard, qu'il ne croit pas 
en Dieu, que sa jument a plus d'esprit que le pope. 

b. Le boyard demande des explications au paysan apres avoir prepare auparavant son 
fouet. 

c. Du boyard, ii n'a pas peur parce qu'il s'acquitte de sa corvee et de toutes ses dettes 
envers lui; ii ne croit pas en Dieu parce qu'Il a declenche une tempete de neige quand 
ii etait sans son manteau en peau de mouton, en pleine route; sa jument indocile, 
ii J'a maîtrisee a force de la frapper ; ii J'a habituee a eviter la boue, a passer par 
J'eau, mais Ie pope, ii ne peut le debarrasser de la sotte babitude de rendre visite a 
sa femme, meme en le frappant. 
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2. Ţăranul păţit. Niculiţă-Voronca, Datine, 751 (Botoşani-Botoşani). 

a, b, c1 (Le Bon Dieu a em·oye la pluie et lui a abîme son manteau en peau de 
mouton). 

'J. Om:1! lă!liăros. Ione3cu, I„ Poueşti, 37. 

a, b, c2 (L'homme se vante d'etre Ie premier au travail, de ne leser personne dans 
son droit, de ne commettre aucune mauvaise action dans le village pour qu'on vienne 
s'en plaindre au boyard; il va, d~s l'aube, au champ quand il fait beau, mais ensuite 
le Bon Dieu envoie pluie et ,·ent, si bien qu'il ne peut plus faire un mouvement, tant 
son corps devient raide). 

4. Ţăranul şi boierul. I. CRE:\NGĂ„ 1914, no 8, 236 (Roman-Neamţ). 

a 1 (Un homme, qui a bu un Yerre de trop, se vante que Ie boyard ne lui fait pas peur, 
qu'il ne croit pas en Dieu et que sa jument a plus de cervelle dans sa caboche que le 
pope dans la sienne). b, c1 • 

5. (Sans titre). Pamfile, l'ăzdri/111!, 13. 

3297 Ţăranul g/1mirţ 

Est atteste en Yalachie. 

Ţăranul glume/. Ll"MIN'.-\ S.\ T„ 1899-1900, noe 2-3, 59. 

a. Toader au long Xez, qui a rer;:u ce sobriquet ă. causc de cet appendice trop exagere 
chez lui, est questionne p:ir Ic boyard d'ou ii \'ient. 

b. - Du viLlage et je vais vers la fori~t. 

c. - Comment, vers La foret puisque tu transportes du bois dans la charrette. 

d. - Ma. foi, si vous etes au courant, pourquoi me le demander alors? Cf. Type 3264 (c) . 

e. Dans son village, le plus grand c'est un berger tres haut de taille; il n'a peur que de 
Dieu et il ecoute le joueur de cob:a•) de la gargote de son village. 

f. Le boyard, mecontent des reponses de Toader au long Nez, quitte La partie. 

3298 Ciobanul la masa boiereasctJ 

Est atteste en Transylvanie et en VaLachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

*) cobza= sorte de guitare qui sert a accompagner. 
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I. Ciobanul la masa boierului. GAZ. TRANS., 1904, no 173, 6. 

a. Un berger apporte du fromage au boyard juste quand celui-oi se trouvait a table; 
le berger est invite a partager le rcpas du maître. 

b. Le berger jctte Ies os sous la table; Ies chiens se bousculent pour Ies attrapcr; ils 
renversent la table avec tout ce qu'il y avait dessus. 

c. Le boyard, irrite, dit au berger qu'on voit bien qu'il n'a jamais cncorc mange avec 
Ies messieurs. 

d. Le berger replique qu'il a mange avec Ies messieurs mais ... pas avec Ies cbiens. 

2. Ciobanul la masa boierească. HAZ. SAT., 1908, no 7, 2 (Ploieşti-Praho\•a). 

a, b, C, d. 

3299 Ţiganul şi boierul 

Est atteste en Valachie et en Moldavic. On a identific 9 ,·ariantcs qui se groupent ainsi : 

1. Ţiganul şi boierul. (D. Niţescu, Din traista), A.I.E.F., ms. 116, 63 (h'rinczul Marc-Constanţa). 

a. Un Bobemien se vante devant un Roumain qu'il a souvent pris son repas a\•ec le boyard 
et que le jour-meme ii doit encore etre son convive. 

b. Le Bobemien guette le moment ou le boyard se trou\·c a table ct entre lui souhaitcr 

• bon appetit •. 

c. Le boyard, indigne de son audace, le fait cbasscr. 

d. Le Roumain attend le Bobemien dehors, ce dernier lui dit: ~ Aujourd'hui le boyard 
fait le fier et ii n'est pas dans son assiette ii m'a quelquc pcu injurie - A part cela, 
tout est en regie •. 

2. Păccllituri /igăneşti. CAL. BASME. BAL., 1877, 101. 

b1 (Le Bohemien se voit en imagination allant souhaiter au boyard bon appetit et etant 
aussit6t invite a table; ccpendant, ii laisse entendre que ce n'est quc pour faire plaisir 
au boyard qu'il goutera un ou deux petits morceaux), c, d. 

3. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, no 7, 125. 

4. (Sans titre). Zanne, Proverbele romdni/or, 1898, 649. 

b, c. 

5. (Sans titre). Mocanu, Monografia com. Stălineşti, 157. 

b 2 (Un Bohemien, apprenant que le boyard arrivc au domaine avec toute sa familie, 
prend une poule pour l'offrir comme cadeau et part avec l'arriere-pensee de trouver le 
mMtre a table et d'y etre invite), c.d. 
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6. Socoteala ţiganului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, 227. 

b1 , c, d1 (Le Bohemien se defile en vitesse et s'ecrie: e Arrive au bon moment, oui-da 
/ Invitation, bernique ! / Mais quel dommage s'il m'eut invite / Et que je n'y fusse 
pas alle 1>. 

7. Ţiganul şi boierul. VEST. SAT., 1921, noe 19-20, 2. 

8. Se bt'odi şi aşa. ŞEZ., 1924, noe 1-3, 13. 

9. Boierul şi ţiganul. BUCURIA, 1935, no 2, 4. 

bl, C, d. 

3300 J.1-a lăsat nemîncat 

Est atteste en ::\foldavie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Din i·remuri g1·ele de ieri ~i de astăzi. Pamfile, Carte pentru tineret, 86. 

a. l'n homme se plaint que le boyard l'a laisse nu et affame (litt .• sans etre mange ~)•). 

b. Un autre lui dit de ne plus se lamenter car s'il l'a laisse • sans etre mange • jusqu'ă 
present, ii a tout le temps de le faire dor~navant. 

2. M-a lăsat nemfncat. POP ROM., Buc., 1934, 35. 

a, b. 

3301 Cu gfllsconi11 (A. Th. 1538) 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavic. On a identifie 2 variantes. 

1. Cu gfosconiu. A.I.E.F., i. 14106 (Racşa-Satu Mare). 

I a. rn jeune homme trouve une cigogne et va la vendre a la ville comme etant UB jars. 
Cf. Type 3006. 

b. Le boyard lui flanque une volee pour lui apprendre a mentir. 

c. Le jeune homme se venge. Deguise en ouvrier, il va chez le boyard, soi-disant pour 
executer un travail quelconque. 

*) En roumain, on peut exprimer l'îdee d'avoir faim soit en disant: <cetre affame&, 
soit mon mange~ ou •sans etre mangeo. 
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d. Tous deux vont dans la foret choisir le bois necessaire. II lie le boyard a un arbre et 
tape dessus de toutes ses forces. Cf. Type 3315 (c). 

e. Le boyard tombe malade. Travesti en medecin, le jeune homme lui recommande des 
bains chauds et l'ebouillante. 

II a De peur, le boyard s'installe autre part, dans un autre de ses domaines. 

b. Pendant le voyage, le jeune homme paie un cavalier pour qu'il passe a cote de la voiture 
du boyard et lui dise que c'est lui l'homme a la cigogne. 

c. Profitant de l'absence des serviteurs partis a la poursuite du cavalier, le jeune homme 
rosse d'importance autant le boyard que sa digne moitie. 

2. Boierul şi gîsca. A.l.E.F., i. 10870 (dep. de Vrancea?). 

I b1 (Un jeune homme va vendre une oie au marche. Un boyard lui offre un prix deri
soire et, malgre l'opposition du jeune homme, le boyard s'en empare de force), c, 
d, e1 (II rosse le malade, en lui rappelant l'histoire de l'oie). 

3302 Bădicea11u îşi bărbiereşte stăpânul 

Est atteste en Transylvanie. 

Bădiceanu fşi bărbiereşte stdpfoul. Dogariu, )Joş Toma, 7. 

a. A l'epoque ou ii n'y avait point de barbier a Săcele (pres de Braşov), UD boyard appelle 
cbez lui un homme nomme Thomas, pour lui faire la barbe. 

b. Thomas, apres lui avoir rase la moitie de la face, part vite a la maison, sous le pre
texte qu'il a oublie de dire quelque chose a sa femme. 

c. Le boyard attend jusqu'au soir, quand Thomas retourne en lui disant un mensonge. 

3303 Două zeci şi cinci la spatele altuia 

Est atteste en Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. Două zeci şi cinci la spatele altuia. ALM. ADEV., 1902, 122. 

a. Un boyard ordonne a ses serviteurs d'appliquer vingt-cinq coups de fouet a un paysan 
qui lui desobeit. 

b. Le paysan implore merei en promettant de ne plus faire fi de ses ordres. 

c. Le boyard se montre mecontent et ordonne a ses serviteurs d'ajouter encore vingt-cinq 
coups. 

https://biblioteca-digitala.ro



164 RELATIONS SOCIALES 

d. Pour obtenir grâce, le paysan dit alors qu'il va faire fi de ses ordres. 

e. Cette fois, le boyard ordonne une autre volee de vingt-cinq coups parce que l'homme 
prend en derision ses paroles. 

2. Două zeci şi cinci la spatele altuia. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 35. 

a, b, c, d, e. 

:3304 Altul la rînd 

Est atteste en Moldavie. 

Altul la rînd. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 224. 

a. Un boyard, convaincu que la rossade est mere de la sagesse, frappait durement tous 
ceux qui lui tombaient sous la main. 

b. Une fois, apres a,·oir battu un homme, ii va se reposer, tout en recommandant :«Quand 
je reviendrai, que je trouve un autre ta sa place. 

c. Lorsqu'il re,·ient, on lui dit qu'il n'y a plus personne, et le boyard ordonne que I'on 
rosse le meme paysan. 

:J305 Nddejdea ţiganului 

Est atteste en Yalachie. 

Nddejdea ţiganului. (C. Rădulescu-Codin), GHILUŞUL, 1913, noa 3-4, 16. Republiee: VEST, 
SAT„ 1913, no 9, 4; J"ine „oala, 53. 

a. Un boyard parie avec un Bohemien de lui donner ses moulins s'il reste toute une 
nuit d'hiver plonge dans l'eau. 

b. Le Bobemien accepte; ii entre dans l'eau, tandis que le boyard le surveille de la rive, 
pres d'un feu de bois. 

c. Vers l'aube, le Bohemien tenant bon, le boyard commence a regretter son pari, pensant 
qu'il va perdre ses moulins. 

ci. Juste a ce moment, un Turc passe par 13. qui, â. l'ouie de Ia gageure, conseille a11 
boyard d'eteindre le feu (Le Bobemien esperait pouvoir se rechauffer en sortant de 
l'eau), et ainsi, le Bohemien va mourir. 

e. Le boyard suit le conseil du Turc, et le Bohemien, ayant perdu tout espoir, meurt, ea. 
effet, de froid. 
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3306 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1911, nos 5-6, 42. 

a. Le maire d'un village va, un matin, vers Ies dix heures, au cabaret, et prcnd place 
a une table, ou, plus tard, vient s'asseoir a l'autre bout un indigent. 

b. Le maire lui reproche durement d'oser s'asseoir a la table du mairc du village. 

c. Le paysan replique : ' Zut, le diable seul peut le croire! - A cettc heure-ci le rnaire est 
surement dans son burcau, ct non pas au cabaret ! • 

3307 Domnul şi ţăranul 

Est atteste cn Transyh'anie. 

Domnul şi /ăran1'1. CAL. POP., 1910, 42. 

a. Une fois, un boyard appelle un paysan • \"ii et lâchc •. 

b. L'homme repond qu'il n'y a ricn d'etonnant a fia, parce qu'il a toujours vecu parmi 
Ies grands. 

3308 Iar tm popă şi un porc. 

Est atteste en Moldavie. 

Iar im poprl şi un porc. (T. Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 99. 

a. - Depuis combien d'annees es-tu porcher? 

b. - Depuis 40 ans. 

c. - Alors, je m'imaginc que tu as appris le langage des cochons. 

d. - Oui-da ! 

e. - Allons, fais voir ! 

f. - Peste ! Maudit sois-tu, toi et tes peres, espece de pope abjecte, vrai supp6t de 
l'enfer. 

g. - Hola ! Ho! Assez ! l'arrete le pope, jele vois. tu possedes leur langue tout a fait bien. 

3309 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1871, no 46. lSl. 

https://biblioteca-digitala.ro



166 RELUIO:KS SOCIALES 

a. L"n tel demande au pere Ion s'ils ont ete nombreux dans la charrette. 

b. Le pere Ion repond qu'en effet ils etaient nombreux : •moi, le maire du village, le 
notaire et deux autres cochons ». 

3310 Nici cum nu vrea 

Est atteste en Transylvanie et en l\loldavie. On a identifie 2 variantes. 

I. Xici cum nu vrea. Sima, Ardeleanul glumeţ., 105. 

a. Dans un village, ii y a un mecreant qui ignore autant l'Eglise que Dieu Lui-meme. 

b. Pour Ies fetes de Pâques, le pretre, voulant ramener dans le giron de l'Eglise la brebis 
egaree, envoie deux gaillards vigoureux pour l'y traîner de force. 

c. En chemin, l'impie leur adresse la parole: • C'est par force que vous m'y transportez, 
mais que le diable m'emporte si je vais prononcer le mot ~ Seigneur" ! ~. 

2. Ţiganu la biserică. A.I.E.F., i. 13229 (Fundu Moldoni-Suceava). 

C1 (Cn Bohemien, interroge s'il frequente l'eglise, repond que meme si on l'y traine de force. 
ii n'adressera pas une pensee a Dieu). 

3311 Călugării cu pantahuza 

Est atteste cn Moldavie. 

Călugării cu pantahuza. CAL. SAT., 1924, 145. 

a. Certains moines, faisant la quete pour un monastere, emmenent avec eux un nigaud 
auquel ils enseignent de vanter tout ce qu'il voit, afin de l'obtenir. 

b. Chez un proprietairc, il voit des brebis avec leurs agnelets; il Ies loue et le maître 
leur donne quelques moutons, ~· que ce soit pour le repos ele l'âme de ses morts t. 

c. De cette maniere, en louant partout, ii obtient aussi une genisse. 

d. Arrive a la maison d'un paysan aise, et voyant qu'il a plusieurs filles, le nigaud, - repe
tant la lei;on apprise, clit : ~ L'une d'elles ferait bien natre affaire, chez nous, au mo
nasterc ~. 

3312 Doftor bun 
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Est atteste en Valachie. 

Doftor bun. GHILUŞUL, 1913, no 6, 7. 

a. Un indigent va au marche vendre sa vache. Un boyard arrive et demande quel est 
le prix de la cbevre. Cf. Type 3006 I (a). 

b. C'est en vain que le pauvre lui dit que c'est une ,·ache; le boyard ne se laisse pas 
convaincre. A la fin, l'indigent coupe la queue de la vache et vcnd celle-ci comme 

etant une chene. 

c. Apres un court delai, notre homme ,.a chez Ic boyard anc la qucue et lui demande 
ce qu'elle represente. 
- o Mais, c'est une queue de vache, repond le boyard; le pauvre alors le roue de 
coups pour avoir eM trompe.• Cf. Type 3303 I (d). 

d. Le boyard lui donne la sommc entiere afin qu'il l'epargnc a l'avenir. 

3313 Negustorul şi muşte1·iul 

Est atteste en Molda,·ie. 

Negustorul şi muşteriul. A.I.E.F., i. 10766 (dep. de \'rancca ?) 

a. l7n homme va chcz un negociant, qui est son ami. mais qui lui pretcnd pourtant des 
prix tres eleves. 

b. Quand le client lui demande pourquoi ii \'end a ces prix fous sa marchandisc, le com
mer~ant lui explique que, si cc n'etait de la bourse de ses amis, comment pourrait-il 
tirer tant d'argent de la bourse des etrangers !. 

3314 S-a stricat lumea păl'inte 

Est atteste en Transylvanie. 

S-a stricat lumea părinte. CAL. SĂT., 1895, 39. 

a. Un paysan dit au pope qu'il veut epouser la fille d'un tel. 

b. Quand le pope lui dit de venir avec elle chez lui, le dimanche prochain, pour qu'il 
leur donne de bons conseils, vu qu'il sont encore jeunes, le paysan demande s'il est 
necessaire d'amener aussi leurs enfants. 

3315 Est atteste en Transylvanie. 
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( Sans titre). AMIC. POP., 1876, 122. 

a. Devant le juge, arrivent deux adversaires. Tout en disant l'un ceci et l'autre cela, la 
moutarde leur saute au nez a t@us deux. 

b. L'un menace que si l'autre ne tient pas sa langue, il lui dira une certaine parole, ... Ia, 
devant le juge meme. 

c. Invite a la dire, il exclame : • Eh bien ! si vous y tenez tant que ~a. voila je vous la 
dirai: „Vous etes un homme honorable !" ». 

3316 De la moară 

Est atteste en Valachie. 

De la moară. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n bă/, 87. 

a. - Bonjour, monsieur le maire. 

b. - Reponds-lui, toi, Paul ! 

3317 Aşa da ... ! 

Est atteste en \'alachie. 

Aşa da ... ! Rădulescu-Codin, Dăfii, 13 (Priboieni-Argeş). 

a. Un Roumain embete le maire du village pour qu'il lui delivre un certificat pour son 
fils qui est enr6Ie dans l'armee. 

b. Le maire rduse, disant que la Joi s'y oppose. 

c. Mais quan<l le Roumain lui glisse un billet de banque, le maire conciliant approuve : 
• Commc i;a. oui, c'est une autre paire de manches ! ». 

3318 Pr'eotul şi cămtUarul 

Est atteste en Valachie. 

Preotul şi cămătarul. COM. SAT., 1906-1907, n°8 13-14, 13. 

a. Un pretre donne le conseil, a l'usurier d'un village, de preter a des interets plus humains. 
II ne doit pas demander 9 %. autrement Ies portes du paradis resteront pour lui a 
jamais fermees. 

b. L'usurier lui repond que du haut du ciel le chiffre 9 a l'aspect d'un 6, qui represente 
l'interet legal. 
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3319 Judecata rabinului 

Est atteste en Valachie et cn Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Judecata rabinului. Jurescu, Snoave, 70. 

a. Deux adversaires arrivent devant le rabbin pour qu'il leur fasse justice. II Ies ecoute 
et puis ii Ieur donne raison a tous deux. 

b. La femme dn rabbin, tout etonnee, lui demande, comment ii est possible que tous Ies. 
deux aient raison. 

c. Et le rabbin lui replique : o et toi aussi, tu as raison •· 

2. Judecător bun. CAL. Blaj, 1933, 95. 
a, b, c. 

3320 Pedeapsă tntreită 

Est atteste en Valachie. 

Pedeapsă întreită. Jurescu, Snoave, 42. 

a. Un riche parvenu, en difficulte d'argent, cherche querelle a l'aubergiste residant sur son• 
domaine. 

b. Apres disputes et horions, ii dit a l'aubergiste de choisir de trois choses l'une: ou de 
lui donner 1000 lei, ou d'ingurgiter toute une potee de ... ou de recevoir 50 coups. 
de fouet. 

c. L'aubergiste considere que ce serait plus avantageux pour lui de manger une potee de 
... , mais apres la sixieme cuilleree ii y renonce et dit qu'il aime mieux Ies 50 coups 
de fouet. Pourtant, apres avoir rei;u le sixieme coup, ii declare preferer donner l'argent. 

3321 Cuminte!e făgăduieşte şi prostul trage nădejde 

Est atteste en Transylvanie. 

Cumintele făgăduieşte şi prostul trage nădejde. F AM., 1891, no 42, 493. 

a. Une fois l'an, a jour fixe, Ies Hebreux font garder Ieur ecole par un Roumain et c'est 
le pere Ivan qu'ils choisissent. Le lendemain, Ivan se presente pour leur annoncer 
qu'Abraham est venu et demande 20 d'entre eux dont ii a besoin. 

b. Le pere Ivan Ies entasse dans une charrette et Ies mene dans une foret ou ii Ies couche· 
entre des fourmilieres. 

c. La nuit suivante, ii Ies fait grimper sur un chene, dont ii coupe Ies branches. Deux: 
seulement s'en tirent sains et saufs. 
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d. Les Juifs mettent la main sur Ivan, le fourrent dans un sac et veulent le jeter dans 
l'etang. 

e. Ivan change de place avec un boyard et son cocher, pretextant qu'on l'a fourre dans 
le sac parce qu"il ne sait pas lire et ne peut etre elu roi de Palestine. 

f. Ivan rentre au village dans la voiture du boyard et dit aux Hebreux que dans l'etang 
se trouvent tous Ies tresors d'une affreuse ogresse. Les J uifs se precipitent dans l'etang. 
Cf. Type 3000 X (h, i, j, k). 

3322 Cui i-a cîntat cu cu ? 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. On a identifie 4 variantes qui se groupent de 
la maniere suivante : 

I. Cui a cîntat cucu? L\L. BASM. CÎ~T., 1877, 74. 

a. Deux paysans entendent le chant du coucou et chacun pretend que c'est pour lui 
que le coucou a chante. 

b. L'un dit ceci, l'autre cela, ils se querellent, se battent et echouent devant le juge. 

c. Tous Ies deux graissent la patte du juge. 

d. Au proces. chacun raconte comment le coucou a chante pour lui le premier. Le juge, en 
frappant sa poche pleine, leur dit : •Le coucou n'a chante ni pour toi, ni pour toi, mais 
uniquement pour moi•. et ainsi ii Ies renvoie reconcilies a la maison. 

2. Cui i-a cîntat CI/Cit ; PRIV., 1883, no 15, 4. 

3. Cui cîntă cucul? G.\Z. ŢĂR., 1893, 20, 3. 
a, b, c, d. 

4. La judecată pmtru un cintec de cuc. (T. Pamfile - Pov. pop. f'Om.), B.A.R.S.R., ms. 5093, 
f. 39. 

a, b, c, d 1 (« Jusqu'a ce que tout aille bien pour vous, je vois que tout marche a sou
hait pour moi•). 

3323 J udecatil rusească 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Judecată rusească. Torouţiu, A fost odată, 38. 

a. Un paysan va \'endre, dans une ville russe, une peau de veau. 

b. 11 la vend a un Juif pour 4 lei, mais en attendant que le Juif revienne de la maison 
avec l'argent, le paysan vend la peau a un marchand russe pour 5 lei. 
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c. Quand le Russe est pri'!! a partir, le Juif survlent el unc quert'lle s'eleve, qui 
se termine au tribunal. 

d. Le juge, apres Ies avoir tous ecoutes, leur dit de laisser l'argent et la peau sur la table 
et declare: •Toi, tu ne dois plus marchander qu'argent en poche et ne plus causer 
tout ce tintamarre *; au Russe : •Toi, comme un negociant honnete, tu ne dois plus 
faire concurrence aux autres; quant a toi, le paysan, desormais, evite de conclure des 
affaires avec ceux dont Ies poches sont vides ~. Et sur ce, ils sont tous mi~ a la porte, 
tandis que le juge garde l'argent et la peau. 

2. Judecat4 rusească. (T. Pamfile), GAZ. POP., 1920, n° 60, 2. 
a, b, C, d, 

3324 Nastratin judecător 

Est atteste en Valachie. 

Nastratin judecător. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 198. 

a. Un individu engage un homme pour qu'il lui abatte un gros arbre de la forCt. 

b. Le soir, l'homme vient toucher son argent, quand tout a coup voila qu'un deguenille 
se presente et pretend en recevoir la moitie. II declare avoir aide l'hommc car, pcndant 
qu'il coupait l'arbre, lui, derriere une haie, ahanait a chaque coup de cognee. 

c. Les juges font gagner le proces a l'hommc en haillons. 

d. Ils se presentent devant Nastratin; celui-ci, apres avoir ecoutc Ies deux contestants, 
prend la bourse pleine de pieces de monnaie, la secoue et demande a l'hommc en gue
nilles s'il a entendu. 

e. La reponse etant affirmative, Nastratin declare que pour son travail ii a rei;u une juste 
remuncfration, ensuite, ii donne l'argent au bucheron et dit que le jugement a pris fin. 

3325 Unde era n4dejdea casapului 

Est atteste en Moldavie. 

Unde era nădejdea casapului. (N. I. Munteanu), I. CREANGĂ, 1913, no 21. 361. 

a. Un boucher pan·ient a debiter la viande d'une maniere si habile qu'il tranche du premier 
coup exactement la quantite demandee par le client. Sa celebrite arrive jusqu'aux 
oreilles du roi. 

b. Le roi le fait comparaître devant son haut conseil, et lui demande, au prix de sa vie, 
de lui reveler le secret d'une telle dexterite. 

https://biblioteca-digitala.ro



172 RELATIONS SOCIALES 

c. Le boucher, sans s'emouvoir de la menace royale, fait sonner sa bourse pleines de napo
Jeons d'or, car c'est dans cette bourse que residait tout son espoir, m8me quand il 
exeri;:ait son art. 

3326 Nu mi se dă 

Est atteste en Valachie. 

Nu mi se dă. Jurescu, Snoave, 64. 

a. Un homme riche se plaint a l'instituteur que son fils est desobeissant; il refuse de manger 
sa soupe de haricots aux vermicelles. 

b. L'instituteur voudrait bien lui donner le fouet, mais il ne le peut, car cela est defendu• 
II se decide, pourtant, de donner a !'indocile une punition exemplaire et, pour cela, ii 
fouette le fils d'une pauvre veuve, lui enjoignant de manger de la soupe de haricots 
aux vermicelles. 

c. • On n'en donne pas, on n'en donne pas~. crie le petit en sanglotant. 

3327 Satana şi bogatul 

Est atteste en Transylvanie. 

Satana şi bogatul, CAL. BUN. CREŞT., Sibiu, 1930, 138. 

a. Un ladre-vert part a la viile. A un carrefour, ii rencontre le diable qui lui annonce 
que c'est son jour de fete et que tout ce qu'on lui offrira de bon creur, lui appartiendra 
pour tout de bon. 

b. Ils partent ensemble. En route, ils croisent une femme qui envoie a tous Ies diables 
un cochon s'entetant a ne pas avancer. Le riche dit au diable de le prendre, mais 
celui-ci refuse, car le cochon n'a pas ete donne de bon creur. 

c. Plus loin, une femme fesse son en1ant. Le riche pousse le diable a le prendre, mais 
celui-ci n'accepte pas, car il n'est pas offert de bon creur. 

d. Enfin, ils voient une veuve a laquelle l'avare a tout pris pour se dedommager de quel
ques dettes. La pauvresse envoie le grippe-sou au diable et ce demier s'empresse de 
l'emporter, car c'est du fond du creur, que la femme le lui a donne. 

3328 A ia-e olt4ceva. (A. Th. 1734•) 
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Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identitfie 2 variantes. 

1. Aia-e altăceva. CAL. UMOR., 1865, no 19, 99. 

a. Le chantre dit au pope que sa vache a donne un coup de come a Ia vache du 
pope. 

b. Le pope pretend qu'il lui paie la vacbe. 

c. Le chantre rectifie ses paroles, disant que c'est la vache du pope qui a frappe d'un 
coup de come la sienne. 

d. Alors le pope, d'une voix onctueuse; • Helas ! mon fils, quand malheur ii y a, on n'a 

plus rien a faire I •· 

2. Boierul şi /ăranul. LIGA DEŞTEPT„ 1916, no 17, 3. 

3.i (Un paysan dit au boyard que son fils lui a ca~ la vitre), b1 (Le boyard s'en 
moque), c1 (Le paysan lui explique que c'est sa vitrc, a lui, au boyard), d1 (Alors, ii 
pretend que le paysan laissc en gage son manteau en peau de mouton jusqu'a ce qu'il 
acquitte la vitre). 
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1. ~POUX-~POUSE 

3340 Ce-i mai scump: nevasta ori vaca? 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 22 variantes. 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1873, n° 47, 182. 

a. Un homme fait, en meme temps, une double perte: sa femme ct sa vache. 

b. Ses amis lui disent des paroles de consolation pour la perte de sa femme bien qu'il 
se soit montre beaucoup plus affecte de la perte de sa vache. 

c. Les memes amis songent a lui trouver une autre femme, mais l'homme refuse et 
pense, avec amertume, que tout le monde lui propose une autre epouse, cependant 
aucun ne lui offre une autre vache. 

2. (Sans titre). UNI\'., 1885, n° 320, 3. 

b1 (La proprietaire d'un domaine exprime tout son regret a un paysan dont la femme 
vient de mourir), a1 (L'homme replique qu'un autre grand malheur l'a frappe, ii a 
perdu aussi sa \'ache), c. 

3. (Sans titre). ŞEZ„ 1893, n°1 10-11, 283. 

a, d. (A la mort de sa vache, le desespoir de l'homme est si grand, que ses amis, 
indignes, envoient chercher le pope pour lui faire des remontrances, car ii pleure beau
coup plus apres sa vache qu'apres sa femme), c. 

4. Prieteni buni. CAL. CALIC„ 1895, 38. 

5. Nev1JSta şi vaca. Stănescu, Glume, 25. 

a. d. c. 

6. Intre doi care se-ntîlnesc. F. POP., 1895-1896, 342. 

7. Vaca şi nev1JSta. NOUL CĂL„ 1898, 37. 

a, b, c. 
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8. (Sans titre). CAL. TOŢI ROM., 1898, 135. 

b1, a
1

, c. 

9. Nevasta şi i•aca. F. POP., 1899, 27. 

10. Nevasta şi vaca. CAL. Arad., 1899, 122. 

li. Păgubaş. COM. SAT., 1907-1908, 204. 

12. Taica popa consolează. BABA SAT., 1910, no 23, 3. 

13. Popa şi ţăranul. Popescu, N. I., Basme, Dumnezeu şi muierea, 19. 

a, d, c. 

14. Vaca şi soţia. BABA SAT., 1911, no 1, 4. 

15. Lumea ajutătoare. I. CREANGĂ., 1920, noe 9-10, 150. 

16. Durerea lui. CĂL., 1926, 42. 

17. Ce-i mai scump, nevasta ori vaca?. CAL. SĂT., 1928, 26. 

18. Vaca şi nevasta. CĂL., 1929, l 10. 

19. (Sans titre). CĂL. CLUJ. ROM., 1933, 104. 

20. Ce-i mai scump, nevasta ori vaca? GLAS. Bl'C., 1934, no 4308, 3. 

21. (Sans titre). RĂS. Const., 1939- 1940, no 3, 2. 

22. Jalea pavrelt4i. CĂL. 1940, s.p. 

a, b, c. 

3340A Vaca dacă se prapădeşte . .. 

Est atteste en Valachie. 

I. Vaca dacă se prapddeşte ... GAZ. ŢER., 1916, no 30, 2. 

a. Un individu (paysan, Bohemien) va a la pbarmacie et presente une recette. En 
apprenant que i;a co1lte trop cher, ii s'en va. 
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b. II arrive avec une autre recette qui coOte beaucoup plus et il la laisse faire. 

c. Devant l'etonnement du phannacien, l'homme explique que la premihe recette etait 

pour sa femme et la seconde pour sa vache. Si sa femme meurt, quoi I il en trou

vera d'autres... mais s'il perd sa vache, c'est bien plus grave, car ii doit depenser 

beaucoup d'argent pour la remplacer. 

3:141 Avere pierdută 

Est atteste eB Transylvanie. 

Avere pierdută. CAL. Blaj, 1929, 192. 

a. Une femme gronde son mari, en disant que depuis qu'il s'est marie, ii n'a pas apporte 

un sou a la maison. Tout ce qu'ils ont, est le resultat de sa dot. 

b. Le mari replique qu'il a eu lui aussi un tresor qu'il a perdu en se mariant: sa tran
quillite. 

3:J42 Bărbatul mărinimos 

Est atteste en Transylvanie. 

Bărbatul mărinimos. CAL. CALIC., 1894, 53. 

a. Une femme malade dit a son mari que si elle ne songeait pas a tous Ies frais d'enterre

ment, elle prefererait mourir plut6t que de souffrir tant de maux. 

b. Le mari reconnait qu'en effet Ies frais d'enterrement sont tres elev~s. mais pour tout 
cela, elle peut se reposer sur lui, sans plus se casser la tete. 

33'2A Est atteste en Valacbie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 11. 

a. Une moribonde prie son mari d'epouser son amie, apres sa mort. 

v. Le mari exclame: •Ah, pourvu que tu meures, le reste, ~a me regarde ! •. 
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3343 Ultima nădejde 

Est attest6 en Transylvanie. 

Ultima nădejde. CAL. Blaj, 1940, 118. 

a. Un vieillard, a son lit de mort prie sa femme de mettre encore une fois sa toilette 
de jeune mari&-. 

b. Pour lui faire plaisir, sa femme s'habille, vient pres du lit de son mari et lui demande 
quel avantage ii y a pour lui a la voir vetue de la sorte. 

c. Le vieillard lui explique : • Si l'archa11ge vient maintenant me prendre, ii te verra si 
paree et si embellie, que peut-etre ii te preferera et t'emportera a ma place •. 

3344 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), CAL. Blaj, 1925, 112. 

a. Le mari demande a sa femme, qui est malade, si elle ne veut pas etre visitee par le 
medecin, afin que celui-ci lui donne quelques medicaments. 

b. Lasse de se sentir si malade, la femme lui dit qu'elle prefere l'entendre appeler plutât 
la mort. 

c. Le mari lui repond que si cette solution l'arrange mieux, ii est tout a fait d'accord. 

3345 Est atteste en Yalachie. 

(Sans titre). SAT., 1940, n° 121, 23. 

a. Une femme, a son lit de mort, prie son mari de partager 1000 lei aux pauvres, apres 
son trepas. 

b. Le mari lui repond vivement qu'il est pret a partager 2000 lei meme. 

3348 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP., 1910, n° 46, 6. 

a. On demande a un Bohemien quatre florins pour l'enterrement de sa femme. 

b. Oblige de debourser la somme, le Bohemieo lance uoe bordee d'injures, en disant qu'elle 
aurait mieux fait de oe pas mourir. 
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33'7 Strbul nemtngtiat de pierderea muierii 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Sfrbul nemîngSiat de pierderea muierii. Ispirescu, Snoave, 112. 

a. Un Serbe est triste a cause de la mort de sa femme. 

b. On console le veuf en lui disant que le Bon Dieu aura soin de lui em·oyer une autre 
femme qui lui fasse oublier ses chagrins et sache embellir ses jours. 

c. Le veuf se laisse persuader, mais ii se montre inquiet, car ii ne sait pas comment ii va 
passer ses nuits ! 

2. Sîrbul mmîngîiat de pierderea muierii. Zanne, Proverbele romd11i/or, 1895, 84. 

3. Durerea turcului. NEAM. ROM. POP., 1931, n° 17, 370 (Brădeşti-Galaţi). 

a, b, c. 

33'8 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), F. POP, 1895, 83. 

a. Un aveugle aime tendrement sa femme, quoiqu'on lui ait dit qu'elle est laide comme 
une puce. 

b. Un medecin s'offre a le guerir, en lui rendant la vue. 

c. L'aveugle refuse et explique au medecin qu'i! perdrait ainsi l'amour qu'il a pour sa 
femme; cela represente son unique bonheur et ii ne desire point le perdre. 

33'9 lntr-un proces de despăr/enie 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. 1ntr-un proces de despărţenie. AMIC. POP., 1888, 104. 

a. Au proces, l'homme est accuse d'avoir battu sa femme. 

b. Parce que l'archipretre se trouve aussi parmi Ies assistants, l'homme s'adresse a lui 
pour faire la preuve de la veracite de ses dires: • Mon pere, pour vous convaincre que 
j'ai raison, que ma femme reste seulement une semaine avec Votre Reverence et vous 
aliez voir, alors, s'il est possible de vivre avec elle •. 
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2. O minciună {neurcată. Sima, Ardeleanul glume/, 52. 

a, b1 (• Et pouvez-vous savoir, monsieur le juge, quelle cbipie est la femme que vous 
avez devant vos yeux et qui empoisonne ma vie? t), c. - Et comment le saurais-je 
quand je la vois aujourd'bui pour la premiere fois? ! d. • Alors, veuillez ne plus m'e
cbauffer Ies oreilles, si vous ne la connaissez pas. • 

3. Într-un proces de despărţenie. POP ROM„ n° 14, 12. 

a, b. 

3350 (A. Th. 1516 n•) 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1873, n° 47, 186. 

a. l'n forgeron a promis au pretre, qui avait beni son mariage, une chaîne. 

b. Apres la ceremonie, le pretre attend un temps assez long qu'il lui apporte la cbaîne pro
mise, mais le forgeron ne se montre pas. 

c. Impatient, le pretre Ya chez lui. Le forgeron lui dit : « Mon pere, rompez la chaîne avec 
laquelle vous m'avez lie a cette megere et, sur place, je vous en ferai deux. 

3:J51 Sub paza legii 

Est atteste en Transylvanie. 

Sub pa:a legii. CAL. Blaj, 1940, 119. 

a. Un gendarme demande a un paysan comment ii ose battre sa femme; ne sait-ii pas qu'elle 
est sous la protection de la Joi et que seulement la loi et ses serviteurs ont ce droit? 

b. Le mari repond qu'il ne le savait pas, mais puisque le gendarme lui a donne cette 
explication, ii le prie instamment de la fustiger lui, a sa place, tant qu'il voudra. 

3352 Toate au să iasd din pămînt 

Est atteste en Transylvanie et Valacbie. On a identifie 2 variantes. 

I. (Sans titre). FAM„ 1880, no 78, 492. 

a. Deux personnes discutent sur le temps si favorable aux semailles, qui, s'il se main
tient, fera tout sortir de terre. 
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b. • Dieu nous en garde ! •, dit quelqu'un qui ecoutait. • Vous avez oublie que j'ai deux 

femmes d'enterrees ! • 

2. Toate au să iasă din pdmînt. NEAM. ROM. POP., 1914, no 33, 517. 
a, b1 (•Bonte du ciel, que tout sorte de terre, hors ma belle-mere •). 

3353 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), POP., 1904, no 12, 188. 

a. La femme gourmande Ion, son mari, qui , ne venant pas a la maison, !'a empechee 
de fermer l'reil de toute la nuit. 

b. ~:Moi non plus, je n'ai pas ferme l'reil •. repond le mari candidcmcnt. 

3354 Ori cum îi da-o 

Est atteste en Transylvanie. 

Ori cum fi da-o. NEAM. ROM. POP., 1914, no 35, 557 (Lozna-Dej). 

a. Un mari demande a sa femme pourquoi le borch* est tellement aigre. 

b. La femme repond qu'elle !'a prepare seulement avec de l'eau. 

c. Une autre fois, ii lui demande pourquoi la soupe aigre est si douce. 

d. La femme lui dit qu'elle l'a preparee seulement avec du borch. 

3365 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). CAV., 1886-1888, no! 21-22, 8. 

a. Un paysan rosse sa femme. Versant de chaudes larmes, celle-ci lui dit que s1 clic 
mourra, personne ne voudra plus de lui, excepte, peut-etre, la fille de Satan. 

b. Le paysan lui repond que celle-la, ii ne peut l'epouser, puisque la loi chretienne lui de
fend d'epouser deux sreurs. 

*) borch = eau aigrie par la fermentation du son, - qu'on emploie pour la preparation 
de certaines soupes aigres. 
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3356 .Dreptul bărbaţilor 

Est atteste en Transylvanie, en Moldavie et en Vaiachie .. 5 variantes ont ete iden-
1ifiees. 

t. Dreptul bărbaţilor. GAZ. OLT., 1885, no 34, 8. 

a. l'n paysan frappe sa femme si durement, qu'un voisin se voit force d'intervenir pour 
l'empecher de la tuer. 

b. Le paysan se montre surpris de l'intervention du voisin. II lui explique que la femme est 

l'une de ses c6tes et qu'il a tout Ic droit de se gratter si elle lui demange. 

2. (Sans titre). FA:\L, 1886, no 6, 69. 

a, b. 

3. J mi bat coasta. F. POP., 1897 - 1898, 34. 

a1 (Le Bobemien frappe sa femme qui, telle E,·e, a ete creee de la cote enlevee a 
l'homme). bl (li bat sa miserable cote qui n'est plus bonne a rien). 

4. Dreptul bărbatului. CAL. POP. Buc., 1899, 124. 

a, b. 

5. Capul femeii. CAL. F. LUMEA, 1929, 71. 

~ (l'ne Bohemienne frappe son mari), c. L'homme adresse une plainte au juge qui 

demande a la femme si elle a oublie que l'homme est le chef de la familie, b2 (La 

Bohemienne, sans se demonter, lui demande si elle ne peut pas se gratter le chef 

parfois !). 

3357 Ungurul fnsurat 

Est atteste en Moldavie. 

Ungurul fnsural. VEST. SAT., 1913, no 3, 6. 

a. Un Hongrois invite a un festin un de ses amis. 

b. Quand celui-ci lui demande s'il est marie, le Hongrois lui repond qu'il l'est depuis une 

annee, mais ii donne maintenant le festin de noce, parce que justement sa femme 

vient de s'enfuir. 
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3368 Din căsnicie mai tîrzirc 

Est atteste en Transylvanie. 

Din căsnicie mai tîrziu. LUMINA, 1906, no 12, 7. 

a. Le mari dit a sa femme qu'il donnerait volontiers 100 couronnes pour apprendre SlS 

pensees. 

b. La femme, qui avait fixe ses yeux sur son epoux, repond tranquillement, que cela 
ne vaut pas tant d'argent, car c'est a lui qu'elle pensait. 

3369 Nel'estele turcului şi nedumerirea românului 

Est atteste en Moldavie. 

Nevestele turcului şi nedumerirea romcfoufoi. CAL. ROM. Car., 1936, 93. 

a. Un Roumain se demande, comment le Turc peut vivre avec plusieurs femmes, quand 
lui n'en a qu'une et que toute la journee ils se querellent. 

b. Le Turc lui dit qu'en effet, quand ii avait unc seule femme, ii se disputait lui aussi 
avec elle. Mais, pour obtenir la paix, ii a epouse encore deux autres et, maintenant, 
elles se chamaillent entre elles et ne s'occupent plus de lui. 

3360 Sasul mintos 

Est atteste en Transylvanie. 

1. Sasul mintcs. CUCU. 1905, no 9, 6. 

a. Un Saxon (de Transylvanie) retourne fatigue de son travail. II ne trouve point d'eau 
dans la maison; sa femme lui dit qu'elle n'en a pas apporte, par crainte de la pluie, 
pour eviter d'etre mouillee. 

b. Le S,axon sort dehors, apporte de l'eau, en asperge la femme de la tete aux pieds, 
lui met le broc a la main, et lui dit d'aller maintenant, sans crainte, car la pluie ne 
la mouillera plus. 
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3361 H armonie casnică 

Est atteste en Transylvanie. 

Harmonie casnică. CAL. CALIC., 1886, 29. 

a. Une femme, accompagnee de son mari, va chez le pope pour se plaindre qu'ils ne peu
vent plus continuer la vie de chien qu'ils menent ensemble. 

b. Le pope leur donne le conseil de ceder tantot l'un, tantot l'autre. 

c. La femme replique qu'elle cede souvent, mais lui ne cede jamais, alors elle s'irrite et 

ne cede plus a son tour. 

3362 După durduire t•ine fră::netul 

Est atteste en Molda,·ie et en Transylvanie. On a identifie 5 ,·ariantes, groupees de la ma
niere suivante : 

I. După durduire vine tră::netul. AMIC. POP., 1888, 104. 

a. Deux jeunes maries se demandent, chacun a part soi, quels sont les defauts de 
l'autre. 

b. La femme grondc parfois comme le tonnerre, mais le mari declenche la foudre apres. 

c. Un jour, la fcmme le tracasse plus que de coutume, l'homme alors lui applique deux 
soufflets retentissants, en disant que la foudre ne tombe jamais quand le ciel est 
serein. 

d. • Si c'est ainsi, alors que la paix regne dans notre menage, autrement. je m'en rends 
compte, ~a marchera de mal en pis. Le tonnerre, passe encore, mais la foudre est un 
feu devorant et j'aime mieux me mordre la langue que de la su bir une fois de plus~. 
se dit la fcmme. 

2. După tunel vine tră:netul. Sima, Ardeleanul glumeţ, 31. 

a, b, c, d. 

3. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 791. 

a 1 (La mere conseille a la jeune mariee de mettre a l'epreuve le caractere de son 
mari), b 1 (La femme, se tenant un jour pres du feu, lâche un pet et dit a l'homme 
que c'etait Ic tonnerre), c1 (Le mari prend un charbon ardent, le jette entre Ies yeux 
de la femme et dit qu'apres le tonnerre, c'est le tour de l'eclair), d1 (C'est ainsi que 
la jeune epouse a fait connaissance avec le caractere de son mari). 
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4. Duptl tunet vine trtJmellll. CĂL. POP. BUCOV., 1904, 96. 

5. DuptJ tunet vine trilznet. RĂS. Pal., 1905-1904, 94. 

3363 Viaţii tot cu foc 

Est atteste en V alachie. 

Viaţtl tot cu foc. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1916, no 1, 3. 

a. Un couple est en continuelle querelle. La femme maudit le moment ou elle s'est ma
riee, parce qu'elle mene une vie d'enfer. 

b. Le mari prend un seau d'eau, asperge sa femme et lui dit qu'il vient d'eteindre le 

feu de cet enfer ou elle râtissait jusqu'a present. 

3364 Perechea nimeritd 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 6 variantcs, qui se groupent 

ainsi: 

1. (Sans titre). NAŢ., 1884, no 546, 3. 

a. Deux paysans se rencontrent et echangent des nouvelles de lcurs villagcs. 

b. Entre autres, l'un dit qu'il y aura noce chez eux: L'Indigence prend en mariage la. 
Colere et c'est le Fleau de Dieu qui Les marie. 

2. Perechea nimerită. OPINCA, 1885, no 2, 4. 

3. Perechea nimerită. Ispirescu, Snoave, 69. Republiee : Poi•eştile unchiaşului sfătos, 320; 
CAL. GOSPOD., 1922, 88. 

4. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 56. 

a, b. 

5. C4stltorie potrivittl. Sima, Ardeleanul glumeţ, 91. 

b 1 (Un gai luron rencontre deux personnes qui revenaient d'un mariage et leur dit: 
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• Bien le bonjour ventre affame I Merei a toi, chere pauvrete I La gene et le besoin 
entrent en menage / C'est folie ou cho~e sage /Car· qui s'assemble. / Se ressemble •). 

6. Pereche nimerită. AMIC. POP., 1938, 127. 

a, b. 

3365 Viaţă regulată 

Est atteste en Transylvanie. 

Viaţă regulată. CAL. Blaj, 1940, 118. 

·a. l1ne femme annonce a son mari qu'elle ne veut plus continuer a Yivre avec lui s'il 
ne se decide a mener une vie plus ordonnee, mieux reglee. 

b. Surpris, le mari lui demande si sa vie n'est pas ordonnee, reguliere; ii va reguliere
ment au cabaret ou ii boit 3-4 litres de vin, ii joue aux cartes et rentre reguliere
ment a I'aube. N'est-ce pas Ia une ,·ie bien reglee? 

3366 Să-l însurăm 

Est atteste en \" alachie. 

Să-l fnrnl'ăm. LIGA DEŞTEPT„ 1915, no 22, 3. 

a. Les paysans d'un ,·illage ont pris un loup vivant, qui avait extermine leurs bestiaux. 

b. Chacun disait son opinion : Ies uns sont d'avis de le faire bnîler, d'autres de l'ecor
cher vif; cependant, un vieillard leur dit, en soupirant, qu'il vaut mieux le marier, 
car ii se souvenait de sa vie en commun avec sa vieille harpie durant cinquante lon

gues annees. 

3381 Ce nu-i poate ierta 

Est atteste en Transylvanie. 

Ce nu-i poate ierta. POP. ROM„ 1912, no 43, 10. 

a. Apres a\•oir quitte son mari pendant plusieurs mois, une femme rentre au foyer, de
mandant pardon a son homme de l'avoir abandonne. 

b. Le mari lui dit qu'il lui pardonne son escapade; mais son retour a la maison conju
gale, c'est ce qu'il ne lui pardonnera jamais. 
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3368 Est atteste en VaJachie. 

(Sans titre). BUCIUM, 1924-1925, no 10, 2 (Dezeşti-Timiş). 

a. Une femme reproche a son mari qu'il est un lâche, un couard, que, s'il y avait la 
guerre, ii resterait sl'.lrement au Jogis. 

b. Le mari replique que personne ne peut lui reprocher de tels defauts, quand ii a le cou
rage de rester seul avec elle dans la maison. 

3369 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rtsete, 143. 

a. Un homme achete a sa femme, une vraie meg~re, un chcval, pour ses promenade!"_ 

b. La femme fait une chute et meurt. 

c. Le voisin vient chez le veuf ct Ic pric de lui ceder cc cheYal a<lmirable. 

d. L'inconsolable veuf refuse en disant : o Qui peut Ic sa ,·oir? I l 'cut-Hrc vais-je me 
remarier. ,, 

3370 Motiv de despărţenie 

Est atteste en Valachic. 2 variantes similaires ont ete identifiecs. 

I. i\Jotiv de despărţenie. GAZ. OLT., 1885, no 24, 3. 

a. Un homme a la surprise, apr~s un mois de mariage, ele voir que sa femme accouche 

<l'un gar~on. 

b. Furibond, il se presente au tribunal pour divorcer et donne comme raison que, si sa 
femme lui fait un enfant chaque mois, dans 10 ans, ii en aura 120 et ii n'a vraiment 
pas avec quoi les nourrir. 

2. (Sans titre). GAZ. SĂT„ 1885, no 7, 102. 

a, b. 

3371 O deslegare ce nu-i în pravilă 

Est atteste en Transylvanie. 

O deslegare ce nu-i în pravilă. LUMINA SAT„ 1925, no 11, 5. 
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a. Un mari dit a sa femme que c'est un vrai peche que de payer deux cents lei pour 

un chiffon. 

b. Sa femme lui repond: •Ne t'en fais pas, mon ami, ce peche-la je le prends a mon 

compte t. 

3372 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Magazia d! ueselie, 35. 

a. La fomme d'un bâcheron se plaint d'avoir ete frappee par son mari. 

b. Le mari dit qu'il l'a frappee seulement avec le mouchoir. 

c. • Voyez-moi i;a •. sanglote la femme, o le miserable ne dit pas qu'il se mouche de la 

main. • 

3373 Bucatele af umale 

Est atteste en Valachie, en Transylvanie ct en Molda,·ie. On a identifie 14 variantes qui se 
groupent ainsi: 

1. Bucatele afumate. Ispircscu, Snoave, 53. Re?ubliec-: Poue~tile unchiaşului sfătos, 307. 

a. Un veuf epouse une femmc diligente et bonne. Chaque fois qu'il est a table, le mari 
soupire en pensant aux plats savoureux quc sa premiere femme preparait. 

b. Un jour, la fcmme oublie Ies m:!ts sur le f~u ct Ies voila brules. 

c. La fcmme s'attendait a subir Ies reproches du mari, quand, a sa grande surprise, ii 
apprecie hautement leur gout de brule auquel sa premiere femme l'avait habitue. 

2. c~ fa:!! de.larea. RÎND. Sibiu, 1894, no 18, 234. 

3. Omul inuăţal rău. F. P.:>P., 1897, 86. 

a, b, c. 

4. La sfadlJ. (I. Adam), FL. ALB., 1899, no 16, 4. Republiee: Pe Ungă uatrlJ, 69; Glume 
ţărăneşti, 44. 

5. Un om însurai a doua oarlJ. (D. Ştefănescu), A.l.E.F., ms. 86. 

6. Mîncarea afumal4. GRAI. NOSTRU Buc., 1906-1907, 144. 
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7. Bucatele afumate. (P. Ispirescu), HAZ. SAT., 1910, no 9, I. 

a, b, c. 

8. Bucatele bune. Pamfile, Cartea pov. ha:lii, 101. 

a, b, c. 

9. Mămăligă afumată. Tuţescu, Din văi ~i t•flcele, 26. 

c, a, b, d. La femme habitue son mari avec de la folcnta cr.h.:rr.ee. Quand elle 
n'enfume pas la polenta, la fcmmc est rossee. 

10. Mfncarca afumată. ALB. Buc., 1923, nos 5-6, 88. 

11. Mfncarca afumată. Sudiţcanu, Di11 satul lui Cremene, 56. 

12. ('Sans titre). PRIM., 1929, n°8 44-45, 2. 

13. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, no 28, 12. 

a, b, c. 

14. Mămăligd afumatd. Ţ ĂRĂNlSM., 1934, n° 23, 14. 

C, a, b, d. 

3374 Foarte bine, foarte biHe 

Est atteste en V alachie. 

Foarte bine, foarte bine. (N. :Mateescu), RE\' SOC. TIN. ROM., 1901, 96. 

a. Un homme a l'habitude d'ajouter apres n'importe quelle nouvelle, bonne ou mau
vaise, • ]'en suis bien aise, j'en suis bien aise •. 

b. Un de ses amis, lui dit, profondement afflige, que sa fcmmc est gravement malade, 
et l'homme repond, par habitude: • ]'en suis bien aise, j'en suis bien aisc •. 

3375 DureYe tndoită 

Est atteste en Moldavie. 

Durere îndoită. CĂL. POP. BUCOV., 1901, 134. 
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a. Un pope adresse des paroles de consolation a un paysan, dont la femme vient de 
mourir. 

b. L'homme comprend qu'il doit maîtriser sa douleur, mais il ne sait pas comment 
resoudre son ennui parce que sa femme ne lui a pas dit ou elle a cache l'argent. 

3376 Şi-a găsit beleaua 

Est atteste en Transylvanie, V alachie et Molda vie. On a identifie 12 variantes groupees de 
la maniere suivante : 

1. (Sans titre). CAL. PROF., 1865, 126. 

a. Le pretre console un paysan dont la femme vient de mourir: •Ne soyez plus en peine, 
mon ami, c'est le Bon Dieu qui l'a prise ... • 

b. •II l'a prise? • demande le paysan. ~ Qu'il sache alors, mon pere, qu'il s'est choisi 
la pire des calamites. • 

2. (Sans titre). CĂL. Sibiu, 1866, 35. 

3. (Sans titre). AMIC. POP., 1871, 91. 

4. (Sans titre). GURA SAT., 1876, no 1, 3. 

a, b. 

5. (Sans titre). CAL. Arad., 1885, 76. 

a 1 (Le pope console le veuf en lui promettant qu'il rencontrera sa femme au ciel), 
b1 (L'homme repond qu'il tremble a !'idee que ni au ciel ii ne sera debarrasse d'elle). 

6. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 77. 

a2(La morte est au ciel avec Ies anges), b2 (•Les pauvres anges !, soupire le veuf. 
je gage que, tout au plus dans deux ou trois jours, ils vont tous l'abandonner en s'en
fuyant •). 

7. Şi-a găsit beleaua. Stăncescu, Glume, 13, Republiee : La gura sobei, 39. 

8. Şi-a luat belea. F. TOŢI, 1898, no 19, 220. 

9. Şi-a luat belea. CAL. POP. BUCOV., 1901, 116. 

10. Şi-a găsit beleaua. F. POP., 1902, 509. 
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11. Şi-a gcJsit belea!4a. CUCU, 1905, no 7, 4. 

12. După tnmorm(ntare. HAZ. SAT., 1912, 3. 

13. Şi-a găsit beleaua. F. POP., 1914, no 29, 4. 

a, b. 

3377 La judecată 

Est atteste en Valachie. 

La judecatd. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 178. 

a. Deux Oltenicns sont devant le juge, flanques de leurs epouses respectives, deux 
furies dechainees. 

b. Le juge veut ecouter !'un d'eux et lui enjoint d'cxposcr scs doleanccs. 

c. Sa femme le tirc par la manche et lui dit de prendrc Ies devants, cn declarant que 
son adversaire est un voleur, pour ne pas laisser a l'autre le temps de l'appeler un 
fripon. 

3378 Pentru scuipat la judecatd 

Est atteste en Moldavie. 

P.entru scuipat la judecată. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R. ms. 5094, f. 232. 

a. Un Bohemien se dirige avec sa femme vers le tribunal pour divorcer, car ils ne 
s'entendent guere. 

b. Comme c'est tOt dans la matinee, ils vont a la maison du juge et le trouvent avcc 
sa femme, en train de boire leur care. 

c. Le Bohemien demande la separation, parce que, tout le saint jour, la femmc le frappe 
avec le tisonnier et lui crache au visage. 

d. La Bohemienne eclate en protestations: c'est son mari qui la frappe avec le marteau, 
•le gros, celui de forgeron ~; quant aux crachats, si elle recueillait la quantite d'un 
seul crachat, elle remplirait la tasse-d'.ou madame boit son cale. ·. 
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3379 Femeia păcălită 

Est atteste en Valachie. 

Femeia păcălită. HAZ. SAT., 1908, no 2, 2. 

a. L"n homme a sa femme malade, mais celle-ci ne veut aller ni chez le medecin et ne 
croit ni a l'efficacite des remedes de bonne femme. 

b. Pousse par sa femme, l'homme rend visite a un ami, habitant un village vo1sm. Ce 
dernier remplit une bouteille d'eau de fetus de paille et met dans une autre des crottes 
de souris et recommande a son ami de Ies porter a la malade. 

c. La femme prend religieusement de ces medicaments, et, au bout d'une semaine, la 
Yoila guerie. 

d. La femme raconte a quiconque veut l'entendre le miracle opere par Ie remede. Une 
fois, quand Ie pretre vient pour la benediction de la maison (le jour de l'Epiphanie), l'homme 
revele le secret ; Ie pretre, cependant, soutient que seule sa foi dans ces remedes a gueri 
la malade. 

3380 O femeie prelen/ioasiJ 

Est atteste en Valachie. 

O femeie preten/ioasd. Jurescu, S11oave, 52. 

a. l'ne femme se plaint au rabbin que son mari ne lui donne meme pas la nourriture 
quotidienne et declare qu'elle veut divorcer. 

b. Le rabbin fait venir le mari, le tance vertement, et lui indique quels sont Ies devoirs 
d'un mari envers sa femme. 

c. L'homme nie Ies assertions de sa femme et prtîtend qu'a leur table, Ies rnets Ies 
plus delicats et Ies boissons Ies plus fines sont toujours servis, rnais que la femme trouve 
continuellement le moyen de recriminer. 

d. S'adressant au rabbin, la femme reprend : •Tout cela est bel ct bon, mais, voyez- vous 
a moi ii ne me donne ni de la polenta froide. » 

3381 Să i·ii dnd s-a întoarce Prutul 

Est atteste en Moldavie. 2 variantes similaires ont ete identifiees. 

I. Să vii cind s-a întoarce Prutul. VEST. SAT., 1913, n° 13, 5. 
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a. Une femme reconduit son mari qui part faire son service militaire et elle sanglote 
si desesperement, que l'homme, honteux devant ses camarades et son capitaine, lui 
donne deux gifles. 

b. Outree, la femme change de ton et s'ecrie â haute voix : • Puisse-tu revenir quand 
la riviere du Prouth aura remonte son cours •. 

2. Să vii cînd s-a întoarce Prutul. Snoave şi poveşti hazlii, 5. 

a, b. 

3382 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Maga:ia de Pese/ie, 6. 

a. Un homme se querelle avec sa femme et lui dit qu'elle n'est meme pas digne d'Ctre 
emportee par le diable. 

b. La femme ne cesse de lui jeter des invectives. 

c. Et le mari dit qu'il reprend sa parole: •Elle est vraiment dignc <l'Hre emportee par 
le diable •. 

3383 Muierea ce ascultă de poue/ele bdrbatului sdri rdposat. (A. Th. 1362 B•) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes. 

1. :'Wuierea ce ascu/td de poue/e/e bdrbatului sd11 răposat. Ispirescu, Snoai·e, 73. Republiee: 
Poveştile unchiaş11llli sfdtos, 322. 

a. Une femme raconte a une amie quel a ete le desir de son mari a son lit de mort : 
qu'elle se remarie a un homme de 50 ans. 

b. Parce qu'elle veut obeir, en tout, au souhait de son cher defunt, elle songe que, si 
elle ne trouve pas un epoux de 50 ans, elle pourrait en prendre deux de 25. Cf. Type 
3388 (b). 

2. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1899, 610. 

a1 (La veuve d'un pope se lamente qu'elle ne pourra pas trouver facilement a le rem
placer. II etait si bon et avait l'âge qu'il fallait : 40 ans), b1 (Ses am ies lui conseillent 
d'essuyer ses larmes; si elle ne trouve pas un homme de 40 ans, eh. bien I elle se con
tentera de deux de 20 ans). 
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· 3. (Sans titre). GRAI. NOSTRU Buc., 1906-1907, 204. 

4. Cînd era să moară omul ... PRIETEN. NOSTRU, 1925, nos 5-6, 25. 

5. Muierea ce ascultă de poveştile bărbatului său răposat. AMIC. POP. CAL., 1938, 127. 

a, b. 

:J384 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre), ROM. Buc., 1881, 115. 

a. Un paysan, a son lit de mort, fait jurer a sa femme qu'elle n'epousera pas Nicolas. 

b. Sa femme le tranquillise en lui disant qu'elle epousera Constantin, auquel elle l'a 
deja promis depuis quelque temps. 

:J384A Est atteste en Transyh·anie. 

(Sans titre). FAM., 1871, n° 23, 276. 

a. Un homme âge, a son lit de mort, appelle sa jeune femme et lui recommande d'epou,
ser, apres son trepas, leur serviteur qui est honnete et met du creur au travail. 

b. La femme l'assure qu'elle y a pense avant lui. 

:1385 Te însuraşi ... 

Est atteste en Valachie. 

Te însuraşi ... Rădulescu-Codin, Dă/ii, 26 (Negreşti-Argeş). 

a. Un paysan s'etonne que le pere un tel ait epouse une jeune pucelle*). 

b. Le vieillard replique qu'il n'a pu faire autrement, n'ayanl pas trouve une autre encore 
plus jeune ... ). 

*) • pucelle • en roumain = fatA mare (litt. •grande fille •). 
**) o plus jeune • en roumain = mai mică (litt. •plus petite•) 
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3386 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). AMIC. POP., 1888, 103. 

a. Deux amis se rencontrent. L'un dit qu'il a epouse une veuve de 36 ans, et interroge 
l'autre s'il a bien procede. 

b. Son ami lui repond qu 'a sa place, il aurait epouse deux jcunes filles de 18 ans. Cf. 
Type 3383 (b). 

3387 Mîngiierea vdduvei 

Est atteste en Valachie. 

Mingrierea vdduvei. Biblioteca basmelor, 28. 

a. Une femme va, un jour, a l'eglise afin que le pretre recite une priere pour la guerison 
de son mari. 

b. Malheureusement, son epoux meurt le jour-meme. 

c. La femme exclame alors: • Comme le Bon Dieu est misericordieux, ii donnc toujours 
beaucoup plus qu'on ne lui demande •. 

3388 Bu11 la toate 

Est atteste en Valachie. On a identifie 3 variantes. 

1. O înduplecare. Dumitraşcu, Cine a albit pe dracu, 25. Republiec : POP. ROM., 1933, 77 
(Boureni-Dolj). 

a. Une femme va au marche pour y acheter un baudet et explique a une voisine qu'elle 
en a besoin pour le transport de l'eau, du bois ... 

b. La voisine lui suggere de prendre plutot un mari, pour ne plus depenscr d'argent 
avec l'âne. 

c. La femme se laisse convaincre, a la place du grison elle prend un mari pour l'cnvoyer 
chercher de l'eau et ... accomplir toutes Ies corvees. 

2. (Sans titre). GRAI. NOSTRU Buc., 1906, 209. 

a1 (Une femrne va au marche y acheter un âne dont elle a besoin pour le transport 
des sacs de ble au moulin), b1 (Les voisins lui conseillent de prendre plutât un mari, 
qui va tout seul au moulin, tandis que l'âne doit etre mene par la bride). 

https://biblioteca-digitala.ro



198 RELATIONS DE FAMILLE 

3. Bun la toate. ŢĂRĂNISM., 1939, no 13, 3. 

3389 Una pentru alta 

Est atteste en Transylvanie. 

Una pentru alta. POP., 1901, no 6, 3. 

a. rn mari dit a sa femme qu'il est convaincu qu'elle ne l'a pas epouse par amour, mais 
uniquement pour sa fortune. 

b. La femme lui explique qu'elle l'a epouse pour faire crever de depit celle avec qui 
ii avait l'intention de se fiancer et pour prouver a cette peronnelle qu'elle peut etre aban
donnee a tout moment. 

c. Alors le mari lui avoue : •Moi, aussi, c'est par depit que je t'ai prise, parce que l'autre 
n'a pas voulu de moi •· 

3390 Un leac 

Est atteste en Moldavie. 

U11 ieac. I. CREANGĂ, 1914, no 6, 184 (Iveşti-Vaslui). 

a. Chaque fois qu'il s'enivre, un homme bat sa femme et dechire le fichu dont elle 
enveloppe sa tete. 

b. Connaissant sa mauvaise habitude, des qu'elle sent qu'il s'est encore sotile, elle enleve 
son fichu, ou bien, Ie plus souvent, lui demande s'il a l'intention de la frapper pour 
savoir si elle doit le mettre ou non. 

c. Par frousse de la correction, la femme ne porte plus de fichu et se coiffe si joliment 
que le mari impressionne par l'agreable aspect de sa femme, s'adoucit et l'epargne 
desormais. 

3391 Apoi aşa in şagd ! ... 

Est atteste en Moldavie. 

Apoi aşa fn şagd. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 38. 
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a. Une femme gronde son mari, en lui disant toutes sortes de gros mots. Elle a comroe 
temoins un couple etranger: Stan et Stanca. 

b. Stan dit a sa femme que si elle avait une si mauvaise conduite, en l'appelant cochon 
par exemple, ii l'a tuerait sur place. 

c. Stanca replique que Ies femmes ont des droits egaux, et, incontinant, l'appelle vicux 

coc hon. 

d. Stan repond placidement qu'il n'a fait que plaisanter. 

3392 Măritişul 

Est atteste en Valachie. 

Mdritişul. (S. Teodorescu-Kirilcanu), ALB. Buc„ 1939, 138. 

a. Une jeune fille emet l'opinion que cc doit etre tres agreablc d'etrc mariee, bicn que 
certaines femmes lui disent que cc n'est pas si facile que ~a de tenir un menagc. 

b. La jeune fille pourtant n'est pas de cet a vis; clic pense a sa mere qui se debrouill(' 
sans trop de peine. 

c. Pour l'aider a mieux comprendre, unc femme la fait asseoir sur une fourmiliere, Ies 
fourmis la piquent si fort qu'ellc fait un bond cn hurlant de doulcur. 

d. La femme lui explique que, tcls ces fourrois, Ies soins et Ies fatigucs du menage vont 
la harceler. 

3393 O poveste de la sora lui Creangă 

Est atteste en Moldavic. 

O poveste de la sora lui Creangă. (D. Furtună), FĂT-FRCMOS„ 1928, 4. 

a. Une vieille harpie, apres avoir tire son vieux par la barbe et apres l'avoir frappe 
trois fois contre terre, met sa barbe en conserve dans de la saumure. 

b. Ce recit va continuer quand la barbe du vieillard sera saumuree. 

339' Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gbeaja, Rîsete, 51. 
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· ·a. Une femme conseille a son mari d'etre indulgent et de fermer l'ceil chaque fois que 
sa mere, a elle, va depasser la mesure. 

· · b. Etonne, Ie mari demande s'il est oblige de fermer encore un ceil, puisqu'il a d~ja 

ferme un quand ii ]'a epousee. 

3395 Năduful cel mare şi răzbunarea femeii 

Est atteste en Moldavie. 

Năduful cel mare şi răzbunarea femeii. I. CREANGA, 1908, n° 5, 153. 

a. Une femme, se debattant dans Ies douleurs de l'enfantement, jette des injures a son 
mari et prie la sage-femme de lancer par la fenetre Ies bottes de son homme, car 
leur vue lui tape sur Ies nerfs. 

b. Apres avoir accouche et s'etre bien reposee, elle prie la sage-femme de remettre Ies 
bottes a leur place, dans la maison, afin que Ies souris ne Ies rongent pas. 

3396 Est attcstc cn Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1873, no 18, 71. 

a. Un paysan arrive dans une viile accompagne de sa femme; ii lui propose d'entrer 
dans un restaurant pour manger de la viande froide en gelee, en disant que, depuis 
longtl'mps, ils n'ont plus mange un plat chaud. 

b. Apres a\·oir mange, le mari s'essuie Ies levres et declare qu'enfin ii a reussi a se 
rafraîchir. 

3397 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). F. TOŢI, 1898, n° 28, 359. 

a. On demande a un individu, pourquoi ii bat si durement sa femme. 

b. L'homme replique qu'il est un peu sourd et, s'il Ia frappe doucement, elle ne crie pas 
fort et ii ne sait pas si elle a senti la correction. 
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3398 Trei muşte 

Est atteste en Valachie. 

·Trei muşte. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 152. 

a. Le mari reproche a sa femme, - qui n'est pas trop menagere, qu'il a trouve troL<> 

mouches dans sa soupe. 

b. Saisie d'etonnement, la femme repond qu'elle etait sllre de Ies avoir 6Mes toutes. 

3399 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre), Zanne, Prot•erbele românilor, 1899, 132. 

a. Afin de faire plaisir a sa femme, un homme se mct a construire une ctable pour 
la \"ache. 

b. Apres bicn des efforts, l'ouvrage etant termine, ii dit a sa femmc de remercier Dieu 
pour son vreu exauce. 

c. La femme refuse. L'homme s'irrite et la bat. 

d. lln metayer intervient pour Ies reconcilier, mais inutilement. 

e. Le metayer raconte la scene, dont ii a etc temoin, a son epouse qui approuve la femme. 
Cela fait sortir le metayer de ses gonds et ii la roue de coups. 

f. Pendant ce temps, le pope entre dans leur maison et reprimande Ic metayer de se com
porter comme Ies gens du commun. 

3.WO Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). ACTIV., 1901, n° 2, 4. 

a. Un paysan, apres s'etre confesse, avoue humblement qu'il s'est rendu maitre de quel
que chose place devant l'autel. 

b. Le pretre l'exhorte a rendre ce qu'il a emporte. 

c. Et le paysan montre sa femme. 

3401 Est atteste en Transylvar.ie et Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1866-1867, n° 1, 6. 
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a. Un jeune mari bat sa femme parce qu'elle est mechante comme la gale. 

b. La femme s'enfuit chez son pere pour s'en plaindre. 

d. Le pere, qui sait bien a qui il a affaire, lui applique aussi deux soufflets, en lui 

disant : • Ya, retourne chez ton mari et dis-lui que je le tiens quitte : lui, il a frappe 

ma fille, et moi, j'ai gifle sa femme •. 

2. (Sans titre). UNIV., 1885, n° 321, 3. 

a, b, c. 

340.2 Boţ mi-ai dat, boţ /-aduc 

Est atteste en Moldavie. 

Boţ mi-ai dat, boţ /-aduc. (M. Lupescu), ŞEZ., 1913, nos 11-12, 265 (Bogdăneşti-Suceava). 

a. Un homme epouse une fille unique a laquelle on n'avait pas trop enseigne Ies soins 

du menage. 

b. La veille de Pâques, le mari apporte tout ce qu'il faut pour la confection de la brio

che et du gâteau pascal, mais la jeune epouse ne sait comment s'y prendre et a 

chaque instant demande a son mari des conseils. 

c. Au lieu de brioches, la femme confectionne quelques boules informes. Le mari garde 

le silence, mais le jour de Pâques, il fait un petit baluchon avec Ies • gâteaux ~ et 

Ies porte a ses beaux-parents en leur disant: «Puisque c'est une moule que vous m'avez 

donnee, tenez, ce sont des boules que je vous offre •. 

3403 Fruct 

Est atteste en \·alachie. 

Fruct. BIBL. BASM„ 1910, n°1, 26. 

a. Un homme voit dans un jardin une femme assise sur la branche d'un arbre. 

b. Se tournant vers son compagnon, ii lui dit: Voila le fruit le plus amer qu'un arbre 
ait jamais porte. 

3404 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP„ 1904, n° 7, 109. 
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a. Une femme lave la tete a son mari, parce qu'elle l'a attendu quatre heures de suite 

jusqu'a ce qu'il se fUt decide de revenir du restaurant. 

b. Le mari replique que lui aussi a attendu la, durant quatre heures, esperant que peut• 

etre elle allait s'endormir. 

3405 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). ALB. Buc., 1939, 334. 

a. He, la, femme, est-ce que tu verserais des larmes si jamais je fermais le3 yeux:? 

b. Parbleu, moi je pleure pour chaque petit rien, mais encorc si tu mourais ... Fais
en l'experience et tu verras ensuite ! 

3406 Întrebare 

Est atteste en Transylvanie. 

Întrebare. POP. ROM., 1914, n° 20, 8. 

a. Le gardien d'une prison dcmande a un detcnu ce qu'il doit communiqucr a sa fcmme 
qui attend dehors. 

b. Le detenu, desespere, lui repond qu'il doit lui comrnuniquer qu'il n'est pas chez lui a 
la ma.ison. 

3407 Rtşni/a 

Est atteste en Molda.vie. 

Rîşniţa. Pamfile, Pov. pop. rom„ 133 (Ţepu-Galaţi). 

16 - c. 227 

a. La femme, jeune mariee, doit pri:parer une bouille de mais pour son mari qui va 
au bois. 

b. Parce qu'clle ne trouve pas la farine, l'homme lui dit que Ies grains de mais sont 
dans le grenier et le moulin a bras, dans le garde-mangcr. 

c. La femme est obligee de se soumettre; elle moud Ic mals, pourtant elle e5t decidee 
de dire a son mari qu'il l'a delivree des durs travaux de la ma.ison pa.temelie et main
tenant, ce sont Ies rnemes durs travaux qu'il la force d'accomplir et qu'elle ne sup
porte plus ce regime. 
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d. Le soir, l'homme lui demande si elle se sent a l'aise dans sa propre maison, avec son 
propre chaudron, son propre moulin a bras et toutes Ies choses qui lui appartiennent 
en propre. 

e. La femme, subitement calmce, lui rcpond : • Mon ami, tout ce qui est ici m'est cher 
parce que c'est notre bien a nous deux •. 

3408, Un plîns de lene şi altul de sărăcie 

Est atteste en l\loldavie et Valachie. 4 variantes ont cte identifices. 

I. (Sans titre). GAZ. POP., 1885, 233. 

a. l"ne jeune marice voit, dans la maison de ses beaux·parents, le moulin a bras der
riere la porte et se met a pleurer en songeant a ce qui l'attend. 

b. Le beau-pere et le mari la consolent, en lui disant de ne pas pleurer parce qu'ils pos
sedent un moulin, mais bien, plutot, parce qu'ils n'ont rien a moudre. 

2. Un piius de lene şi altuJ de sărăcie. HAZ. SAT., 1908, no 10, 2. 

a, b1 (lls pleurent tous deux, Ie mari se lamentant de ce qu'ils n'ont rien a moudre). 

3. Plhzg amindoi. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1914, n° 1, 31. Republice: VEST. SAT., 
1914, n° 5, 6. 

c. Deux jeunes gens se marient. L'homme promet a sa femme de ne pas la faire tra
vailler au moulin a bras, sachant qu'elle deteste cela, d. Sa belle-mere la force de 
moudre et son mari la trouve tout en pleurs, b2 (La fcmme h1i reproche de ne pas 
tenir parole, l'homme pleure parce qu'il n'a rien a moudre). 

4. Să1ăcie şi fudulie. Furtună, Cuvinte scumpe, 29. Republice: CULT. POP., 1928, no 215, 2. 

c1 (Deux jeunes gens s'epousent par amour. Chez ses parents, elle n'aimait pas a tra
vailler au moulin et, en se mariant, elle croyait avoir fini avec cette dure tâche), c, b1• 

3409 Est attcste cn Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. (Sans titre). POP., 1904, n° 12, 188. 

a. Aigri, l'homme fait des reprochcs as a fcmme et se declare un imbecile de l'avoir epousee. 

b. La femme le laisse deverser tout son fiel et ajoutc, apres, que le sobriquet qu'il se donne 
est tout a fait juste. 
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2. (Sans titre), POP. RO.:\I., 1905, n° 34, 2. 

a, b 1 (La femmc proteste; elle aussi a vu dcux imbeciles). 

3. (Sans titre), GAZ. "fER., 1925, n° 25, 4. 

a, b
2 

(La femme declare qu'elle a su qu'il est un imbecile, mais clic esperait, qu'avcc 

le tcmps, ii se corrigerait). 

3410 Cd/eaua rn oasâle. (A. Th. 1409•) 

Est atteste cn Transylvanic. 

Câ/eaua rn oasăle. A.l.E.F., i, 11365 (:'lkria-Huncdoara). 

a. Une vicille fcmme va a l'eglise ct pric son vieux de preparcr un plat de viande. 

b. Le vieux tue Jeur chienne et en preparc un mets. 

c. Quand la viciile rentre de l'eglisc, clle mange du plat cuisine par le vieux. 

d. Comme clic voulait jeter Ies os a la chicnnc, le vieux lui dit qu'clle a cte devoree par 
Ies loups. 

3411 Sf. Petru şi cdsdtoria 

Est atteste en Transylvanie. 

Sf. Petru şi căsătoria. SIED., 1876, n° 8, 66. 

a. Un homme se presente a la porte du paradis; Saint Pierre fcuillette son registre et 
l'y trouve designe pour le purgatoire. 

b. L'homme insiste beaucoup pour qu'on le rc~oive parmi Ies elus et Saint Pierre se Jaisse 
flechir, surtout quand ii apprend que l'homme a ete marie et que, de cette mani~re, 
ii a fait son purgatoire. 

c. Juste quand Saint Pierre s'appretait a tircr le verrou et a Ic faire cntrer, l'homme lui 
avoue qu'il a ete deux fois marie. 

d. Le saint, courrouce, remet le verrou et envoie l'homme droit en enfer, parce qu'il s'est 
remarie, s&chant bien ce que c'est que le mariage. 
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3412 Altoi bun 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes. 

1. Altoi bun. Gheaja, Rîsete, 136. 

a. L'epoose d'un homme se pend a une branche du jardin. 

b. Le voisin vient dernander au mari un gref fon de cet arbre. . . • peut-etre q u'il en sortira 

un arbre tout aussi porteur de chance que le tien ~-

2. Bun de soacre. POP. ROM., 1912, n° 31, 12. 

3413 o fi 

a 1 (Quelqu'un partage a un ami sa tristesse que sa seconde belle-mere s'est pendue au 
meme arbre auquel sa premiere belle-mere s'etait pendue auparavant), b 1 (« C'est 

vraiment une grande calamite qui te tombe sur Ies bras! Mais, ecoute, donne-moi aussi 
un petit rarneau de cet arbre pour que je fasse une greffe a l'un des miens; - qui sait, 
peut-etrc qu'il donnera Ies rnemes resultats •. lui dit son ami). 

Est atteste en Transyh·anie et Valachic. On a idcntifie 2 variantes sirnilaires. 

1. O fi. POP. ROM„ 1903, n° 32, 2. 

a. Unc femme demande a son mari qui peut bien etre l'homme le plus heurcux de leur 
villagc. 

b. Le mari repond quC' c'cst slÎrcmc-nt le pr~tre Cl.tholiquc, puisqu'il n'a pas de belle-mere. 

2. O fi. CAL. POP. ROM .. Buc .. 1904, 162. 

a, b. 

3414 Prea mai e potril'ire de caracter 

E~t attcste en Transyh·anie et en Valachie. On a identifie 3 variantes similaircs. 

1. Potriveală. VOINŢA BAN., 1927, n° 14, 3. 

a. Le Bohemien et la Bohemienne sont au tribunal pour leur divorce. 
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b. Le juge demande le motif pour lcquel ils divorcent et Ic Bohemien repond t pour con

formite d'humeurs •· 

c. Le juge, croyant qu'il s'est trompe, le corrige et dit pour • non-conformite d'humeurs • 

d. Le Bohemien soutient sa premiere assertion et explique au juge que tous deux sont 
hargneux, faineants, voleurs, ivrognes, ne revant que plaies et bosses et ~a ne va pas; 
ils se ressemblent trop: quand ii crie, elle braille aussi, quand ii la frappe, elle lui rend 
ses coups ; quand ii vocifere, elle hurie. 

2. Prea mare potrivire de caracter. NEAM. ROJ\I. POP., 1929, no 14, p. 247 (Ocnele Mari
Vîlcca). 

3. Ţiga11ul la divorţ. CAL. POP., 1929, 128. 

a, b, C, d. 

3U5 Omul căire bou 

Est attcste cn Valachie. 

Omrcl ciitre bou. Rădulcscu-Codin, Xcvasta /c11cşă, 77. 

L'homme disait, une fois, a son breuf, qu'un mcmc sort kur est r6.crvc : toujours crottes ct 
tremblant de froid, tandis que la fcmmc ct la chattc ont etc creccs par Dicu pour qu'cllcs 
restent continuellement au chaud, dans la maison. 

3416 Şi-a găsit lelea bărbatul 

Est atteste en Moldavie et en Transylvanic. On a idcntifie 7 variantes. 

1. (Sans titre). ŞEZ., 1893, noe 10-11, 283. 

a. Unc jolie jeune fille ne pcut se marier parce qu'ellc dit a tous Ies pretendants qui se 
presentent qu'clle est reveche. 

b. Un jeune homme, venu pour la demander en rnariage et rnis au courant de son carac
tere, lui avoue que lui aussi est souvent bourru. 

c. La fille veut savoir quel est son aspect quand ii est bourru ct ii repond qu'elle le verra. 
bien quand elle se montrera reveche. 
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2. Arţagul şi pîrţagul. F. POP., 1900, 495. 

a, b, d Soudain, elle devient h:i.rgneuse et jettc a la tete de son miri un~ pote~ d'e:i.u 
bouillante; le mari souffre Ies bnîlures et ne souffle m)t, e Le mui s'enivre, devicnt 
agressif et bat sa femme comme plâtre, c. 

3. Şi-a găsit lelea bărbatul. I. CREANGĂ, 1909, n„ 9, 278 (Ghermăneşti-Vaslui). 

a1 (La fille acariâtre), b 1 (Le jeunl'! homme ha~gneux), d 1 (Apres leur m:i.riage, la femme 
donne des coups a l'homme), e1 (Le mari la frappe aussi), c1 (Voyant que l'homme ne 
plaisante pas, la femme le prie de renoncer a etre hargneux et, a sen tour, elle ne sera 
plus acariâtre), f. C'est depuis lors qu'il y a l'expression : « avoir trouve son ma1tre » 

quand quelqu'un se croit indnciblc et qu'il trouve un ad,·ersaire qui lui est sup,,;rieur. 

4. Bărbatul cuminte. I. CREANGĂ. 1913, no 2, 62 (\·1:1sinqti-Botoşdni). 

5. Fata cu pîrţag. Furtună, Cu<·iate scumpe, 65. 

6. Şi-a găsit lelea bărbatul. Pdmfile, Cartea pov. ha:!ii, 48. 

7 . . 5i-a găsit lelea bărbatul. DOINA Jor„ 1928-19:!9, 49 (Smulţi-Galaţi). 

3H7 Femeia şi cămaşa 

Est attcste en Moldavie. 

Femeia şi cămaşa. A.I.E.F., i. 10738 (dep. de Vranc::a ?). 

a. On annonce a une fcmme que son mari vient de se noyer. 

b. La femme ne deplore pas tant le fait en lui-m~me, ... - c'est la c!i.emis~. a la confec
tion de laquelle elle a tant tra,·aille, qu'elle regrette. 

3417A Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). REV. COP. TIN., 1914, 384. 

a. Quelques petits Bohemiens vont a la riviere pour se baigner. 

b. On attire l'attention a l'un d'cntre eux d'avoir l'ceil sur Kiriac pour qu'il ne se noie pas, 
vu qu'il a un bonnet de fourrure tout neuf. 
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3418 Amtndoi stntem un trup 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. On a identifie 6 variantes. 

1. (Sans titre). NOUL CĂL., 1887, 68. 

2. 

3. 

4. 

a. Tous Ies deux ,-ont au moulin : Ic mari porte le sac sur son dos; la femme, les mains 
libres, marche derriere lui. 

b. Harasse, le mari prie sa femme de tcnir ellc aussi un peu le sac, mai;; elle refuse 
lui rappelant qu'a leur mariage, le pope leur a dit qu'ils ne forment qu'un seul corps. 

c. A la maison, la fcmme confectionne de cette fine farine des galcttes feuilletees et 
le mari les mange toutes. 

d. Quand la femme s'cn montrc fâche~. l'homme lui rappelle qu'ils ne sont qu'un seul 
corps et quand ii mange, c'est comme si elle le faisait ellc-meme. 

Amîndoi sîntem un trup. GAZ. TRANS„ 1891, n° 286, i. 

Amtndoi sî11tem un trup. F. POP„ 1900, 506. 

.Muierea păcălită. CAL. POP. ROM., 1909, 77 (Vulcan-Hunedoara). 

a, b, C, d. 

5. Dacă duci tu, îi ca şi cum aşi duce şi eu. \'EST. SAT., 1921, n°8 21-22, 3. 

3.i (Au marche, pour vendre des haricots), b1 (La femme prie son mari de porter lui 
aussi le sac, mais ii repond que si c'est elle qui le transporte, c'est comme s'il 1~ fai -
sait lui-meme), c1 (Sur le chemin de retour, ils entrent dans un cabaret ; la femme corn -
mande, selon son bon plaisir, de l'eau-de-vie), d1 ( Quand l'homme veut en boire 
aussi, la femme lui dit : o Mais puisque je bois, c'est comme si tu buvais, toi au:;si •). 

6. Amîndoi sîntem un trup. CAL. ASOC., 1929, 174. 

a, b, c, d. 

3419 Ultima dorinţă 

Est atteste en Valachie. 

Ultima dorinţă. SAT., 1940, n° 114, 20. 

a. Un vieillard, 11. son lit de mort, se dispute avec sa vieillc au sujet du cercueil. 11 
le veut beau, tandis qu'elle le veut durable. 
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b. Ramassant ses dernieres forces, le vieillard lui ordonne d'acheter le cercueil qu'il 
desire, parce que c'est lui qui meurt, ... pas elle ... et il exhale son dernier soupir. 

3420 Carnea şi fasolea 

Est atteste en Transylvanie. 

Carnea şi fasolea. Sima, Ardeleanul glumeţ, 9. 

a. Deux jeunes maries parlent de leurs mets preferes. 

b. La femme dit qu'elle n'echangerait pas Ies haricots qu'elle sait preparer contre la 
viande la plus succulente. 

c. Le mari, qui ne deteste ni Ies haricots, ni la viande, repond: ~Les haricots sont 
bons, la viande aussi, mais que le diable emporte Ies haricots •· 

3-G21 Între SC'fi 

Est atteste en Transylvanie. 

Între sofi. AMIC. POP„ 18i2, 92. 

a. l'n homme bat continuellement sa femme. 

u. llne fois, ayant des convives a table, avant de prendre place, la femme demande 
a son mari : • Aujourd'hui, comment est-ce qu'on fait, nous nous battons avant, ou 
apres le dîner? •. 

c. Le mari, honteux, a cessc de battre sa femme depuis ce jour-la. 

A. M AR I P R O M P T Ă A I M E R 

3425 Jfario, ,"\laiio ... 

Est atteste en !\loldaYie. 

Mario, .'\Ja1ic• ..• ~iculiţă-Voronca, Datine, 1258 (Botoşani-Botoşani). 

a. Un pope a une maîtresse au village. 

b. l.'n soir, par pcur des mechants mâtins du pope, la femme ne vient pas chez lui. 
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c. Le lcndemain, a l'eglise, en psalmodiant comme pour Ies prieres, ii lui demande 
pourquoi elle n'est pas venue et la femme lui en murmure la raison. 

d. Le cbantre, qui a tout entendu, toujours en psalmodiant, lui dit qu'il va le rappor
ter a l'archipretre. 

e. Le pope, cn chantant, lui promet deux de ses breufs s'il tient sa langue et de la 
part de la femme, une paire de cale4jons et une chemise. 

3426 Popa bărdaş 

Est atteste en Transylvanie. 

Popa bărdaş. A.I.E.F., i. 11080 (Cerbăl-Hunedoara). 

I a. Un pope cxer4jait aussi le meticr de charpcnticr . ..\liant, unc lois, au bois, il trouvc 
une oursc irr,mobilisee sous un arbrc qui lui promet de ne pas Ic mangcr s'il la 
delil're. 

II b. Au bout d'un ccrtain temps, l'oursc a un gar4jon qui croit cn un scul jour commc 
<l'autrcs en une annee. Dcvcnu grand, ii demande a sa mere qui est son pere. 

b. L'ourse lui remct le sac aux outils quc Ic pope employait pour abattre Ies arbrcs 
et qu'il avait oublies dans la foret, et lui dit de se tenir pres de la porte de l'eglisc; 
celui des p1 t'.·trcs qui reconnaitra le sac, celui-fa c'est son pere. 

c. Le gan;on rcconnait son pere. Le pope confessc a sa femmc J'avcnture de la foret. 

d. Afin de s'en debarrasser, Ic popc envoic le gar4jon avcc Ic char a bceufs a la foret 
pour en rapporter du bois, esperant que Ies betes sauvages vont le devorcr. 

e. Un loup mange J'un des bceufs, un ours l'autre, et le diable lui clemande une des 
chcvilles de son char. Le gari;on chargc ele bois son char, attellc Ies !auvcs a la place 
des breufs, force le diable a tenir son doigt l1l ou la cheville de la roue manquc et 
se dirige vers la maison, en criant : " Huaut ! le louveteau ! Dia ! J'ourson I Bouge 
pas, cliable, de la roue I ». 

f. Arrive clevant le portai! de la cour, ii appelle le pope pour qu'il l'ouvre. Le pope 
s'emporte et lui crie que le diable le fasse, mais le diable, a son tour, lui repond 
qu'il ne le peut, car ii doit tenir son doigt appuye a la roue. 

3427 Grecul cu două hamante 

Est attestc en Valacbie. 

Grecul cu două hamante. A.I.E.F., mg. 1077 b (Bătrîni-Prahova). 
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a. Un Grec a deux maîtresses. Elles apprennent l'une de l'existence de l'a.utre et les 

voila se chamaillant. 

b. Elles vont ensemble chez le Grec. L'une d'elles, plus hargneuse, croit que le Grec va 
se ranger de son câte, quand ii saura de quoi ii s'agit. 

c. Mais le Grec confirme qu'il a des relations avec les deux, et Ies femmes reconciliees 
partent ensemble et depuis, elles vi\"ent dans Ies meilleurs termes. 

3428 Popa şi fata 

Est atteste en Yaiachic. 

Popa şi fata. Fundescu, A 11ecdote, 76. 

a. Un pretre, qui ne tenait pas trop haut le prestige de son etat, epouse une veuve 
qui avait une fille. 

b. Apres quelque temps, la femme lui dit quc sa fille est enceinte. 

c. t <;a la regarde •, s' empres::;e de dire le pope. 

d. :\!Jais la femme ajoute que Ic monde jase que c'est du pope que sa fille a l'enfant. 

34..99 Unul cu două 

Est atteste cn ~oldavic. 

Unul cu două. (T. Pamfile), I. CREANGA, 1918, 125. Republie<?: Pov. pop. rom„ 125 
(Gropi-Neamţ). 

a. Une femme reproche a son mari qu'il est encore coureur, malgre son âge avance 

b. Une foi;;, quand l'homme se tenait la tete sur Ies genoux de sa femme, celle-ci se 
met a arracher ses poils noirs pensant qu'ainsi, les autres femmc-::; vont lui tourner 
le dos. 

c. Le mari promet de s'amcndcr mais ne tient pas sa promcsse. 

d. Sa maîtresse, un jour qu'il etait chez clle, observe que Ies fils de cheveux noirs 
disparaissent et elle commence a arracher les poils blancs jusqu'a ce que le pauvre 
galant se trouve tout a fait chauve. 
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3430 Nilravul dramlui 

Est atteste en Valachie. 

Nilravul drarnlui. Adam, Glume ţărăneşti, 48, Republiee : Ţ ĂRANISl\I., 1936, nos 29-30, 12. 

a. Un pope se met en tete d'avoir des relations peu permises avec sa commere•). 

b. Apres lui avoir promis une robe, ils s'entendent de se rencontrer, de nuit, chez elle, 
dans le verger. 

c. La commere, pleine de bon sens, revele tout a la fcmme du pope. Elles decident 
que la femme du pope se substitue a l'autre. 

d. Le pope s'amene et avoue a sa • maîtresse •. au milieu des caresses, que c'est la faute 
de sa femme, s'il devie du droit chemin. 

e. Sa femme se demasque alors et lui dit : • La, la, ce n'est guere la Caute de votre 
femme, car, voyez, c'est moi qui ai pris la place de notre commere, mais dites, plu
tât, que c'est a cause de ce vice diabolique qui ,·ous tient, et cnc0re, qu'un don rei;u 
vous semble plus attrayant que ce qui vous appartient deja•. 

3431 Stăpî;uil către servitoare. GAZ. ŢER„ 1925, n° 29, -L 

a. Le maître dit un jour a sa servante, que Ic pretre lui a fait s.i,·oir que c'cst un 
peche d'avoir a son service une fille si jeune et si grassouillette. 

b. • Pardi I a moi aussi le pere confesseur m'a dit <l'entrer a son service. • 

3432 Cu toţii pînă dimineaţa 

Est atteste en Valachie. 

Cu to/ii pînă diminea/a. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 405. 

a. Le mari met la pattc sur un pope au moment 0\1 celui-ci sautait par la fcnetre 
de la chambre de sa maîtresse; cependant, le prelat se sau,·e et se cache dans une 
soue. 

b. Les cochons, effrayes, croient que c'est le loup et se mettent a grogner. Le pope, i:our 
Ies calmer, leur dit: o tous ensemble, tous ensemble, jusqu'au matin ». 

•) La marraine de son enfant. 
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B. L A F E M M E S O U V E N T E P R I S E 

3433 Cu săcurea lată 

Est atteste en Transylvanie. 

Cu săcurea lată. A.I.E.F., i. 14157 (Racşa Satu-Mare). 

a. Une femme va au moulin pour faire moudre son grain. 

b. Son mari, voulant se convaincre si sa femme est honnete, se cache dans un arbre, sur 
la route qu'elle devait suivrc. 

c. La femme s'amuse avec le meunier, fait moudre son ble et retourne a la maison. 

el. En arrivant pres de l'arbre dans lequel son mari etait dissimule, la femme voit, sou
dain, une cognee tomber a ses pieds, et puisqu'il n'y avait personne, elle se dit a part 
soi: ~Voila commc tout marche a merveille cbez la femme diligente: elle a jete son 
bonnet par-dcssus le moulin, ellc a fait moudre son grain et, tenez, elle a trouve en plus. 
unc excellcnte cognee, maintenant ~. 

3~3-~ Frn1cia de credin/ă 

Est atteste en Valachie. 

Ffmcia de crcdin/ă. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 144. 

a. L'epoux f't l'epousc se font des confidences reciproqucs; ils decident que, si l'un venait 
a mourir, l'autrc ne se remarierait jamais. 

b. A Cc Il10111l nt, un g-endarme a cbeval s'arrete devant leur porte et demande l'hospita
lite pour la nuit l t q uclque chose a manger. 

c. Pcndant quc la fcmme est allee chercher de quoi boire, le passant, qui avait surpris leur 
conversation, essaie de convaincre son hote de suivre son conseil, pour voir que, tout 
de meme, sa fcmmc ne lui est pas fidele. 

d. Le mari feint d'etrc mort. Le voyagcur pretcnd qu'il ne peut manger a cause du mort. 
et la femme fait dhparaître le cadavre sous le lit. 

c. Le gendarmc dit a Ia fcmme que, lorsqu'il retourncra avec quelques voleurs tondus 
qu'il doit ramener d'un village voisin, il va lui laisser l'un d'eux pour remplacer le 
mort. 

t. La femme se met vite a tondre le mort. 

g. A un signal du gendarme, le mort ressuscite et la femme, en pleine terreur, prend 
la fuite. 
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3435 Mild de cumdtru ... 

Est atteste en V alachie. 

Milă de cumătru ... Dumitraşcu, Cine a albit pe dracu, 45 (Şocariciu-Ialomiţa) 

a. Une femme vit avec son compere. 

b. Un beau jour, le mari, Ies surprenant au fort de !'orgie, cassc sa triquc sur le dos de 
la femme et coupe le nez au compere. Ce dcrnicr en meurt. 

c. Le couple decide d'assister, quand meme, a l'enterrement ct, pcndant quc la femrnc en

veloppe sa tete d'un fichu de deuil, l'homme, sous pretexte de l'aidcr, lui attachc Ic ncz 
du mort, en guisc de fleur, comme parure pres de l'oreillc. 

d. Le mari lui demande quelles sont Ies paroles qu'ellc va dirc pendant sa lamentation 
ct comme la femmc repond, ingenumcnt, qu'elle ne sait pas, l'hommc le lui eseignc : 
• Compere, cher compere ... / On voit bien qui a pitie et pleure sur toi / On Ic voit 
d 'a pres la fleur /A t tac hee a son voile de dou leur. . . ! • 

!M36 Păţania ibovnirnlui 

Est atteste en Transykanic, l\Ioldavic et Valachic. 9 variantcs ont ete idcnti{ices. 

1. Păţania ibovnicului. FAl\1., 1884, 538. 

a. t:'n homme, que Ies langues affilees persiflent, parce quc sa {emmc est trop cnclinc 
a l'amour, se decide de se convaincrc, une bonne fois, si tous ces commerages sont 
vrais ou non. 

b. II pretend aller a la viile et, au fond, va a une porcheric qui lui apparticnt, envuic 
Ic porcher chez lui, disant que sa femme est maladc, ct Ic pric de bien prcndrc gardc 
a tout ce qui se passe la, pcndant son ab:;encc. 

c. La femme prepare des pâtes, un cochonnct roti et de quoi boire, pour son amant. Quand 
la fete bat son plein, le mari arrive inopinement. Vite, la fcmrnc fait tout disparaître 
et cache son amoureux sous le lit. Cf. Type 3000 3437 (c). 

d. Une fois le mari dans la maison, Ic porcher se met a lui racontcr qu'il est parti avcc 
ses cochons vers un bocage, agreable ct charmant comme le pâte de dessus la p0utre; 
survient un loup qui saisit un pourccau, frere de celui qui se trouve dans le four; ii 
s'elance sur le loup avec son gourdin dont le pommeau est gros commc la gourde vcn
true de dessus le fourneau, te loup le regarde de travcrs comme le fait l'homme cache 
sous le lit en regardant son maître. 

e. On ne sait pas au juste ce que !'amant a attrape. mais, c'est sO.r et certain que dcpuis 
lors, aucun galant n'a plus remis Ies pieds dans la maison de notre paysan. 
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2. Ce ştie satul, află şi bărbatul. Sima, Ardeleanul glumeţ, 21. 

a, b1 (II em:oie un passant chez lui pour voir ce que sa femme fait la), c, f. Le mari 
invite le passant a table, a du pain sec, parce que la femme fait semblant d'etre ma
lade, et lui demande de lui raconter une histoire, d 1 (Le voyageur raconte qu'une fois 
etant avec ses moutons, ii s'est endromi et, au reveil, il a vu un loup qui regardait 
f~rocement ses moutons, exactement comme l'homme cache sous le lit regarde le 
maître de la maison), e1 (L'homme retire l'amant de sa femme de sa cachette et chasse 
Ies coupables de son foyer). 

3. Muio·ca vindecată de boala iubitului. P. Ispirescu, Snoave, 100. Rcpubliee: CONST., 1890, 
no 336, 2. 

a, b, g. La femme envoie la servante annoncer a ses galants que son mari est absent. 
Le fabricant de chandelles lui envoic un cierge, signe qu'elle doit l'attendre apres 
l'allumage des bougies; le drapier, un drap vert pour l'etendre sur le lit; l'eleveur 
de pigeons, une paire de ces oiseaux de Venus pour qu'elle l'attende au moment ou 
le jour et la nuit se contondent, le pâtissier, un plateau de gâteaux au miel pour en 
manger tout son soul, c, d 2 (Feignant de rentrer a l'improviste, le mari raconte qu'en 

mute ii a croise un serpent affreusement gros, tiens, comme le cierge du bord de la fe
r.etre, et vert, comme le drap de dessus le lit et comme il volait aussi vite que Ies pi
geon~ caches sous le lit, son ennemi l'a avale, comme ii le fait, lui, pour Ies gâteaux mis 
de cote dans le buffet). e. 

4. Femeia bol11ăvioară, Furtună, "Vremuri 1nţeltpte, 19 (Sîrbi-Botoşani). 

b2 (Le mari part au moulin: la femme, pour rester a Ia maison, feint d'etre malade), 

c, h. Au retour, ii voit, tout a coup, un gan;:onnet qui le prie de l'aider a passer la 
riviere. L'homme refuse. Le garconnet saute dans la charrette, de la, sur le joug qu'il 
rompt et, apres cette prouesse, s'enfuit en courant. L'homme Ie menace de loin; Ie 
~amin lui dit qu'il vont se revoir, b, c, d3 (En effet, I'homme le retrouve dans sa cour 
et lui demande compte du joug casse. Le garconnet, pour sauver sa peau, lui raconte 

l'histoire de la femme a conduite dereglee comme si c'etait son histoire a lui et lui 
montre Ies mets prepares par sa femme pour le chantre, dissimule sous le lit). 

5. Femeia iubeaţă. Dumitraşcu, Ci11e a albit pe dracu, 26 (Boureni-Dolj). 

a, b 2, b1 , c, f, d 1, e1 

6. Ftmfia 11ecrcdi11cioasă. A.I.E.F„ i. 11150 (Cerbăl-Hunedoara). 

1>3 (Le mari part au moulin. La femme lui recommande de ne revenir qu'a l'aube, sinon„ 

la farine deviendra noire). a1 (Le meunier revele a l'homme que sa femme a un amant, 
et, pour le lui prouver, le fourre dans un sac, charge le sac sur son dos et deguise, de 
la sorte, en mendiant, se dirige vers la maison de son client), c1 (La femme se donnait 
du bon temps dans la compagnie de son bien-aime; soudain, vaiei un • mendiant • qui 
fait son apparition. Elle l'accueille et lui demande d'executer une danse. Le mendiant 
danse et chante de telle maniere qu'il laisse entendrc au mari qu'un couteau se trouve 
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dans le sac, qu'il peut fendre son enveloppe et sortir), d, e1 (Le mari outrage, garrotte 

Ies deux coupables et Ies promene, cote a cete, par tout le village). 

7. Femeia bo/na1•ă. A.I.E.F., i. 10670 (dep. de Vrancea?). 

8. Femeia nccredi11cioasd. A.I.E.F„ i. 11380 (l\leria-Hunedoara). 

b2, a1 , c1 , d, e3 (II rend sa femme la risee du monde). 

9. O fată şi cu un fecior. A.l.E.F„ i 11175 (Cerbăl-Hunedoara). 

b4 (Le mari part faire son metier de charretier. A la fin de la scmaine, quand ii rcntre, 

ii trouve toujours sa fcmme malade), a2 (Son partenaire lui rcvele que sa femmc a un 

amoureux. Pour l'en convaincre, quand ils arrivent a la maison, ils regardent par la 

fenetre et voient la femme et son amant se regalant joyeusement et se faisant des ma

mours) i. L'homme vend sa charrette ct ses chevaux pour rester a soigncr sa femme, e4 
(A un festin, le pope, ses amis et l'amant etant presents, ii devoile l'inconduite de sa 

femme et, apres l'avoir rendue la risee du village, ii la chasse ignominieusement avec 

son amant). 

3437 Dupd purcel păsu/,J 

Est atteste en Transylvanie. 

După purcel pdsulă. POP., 1902, n° 14, 3. 

a. Une fernme rnariee a un amant. 

b. Durant J'absence de son mari, elle appelle son amant et lui scrt des mets de choix ct 

des boissons de la meilleure qualite. 

c. Juste au moment ou !'amant s'appretait a partir, le mari tombc, a J'improviste, et la 

femme cache son galant sous le lit; - quant a elle, elle feint d'Hrc malade. Cf. Type 

3000, 3436 (c). 

d. Pendant qu'il prend place a table, le mari aper~oit !'amant sous le lit. La femme lui 

explique que c'est un passant qu'elle a heberge. 

d. Alors, le mari !'invite a table, lui met sous le nez des haricots, disant qu'il doit etre 

affame apres son voyage, ... et I' amant, au desespoir, doit se gorger de haricots apres 

avoir deja rnange du roti de pourceau et des galettes feuilletees au fromage I 
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3438 Femeie cinstită 

Est atteste en V alachie. 

Femeie cinstită. SAT., 1938, n° 97, 19. 

a. Une femme demande a une autre comment elle peut se taire, quand son mari court 
apres d'autres jupes dans le village ! 

b. L'autre repond qu'elle est une femme honnete et sage; elle reste a la maison a\'ec son 

amant. 

3439 Năravul nu se schimbă 

Est atteste en \' alachie. 

Năravul nu se schimbă. Dumitraşcu, Ci11e a albit pe dracu, 40. Rcpubliee: ŢĂRĂNISM., 1933, 
n° 11, 14. 

a. Une fcmme toute jeunette aime a avoir seulement des jeunes gens comme amants, 
qui, en echange, lui donnent, chaquc fois, une paire de sandales; de cette maniere, elle 
a reussi a possedcr tout un magasin. 

b. Son mari est dans l'admiration des qualites menageres de sa femme. 

c. Devenue vieille, et n'ayant plus de succes, elle fait savoir, a tous les jeunes gens, qu'elle 
est prete a Ies recevoir encore, - mais, cctte fois-ci, chacun des partcnaires recroit au 
depart deux paires de sandales. 

:JHtt Cine trebl4e sd plîngă 

Est atteste en l\lolda\'ie. 

Cine trebue sd plinga. I. CREANGĂ, 1914, n° 7, 220. 

a. Un jeunc homme epouse unc fillc serieuse. 

b. Apres la ceremonie, a la maison, la jeune mariee est tres gaie et boit avec tout le monde. 

c. Le jeune marie, contrarie de son attitude, lui dit qu'ellc devrait plut6t verser une larme 
que de rire avec un tel entrain. 

d. La mariee lui replique que c'est a lui de pleurer puisqu'il a epouse le diableen personne; 
clle, elle n'a pas de quoi etre triste. 
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3441 Pisicuţă . .. ţaţa are gînd . .. 

Est atteste en Moldavie. 

Pisicuţă. . . ţaţa are gînd. . . Munteanu, Povestiri, 4. 

a. Un maitrc-berger epouse une femmc un peu trop jeune pour lui. Tres occupe avcc sa 

bergerie, ii ne reste quc peu de ternps a la rnaison. 

b. Une fois, sa fcrnme, etant assisc devant la chaurniere ct lissant Ic poil de sa chat.te. lui 

dit : « Petite chatte, ma petite chatte, ta tantine a envie de partir '· 

c. Le berger la voit toute triste et s'en va chez une vieille femme pour la consultcr. La 
vieille lui recomrnande d'etre plus cmpresse aupres de sa fcmmc. 

d. Le berger suit les conseils de la vieille et peu de tcrnps apres, la bcrgerc, carcssant 
la chatte, lui dit cette fois : • Petite chatte, ma petite chatte, la tantine ne songe plus 

a partir "· 

3442 Că bine zici 

Est atteste en \' alachie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, n° 216, 2. Republiee: Literatura pop14/ară, 17. 

a. Un moine, qui allait quetant a travers le mondc, SC repasc a l'ombrc d'un arbre. 
Une dame passant en voiture par la, l'appclle aupres d'ellc. 

b. Le moine lui dit qu'il lui est defendu de monter dans une carriole et la dame lui expli
que que ce n'est pas une carriole, mais unc voiture. • Si c'est ainsi • ... et le moine s'y 
installe alors. 

c. A une halte, il refuse toute nourriture et toute boisson, mais la dame lui explique encore 
que ce n'est pas de la viande, mais un poulet, et pas du vin, mais du madere. « Si c'est 
ainsi ~. . . et le moine se regale de toutes ccs bonnes choses. 

d. La dame lui demande de l'embrasser. Le moine lui fait savoir qu'il lui est defendu de s'ap
procher d'une femme, mais elle lui replique qu'elle est une dame et pas une femme 
• Si c'est ainsi • ... et le bon moine savoure aussi ce peche. 

2. Că bine zici. ROM. Buc„ 1899, n° 378, 3. 

a1 (Une dame, d'un âge plus mur, allant en voiture a la campagne, rejoint un moi
nillon et l'invite a s'asseoir pres d'elle), b, C, d. 
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3443 M Jrturia călugăriţei 

Est atteste en Moldavie. 

Mărturia călugăriţei. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 279. 

a. Une religieuse est questionnee pourquoi parfois elle offense Dieu en se laissant tenter 
par le diable. 

b. • C'est que, voyez-vous, Monsieur, dans Ies villes et dans Ies villages tout le monde crie 
en crachant : „Fi, le diable, va-t'en au desert, va-t'en !- Et le diable part et vient chez 
nous, ici, au couvent, parce que nous demeurons en plein desert. - Et dame I ou Ies dia
bles sont nombreux • ... 

3""" C ont•ersaţi une criminală 

Est atteste en Valachie. 

Com•ersaţiune criminală. BIBL. BASM., 1910, n° 1, 25. 

a. Un soldat surprend sa femme en tete-a-tete avec un autre. Le soldat tire son sabre, 
afin de laver dans le sang du seducteur l'affront qu'on lui a fait. 

b. La femme intervient : • Arrete, malheureux I Est-ce que tu veux tuer le pere de tes 
enfants ? ! t. 

a.u5 I a pe care vrei . .. ! 

Est atteste en VaJachie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. la pe care tni ... ! IZVORAŞUL, 1933, n° 3, 69. 

a. Un jeune homme, voulant se marier, partage a son pere son projet et lui indique au ss 
la jeune fille de son choix. 

b. Son pere s'oppose a ce mariage en lui expliquant que c'est sa sceur et, alors, cette union 
est defendue. 

c. Le jeune homme se soumet et choisit une autre jeune fille; mais ii doit renoncer encore, 
et pour la meme raison. 

d. Sa mere, apprenant la cause de la tristesse de son fils, lui dit : o Epouse, en toute securite, 
celle que tu veux, mon fils. Aucune d'elles n'est ta sceur, puisque lui non plus, n'est pas 
ton pere!•. 
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2. la pe care vrei ... ! CĂL. POP., 1936, 166. 

a, b, C, d. 

3446 Sfatul unui bdial 

Est atteste en Transylvanie. 

Sfatul unui bdiat. CAL .ŢĂR. ROM., 1923, 61. 

a. Un gar~on demande a son ~re pourquoi ii pend une si gTOsse sonnaille au cou de la 
vache. 

b. Son pere lui explique que c'est pour que la vache ne se perde pas et pour qu'elle ne 
puisse se glisser dans des endroits interdits, pendant la nuit. 

c. Le gar~on ecoute attentivement l'explication; ensuite, ii conseille a son pere d'attacher 
une cloche pareille au coo de sa mere aussi, parce que, aussit6t que son pere quitte 
la maison, sa mere disparait dans le village et ni a minuit elle n'est de retour. 

3447 H otd,fre nesocoliltJ 

Est atteste en Valachie. 

Hold,fre nesocotitd. Adam. Pe ltngtJ vat,tJ, 144. 

a. Une femme se debat dans d'affreuses douleurs pendant ses couches. 

b. Le mari, qui l'aime tendrement, prie le Bon Dieu de la sauver, en s'engageant a ne plus 
s'approcher d'elle. 

c. La femme, quoique mourante, l'entend et lui dit de ne plus faire de tels sermcnts, car 
die guerira et aiors elle a bien peur qu'ils ne pourront tenir leur vreu. 

3448 Dracul sub pat 

Est atteste en Transylvanie. 

Dracul sub pat. F. POP„ 1~2-1893, 280. 

a. Depuis quelque temps, le mari a des soup~ons que sa femme fait Ies yeux doux a d'au
tres que lui; mais bien qu'il essaie de lui tirer Ies vers du nez, ii n'apprend rien. 
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b. Un soir, la femme sent que deux bras vigoureux l'cnlevcnt ct l'emportent malgre les 
cris desesperes qu'elle pousse. 

c. En franchissant le seuil, la femme promet a son mari, qui assistc impassible a la scene, 
qu'elle va tout lui reveler, pourvu qu'il la sauve. 

d. En effet, la femme lui avoue tout, et alors le mari lui appliquc unc rossade pour qu'elle 
s'en souvienne toute sa vie. 

3449 Toderel şi Veronica 

Est atteste en Moldavie. 

ioderel ~i Veronica. A.I.E.F., i. 13225 (Fundu Moldovei-Suceava). 

a. Deux jeunes manes travaillent au champ. La femme voit un beau gaillard. Le mari 
lui dit que c'est un homme sans feu ni lieu et qui dort dans le grenier de lei.ir ecurie. 

b. La femmc feint d'etre malade et part a la maison apres que son mari lui eut dit qu'il 
reste a dormir a la belle etoile, en plein champ. 

c. Cependant, le mari arrivc avant elle a la maison, grimpe dans leur grenier et, lui faisant 
croire que c'est lui le beau gaillard, mange et boit tout ce que la femme lui sert. 

d. II propose a la femme de ramasser ses nippes, de prendre aussi la meule servant a mou
dre la farine et de fuir ensemblc cn Turquie. 

e. Ils errent la nuit, durant quelques heures, ensuite il quittc la femme, en lui disant qu'il 
va voir commcnt ils pcuvent franchir la frontiere. Cf Type 3463 (c). 

f. La femme s'endort. Le matin, clic voit bien qu'elle a ete trompee. Avec son baluchon, 
portant la lourde meule sur son dos et au bras le panier rempli de mets savoureux pre
pares pour le beau gars, elle retourne confuse chez son mari. 

3450 Femeia care ţine la b4rbat 

Est atteste cn Valachie et Moldavie. On a identific 2 variantes. 

I. (Sans titre). Adam, Pe ling4 vatr4, 126. 

a. Une femme confie a une autre que le mari est plus pres du creur que l'amant, qui est 
toujours volage. 

b. L'autre lui replique qu'elle blanchit le linge de son mari tres souvent, d'une fete de Pâ
ques a l'autre, tandis que le linge de son amant, elle le blanchit tres rarement, quand 
~a se trouve, d'un samedi a l'autre. 
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2. Femeia care fine la bărbat. I. CREANGĂ, 1920, noe 5-6, 87. 

a 1 (Une femme dit qu'elle soigne avec le plus gTand devouement son mari, mais son amant 
pas trop. Elle nourrit son mari de soupe aigTe limpide commc la larme, ct l'amant 
seulement d'ceufs brouilles dans du beurre), b. 

3'51 Cel de sus şi cel de jos. (A. Th. 1355 A). 

Est atteste en Moldavie. 

Cel de sus şi cel de jos. I. CREANGĂ, 1914, n° 7, 221 (Frătăuţii Vechi-Suceava). 

a. Une femme a deux amants. Un jour ou tous deux etaient chez clle, voila le mari qui 
rentre a la maison ; !'un se cache dans le grenier et l'autre sous Ic lit. 

b. Le mari sent qu'il y a anguille sous roche; ii commence a lui chcrcher noise, mais elle 
se disculpe en disant que: f Seul Celui d'En-Haut ~. le Bon Dieu, sait a quel point 
elle est innocente. 

c. Celui du grenier, croyant que la femmc l'a divulgue, crie que non sculemcnt celui d'en 
haut, mais aussi celui d'en bas (celui cache sous le lit). Cf. Typc 5439 (d). 

3452 Popa igneşte şi preoteasa trupeşte 

Est atteste en 1\foldavie. 

Popa igneşte şi preoteasa trupeşte. Zanne, Prot•erbele romdnilor, 190 I, 94 (DQrna-Suceava). 

a. Un eveque est heberge chez un pope de village. 

b. La femme du pope est belle, l'eveque pas si vieux ... , ii l'appelle pres de lui pour l'ai
der a passer le temps ... 

c. Et le pauvre popea vale la pilule, car c'est tout ce qu'il peut faire, - pendant que sa 
femme s'entend a merveille a faire passer agreablement le temps a l'eveque. 

3'53 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP„ 1897, n° 17, 271. 

a. Deux bonnes amies se rencontrent apres une longue absence et commencent a se faire 
toutes sortes de confidences. 
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b. L'une dit qu'elle est veuve depuis six mois; l'autre dit que soa veuvage dure de.
puis deux ans. 

c. Alors, son amie ajoute: o Toi, tu as toujours eu plus de chance que moi•· 

:1454 Slovenire. (A. Th. 1358*) 

Est atteste en Moldavie. 

Slovenire. STRAJA, 1923, n° 41, 2 (Ciorteşti-Vaslui). 

a. Un instituteur, qui enseignait a un de ses eleves la lecture et avec la mere duquel 
ii etait en rapports tres intimes, lui apprend a dire a sa mere, pour que son pere ne 
comprenne pas, de preparer des galettes feuilletees (ce qui signifiait qu'il viendrait sans 
faute la voir). 

b. L'enfant transmet le message a sa mere, mais son pere comprend tout, et Ies roue de 
coups, tous deux. 

MG:i U 11 om şi o femeie 

Est atteste en Valachie ct en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

I. (Sans titre). (P. Ispirescu). ANAL. LIT .. 1885, n°2, 100 (Rm. Sărat-Vrancea). 

a. Un homme a une femme tracassiere et fort curieuse; chaque fois qu'il rentre de la viile, 
elle veut savoir quelles sont Ies demieres nouvelles. 

b. Un jour, son mari lui annonce qu'il y a ordre du gonvemement pour chaque homme de 
prendre deux epouses. Cf. Type 3462 (a). 

c. La femme, tres inquiete, essaie de persuader son mari que, dans leur maison. îl n'y 
a pas de place pour une troisieme personne. 

d. Une autre fois, quand le mari lui dit que le gouvemement a decide que chaque femme 
aurait, desormais, deux epoux, la femme s'empresse de prouver a son mari que, dans leur 
maison, ii a y juste assez de place pour un homme en plus. 

2. Un om şi o femeie. A.I.E.F. i. 10851 (dep. de Vrancea?). 

b, c, d1 (La femme se montre fort contente et dit qu'elle laissera la tete de l'un reposer 
sur son bras droit et la tete de l'autre sur son bras gauche). 
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3156 Nunţile de ari 

Est atteste en Transylvanie. 

Nunţile de azi. CAL. SAT., 1938, 35. 

a. Une jeune fille ne participe pas au mariage de son amie, parce que celle-ci lui a pris 

son fiance. 

b. Quand elle s'excuse de n'avoir pu venir a la ceremonie, la jeune femme lui repond 
qu'elle viendra peut-etre la fois prochaine ... 

3457 1nttmplarea cu nevasta 

Est atteste en Transylvanie. 

!11tîmplarea cu nevasta. A.I.E.F., i. 11171 (Cerbăl-Hunedoara). 

a. Un pauvre couple avait quelques poules dans leur basse-cour. 

b. Le samedi, quand le mari retournait de son travail, sa femme se lamentait toujours quc 
l'epervier lui avait enleve encore un volatile. 

c. Le mari, soupi;:onneux, se cache dans le poulailler pour voir ce qui se passe en realite, 
et il voit sa femme attrapant une poule a laquelle elle coupe le cou, la prepare et at
tend son amant avec de la boisson et des plats succulents. 

d. Le mari les surprend et tue Ies deux amant:>. 

3458 Buha ca papagaiu 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. On a identifie 5 variantes. 

1. Buha ca papagaiu. GAZ POP., 1887-1888, no 9, 3. 

a. Un pauvre bere attrape, dans un bois, une hulotte. Ne sachant ce que c'est, ii la met 
dans un sac et va la vendre. 

b. A la tombee du jour, il atteint la viile. Il demande l'hospita.lite a une femme qui l'in
stalle dans un coin de la chambre. 

c. L'homme feint de dormir; ii voit la femme qui fait des preparatifs pour recevoir son 
amant. 
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d. Au beau milieu de la fete, le mari survient brusquement. La femme escamote preste
ment mets et amant. Elle fait semblant d'etre malade et ne donne a son mari que du 
pain et du sel. 

e. L'homme remarque un etranger dans sa maison. Celui-ci lui dit qu'il est marchand de 
perroquets et en a justement un avec lui qui sait garder la maison et dire tout ce 
qui s'y passe. 

f. Le mari demande au marchand de fairn dire a l'oiseau ce qui s'est passe pendant son 
absence. Le marchand traduit Ies reponses du clairvoyant oiseau en l'avisant de fouiller 
sous l'oreillei::, dans le four, dans le buffet. 

g. Le mari decouvre Ies me~ prepares et !'amant. II achete l'oiseau-sorcier pour une mesure 
de pieces d'or. 

h. Pour cela, ii demande Ia mesure a un homme cossu ; ce dernier enduit de colle le fond 
de la mesure et quand ii la reprend y trouve quelques pieces d'or, restees collees. II veut 
connaître le secret de la hulotte-magicienne. 

1. Le richard promet une piece d'or, par tete, a des jeunes gens pour qu 'ils lui attrapen
des hulottes. II va au marcbe avec elles et demande, pour cbacune, une mesure de piet 
ces d'or. 

j. L'acheteur d'une hulotte, part, une fois, en voyage et laisse l'oiseau a Ia maison. A son 
retour, ii n'en peut tirer aucune revelation. II Ia Iaisse s'envoler, en regrettant de n'avoir 
pas appele quelques bommes instruits pour traduire le langage de la hulotte. 

2. Der Wahrsager. Schullerus, Archiv des Vereins, 558. 

a~ (Cn pauvre Bohemien, afflige d'une tripotee d'enfants, trouve un jour quelques oies 
autour d'une charogne de che\'al. II attrape l'une d'elles et la fourre dans son sac) 
b1 (li demande J'hospitalite dans unc maison ou la femme, pendant l'absence du mari 
attend son amant. Elle le Joge dans le grenier) + Type 3000 XVIII c1 d, e, g1 (II achete 
l'oie pour 100 florins). 

3. Slobozănia. F. POP., 1906, 604. 

k. L'e:-:1pereur libere du service militaire un soldat; ii lui donne un cheval et 4 sous, 
I. Le Bon Dieu, pour le mettre a l'epreuve, envoie a sa rencontre Saint Pierre sous la 
forme d'un mendiant. Le soldat lui donne un sou. Le saint se presente encore trois fois 
devant lui et, chaque fois, le soldat lui fait l'aumone d'un sou; ainsi, il en a fini avec 
tout son argent); m. Le Bon Dieu decide que son cheval meure; Ies corbeaux le depe
cent a, b1 + Type 3000 XVIII, c1, d, e1 ; d1 (La femme fait tout disparaître; elle cbange 
de vetements et se met a vaquer aux soins du menage), e, f, g2 (II achete le corbeau
magicien pour 800 florins d'or et un âne). 

4. Nevoia. (T. Pamfile), I. CREANGĂ, 1916, n°8 9-12, 264 (Bîrlad-Vaslui). 

h 1 (Un indigent prie un richard de lui preter quelque argent pour une « necessite » pres
sante. Le richard veut voir de pres ce que c'est que « Ia dure necessite n. L'indigent Ie 
fait attraper Ies oies d'un lac et s'en va sans plus se soucier de lui), b 2 (Le richard de-
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mandc l'hospitalite a une femme. Elle l'accueille, mais le dissimule dans le four, par 
peur de son ivrogne de mari) d 1 (La femme et son amant font une fiere b0mbance. Quand 
le mari survicnt, clic cache son amant dans le meme four oii se trouvait deja le boyard), 
n. L'amant prend Ies vetements du richard, e, f, g3 (11 dcmande un florin d'or pour 
chasser le mal de la maison), o. II jette un seau d'eau bouillantc dans le four; le bo
yard decampe; en chemin, ii rencontre l'indigent auqncl ii racontc commcnt ii a enfin 
vu de pres la • dure necessite >). 

5. Buha ghicitoare. Cazan, Literatura popular4, 14. 

a, b, c, d, e, f, g. h, i, j. 

C. VIEILLE FEMME COURANT APRES L'AMOUR 

3459 Haba şi dă11ac11l 

Est atteste en Valachie. On a identifie :.! variantes iimilaircs. 

I. Baba şi dănacul. Tuţescu, Din vdi şi vUcele, 37. 

a. Une viciile edentee invitait un jeune homme A vivre avec elle. 

b. Le jeune homme accepte, a condition que la viciile lui attrape trois cochevis. 

c. Vers le soir, le jeune homme passe par chcz la viciile ct la trouvc courant, a pcrdre ha
leine, apres un cochevis. 

d. Quand le jeunc homme lui demande si elle a rempli sa tâche, la viciile lui repond : • Un 
tout petit instant, je suis prete, je cours apres l'un, et puis, apres Ies deux autres ... • 
et, sans plus perdre de temps, elle recommcnce sa course. 

2. Baba şi fldcdul. ŢĂRĂNISM., 1934, n°8 41-42, 13. 

a, b, c, d. 

3460 Şi hoţ şi mincinos 

Est atteste en Valachie. 3 variantes similaires ont ete identifiees. 

I. Şi hoţ şi mincinos. CAL. KIKIREZ., 1896, 83. 

a. Dans le verger d'une vieille, verger qu'elle surveille ferocement pour empecher ses fruits 
d'etre voles, un jeune gars grimpe, en se faufilant, sur un arbre, pour chiper quelques 
pommes. 

b. La viciile le menace et lui crie de descendre, mais le gars lui replique de ne pas lui 
echauffer Ies oreilles sinon, une fois en bas, ii va la serrer dans ses bras. 
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c. A !'instant, la vieille reprend son calme et atteod que l'autre descende pour qu'il tienoe 

sa promesse. 

d. Le jeune chenapan se gorge de fruits, desceod de l'arbre, saute par-dessus une palis
sade, et se fail invisible. 

e. Crevaot de rage, la vieille crie apres lui qu'il est non seulemeot un filou de basse es
pece, mais, encore et surtout, un sacre menteur. 

2. Şi hoţ şi mincinos. SAT., 1934, n° 47, 19. 

3. Şi hoţ şi mincinos. CAL. GOSPOD.. 1935, 108. 

a, b, c, d, e. 

~61 Băetul şi baba 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. On a identifie 5 \·ariaotes qui se groupeot de la maniere 
suivante: 

1. (Sans titre). (P. Ispirescu). ANAL. LIT., 1885, n° 2, 99 (Rm. Sărat-Vrancea). 

a. Cn jeune homme s'attarde dans un village et ne trouve pas ou passer la ouit, parce que 
Ies paysans. jugeant d'apres ses vetements, le prenneot pour quelque haut employe. 

b. Sur le tard, uoe vieille femme le re"oit chez elle parce qu'il lui a dit qu'on a emis un 
decret que Ies jeunes filles doivent epouser des \'ieillards et Ies vieilles megeres, des jeu
nes gens. 

c. La petite-fille de la vieille soupire du fond du creur, mais la vieille est impatiente 
de se soumettre a l'ordre d'en haut. 

2. Băetul şi baba. I. CREANGĂ, 1909, n° 7, 194. 

3. A fi, moşnege, a fi ... ! Furtună, Cuvinte srnmpe, 32. Republiee : SOL. MOLD., 1928, 
no 17, 6; CAL. GOSPOD., 1932, 45. 

a, b, d. Le \'ieux n'en peut croire ses oreillles, mais la vieille de repliquer: • Possible, 
fort possible. . . car le jeune homme arrive tout droit de J assy •. 

4. Băetul şi baba. GÎND BUN. 1915-1916, 0°8 8-10, 24. 

5. Biletul şi baba. STRAJĂ. 1923, n°8 34-35, 3 (Coropceoi-Vaslui). 

b1 (Un jeune homme s'arrete a uoe maison habitee par uoe vieille femme et sa fille. 
La vieille a des provisions, mais o'offre au voyageur que de la soupe aigre et de la 
poleota), b, e. Ne se tenaot plus de joie, la vieille envoie sa fille chercher de la viande 
et du lard, lui soufflant qu'il se pourrait que le jeune homme devîot soo pere, f. Muette 
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d'etonnement, la fille repond que • Dieu sait si tel est le decret ~. mais la vieille repli
que, pointue, que Dieu ne sait rien; c'est le jeune homme qui sait tout, car ii vient de 

Jassy. 

3"2 Baba iubeaţă 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identific 4 variantes, groupees ainsi : 

I. (Sans titre). Popescu-Ciocănel, Basme, 36. 

a. Une femme rencontre un homme qui revenait de la viile et lui dcmande cc qu'il y a de 
neuf par la-bas. Celui-ci lui dit que toutes Ies femmcs ayant unc petite bouchc doivent 
avoir deux maris. Cf. Type 3455 (b). 

b. Serrant autant qu'elle peut ses levres, la femme trouvc quc c'est un ordre tres ju
dicieux. 

c. Mais, le madre compere complete que Ies fcmmes affligees d'une grande bouchc ont 
droit a 3 maris. 

d. La femme, fendant sa bouchc jusqu 'aux oreilles, ajoutc quc cette nouvelle est cncore 
plus favorable. 

2. (Sans titre). POP„ 1902, n° 5, 3. 

3. Baba iubea/tl. ACTIV., 1902, n° 5. 

a1 (Le fils d'une vieille femme, le tambour du village, dit a sa mere que Ies femmes 
a petite bouche peuvent avoir deux maris), b, c1 (Les femmes a grande bouche peu
vent avoir trois maris), d1 (La viciile applaudit, ravie, la bouche largement ouverte comrr:e 
l'entree du four), e. Les vieilles, restees veuves, sont obligees de se remarier si elles 
voient, a dix pas de distance, une aiguille enfoncee dans le battant d'un portail. f. La 
vieille, ecarquillant ses yeux, s'ecrie : • L'aiguille, mais oui, je la vois, ma bonne. 
mais je ne distingue pas le portail ~. Cf. Type 3464 (c1). 

4. Acul din claia cu fin. DUM POP„ 1919-1920, n° 8, 4. 

a, (Les vieilles, devenues veuves, peuvent se rcmarier si elles sont capablcs de distinguer 
une aiguille dans une meule de foin), f1 (La viciile voit l'aiguille, mais pas la meulei. 

3163 Baba Mtlrină 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 15 variantes. 

I. Baba Mtlrină. FAM„ 1885, 465. 
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a. Un jcune bomme, venu, on ne sait d'ou, dans un village, promet a une vieille veuve 
qui avait mis un petit pecule de câte, de l'epouser et de celebrer leur mariage dans son 
village, a lui. 

b. Ayant accepte, la vieille, sourde et aveugle, ramasse ses affaires, donne l'argent au jeune 
coquin et attend le moment du depart. 

c. Le pendard la cbarge sur son dos, fait plusieurs fois le tour de la chaumiere, entre 
dans la demeure, assicd la viciile sur l'âtre et dit qu'ils sont arrives dans son villager 
Cf. Type (3449 (e). 

d. Le jeune homme part en disant a la vieille qu'il va chercher ses amis et parents, et 
Ia laisse chantant et dansant. A bout de forces, elle tombe evanouie. 

e. C'est depuis lors qu'on dit des vieilles ~ que l'envie de se marier leur a passe ». 

2. Baba mireasă. Sbiera, Poveşti poporale, 280. 

a, b1 (Apres lui avoir pris l'argent, le jeune homme dit a la vieille de l'attendre sur 
le toit de la maison), f. La vieille, attifee comme une mariee, attend son promis ju
chee sur le toit et croit que Ies echandoles qui craquent, a cause du gel, representent 
le cortege s'approchant de la maison. Elle descend pour accueillir les invites, entre dans 
une foret, ou Ies loups la mettent en pieces, g. Le lendemain, on n'a retrouve que ses osr 

3. Povestea babei. ŞEZ., 1892, no 2, 52. 

a, b, c 1 (Le jeune hommc enveloppc la viciile dans des carpettes pour qu'elle ne puisse 
voir, la promene autour de la maison, la fait entrer rlans la maison et lui dit de 
l'attendre), e1 (l"ne voisine lui oune Ies yeux et, comprenant qu'elle a ete jouee, elle ne 
cesse de maudire le jcune escroc). 

4. Baba fu /ara ungurească. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 107. 

a 1 (Un jeune homme fait halte dans la maison habitee par une vieille femme et ses deux: 
filles qui n'etaient pas encore mariees. II leur annonce qu'a Bucarest l'ordre est venu 
pour Ies vicillards d'epouser des pucelles et pour Ies vieilles de se marier a des jeunes gens)r 
b, d, e2 (La vieille, apres avoir longtemps attendu, comprend enfin qu'on s'est moque 
d'elle). 

5. Iau flăcăii babele şi moşnegii fetele. FAM., 1894, no 10, 111. 

a 1 , b, c1 , e3 (Le jeune homme enleve la fille de la vieille et cette derniere comprendr 
a la fin, que le gari;on s'est paye sa tete). 

6. JIJireasa din /ara ungurească. Bogdan, N. A., Poveşti, 22. 

a, b, c1 , d, g1 (Les loups penetrent, par la porte ouverte, dans la maison et devorent 
la viciile). 
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7. Mireasa din ţara ungureascd. Bogdan, N.A., Pot•e~ti şi bazaconii, 70 . 

.8. D~ cînd nu se mai mărită babele. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 74. 

a. b2 (La vieille demande au jeune homme de l'enfermer dans une malic et de la trans
porter che'Z lui, dans sa maison). c2 (La viciile entend une voix qui encourage Ies breufs 
a aller plus vite; curieuse, elle souleve Ic couvcrcle et voit une volce d'enfants jouant 

du tambour sur le couvercle de la malic) ea· 

'9. Măritişul babei, HAZ. SAT., 1906, no 1, 2. 

a 1, b, c1 , e
4 

(La viciile chasse sa fille de la maison, en lui disant que c'est elle qui s'est 
mariee; vers l'aube, la viciile se rend compte qu'on lui a tendu un piege). 

tO. Ştie dumnealui că vine de la Ieşi. (D. Niţescu, Di11 traista), A.l.E.F., ms. 116, I. 90 
(Cochirleni-Constanţa). 

a 1, b, c1, e6 (La vieille con[ond sa fille avec la sreur du marie et lui dit qu'ellc attend 
son fiance, qui est alle soigner Ies chevaux; ella voit qu'on l'a bcrnee). 

11. Cum s-a măritat o babă. I. CREANGĂ, 1913, no 8, 254 (Vlasincşti-Botoşani). 

a, b3 (Le jeune sacripant bande Ies yeux de la viciile, lui bouchc Ies orcillcs, la mene 
dans un bois, la fait grimper sur un ar bre ct l' y abandonnc), [. 

12. O babă mireasă. I. CREANGĂ, 1913, no 7, 222. 

11.3. Măritişul babei. Furtună, Vremuri lnţelepte, I. Republice: GLAS. BL'COV., 1928, 
no 2605, 2 (Bozieni-Botoşani). 

14. (Sans titre). DUM. POP., 1925, no3 1-2, 7. 

15. (Sans titre). ZORI LUM., 1925, no3 5-6, 9 (Tomeşti-Iaşi). 

a, b, c, e6 (La vieille, sa tete couverte d'une carpctte, tancc ses petits-cnfants dont, ni 
dans sa nouvelle demcure, elle n' a pu se defaire). 

3464 Ciobanul după înmrătoare 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 4 variantes qui se groupent de la fac;:on 
suivante; 

1. Ciobanul după însurătoare. Hîrnea, Polojănii, 6. 
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a. Un berger veut prendre femme. Il descend au village, mais, ne connaissant personner 
ii s'adresse a une marieuse. Celle-ci, le voyant de belle mine et vigoureux, lui propose 
de la prendre, elle, en mariage. 

h. Le berger pense qu'elle est trop vieille, mais, si elle peut lui dire de quel cote le lievre 
qui devale la colline, a pris sa fuite, ii est pret a l'epouser. 

c. La vieille, qui ne voit guere, songe a le tromper et lui demande : 'A partir de cette 
fourmi-la, mon jouvenceau ? „ 

d. Le naH pastoureau, ignorant Ies roueries de la vieille, croit qu'€lle a de tons yeux et 

l'epouse. 

2. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1927-1928, no 48, 11. 

b1 (Si la vieille repond a l'une de ces trois questions : si elle voit la table, la porte 
ou J'aiguille er:fc.nc(e dans l'artrc), c1 (La vieille c'it qu'elle voit l'aiguille de l'arbre)
Cf. Type 3462 (f). 

3. Ciobanul dupd însurdtoare. IZVORAŞUL, 1932, n°8 11-12, 249. 

4. Ciobanul după fnsu1ătoa1e. ALB. Buc„ 1940, 86. 

a. b, c, d. 

O. LA F E M M E A S T U C I E U S E 

3'65 C1edin/a femeiască. (A. Th. 1360 C) 

Se combine plus rarement avec le Type 3468. Est atteste en Transylvanie, Valachie et 
Moldavie. On a identifie 27 variantes. 

J. Credinţa femeiascd. GURA SAT., 1875, n°8 48-49, 354. 

a. Păcală rcncontre un homme, grandcment afflige, parce que sa femme est maladc ct 
le scul rcmedc est de lui apporter de l'eau de mer. 

b. Păcală, saisissant quellc sortc de • maladie • a la femme et voulant venir en aide au marir 
lui dit qu'ils iront trouver ensemble le remede. 

c. li cache l'homme dans un sac et revient a la maison de ce dernier ; la, la femme s'en 
donne a creur joie avec un jeune gaillard. 

d. Păcală demande l'hospitalite, mais le jeune homme la lui refuse. 

e. Păcală se tient dans la cour ; ii joue de la cornemuse. La femme le fait entrer dans la. 
maison, s'amuse et pousse des cris d'allegresse parce que son nigaud est parti appor

ter de l'eau de mer, •le remede •· 
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1. Păcală sc fait l'echo de la femmc, mais en meme temps avertit Ic mari, cache dans Ie 
sac, de tout ce qui se passe chez lui, pendant son absence. 

2. Dragostea pe sate. F. POP., 1892-1893, 469. 

a 1 (L'instituteur enseigne a sa maîtresse, la femmc du chantre, de simuler une ma
ladie et d'envoyer son mari chercher de l'eau de mer pour qu'elle guerisse), b1 (Le chantre 
rencontre le diable qui lui revele Ia conduite de sa femme et lui dit ce qu'il doit fain), 
c, e, f1 (Le mari sort du sac et caresse rudement de son gourdin Ies deux amoureux). 

3. Des Teufels Lolm. Schullerus, Arcliiv des Vereins, 552 (Beneşti-Arad). 

a 2 (La femme d'un berger, eprise du pope, pour se debarrasser de son mari, feint 
d'etre malade. Elle lui demande de lui apporter de J'eau fortifiante du Danube), b1, 

c, e1 (Le pope danse et chante, se moquant du pauvre na.îf), f2 (Le mari sort du sac 
et rosse Ies coupables. Le pope saute par la fenetrc, mais la, ii tombe sur le diable, 
qui fait des gorges chaudes de la mesaventure du pope). 

4. Nevasta prefdcutd. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 99. 

a3 (De l'ecume de mer pour guerir), b, c, e, f. 

5. Spuma de mare. I. CREANGĂ, 1912, n° I, 6 (Oancea-Brăila). 

a3 , b, c, e2 (Arrives a la maison, ils voient par la fenetre comme Ies deux s'en donnent 
a cc:eur joie), f3 (La femme chante et danse, et l'amant, \'oulant voir ce qu'il y a dans 
le sac, J'ouvre; aussit6t le mari en sort et roue de coups )'amant). 

6. Mai stdi mdi .. (N. I. Mateescu), GHILUŞUL, 1913, n°8 9- 10, 8. 

a 4 (De l'eau de la fontaine), c1 (Le compcre le transporte sur son dos jusqu'a sa maison 
et dit a la femme qu'il lui a ramene son mari), d 1 (La femme refuse de lui ouvrir, pre
textant que son mari est au logis. Le compere croit, alors, qu'il porte sur son dos le 
diable, et jette le sac), g. L'homme passe la nuit dans l'etablc. Le lendemain, ii avoue a 
sa femme qu'il • porte un enfant • et clle lui recommande de voyager pendant 9 ans, en 
franchissant 9 frontieres, h. L'hommc suit Ic conseil de sa femme, qui a un amant. II 
retourne apres 9 ans + Type 3468, a, b, c, d, e, f, g. 

7. Poveste. NEAM. ROM. POP., 1914, n° 16, 251. 

a6 (De l'eau d'une certaine source), b, c, e, f. 

8. Pot•estea perel<>r de plop. HAZ. SAT .. 1916, n°8 6-7, ]. 

9. O poveste. GAZ. ŢER., 1916, n° 30, 2. 

a 1 (Des pomme5 de peuplier), b, c, e, f. 

10. Poveste. F. POP., 1916, n° 40, 2. 

a6 , b, c, e, f. 
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11. Lada cu descîntec. Caraivan, La gura sobei, 159. 

a 7 (Une vieille chipie enseigne a une femme de feindre d'etre malade pour pouvoir 
recevoir son amant; la vieille dit au mari de charger sur son dos la malle aux sorti
leges (la malle contient !'amant) et de la porter a la malade), i. Peu de temps apres, 
la femme appelle la vieille sorciere et celle-ci fait venir le mari, pour qu'il lui rapporte 
la malle, f 4 (En route, Ies gardiens decouvrent le galant dans la malle. Le mari applique 
une volee de coups de gourdin autant a sa iemme qu'a la megere, pour Ies rendre a 
jamais raisonnables). 

12. După spumă de marc. Savin, Snoave din popor, 61. 

3.:1, e, b, c, d, f. 

13. Şarlatania femeii. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 45. 

a.a. e3 (Pendant l'absence du mari, la femme se divertit avec le pope, son amant, et 
pousse des cris de jubilation: • Hourra, le pope, hourra, he! / Mon mari s'en est alle/ 
Chercher de l'ecume de mer»), f 5 (Le mari Ies surprend. Le pope se blottit dans un sac. 
Le menetrier du village chante : • Delie donc le sac, l'ami I Et vois-y le coquin tapi I 
/ He ! empoigne ta matraque / Et tape sur le coquin, tape o). 

14. (Sa ns titre). Muşlea, Variantele româneşti ale snoavei despre femeia necredincioasă, 198. 

a, b, c, d, f. 

15. Cum şi-a păcălit nevasta bărbatu. IZ\"ORAŞUL, 1934, no 4, 127 (Solomeţ-Suceava). 

<ia• b, C, e, f 1. 

16. (Sans titre). Muşlea, Variantele româneşti ale snoavei despre femeia necredincioasă, 197 
(Frăţilă-Vîlcea). 

a 2 , b, c, e, f 3 . 

17. Cum ~i-a păcdlit nevasta bărbatul. IZVORAŞUL, 1935, n° 1, 25 (Peceneaga-Tulcea). 

, a 8 (Elle em·oie son mari au moulin), b, c, e, fr 

18. Spumă dispră mare. Petrovici, Folk/or din Valea Almăjului, 103 (Rudăria-Caraş Severin). 

a 3 , b, e, e4 (Les menetriers chantent; la femme gambade avec le pope et le sacristain), f8 • 

(Les menetriers delicnt le sac, le mari en sort et bâtonne le popc qui lui donne de l'argent 
pour qu'il l'epargne. Le sacristain, n'ayant pas d'argent, le mari lui orne ... le derriere 
d'un cierge imposant), j. Le dimanche, la femme va a l'eglise. Le pope la contemple et 
chante comme elle est belle, grâce a son argent. Le sacristain psalmodie aussi que, 
n'ayant pas d'argent, le mari lui a transforme son derriere en fiam beau. Cf. Type 3466 (c). 

19. Femeia necredincioasă. CAL. GOSPOD„ 1936, 35. 

a 2, e5 (Le cornemuseur joue de son instrument, la femme se divertit avec son amant), 
b, c, f7 (Le mari sort du sac. Avec une corde mouillee, ii fustige sa femme, pendant que 
le cornemuseur continue de jouer). 
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20. Spumă de mare. A.I.E.F., mg. 1082 a (Bătrîni-Prahova). 

a 9 (Qu'il lui apporte de l'ecume de mer, de la, d'ou Ies mers s'affrontent et se heurtent), 
b, c, e, f 8 (Le mari sort du sac, garrotte Ies amants et Ies promene a travers 
tout le village; ii Ies oblige, en outre, de crier: que ceux qui feront comme eux, soient 
punis exactement comme eux. Puis apres, il Ies roue de coups). 

21. Păcală. A.I.E.F .. mg. 665 b (Teleajen-Prahova). 

22. (Sans titre). A.l.E.F., i. l0624 (Bătrîni-Prahova). 

23. Femeia necredincioasă. A.I.E.F.. i. 11185 (Cerbăl-Hunedoara). 

a3 , e2 , b, c, e, f8 (L'homme sort du sac et rase la barbe du pope). 

24. Femeia necredincioasă. A.I.E.F., mg. 319 c (Racşa-Satu Mare). 

a10 (Elle envoie son mari. loin a la ville, pour en rapporter des alimcnts), a, b, c, dz 
(La femme refuse toute hospitalite, mais !'amant se delccte a l'cntcndrc joucr du pipcau 
et le fait entrer dans la maison pour qu'il Ies fasse danser). e, f1. 

25. Femeia necredincioasă. A.l.E.F., i. 11267 (Ceri~or-Huncdoara). 

~· a, b, c, c, f1. 

26. Femeia necredincioasă. A. I.E. F., i. 14089 (Turţ-Satu !\lare). 

~· a, c, e, f 1. 

27. Femeia necredincioasd. Cazan, Literallira populară, 65. 

~· b, C, e2• 

3466 Păţania unui popă şi a unui dascdl 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 5 variantes, groupees ainsi: 

1. Păţania unui popă şi a unui dascăl. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms., 5094 
f. 95. 

18 - c. 227 

a. En parfaite intelligence avec son homme, la femme appelle tour a tour, le pope, lt> 
chantre, le diacre, histoire de se divertir un peu, et des que !'un venait, ii etait 
aussitM attrape et rosse par le mari. 

https://biblioteca-digitala.ro



236 RELATIONS DE FAMILLE 

b. Le chantre l'echappc belle en payant rubis sur onglc, mais le pope, demuni d'argent 
re~oit une vigoureuse tripotee. 

c. Quelques jours apres cette aventure, la femme, attifee d'une robe neuve, va a l'eglise. 
Le pope la voit et entonne : « Chantre, mon ami, elle est belle la Marie »; le chantre 
nasille : « Oui-da, elle est splendide / Mais me voifa la bourse vide •>. Et le pope de 
rcprcndre : 11 Denue meme d'une berloque / Me voici le dos en loques / Alleluia ». 

Cf. Type 3465 (j). 

2. Popa, diaconul şi dascălul la femeir.z omului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 
5094, f. 347 (Huşi-Vaslui). 

3. Popa, diaconul ~i dascălul. Tuţescu, Din 1Jăi şi vîlcele, 9. 

a, b, c1 (Le chantre n'a pas d'argent et le mari de la femme le tourne en ridicule). 

4. A lui ]uja. A.l.E.F., i. 11065 (Cerbăl-Hunedoara). 

a, b, c~ (Le diacre n'a pas d'argent). 

5. A lui ]uja. A.I.E.F., mg. 44 d (Boşorod-Hunedoara). 

a, b, c1 . 

3~67 lbov11icul muiern rn bărbat. (A. Th. 1380) 

Est attcstc en ~loldavic, Transylvanic et Valachic. On a idcntifie 13 variantes. 

I. lbovnirnl muierii rn băl'bat. (I. Pop-Retcganul), TRIB., 1893, nos 9-10, 33. 

a. Le mari soup~onnc ;;a femme. II decide de la prendre sur le fait. 

b. II dit a sa fcmme qu'on l'a averti que celui qui mange d'une poule noire et boit 
d'un vin rouge devient subitement aveugle. 

c. La femme prend acte et nourrit son mari seulement avec des rotis de poule noire et 
du vin rouge. Celui-ci declare qu'il a perdu la vue. 

d. La fcmmc prepare des plats savoureux et appelle son amant, puis, clle va chercher 
du vin. 

c. Pendant l'absence de sa femme, l'homme tue l'amant, lui enfoncc un os dans la bouche 
et l'appui au mur. 

f. Quand la femme voit son amant mort, elle dit a son mari que son cousin est venu 
ct qu'il s'est etrangle avec un os. 

g. Le mari fouette sa femme et transporte Ic mort au cabaret, disant que celui-ci de
mande a boire, sinon, ii va se pcndre. 
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h. Le cabaretier refuse et l'homme pend le cadavre en face du cabaret. 

i. II demande de l'argent au cabaretier pour l'aider a se tirer d'affaire. 

j. II cache le mort dans un buisson et accuse un chasseur de l'avoir tue d'un coup de 
son fosil. II encaisse encore de l'argent. li jette le cadavre dans la riviere. 

k. A la maison, ii bat sa femme comme plâtre, pour regagncr sa vue. La fcmme s'assagit. 
Cf. Type 3000, 3472, 3473. 

2. Komm wir wollen beicl1ten. Schullerus, Archiv des Verei11s, 517. 

a, b1 (Le mari affirme que dans le crcux d'un chene de la foret, vit un popc; ii y 
va pour se confesser), b, c, d, e1 (L'amant s'etrangle avec un os et en meurt), f, g 1 

(Le mari accompagne Ic mort jusqu'a sa tombe. li chante, au grand etonnement 
de sa femme, qu'ils sont partis trois, mais qu'un seul en est revenu), k 1 (li pousse sa femme 
aussi dans la fosse). 

3. A orbit bdrbatu. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1911, n° I, 27. (jorăşti-Galaţi). He
publiee : Snoave din popor, 95. 

4. A orbit bărbatul. POP. ROM., 1911, n° 38, 12. 

a, b1, b, c, d, e2 (Le mari bâtonnc si durement Ic chantrc quc celui-ci cn mcurt peu 
apres), k. 

5. Dacă măntnci pine cu mie: de nucă şi bei vi•1 roşu chiorăşti. ŞEZ., 1922, noe 3-4, 102. 

a, b, c, d, c3 (II donne une vo!ee de coups de matraque a l'amant de sa fcmmc), k1 

(II rosse sa femme et lui tond Ies chcveu1'). 

6. De omu carie s-a mul'ara spovedit. (Despre omul care şi-a spovedit femeia). (Al. Leca
Morariu), JUN. LIT., 1927, 272. 

a, b1 , b, b2 (Qu'on le mene a la riviere et qu'on le noie), k3 (Le mari lui montre qu'il 
n'cst pas aveugle. li jette sa femme dans la riviere). 

7. Floarea-n cap. (N. Mateescu), CUV. SAT., 1928, n° 14, 2. 

a, b3 (Conseille par une viciile paysanne, le mari mange ferme et boit sec, feignant 
ensuite d'etre devenu sourd et muet), b, c, d 1 (La femme va chercher son amant; le 
mari mange tout ce qu'elle avait prepare pour !'amant), e, (Le mari coupe le nez a 
l'amant), I. S'habillant pour aller a un bapteme, le mari pretend qu'il entrevoit quand 
meme un peu et desire arranger une epingle dans Ies cheveux de sa fcmme) + Type 
3435 b, c, d. k3 (En butte aux cruelles moqueries des autres, la femme renonce aux 
amours coupables). 

8. Femeia adulteră. A.1.E.F., i. 6301 (Hălăuceşti-Iaşi). 

a, b, (Suivant le conseil d'une viciile, la femme va se confesser a un pretre d'un village 
voisin. Le mari se substitue au pretre et dit a sa femme, en ecbange de 2 lei, de ne 
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servir, durant 9 jours, a son mari que râtis de poule noire et que du vin rouge, de 
cette fa4<on, il perdra la vue), c, d, e, f, g, h, i1 (L'aubergiste met le cadavre dans 
la charrette d'un marchand de sel; celui-ci le prend pour un larron, lui assene un coup 
de sa trique et croit l'avoir tue), h (Il le cache au milieu d'un troupeau de bestiaux. 
Le vacher le tue ; il le place sur un cheval et le laisse aller dans un champ de ble. 
Le gardien du domaine le tue. Il le met dans une barque et le laisse glisser au fii 
de l'eau. Un chasseur l'abat d'un coup de fusil). Cf. Type 3000, 3471, 3472, 3473. 

9. Popa-n pod. A.l.E.F., i. 10898 (dep. de \"rancea ?). 

10. Nu văd nici n-aud. A.l.E.F., i. 10906 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c, d, 1, e3 , k 2• 

11. „Un om lucrător de pădure". A.l.E.F., mg. 1337 b (Albeşti-Argeş). 

a, b1, b, c, d, e, f1 (L'aveugle conseille la femme de mettre le mort dans une char
rette qui allait a la viile), i1, g, h, j. k. 

12. Popa din salcă. A.l.E.F., mg 35c (Boşorod-Hunedoara). 

b1, b, c, d 2 (Suit un passage licencieux), f'4 (Il tranche, avec la hache, la tete de l'amant 
de sa femme), k4 (li coupe la langue a sa femme). 

13. Vrăjitorul din salca. A.l.E.F„ i. 11067 (Cerbăl-Hunedoara). 

a, b1, c, d, e5 (11 etrangle l'amant de sa femme), f, g3 (Ils placent le cadavre devant 
la porte cochere d'un vieux couple), i1, h· 

3468 Gîsca dascalului. (A. Th. 1741) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 10 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. Gîsca dascălului. LIB., 1891, no 26, 3. 

a. La femmc d'un instituteur a un amant. 

b. L'instituteur invite des amis a venir manger d'une oie r6tie. La femme dit aux con
vives (le pope, sa femme, le maire) que son mari a une araignee au plafond, qu'ils 
n'ont aucun roti d'oie. 

c. La femme mange l'oie dans la compagnie de son amant. 

d. L'instituteur apporte une autre oie et la confie a sa femme devant ses eleves. 
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e. Les memes convivcs sont invites. Ces derniers quittent, en toute bâte, le festin, parce 
que Ia femme leur dit que son mari, devenu subitement fou, veut Ies egorger. 

f. A son mari, elle dit que Ies convives ont voie l'oie. II se met a Ieur poursuite. 

g. La femme boit et mange tout le dîner avec son amant. 

2. Gisca dascălului. (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ, 1891, n° 68, 4. Republice: Pove~ti, 34; 
Poveşi şi bazaconii, 78; CONTR., 1896, n°s 59-61, I; Pove~ti ~i anecdote, 34. 

a, b, c, d, e, f, g. 

3. Nevasta cu ibovnic. F. POP., 1894, 2. 

a 1 (Une femme, qui a un amant, dit a sont mari d'inviter a table celui qui arrivera le 
dernier a I'eglise), e1 (Le mari amene un mendiant, au grand mecontentement• de sa 
femme. Elle envoie son mari acheter du vin; pendant ce tcmps, elle rougit au feu un 
couteau et explique a leur hOte que son mari a l'habitudc de lacerer l'echinc du convive 
de chaque dimanche. Le mendiant se depeche de fuir), f1 (Le mari court aprb l'indigent, 
car sa femme lui a dit qu'il a mie leur r6ti), g. 

4. (Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., 5094, f. 228. 

a, e2 (Les convives sont deja la; la femme, lorsque le mari est alle chcrcher du vin, 
rougit au feu quelques blocs de pierres et dit aux h6tes qu'elle Ies prepare pour eux 
et que son mari est parti apporter du vinaigrc; c'est ce qu'il a l'intention de leur 
donner a boire. Les invites s'en vont), g1 (La femme cache le r6ti ct tance son mari d'a
voir rei;:u chez eux des fripons qui ont derobe, non seulement le rOti, mais aussi d'au
tres objets). 

5. Fdră noroc la carne de gfscă. GAZ. TRANS„ 1902, no 38, 1. 

6. Nevastă şfreată. HAZ. SAT., 1904, no 4, 3. 

a 2 (Pendant l'absence du mari, la femme mange avcc son amant Ies volailles de la basse
cour et pretend ensuite qu'clles ont ete enlevees, soit par l'epervier, soit par le renard), 
b, c, d, e3 (Le mari apporte une autre oie; la femme la prepare et lui dit d'inviter leur 
parrain, mais de lui en faire la surprise. Le parrain arrive quand l'homme est absent 
et la femme I'avertit que son mari veut le tuer. Le parrain decampe en vitesse), f1 (Au 
mari, elle dit que le parrain a voM la viande ct qu'il a mis la queux dans le jus 
de la marmite), f1, g, h. Le mari rentre tout chagrin et dit qu'il n'a pas de chance 
de manger du rOti d'oie. 

7. Bărbatul păcălit. HAZ SAT., 1910, no 6, l. 

a3 (Une femme dit a son mari d'inviter son frerc a venir manger d'une dinde r6tie. Elle 
envoie son mari chercher du vin et appelle son amant), b, c, e, (Elle dit a I'hOte que 
son frere veut le tuer. li s'enfuit), h, g, i. Elle met expres devant la porte un broc a 
eau pour que son mari trebucbe et le renverse. C'est ce qui arrive et elle le tance pou r 
avoir fait couler tout le vin. 
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8. I-a făcut-o. NEAM. ROM. POP., 1914, no 30, 474. 

b1 {Le mari apporte des poissons et demande a sa femme de Ies preparer car ii a invite 
le pope et quelques paysans cossus du village. La femme ne prepare rien et dit aux 
convives que son homme n'a plus sa tete a lui). e6 {La femme se couche. Le mari arrive 
et puisque sa femme nie qu'il ait apporte des poissons, ii se met a la frapper. La femme 
braille que son mari a perdu la raison; Ies gens le garrotte et le menent a l'eglise pour 
etre exorcise par le pope), i1 {Quelques jours apres, la femme entre dans l'eglise, s'ap
proche de son mari, qui etait toujours garrotte, et lui montre un poisson. L'homme se 
meta crier, la femme lui fait voir encore le poisson et Ies gens croient que le malheureux 
est en proie a une nouvelle crise), j. Au bout d'un certain temps, ils le delivrent, mais 
restent avec la conviction qu'il est insense. Cf. Type 3487 {e). 

9. Bărbatul păcălit. GAZ. ŢER., 1927, no 21, 4. 

10. Femeia cu găinile. A.I.E.F., mg. 35 d (Boşorod-Hunedoara). 

~. b, c, d, e6 (Le mari court apres le parrain lui criant qu'il veut lui donner de la 
farine de mals pour son repas), g. 

3469 Dracul fn vas. (A. Th. 1730). 

Est atteste en Yaiachie, Moldavie ct Transylvanie. On a identifie 15 variantes. 

1. Dracul în vas. (Gh. Popescu-Ciocănel), GAZ. POP., 1889-1890, no 11, 4. 

a. Une jeune epouse, d'accord avec son mari, decide de faire une niche a un moine paillard, 
en le faisant venir chez clle pendant l'absence de son mari. 

b. Le moine arrive avec des provisions et de l'argent et lorsqu'ils se preparaient a festoyer, 
voici le mari qui se montre. La femme cache l'homme de Dieu dans Ie tonneau a lie de 
vin. 

c. Le mari va, le lendemain, au marche avec le tonneau. 

d. Au marche ii crie, a tout venant, qu'il peut montrer le diable dans le tonneau. La foule 
s'amasse autour du tonneau. L'homme enleve le couvercle et le moine en sort tout gluant. 

e. Le moine n'echappe a la multitude qu'en se jetant dans Ia riviere. Depuis cette mesa
venture, l'envie des femmes mariecs lui a passe. 

2. Femeia mai 1ireată decit dracul. Fundescu, Lit. pop. Basme, 108. Republiee : Lit pop. Anec
dote, 82. 

a 1 {Les deux epoux decident de prendre en derision le pope, le maire et le sous-prefet 
et Ies font venir, a tour de râle, en leur disant que la femme est seule a la maison) ; 
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b, c, d, e1 (Les villageois paient pour voir sortir • Ies diables •. tout nus, des tonneaux 

remplis de lie de vin). 

3. Trei draci. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 54. 

a
1

, b, c, d, e2 (Le mari ouvre le tonneau a mazout au bord de la mer. De l'interieur jail
lissent, noirs comme des diablcs, le pope, le maire et le caissier, qui se plongent vive

ment dans l'eau). 

4. Popa, boierul şi vechilul. (V. Caraivan), SEMĂN., 1906, 814. Republiee: CAL. ŢĂR. ROM .. 

Deva, 1926, 85. 

f. La jeune et jolie femme d'un paysan, le persuade de vendre sa terre, de lui acheter 
de riches atours et un demi-tonneau de mazout, a 1 , b, c, d, e1. 

5. Popa, boierul şi vechill4l. Caraivan, La şezcJtoare, 3. 

a 1, b, e, d, e1, g. En depit de leur mesaventure, le pope, Ic boyard et )'intendant 
vont encore, comme des etourncaux, chez la jolic femme, qui lcur suggerc de descendre 
par la cheminee, h. C'est le popc qui descend le premier et c'est Ic mari qui le rcfi'.oit. 
II tâte de la trique du bonhomme qui lui coupe aussi la barbe. Les dcux autres descen
dent, a tour de rOlc, ct subissent le meme sort. 

6. ]ţie în butoi. (N. I. Munteanu), GHILUŞUL, 1913, no 6, 9. 

az (Le mari et la femme se proposent de se moquer de lţic, )'amant de la femme). c1 

(L'homme charge dans sa charrette deux tonneaux vides et se promene par le village 
pour etre vu par tout le monde. A la maison, ii laisse, dans le vestibule, un tonncau 
vide parei) aux deux autres). b, c, d 1 (Un Juif, s'approchant du tonncau, entend unc voix 
„lţic dans le tonneau". II l'achete pour 5 pikes d'or, mais Ic Roumain lui donnc un 
autre tonncau), i. Le Juif achetc, le second jour, Ic tonneau ou etait Iţic, pour 20 pie
ces d'or et, le troisieme jour pour 50 pieccs d'or, ct, sculcmcnt alors, ii parvient a 
delivrer le pauvre lţic. 

7. Poveste cu „Arzoi". ŞEZ., 1914, no 1, 6 (Ştefăneşti-Vîlcea). 

a 1, b, c, d, e1, j. Les trois amoureux, apres s'etre baignes dans le ruisseau, vont reprcndre 
leurs vetements, restes chez la femme, et lui disent qu'ils descendront, la nuit, par la 
cheminee, k. Le mari Ies brule avec le tisonnier rougi au feu et retient lcurs habits, 1. 
Le pope rentre chez lui tout nu. 

8. Primarul, popa şi pîrcălabul. (D. Mihalache), FLAC. Buc., 1915-1916, 494. 

9. Fidelitatea femeii. Novacoviciu, Folclor bănd/ean, 46. 

a, b, c2 (Le mari decouvre le pope dans le tonneau a marc de raisin), d2 (Le pope sort 
du tonneau gluant comme un beau diable). 
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10. Jeslariui. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 38. 

a, b, c3 (Le mari deshabille le pope, lui !ie une carde au cou et l'attache a la creche 
de l'etable. Il le fustige, lui ordonnant de mugir comme un taureau), e3 (Il assemble tout 
Ie village pour contempler le pope. La femme du pope le rachHe a force d'argent). 

11. Popa-n polobocul cu cîlţi. (D. Ştefănescu, Culegeri), A.I.E.F., ms. 86. 

a, b, c, d, e3• 

12. Femeia, popa, primarul şi ţiganul. Cazan, Literatura populară, 63. 

a1, b, b1 (Le Bohemien est entasse dans la malle, ou se trouvait deja le pope et le maire. 
Le Bohemien brule le maire au fer rouge), d 3 (Ceux enferrnes dans la malle poussent des 
cris qui ameutent tout le village. On leur jette des bordees d'injures). 

13. Popa în poloboc. A.I.E.F., i. 10856 (d~p. de Vrancea ?). 

a, b, c, d, d4 (Un maquignon achHe le tonneau). 

11. Femeia cu trei ibovnici. A.I.E.F., i. 10878 (dep. de Vrancea ?). 

a1, c4 (Le mari remplit I'âtre de charbons ardents), j1 (Les amoureux sont conseilles de 
descendre par la cheminee. Tous Ies trois se briHent, mais tous gardent le silence sur Ieur 
mesaventure) e4 (Le pope fait le serment de renoncer a l'amour pour le restant de ses 
jours). 

15. Femeia credincioasă. A.I.E.F., i. 6297 (Hălăuceşti-Iaşi). 

a1, b, c4 (Le mari allume l'âtre avec des râpes de ma!s, ferme Ies portes et Ies popes meurent 
asphyxies). 

3470 Pd/ania călugărului 

Est attcste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 12 variantes qui se groupent 
de la maniere suivantc ; 

1. (Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, n° 228, 2. Republiee; Literatura populară, 52. 

a. Une femme s'entend avec son amant, un moinillon, qu'il vienne la voir quand ii l'entendra 
imiter le hennissement des chevaux; ce sera signe que son mari n'est pas la. 

b. Une nuit, le mari survient intempestivement et la femme cache sont amant derriere 
la porte. 

c. Le mari, de connivence avec la femme, veut raser la barbe du moine, mais ce dernier Ie 
prie de lui faire grâce. 11 le force, en echange, de moudre un boisseau de farine, et puis le 
laisse partir. 
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d. Quelque temps apres, la femme rencontre son moine et se met a hennir, selon leur con

vention. 

e. L'autre lui repond qu'elle a peut-etre termine sa farine; quant a lui, ii ne franchira plus 
le seuil de sa maison, vu que la lei;:on lui a profite. 

2. Popa Cinzeacă. Stăncescu, Popa Cinzeacă, 12. Republiee : Glume, 29. 

3. Popa la rîşni/ă. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 233. 

a, b, c, d, e. 

4. Păţania unui popă. HAZ. SAT., 1901-1902, noa 3-4, 2. 

a, b, c1 (Le mari fait des remontrances au pope parce qu'il lutine Ies femmcs des 
autres. II l'habille d'un long manteau de peau de mouton, allume un feu petillant, 
et, dans cet air suffocant, ii I' oblige a moudre un sac de millet), d, e. 

5. Moara şi dragostea. Niculiţă-Voronca, Dati11e, 219. 

a, b, c2 (Le mari fourre !'amant dans une mail~ et se met ensuite a table. II le fait sortir 
de la malle et !'oblige a moudre un sac de grains), d, e. 

6. Hei, a1i isprăvit iar de moară? Popescu-Ciocănel, Braşoave, 57. 

a, b, c3 (Le mari trou\'e le pope cache dans le cellier. II pretend que c'est un bouc, 
qu'il va egorger et qu'il jettera sa peau sur le domaine du boyard. II lui fait grâce 
s'il lui moud, jusqu'au matin, tous Ies grains de mais contenus dans un tonneau. II le 
laisse partir nu comme la main), d, e. 

7. Păţania călugărull4i. (N. I. Munteanu), GHILUŞUL, 1913, n°8 11-12, 16. 

a, b, c. d. e. 

8. Aţi isprăvit la moară. HAZ. SAT., 1915, n° 6, 1. 

a, b, c1, d, e. 

9. Cu un popă şi o vecină, A.l.E.F., mg. 1247 h (Albeşti-Argeş). 

a, b, c4 (Le mari decouvre le pope sous le lit et le force a choisir entre : avoir la barbe 
rasee ou moudre tout son mals jusqu'au matin), d, e. 

IO. Cu o femeie şmecheră. A.I.E.F., mg. 1323 (Bughea de Sus-Argeş). 

a, b, c5 (Le mari echaude le pope tapi sous le lit comme punition, ii lui rase a moitie la 
barbe et le laisse ensuite s'en aller). 

11. Călugărul cel lunare/. A.I.E.F., i. 10732 (dep. de Vrancea?). 

a, b1 (Le moine rend visite a une jeune femme. Cette derniere lui plante deux cornes, le 
frotte de suie et lui conseille de se faire passer pour le diable, si son mari arrive), 
c, d, e. 
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12. Canonul călugărului. Adam, Republiee: Glume ţărăneşti, 80. Pe lingă vatră, 85. 

a
1 

(Un moine est epris d'une femme mariee qui l'attire, de connivence avec son mari, 
chez elle), b2 (Le mari surgit a l'improviste et la femme cache le moine, d'abord sur le 
four, ensuite sous le lit) c6 (Le mari lui assene de tels coups que le moine doit quitter son 
abri. II le force de moudre quatre boisseaux de grains de mai:s), e. 

:::M70A Mai lasă-te, scumpule! 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a indentifie 4 variantes. 

I. Mai lasă-te, scumpule! Sandu, Anecdote, 96. 

a. l'n Bohemien, filleul d'un Roumain, râde autour de sa marraine. 

b. Le Roumain, decid.: de guerir le Bohemien de ses pretentions de seducteur, se met d'ac
cord a,·ec sa femme qu'elle le fasse venir, en lui disant que le parrain est parti au moulin. 

c. Au moment ou la fete battait son plein. le Roumain rentre; le Bohemien, effraye, se cache 
derriere le four. 

d. Le parrain demande ce qu'il y a derriere le four et elle repond que c'est le veau qui a 
tete la vache tout le jour, si bien que la vache n'a plus une goutte de lait. 

e. Le Roumain feint d'en etre fâche, prend un gros bâton et frappe si dur que le Bohemien, 
n'en pouvant plus, sort de sa cachette. 

f. Le lendemain, le Roumain rencontre le Bohemien qui allait chercher du lait et se 
montre etonne qu'il ne vienne pas lui en demander, a lui, son parrain. Le Bohemien 
repond : • Laissez donc, mon cher, car hier soir vous etiez sur le point de tuer votre 
veau pour une goutte de lait ! •. 

2. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, noa 22-23,12. 

a, b, c, d, e, f. 

3. Popa vindecă pe ţigan de dragoste. Sima, Ardeleanul glume/, 89. 

a1 (Un Bohemien entiche de la femme du pope, apres avoir endosse des vetements neufs 
de pretre. va lui rendre visite), c1 (Le pope rentre; le Bohemien se cache parmi Ies 
veaux), e1 (Le pope, fâche de ce que Ies veaux lui barrent le chemin, prend un gros 
gourdin et donne une volee au Bohemien, qui s'enfuit abandonnant ses beaux habits 
neufs), f 1 (Le lendemain, quand le pope vient chez le Bohemien, Ies mioches recon
naissent Ies vetements de leur pere). 

4. Mai lasă-lescumpule! GAZ. TRANS., 1890, no 39, 5. 

e:., b, c, d, e, f. J 
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34708 Povestea cu popa şi cu diacu 

Est atteste en Transylvanie. 

Povestea cu popa şi cu diacu. A.I.E.F., i. 14088 (Turţ-Satu Mare). 

a. Un pope a un fort penchant pour une jolie femme du ,·illage voisin. 

b. Aux insistances du pope, la femme accepte qu'il vienne chez elle pour un tete-a-tete 
intime, mais a condition qu'il apporte son bouc aussi. 

c. Le pope arrive. Le mari de la femme lui flanque quelques coups de bâton. Le pope laisse 
son bouc et s'enfuit. 

d. Le pope prete son cheval a son diacre et l'envoie apres son bouc. Le diacrc est battu, 
lui aussi, et on lui retient le cheval. 

e. Quand ils se rencontrent, le pope demande au diacre, - pour que sa femmc ne comprenne 
pas, - s'il n'a pas vu le ~ be, be, be • (imitant le bouc). Le diacrc repond qu'il a vu le 
diable, car aussi le • han, han, han • est reste la. 

3470C Popa şi dascălul păcdlit 

Est atteste en Transylvanic. 

Popa şi dascălul păcălit. F. POP„ 1892-1893, 269. 

a. Le pope et le chantre ont la meme maitressc. 

b. Une fois, la femme rencontrc le pope au champ et lui propose, pour s'amuser, qu'elle 
vienne a quatre pattes, d'un coin du champ de ble, cn criant : oac ! oac ! •) et le 
pope, de l'autre bout, dans la meme posture, en lani;:ant des ~pitpalac, pitpalac)) ••) 

c. A l'endroit d'ou la femme devait partir, elle trouve le chantrc a qui ellc proposc la meme 
chose; quand a elle, elle part a la maison. 

d. Le pope et le chantre arrivent, en meme temps, au milieu du champ et restent interdits 
du tour que leur maîtresse leur a joue. 

M70D Popa şi protopopul 

Est atteste en Valachie. 

Popa şi protopopul. Fundescu, Lit. Pop„ Basme, 86. Republice: Lit pop. Anecdote, 65, 

•) oac = coassement de la grenouille. 
„) pitpalac = c ri de la caille. 
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a. Un archipretre, faisant une inspection, propose a la femme d'un pope, de lui per
mettre de la « benir », car autrement ii ferait raser *) le pope. 

b. Le femme avertit le pope. 

c. En se couchant, pendant la nuit, la femme change de place avec son mari, et quand 
I'archipretre etend la main, ii attrape la barbe du pope. Le pope alors, saisit lui aussi la 
barbe de l'archipretre. 

d. Le lendemain, au depart, le pope demande a son superieur s'il va revenir, pour qu'ils 
aient encore l'occasion de s'arracher Ies barbes reciproquement. 

3'570E Păcăleala unui sfint 

Est atteste en Yalachie. On a identifie 4 variantes qui se groupent ainsi : 

1. Păcăleala unui sfînt. TIMP., 1882, n° 140, 2. 

a. De crainte que son mari ne la repudie parce qu'elle ne lui donne pas d'enfants, une jeune 
femme adresse une priere quotidienne au Bon Dieu dans ce sens. 

b. Le pope, prenant la place du Bon Dieu, lui fait savoir que sa priere est exaucee et que 
Saint Georges viendra lui donner sa benediction. 

c. La femme revient radieuse a la maison, raconte tout au mari, puis, se tient, I'âme 
recueillie, dans I'attente du moment solennel. 

d. Le soir, Saint Georges fait sont apparition, mais Ie mari aussi surgit sous !'aspect de 
Saint Pierre et maltraite rudement Saint Georges pour avoir quitte, sans permission, Ie 
paradis.CC. Type 3470 A, 3470 B. 

e. Saint Georges deloge sans tambour ni trompette, Saint Pierre, le gourdin haut, apres 
lui et ils echouent devant Ie commissaire de police. 

2. Sf. Petru ~i Sf . .Vicolae, ROM. Buc., 1890, 257. 

3. Arhanghelul Gabriel. Adam, Pe lf11gd vatrd, 55. 

a, b, c, d, e. 

4. Cuviosul Antonie. Dumitraşcu, De-ale lui traistd-n'băţ, 51 (Gîldău-lalomiţa). 

b1 (Le pope fait des avances a la femme d'un voisin), c, d1 (Le soir, le mari et son 
frere - Saint Pierre et Saint Paul - surprennent Ie pope - le bienheureux Antoine - , et 
le rouent de coups pour s'etre enfui du paradis), ct (Les saints envoient le bienheureux, 
depouille de ses vetements, reparer Ia palissade qu'il a renversee en fuyant du paradis). 

*) Faire raser un pope veut dire le defroquer. 
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3471 Femeiei nici dracu nu-i vine de hac 

Se combine souvent avec Ies Types 3472, 3473. Est atteste en Moldavie, Transylvanie et 
Valachie. On a identifie 5 variantes. 

I. Femeiei nici dracu nu-i vine de hac. Sevastos, Poveşti, 127. 

a. Trois popes donnent de l'argent a une femme mariee pour qu'cllc Ies re9oivc. 

b. La femme Ies re9oit, festoie avec tous Ies trois, a tour de role, ct prcnant pour pretexte 
que sont mari va la surprendre, Ies cache dans la cheminec. 

c. Le mari allume le feu et Ies popes meurent asphyxies. Cf. Type 3472, 3473. 

d. Le diable le debarrasse des trois cadavrcs, s'il lui donne cc qu'il a de plus cher dans 
sa maison. 

e. Apres avoir delivre l'homme des trois morts, cn Ies jetant dans la riviere, le diablc exigc 
son unique enfant. 

f. La femme ne le lui cedc quc s'il fabrique unc aiguillc ct un poini;on de trois soics d'un 
porc et une epingle de ses proprcs cheveux. 

g. Le diable s'en montre incapable et s'en va avalant sa rage. 

2. Diavolul păcălit. Furtună, Cuvinte scumpe, 48 (Bozieni-Botoşani). 

a1 D'une femme sont cntiches neuf chantres de ncuf villagcs, b, c1 (Le mari fcint de 
rentrer du moulin. Les chantres couards s'elancent dans une cave plcinc d'eau et se 
noient), d1 (Le diable s'cngage a transporter Ies morts hors de la maison si l'homme lui 
cede son âme. L'homme est d'accord), g1 (Le diable rcvcnant, pour reccvoir cc qu'on 
lui a promis, rencontre un Bohemien. II se meprend, en croyant que c'est Ic dernier 
des morts qui rentre. II veut empoigner le Bohemien, mais on entend le chant des coqs 
et le demon s'evanouit). 

3. Care-i mai vinovat? (N. I. Munteanu), IZVORAŞUL, 1928, noe 7-8, 13 (Moviliţa-Vrancea). 

a 2 (Trois popes et un religieux demandent a une femme de l'argent pour la confesser). 
b, c, d1, g2 (Le diable rencontre, devant le portail, Pepelea et, le prenant pour le 
mort revenu de sa tombe, renonce a sa recompense et retourne berne dans son monde 
a lui). 

• 
4. Nevasta cinstită şi înţeleaptă. Caraivan, Snoave, 59. 

a, b, c, d, e, f, g. 

5. (Sans titre). A. I.E.F., mg. 44 c (Boşorod-Hunedoara). 

a, b, c, d, e, f1 (La femme demande au diable de lui fabriquer une baguc de ses che
veux. Le diable ne le peut pas; le mari lui dit qu'il doit le tremper chez un forgeron), 
g3 (Le diable va chez le forgeron qui lui dit qu'il ne reussit pas a realiser l'ouvrage 
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parce que ses maiµs sont trop longues. II se fait cauper Ies mains par le forgeron. II 
jette Ies cheveux dans le feu et ils bnîlent. II retourne chez la femme prendre son enfant. 
L'aube pointe et le diable doit s'enfuir). 

3"'72 Pdţaniile bietului cumătru. (A. Tb. 1537) 

Est atteste en Valachie. 

Păţaniile bietului cmnătru. F. TOŢI, 1898, no 42, 96, 506 (Micşuneşti-Ialomiţa). 

a. La femme d'un Roumain, eprise de son compere, l'invite a un festin. 

b. Pendant que la femme est partie chercher Ies boissons, le mari etrangle le compere. 
Cf. Type 3471. 

c. 11 met le cadavre devant la porte du cabaret; le cabaretier le met dans la charrette d'un 
pecheur; le pecheur le met dans une barque. l'.n chasseur decharge sur lui son fusil. 
Cf. Type 3000, 3471, 3473. 

3473 Pot•estea celor trei gheboşi. (A. Th. 1536 B) 

Se combine plus rarement avec le Type 3000. Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a 

identifie 3 variantes. 

1. Povestea celor trei gheboşi. (N. I. Dumitraşcu), I. CREANGĂ, 1913, no 1, 31. 

a. Un bossu donne un festin auquel ii invite deux autres bossus. 

b. Les bossus viennent !'un apres l'autre. La femme se divertit avec eux. Le mari arrive. 
La femme Ies cache. 

c. II appelle son domestique pour jeter dans la riviere !'un des bossus. Le domestique 
retourne et trouve le second bossu; ii le prend pour celui qu'il a noye, l'empoigne et le 
jette dans la riviere. Cf. Type 3000. • d. Le maitre rentrc et le domestique le jette aussi dans Ia riviere, debarrassant, ainsi, autant 
sa femmc que le village de trois bossus. Cf. Type 3000, 3471, 3472. 

2. Cucoşaţii. A.l.E.F., mg. 1239 d (Albeşti-Argeş). 

a1 (La jeune epouse d'un Juif a comme convives trois bossus). b1 (Durant l'absence du 
mari, parti apporter du vin, la femme Ies enferme dans une armoire. Elle dit a son 
homme qu'ils s'en sont alles. Le mari va a leur recherche), c, d, e. La femme recom
pense le mendiant. Elle se marie avec son bien-aime. 
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3. Nevasta pedepsită. A.l.E.F„ i. 13187 (Dorna Cindreni-Suceava). 

a
2 

(Un homme aise, marie a une belle femme, invite a souper trois jeunes gens qui lui 
ressemblent), b, c, d, e1 (Le domestiquc place le cadavre du mari a la porte du ca
baret. Le cabaretier croit que c'est lui qui l'a tue. II le transporte chez un voisin ; le 
voisin le met dans une charrette pleinc de poissons ; le marchand le cache dans un 
champ de ble. Ceux qui travaillent au champ le plantent sur un poulain. Le maitre du 
poulain, fâche qu'il ereinte son poulain, le met dans une barquc. Le maitre de l'em
barcation decharge sur lui son fusil) + Type 3000 II, h, i; f. L'cnquete etablit l'identite 
du mort, combien de fois ii a ete tue, et decide qu'il soit pendu. 

3-174 Vecinul. (A. Th. 1419 A) 

Se c.ombine plus rarement avcc Ies Types 3481, 3467, 3472. Est atteste en Transylvanie ct 
Valachie. On a identifie 5 variantes. 

1. Vecinul. (G. Cătană), GAZ. POP„ 1886-1887, no~ 22-23, 11. Republice: Put·c~ti/e Bd11a
tului, 41. 

a. Une jeune femmc, qui ne s'entendait guerc a\'CC son epoux, s'eprend d'un \'oisin, qu'elle 
appelle souvent chez elle le soir apres le coucher de son mari. Pour lui signaler son arrivee, 
!'amant frappait de sa hache contre le seuil de la porte. 

b. Un soir, le mari entend le coup. II sort et rencontre son voisin, qui prend pour pretexte 
un pari fait avec sa femme. Elle soutient que leur maison est de 30 mctrcs carres, tandis 
qu'il dit qu'elle n'est que de 20. C'est pour i,:a qu'il la mesurc avcc sa hachc ct, pour 
chaque deux metres, ii frappe une fois. Le mari Ic croit sur parole et !'amant s'cn va 
tranquille. 

c. La nuit suivante !'amant est de nouveau surpris. II invoquc commc motif qu'il est venu 
voir s'il peut mettre dans leur etable la vache qu'il vicnt d'acheter. 

d. La troisieme fois, le mari entend des coups de hache dans le jardin. li va voir ce quc 
c'est; pendant ce temps !'amant profite de ce repit pour se glisser dans Ia maison, et la 
femme pour fermer la porte a ele. 

e. Le mari va chez son parrain reclamer quc sa femme ne le rec;oit pas. Le parrain le met 
dans un sac et le transporte sur son dos. La femme ne le reconnait pas et pretend que 
son mari est au logis. Le parrain part. Le mari passe la nuit dans Ie poulailler + Type 
3467 d, e + Type 3472 a, b. 

2. Sări nainte, sări n-apoi ... F. POP„ 1894, 69. 

a, b, c, d, e + Type 3481 a, b. 

3. Apoi hăsta e dracu. HAZ. SAT„ 1907, no 6, 1. 

a, b, c. d1 (L'amant arrive avec un ami qu'il pousse a voler la truie de la soue. Le 
mari poursuit le voleur. A son retour a la maison, sa femme ne le rec;oit pas). e

1 
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(Le mari croit qu'il s'est trompe d'adresse. Il va chez son parrain, le pope, qui le met 
dans un sac et le transporte sur son dos, chez lui. Sa femme ne le reconnaît pas. Le 
pope croit que le diable est dans le sac; il le jette et s'enfuit. Le mari passe la auit 

dans la soue). 

4. Ce te prăpădeşti cu firea. Rădulescu-Codin, Nevasta leneşă, 65 (Coşeşti-Hunedoara). 

a, b, c, d1 , e1, f. Le matin, la femme se lamente que les loups ont devore son mari. 
Celui-ci, sortant de la soue, lui dit de ne pas s'emouvoir, car un loup n'etait pas ca
pable de triompher d'un gaillard solide comme lui. 

5. O nevastă cu fecior. A.I.E.F., i. 14167 (Racşa-Satu Mare). 

a, b, C, d, el. 

3475 Varza roşie. (A. Th. 1423) 

Est atteste en l\loldavie et Valachie. On a identific 5 variantes qui se groupent de la maniere 
suivante : 

I. Varza roşie. Ispirescu, Snoave, 84, Republice : Poveştile unchiaşului sfătos, 331. 

a. Le mari voit un etranger sortir de chez lui et demande a sa femme qui il est. 

b. La femme lui replique qu'il a la berlue, car persoane n'est sorti. 

c. La femme se plaint a une voisine ; celle-ci lui demande ce qu'elle a mange la veille au 
soir, et quand elle l'apprend, elle assure la femme qu'elle va la tirer de ce mauvais pas. 

d. Quand le mari rencontre la meme voisine, celle-ci lui dit qu'elle voit double parce qu'elle 
a mange elle aussi un plat de leurs choux rouges. 

e. Le mari lui raconte ce qui vient de se passer chez lui. La voisine le tranquillise, en lui 
expliquant qu'il lui est arrive la meme chose qu'a elle. Maintenant qu'il en sait la cause, 
le mari rentre calme et heureux a la maison. 

2. (Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 282. 

a 1 (Le mari observe que sa femme fait Ies yeux doux aussi aux autres et se met en 
tete de la tuer. II va au bois pour lui creuser la fosse, et dit a sa femme de lui apporter 
quelques bons plats, car ii en a par-dessus la tete de manger seulement des bette
raves a l'ail), c, d1 (Une vieille femme, de connivence avec l'epouse, surgit, portant un 
panier de provisions. Elle voit l'homme creusant la fosse et, surprise, lui demande pour
quoi, pour une telle fosse, ils sont deux a creuser; l'homme lui repond qu'il travaille 
tout seul. et la viciile femme lui explique qu'elle voit double a cause de la betterave a 
l'ail qu'elle a mangee la veille), e. 
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3. Sărut dreapta doi pdrinţi. (P. Gh. Savin). I. CREANGĂ, 1915, n° 3, 91 (Jorăşti-Galaţi). 
Republice: CAL. GOSPOD., 1921, 123. 

a
2 

(Un jour le pope voit sa femme avec le chantre dans le jardin), c, d, e. 

4. Cînd mănînci sfeclă rn usturoi, unde-i m111l parcă-s doi. ŞEZ„ 1923, no 3, 37 (Bogdăneşti

Suceava). 

5. Sfecld cu usturoi. BĂRĂGAN, 1939, n° 5, 13 (Stăneşti-SuceavaJ. 

a 2, c, d, e. 

3476 „Ochii-s mincinoşi" 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identific 3 variante~. 

1. „Ochii-s mincinoşi". FAM„ 1898, no 1, 4. 

a. Le mari voit sortir un etranger de chez sa femme. 

b. Questionnce qui est l'homme, la femme lui rcpond que « Ies yeux se trompent *· et pour 
l'en convaincre, elle conduit son epoux chez des charpentiers qui s'aidaient d'une corde 
pour fa.yonner correctement des poutres. lnterroges pourquoi ils ne fa.yonnent pas le5 
poutres directement, sans l'aide de la corde, la femme re'roit la reponse desiree : •Ies yeux 

se trompent •. 

2. N" crede bărbate ce vezi cu oe/iii, crede ce-ţi spun eu. (I. C. Fundescu), NOUL VEAC, 1900, 66 

b1 (Le mari surprend souvent sa femme en tete-a-tete avec divers amoureux; mais celle
ci lui dit qu'il ne doit pas croire ce qu'il voit de ses propres yeux, mais doit croire seule
ment ce qu'elle lui dit), c. Le mari la surprend de nouveau et, alors, ii lui applique une 
verte correction. La femme crie et se lamente qu'elle est toute couverte de blcus, b 2 

(A sont tour, le mari lui replique de ne pas croire ce qu'elle voit de ses propres yeux, 
mais de croire ce qu'il lui dit, car, lui, pretend, qu'il ne l'a meme pas touchee). 

3. Ochii înşală. (S. Hîrnea), IZVORAŞUL, 1934, nos 6-9, 214 (Năruja-Vrancea). 

a, b, b1. 

3477 Cum se prosteşte bărbatul ..• 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. Gîcea. (I. ~ta), CA,l.. NAŢ. F. INT., 1927, 55. 

19 - c. 227 
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a. Une femme, qui a un amant, envoie son mari au moulin, en lui recommandant d'y 
attendre patiemment son tour. 

'' L'homme repHe au meunier ce que sa femme lui a dit. 

c. Le meunier se depeche de lui moudre son grain, pour partir ensuite a la maison du nigaud, 
deguise en mendiant aveugle. 

(~. II demande a la femme de l'heberger. II feint de dormir, pendant que la femme prepare 
Ies bonnes choses qu'elle veut manger avec son amant. 

e. Quant son mari rentre, la femme fait tout disparaître et feint d'etre mala.de; elle donne 
a son mari du pain sec. 

f. Le mari invite le mendiant a partager le pain avec lui, mais ii refuse. Le mari le prie 
de conter une histoire. 

g. Le mendiant fait son conte d'une telle maniere, que le mari decouvre tous Ies mets cui
sines pour I'amant et decouvre meme !'amant, blotti sous le lit. Cf. Type 3000, 3436. 
3437. 

h. On applique une correction meritee aux deux complices. Le mari et le meunier font joyeu
sem~nt ripaille. 

2. Cum se prosteşte bdrbalul ..• Dumitraşcu, Cine a albit pe dracul, 34 (Sebeşu-Sibiu). 

:li (Une fainunte, qui ne tissait meme plus et qui se contentait de lier, avec des bouts 
de ficelle, Ies haillons dont son mari se couvrait, envoie celui-ci au moulin), b, Ci 
(Le meunier moud son ble et ensuite lui dit de rentrer vite, parce que sa femme le 
trompe avec un autre), e1 (Quand le mari arrive a la maison, ii trouve la lumiere 
eteinte. Sa femme avait cache son amant. II farfouille partout, mais ne trouve per
soane), i. Juste quand il etait le plus persuade que tout se reduisait a de simples ra
contars, !'amant fait un faux mouvement et tombe de l'auge, ou ii s'etait tapi, direc
tement sur le dos du mari, qui s'exclame : • Pour le trouver, je fais tout mon possible 
Et, du grenier, le sot me prend pour cible •. 

3. Femeia necredincioasd. A.I.E.F., i. 11361 (Meria-Hunedoara). 

a, b, ez (Quand le mari arrive, !'amant, cache sous le lit, s'enfuit). 

3478 Bdrbalul alungai de femeie. (A. Th. 1419 J •) 

Est atteste en Valachie. 

Bdrbalul alungat de femeie. Caraivan, La gura sobei, 141. 

a. Une femme envoie son mari apporter de l'eau du puits. Pendant que le mari n'est pas 
la, !'amant s'amene. La femme ferme la porte a ele et refuse d'ouvrir a SOR mari. 

https://biblioteca-digitala.ro



tPOL"X - tPOt;SE 253 

b. Le mari va chez son parrain. Celui-ci l'accompagne jusqu'a sa maison, ou ils trouvent 
a femme avec son amoureux. L'homme se retire dans l'etable, ou ii se couche. 

c. Le lendemain sa femme le gronde d'etre en retard et le chasse de la maison. 

d. L'homme atteint la chaumine d'une femme qui attendait aussi son amant. Elle le con
fond avec son galant et !'invite a table. Plus tard, la femme se rend compte qu'elle s'est 

trompee. 

e. L'homme monte sur une meule de foin ou d'habitude venaient se cacher la femme et 
son bien-aime. L'homme tombe sur eux. Les coupables s'enfuient. L'homme reste avec 

le cheval de !'amant. 

3479 Pop4 cel drdttlslos 

Est atteste eo Moldavie. 

Popa cel drăgdstos. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, 40. 

a. Une jeune fille dit a la femme du pope que celui-ci la houspille tout le temps. 

b. La femme du pope se substitue a la jeune fille et donne un rendez-vous au pope a un 
moulio. La, elle !'oblige a faire neuf fois le tour du moulin dans le costume d'Adam 

c. A la fin, le pope constate que ses habits ont disparu ct que la femme est partie. 

d. 11 arrive a la maison, tout nu, par un froid de cbien. La fcmme habille le cocher avec 
Ies vMements du pope, et quand celui-ci veut s'introduire dans la maison, la femme 
feint de ne pas le reconnaitre, et ordonne au pope-cocher de lui appliquer une bonne 
rossade. 

e. Le pope s'enfuit chez son filleul, le Bohemien, et le prie de le mettre dans un sac et 
de le transporter ainsi a la maison. Mais, a l'ebahissement du Bohemien, la femme lui 
montre son parrain dans la maison. 

f. Le Babemiea croit qu'il a porte le diable sur son dos, lui flanque alors une tripotee vigou
reuse et le jette dans la cour. 

g. Le pope entre dans l'etable; Ies bceufs prennent peur. Le pope est oblige d'entrer dans la 
soue. C'est de Ia que sa femme, par raillerie, !'invite a sortir le lendemain. 

3480 Omul, sacul şi nevasta. (A. Th. 1406) 

Est atteste en Moldavie. 

Omul, sacul şi ne11asta. IZVORAŞUL, 1935, r,o I, 25 (Soloneţ-Suceava). 
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a. Une femme parie avec son amant qu'elle est capable de faire manger a son mari des 
excrements humains. 

b. Feignant d'etre malade, elle envoie son mari chez une sorciere, - avec laquelle elle avait 
tout arrange a l'avance. La vieille maritome donne les « remedes »au mari. 

c. Pendant que celui-ci se trouvait 13., la femme appelle son amant, le fait monter dans le 
grenier, d'ou, par un trou, il pouvait tout observer. 

d. Quand le mari rentre, sa femme prend pour pretexte que le remede est amer, et !'invite 
a y gouter. 

e. Tandis que son mari goutait «le remede ~. la femme chantonne: «Ionele, Ionele/ Vois 
par le trou du plancher / Vlad qui en mange sans flancher ». 

f. Le mari comprend enfin le sale tour qu'on lui a joue et s'en venge en servant aussi un 
solide remede a sa femme. 

3481 (A. Th. 1419 H). 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). HAZ. SAT., 190-4, no I, 3. 

a. Une femme a un amant. 

b. Un soir, quand son mari sechait ses bas au feu de l'âtre, l'amant frappe tout doucement 
a la fenetre. La fcmme dit : o Passe ton chemin I Et jouons au plus fin I Car l'homme 
molasse / Grand bien lui fasse / Seche ses bas / Et epuce ses draps •. 

3482 Bărbatul hăbăuc 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes, groupees de la 
maniere suivantc : 

l. Bărbat;il hăbăuc. (S. FI. Marian), REV. POL. 1887, no 7, p. 13. 

a. Le mari ignore que sa fcmme a un amant. 

b. Un soir, pendant que 'a femme prepare des pâtisseries frites, l'amant arrive et se place 
Ies coudes sur le rebord de la fenetrc. 

c. La femme lui glisse vite quelqucs gâteaux, cependant, se rendant compte que son mari a 
eu vent de quelque chose, elle s'adresse a lui : « Gâteau bon / Donne comme don / Par 
la fenetre / Qu'est ce que ~a peut etre? •. 

d. t Les chiffons qui me servent de bas• I repond cet hurluberlu de mari. 
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2. Ghici, bărbate ce-i?! Furtună Cuvinte scumpe, 18. 

3. Ghici, bărbate, ce-i? CULT. POP„ 1923, no 27, 5. 

a1 (La femme est dans Ies meilleurs termes aYec l'instituteur du Yillage), b1 (Le mari sur
vient, la femme cache son amant sur le four), c1 (L'instituteur mange des galcttcs chaudes 
et la femme, en guise de plaisanteric, dit : (c Petite galettc dorce I Et dans de la creme 
trempce / Et dans le four bicn cachee / Et par un ami mangee / - A toi de dirc, mon 
homme, ce que c'est ! », d 1 (Le mari n'en devine pas le vrai sens ct croit quc sa femme 
veut uniquement le taquiner un peu). 

4. (Sans titre). (Gh. Cătană), ARH. OLT„ 1925, 316 (Ruginosu-Caraş Severin). Republice: 
IZYORAŞUL, 1926, noe 1-2, 23. 

c2 (Une fcmme, a l'esprit vif, dit un jour a son mari, un nigaud, la deYinctte suivante : 
La plate galette / Par la fenetre je jette / Elle sera mangee / Par la personne aimee), 
d 2 (Le mari, dans sa sotte presomption, lui repond que c'est la lune, ct la femmc le louc 
de sa « perspicacite •. 

5. Fapte de femeie iubea/ă. Dumitraşcu, Ci11e a albit pe dracu? 32 (Gildău-Ialomiţa). 

a, b 2 (Apres la cuisson des galettes, elle en donne unc a son mari, en mange unc elle
meme et jette la troisieme par la fenetre a son amant), c2, d3 (Le mari ne devine pas et 
la femme lui presen te une autre devinettc: "Situ devinais /Tu serais moins niais I o), d1• 

348!1 Acum dă-i foc sau bărbatul fmbrobodit. (A. Th. 1359 A) 

Est atteste en Transylvanie. 

A cum dă-i foc sau bărbatul îmbrobodit. Sima, Ardeleanul glume/, 40. 

a. Quand le mari n'est pas a la maison, sa femme appelle son amant. 

b. Les \'Oisins avaient averti le mari de la mauvaise conduite de sa femme. 

c. Une fois, le mari se met a l'affut et, en effet, ii voit l'amant de sa femme entrer dans la 
maison. 

d. Aveuglc par la colere, ii en demande compte a sa femmc; mais celle-ci cherche a le con
vaincre que personne n'est entre dans la maison, - et, s'il est decide de mettre le feu a 
la maison, - comme ii la menace, ii n'a qu'a le faire; - mais, d'abord, qu'il l'aide a 
transporter dehors le cuvier ou le linge est trempe. 

e. Convaincu que sa femme est l'innocence meme, car ii a fouille toute la maison, le mari 
l'aide a sortir le cuvier (dans lequel etait cache l'amant). 

f. Ensuite, la femme lui dit qu'il n'a qu'a incendier leur demeure, mais le mari refuse, en 
disant : « J e le ferais, mordieu, si j'etais assez fou de croire Ies potins du village, qui te 
regarde d'un ceil d'envie et me fait avoir la berlue ». 
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3484 Femeia face din bărbat pe dracu. (A. Th. 1377) 

Est atteste en Moldavie. 

Femeia face din bărbat pe dracu. (N. I. Munteanu), I. CREANGĂ, 1912, no 1, 27. 

a. Une fem.me a l'habitude d'attendre que son mari s'endorme et puis de partir rejoindre 
son amant. 

b. Une nuit, elle trouve la porte fermee a ele. Elle prend alors une grosse pierre et la jette 
dans le puits, pour faire croire a l'homme que c'est elle qui s'y est jetee. 

c. Effraye, le mari sort voir ce qui se passe ; la femme profite de ce moment et se glisse 
vite dans la maison, met le verrou, et n'ouvre plus a son mari. 

d. Le mari va chez son parrain, le pope. Celui-ci vient avec son filleul a la maison; mais 
la femme lui dit que son mari est a cOte d'elle, et que le compagnon du parrain, n'est 
autre que le diable lui-meme. Le pope, epouvante, s'enfuit et l'homme est oblige de 
dormir dehors. 

e. Le mari est arrete, car, durant la nuit, pendant qu'il errait par le village, on a commis 
un cambriolage, et il en est soup~onne. La femme le sauve. 

f. Apprenant que c'est le chantre qui etait dans sa maison, pendant cette nuit memorable, 
le mari lui flanque une solide rossade. 

3415 Dupd pdr ... (A. Th. 1355 A•) 

Est atteste en Valachie. 

Dupd pdr ... Adam, Pe lfngd vatrd, 121. 

a. Une femme, juge dans un village, est surprise par son mari avec son amant; le mari 
cite ce dernier en justice. 

b. Le jour du proces, apres avoir ecoute Ies parties adverses, le juge (la femme) propose 
au mari de punir le coupable en le tirant par Ies cheveux; a l'accuse, elle suggere de 
ne pas se raidir et d'incliner mollement sa tete selon la direction dans laquelle son mari 
lui tire Ies cheveux. L'amant suit son conseil et, de cette fa~on, ne souffre guere. 

c. Comme conclusion, la femme menace du meme châ.timent tous Ies hommes qui trou
bleroot, desormais, Ies menages des autres. Ensuite, elle dit a son amant de tirer par 
Ies cheveux son mari, pour qu'il sache maitriser, une autre fois, sa femme ; et au mari, 
elle lui dit de se raidir, car c'est lui qui a raison. De cette maniere, a la suite <le ce 
jugement equitable, c'est encore le pauvre mari qui a ete une seconde fois victime. 
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3"88 Est atteste en Transylvanic. 

(Sans titre). IZVORAŞUL, 1926, noe 1-2, 23 (Ruginosu-Caraş Severin). 

a. Une femme est dans la maison avec son amant. Le mari rentre du moulin beaucoup plus 

tot que sa femme ne l'avait prevu. 

b. L'amant, n'ayant pas eu le temps de fuir, se cache sous le lit. 

c. Quand le mari entre, la femme lui dit qu'elle est tres contente de le voir rentrer plus tOt, 
parce qu'elle a une couveusc sur ses reufs et, pour que Ies poussins sortent beaux, comme 
lui-meme, et en plus huppes, clic doit leur faire des incantations. 

d. Alors, elle coiffe son mari d'un panier et, en le prenant par la main, ellc le fait tourner, 
trois fois, autour de la table. Avec une baguette, elle bat le tambour sur la table et 
commence l'incantation: Comme mon mari ne sait rien / qu'il soit huppe chaque poussin 
qui vient / Comme mon mari ne \'oit pas/ Glisse dehors, Pierrot, / Et t'en-va. 

3487 Peştele iU pe brazdd. (A. Th. 1381 A) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 18 variantes qui se groupent 

ainsi: 

1. Peştele pe bra:dă. GURA SAT .. 1872, noe 43-45, p. 168. 

a. La vieille bonne femme se \'enge de son \'ieux mari en mettant dans Ies sillons, dans le 
champ ou ii travaille, trois poissons. 

b. Le vieux, ramasse Ies poissons, Ies apporte a la maison et demande a sa femme de Ies 
preparer et d'inviter au festin Ies gros bonnets du village. 

c. La vieille ne prepare absolument rien et nie que son homme ait pu trou\·er des poissons 
dans Ies sillons. 

d. Le vieux soutient, dur comme fer, qu'elle etait presente quand ii Ies a trouves. 

e. Les gens le considerent timbre et traînent le vieux a l'eglise afin que le pope lui lise des 
prieres pour sa guerison. Cf. Type 3468 (j). 

f. Ils le ramenent a la maison, ou la vieille leur prouve a tous avec quelle facilite une femme 
peut faire passer pour fou son homme, quand elle se !'est mis en tete. 

2. Femeia rdzbunătoare. CASA RUR., 1898, p. 177 (Stelnicu-Ialomiţa). 

3.i (La femme place dans le champ un brochet vivant), b1 (L'homme apporte a la maison 
le brochet pour que sa femme en fasse un plat et qu'elle inivite des voisins, comme 
cela se pratique pour le Mardi gras), c1 (La femme ne prepare rien; elle dit aux invite,; 
que son mari a des crises de folie), d1 (L'homme raconte comment ii a trouve le bro
chet), e1 (Les gens donnent raison a la femme). 
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3. Potriveală nepotrivită. ROM. Buc„ 1899, no 284, 2. 

g Deux commeres papotent sur la folie soudaine d'un tel ... a cause naturellement 
de son epouse, une chipie, faineante et aux mceurs dereglees, a 2 (La femme jette dans 
le filet de son mari quelques poissons), b, c, e2 (La femme declare que son mari a 
perdu la raison et tous sont Ia a compatir a son malheur). 

4. Şiretenia femeiască. ŞEZ. SĂT„ 1904, no 10, 285. 

aa (Un mari dit, dans son exasperation, a sa femme, trop enclinc a l'amour, d'entre
prendre quelque chose qui le rende aveugle car il ne peut plus endurer tout ce que le 
Yillage raconte de ses faits et gestes. La femme se venge en mettant un brochet dans 
Ies sillons que son mari trace au champ), b 2 (L'homme est tout content d'avoir du poisson 
pour la Fete des Rameaux), C2 (Au lieu de brochet, l'homme trouve a dîner des hari
cots, la femme faisant l'etonnee en ce qui concerne le brochet dont elle ne sait rien), 
d 2 (Le mari se precipite avec son gourdin sur la femme; celle-ci braille et crie que 
son mari est completcment fou vu qu'il pretend que, dans son champ, un brochet 
vient de lui tomber du ciel), c f1 (La femme met le couvert, âte du four le brochct 
ct raconte a son mari qu'elle a tout fait par maniere de vengeance). 

5. Ştiuca. HAZ. SAT„ 1904, no 6, 1. 

a4 (Conscillee par une viciile fcmmc, l'epousc qui etait souvent victime des brutalites 

de son mari, place sur son chemin un brochet), a, b, c, d 2, ea (Pendant que le pope 
lit des prieres pour la guerison de l'insense, la femme montre le brochet dcrriere le dos 
du pretre), f2 (Les ,·illagcois sont convaincus que sans Ies oraisons du pretre l'homme 

n'aurait pas recouYre sa raison). 

6. Bucur prostul. (I. Pop-Rcteganul), POP. RO!II., 1905, no 22, 6. 

a 5 (Unc fcmmc parseme de poissons Ies sillons, pour se moquer de la niaiserie de son 
mari). b, c. c, fa (La fcmme a des remords quand elle voit son mari garrotte et 
avouc qu'cllc n'a fait quc plaisanter), h. Afin de punir sa femme, «Bucur le nigaud » 
mangc, a lui seul, tous Ies poissons. C'cst depuis lors, qu'il y a l'expression: «Celui-Ia 
se bourre comme Bucur le nigaud ~-

7. Peşte pe bra:dă. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 87. 

a, b, Ca (La femme ne prepare rien pour le dîner et recommande a son mari de ne 
le dire a personne, pour ne pas etre en butte aux railleries) d 2, e. 

8. J!uiaea te face şi prost şi cuminte, CUCU, 1905, no 7, 5. 

a6 (Une femme se propose de prouver a son mari, qui dit que son vmsm ne sait pas 
maîtriser sa moitie, qu'elle peut le faire tourner en bourrique. Elle le coiffe d'un poisson 
vivant), b, c, ea, f, (Quand on s'appretait a le conduire dans une maison de sante, 
elle revele tout, en lui demontrant qu'une femme peut faire de son mari ou un imbecile 
ou un sage). 
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9. Ferească Dumnezeu. Tuţescu, Din văi şi vîlcele, 32. 

a7 (Chaque fois que le mari avertit sa femme que, si elle se comportait comme l'epouse 
de son frere, ii lui mettrait la corde au cou, elle repond : <•La, mon homme, Dicu 
t'en preserve 1>, et pour le lui prou\'er, clic met un brochet dans scs sillons), b, c, 
d, e3, f5 (Restes seuls, la femme lui rappelle Ies mots qu'elle lui repetait souvcnt : 
• Dieu t'en preserve ,, et l'homme comprend enfin leur sens profond). 

10. Femeia şireată şi bărbatul prost. XEAl\I. ROM. POP., 1912, no 29, 478. 

11. Bărbatul prost. Furtună, Cuvinte scumpe, 34. 

a8 (Une femme astucieusc promet a son mari de lui faire lire par Ic popc l'oraison 
pour Ies fous. Elle eparpille dans lcur champ des poissons)' b, C2, d, e3. 

12. Peşte proaspăt pe arătură. Dl'l\L POP., 1931, no~ 49-50, 7. 

a9 (La femme et la belle-mere d'un homme decident de se debarrasser l'une de cc 
mari, et l'autre de ce gendre qu 'ellcs detestcnt. Quand celui-ci est au champ, cllcs mct
tent des poissons frais dans Ies sillons), b, c4 (Les femmes prcnncnt Ies poissons, Ies 
preparent et les mangent en cachette), d 2 , c4 (L'hommc garrotte est conduit dan~ 

une maison de sante, a la grande joie des femme~ qui ont reussi enfin a s'en delivrer). 

13. Femeia e dracul gol. BĂRĂGAN., 1932, no 6, 10. 

14. Peştii pe brazdă. (I. Cazan), SOC. ROM., 1937, 137 (Şanţ-Bistriţa Năsăud). 

15. Peştii pe brazdă. Cazan, Literatura populară, 64. 

16. Ştiuca de pe deal. BUL. ASTRA., 1939, no 11, 7 (Răzoare-Cluj). 

a10 (Une femme fait un pari avec son mari, un brave homme, qu'elle va le faire passer 
pour fou. Elle met des poissons dans Ies sillons), b, c, d, e, f1• 

17. Peştii pe brazdă. Cazan, Literatura populară, 61. 

18. Peşte pe brazdă. (N. I. Dumitraşcu), ERA NOUĂ, 1939, noe 7-10, 41 (Boureni-Dolj). 

3488 Calul nunei 

Est atteste en Moldavie. 

Calul nunei. Niculiţă-Voronca. Datine, 781 (Botoşani-Botoşani). 
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a. Une jeune fille maudit, a tout instant, le diable qui la menace de venir a son mariage 
et de secouer si diaboliquement la maison, que seuls quelques piliers en resteront 

debout. 

b. La jeune fille se prepare pour sa noce et le jour de la ceremonie, voyant avec effroi 
que son ventre commence a enfler, elle va vite chez sa marraine et lui conte sa mesa
venture. La marraine la tranquillise et lui dit qu'elle trouvera bien le moyen de lui 
venir en aide. 

c. Au festin de noce, le ventre de la mariee continue a enfler de plus en plus. La marrame· 
observant que les convives sont pleins d'entrain, leur demande ce qu'ils sont disposes 
a lui donner si, rien qu'en toussant une seule fois, elle va demolir la maison toute 
entiere. Le jeune marie lui promet son cheval gris. 

d. • Et quand la marraine a tousse une fois, la maison s'est ecroulee et la jeune mariee 
s'est sentie degagee ••. 

e. La marraine rei;oit le cheval. La jeune mariee murmure entre ses dents : e La marraine a 
rei;u le bidet, mai3 mon c ... s'est fendu de ce p ... t . 

.:V.89 „ La omu cuminte" 

E~t atteste en Molda\'ie. 

„La omu cuminte". Sc,·astos. P01·e~li, 51. 

a. Une Turque belle et intelligente, voulant rire d'un negociant grec qui avait pris comme 
enseigne pour son magasin ~A l'homme sage •, lui dit que c'est elle la fille du derviche. 

b. Le Grec s'eprend d'elle et la demande cn mariage. 

c. Apres la noce, il constate que la fille du derviche est laide et boîteuse et qu'elle n'est 
pas du tout la memc personne que la jolie Turque. 

d. La Turque l'aide a SC defaire de sa femme, en persuadant le derviche que son gendre 
est d'origine bohemienne. 

e. Elle epouse ensuite le Grec. 

:.!1~90 Ţiganul cu ţiganca 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul cu ţiganca. A.I.E.F„ i. 13247 (Fundu Moldovei-Suceava). 

a. Un Bohemien et sa Bodemienne prient un batelier, - lui aussi Bohemien, - de les 
faire passer une riviere. 
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b. Le batelier transporte premierement la femmc et se met a la lutiner, quoiqu'il e1lt af
firme ensuite au mari que c'est la femme qui lui a fait des agaceries. 

c. Quand le mari fut transporte a son tour, il se prit de querelle avec sa femme. La Bohe
mienne repliqua alors que tout s'est passe en dehors de sa volante, car tout le monde 
sait quc l'homme est celui qui est le plus vigoureux. 

:W91 Petec de sac ... 

Est atteste en Moldavie 

Petec la sac ... (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1914, no 4, 124 (Jorăşti-Galaţi). 

a. Un jeune homme est follement epris d'une jeune fille qui ne veut pas de lui, 
et le pauvre maigrit a vue d'reil. 

b. Une vieille femme conseille la mere du gari;:on d'aller chez la jeunc fille, de mcttre 
une paire de calefi:ons du jeune homme sous son oreiller et d'aller Ic lendemain la rc
demander, comme envoyee par son fils, qui l'aurait oubliee la. 

c. La femme execute, point par point, ce que la viciile lui a appris a fairc ct la jcune fille a 
du se maricr avec son fils. 

3492 Ctnd vrea femeia 

Est atteste en Valachie. 

Ctnd vrea femeia. ALB. Buc., 1939, 618. 

a. Une femme demande a son mari de saigner la truie. 

b. En vain l'homme lui explique que la truie est encore maigre; la femme ne cedc pas. 

c. Un jour, la femme dit a son mari que la truie a tellement grossi que la graisse lui coulc 
par le groin; et le mari, convaincu, la saigne. 

d. La femme enduit de graisse l'interieur du groin de la truie, si bien, que la graisse 
fondue commence a s'ecouler. 

:W93 Nevasta şi bdrbatul la divorţ în faţa judecătorului 

Est atteste en Valachie. 

Nevasta şi bărbatul la divorţ în faţa judecătorului. Popa Dochin, Anecdot~. 21. 

https://biblioteca-digitala.ro



262 RELATIONS DE FAMILLE 

a. Au proces de divorce, le juge accuse la femme d'avoir trompe son mari. 

b. La femme repond que c'est son mari qui l'a trompee, parce qu'il a dit qu'il allait au 
bois et ne reviendrait que le lendemain et pourtant il est rentre immediatement. 

3494 Cap nu dovleac 

Est atteste en Yalachie. 

Cap nu dovleac. Plopşor, Toiag11l priotesii, 77. 

a. A l'epoque ou Ies Turcs envahissaient souvent la Valacbie, dans un village, un couple 
vivait en parfaite intelligence. 

b. Depuis un certain laps de temps, le mari commence a soup~onner son epouse, une jolie 
femme, bien plantee, et lui promet une correction energique. 

c. La femme se sentait innocente, mais a bout de patience, applique a son mari une ros 
sade impitoyable, le jour fixe par le Bon Dieu, une fois l'an, quand Ies femmes peuvent 
prendre leur revanche. Cf. Type 3526 (b). 

d. Juste a ce moment, le Bon Dieu et saint Pierre passaient par Ia. Emu de pitie pour 
le sort du mari, saint Pierre demande au Bon Dieu d'enlcver aux femmes le droit de 
frapper leurs epoux. 

e. Parce quc J'homme continue a soup')'.onncr sa femme, cette derniere finit par prendre 
un amant. Habille a la turque, l'amant leur rend visite quand le mari est a la maison. 
L'hommc se cache sous Ic lit et de la, pour induire en errcur «le Turc », il mugit 
commc un vcau. Le Turc et la femme se donnent du bon temps. 

f. Apres le depart du Turc, la femme loue son mari pour son excellente inspiration de 
fairc le vcau. Fier de sa trouvaille, il lui repond qu'il porte sur ses epaules une vraie 
tete, pas une citrouille. 

g. La fcmmc, bonnc commedienne, pretend quc le Turc l'a violee et demande quelle est 
maintenant sa situation. 

h. • He, he ! quc croyait-il, que j'etais bete; que le Turc outrage Ies femmes aussi, pas
sculcment Ies hommcs. » 

a 49:; Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP., 1901, no 18, 3. 

a. Unc bonne amie dit a une autre qu'ellc ne comprend pas comment elle a epouse UD 

homme si maussade, tout a fait un ours mal leche. 

b. « Mais j'ai choisi un ours justement pour le faire danser », repond l'autre. 
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3496 Tare-mi eşti drag! 

Est atteste en Moldavie. 

Tare-mi eşti drag! Pamfile, Cartea pov. liazlii, 46. Republiee: NEAM ROM. POP., 1921, no 8, 

152. 

a. Un jeune gan;:on, tres epris d'une jeune fille sage, mais fine mouche, lui demande inces
samment de lui dire combien ellc l'aime. 

b. La fille lui avoul! qu' elle l'aime, mais le gar-;:on insiste pour qu'elle lui dise dans quclle 
mesure; alors elle lui avoue : c• Feuille verte trois olivcs / Tu m'es cher mon Basilc / 
Tu m'es cher, par ma foi / Mais ce Basile ... c'est pas toi ! •. 

:M97 Iscoadă femeiască 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

I. Iscoadă femeiască. (M. Lupescu), I. CREANGĂ, 1915, n° 2, 62 (Bogdăneşti-Suceava). 

a. La femme du pope est en grande tendrcssc avec unc jcune hommc. 

b. Le pope arrive a l'improviste a la maison ct surprend Ies deux amants. La femme vcut 
savoir si le pope connaît toutc la verite. 

c. Un jour, elle demande au pope de baptiscr !curs 4 pourceaux. La femmc plonge Ic 
premier pourceau dans l'cau et demandc: ~As-tu vu, ou n'as-tu pas vu? •. Plongeant 
le second pourceau, Ic pope repond : ~ J'ai vu, mais jc mc suis tu •. Au troisiemc pour
ceau, la femme confesse ce qu'elle a fait et promet de ne plus le repetcr; le popc, 
plongeant le quatrieme pourceau, lui repond que, s'il le voit encore, ii ne se taira 
plus. 

d. Depuis lors, la femmc du pope s'est assagie. 

2. (Sans titre). ŞEZ., 1901, p. 183. 

a1 (La femme du pope commet le peche avec un berger), b, c, d1 (Ils se font des con
fidences reciproques). 

3498 Trei neveste 

Est atteste en Moldavie. 

Trei neveste. A.I.E.F., i. 13192 (Doma Cindreni-Suceava). 
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a. Trois hommes maries travaillent au champ. Leurs femmes leur apportent a manger et 

Ies aident. 

b. Un beau jour, en chemin, Ies femmes s'arretent au cabaret. Leurs amants arrivent 
aussi et ils boivent ensemble jusqu'a s'enivrer. 

c. Les amants Ies previennent qu'elle recevront le fouet de la part de leurs maris. Mais 
l'une d'entre elles, ,·oulant montrer qu'elle n'a pas peur, pretend qu'elle transformera 
son mari en monture et qu'ils vont faire ainsi trois fois, le tour de leur maison; la. 
seconde, qu'elle va faire manger des saletes au sien, et la troisieme qu'elle fera venir le 
pope pour I' exorciser. 

d. En effet, Ies femmes font Ies malades et deux d'entre elles reussissent ce qu'elles se sont 
mis en tete, en disant qu'elles ont reve qu'autrement elles ne gueriraient jamais. 

c. La troisieme envoie son mari apres le pope. En route, ii s'arrete au cabaret pour acheter 
du vin afin d'en faire Ies honneurs au pope ct Ia, on lui revele la jolie conduite des 
femmes. 

f. II retourne a la maison, prend une bonne corde qu'il mouille, et avec elle, frappe sa. 
femme pour lui faire regagner sa belle sante d'autrefois. 

3'99 Soldat"/ ln concediu 

Est atteste en Transylvanie. 

Soldatul fn concediu. Novacovici, Fo/c/oy bdnă/ean, 48. 

a. Un soldat arrive dans un village au coucher du soiei!, pendant l'hiver, et prie d'etre= 
heberge dans une maison ou ii a aper\'.u de la lumiere. 

b. Les deux femmes de l'interieur attendent leurs amoureux et ne veulent pas le recevoir. 
Mais le soldat prend place, quand meme, sur l'âtre. 

c. Les femmes, finaudes, commencent a tordre un fii. Dans l'espoir qu'on lui servirait UIJI 

repas, le soldat Ies aide. Le fii s'etend et le soldat doit sortir, avec le bout qu'il tient. 
dehors. Les femmes lui ferment vite la porte au nez et se debarrassent ainsi de lui. 

3500 Naşa ştie 

Est atteste en Valachie. 

Naşa ştie. Furtună, Cuvinte scumpe, 20. Republiee: GLAS. BUCOV., 1927, no 2560, 2. 

a. Une jeune epouse est dans Ies meillewrs termes avec un bomme d'un autre village. 
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b. Elle se confesse a sa marraine qui lui conscille de le rccevoir, sans crainte, chcz clic, 
car, au besoin, la marraine sait manigancer habilement Ies choses. 

c. Au moment precis, quand I' amant se trouvait chez elle, le mari rentre et trouve la porte 
fermee a ele. 

d. II frappe et frappe encore, quand de l'interieur, une voix plaintivc s'eleve :• Helas ! 
Helas ! mon homme / Arrete de frapper / Que la marraine vienne / Seule, ellc peut 
cxpliquer o. 

e. L'homme, au fort de la nuit, va chez la marraine. Entre temps, la femme fait fuir 
son amant, introduit le chien dans la maison et le laisse laper la creme des jarres. 

f. La marraine voit ce dont il s'agit et lui enjoint d'ouvrir parce que la marraine est 
la ... et ainsi, la femme est sortie, blanche comme neige, de ce mauvais pas. 

3501 Şmichet'ia preutesei 

Est atteste en Moldavie. 

Şmicheria preutesei. STRAJA, 1924, no 47, 2 (Pribeşti-Vaslui). 

a. Le pope lit un livre; a c6te de lui sa femme file. 

b. La femme a envie de dormir, mais pour que le pope ne l'accuse pas qu'ellc va se cou
cher trop tOt, elle laisse tomber souvent le fuseau et demande au popc de Ie ramasser. 

c. Le pope le ramasse plusieurs fois, mais, a bout de patiencc, ii dit a sa femme de Jaisser 
au diable le fuseau et lui enjoint d'aller se coucher. 

3502 Muierea fdţarnic4 

Est atteste en Valachie. 

Muierea filţarnic4. Ispirescu, Snoave, 37. 

a. Deux bons amis se revoient apres plusieurs annees. 

b. L'un loue sa femme qui est tres pieuse; l'autrc montre sa mefiance envers Ies cagots. 

c. Voulant verifier si son ami a raison, ii fait semblant de dormir ; le croyant endormi, 
sa femme quitte aussitot la maison. Le mari ferme la porte a ele et, quand elle rentre, 
n'ouvre pas. 

d. Sa femme feint de se jeter dans le puits et le mari alors sort voir ce qui se passe; la 
femme profite de ce moment pour se glisser dans la maison. Vite, elle ferme la porte, 
et cette fois c'est le mari qui reste dchors. 
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e. En vetements Iegers, il reste dehors toute la nuit et, ce qui est pire, c'est que la garde 
l'arrete en l'accusant d'un cambriolage qui s'etait commis cette nuit-Ia. 

3503 Naşule, năşicule 

Est atteste en Vaiachie. 

Naşule, năşicule, Chicoş, Culegeri, 35. 

a. Une jeune fille, dont Ies parents etaient pauvres, est obligee d'epouser un Bohemien 

cossu. 

b. Pour se debarrasser de lui, la femme le laisse une fois dehors, pendant qu'il faisait 
un froid de loup. 

c. Le Bohemien s'abrite dans la soue. 

d. Le lendemain, la femme appelle tout le village pour voir avec qui elle a ete forcee 
de vivre. Le pope la delie de ce mariage. 

3504 L'ipouse perfide 

Se combine avec le Type 3677. Est atteste en Moldavie. 

L'ipouse perfide. Stahl, Nerej, 259. 

a. Une femme se renq compte que son mari la soup~onne qu'elle le trompe. Elle peree 
un trou dans le mur contre lequel elle dort, en disant qu'elle a besoin d'air. 

b. Pendant la nuit, l'hommc veut respirer un peu d'air frais et s'approche du trou pratique 
dans le mur. L'amant, du dehors, lui assene sur la tete un coup de barre de fer. L'homme 
croit que c'est le taureau qui !'a frappe avec ses cornes. II sort pour le punir. 

c. Au moment de rentrer, ii trouve la porte fermec a ele par !'amant qui l'avair devance. 

d. Le mari va chez son frere et le prie de le mettre dans un sac et de le porter a la 
maison. Mais la, on lui dit que son frere est au logis, et l'homme croit qu'il a eu affaire 
au diable, et s'enfuit. 

e. Le mari va se coucher dans l'etable. Le lendemain, sa femme lui reproche vivement 
d'avoir ete absent toute la nuit et l'accuse qu'il va avoir un enfant avec le breuf. Meme, 
une vieille femme lui dit la date fixe quand ii sera delivre. 

f. Avant que la date de l'acc()uchement s'approche, l'homme part chez sa sreur dans 
un autre village + Type 3677, b, c, d, e, f. 
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3;;05 Femeia mortului 

Est atteste en Transylvanie, Valachie ct l\loldavie. On a identific 7 variantes qui se groupent 

ainsi: 

1. Prohod minunai. GAZ. POP., 1888, no 34, 7. 

a. La jeunc ct belle vcuve d'un riche paysan qui vcnait de mourir, appcllc le popc. lui aussi 
jeune ct veuf, pour qu'il disc !'office des morts. 

b. Le popc : « Quc Ies chevaux et Ies bceufs de Ion soicnt au popc •. 
La femme : « J c n'ai rien vu, ricn cntendu ». 

Le pope: o Quc la maison et la propriete de Ion soit au popc •. 
La femme: « Je n'ai rien vu ni entendu •. 
Le pope : « Que sa femme soit au pope •. 
! 'l femme: «Ce fut son propre desir, quand ii a rcndu l'âmc •. 

2. Femeia mortului. Fundescu, Lit. pop. Basme, 104. Rcpubliec: Lit. pop . .111ecdote, 19. 

3. Tare evlavios era. Popescu, N. I., Snoave, 70. 

4. Popa satului şi văd1wa răposat1d11i. GAZ. Ţ ĂR., 1924, noa 7 -8, 4. 

a, b. 

5. Muierea mortului să fie a preotului. Novacoviciu, Folclor bcfocl(ea11, 42. 

6. Popa şi nevasta. A.I.E.F., i. 10753 (dep. de Vrancea?). 

a 1 (A la mort d'un paysan cossu, Ies parcnts demandent au popc cc que Ic pauvrc 
defunt lui a laisse, quand ii a exprime ses derniercs volontes) b1 (Le popc enumere 
toutes les possessions, affirmant que le def unt les lui a laissees), c. La veuve proteste 
en sanglotant, d. Quand le pope ajoute que la femme du mort doit lui appartenir aussi, 
la veuve cesse scs pleurs et reconnaît que cela est fort possible, parce quc feu son mari 
etait un zele devot. 

7. Petrecerea omului bogat. A.I.E.F., i. 14173 a (Racşa-Satu Mare). 

a, b, c, d 1 (Lorsque le pope assurc que la veuve aussi doit lui appartenir, fretillante de 
curiosite, elle lui demande « quand „ et le pope, psalmorliant, lui repond : la nuit meme 
et n'importe quand elle le \"oudra). 

3506 Fericire veşnică 

Est atteste en Transylvanie. 
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Fericire veşnică. POP., 1897, no l, 14. 

a. Une femme demande a une autre quel est le secret de la vie heureuse qu'elle mene 
a vec son mari. 

b. L'autre lui explique que chaque jour clle arrache, en cachette, un bouton du veston 
de son mari et, puisqu'il ne sait pas le recoudre, ii constate ainsi qu'elle lui est tres 
utile. 

3507 J n peţit 

Est atteste en Transylvanie. 

În peţit. Costin, Basme şi istorioare, 31. 

a. Une femme conduit un jeune homme, pour des accordailles, chez une fille laide, sotte 
et pauvre. 

b. Une autre fois, elle le conduit chez une orpheline qui etait belle, riche et instruite. 
Mais, une fois arrives la, le gar-;:on constate qu'une grande indigence regne dans la 
maison. 

c. Le jeune homme voit dans la cour un homme en haillons et apprenant que c'est 
le pere de la fille, ii demande a la marieuse pourquoi elle l'a si mal renseigne, et 
celle-ci repond : C'est -;:a le pere, c'est -;:a la vie! 

d. Pour la troisieme fois, la marieuse lui dit qu'elle va le conduire chez une jeune fille 
riche, ii est vrai un peu bossue, mais que i;a ne se voit pas quand elle est habillee. 

e. line fois Ia, le gari;on observe que la fille, outre sa bosse respectable, est encore grelee 
par la petite verole, et la marieuse lui explique que ce n'est pas la faute de la pau
vrette si elle a ete malade. En decouvrant qu'elle est aussi borgne, la marieuse 
lui dit qu'en somme, c'est mieux qu'elle n'ait pas Ies yeux trop ouverts. Enfin, quand 
elle lui avoue qu'elle est encore sourde, le pauvre gari;on ne sait comment se defiler 
au plus vite. 

3508 Ţiganul viţel 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 5 variantes. 

l. Ţiganul viţel. TRIB., 1888, no 140, 557. 

a. Un Bohemien propose a sa marraine de le recevoir chez elle. 
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b. La femme revele a son mari Ies intentions du Bohemien, et le parrain se decide a 
lui donner une Iei;:on efficace. 

c. La marraine et le Bohemien degustent un repas copieux, lorsque, soudain, la femme 

pretend entendre Ies pas de son mari et cache son amoureux dans l'etable ; ici, le 

Bohemien, a quatre pattes, tete la vache pour qu'on le prennc pour un veau. 

d. Le mari entre dans la maison et demande du lait. La femme lui repond quc Ies 

veaux l'ont tout bu. En colere, l'homme prend son fouet, va a l'etable et fustige Ies 

veaux. 

e. Le lendemin, le parrain rapporte au Bohemien son veston et son chapcau et lui dit 

de venir prendre du lait pour scs gosses. 

f. • Du lait ? Quel lait? Allons donc, hicr soir, cher parrain, VOUS etiez pret a tucr Ic petit 

veau pour quelques gouttes de lait. • 

2. Popa vindectJ pe /igan de boala dragostei. Sima, Ardeleanul glume/, 89. 

a1 (Le Bohemien s'eprend de la femme du pope), b, g. La femme veut bien le recevoir 

s'il vient en vetements de pope, c1 (Le Bohemien boit, mange et, se sentant tout a 
fait a son aise, enleve ses vetements. Le pope tombe juste au milieu de la fete et la 

femme cache son galant parmi Ies veaux), d1 (Le popc pretend que Ies veaux lui 

barrent la route; ii s'arme d'une trique et frappe le Bohemien a bras raccourcis), 

e1 (Vetu des habits neufs de ce dernier, le pope va lui rendre visite. Les mioches re

connaissent Ies habits de !cur pere), f1 ( Quand le pope lui dit de venir chez lui prendro 

du lait pour ses petits, le Bohemien repond : • J'aime mieux que mes enfants meu

rent de faim que de boire de votre lait, car vous frappez vos veaux a en Ies assommer, 

sous le moindre pretexte•). 

3. Ţiganul vi/el. CAL. HAZ., 1936, 60. 

a, b, c2 (Le parrain arrive, Ie Bohemien se cache et mugit comme un veau), d 2 (Lei 

parrain frappe le veau parce qu'il a tete tout le lait), f1 (li ne vient pas prendre du 

lait, car ii ne peut oublier avec quelle furie le parrain a frappe Ie veau pour une cuil
Ien~e de lait). 

4. Ţiganul vi/el. CAL. AGRIC., 1936, 104. 

a, b, c, d 2, e2 (Le parrain, au bout de quelques jours, va chez le Bohemien pour qu'i 

lui aiguise une hache et s'interesse pourquoi ii n'envoie pas ses enfants prendre du 
lait), f2• 

5. Ţiganul- ~i ntJnaşa. Cazan, Literatura populară. 

a, b. c
11

• d
11 

f 

https://biblioteca-digitala.ro



270 RELATIONS DE l'AMILLE 

3509 Popa şi mocanul 

Est attes':e en Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

I. Popa şi mocanul. A.I.E.F., i. 10891 (dep. de Vrancea?). 

a. La femme du pope, qui etait aussi belle que libertine, a du goil.t pour un berger auquel 
elle enseigne de se faire passer pour medecin. 

b. Le pastoureau parie contre ses compagnons qu'il va la guerir. 

c. Le pope appelle, en effet, le berger pour guerir sa femme. 

d. Le berger revient au bercail et parce que ceux contre qui ii avait parie ne remplissent 
pas leurs obligations, une rixe s'ensuit. 

e. La femmc du pope voit ce qui se passe a la bergerie et envoie son mari sauver le 
doctcur. Les autres bergers discnt au pope quc leur compagnon ne commet que des 
mefaits. Mais le pope leur demande de l'epargner car sa femme n'a eu qu'a s'en louer. 

2. O femeie bolnavă. A.I.E.F., i. 10835 (dep. de Vrancea?). 

a 1 (Pour etre libre de recevoir son amant, une femmc feint d'Hre malade et se couche 
dehors, pres du mur de la maison), f. Son mari et ses enfants font des prieres pour 
sa guerison, g. La fcmme dit: ~Eh bien, vicns donc, he, viens donc •>, et le mari qui 
l'entend est de plus cn plus inquiet, h. Ensuite, la femme ajoute : « He, va-t'en ! 
Allons, va-t'cn ! », et Ic mari anxicux lui demande qui doit s'cn aller. La femmc lui 
repond : la maladie; et du coup, la voila florissante de sante. 

3. Femeia şi bărbierul. A.I.E.F., i. 10833 (dep. de Vrancea?). 

a 2 (line femme a pour amant un barbier. Ayant cnvic de le revoir, elle envoie son 
mari apres lui, pour qu'il lui arrache une molaire, qui, soi-disant, lui faisait mal), 
c1 (Le barbier arri,·e et la femme demande a son mari de Ies laisser seuls et le barbier ... 
la guerit de son mal. 

3tito L-a prostit femeia 

Est atteste cn \'alachie. 

L-a prostit femeia. DUM. POP .. 1930, noe 25-26, 4. 

a. Une femme se chamaille avec son mari et !'invective tout le temps. Elle lui dit qu'il 
est un âne bâte et qu'il tombera si bas, que les chiens vont le traîner par Ies pieds. 

. I 
b. Une fois, la femme enivre son mari, le couche dehors devant la ma1son et suspend 

a ses pieds des mous de vache. 
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c. La femme, qui se trouve chez ses voisins, entend de la, le tumulte cause par des 
chiens dans sa cour et voit une meute qui s'acharne apres Ies mous, roulant, de-ci, 
de-la l'ivrogne, parce que Ies mous etaient attaches a ses pieds. 

d. De cette fai;:on, elle a prouve aux gens du village, qui a grand-peine ont sauve le 
mari des crocs de la meute, que celui-ci a si fort degringole, qu'il est devcnu la 
risee de~ chiens. 

351 t .Muierea fă/arnică 

Est atteste en Transylvanie. 

Muierea făţarnică. (P. Ispirescu), AMIC. POP. CAL., 1893, 67. 

a. Iancuşor et Mitică passent leur enfance ensemble. 

b. lls se revoient, apres plusieurs annees. Mitică est marie. 

c. Iancuşor apprend que la femme de son ami est tres picusc ct lui dit qu'clle Ic trompe 
probablement. 

d. Mitică fait semblant de dormir; ii voit que sa femmc quittc aussit6t la maison. II 
ferme Ia porte a ele. 

e. Quand la femme rentre, le mari n'ouvre pas. 

f. La femme feint de se jeter dans le puits et quand le mari sort dans la cour, la femmc 
se glisse dans la maison et c'est elle qui ferme cettc fois la porte ; Ic mari reste dehors. 

g. Mitică est arrete, accuse du cambriolage d'unc banque. 

h. A la fin, le nai coupable est decouvert dans l'eglise. 

361:! Să mai creşti băiat de s11fltl. (A. Th. 1725) 

Est atteste en Yalachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Să mai creşti băiat de suflet. Baican, Literatura populară, 43. 

a. Un jour, l'enfant adoptif du pope entend le chantre <lire a la femme du pope de lui 
apporter a manger au champ, et qu'elle reconnaîtra ou ii se trouve d'apres le bceuf 
tachete. 

b. Le pope part au champ avec I'enfant. 

c. Le gari;:on, voyant la femme du pope venir avec Ies prov1s1ons, jette sur leur bceuf 
un manteau et la femme croit que c'est le bceuf tachete du chantre. 

https://biblioteca-digitala.ro



272 RELATIONS DE FAMILLE 

d. Le pope reiyoit Ies mets delicats. La femme lui propose d'inviter aussi le chantre au 
repas. Le pope envoie le gariyon le chercher. 

e. L'enfant prend quelques sarmale*), Ies parseme tout le long du chemin et dit ensuite 
au chantre de fuir, car le pope est sur ses pas, la cognee haute, pour le tuer. 

f. Le gariyon retourne et dit au pope de prendre sa cognee afin de degager le pied du 
bceuf du chantre qui s'etait pris dans la perche de la charrue. Le pope arrive avec 
sa cognee; en le voyant, le chantre se fait invisible. 

g. Le pope est desoriente. II retourne et ramasse Ies «sarmale». Le gariyon le montre a 
la femme et dit que le pope ramasse des pierres pour la lincher. La femme se depeche 
de disparaître. 

h. Le gari;on dit au pope que sa femme est partie le denoncer qu'il a des relations peu 
permises avec la femme du chantre. Maintenant c'est le pope qui s'enfuit, et le gariyon 
reste a manger tout seul Ies bons plats et se tord de rire derriere leur dos. 

2. La boul bălan. (N. I. Dumitraşcu). SAPT., 1915-1916, no 24, 3 (Boureni-Dolj). Repu-
bliee: Cine a albit pe dracu?, 43. 

a 1 (Une femme a un amant. Ils s'arrangent entre eux, pour qne la femme lui apporte 
a manger au champ ou il la bou re, la, ou le bceuf blanc sera). c1 (Le mari met a secher 
sa chemise sur le bceuf noir), d

1 
(La femme se trompe, apportant Ies victuailles a son 

mari), i. Le mari, la voyant si pomponnee et le sac plein, comprend comment vont Ies 
choses et . . . I' em·oie plus loin vers. . . le breuf blanc. Cf. Type 3000 XVIII. 

3513 Femeia cu drdgu/ 

Est atteste cn Transylvanie. 

Femeia cu drdgu/. A.I.E.F., i. 11186 (Cerbăl-Hunedoara). 

Une femme, trop souvent amoureuse, apporte au champ le manger; elle donne la viande 
a son amant et au mari le jus; elle s'excuse d'avoir rencontre le diable qui l'a effrayee; 
clle a d1l courir a toutes jambes et la viande a sau te hors du pot et c'est pour cela qu'il 
n'y a plus que le jus de reste. 

301-1 Măriuca 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

l. Mdriuca HAZ. SAT., 1905, no 4, 2. 

•) sarmale = boulettes de viande enveloppees de feuilles de chou. 
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a. Măriuca est en termes excellents avec le pope, le percepteur et un Bohemien, qui 
veulent lui rendre visite, un soir que son mari est absent. 

b. C'est le pope qui arrive le premier avec des provisions et de la boisson, mais, au 
moment de s'asseoir a table, des coups a la porte se font entendre. Le pope se cache 
dans une malle. 

c. Le percepteur vient a son tour, mais, au beau milieu de la bombance, le Bohemien 
frappe a la fenetre. La femme lui dit d'attendre. lmpatient, le Bohemien lui demande 
un baiser ; la femme entrebâille la fenetre et lui offre ... son dos. 

d. Courrouce, le Bohemien revient avec un fer rougi au feu, et lorsqu'il lui redemande un 
baiser, la femme envoie le percepteur. Le Bohemien lui applique le fer et le percepteur 
hurie de douleur, en criant • au feu I t. 

e. Le pope croit que c'est la maison qui brllle et lance des appels desesperes de sa malle, 
qu'on le laisse sortir, sinon sa femme et ses enfants resteront sur le pave. 

2. Popa şi ţiganul. Tuţescu, Din vdi şi vtlcele, 11. 

a 1 (Une jeune femme a pour amants un pope et un Bohemien), b1 (Un soir, elle Ies 
fait venir tous deux, en disant que son mari est parti au moulin. Le pope arrive le 
premier, mais a peine s'est-il assis, qu'on entend un coup a la porte. Le pope se tapit 
dans une malle), c1 (Le Bohemien parait et demande a la femme au moi ns un baiser. 
Celle-ci lui offre, par la fenetre„ son dos que le Bohemien, berne, baisc devotement), 
d

1 
(Le Bohemien revient avec un fer rougi au fcu et quand la femme lui offre cncorc 

son dos, ii la brllle. Elle crie comme un putois •au feu I •), e1 (Le pope s'imagine quc 
la maison a pris feu et vocif~re : 1 Sortez la malle, sortez la malic, elle est pleine de paco
tilles •). 

3515 N evastiJ cinstitd şi în/eleaptd 

E:;t atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. Trei draci. ALM. ADEV., 1902, 121. 

a. Dans une viile, le maire, le sommelier et le pretre font la cour a une belle mais honnete 
femme. 

b. D'accord avec son mari, la femme accepte de Ies recevoir, et Ies fait entrer dans un 
tonneau sans fond. 

c. Le mari cloue solidement un fond au tonneau et part acheter du mazout qu'il verse 
dans le tonneau sur Ies trois admirateurs de sa femme. Ensuite, tel un marchand 
ambulant, ii se met a crier : 1 Des diables a vendre, des diables a vendre I t. 

d. Les trois amoureux ne sont delivres qu'apr~s avoir paye une grosse somme. 
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2. Nevasta cinstită şi înţeleaptă. (V. Caraivan), SEMĂN., 1906, 270. 

a 1 (Trois popes proposent a une femme de lui reciter gratuitement l'oraison pour Ies 
40 jours depuis son accouchement, si elle accepte de Ies recevoir pendant l'absence de 
son mari), b, c, d1 (Le mari Ies relâche enduits de mazout. Les coupables s'enfuient, 
et Ies enfants du village leur font cortege). 

3. Popa, boerul şi vechilul. A.I.E.F., i. 5008 (Mocod-Bistriţa Năsăud). 

a 2 (Un pope, un boyard et un intendant font la cour a une belle femme), b, c, d1, e. 
Ils proposent de nouveau a la femme de Ies recevoir, f. Le mari surprend Ies trois 
amoureux au moment ou ils descendaient du grenier par une corde. 11 coupe Ies barbes 
du pretre et du boyard et la moitie d'une oreille a !'intendant, afin de leur faire 
passer l"envie de seduire Ies femmes des autres. 

3516 Au cumătră 

Est atteste en Moldavie. 

Au cumătră. A.I.E.F., i. 10692 (dep. de Vrancea?). 

a. Un Bohemien a l'habitude d'accoster sa marraine, chaque fois qu'elle passe devant sa 
maison pour aller chercher de l'eau. 

b. Conseillee par son mari, la femme appelle le Bohemien chez elle, lui donne a manger, 
!'invite a se deshabiller et a monter dans son lit. 

c. Soudain, il entend la voix du parrain ; dans sa frayeur, le Bohemien monte sur le four 
et d'apres le conseil de la marraine, se tient immobile, Ies poings aux hanches, pour 
qu'elle puisse dire a son mari qu'elle a achete une jarre a vinaigre. 

d. Le mari entre dans la maison et demande ce qu'il y a sur le four. II frappe Ia « jarre » 
avec un bâton noueux et le Bohemien imite Ies sons d'un vase frappe; cependant, 
ne pouvant plus supporter Ies coups, ii saute en bas et prend ses jambes a soo cou. 

E. L A F E M M E R E C A L C I T R A N T E 

3517 Cerceii 

Est atteste en Transylvanie. 

Cerceii. Crăciunescu, Copii de găsit, 39. 

a. Une femme a un mari querelleur. 
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b. Une fois, quand ils devaient rendre visite a leurs parrains, le mari s'empare des boucles

d'oreille de sa femme et Ies jette dans un lac. II dit ensuite a sa femme de s'en parer 

maintenant. 

c. Quand la femme a fini de preparer une carpe, pour en faire don aux parrains, elle 

s'habille, met ses boucles d'oreille et se prescnte devant son mari. 

d. Le mari la voit avec ses boucles d'oreille et lui demande ou elle Ies a trouvecs; la 

femme lui repond qu'ellc Ies a prises du bahut. Depite de ne pouvoir decounir la 

verite, ii feint d'etre mort, sans pourtant cesser de l'interroger; mais la femme lui. 

repond toujours la meme chose, contente de voir que son mari se laisse enterrer vif, 

et d'en finir ainsi avec cette vie de misere. 

e. La femme avait trouve ses boucles d'oreille dans le ventre de la carpe qu'elle avait 

preparee pour ses parrains. 

35'.0 Tot lucru întors face. (A. Th. 1365 A) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes qui se groupent 
ainsi: 

I. Tot lucru întors face. Gheaja. Risete, 33. 

a. Une femme se noie. Le mari la cherche en amant. 

b. Les villageois, etonnes, lui demandent s'il ne ferait pas mieux de la chercher en aval_ 

Le mari leur repon<i que, puisque tout le temps qu'ils ont vecu ensemble, elle faisait 

tout a l'enveni, ii y a des chances qu'elle flotte maintenant vers la source de la. 

riviere. 

2. (Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 283. 

3.i (Le mari se noie. La femme le cherche en amant), b. 

3. 5-a-necat nevasta. \"ORBE BUNE, 1906-1907, nos 8-9, 26. 

4. Tot în susul apei. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP„ 1924, nos 3-4, 47. 

a, b. 

5. „Merge în susul apei". CAL. REV. DOINA, 1930, no I, 104 (Smulţi-Galaţi). 

a, b, c. Depuis lors, ii y a l'expression : «II va a l'encontre du cours de l'eau »-
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.3519 Ras, tuns. (A. Th. 1365 B) 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identific 7 variantes qui se groupent ainsi: 

I. (Sans titre), Zanne, Proverbele 1'omdnilor, 1899, 332. 

a. Une femme se prend de bec avec son mari pour la maniere dont on a fauche l'herbe 
du pre ou ils se trouvaient. 

b. Obstinee, la femme declare qu'elle semble tondue aux ciseaux; Ie mari, facetieux, re
plique qu'elle semble a\'oir subi le rasoir. 

c. Ne voulant ceder ni l'un, ni l'autre, ils se disputent d'abord et en arrivent aux coups. 

2. Ras tuns. Niculiţă-Voronca, Datine, 577 (Roşia-Vîlcea), 

b1 (Le mari rentre a la maison mal rase. La femme lui dit qu'on ne l'a pas rase, mais 
tondu), c, d. Furibond, il la jette dans la riviere, e. Entetee, avant de disparaître sous 
l'eau, elle leve la main et imite avec deux doigts le mouvement des ciseaux, donc il 
est tondu et non rase. Cf. Type 3520 (e). 

3. Forfecătu1'ă nu cositură. HAZ. SAT., 1911, no 25, I. 

4. Femeia tndărătnică. NEAM. ROM. POP., 1911, no 42, 666. 

a, b, c, d, e. 

5. Frimchina, femeia nărăvaşă. Novacoviciu, Folclo1' bănăţean, 40. 

a1 (Pour epargner sa femme, l'homme approuve tout ce qu'elle dit), a, b 2 (La femme 
soutient que l'herbe est bien fauchee, l'homme, au contraire, qu'elle est tondue a 
la diable), c, d1 (Se trouvant pres de la riviere, la femme menace qu'elle va se noyer. 
Voyant qu'clle s'enfonce de plus en plus, ii renonce et dit comme elle). 

6. Rumegătură şi forfecătură. (N. I. Dumitraşcu), ERA NOUĂ, 1937, nos 3-4, 21 (Şocariciu
Ialomiţa). 

a1, a, b3 (L'homme pretend que c'est de la sciure, la femme soutient que c'est de la 
coupure), c, d, e. 

7. Femeia tncăpăţinată. Cazan, Literatură popula1'ă, 61. 

a, b, c, d. e. 

3520 Femeia cea tnciJpăţtnată. (A. Th. 1365 C) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identific 3 variantes. 
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I. (Sans titre). Zanne. Proverbele romdnilor, 1899, 415. 

a. Un homme a une femme mauvaise langue a I' exces: entre autres amenites, elle lui sert, 
souvent, celle de pouilleux. 

t>. Ne pouvant la corriger de cette mauvaise habitude, ii se decide de la plonger dans 
l'eau, et de lui demander si elle va encore lui jeter cette aimable epithete. 

<:. La femme, bien qu'il la plonge de plus en plus, n"en demord pas. 

d. Le mari presse encore jusqu'a ce que l'eau lui arrive au niveau de la bouche. Et l'in
terroge encore. 

e. Ne pouvant articuler un mot, la femme leve Ies mains et fait, avec Ies ongles. le geste 
d'ecraser des poux. Cf. Type 3519 (e). 

f. Fou de colere, le mari la laisse se noyer et dit: ~ Que le diable t'emporte, avec, ou 
sans bouche, tu restes la meme megere tracassiere et acariâtre "· 

'2. Femeia cea încăpclţînatcJ. CAL. SAT. Bihor, 1926, 124. 

a, b1 (Voulant la deshabituer de sa mauvaise coutume, le mari lui met la harde au cou 
et la plonge dans le puits), c, d, e, f1 (Sans l'intervention des voisins, ii la noyait). 

3. Fereasccl Dumnezm de lucrul rclu. CAL. REV. DOINA, 1930, no l. 107. 

a, b, c, d, e, f2 (Fixant ses yeux sur sa femme, l'homme se dit : ' Dieu nous preserve 
du mal!•). 

3ii.!l De ce omul e mai mare ca femeia. (A. Th. 1365 F•) 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identific 3 variantes qui se groupent ainsi : 

1. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 637 (Botoşani-Botoşani). 

a. Une femme cuit des galettes feuilletees. Elle soutient qu'il y en a 7, son mari qu'il 
y en a 8. 

b. Le mari la menace qu'il va. mourir si elle ne dit pas comme lui. 

c. Pres de la fosse, ii !'implore de dire comme lui, mais la femme refuse. 

d. Le mari renonce a la mort, sort du cercueil et, sans crier gare, la fouaille sans mena
gements. 

2. De ce omul e mai mare ca femeia. (Şt. St. Tuţescu), VORBE BUNE, 1906-1907, no 2, 
18 (Cătanele-Dolj). Republice: Din vcli şi vi/cele, 35. 
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3. Tot omul a rămas mai deştept ca femeia, ŢĂRĂNISM, 1934, no 26, 14. 

a1 (Un homme epouse une femme dont le seul desir est de le maîtriser et de le rosser)„ 
b1 (Ils vont rendre visite a leurs parents ; la femme se tient allongee dans la charrette 
et ne veut pas se lever, quand il le lui demande, tant qu'il ne reconnaît pas qu'elle 
lui est superieure en tout), c1 (Devant la maison paternelle, ni parents, ni mari n'en 
viennent a bout. Elle prefere etre enterree vive, plutot que de ceder), d1 (L'homme
procede alors selon son inspiration. C'est depuis lors, que l'on dit couramment que
l'homme est superieur a la femme). 

3522 Ciocfrlan şi ciocîrlie. (A. Th. 1365 H„) 

Est atteste en Moldavie. On a identifie .f variantes. 

I. Ciocirlan şi ciocfrlie. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 349. 

a. Un couple voit un petit oiseau. Le mari soutient que c'est une alouette mâle, l'epouse„ 
que c'est une femeile. 

b. La querelle s'envenime et la femme menace qu'elle mourra si son homme ne dit pas 
comme elle. 

d. Le rr:ari ne ccde pas. La femme feint d'etre morte; on la met dans un cercueil et ODl 

la descend dans la fosse. Au moment de jeter sur elle des pelletees de terre, la femme 
souleve sa tete et crie : ~ Dis, une bonne fois, que c'etait une femelle I ~. 

d. - Non, pas! 

e. - Alors, \'a, continue ton travail ! 

f. L'homme lui exauce son desir. 

2. Bărbatul înainte. Niculiţă-Voronca, Datine, 1026 (Botoşani-Botoşani). 

a1 (Les deux epoux \'oient sur un etang plusieurs canes, canard en tete. La femme
soutient que la premiere est une cane, l'homme que c'est un canard), b, g. Le mari„ 
jetant des grains aux volailles de sa basse-cour, entend le coq dire a ses poules que le 
maitre n'a qu'une epouse et qu'il ne peut la maîtriser, tandis que lui-meme est le· 
seigneur meme des poules du voisinage. 11 lui conseille de lui donner une tripotee se
rieuse, h. Le mari fustige sa femme jusqu'a ce qu'elle crie que le canard etait a la. 
tete, i. Et, depuis lors, la femme est devenue raisonnable. 

3. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 637 (Botoşani-Botoşani). 

a 2 (Le m3.ri montre un voi de cigogne a sa femme et dit que Ies cigognes s'en vont;: 
elle le contredit et pretend que ce sont des mâles), b, e1 (Et la dispute va en croissant: 
jusqu'a ce que, dans une rage foile, ii la menea la riviere et la noie). 

https://biblioteca-digitala.ro



EPOUX - EPOUSE 27!) 

4. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 637 (Botoşani-Botoşani). 

a 3 (Deux canes et un canard glissaient sur l'eau. La femmc soutient quc cc sont la 

deux canards et une cane), e1 . 

3523 Femeia îndărătnică. (A. Th. 1365 Pl 

Est atteste en Moldavie. 

Femeia îndărătnică. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1912, no 7. 221 (Jorăşti-Galaţi). Rc

publiee : Snoave, 19. 

a. Un homme epousc une femmc obstinec qui dcdaignc scs decisions ct n'cn fait qu'a sa 

tete. 

b. Le mari s'en plaint a unc tante, qui lui soufflc de lui demander toujours le contraire 
de ce qu'il voudrait avoir. 

c. L'homme apportc, du marche, de la viandc ct dit a sa fcmme cl'cvitcr de la 
griller, car ii s'en suivra malheur. Naturcllemcnt, la frmmc cn fait des grilladcs. 

d. Ainsi, l'homme a reussi a avoir tout ce qu'il desirait, cn lui inrliquant de fairc le 
contraire, et a trouve le moycn de rcmedicr a son obstination. 

F. CHIP IE 

352' Remediu casnic. (A. Th. 1429 •) 

Est atteste en Moldavie, Valachic et Transylvanie. On a idcntifie 9 variantcs qui se groupent 
de la fa~on suivante : 

1. Remediu casnic. PRESSA., 1875, no 35, 3. 

a. Une femme se plaint a son beau-pere de la vie affreusc qu'ellc mene avec son mari. 

b. Le beau-pere lui envoie un remede - une bouteille d'eau - lui recommandant, des 
que la dispute commence, d'en prendre une gorgee et de la tenir deux minutes dans la 
bouche, avant de l'avaler . 

.c. La femme suit le conseil du beau-pere et Ies disputent s'arretent court; a force de 
prendre du remede, la femme s'habitue a se taire, meme sans tenir de l'eau dans sa 
bouche. 
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2. Şipul cu apă. F. TOŢI, 1898, no 51, 583. 

a1 (Une femme se consulte avec une vieille du village pour savoir ce qu'elle doit faire, 
car son mari la bat, depuis quelque temps, absolument sans motif), b1 (La vieille lui 
conseille de tenir une gorgee d'eau dans la bouche. Si cela passe, de cracher l'eau ~ 
si i;:a commence, de tenir le flacon a sa portee). 

3. Un leac bun. I. CREANGĂ., 1909, no 6, 152. 

4. Un leac bun. GAZ. TRANS., 1909, no 126, 6 (Ciorteşti-Galaţi). 

5. Leac pentru bdtaie. GÎND. B"l'N., 1915-1916, noe 4-5, 15. 

6. Leac pentru bătaie. STRAJA, 1922, no 9, 2 (Pribeşti-Vaslui). 

7. Leac pentru trai bun. (P. Gh. Savin), ALB. Buc., 1922, nos 44-45, 687 (Jorăşti-Galaţi). 
Republiee: CAL. CULT., 1922, 33; GLAS. SUC., 1923, no 18, 5. 

a1, b2 (La vieille fait bouillir du basilic dans de l'eau et recommande au mari de laisser 
sa femme en prendre une gorgee, trois fois par jour, durant trois jours de suite). c, d. 
La femme comprend que le silence est Ie meilleur remede. 

8. Sfat potrivit. CAL. BUN. CREŞT., Sibiu, 1924, 147. 
a 2 (Une femme se plaint au pretre de la vie dure qu'elle mene avec son mari), b, c. 

9. Apa tdcerii. (D. Niţescu, Din traista ... ), A.I.E.F., ms. 116, 192. 

a 2,b3 (Le pope lui recommande un remede • empoisonne », de le garder dans sa bouche 
jusqu'a ce que son mari, querelleur et ivrogne, s'endorme, ensuite, de le cracher dans 
un endroit tres propre), c, d 1 (La femme du pope lui revele que le remede qu'elle 
a rei;:u c'est "l'eau du silence ~). 

3S25 Bună doftorie 

Est atteste en Valachie. 

Bună doftorie. LUMINA SAT. Cr., 1923, no 7, 5. 

a. Un homme, qui avait epouse une femme belle, mais muette, entend parler d'un docteur 
fameux, capable de guerir le mutisme. 

b. Le mari lui promet la moitie de sa fortune s'il guerit son epouse. Le docteur rem
porte un plein succes. 

c. Apres une annee, l'homme va retrouver le docteur et lui promet sa fortune entiere, 
s'il reussit a faire taire sa femme. 
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d. Puisque ni memes Ies medecins n'ont de remMe pour une femme a la langue bien 
pendue, ii conseille au pauvre homme de ne pas ouvrir, lui, la bouche, et de laisser 
caqueter sa femme tant qu'elle voudra. 

3525A Femeia bolnavtl 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

I. Femeia bolnavd, Sima, Ardeleanul glmne/, 97. 

a. Une femme se presente chez un medecin lui <lisant qu'elle est mala<le et lui demandant 
des medicaments. 

b. Le medecin se rend compte a qui il a affaire, et refuse de s'occuper d'elle. 

c. La femme l'invite a examiner sa langue. 

d. Le medecin le fait : • Oui, vous avez raison, votre langue a grandement besoin <le Sl' 

reposer •. 

2. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1930, no 7, 4. 

a1 (Une belle-mere acariâtre va chez un medecin et lui demande quelle C'St la maladie 
dont elle souffre), c1 (Le medecin contr61e sa langue), d. 

35258 Şi lui i-ar prinde bine 

Est atteste en Transylvanie. 

Şi lui i-ar prinde bine. Sima, Ardeleanu/ glu1'1e/, 100. 

a. Un paysan va chez un medecin expert et lui demande un remede pour epaissir la langue
de sa femme, qui lui blanchit Ies cheveux avec sa fatigante vivacite. 

b. Le docteur lui repond : •Eh, mon ami, un tel medicament me serait utile a moi aussi, 
car alors je n'aurais pas tant a souffrir ». 

3525C Rea de gurtJ 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

I. Rea de gură CAL. Blaj, 1939, 119. 
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a. Une femme, a la langue affilee, connue pour telle dans tout le village, va, un jour, a la 
boucherie acheter deux langues de veau. 

b. Le boucher lui dit qu'il s'imagine qu'il lui faut deux langues en plus, parce que celle 

qu 'elle possede deja ne lui suffit pas. 

2. Rea de gură CAL. SAT., 1936, 81. 

a, b 1 (eOui-da, je m'imagine que vous en avez besoin ~. repliqua le boucher). 

~5.25D Cîte limbi să ştie femeia ? 

Est atteste en Transylvanie. 

Cite limbi să ştie femeia ? AMIC. POP., I868, I I I. 

a. On demande a un pere s'il fera apprendre plusieurs Iangues a ses filles. 

b. « Pour unc femme, la langue qu'ellc possede est plus que suffisante ! •>, repond la pere . 

..a:;.25E Arma glotaşului 

Est attcste cn Transylvanie. 

Anna glotaşului. CAL. ASOC., 1919, I71. 

a. Le mari part a la guerrc. 

b. La fcmme lui demande avcc quoi ii va lutter; ii replique: avec le fosil, le sabre 
ou Ic canon, ct, si de telles armes ne se trouvent pas, ii combattra avec la langue 
de sa femmc, devant laquellc, ii en est sur, tous Ies ennemis prendront la foite. 

::15.!6 Arma mmer11 

Est atteste en Transylvanic et Yalachie. On a identifie 2 variantcs similaires. 

I. Arma muierii. OP. SAT., 1929- I930, n° 22, 7 (Foieni-Timiş). 

a. Indignees de la fa-;:on dont un mari mesure souvent de sa trique l'echine de son epouse, 
une delegation de femmes se plaint au Bon Dieu du mauvais traitement que Ies hommes 
leur appliquent. 

b. Le Bon Dieu Ies renvoie a la maison, en leur assurant qu'elles ne seront plus battues, 
et si, par hasard, elles recevront parfois des rossades sans etre coupables, elles peuvent 
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s'en venger le jour qui leur est consacre, le samedi, quand elles seront plus fortes que 
leurs maris. Cf. Type 3494 (c). 

c. Les femmes rouent de coups leurs maris. Ceux-ci s'en plaignent au Bon Dieu qui, fâche 
contre Ies femmes parce qu'elles avaient commence leur vengeance des le vendredi 
soir, leur retire son don. 

d. Le samedi suivant, quand Ies femmes se preparent a battre leurs maris, elles ne peuvent 
plus rien faire; au contraire, ce sont elles qui re~oivent la tripotee. 

e. Les femmes viennent de nouveau se plaindre au Bon Dieu. Misericordieux, le Bon Dieu 
decide que leurs langues seraient plus acerees que celle de leurs maris. Des leur arrivee 
a la maison, elles se mettent aussit6t a Ies invectiver. 

2. Arma muierii. IZVORAŞUL, 1930, no 6, 3. 

a, b, c, d, e. 

3527 Pedeapstl meritattl 

Est atteste en Transylvanie. 

Pedeapsă meritattl. F. POP., 1903, 32. 

a. Deux femmes, fort medisantes, passent en revue tout le village, durant plusieurs heures. 

b. Au moment de quitter la fontaine, elles observent que leurs bottes se sont prises dans 
la giace pendant leur entretien, et elles sont obligees de se dechausser et d 'abandon net 
leurs bottes pour pouvoir partir. 

c. Le lendemain, elles jabotent encore comme des pies borgnes, pres de la meme fontaine, 
mais cette fois-ci, elle battent continuellement la semelle. 

3528 Ce-a păţit, dar ce-o să pată 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 3 variantes. 

1. Ce-a paţit, dar ce-o să patif. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 149. 

a. Un homme trouve sur son chemin un crâne qui portait sur le font I'inscription: o Ce 
qui lui est deja arrive, mais ce qui l'attend encore I •. 

b. II l'apporte a la maison et tout le temps le regarde, en se demandant ce que cette 
inscription veut bien dire. 
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c. Sa femme, jalouse, quand son mari n'etait pas â. la maison, bri'Jle le crâne et en repand 
Ies cendres. 

d. Quand son mari rentre, elle lui dit qu'elle a briile le crâne. Alors, son mari lui revele 
l'inscription gravee sur le front du crâne. 

2. Povestire cu căpăţîna cea de aur. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1915, no I, 15 (Jorăşti
Galaţi). 

a
1 

(Un richard trouve un crâne humain sur Iequel ii y avait une inscription : « Bien 
des choses me sont arrivees et vont encore m'arriver »), b1 (L'homme prend le crâne 
et le cache), c1 (Sa femme le trouve et de peur des sortileges, le jette dans le feu), d1 
(En apprenant le sort du crâne, ii se rend compte que la prophetie s'est realisee). 

3. Ce ţi-e scris în frunte ţi-e pus. A.I.E.F., i. 10704 (dep. de Vrancea?). 

a 2 (Un homme trouve un pain de sucre sur lequel etait ecrit : «ii fond dans l'eau »), 
b2 (L'homme l'apporte a la maison et le cache) C2 (Sa femme fait fondre le pain de 
sucre dans l'eau), d 1 . 

3529 Ţiganii s-au luat la păruială 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganii s-au luat la păruială. LUMINA, 1906, no 20, 6. 

a. Gn Bohemien et une Bohemienne se battent et apres, s'en vont chez le pope pour qu'il 
decide qui a raison. 

b. La femme dit que son mari est un ivrogne et qu'elle ne retourne plus chez lui. 

c. Le pope reussit a Ies reconcilier et a Ies faire se donner le baiser de la paix. 

d. Mais, des qu'ils sortent dans la rue, la Bohemienne crie a son mari qu'il verra quelle 
sorte de baiser elle lui a reserve a la maison. 

3530 De, Ioane, de! ... 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. De, Ioane, de! ALB. Buc., 1940, 118 (Idrici-Vaslui). 

a. Un Bohemien prend en mariage une Roumaine a Ia Iangue bien pendue. 

b. Une fois, le Bohemien a envie d'aller a la campagne, chez sa belle-mere. Pendant 
le trajet, ii dit a sa femme de ne pas l'appeler $ Bohemien 11 devant sa belle-mere. 

https://biblioteca-digitala.ro



EPOUX - EPOUSE 285 

c. A table, le Bohemien commence a se donner des airs de maitre. Sa femme, bien qu'elle 
lui eut promis de se taire, intervient, exasperee : • Hm ! Ioane, hm ! moi Roumainc 
et toi, Hm! Hm! Ioane, Hm I~. 

2. De, Ioane, de! IZVORAŞUL, 1940, no 6, 221. 

a, b, c. 

3li31 Nu-i om- să nu se teamă de muiere 

Est atteste en Transylvanie. 

Nu-i om să nu se teamă de muiere. FAM., 1898, noe 14-15, 162. 

a. Pour persuader son mari qu'il doit etrc soumis, une femme pleure ct se lamente afin 
que Ies voisins et Ies parents interviennent et le morigenent. 

b. Le mari ne cede pas. La femme veut retoumer chez ses parents. Alors, le mari lui 
propose d'aller ensemble au marche avec une paire de bottes qu'ils donncront a celui 
qui se montrera courageux dcvant sa femme. 

c. Voila un Allemand qui dit qu'il n'a pas pcur de sa femmc, mais quand la savctiere 
lui demande Ic mouchoir qu'il a dans sa poche, pour nettoyer Ies bottcs, l'Allcmand 
exprime son inquietude de ce que <lira sa femmc en voyant Ic mouchoir sale. Pour 
le meme motif, un autre evite de mettre Ies bottes dans sa bcsace. 

d. L'homme est oblige de retoumcr avcc sa marchandise a la maison, convaincu qu'il 
n'y a pas de mari qui n'ait la froussc de sa femme. 

3532 Un sfat 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantcs similaires. 

I. Un sfat. POP., 1898, no 23, 365. 

a. Une femme reproche au savetier que Ies tiges des bottes qu'elle a achetecs de chcz lui 
sont completement lacerees. 

b. Le savetier J'ecoute en silence, et puis lui conseille de ne plus tenir Ies bottcs par Ies 
tiges, mais par Ies talons, quand elle veut battre son mari. 

2. Un sfat. CAL. ROM., Car., 1898, 137. 

a, b. 
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3533 Ţăranul hotărît 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţăranul hotărît. CAL. CALIC., 1886, 37. 

a. Un paysan conseille son voisin de ne pas marier sa fille avec le gar~on qu'ils lui ont 
choisi, parce qu'au bout d'une seule annee, il la mettra surement en terre. 

b. Le voisin replique vivement, qu'en ce cas, il lui donnerait bien sa femme aussi. 

3534 Fericire conjugaliJ . .. 

Est atteste cn Transylvanic. 

(Sans titre). BUCIUM, 1924-1925, no 10, 2 (Dezeşti-Timiş). 

Un homme chauve se lamente a un ami, de la vie qu'il mene dans sa famille: au mo
ment ou il a vu pour la premiere fois sa femme, il est reste muet d'admiration. 
Quand il la prise, il etait aveugle par l'amour; maintenant, son continuei bavar
dage !'a completement abasourdi et, par-dessus le marche, ii a perdu ses cheveux 
grâce a ses. . . mains delicates et mignon nes. 

3535 Est atteste en Moldavic. On a identific 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). AGRIC., 1908, nos 22-23, 207. 

a. Deux paysans voient a la dcvanture d'un magasin, sur une toile, la figure d'une 
femmc, tres joliment peinte. 

b. L'un admire la beaute du portrait et exprime le regret qu'elle ne parle pas. 

c. • Mais c'est justement pour i;:a qu'clle est parfaite •, repond l'autre, qui avait une femme 
a la langue acerec. 

2. (Sans titre). AGRIC., 1920-1921, no 8, p. 63. 

a, b, c. 

3536 E bund şi clc:vetirea 

Est atteste en Transylvanie. 
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E bund şi clevetirea. POP. ROM., 1901, no 8, 1. 

a. Une femme tres riche, mais tres pieuse, vivait retin~e. seulement avec sa servante. 

b. Une fois, elle re~oit une Iettre dans laquelle on lui annonce que le soir, a souper, elle 
aura le Bon Dieu et ses 12 ap6tres (En rtfalite, c'etaient des voleurs qui voulaient 
la detrousser). 

c. La femme en est toute heureuse et commence Ies preparatifs. A grand-peine la ser

vante apprend Ia cause de tout ce remue-menage. Elle annonce son amoureux, -
qui etait soldat - , de ce qui se passera dans leur maison. 

d. A minuit, arrivent Le Bon Dieu et ses âpotres ; ils mangcnt et boivent et a Ia fin de
mandent son argent a l'h6tesse. 

e. La femme comprend la supercherie et commence a crier au secours. L'amant de Ia 
servante - qui avait divulgue a ses camarades Ie secret de cette bizarre reception -
arrive avec eux et lui vient en aide. 

f. C'est seulement grâce a l'indiscretion et aux bavardages de la servante que la femme 
a sauve sa fortune. 

3537 V estirile-s strigate 

Est atteste en Moldavie 

Vestirile-s strigate. (I. E. Torouţiu), I. CREANGĂ, 1909, no 4, 111. Republiee: A fost odatd, 44. 

a. Un tailleur va chez le pope lui annoncer qu'il veut ceJebrer son mariage. 

b. Le pope lui dit qu'il faut d'abord faire publier Ies bans pour que tout le monde en 
soit averti. 

c. Le tailleur lui repond que Ies bans sont deja publies parce qu'il a partage le secret 
a sa grand-mere et maintenant toute la viile est au courant. 

3538 Deosebire 

Est atteste en Transylvanie. 

Deosebire. CAL. Blaj, 1930, 174. 

a. Deux amis s'entretiennent de leurs femmes. 

b. L'un se plaint que sa femme est une etourdie, memc quand ii s'agit de secrets. 
Tout ce qu'il lui dit, lui entre par une oreille et lui sort par l'autre ! 
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c. « Vois-tu ~. dit l'autre, •a ce sujet, ma femme est toute differente. Les secrets lui 
entrent par l'oreille et lui sortent par la bouche, car elle Ies repand dans tout le village t. 

3539 Nev asta rea 

Est atteste en Valachie. 

Nevasta rea. GEN. NOUĂ, 1891, noe 5-6, 174. 

a. Un homme voit une femme au moment ou elle frappait son mari. 

b. Revolte, le paysan dit, de maniere a etre entendu, que si clle etait sienne, il trouverait 
bien le moycn de lui nver son clou. 

c. La femme quitte son mari et reussit a convaincre le paysan de la prendre chez lui, 
pendant trois jours, rien que pour en faire l'essai. 

d. Apres le delai accorde, le malheureux partage sa fortune avec elle, pour pouvoir se 
debarraser d 'une telle tuile. 

e. En pJ.rtant, la femme lui conseille d'eviter d'avoir affaire a une furie, car il ne pourra 
jamJ.is s'en defaire. 

31>10 Diavolul şi femeile 

Est atteste en Valachie. 

Diavolul şi femeile. CAL. F. LUMEA, 1932, 42. 

a. Le diablc songc a se faufiler dans un monastere pour tenter Ies moines. 

b. Mais, voyant quclqucs femmes dans Ies cellules du couvent, il se dit qu'elles y accom

plisscnt assez de pronesses toutes seules et que son aide est inutile, et il se dirige vers 

d'autres enriroits. 

3Ml Pielea răpănoasă 

Est atteste en Valachie. 

Pielea răpănoasă. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 11. 

a. L'n mari fouette sa femme, parce qu'elle est mechante et irrascible. 
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b. Pourtant la femme souffre et se contente de l'invectiver. 

c. Alors, le mari la laisse, n'ayant vraiment rien d'autre a faire. 

:JM2 Mai bine moartea, decît c11 drac11l la un loc 

Est atteste en Moldavie. 

Mai bine moartea, decit cu dracul la ttn loc. I CREANGĂ, 1914, no 7, 220 (Frătăuţii Noi

Suceava). 

a. Un malfaiteur est condamne a etre pcndu. 

b. D'apres Ies lois du pays, ii est gracie si une jeune fille vcut l'epouscr; et c'cst ce qui 
arrive. 

c. Apres quelque temps, l'homme se presente devant le juge, en le priant de le pendre et 
lui avouant qu'il prefere plutot la mort, que de continuer a \'ivre a\'CC la femme qu'il 
a du epouser. 

3543 Fierul rău 

Est atteste en Valachie. 

Fiernl rău. Zaharescu, Anecdote, 29. 

a. Un mari epouse une mechante femme de laquelle lui-meme a l'habitude de dire qu'elle 
possede trois peaux: la peau d'un demon, la peau d'une vache et la peau d'une sainte. 

b. Quand ii la bat, elle l'envoie a tous Ies diables, ii dit alors qu'il frappe la peau demo
niaque; quand ii la rosse d'importance, elle se met a beugler comme Ies vaches, et 
quand elle voit qu'il n'y a pour elle aucune autre ressource, elle demande d'une voix 
mielleuse pardon. C'est en ce moment que le mari se rend compte qu' ii est arrive <•a la 
peau de la sainte o. 
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3545 Chibzuiala săcuittlui (A. Th. 1562) 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CUCU, 1905, no 11, 2. 

a. Un Szekler, connu pour sa circonspection, va, un jour d'hiver, au bois accompagne 

de son fils. 

b. Dans le bois, ils allument un grand feu, pour se degourdir Ies membres et avaler une 

bouchee. Chaque fois que l'enfant veut dire quelque chose, son pere l'interrompt en 

lui conseillant de ruminer Ies idees avant de Ies exprimer. 

c. Tout a coup, le Szekler sent une forte bnllure dans le dos. L'enfant avoue qu'il n'a 

pas attire son attention plus tot, parce qu'il a rumine ses paroles avant de Ies dire. 

3546 Fata şi iapa 

Est atteste en Moldavie. 

Fata şi iapa. (N. I. Munteanu), SAT., 1931, n°8 9-10, 15. 

a. Vn homme cossu a une fille tres menagere, mais tres laide, et c'est la cause pour 

laquelle ii ne peut la marier. 

b. Notre homme a aussi une jument de race que beaucoup sont prets a acheter, mais lui 

ne veut pas s'en defaire. 

c. Un amateur tenace lui offre tout ce qu'il voudrait pour obtenir la jument; le richard 

n'accepte qu'a la condition qu'il epouse sa fille aussi. 

d. Le jeune homme passe son chemin et renonce a la jument. 
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3047 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1908, n 08 22-23, 208. 

a. Une vieille Bohemienne marche, par un froid a pierre fendre, tenant un enfant tout 

nu par la main. 

b. Quelqu'un lui demande si elle n'a pas pitie de l'enfant, et la Bohemienne repond : « Que 
peut savoir un enfant de son âge s'il fait froid, ou s'il fait chaud ». 

3548 Filosofia vieţii 

Est atteste en Valachie. 

1. Filosofia vieţii. Adam, Glume ţărăneşti, 30. Republiee: GAZ. TRANS., 1909, n° 84, 6. 

a. On demande a une vieille, restee seule au monde, pourquoi clic ne vcut pas au moins. 
elever un neveu, qui pourrait etre son soutien plus tard. 

b. La vieille repond qu' elle prefere elever plut6t un pourceau, parce que le pourceau va 
flatter le palais de sa bouche, tandis quc le ncvcu va lui briser Ies dcnts. 

3549 Spovedania ţiganului. (A. Th. 1630 A•) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 14 variantes qui se groupcnt 
de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1874, n° 19, 76. 

a. Un Bohemien avoue, entre autres fredaines, qu'il a frappe de verges le mantcau en pea1.11 
de mouton de sa mere, jusqu'a le mettre en pieces. 

b. Quand le pretre lui explique que ce n'est pas un peche, le Bohemien repond : « C'est ce 
que je pense aussi, mais, voila le hic, c'est que le manteau se trouvait sur le dos de 
ma mere. Cf. Type 3147 (b). 

2. Spovedania ţiganului. Stăncescu, Glume, 35. 

a, b, c. Le Bohemien confesse que sa mere a voie un porcelet et qu'elle l'a mange tout 
entier, elle seule, et, apres qu'il eftt frappe de verges le manteau de sa mere, la pau
vrette, elle ferma Ies yeux pour toujours, 
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3. Ţiganul şi popa. Fundescu, Lit. pop. Anecdote, 20. 

3.i (Le Bohemien confesse qu'il a lance contre le mur le bonnet de fourrure de son pere), 
b1 ( ..• o Mais ii y avait dans le bonnet, la tete demon pere aussi »). 

4. Spovedania ţiganului. SEMĂN., 1903, 657. 

a, b. 

5. Spovedania ţiganului. HAZ. SAT., 1907, no 2, 3. 

a, b, c. 

6. Să fie păcat părinte? HAZ. SAT., 1908, no 5, 2. 

7. Spovedania ţiganului. I. CREANGĂ, 1911, no 7, 222 (Ciorteşti-Vaslui). 

8. Spovedania ţiganului. CĂL. POP„ 1915, 115. 

9. Spovedania ţiganului. GÎND BuN„ 1915-1916, noe 15-16 (Coropceni-Vaslui). 

10. SpofJadania ţiganului. STRAJA, 1923, noe 34-35, 3 (Ciorteşti-Vaslui). 

11. Ţiganul la spovedit. DUM. POP., 1923-1924, noe 41-42, 7. 

12. Era şi mama fn el. CAL. ASOC„ 1929, 176. 

13. Cojocul ţiganului. CAL. F. LUMEA, 1929, 62. 

a, b. 

14. Ţiganul la spovedanie. POP. ROM., 1933, 357 (Tulcea-Tulcea). 

3li50 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). ACTIV., 1902, no 12, 4. 

a. Le pere surprend son fils, une cigarette au bec, et lui applique une severe correction. 

b. Le ganţon veut <lire quelque chose, mais son pere l'interompt: a Moi, est-ce que tu 
m'as vu fumer quand j'avais ton âge? •. 

https://biblioteca-digitala.ro



PARENTS - ENFANTS 293 

3551 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). ACTIV., 1902, no 1, 2. 

a. Un enfant demande a son pere pourquoi la lumiere des etoiles tremble. 

b. « Mais parce que le vent souffle, grand beta ! •. 

3552 Ci că-i zapciurnic 

Est atteste en Valachie. 

Ci cd-i zapciurnic. F. TOŢI, 1898, no 22, 264. 

a. Un moricaud, voyant a l'ecole une horloge au mur, demandc a son pere ce que c'est quc 
cette plaque qui fait : tic-tac. 

b. C'est une prefetologe *) repond son pere. 

3553 U tntrebare cu tîlc 

Est atteste en \'alachic. 

O întrebare cu tîlc. Dumitraşcu, De-ale 1mui lraistă-n bă/, 85. 

a. On dcmande a un Bohtlmien qui battait le tambour chez eux la veille. 

b. Le Bohemicn repond quc c'etait son pere qui voulait rectificr la palanche sur son dos. 

3554 Frica [evreului] 

Est atteste en Valachie. 

Frica [evreului]. POP. ROM., 1936, 217. 

a. Le fils d'un Juif menace son pere qu'il va se jeter dans la riviere, ou qu'il se fera sauter 
la cervelle, ou qu'il se pendra, ou qu'il deviendra chretien, s'il ne lui donne 1000 lei. 

*) Prefetologe =Le Bohemien a la frousse des autorite s, entre autres, du prefet, et 
c'est obsede par cette peur qu'il dit, au lieu d'horloge, unc prefetologe. 
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b. Devant toutes ces menaces, Ie pere se montre indifferent. Seulement, quand son fils 
lui annonce qu'il quitte l'ecole et qu'il ouvre vis-a-vis une boutique pour lui faire 
concurrence, le pere s'empresse de lui donner l'argent demande. 

3555 Cel ce n-are tată 

Est atteste en Moldavie. 2 variantes ont ete identifiees. 

I. Cel ce n-are tată. (N. I. Munteanu), GHILUŞUL, 1914, nos 1-2, 13. 

a. Un homme va rendre visite a son fils. II monte dans un fiacre et paie au cocher 50 
centimes. 

b. Au bout de quelques jours, voulant rentrer dans ses penates, ii envoie son fils lui 
amener un fiacre. Le fils met dans Ia main du cocher (qui se trouvait etre le meme) 
une piece d'un franc. 

c. Quand le vieux pere observe la surprise du cocher, ii lui dit que ce n'est pas etonnant 
du tout, car son fils a un pere et, ainsi, ii peut se permettre des largesses, mais lui 
n'en a pas et doit, paur cela, etre plus circonspect. 

2. Apoi eu n-am tată. CAL. SĂT., 1928, 26. 

a 1 (Un homme donne a son barbier IO lei), c1 (Le barbier, desagreablement surpris. 
lui demande pourquoi lui, homme riche, ne donne que IO lei tandis que son fils eD 
donne 20. a C'est que, voila, mon fils a un pere, rnais moi, je n'ai plus le rnien ~). 

3556 Cuminte 

Est atteste cn Transylvanie. 

Cuminte. CUCU, 1905, no 1, 2. 

a. Sur la table unc gimblette manque; le gar9on dit a sa mere qu'il l'a donnee a UD 
pauvre enfant affame. 

b. Enchantee de voir la bonte et la sagcsse de son fils, la mere lui demande qui etait 
cc pauvre enfant affame. 

c. Le gar9on repond que c'etait lui-rneme. 
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3557 1 nsurătoarea 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. {Sans titre), HAZ. SAT„ 1902, no 3, 3. 

a. Un homme conseille son ami de ne pas marier son fils qui est trop jeunc; qu'il attende 
que son fils devienne plus raisonnable. 

b. Le pere n'est pas du meme avis et explique a son ami que si son fils devient raison
nable, alors sO.rement il ne va plus se maricr. 

2. lnsurătoarea. BIBL. BASM„ 1910, 26. 

a, b. 

3558 Sfat părintesc 

Est atteste en Transylvanie. 

Sfat părintesc. POP. ROM„ 1914, no 26, 10, 

Un pere donne le conseil a ses filles de ne plus attendre, mais de trouvcr quelques 
braves jeunes gens pour Ies epouser. A ses fils, cependant, ii dit : ' Quant a vous, 
mes gars, ne faitcs pas la grosse bourdc de vous laisser a\·eugler par quelque jcune 
futee I». 

3559 Hai mamă că te vtnd 

Est atteste en Moldavie. 

Hai mamă că te vind. A.l.E.F„ i. 10760 (dep. de Vrancea?). 

a. Le fils propose a sa mhe de la vendre. 

b. A l'etonnement de sa mere, le fils repond qu'il va demander pour elle ce que ni meme 
le diable ne pourra debourser. 

3560 Goii mamei . ... 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Goii mamei ... GAZ. TRANS„ 1897, no 104, 6. 
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a. Une Bohemienne regarde ses moricauds tout nus et, pleine de tristesse, leur dit : ~ Tout 
nus, tout nus, mes pauvre cheris; mais la maman aussi n'a que sa peau; quand 
maman vous voit ainsi, elle n'a plus envie de manger, d'ailleurs, elle n'a pas quoi ». 

2. Goii mamei . .. CĂL. POP., 1898, 60. 

a. 

3561 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Baican, Literatura populară, 19. Republiee. TIMP., 1881, no 217, 2. 

a. Une vieille Bohemienne fait l'eloge de son fils qui, parti la nuit, est rentre le matin 
avec 7 poulains tout harnaches. 

b. Au marcbe, au moment de vendre Ies poulains, l'homme de chez qui ils furent voles 
arrive et, au lieu de mener le larron a l'auberge, pour boire un coup, ii le mene droit 
a la prison ou ii est rosse. 

c. Sa mere se lamente, non parce qu'il fut rosse, mais parce que <;a lui a fait mal, et 
qu'on l'a envoye aux salines (aux galeres) pour une eternite, bien qu'il flit innocent; 
ii etait si debrouillard, qu'un poulain manquait toutes Ies fois qu'il allait a la foire. 

3562 El o strică, el o drege 

Est atteste en l\Ioldavie. 

El o strică, el o drege. (T. Pamfile). NEAM. ROM. POP., 1920, no 24, 561. 

a. A une fete paysanne, le fils d'une vieille, un beau gars de fiere mine, embrouille toutes 
Ies danses, sous Ies regards ravis de sa mere. 

b. Le soir la ~hora•> cesse, sans que fa mere !'observe. 

c. Quelqu'un lui reproche qu'a cause de son fils la danse s'est arretee (s'est cassee•). 

d. La vieille, pour se tirer habilement d'embarras, lui dit : ~ Et vous, qu'est ce que ~a vous 
emite? S'il l'a cassee; eh ! bien ! ii saura la reparer ». 

3563 1 ntre mamă şi fată 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

•) En roumain on dit casser la danse pour l'interrompre brusquement. 
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1. lntf'e mamă şi fată. Sima, Af'deleanul glumeţ, 99. 

a. La mere dit a sa fille de sem ontrer sage et obeissante envers elle. 

b. A force de lui repeter la meme chose, la fille dit un jour a sa mere: '' Mais maman, 
pourquoi serais-je toujours moi la plus sage? Soyez-le aussi pour une fois, car je vous 
assure que cela vous sierait ~. 

2. Intre mamă şi fată. AMIC. POP. CAL., 1901, 94. 
a, b. 

3564 Baba miloasă. (A. Th. 1349 G•) 

Est atteste en l\loldavie. 3 variantes ont ete identifiees. 

I. Suflet de mamă. (T. ParQfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f, 224. Publiee: Carte 
pentru tinef'et, 262; I. CREANGĂ, 1916, nod 9-12, 268; Pov. pop. rom., 144. 

a. Une bonne vieille, dont le fils etait parti pour affaires a la viile par un rude hiver, 
sort, durant la nuit, pour voir quel temps il fait, et, voyant qu'il gelc a pierre fendre, 
se lamente que son fils va mourir par un froid pareil. 

b. La vieille rentre dans la maison, attise le feu, se couche au-dessus du four et, penetree 
par la bonne chaleur, se rejouit de ce que le temps s'est remis au beau. 

2. Baba miloasă. (T. Pamfilei-Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 349. 

a1 (Une vieille femme, voyant qu'il fait un froid de loup, se lamente que son fils, 
parti a Galaţi pour acheter des poissons, va mourir gele), b1 (Apres avoir allume 
le feu dans le poele, elle pense de nouveau a son fils et se dit : " ] e vois que le 
temps s'est adouci, pourvu que la chaleur ne gâte pas Ies poissons »). 

3. Paf'că s-a mai muiat gerul. I. CREANGĂ, 1913, no 9, 286 (Hînţeşti-Suceava). 

a, b. 

3565 Ţiganul bate pe tată-său 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul bate pe tată-său. ŢARA NOUĂ, 1887, no 9, 569. 

a. Un Bohemien est frappe par son fils. 
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b. Le Bohemien veut tuer son fils. Il se ravise; il vaut mieux le reclamer au prefet ou 
au sous-prefet. 

c. La Bohemienne, entendant parler son homme, s'etonne de tant de science contenue dans 
la caboche de ce dernier. 

d. Le basane l'exhorte a ne plus se meler de questions de justice, car la justice est grande 
dame, elle tourne sa face, tantot d'un cote, tantot de l'autre (et de ses doigts, il 
s'essuie tantot une narine, tantot l'autre) . 

.3566 Socoteală uşoară 

Est atteste en Valachie. 

Socoteală uşoară. SAT., 1939, no 109, 18. 

a. Un enfant demande a son pere pourquoi il a le front ride. 

b. Le pere lui repond que c'est a cause des enfants qui le tourmentent. 

c. L'enfant replique que c'est seulement maintenant qu'il peut comprendre pourquoi 
le grand-pere est tellement ride. 

3567 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1894, no 9, 35. 

a. Un petit Bohemien frappe sa grand-mere, 

b. Pour cette action, son pere lui flanque une bonne volee, le grondant pour son audace 
d 'a voir ba ttu sa mere a 1 ui. 

c. Mais l'enfant replique brievement: o Mais VOUS, pourquoi avez-vous battu ma mere, 
' . ~ a m01. ». 

3568 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie . . „ 75. 

a. Un jeune homme ne veut pas respecter le desir de son pere de ne pas conduire folle
ment les chevaux atteles a la charrette. 

b. Le pere dit que s'il avait eu une conduite pareille, ses parents lui auraient donne 
une bonne correction. 
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c. Le gari;on repond : « Peut-etre que vous avez eu de braves gens comme parents ... •· 

d. Furieux, le pere lui crie « Meilleurs que Ies tiens, sacripant I•. 

!Hitl9 Economie 

Est atteste en Valachie. 

Economie. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 174. 

a. Un homme a trois fils. A son lit de mort, Ies fils font des projets concernant l'enter
rement de leur pere. 

b. L'un dit qu'on doit le transporter avec le plus beau char funebre, l'autre qu'on doit 
l'enterrer habille comme ii !'est maintenant; le troisieme opinc de Ic transporter avec 
le char funebre de la commune, car i;a ne co-O.te rien. 

c. Le mori bond entcnd tout; ouvre ses yeux et dit : • Non, non, mes cnfant;;, laissez 
le char funebre, j'irai a pied jusqu'au cimetiere •. 

3570 Plapăma lui 

Est atteste en Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Plapăma /1,i. DUM. POP., 1929, noe 37-38, 7. 

a. Par un froid glacial, un Bohemien, suivi de ses petits, perd son chcmin dans la foret. 

b. Rompus de fatigue, ils se couchent a terre; cependant, le Bohemien tremble a l'idee 
qu'ils pourraient mourir geles, durant la nuit. 

c. Pour cette raison, ii laisse ses gosses le couvrir de leurs corps, songeant qu'il valait 
mieux qu'il meurc, lui, en Ies rechauffant, plutot que de Ies laisscr perir, eux, sur la 
terre gelee. 

2. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1929, noe 1-2, 14. 

a1 (Dans la chaumine d'un Bohemien, ii fait un froid glacial), b1 (Lasse de tant de 
misere, le malheureux pense a la mort). c1 (II ordonne aux petits de le couvrir de leurs 
corps, parce qu'il veut en finir, une fois pour toutes). d. A l'aube, Ies moricaud:; 
sont tous raides; seul le Bohemien est encore en vie. 

3. !năduşit. Muche, Hazlii, 12. 

a1 , c2 (Le Bohemien ordonne a ses mioches de le couvrir de leurs corps, pour se re
chauffer, car lui, « il est tout en nage »). 
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3571 Cei cu poreclele 

Est atteste en Moldavie. 

Cei cu poreclele. Furtună, Cuvinte scumpe, 99. Republiee : CAL. SAT., 1935, 94. 

a. Un homme a de nombreux enfants, • leurs parents tout craches ». 

b. Une fois, un marieur se presente pour la fille aînee, car ii avait trouve un jeune 
homme qui voulait l'epouser. Le pere recommande aux enfants d'eviter Ies sobriquets 
qu'ils se donnaient d'habitude Ies uns aux autres. 

c. La mere fait appel aux enfants pour l'aider a preparer le repas et ceux-ci se houspillent. 
en se jetant toutes sortes de surnoms. 

d. A Ies ouîr, Ies parents commencent une dispute qui va en croissant. A leur tour, ils 
se jettent des epithetes desagreables, si bien que le marieur comprend, du coup, 
quelle espece de gens ils sont et se bâte de se retirer. 

3572 !naintea judecătorului 

Est atteste en Vaiachie et en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1902, no 6, 4. 

a. Le juge demande a l'inculpe de qucl droit ii a appele une personne • âne bâte ». 

b. - • Mais, c'est mon frere, Monsieur le juge », repond l'inculpe. 

2. !naintea judecătorului. CAL. SAT., 1938, 130. 

a, b. 
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3& 73 La tribunal 

Est atteste en Valachic. 

La tribunal. GAZ. ŢER., 1927, 4. 

a. Le president dit a l'inculpe qu'il est coupable d'avoir battu sa belle-mere jusqu'a ce 
qu'il ait rompu sa canne, et lui demande s'il ne regrette pas cet acte de violence. 

b. ~ Comment ne pas le regretter, Monsieur le ]uge, puisque c'etait une canne toute 
neuve et elle m'avait coute Ies yeux de la tete. ~ 

3574 Cămăşile soacrei 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Cămaşa soacrei. (P. Gh. Savin), CULT. POP., 1921, no 6, 6. Republiee: GLAS. BUCOV., 
1921, no 874, 3; Snoave din popor, 67. 

a. Une jeune epouse, qui vit en mauvais termes avec sa bellc-merc, lave son linge et celui 
de son mari avec des gestes caressants, mais pour le linge de la belle-mere, dans un 
desir de vengeance, elle le frotte avec rage. 

b. Quand elle etend le linge, la femme constate, depitee, que celui de la belle-mere est 
blanc comme neige tandis que le leur est mal lave. 

c. Ce n'est que beaucoup plus tard que la jeune menagere apprend a laver convena
blement le linge. 

2. Cămăşile soacrei. VEST. SAT., 1922, noe 7-8, 7. 

a 1 (Les chemises de la jeune epousc sont noires, tandis que celles de la belle-mere, 
qu'elle lave avec des mouvements rageurs, sont d'une blancheur immaculee), b1 (La 
femme ne comprend pas la cause de cette difference et en est toute desemparee). 

https://biblioteca-digitala.ro



302 RELATIONS, D.E FAMILLE 

3575 Baba cu un ochi în cea/ ă 

Est atteste en Moldavie. 

Baba cu un ochi ~n ceafă. REV. CRIT. LIT., 1893, 238. 

a. La bru se -:ache de sa bcllc-mere, avec laquelle clic est en mauvais termcs, pour 
manger des plats de choix. 

b. La belle-mere lui dit : «Tu te caches en vain, car je vois tout avec mon reil de la nuque". 

c. Un soir, pendant que la ,·ieillc etait endormie, la bru prepare un plateau de galettes 
et Ies mange avec ses cnfants. 

d. Le lendcmain, la belle-mere, flairant le parfum de galette, morigene la jeune femme 
de ne pas lui cn avoir donne, a ellc aussi. 

e. Sa belle-fille lui repond qu'elle lui a fait signe de la main de venir, mais qu'elle a retuse, 
parce qu'elle Ies regardait manger avcc son reil de la nuque. 

3;;16 Dragoste de noră 

Est attcste en Yaiachic. 

Dragoste de noră. (S. Hîrnea). ALB. Buc., 1925, nos 25-28, 416. 

a. Dans un villagc, la mere, Ic fils et la bru habitcnt la memc maison. La belle-mere 
tombe maladc ct labru etend une viciile carpette dans un coindu poelc, ou elle lui jettc, 
quand elle s'en sou,·ient, Ies reliefs de leurs repas. 

b. Pour Ic Mardi gras, la bru prepare des galettes <lorees et, le bon petit vin a leur portee. 
elle se mct a table avcc son mari. 

c. Se souvenant de sa mere, l'h omme demande a sa femmc si elle lui a servi des galettes. 
La bru, pour menager son ~poux, s'approche de la vieille et lui chuchotc si elle peut lui 
filer deux quenouillees de chanvre. La maladc lui repond qu'elle ne le peut pas. 

d. •Tu l'entends, elle ne peut pas manger, ne lui donne plus de galettes, c'est inutile. » 

e. L'homme ne saisit pas la malice de sa femme ct laisse sa mere le ventre creux. 

3:;77 Şi mă mişciJ şi ma pişca şi nu-mi vine să-i spui 

Est atteste en Moldavie. 
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Şi mă mişcă şi mă pişcă şi nu-mi vine să-i spui. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1913, no 6, 

190 (Jorăşti-Vrancea). 

a. Une belle-mere, qui sent que sa bru a devie du droit chemin, lui dit quc « ira la 
pique, que ira la demange et qu'elle a envie de reveler ce qu'elle a appris. 

b. De peur qu'elle ne detruise son menage, la jeune epouse se decide de la tuer. Elle 
envoie sa belle-mere a la cave pour en rapporter de l'eau de sau mure, la suit de pres, 
la pousse dans le baril aux choux en saumure, et cache un poulct sous la jupe de 
la vieille. 

c. Elle dit ensuite a son mari d'aller voir pourquoi sa mere ne revient pas de la cave; 
celui-ci la trou\'e morte, le poulet sous sa jupe. 

d. L'homme comprend enfin pourquoi sa mere repetait que 'la la piquc, la demange et 
qu'elle a envie de faire des revclation~. 

3578 Mai bine să nu vie 

Est atteste cn Transyl\'anic. 

Mai bine să nu ne. CAL. Blaj, 1929, 193. 

a. Le maitre dit a son domestique d'attelcr Ies chevaux a la charrctte l't d'allcr a la g111t• 

pour recevoir sa belle-mere, et lui donne 20 lei comme pourboir<'. 

b. Le domestique demande ce qu'il doit faire si clic ne vient pas. 

c. Le maître lui dit que, si cela arrive, ii recevra 20 lei cn plus. 

3ă79 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre), Zanne, Proverbele românilor, 1899, 195. 

a. La belle-mere d'une femme accouche d'un enfant, a un âge un pcu avance. 

b. La belle-fille, qui devait soigner et l'accouchee et l'cnfant, voit d'un reil irrite cettc 
aventure deplaisante. 

c. Un soir, quand son beau-pere aussi tombe malade, fâchte et fatiguee de tant de durs 
travaux, elle s'ecrie : ~ J e n'avais pas assez de soigner la viciile accouchee, rnaintenant 
je dois emmailloter le vieillard aussi ! ,,, 
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3580 Tot bietele soacre ! 

Est atteste en V alachie. 

Tot bietele soacre ! ALB. Buc., 1907, no 32, 857. 

a. Trois jeunes gens decident d'epouser trois sreurs, si jamais ils se marient. 

b. Quelqu'un en demande la raison. 

c. • Mais pour avoir, de la sorte, une seule belle-mere $, repond le plus jeune. 

3581 Papucii soacră-mi 

Est atteste en Transylvanie. 

Papucii soacră-mi. TREI CRIŞ. POP., 1925, no 12, 12. 

a. Une fois, un moine cherche a convaincre Ies Bohemiens de se bâtir, eux aussi, une 
eglise. 

b. Les Bohemiens promettent d'apporter chacun ce qu'il a de plus cher dans sa maison, 
pour que, de tous ces dons, transformes en argent, ils puissent elever l'eglise. 

c. Tous apportent ce qu'ils ont de plus precieux, sauf un Bohemien qui vient avec une 
paire de pantoufles lacerees, en disant au moine qu'en effet, elles representent tout 
ce qu'il a de plus cher, puisqu'elles lui rappellent qu'il n'a plt.s de belle-mere. 

3582 Haz 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Haz. BĂRĂGAN., 1931, no 3, 8. 

a. La belle-mere, furieuse, dema11de compte a son gendre des injures qu'il adresse a sa 
fille. 

b. Le gendre, content d'avoir ete, pour une fois, obei par sa femme, explique a sa belle
mere: « ]e lui ai dit de s'en aller au diable, et cette fois-ci, je vois qu'elle a mis en 
pratique mon conseil •. 

2. Haz. BĂRĂGAN., 1932, no 3, 8. 

a, b. 
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3583 Grija fiicelor 

Est atteste en Valachie. 

Grija fiicelor. IZVORAŞUL, 1940, nos 11- 12, 351. 

a. Un paysan aise marie ses deux filles dans deux villages voisins: l'une avec un laboureur • 

l'autre avec un briquetier. 

b. Chaque fois que le vieux vient Ies voir, Ies filles se plaignent : celle du laboureur 
qu'il ne pleut pas a temps pour obtenir une bonne recolte; celle du briquetier qu'il 

pleut trop et leurs briques ne sechent pas. 

c. Ayant assez de leurs lamentations, le vieux evite de leur rendre visite, expliquante, 
bougon, a sa vieille: ~Ma foi, entre Ioana et Gherghina, je ne peux savoir laquelle 
des deux merite la meilleure gifle •. 

35M Intre doi însurăţei tineri 

Est atteste en Transylvanie. 

Intre doi însurăţei tineri. CAL. Blaj, 1939, 115. 

a. - Pourquoi Adam et Eve ont ete tellement heureux dans le paradis? 

b. - Parce qu'ils n'ont pas eu de belle-rnere. 

3585 Oameni primitori 

Est atteste en Moldavie. 

Oameni primitori. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1913, no 9, 287 (Jorăşti-Galaţi). 

a. Chez un couple cossu arrive en visite un parent. Celui-ci est agreablement impressionne 
par l'esprit d'hospitalite du couple. 

b. La femme du paysan, voyant venir un autre parent, exclame: «Voila, encore un 
grippe-sou, qui arrive ! ~. 

c. Le convive, feignant de ne pas avoir entendu, se dit a part soi: « Ils sont vraiment 
hospitaliers, rien a dire ! 9, 
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3586 Papara 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Papara. Ispirescu, Snoave, 3. 

a. Quelqu'un invite un ami a table. Mais celui-ci invite, a son tour, un autre ami et ce 
dernier un autre et ainsi de suite jusqu'a ce qu'ils aient ete douze a se presentcr 
devant l'hote effare. 

b. Ils sont presentes a l'amphytrion: l'ami de l'ami, de l'ami, de ... Pour se venger, 
l'hote leur sert, a la place des mets prepares, de la papara et leur explique que 'ra 
c'est la papara, de la papara, de la papara *), de ... 

2. Papara. FAM., 1893, no 28, 336. 

3. A mîncat papara. (I. C. Fundescu), ROM. Buc., 1897, no 792, 2. 

a, b. 

3587 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), Gheaja, Rîsete, 111. 

a. Un jeune prodigue, qui avait depense tout son heritage, ne manque jamais de dîncr 
chez son oncle. 

b. Cn jour, quand son oncle avait des invites, le jeune homme s'etonne d'ou son oncle 
a bien pu se procurer tant de bonnes choses. 

c. « Si j'avais su que toi aussi, tu allais venir, tu aurais trouve tout a fait autre chose: 
visage de bois. t 

•) On dit encore papara pour une forte reprimande. 
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3588 Scump dar face. (A. Th. 1568 •) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 23 variantes qui sont 

groupees ainsi : 

I. Scump dar face. Fundescu, Lit. pop. Basme, 157. Republice : RO:\I. Buc., 1898, no 13, 3; 
Lit. pop, Anecdote, 42. 

a. Un Bohemien est invite a table par son parrain. 

b. Des qu'il prend place a table, le Bohemien se rue sur Ic caviar, quoiquc Ic parrain 
l'eut prevenu que cela coute tres cher. 

c. Parce que le Bohemien n'en finit pas de manger, le parrain cnvoic quclqu'un delier le 
cheval du basane, attache a la palissade. 

d. Le Bohemien, voyant son cheval libre, s'empare d'un morceau de pain et de ce qui 
etait reste du caviar, part en courant apres sa monture et lance au parrain un dcrnicr : 
« Cher, cher, mais i;:a merite son prix ». Cf. Type 3590 (d). 

2. (Sans titre). GURA SAT., 1873, no 35, 134. 

3. Las că e bună. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1897, no 17, 131. 

4. Ţiganul la masa cumătrului. (M. Lupescu), F. TOŢI, 1897, no 30, 235 (Broşteni-Suceava). 

a1 (Un Bohemien (Roumain) est invite chez son parrain (un Roumain, un pope), b1 

(La marraine apporte· de la soupe aigre (du poisson, de la viande de mouton, de la 
viande de bceuf, du poulet roti), c1 (Le Bohemien ne mange que la viande et 
dedaigne la soupe), d. 

5. Scump dar face. Stăncescu, Glume, 108. 

a, b, d 1 (Quand le parrain lui dit que le caviar cotite cher, le Bohemien l'approuve, 
rnais n'en continue pas moins de se'n gaver. 
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6. Românul o cumpăneşte din gură. Sima, Ardeleanul glume/, 20. 

~ (Un Roumain est engage par un Saxon pour le fauchage), b2 (A table, le Saxon place 
pres de la polenta une grosse motte de fromage), c2 (Le Roumain, au grand desespoir 
du Saxon, mange tout le fromage, et goute aussi un peu de la polenta, car trop 
de fromage pourrait etre indigeste), d 2 (Le Roumain assure le Saxon qu'il sait equilibrer 
la mangeaille). 

7. Sasul şi sluga. REV. IL., 1899, no 2, 31. 

a.a (Un Saxon de Transylvanie demande a son domestique, en train de dejeuner, s'il 
ne veut pas manger aussi du jus de viande), b3 (Le serviteur repond que la viande 
aussi est bonne). d 1 , e. Le maître l'invite a boire de l'eau, et le serviteur, feignant 
d'ignorer pourquoi ii manque d'appetit, apres boire, s'empiffre de plus belle, f. Le 
Saxon, le voyant un tel goinfre, l'avertit que s'il ne renonce pas a manger comme un 
ogre, ii va renoncer, lui, a avoir un serviteur. 

8. Scumpe-s naşule, dar bune. Zanne, Proverbele românilor, 1900, 588. 

a, b, d 1• 

9. Ruşinea unui ţigan. HAZ. SAT., 1905, no 6, 4 (Rădeni-Neamţ). 

10. Ţiganul şi naşul său, românica. Duma, Colecţii de proverbe, 49. 

a, b, c, d, e1 (Dans une autre occasion, quand le Bohemien s'amene, le parrain place 
d'abord sur la table du petit-lait. Le Bohemien, affame, en mange jusqu'a se sentir le 
ventre gonfle), f1 (Le voyant dans cet etat, le parrain apporte enfin un cochonnet roti, 
maia le Bohemien n'en pouvant plus, s'ecrie plein de regret : ~ Oui, voila de vrais 
mets, n'importe, il aurait mieux fait de servir d'abord la cochonnerie et puis ensuite 
la laiterie »). 

11. Las că-i bun şi peştele. (Teodorescu-Kirileanu, S.), VORBE 
11-12, 9 (Sodomeni-Iaşi). 

12. Las că-i bun şi peştele. CAL. SAT., 1910, 92. 

BUNE.' 1905-1906, noa 
,j 

13. Ţiganul la masa popii. LIG. DEŞTEPT., 1916, noa 48-50, 4. 

14. Gros de obra::. NEAM. ROM. POP., 1916, no 2, 26. 

a4 (Le Bohemien au sarclage chez son parrain), b 4 (II ne mange que Ies morceaux 
de viande et laisse la soupe au Roumain), d1 , e2 (Exaspere, le Roumain lui dit qu'il 
est sensible cornme un buffle), f2 (Le Bohemien, comprenant que cela veut dire gros 
comme un buffle, lui retorque qu'il devrait voir son pere et alors ii n'aurait plus rien 
a dire). 
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15. Carne de peşte din borş. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 96. 

16. Ţiganul şi cumdtru-său. VEST. SAT., 1922, nos 1-2, 6. 

17. Scump dar face. REV. T. PAMFILE, 1925, 27 (Ionăşeni-Botoşani). 

18. Om subţire de obraz. CAL. SAT., 1930. 143. 

19. Mănîncă şi zeamă. IZVORAŞUL, 1934, no 3, 91. 

20. Scump dar face. SOL., 1936, no 17, 3. 

21. Da-i bun şi peştele. SOL., 1937, no 29, 3. 

22. Ţiganul la ospeţie. ALB. Buc., 1940, 496. 

23. Ţiganul şi bucdţelele. A.I.E.F., mg., 1079 a (Bătrini-Prahova). 

3589 Plăcintele naşului 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 20 variantes, groupees 
de la maniere suivante: 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, nos 12-13, 12. 

a. Un Bohernien s'entend avec sa chere rnoitie de courir chez leurs parrains chaque fois 
que Ies victuailles lcur manquent ct de pretexter qu'ils se sont brouilles. L'hornrne 
devait venir apres la fernrne, Ies parrains allaient Ies reconcilier et Ies retenir a dincr. 

b. Un jour, quand la marraine avait de la polenta et du fromage, mais juste ce qu'il fallait 
pour ceux de la maison, voila Ies filleuls qui lui tombent sur Ies bras. La marraine 
place l'assiette au fromage devant les siens; le Bohernien comprend son intention et dit 
qu'il benit le ciel d'avoir de tels parrains, car, autrement, ii aurait tordu le cou a 
sa moricaude, voila, comme ceci, et ii fait faire un virage a l'assiette, en la pla9ant 
devant lui. Cf. Type 3189 (b); 3643 (d). 

c. II tourne le plateau de polenta au fromage de leur cote et ils se rnettent, lui et sa 
femme, a tout devorer comme des loups. 
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2. Plăcintele naşului. GAZ. TRANS., 1889, no 109, 6. 

a, b, c, d, Au retour, le Bohemien dit a sa moricaude qu'elle a eu raison qu'ils feront 
un dîner de roi chez leur parrain. 

3. Ţiganul la naşu-său. Sima, Ardeleanul glumeţ, 63. Republiee: FAM., 1889, 235. 

a, b, c, c. Le parrain, comprenant la ruse du Bohemien, lui dit vertement : « Si tu 
avais cu le front de montrer cc que tu veux, dans ma propre maison, je t'aurais em
poigne par la nuque ... j'aurais pris ce bâton noueux et je t'aurais mis en pieces, tiens ! 
comme ceci ! ... I) Et il attrape SOD bâton, rosse le Bohemien a lui faire passer a jamais 
le gout des crepes du parrain. 

4. Ţiganu şi naşu. Popescu-Ciocănel, Basme, 68. 

a 1 (Un Bohemien, au Yentre creux, va porter un don a son parrain), b1 (Le parrain 
le retient a dîner. Le Bohemien devore tout le pain place dcvant lui, et voyant qu'on 
ne lui en donne plus, se met a raconter comment des chiens allaient le mettre en 
pieces, comment il a eu la chance de trouver quelques grosses pierres qu'il a ramassees. 
et tout en contant ses balivernes, il s'approprie le pain du parrain) e1 (Celui-ci, com
prenant l'astuce du filleul, se met a raconter aussi que, lorsque le Bohemien avait fait 
son apparition, il etait en train de corriger la marraine, et ii montre au Bohemien 
directement, comment il s'y prenait). 

5. Grecul şi românul. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 73. 

b2 (Le Grec et le Roumain prennent place a table pour manger des olives. Le Grec 
sous le pretexte de montrer comment sont Ies villages de Grece, happe Ies plus grosses 
olives), e2 (Le Roumain madre dit que dans son village Ies maisons sont pele-mele. 
et il melange Ies olives, Ies grosses du Grec et Ies petites que l'autre lui avait reser
vees). 

6. Şirătenie ţigănească. Adam, Pe lingă vatră, 16. Republiee GAZ. TRANS., 1909, no 89, 6; 
F. POP., 1910, no 22, 5; Glume ţărăneşti, 25. 

a, b, c1 (Le parrain morigene le Bohemien qui lui replique qu'il ferait mieux de 
reprimander la marraine, qui est une obstinee, a laquelle, lui aussi, torderait volontiers 
le cou, comme ccci, et, faisant tourner le plateau aux galettes, ii le place devant sa 
femme et lui, ct tous deux se mettent a engloutir goulument). 

7. Ţiganii la naşi. AGRIC., 1909, no 11, 93. 

8. Ţiganul şi plăcintele. I. CREANGĂ, 1913, no 10, 316 (Truşeşti-Botoşani). 

a, b, c. 

9. Ţiganul şi plăcintele. I. CREANGĂ, 1914, no 2, 61. 

a2 (Le Bohemien rend visite au parrain, juste le jour du Mardi-gras), b, c. 
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IO. Ca de-o pildă. Furtună, Cuvinte scumpe, p. 26. Republiee: CAL. GOSPOD., 1936, JOI 

a3 (Un voyageur est heberge chez un villageois aise), b3 (A table, on lui sert une ecuelle 
pleine de fromage, que le voyageur, affame, fait disparaître en un clin d'ceil. N'osant 
pas en redemander, ii se met a raconter l'histoire de deux individus qui en etaient 
venus aux mains; le plus vigourcux a saisi l'autre et l'a tordu de telle fai;on que, du 
coup, la place est restee vide, comme son ecuelle), c2 (L'hOte comprend son desir 
et lui sert une nouvelle assiettee de fromage). 

11. lote-aşa-i făceau 11aş11le. (N. I. Dumitraşcu), I. CREANGĂ, 1915, no 3, 93. Republiec: 
NEAM. ROM. POP„ 1915, no 48, 758; SĂPT., 1915-1916, no 16, 3 (Giurgiţa-Dolj). 

12. Şiretenie ţigănească. NEAM. ROM. POP., 1923, no 3, 55. 

a, b, e3 (Le parrain tire la marrnite de son c6te, en clisant au Bohemien que cela 
suffit). 

13. Poveste ţigănească. Savin, Snoa1·e, 12. 

a3 , b 4 (Le Bohemicn raconte qu'il a ete surpris par une tempete tellc, que la tcrrc cn 
est rcstee completcment rase, tout comme la nappe de la table), c2 • 

14. (Sans titre). DUM. POP., 1926, nos 29-30, 6. 

a 4 (Une Bohemienne, la filleule d'un couple de Roumains, fcignant cl'avoir cte battue 
par son hommc, va chez ses parrains juste a l'heure du repas) c3 (Le parrain, decou
vrant l'astuce ele la Bohemicnne, la cache sous Ic lit et quancl Ic Bohemicn vicnt la 
chercher, ii !'imite a pren<ire place a sa table), b, e4 (Le parrain tire vers lui le plat 
de viande, appeJJ ~ la Bohcmienne ct, Ies morigenant tous deux, !cur dit de ne plus 
essayer, unc autre fois, de Ic tromper), d 1 (Les Bohemiens disent que, si l'ete ils 
moissonnent ks plus la.rges parties rlu champ, ils s'attcndaient a rcCC\'Oir, l'hiver, Ies 
plus larges morceaux de viande). 

15. Isteţimea lui. DUM. POP .. 1924, nos 35-36, 6. 

16. (Sans titre). Ţl\RĂNISM., 1930, no 35, 12. 

a, l.. c. 

17. Valea, ca pe masă. (T. Pamfile), POP. ROM., 1934, 137. 

a 3 , b4, c4 (L'hOte apporte encore d'autres mets, encourage Ies voyageurs a s'en scrvir, 
mais recommande au conteur de ne repeter ?I. personne l'aventure avec la tcmpetc, car 
elle est vraiment par trop triste). 

18. Şirltenia ţiganului. POP. ROM., 1936, 97. 
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19. Şiretenie ţigănească. ALB. Buc., 1939, 462. 

a, b, c. 

20. Ţiganul şi zmeul. A.I.E.F., i. 13223 (Fundu Moldovei-Suceava). 

a 1 , b, c1, b6 (Le parrain, tirant le plât vers lui, lui dit qu'en vieillissant, ii ne va plus 
tordre le cou a sa femme), f. Le Bohemien persuade son parrain d'aller, tous deux, 
voler la genisse du pope et d'en faire fraternellement le partage, g. Le Bohemien 
obtient, par ruse, une partie de la viande qui revenait au parrain. Quand ii en rede
mande et son complice le rabroue, ii va le denoncer au pope. Le pope lui accorde une 
recompense de 1000 lei, h. Le parrain est traine en justice. Le Bohemien lui soutire 
1000 lei pour lui venir en aide. Au proces, le Bohemien raconte tout, mais comme 
si cela avait ete un simple reve. Le Roumain est absous. 

3590 Ţiganul şi naşul 

Est atteste en Transylvanie et Moldavie. On a identifie 2 Yariantes similaires. 

I. Ţiganul şi naşul. GAZ. TRANS., 1898, 262, 7. 

a. Un Bohemien arrive chez son parrain au moment ou celui-ci etait a table et mangeait 
du pain avec du fromage frais. 

b. Son parrain le retient a dine r ct le Bohemien commence a se bourrer de gros morceaux 

de fromage. 

c. On Ic fait attentif d'etrc plus modere quand ii mange. 

d. Le Bohemien coupe la moitie du fromage reste sur la table et la prend pour lui-meme. 
et l'autre moitie, au grand etonnement et indignation de son parrain, ii la met dans 
sa bcsace, en disant qu'il la porte a la maison, a sa Bohemicnne. Cf. Type 3588 (d). 

2. Ţiganul ,~i naşul. CAL. POP. Bl'COV., 1901, 118. 

a, b, c, d. 

:la91 Ţiganul şi caşul 

Est atteste en Transylvanic. 

Ţiganul şi caşul. F. POP. 1892-1893, 113. 

a. Pour Ies fetes de Pâques, un Bohemien va chez son parrain, un Roumain. 

b. Son parrain a sur la table, dans une assiette, du fromage frais. 
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c. L'eau vient â. la bouche du Bohemien quand ii contemple Ies bons plats etales sur la 
table, et dit: « Fromage est ressuscite, mon parrain I••). 

3592 Ţiganul pe la naşu-său 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 8 variantes, groupees comme suit~ 

1. Ţiganul pe la naşu-său. GHILUŞUL, 1914, noe 5-6, 4 (Balş-Olt). 

a. Un bohemien se presente chez son parrain juste au moment du souper. 

b. Le parrain l'invite, â. contre-cceur, â. table, mais le Bohemien pretend qu'il a deja Pris. 

son repas. 

c. Le parrain se garde d'insister: ii place la marmite de sarmale (boulette de viande· 
enveloppees de feuilles de chou) sur le four, ou le Bohemien aussi doit s'allonger pour 
dormir. 

d. La nuit, le Bohemien, tiraille par la faim, ne peut dormir et tance scs yeux qui restcn t 
ouverts; enfin, n'y pouvant plus tenir, ii tend la main vers la marmite aux sarm-:ile • 
Cf. Type 3592 A (b): 3592 B (b). 

e. La marraine le surprend et, feignant de chasser un chat, jette une chaise â. la tete 
du Bohemien et le tue sur place. 

2. Ţiganul la cumălru-său. NEAM. ROM. POP., 1915, no 37, 580. 

3. Ţiganul la cumătru-său. I. CREANGĂ, 1915, no 12, 340 (Vîrful Cîmpului-Botoşani). 

a1 (Le Bohemien tombe juste â. l'heure du rcpas chcz son compere et, apercevan t 
sur la table des canes r6ties, salue: • Bien le canard du jour, compere „.) b 1 (Le parrain 
l'invite â. partager le repas et dit que ce qu'ils mangent c'est du porc; ccpendant, le 
Bohemien pretend qu'il en a mange aussi chcz lui). f. II !'invite â. prcndre du fromage. 
mais le Bohemien declare qu'il en a mange aussi â. la maison, c, d. 

3. S-a mai depărtat. (T. Pamfile), NEAM. ROM. POP., 1921, no 24, 472. 

a2 (Un Roumain a pour filleul un Bo hemien. Ce dernier vient souvent manger el 
dormir chez son parrain; agace, le parrain s'entend avec la marraine de lui dire, a 
chacune de ses visites, qu'ils ont deja pris leur repas), b2 (La marraine ne met pas 
le couvert. Vers le soir, elle lui offre du lait caille, mais le Bohemien le refuse; ; d 1 

(Pendant la nuit, la faim le prend; alors, le Bohemien ccrnmence â. se lamenter et 
â. dire a ses h6tes qu'il a vu, en reve, un Turc, pret â. lui trancher la tete parce qu'il 

•) A Pâques, quand on se rencontre, le salut est: uLe Christ est ressuscite $ et l'on 
repond : ~ En verite, en verite. 11 est ressuscite "· 
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a refuse de manger du lait caille. Les parrains lui servent un lait caille devenu amer), 
g. Le parrain demande au Bohemien, pret a s'assoupir, si le Turc est revenu, a quoi 
le basane lui repond: « Depuis que j'ai mange du lait aiaiaigrrre, j'ai l'impression 
qu'il s'est eloigne un peu ... ! ». 

4. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, nos 30-31, 12. 

5. Adormiţi ochi. ALB. Buc., 1937, no 29, 454. 

a3 (Un Bohemien, conseille de renoncer a sa goinfrerie, s'arrete chez un Roumain d'un 
village voisin, juste a l'heure du repas), b, d 2 (Au chant des coqs, le Bohemien, tenaille 
par la faim, s'ecrie : « Mais dormez une bonne fois, au moins vous, mes yeux, le diable 
vous patafiole, ou bien, vous avez aussi grande envie de manger? »). 

6. Ţiganul flămînd şi somnoros. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 416. 

d3 (Un pauvre Bohemicn affame essaie de dormir et, n'y parvenant pas, s'adresse a 
ses yeux : « La peste vous emporte, sacres yeux, Ies boyaux crient car ils sont vides, 
mais vous, quelle mouche vous pique, ou bien vous avez, par hasard, aussi faim? »). 

7. Adormiţi ochi. Adam, Glume ţărăneşti, 65. 

~. c, d. 

8. Adormiţi ochi. ALB. Buc., 1939, 302. 

~. c, d, (Affame, le Bohernien s'agite cornrne un beau diable,parce qu'il a eu la m:i.lent 
contreuse idee de sui\Tc Ies conseils des siens). 

:1592:\ Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). MUGURAŞ., 1935-1936, no 2, 22. 

a. Un Bohemicn s'enfuit de la maison a cause de sa belle-mere et erre de villagc cn village
jusqu'a cc qu'il arrive a une bergerie ou Ies pâtres etaient justement cn train de prendre 
!cur repas; bicn que scs cntraillcs lui grouillassent de faim, le Bohemicn refuse de 
s'asseoir a table. Cf. Type 3592 (d); 3592 C (b). 

b. Incapable de s'endormir, tant ii avait faim, le Bohemien ordonne a ses ycux de se fetmer 
car ils n'ont peut-etrc pas fairn, eux aussi. Cf. Type 3592 (d) ; 3592 B (b). 

c. Les bergers l'entendent et lui rappellent qu'ils l'ont invite mais qu'il a refuse, en disan 
qu'il avait deja mange chcz sa bclle-mere. 

d. Le Bohemien replique alors: «Ben, oui, Romanico, vous m'avez appele, je ne dis pas 
non, mais a quoi bon, si ,·ous n'avez pas su comment m'inviter. Vous auricz du dire: 
]amaro la parparo •), car je n'etais pas un chien rour ne pas venir ». 

*) ]amaro la parparo - expression bohemienne. 
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3li928 Bală-vă focul ochi 

Est atteste en Moldavie. 

Bată-vă focicl ochi. (T. Pamfile), I. CREANGĂ, 1918, 102. Republiee : Pov. pop. „om„ 102. 

a. Une vieille femme pauvre attend qu'il fasse sombre afin de se coucher, parce que son 
ventre est creux. 

b. De faim, elle ne peut fermer l'reil et, furieuse, elle s'ecrie : • Maudits yeux ! Pourquoi 
ne voulez-vous pas vous fermer I Les boyaux comme Ies boyaux, enfin je comprends, 
mais est-ce que, par hasard, vous auriez faim, vous aussi? ! •. Cf. Type 3592 (d) ; 

3592 A. 

:Jli92C Mălai că te tai 

Se combine plus rarement a\·ec le Type 3592 B. 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 9 variantes, groupees comme 
suit: 

1. Mălai că te tai. ŢARA NOUĂ, 1887, no 9, 570. 

a. Un Bohemien arrive chez son parrain quand celui-ci etait a table, mangeant du lait 
et du gâteau de mais. 

b. Le parrain !'invite a s'en regaler lui aussi, mais la vanite du Bohemien le pousse a 
dire qu'il a deja pris son repas. Cf. Type 3592 (dl ; 3592A (a). 

c. La nuit, le Bohemien ne pense qu'au lait et qu'au gâteau de mais, et · comme la faim 
le tourmente, ii se leve brusquement et dit a son parrain qu'en reve, un Turc l'a 
menace de le mettre en pieces s'il ne mange pas de gâteau de mais. 

d. Le parrain l'encourage a le faire pour que le reve ne de\·ienne pas une realite, mais, 
de nouveau, le Bohemien refuse. 

e. Peu apres, le Bohemien s'ecrie, pris de panique : « Cher parrain, donnez-moi tout de 
meme du lait et du gâteau pour que j'echappe au danger et que le reve, comme vous 
le dites, ne se rea.lise pas •. 

2. Lapte cu mălai. ALB. Buc„ 1900, no 25, 681. 

a, b, f, c. 
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3. Mălai că te tai. COM. SAT., Buc., 1916, noe 13-14, 21. 

a, b, c1 (La nuit, le Bohemien, tourmente par la faim, ne peut s'endormir et lance 
une poignee d'injures a ses yeux qui convoitent le lait et Ie gâteau de mais). 

4. S-a ma'i depărtat. Pamfile, Cartea pov. ha::lii, 68. 

a, b, c, d. 

5. S-a mai depărtat. I. CREANGĂ, 1919, nos 2-3, 31. 

a 1 (Un Bohemien apparaît toujours a l'heure du repas chez son parrain. Contrarie 
de tant d'audace de la part de son filleul, le parrain se propose de lui dire, chaque 
fois qu'il va encore se presenter, qu'il a deja mange), b 1 (Une fois, quand le Bo
hemien se montre, la marraine lui sert du lait caille (8, 9 -du lait frais et du fromage) 
et l'effronte refuse, car ii en a assez de ces sortes de mets, qu'il mange aussi chez 
lui (8 - du beurre, des galettes, oui, i;:a lui irait), c2 (Durant la nuit, le Bohemien. 
tourmente par la faim, ne peut s'endormir, et, par ses lamentations, reveille ses 
h6tes; ii leur raconte son reve, ou un Turc le menai;:ait de lui trancher la tete de son 
yatagan parce qu'il n'a pas mange du lait caille), d1 (La marraine lui donne du 
petit-lait fort aigre, prepare expres pour lui; le Bohemien le mange et va se coucher) 
f. II n'arrive pas a bien s'assoupir, que Ie parrain le secoue et lui demande si le Turc, 
est revenu; le Bohemien lui repond: •Non pas, depuis que j'ai mange du lait 
aiaiaigrre, j'ai l'impression qu'il s'est un peu eloigne ... ». 

6. Fudulia ţiganului. DU:M. POP., 1921-1922, no 26, 2 (Poenari-Ilfov). 

7. Visul ţiganului. LCM. SAT. Cr., 1922, no 50, 4. 

a, b, c 3 (li dit qu'il a vu, en reve, Saint Pierre qui le menai;:ait de son sabre, qu'il 
allait l'eventrer s'il ne mange pas quelque chose), d2 (Le parrain, comprenant la ruse 
du Bohemien, demande a sa femme de mettre le couvert, pour qu'ils n'aient pas le 
chagrin de voir mourir leur filleul dans leur propre maison). 

8. Lapte cu mălai. CAL., 1928, 114. 

a 2 (Le Bohemien va chez son compere juste a l'heure du repas. Le compere mange 
du lait avec du gâteau de mais. Dans le four gresille un pourceau r6ti), b9 (Le 
compere !'invite a se regaler du gâteau de mais. Ce dernier refuse, preferant un 
morceau de roti, mais l'autre lui dit qu'il n'est pas encore pret), f1 (Le Bohemien se 
couche, pensant quc cc sera pour le lendemain. Le Roumain mange le roti en cachette 
et montre au Bohemien Ies os du pourceau, en lui expliquant que tout a ete brdlt! 
dans le four), c, (Le Bohemien, se voyant berne, se met a crier que Saint Nicolas 
l 'a prevenu en reve qu'il devait, a tout prix, manger du lait et du gâteau de mais. 
pour evitcr un malheur), g. Le Roumain, qui connaît SOD homme, lui retorque: 
• \' ous en mangericz volontiers, comphe, mais maintenant c'est trop tard, ii n'en reste 
plus». 
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9. (Sans titre). T ĂRĂNISM., 1929, no 37, 13. 

a, b, c, d, f. 

3693 Că/durd ţigănească 

Est atteste en Moldavie et Valachie. 4 variantes ont ete idcntifiees. 

1. C4ldură ţig4neasc4. DUM. POP., 1914-1915, no 15, 2. 

a. Un Bohcmien demande a un Roumain l'hospitalite pour la nuit. Le Roumain l'installc 
sous J'appentis et lui donne une carpette pour se couvrir, vu que l'automne est avance. 

b. Le lendcmain, le Roumain, qui avait remarque qu'une epaisse gclec nocturne ctait 
tombee, demande au Bohemien s'il s'est bien repose. 

c. Le Bohemien repond qu'au debut, cela a ete cou-ci, cou-i;a, mais, quand unc ctoile 
plus briliante s'est levee dans le firmament, clle a si fortement rechauffe ses os ct ii 
s'est tcllcment recroqueville a cause de la trop grande chaleur, quc memc a prescnt 

il sent scs dcnts claquer. 

2. Ţiganul la cumătru-sdu, tot iarna. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.H.., ms. 5094, f. 224. 

a 1 (Un Roumain installe son Bohemien de comperc dans le vestibule, cn lui donnant 
une carpette de chanvre, en guisc de couverture), d. Vers I'aubc, le Roumain asperge 
le Bohemien avec toutc J'eau d'une cruche pleine, si bien que le Bohemien en est giace 
jusqu'a Ia moelle des os, c1 (Le matin, le Bohemien dit a son hote: •Des que I'ete 
sera Ia, je construirai un puits a margelles de carpettes et jc m'imagine quc J'eau en 
sera toute froide, sinon glacec, ayant a souffrir Ies tortures que j'ai endurees moi
rneme 11). 

3. Visul ţiganului (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f, 97. 

a1 , c1, e. Voyant que son compere se regale d'un roti de pourceau, ii le laisse finir 
dans J'espoir qu'on l'inviterait aussi a prendre part au repas, rnais, constatant que soil 
desir n'est pas exauce, le Bohemien s'ecrie : • Dieu de bonte, donnez-m'en aussi, 
car j'en ai grande envie; le petit pied du cochonnet, ou bien meme un jambonneau, 
car je me sens defaillir, et c'est pitie que de perir t, f. Accuse par ~a commere qu'il 
reve debout, le Bohemien ajout.e pour se disculper: • Helas ! Man Dieu, helas ! si 
vous n'en avez laisse que le groin / reprenez votre reve / je n'en ai pas besoin •I. 

4. Cînd oamenilor li-i frig. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 227, v. 

a 2 (Un Bohemien raconte qu'une fois, durant un hiver, se trouvant chez son cornpere, 
celui-ci a etendu une couverture en loques par terre et lui a donne un paillasson poilr 
s'en envelopper), c2 (Et le Bohemien ajoute ensuite: "Et du soir au rnatin, j'ai senti 
une telle chaleur par tout le corps, que mes genoux avaient atteint ma bouche 11). 
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3594 Ţiganul la naşi-su 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes. 

I. Ţiganul la naşi-su. POP., 1900, 94. 

a. Un Roumain avertit son filleul bohemien de venir chez lui, la nuit de la Saint-Basile, 
pour qu'il lui donne un complet, afin de ne plus le voir si deguenille. 

b. Le Bohemien se met en route, par un froid glacial, seulement avec la chemise sur 
son dos. 11 appelle le parrain du dehors, mais. voyant qu'on ne lui repond guere, 

revient chez lui a toute:> jambes. 

c. II crie a sa femme de lui ouvrir, mais elle refuse, pour ne pas le voir se pavaner dans 

Ies habits neufs du parrain. 

2. Ţiganul boier. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 160. 

a 1 (Le maître dit a son sen·iteur, un Bohemien, que, pour l'Epipha.nie, ii lui fera 
don d'un complet tout neuf et d'un gros gâteau de mais au fromage pour son repas), 
b1 (II envoie le Bohemien laisser chez lui a la maison ses vieux vetements. Celui-ci 
se deshabille et dit a sa femme qu'il ,.a manger ferme, boire sec et qu'il va rentrer 
ivre et va la rouer de coups. Apres cela, nu comme \'Cr, ii part chez son ma.itre. rr ais 
la, il trouve visa.ge de bois), c1 (A la mai;on, la moricaude ne lui ouvre pas, par peur 

des coups. II se refugie dans une fon~t. se couche dans la neige et meurt, victime du 
gel). 

3. Al<f. ho, î11cnfxatu!e ... Tuţescu, Din văi ş1 t•îlce!e, 5; 7. Republiee: ERA NOVĂ, 1939, 
noe 3-4, 28. 

a2 (Le pa.rrain d'un B0hemi·~n dit a celui-ci qu'il lui reserve, pour Noel, une paire de 
bottes, un manteau en peau de mouton, une chemis·~. un pantalon, pourvu qu'il vienne 

chez lui tout nu). b2 (En effet, le Bohemien, dans le costume d' Adam, se presen te 
chez son parrain, mais personne ne lui ouvre et ii se voit oblige de revenir sur ses pas), 
c2 (Sa femme, envieuse, ne lui ouvre pas, car il est pourvu d'un manteau neuf, de bottes 
flamboyantes, d'un joii bonnet de fourrure. D'un coup de pied, le Bohemien ouvre la. 
por-te de la chaumine et se presente, comme ii etait parti, devant Ies yeux ecarquilles 
d'etonnement de sa femme). 

4. Petrecerea ţiganului. RE\'. COP. TIN„ 1914, 76. 

a 3 (Le parrain dit au Bohemien, son filleul, de venir prendre son repas chez lui, la. 
nuit de l'Epiphanie, quand il lui donnera aussi : manteau en peau de mouton, bonnet 
de fourrure et un complet ncuf), b1 , c3 (Le Bohemien prend une nasse d'osier, s'en 
.couvre Ia tete et le dos et, Les yeux tournes vers l'astre du soir il marmonne : « Ohe, 
la lune ! En ce qui concerne ta lumiere, passe encore, quant a ta. chaleur, le Bon Dieu 

fait mal de depenser, en pure perte, sa potenta avec toi. .. I •), d. Au petit jour, ses 
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rnioches le trouvent raide de froid, avec, au nez, deux gla~ons; ils appellent Jeur 
mere pour venir voir quels jolis cierges Jeur pere avait rapportes de chez le parrain. 

5. Finul român11l11i. NEAM. ROM. POP., 1928, no 17, 281. 

a 4 (Le parrain, un Houmain, dit a son filleul, un Boh{micn qui lui reprochait son 
avarice en aum6nes, de venir pendant la nuit, tout seul et dcshabille, pour qu'il lui 
donne des vetements), b 1, c4 (Le Bohemien se cache dtrriere unc butte, ou le lende
main la Bohemier.e le trouve, presque gele), e. Le parrain arrivc ct lui dit qu'il l'a 
attendu toute la nuit. l\lais le Bohemicn maudit l'habitude de son parrain de faire 
l'aumonc seulement a minuit ... 

3595 Ţiganul la cumătm 

Est atteste en \' alachie. On a identifie 2 variantcs simi!aires. 

1. Ţiganul la cumătrr<. UNI\'. LlT„ 1888, no 5, 2. 

a. lin Bohemicn avait l'habitude d'aller chcz son comperc, i.;n Roumain, juste a l'heure 
du repas. 

b. Pour se debarrasscr de lui, le comperc lui sert, un beau jour, de la tannec, qui lui fit 
couler Ies larmes, tant elle etait desagreable. 

c. Depuis lors, le Bohemien s'abstient <le rendre visite a son compere. 

2. Pe flăminzate ? Chicoş, Culegeri, 11. Republiee: Culegoi, 65. 

a, b, c. 

3596 C otnarnl ţiganului 

Est attestc en Valachie et Transylvanie. On a identifie 4 variantes qui se groupent comme suit: 

1. Cot1:arul ţiganului. ALB. Buc„ 18S7, no 6, 188. 

a. Un Bohemien se montre chez son comperc, juste quand celui-ci fait rotir un cochon 
de lait. 

b. Le Roumain !'invite a s'asseoir, mais le Bohemien ne quitte pas des yeux le four et 
dit a son compere qu'il est impatient d'attaquer le roti. 

c. Le Roumain veut berner Ic Bohemien ; ii coupe le goret en deux, met de c6te une 
moitie et arrange a sa place une sandale graissee qu'il reserve au Bohemien. II apporte 
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aussi deux cruchcs, l'une de vin, pour lui-meme et l'autre de jus aigre de betterave, 

pour son convive. 

d. Ils se mettent tous a table. Les autres se regalent a s'en !echer Ies babines, mais le 
Bohemien tire de toutes ses forces sur le cuir dur de la sandale et avale de longues 

gorgees de jus de betterave. 

e. Le Roumain lui demande moqueur s'il a bien dîne et l'autre repond : «Dame ! le 
cochonnet ne voulait pas trop glisser, quant au vin de Cotnar, ii ne vous monte guere 
a la tete ... „. 

f. Peu apres, le Roumain engage le Bohemien pour la fenaison et ii arrange le chariot 
de telle maniere que le Bohemien soit projete au loin. Etourdi de sa chute, celui-ci 
exclame: « Tiens ! Tiens ! Le Cotnar vous grise quand meme, et encore trois jours 

apres l'avoir bu ». 

2. (Sans titre). W artic, O sută şi una de mici istorii, 11. 

a, b 1 (Le Bohemien se rejouit qu'ils vont manger du roti de pourceau; quand le Rou
main lui repond qu'il ne vont pas tous en manger, l'autre lui demande s'il a l'intention 
de partir), c, d, e1 (o II me semble que c'est du vin, parce qu'il est rouge, mais on n'y 
trouve pas un grain de bonnc humeur »). 

3. Purceluş fără alunecuş. ALB. Buc., 1904, no 13, 359. 

a, b, c, d, e2 (c• l\lorbleu ! le roti de pourceau, i;:a ne pouvait glisser, car le vin rouge 

etait, ii est vrai, rouge, mais ii me semble que c'etait plutOt du vinaigre ... »). 

4. (Sans titre). CCCC, 1905, no 3. 

a, b, c, d, e2• 

3G97 1 i crapă buza . .. 

Est atteste en Valachic ct en Moldavie. On a identifie 4 variantes qui se groupent de la 
fac;on suivante : 

I. Îi crapă bH;;a ... (N. I. Dumitraşcu), DVM. POP., 1922-1923, no 33, 4. 

a. Cn Bohemien cmprunte toujours des aliments de chez son parrain lui promettant 
de Ies lui rendre tant et plus. 

b. Mais apres un temps assez long, le parrain refuse de lui preter encore quelque chose. 

c. Un beau jour, pourtant, le Bohemien s'adresse a son parrain et lui dit qu'il se sent. 

ii est vrai, tout gene de quemander encore quelque chose, mais le rouge de la honte 
devrait cou\'rir aussi le front du parrain qui refuse de lui accorder ce qu'il demande I 
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2. li crapă buza ... REV. T. PAMFILE, 1924, 20 (Cristineşti-Botoşani). 

3. Îi crapă buza ... CAL. GOSPOD., 1925, 37. 

4. (Sans titre). ŢĂR..\NISM., 1929, no 4, 11. 

a 1 (Un Bohemien va continuellement chez son parrain pour emprunter des aliments 
promettant de les lui rendre en quantites doubles et triples), b, c1 (Un jour, le Bohemien 
dit a son parrain qu'il se sent confus de tant repeter ses demandes, mais le parrain 
aussi doit avoir «les levres crevees de bonte t par tant de refus). 

3598 Păţania cumătrului 

Est atteste en Valachie. 

Păţania cumătrului. ALB. Buc„ 1937, n° 34, 534. 

a. Un Bohemien a l'habitude d'aller chez son compere, - un Houmain, - pour emprunter 
ou pour retourner quelque chose, mais cela, toujours a l'heure du repas. 

b. Le Roumain observe la mauvaise habitude du Bohemien et, d'accord avec sa femme, 
se decide de lui jouer un tour. II prepare les rnets le matin. A rnidi, quand le Bohemien 
fait son habituelle apparition, on ne voit que quelques tiges rnouillecs de maîs brt1lant 
dans le feu. 

c. Voyant le fourneau de la cuisine vide, ii s'exclame: •Peste! compere, peut-on laisser 
le feu bruler sans chaudron dessus et la table sans bouillie de rnais ? •· 

d. La marraine lui repond que le vendredi on fait maigre et le Bohernien s'en va penaud 
sans meme prendre conge de ses h6tes. 

3599 Ţiganul la coasă 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 34 variantes, groupees de 
la maniere suivante : 

1. Finul de ţigan ca diasiu la nasiu. VICE. STRIG„ 1862, 79. 

a. Le Bohemien est appele au fauchage, par son parrain. 

b. Le premier jour, il rnange plus qu'il ne travaille. 

c. Le second jour, le parrain laisse le faineant sans manger. 

d. Le soir, le Bohernien, affame, se gorge de prunes pour calrner sa faim. 
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e. La marraine etale sur la table de bons mets, seulement, comme ii s'etait gave de prunes, 
le Bohemien n'y touche pas et dit, en parlant de la marraine : • A quoi bon toutes ces 
choses excellentes qu'elle ne sait pourtant pas servir en bon ordre ~. Cf. Type 3600 (c); 
3601 (b) ; 3643 (d). 

2. Nănaşul şi finul păcăliţi. (S. Moldovan), TRIB., 1884, n° 125, 498. Republiee: Poveşti,18. 

a1 (Le Bohemien, au fauchage chez son parrain, demande avant de commencer l'ouvrage 
qu'on lui serve tous Ies repas a la fois, pour ne plus interrompre ensuite son travail), 
b 1 (Apres avoir mange, il se couche, car on n'a jamais vu quelqu'un travailler le 
ventre plein), f. Un beau jour, le parrain l'invite a souper et, dans l'attente des bonnes 
choses dont il va se regaler, le Bohemien s'abstient de manger avant, d 1 (On lui 
donne de la polenta et du petit-lait; comme ii crevait de faim, ii mange tout 
goulllment et se sent rassasie), e1 (La marraine apporte du roti de pourceau et des 
galettes, mais le Bohemien qui ne peut plus avaler une bouchee dit a son parrain 
que Ies mets sont fort bons, mais que leur ordonnance est mauvaise : on aurait dii 
d'abord (<se galetter ~. puis apres se~ porceler »; qui diable se serait ensuite « allaite ~ ?). 

3. Bune bucate, n-a ştiut a le pune. ŢARA NOUA, 1887, n° 6, 340. 

d2 (Le Roumain se paie la tete du Bohemien et lui donne du petit-lait et de la mar
melade de prune), e. 

4. Ţiganul la coasă. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, n° 64, 6. Republiee: Anecdote, 55. 

a2 (Le Roumain interroge le Bohemien s'il a mange et ce dcrnier, bien qu'il flit a jeun, 
repond par l'affirmative), C, dz, el. 

5. Ţiganul la coasă la naşu-so. Sima, Ardeleanul glumeţ, 59. 

a1 , b2 (Apres le repas, ii veut se reposer), c, d 2, e2 (11 ne peut plus manger Ies bons mets), 
f 1 (Puni de la sorte, le Bohemien ne va plus faucher chez son parrain). 

6. Ţiganul păcălit. CAL. Arad, 1890, 96. 

~ (Le Bohemien, engage au fauchage chez son parrain, travaille juqu'a l'arrivee de la. 
marraine apportant le repas), a 1 , b 1, c, g. Le soir, au moment de rentrer, Ie Bohemien, 
le ventre vide, monte dans la charrette; le parrain conduit Ies chevaux ventre a terre 
et pcrd son Bohemien en route, d 1 , e3 ( ••• • Tous Ies mets sont fort bons, mais la mar
raine n'a pas su ordonner le service, elle a commence par la fin o). 

7. Bucate b1111e. Stăncescu, Glume, 17. 

8. Ţiganul la coasă. F. POP., 1895-1896, 226. 

9. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1899, 496. 
d2, e. 
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10. Ţiganul la sapă. HAZ. SAT„ 1904, no 9, 3. 

11. (Sans titre). Popovici, Die Dialekte der Mu11teni und Pddureni, 161, (Lăpugiu de Sus-

Hunedoara). 

a, b, c, d, e, ( ... • On aurait du manger d'abord de la choucroute, puis du fromage,. 
puis des galettes, ensuite le lait si quelqu'un aurait pu encore gouter de ce dernier 
plat »), h. Revenant chez lui, le Bohemien voit une petite herminette, ii en fait le 
tour en l'injuriant : • l\la petite, le diable t'emporte, car ta mere m'a completement. 
ercinte hier ». 

12. (Sans titre). GRAI NOSTRU Buc., 1908, 121. 

a, b, c, d, e2, f. 

13. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin). ŞEZ., 1910, no 8, 124. 

a 4 (Le Bohemien, engage par son parrain pour labourer la vigne, travaille toute la 
journee), d~ (Le soir, il se gorge de petit lait et ne peut plus manger Ies bonnes choscs. 
apportees par la marraine), e5 (La marraine a mal arrange le ser\'ice des mets, il fallait 
servir d'abord le roti et seulement ensuite le petit lait), i. Le Bohemien, se sentant 
berne, dit a sa femme, si le parrain vient le cberchcr, de lui repondre qu'il n'est pas 
fa, j. Lorsque le parrain arrive pour l'inviter a manger du roti de cochonnet, le Bo
hemien se montre aussitot, mais le parrain le conduit au champ au fauchage et ce 
n'est que le soir que le filleul re4ţoit son roti. 

14. Ţiganul la coasă. BABA SAT„ 1911, no 14, 1. 

15. Ţiganul la coasa. SOL. SAT„ 1912, no 27, 7. 

a, b, c, d2 , e. 

16. Ţiganul la munca şi masa lui cumătră-sau. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 
5094, f. 347. 

c1 (Le Bohemien, tiraille par la faim, fait signe au soiei! de se coucher plus vite, tandis. 
que le Roumain lui fait signe de prendre la route inverse). d,, e6 ( ••• " D'abord ii 
aurait fallu manger la soupe, ensuite Ies galettes, et seulemcnt a la fin, s'il y avait 
encore de la place, manger le petit-lait $). 

17. Finul păcălit de naşu-său. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP„ 1913, 110. 

i, j, ei;. k. Pour profiter le plus possible, le Bohemien cache dans sa chemise plusieurs 
morceaux de roti. Le parrain !'observe, l'entraîne dans une danse endiablee, si bien que 
Ies morceaux glissent de sa chemise. 
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18. Ţiganul şi naşi-său. (C. Rădulescu-Codin), I. CREANGĂ, 1915, no 11, 313. 

a, b, c, da, e1 , 1. Le parrain simule qu'il veut battre la marraine. Le Bohemien s'offre 
a lui venir en aide, i. j. 

19. Bune bucate, n-a ştiut alde naşa a le pune. COM. SAT. Buc„ 1915, nos 15-16, 17. 

a, b, c, 11 (Le parrain feint de battre sa femme parce qu'elle ne leur a pas apporte 
a manger. Le Bohemien prend, d'une voix moile, la defense de la marraine), d1, m. 
Le Roumain fait un pari avec le Bohemien : l'enjeu, le cochonnet, serait a celui des 
deux qui ferait 'e plus beau reve, n. Durant la nuit, le Roumain mangele râti sans en 
laisser une parceile, o. Le Bohemien raconte qu'etant invite a diner chez le Prince 
regnant, celui-ci est venu en personne l'y conduire dans son carrosse, p. Le Roumain 
lui explique qu'en le voyant dans le carrosse, ii a compris que Ic cochonnct lui restait 
et ii l'a mange. Cf. Type 3016 (i, j). 

'20. Românul şi cumătru-său ţiganul. (N. I. Munteanu). I. CREANGĂ, 1915. no 12 ,341. 

a5 (Le Bohemien s'engage chez son parrain au binage, pour 5 seaux d'eau apportes 
au lieu ou l'on tra\·aille, contre 3 paquets de tabac et du lait, le plus possible), c, 11 , 

e8 , r. Le Bohemien fait son lit dans le fumier. La gelee blanche le couvre durant 
la nuit. 

'21. Ţiganul păcălit de naşu-său. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 82. 

22. Ţiganul la naşi-său. Rădulescu-Codin, Ghiţă Bondoc, 94. 

a 4 , b, c2 (Le parrain mange en cachette et laisse le Bohemien le ventre creux), d 3, e7 

(La marraine n'a pas su bien arranger la succession des plats, car elle a d'abord servi 
le petit-lait et seulemcnt apres, le râti de pourceau), I, i, j. 

23. Ţiganul la coasă. Costin, Anecdote, 13 (Zlagna-Caraş Severin). 

24. Ţiganul la argăfie. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 55. 

a, c, d, e8 (~ Pourquoi m'avez-vous gave de prunes, de choux, de soupe et vous avez 
cnsuite apporte le râti, quand je ne pouvais plus en manger ! •>). 

'25. !ntîi Purcilă şi-apoi Zărilă. NEAM. ROM. POP., 1933, no 18, 286 (Bistriţa-Mehedinţi). 

'26. Ţiganul la lucru. S.\T., 1934, no 46, 19. 

21. Ţiganul la lucru. SAT„ 1934, no 50, 22. 

a8 (Le Bohemien au fauchage chez le Roumain ne se montre qu'a l'heure du repas de 
midi; ii demande sa ration, fume, se couche et ne se reveille que lorsque Ies autres 
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sont a table. 11 mange une seconde fois, se recouche ct ne se reveille qu'a minuit), 
1

1
, d, (II avale comme un loup trois ecue!Mes pleines de soupc aigrc), e8 (Mais alors, 

le rOti et Ies galettes ne passent plus et ii bougonne : ~ J e vois que la femmc sait pre
parer Ies plats, mais ne connaît pas !cur vraie succession •). 

28. Ţiganul la stînă, CĂL. POP., 1934, 174. 

29. Ţiganul la coasă la na~u-său. BUCURIA., 1936, no 7, 4. 

30. Ţiganul la stî11ă. C .l..L. POP., 1937, 169. 

31. Bucate bune. ALB. Buc., 1939, 42. 

32. Ţiganul la coasă. A.T.E.F., i. 11252 (Poiana Răchi~ele-Hunedoara). 

a 1 , b 1, aa, g1 (Apres sa journee de travail, Ic soir, Ic Bohemien passc pres d'unc bergeric 
ou ii s'arrete et mange une grande quantite de petit-lait; apres ~a. ii traverse un 
verger ou il se bourre de prunes), d 1, e9 . 

33. Ţiganul la coasă. A.l.E.F., i. 14067 (Turţ-Satu Mare). 

al' bl, 33, 11, g, e10 (Le Bohemien reproche a son parrain que Ies plats n'ont pas etc 
bien ordonnes : premierement Ies saucissons, ensuitc Ies q uenelles au fromage et a la 
fin les haricots). 

34. Ţiganul cu na~11l. A.l.E.F., i. 11382 (Meria-Hunedoara). 

3600 Ţiganul la prăşit 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identific 8 variantcs qui se groupent ainsi: 

I. Ţiganul la prăşit. (S. Teodorescu-Kirileanu), VORBE BUNE, 1905-1906, no 9, 17 (Sodo
meni-Iaşi) . 

a. Un Bohemien s'cngage a sarcler le champ de son compere, depuis le lcver jusqu'au 
coucher du soleil, pour un sac de grains de mais. 

b. On ne lui donne a manger, pour toute la journee, qu'une potee de lait caille; en echange, 
il trime jusqu'au moment ou la lune est au zenith E:ar, lui dit le Roumain, c'est le frere 
du soleil. 

https://biblioteca-digitala.ro



326 RELATIONS DE FAMILLE 

c. A table, sa commere lui sert d'abord une sorte de potage aigre qui gonfle la panse 
du Bohemien. Au roti, celui-ci dit a la femme qu'elle sait bien preparer Ies mets, mais 
ne sait pas Ies presenter en bon ordre. Cf. Type 3599 (e). 

d. Au depart, le Bohemien remplit de grains un sac et puis, un second et dit que c'est 
le frere du premier. 

e. Quand le Roumain proteste que la convention n'a pas ete pour le frere du sac aussi. 
le Bohemien repond que lui non plus ne s'etait pas engage de sarcler sous la lumiere 
du frere du soiei!. 

2. Ghibăcie. I. CREA:SGA, 1911, no 2, 61. 

3. Ghibăcie. CAL. POP., 1912, 27. 

4. Ghibăcie. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 64. Republiee : NEAM. ROM. POP., 1920, n~ 19, 
295. 

5. Ghibăcle. STRAJA, 1922, no 6, 2 (Coropceni-Vaslui). 

a1 (l:n indigent s'engage a sarcler le champ chez un richard, pour un boisseau de 
farine de mais), f. 11 traYaille jusqu'au coucher de la lune, qui est la mere du soiei!, d, e. 

6. (Sans titre). DC~!. POP., 1926, noe 39-40, 6. 

a2 (Le Bohemien s'engage a travailler chez son compere pour un boisseau de ble), b, d 1• 

(Le Bohemien coupe un tonneau en deux et, prenant une moitie, s'en va chez son com
pere recevoir ses gages; il explique que la moitie d'un tonneau c'est la mere du boisseau), 
c1 (Le compere se voit oblige, ainsi, de lui remplir de ble cette moitie de tonneau). 

7. (Sans titre). ŢĂRANISM., 1928, noe 16-17, 12. 

a1 , b, d, e. 

8. (Sans titre). SAT., 1934, 20. 

3601 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). NEAM. RO~L POP., 1912, no 48, 787. 

a. Un Bohemien entre dans une \"igne et, puisqu'il ne peut pas distinguer Ies Iruits des 
feuilles, ii ne se gorge que de feuilles. 

b. Quand il comprend son erreur et veut gouter Ies fruits, c'est trop tard, ii ne peut 
plus rien avaler; plein de depit, ii s'ecrie : •A quoi bon avoir de si bons fruits a sa 
disposition, quand on n'a pas ou Ies mettre ». Cf. Type 3599 (e); 3600 (c). 
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3602 Ţiganul şi naşul 

Est ateste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Prol'erbele românilor, 1889, 437. 

a. Un Bohemien, un goinfre, toujours affame, va habituellcment chez son parrain a l'heure 

du dejeuner. 

b. Devant cette grossierete et pour se moquer du Bohemien, le Roumain lui sert seulement 

de la polenta avec du lait caille, mais tellement aigre, que depuis ce temps, chaque 

fois que le Bohemien goutait quelques chose d'un peut aigrelet, disait que -;a ressemble 

au lait du parrain : aiaiaiaigre ! ... 

3603 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele 1·omânilor, 1899, 609. 

a. L'n Bohemien, le ventre dans Ies talons, traverse Ies villages avec Ies outils de son m6tier. 

b. II aper-;oit quelques hommes qui travaillaient a unc etable et commence a louer se!> 
outils, en disant qu'il Ies vend. 

c. Les hommes travaillent plus loin sans faire attention au Bohemien, qui espere obtenir 
quelque chose a se mettre sous la dent, et cela d'autant plus qu'il ne ccsse de Ies louer. 

d. Voyant qu'on continuait a l'ignorer, le Bohemien part, tout confus. en marmonnant: 

• L'envie de la potenta, qu:nJ on a faim, ne se compare a nulle autre •. 

3604 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). VEST. SAT„ 1912, no 5, 7. 

a. Un pauvre Bohemien, plein d'amertume, part se perdre dans le vaste monde. 

b. II atteint une foret. Affame, i1 s'adresse a ses outils de forgeron : ~ Voila, Ies coqs chantent, 

Ies cbiens aboient, jusqu'au village la distance n'est pas longue. La porte grince: 

crik, crak, la chaise fait : pouf ! - S'il vous plait, maitre, venez aupres du feu. Le 

roti gresiile sur Ies charbons, l'eau de la polenta fait entendre sa chanson et mon 

ventre creve de faim •. 
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3805 Cine mănîncă plăcinte 

Est attestc en Transylvanie et Valachie, On a identific 2 variantes. 

I. Gluma unui ţigan. PRIV., 1883, no 10, 4. 

a. Un Bohemien arrive chez le pope juste quand la femme de ce dernier preparait le fro
mage pour les quenelles et il se rcjouit d'etre tombc au moment opportun. 

b. Le pope lui dit qu'ils ne vont pas tous se mettre a table et le Bohcmien lui demande: 
pourquoi, il n'aime peut-etre pas Ies quenelles? 

2. Cine mănîncă plăcinte. BĂRĂGAN., 1937, n° 2, 12. 

a 1 (Chez un Roumain), b1 (II dcmande au Roumain s'il va quelque part). 

3G06 Oaspele neinvitat 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et l\Ioldavie. On a identific 7 variantes qui se groupent 
de la fa~on suivante : 

I. Oaspele neinvitat. GAZ. TRANS., 1896, no 176, 6. 

a. Un Bohcmien va, sans etre invite, chez son parrain. Les convives ne font guere attention 
a lui. 

b. Le Bohcmien se tient isole, a un coin de la table, et fume sa pipe toute la nuit. 

c. Interroge le lendemain s'il s"est bien amuse, le Bohcmien repond : «Le parrain a 
ingurgite une ocque de vin, moi j 'ai fumc ma pipe et, grâce a Dieu, on s'est follement 

amust jusqu'~•u petit jour •. 

2. Oaspele ne-nvitat. POP., 1897, no 29, 462. 

a, b, c. 

3. (Sans titre). Adam., Pe lingă vatră, 10. 

c1 (Un homme raconte a un autre comme on s'est bien amuse chez son parrain, quels 
mets de choix on a servi, quel entrain y a regne. Quand on lui demande s'il s'est 
grise, l'homme rcpond que le vin n'etait pas en abondance), d. ~· Bah ! alors, cela ne 
valait pas la peine de se deranger •. 

4. Ţiganu la naşu. HAZ. SAT., 1902, noa 1-2, 3. 

a, b, c. 
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5. Naşul cu finul. (Gh. Fira), ŞEZ., 1913, 178 (Ştefăneşti-Vîlcea). 

a, b1 (Le parrain invite le Bohemien a s'asseoir, a fumer sa pipe et a boire un verre 
de vin. Le parrain boit tout le vin du broc et le basane rentre chez lui affame et sans. 
avoir avale une goutelette de vin), c2 (Les petits rnoricauds lui demandent comment ii 
a passe son temps chez le parrain et leur pere leur repond qu'on y a bu du vin, rnais. 
lorsque son tour etait venu, ii n'y en avait plus). 

6. Ţiganul la naşu-său. (Şt. St. Tuţescu), GAZ, ŞC., 1919, no 2, 4 (Balota-Vilcea). Republiee: 
Din Boureni, 5. 

a 1 (Le Bohcmien se presente, pour la Nouvel An, chez son parrain, sans Ies etrennes tra
ditionnelles, et la pipe au bec), b2 (La rnarraine ne le laisse pas partir en pleine nuit. 
Elle le mene dans la remise, elle place sur le sol une vieille porte en guise de lit, arrange 
une roue pour lui servir d'oreiller et une herse comme couverture), e. Le lendemain elle 
ne lui sert qu'une potee d'eau de saumure, c3 (lnterroge comment ii s'est amuse, le Bohe
mien raconte qu'il a fume pipe apres pipe, qu'ils ont echange leurs brule-gueulcs lui et 
son parrain, qu'il a dormi dans la remise et le matin, la marraine lui a servi une 
potee d'eau de saumure comme apres unc fiere beuvcrie et seulement alors, on l'a laisse 
partir). 

7. Bil4e, slavă Domnului. SOL., 1935, no IO, 3. 

a, b, c. 

3607 Est atteste cn Va!achic, Transylvanie et l\Ioldavic. On a identific 4 variantes, groupees de la 
maniere suivante : 

I. (Sans titre). FL. ALB., 1899, no 21, 6. 

a. Un petit moricaud conduit, chez un Roumain, Ies chevaux pendant le battage du bM. 

b. A midi, bien qu'il sente ses boyaux vides, le Bohemien pretend qu'il n'a pas faim. 

c. Plus tard, quand le travail battait son plein, le petit s'approche du Roumain et le prie 
de repeter ce qu'il lui avait dit a midi. 

d. Le Roumain feint de ne pas comprendre, mais le moricaud, tourmente par Ia fa im, re
vient fa-dessus: «He, la, Romanico, essaie de m'inviter encore a table, rien que pour 
voir ce que je repondrai •. 

2. (Sans titre). ACTIV., 1901, no 1, 4. 
a, b, c, d. 

3. la mai zi naşule, vorba aia dintîi. (N. I. Popescu), I. CREANGĂ, 1914, no 1, 30 (Ştefăneşti. 

Vîlcea). 

a 1 (Un Bohemien, affame, se presente chez son parrain au moment du repas), b
1 

(Le 
parrain !'invite a prendre place, mais le Bohemien prefere se laisser prier), d 1 (Mais le 
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parrain n'insiste pas et le Bohemien, ne pouvant plus supporter le parfum engageant 
des mets. demande au parrain de repeter ses premieres paroles), e. Le parrain lui repli
que qu'il l'a appele une fois, mais puisqu'il a refuse, maintenant, c;a le regarde. f. Le 
Bohemien, pris dans son propre piege, retourne le ventre creux a la maison. 

4. Ţiganul la masă. A.I.E.F., i. 10750 (dep. de Vrancea?). 

a1, b1, f. 

.:1608 Cumătrul /iganului 

Est atteste en Valachie, Molda.vie et Transylvanie. On a identifie 6 variante;; qui se groupent de 
la maniere suivantc : 

I. Cumătrul ţiga11u/11i. (S. Teodorescu-Kirileanu), VORBE BUNE, 1905-1906, n° 8, 21 (So
domeni-laşi). 

a. Un Bohemien a l'habitude d'arriver chez son parrain, un Roumain, au moment fixe du 
repas. 

b. Le frere du Roumain apprend de la bouche meme du Bohemien que, des qu'il voit que 
la fummee a cesse d<! sortir par la cheminee de son parrain, c'est signe que Ies mets sont 
prets et, aussitât, ii \'a lui rendre visite. D'un commun accord, Ies freres se decident de 
lui servir une bonne lecron. 

c. Une fois, le Bohemien trOU\"C Ies deux freres, qui commencent a se quereller, a la table 
duquel doit etre invite le Bohemien. et ils le tirent et le poussent d'une telle fac;on, 
qu'ils lui arrachent Ies cheveux. 

d. Echappe a grand-pcinc a leurs coups. le Bohemien Ies injurie et leur declare que, pour 
Ies fairc crevcr de <lepit, ii ne reserve a aucun le plaisir de J'a,•oir comme convive ! 

"2. Mila. CĂL. POP. BUCO\'., 1904, 97. 

3. (Sans titre). ŢARĂNISM, 1929, no 27, 12. 

4. lnduio~are. ALB. Buc., 1936, no 26, 406. 

5. lnduioşare. Adam„ Glume ţărăneşti, 54. Republiee: CAL. EPARH., 1939, 156. 

a 1 (Un Bohemien a l'habitude d'aller chez son parrain toujours au moment du repas). 
b1 (Le Roumain raconte a un voisin l'ennui que lui cause son filleul; l'autre, lui pro
met qu'il va guerir a tout jamais le Bohemien), C1 (Une fois, quand le Bohemien se pre
sente chez le parrain, le voisin fait aussi son apparition et une feinte querelle s'engage 
entre Ies deux Roumains a qui aurait le filleul comme convive et ils font si bien, que le 
Bohemien en est tout etourdi), d 1 (Mais au plus fort de la dispute, le Bohemien, touche 
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jusqu'aux larmes, lcur crie « Hola I cessez de vous entr'egorger pour moi ... je vais manger 

chez tous Ies deux ~). 

6. N-am vrut să le fac pe plac. A.I.E.F„ i. 10904( dep. de Vrancea?). 

a, C2 (Conseille par un beau-frere, ils s'asseyent chacun a une table, vis-a-vis l'une de 
l'autre, et quand le Bohemien arrive, ils engagent une dispute a qui l'aurait a sa table 
et le tirent chacun par un bras, si bien que le Bohemien, secoue comme un prunia. peut 
a peine se sauver de leurs griffes en prenant ses jambes a son cou), e. A la maison, ii 
raconte a sa Bohemienne ce qui lui est arrive et que, pour Ies foire enrager tous deux, 

ii est parti sans a\·oir rien mange. 

3609 Ţiganul la naşu-său 

Est atteste en \' alachie. 

Ţiga1111l la naşu-săr4. (N. I. Dumitraşcu), XE..\:\I. RO:\I. POP„ 1925, no 11, IG9. 

a. Un couple de B:>hemiens va porter un caJea.u au parrain, un Rounnin, 'lui Ies im·ite 

a table. 

b. Quand on leur sert k roti, la Bohemicnnc pretcnd quc son mari n\:n mange pas. 

c. A la maison, le Bohemien bat sa femme pour qu'clle ne repondc plus a sa place. 

d. Apres quelque temps, ils sont de nou\·eau chcz le parrain; quand on sert le roti, le 
Bohemien se jette dessus, sans attendre qu'on l'y invite. II cxpliquc quc depui3 qu'il 
a battu sa femmc, ii aime aussi a manger du roti. 

e. La Bohemiennc, a contrecceur, confirme Ies paroles de son mari, en se souvcnant de 
la rossade qu'elle a rei;:ue. 

3610 Ţiganul la p.?mană 

Est atteste en \" alachie et en Molda vie. On a iclentifie 4 \·ariantes groupees de la fai;on 
suivante: 

l. Ţiganul la pomană. Zaharescu, Anecdote, 14. 

a. Un Bohemien va a un repas de deuil chez un Roumain (2-chez son compere). 

b. Le Roumain distribue des gimblettes, des ecuelles et des cruches et ne donne rien au 
Bohemien (2 - un tout petit morceau de pain; 3 - ne le rei;:oit pas au festin;. 

24 - c. ~27 
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c. Outre, le Bobemien s'adresse au Roumain ; • Un jour ou l'autre, le diable emportera 
ou pere, ou mere, alors, nous verrons si je vais t'inviter a l'aumone de deuil que j'of
frirai ! ~ (2 - Pardi, mere mourra bien un jour et alors je dirai moi aussi; tiens, a toi le 
vieux ; tiens, a toi, l'ami; tiens, a toi, la commere; tiens, a toi, la Gahiţa, et tiens 
a toi aussi, compere, mais je te reserverai le plus infime morceau. Car Dieu est grand 
et ne me fera pas attendre trop longtemps pour recevoir la vieille dans son sein »); 3 -
- ... Fasse Dieu que ses parents meurent et a l'aumone de deuil, il n'invitera aucun 
des convives presents. 

2. Am să zic şi eu. :'.\luche, Hazlii, 58. 

a, b, c. 

3. Ţiganul la praznic. I. CREANGA, 1911, no 6, 191 (Cerţeşti-Galaţi). 

a 1 (l"n Bohemien apprend qu'un de ses voisins offre un festin de deuil; il s'installe 
le premier au haut bout de la table), b1 (Le Roumain manc:eU\·re ele telle maniere qu'il 
chasse le Bohemien), c1 (Offense, le Bohemien menace, si son pere venait a s'eteindre, 
de faire des gimblettes de la grosseur de la bouse, de mettre des cierges, longs comme 
les joncs de l'etang, qu'il distribuerait seulement aux Bohemiens; quant au Roumain, 
il lui reserverait. .. pour le repos de l'âme de son pere). 

4. Ţiganul la pomană. BARAGAN., 1935, nos 4-5, 20. 

a, b, c. 

3611 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, no 5, 7. 

a. Le Bohemien est invite au festin de deuil chez un Roumain qui avait pcrdu sa mere 

b. Au depart, le Bohemien, tres content d'avoir mange et bu to1t son soul, dit au Rou
main qu'il attend impatiemment que sa mere meure aussi, pour avoir l'occasion de s. 
revancber. 

3612 Dacă ,,tia finul 

Est atteste en Vaiachie. 

Dacă ştia finul. BĂRĂGAN., 1939, no 3, 12. 

a. Un Roumain va voir a ~oei son filleul; le Bobemien etait a table. II prie son parrain 
d'attendre dehors que sa femme s'habille; ii ne continue pas moins de manger. 
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b. Le parrain, transi de froid, decide de se venger et invite le Bohemien chez lui a table, 

en lui disant qu'il a saigne son cochon. 

c. Le lendemain, Ic Bohemien \'a chez son parrain, ii tombe juste quand celui-ci etait en 
train de dejeuner. II pric le Bohemien d'attendre un peu dehors. 

d. Tard, quand le Bohemicn etait grclottant de froid, le parrain lui ouvre la porte et Ic 

laisse entrer dans la maison. Le Bohemien apprend que le parrain avait saigne son co
chon, mais qu'il l'a mange pendant que Ic filleul faisait le pied de grue devant la maison. 

Cela, afin de se moquer de lui, po:.1r qu'il gele devant la porte de son parrain. 

e. Le filleul s'en va, boyaux \'Îdes, c!isant que, s'il avait su que son parrain avait du r6ti 

de porc, ii aurait apporte des haricots. 

3613 E ospătăreţ ţiganul 

Est atteste en Transylvanic. On a i<lcntifie 2 variantes similairl.'s. 

I. E ospăt.ireţ ţigan11l. GURA S . .\T., 1873, nos 22-23, 90. 

a. Un dimanche, Ic Bohemien est in\'ite a table chcz son parrain, ou ii devorc tot1t, sans 
se gener. 

b. Afin, soi-disant, de se rcvancher, ii im·ite aussi son parrain pour le dimanche suivant, 
en insistant pour qu'il vienne. '.\Iaintenant, soit qu'il accepte, soit CJU'il refuse, lui ira, 

en tout cas, souper chez son parrain samcdi soir. Cf. Type 3614(aJ. 

2. Ţiganul m11!ţ11mitor. GAZ. TRANS., 1889, no 109, fl. 

a, b. 

3614 Ţigan11l şi naş ul său 

Se combine avec le Type 3284 C. 

Est atteste en Transylvanie et :\lolda\'ic. On a identifie 2 variantcs. 

1. Ţiganul şi naşul său. SIED., 1880, no 10, 80. 

a. Un Bohemien rencontre son parrain a la viile et l'in\'ite chez lui, car lui aussi viendra 
vendredi le voir. Cf. Type 3613(b). 

b. Juste a l'heure du repas, le Bohemien descend de cheval, mene sa monture a l'ecurie et 
puis entre dans la maison. 
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c. Le parrain n.e fait aucune allusion concernant le repas. Mais le Bohemien a si faim que les 
l>oyaux lui en grouillent; voyant que sur l'âtre il n'y a rien a manger, il se dirige vers 
l'ecurie, ou il commence a frapper sauvagement son cheval. 

d. Le parrain lui demande pourquoi il le bat et le Bohemien lui dit que le cheval lui 
a mange toutes ses provisions et meme sa besace. 

e. Le parrain apaise le Bohemien : * Laisse donc, filleul, n'y pense plus, car je te donne 
moi du pain comme provision de route •. 

f. • Je sais bien, cher parrain, que vous me donncrez du pain, du lard et du fromage, niais 
je veux lui appliquer une correction pour que cela lui scrvP- de le<ţon une autre fois "• 
repond le Bohemien. 

2. Ţiganul cu mălail4l. A.I.E.F., 13195 (Doma Cindrcni-Suceava). 

a 1 (Un Bohemien va chez son parrain, un Houmain, la veille d'une tete religieuse), c1 
(Voyant quc son parrain ne lui donne rien a mangcr, - le Bohemien etait tres affame 
n'ayant ras mange depuis dP-ux jours, - il sort dans la cour et bat son che,·al, disant 

gu'il a man~e son pain ct son lard) + Type 3:!84 C, a, b. c. 

3Gl:J Cinstea ţiganului 

Est attestc en Valachie et Transylvanie. On a identific 2 ,·ariantes similaires. 

I. Cinstea /iga1111/ui. CRON., 1902, no 3R3, 3. 

a. Le Bohemicn ,.a chcz son parrain, Ic Roumain, toujours a l'heure du dejeuner; fa, il 
mangc commc un loup glouton et puis se depechc de partir, de crainte qu'on ne lui 
dcmandc de rcndrc, a son tour, qudgue scn·i:t.?. 

b. Cn jour, le Bohemicn ne vient pas comme d'h:ibituclc ct Ic parrain, inquiet, ,.a chcz lui, 
voir cc qui se passe. 

c. li Ic trouvc a table mangcant du roti de pourceau garni de choucroute.. Le Bohemien. 
sans s'cmpresscr, im·ite son parrain a prendre place a table, mais de peur qu'il ne soit 
tout aussi goulu quc lui-meme, ii se hâtc d'aj0:1tt-r: • Je t'invitc, tu le vois bien, Mai!! 
ne sois ni cochon ni chien ! •. 

2. Ci:zstca ţiganului. F. POP .. 1902, 449. 

a, b, c. 

3616 Cinste iigănească 

Est atteste en Transylvanie. 
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Cinste ţigăneusră. CUCU, 1905, no 15, 6. 

a. Un Bohemien demenagc dans un autrc villagc, afin d'y troaver rlu travail. Mais ii rc
grcttc son parrain chcz lequel ii pouvait souvent prendre son repas. 

b. Un jour, son parrain arrivc chez Ic Bohcmien pour se faire rt!parcr qaelques roucs. 
La Bohemienne le reryoit fort joyeusemcnt ct !'invite a manger un ceuf et a boire un 

vcrre d'eau-de-vie. 

c. Le parrain, connaissant leur pauvrctc, c>tc sa besace pleine de victuailles. En un clin 
d'ceil, Ies Bobemiens la vidcnt. Finalcmcnt, ils s'excusent., car c'est unc chose delicate 
pour eux de manger Ies mets du parrain, de meme que le parrain s'est gene de go1îter 

aux leurs, ct ils mettent. de cote l'~u r intact. 

3617 Epurii finufoi 

Est atteste en Valachie. 

Epurii fi11ull4i. ALB. Buc., 1938, ni} 32, 518. 

a. Le parrain s'invite a table chcz SOII filkul, en lui dcmandant de lui prcparer un lievre. 

b. Le filleul prepare le lievre: pcndant quc le parrain mangc avec grand appetit, le filleu l 
n'y toucbe pas, disant qu'il se sent rassasic. 

c. A la scconde et a la troisieme invitation, Ies choses se passcnt pareillement. Quand 
le parrain s'invite pour la quatrieme fois, le filleul lui avoue qu'il n'a plus de chatons. 

d. Le parrain, effraye, lui demande si par hasard Ies lievrcs n'ctaicnt pas des chatons, 
... et le filleul lui repond, ingenument, qu'en effet, ils n'etaicnt pas des chatons, mais 
bien un peu plus grands, de vieilles chattes ! 

3618 Sîrbul la naş 

Est atteste en Valachie. On a identific '.? variantes. 

1. Sîrbul la naş. (Şt. St. Tuţescu), GHILUŞt:L, 1912- 1913, no 1, 20 (Craiova-Dolj). Republice: 
Din Boureni, 84. 

a. Un Serbe, invite a table chez son parrain, mange gouhlment de tous les plats jusqu'a 
ce qu'il se sente rassasic. 

b. Quand le parrain lui annonce qu'ils ont encore du roti de poutceau, le Serbe le remercie, 
ii n'en a plus besoin, ii aimerait plutOt des poireaux et des radis. 
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2. Sîrbu la naş. HAZ. SAT., 1914, no 2, 4. 

a, b1 (II ne peut plus avaler une bouchee, meme si l'on mettait devant lui des poireaux 

et des radis). 

3619 E ... rece 

Est atteste en Valachie. 

E ... rece. SUFLET OLT., 1927, no 3, 84. 

a. Le filleul arrive chez son parrain, juste pendant le dejeuner. Le parrain !'invite a table. 

b. li se sert le premier de la soupe aigre et dit a s:i marraine qu'il la laisse se refroidir. 

c. Le parrain en prend une cuilleree et goute pour se rendre compte si son filleul a raison; 
il se briile la langue et la gorge. 

d. Alors, le parrain dit a son filleul qu'il s'est brule la gorge; mais celui-ci repond : • Que 
le diablc cmporte celui qui s'est brule •. 

3620 Probd 

Est atteste en Transyl\'aaie. 

ProbtJ, CAL. Blaj, 1938, 118. 

a. A cause du chicn, un Bohemien n'a pas le couragc d'cntrer dans la cour de son par
rain. 

b. Le parrain l'invite a entrer quand meme, parce qu'ils ont ce chien depuis un seul jour 
ct ils veulent \'oir si le chien mord ou non. 

3621 Răsplată 

Est attestc en Transylvanie et Valachie. On a identific 4 variantes similaires. 

1. Răsplatd . . LUMINA, 1907, no 29, 5. 

a. Un Bohemien prie un comte hongrois (3-4 son parrain) de lui preter l'argent necessair" 
pour s'acheter un âne. 
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b. Afin de montrer sa reconnaissance pour le grand service qu"on va lui faire, il donnera 

a cet âne le nom du cornte. 

2. Răsplătire. CĂL. POP., 1907, 95. 

3. Cinste ţigănească. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 17, 3. 

4. Cinstea ţigtJneascd, CULT. POP., 1927, n° 183, 4. 

a, b. 

3622 Ţiganul şiret 

Est atteste en Transylvanie. On a identilie 5 variantes. 

1. Ţiganul şiret. CAL. Blaj, 1932, 8. 

a. Le rarrain rencontre son filleul, le Bohemien, et lui dcmande cc qu'il y a de neuf chez 
lui a la rnaison, s'il a quoi rnanger et quoi boire, s'il a paye ses dettes. 

b. Le Bohernien repond qu'il a un peu de tout. 

c. Mais, lorsqu'il lui demande quand est-ce qu'il a l'intention de payer sa dette, le Bohe
rnien dit: • Diantre I c'est pour -ra que je n'airne pas vous rencontrer, car vous me posez 
trop de q uestions •. 

2. Ţiganul şi norocul. C A.L. POP., 1934, 131. 

a, b, c. 

3. (Sans titre). (I. L. Caragiale), CAL. PRIM., 1928, 51. Republiee: CAL. PRIM., 1934, 34. 

ai (Le parrain rencontre son filleul, le Bohernien, qui veut l'eviter rnais le parrain lui barre 
le chernin et lui demande si, par hasard, il ne sait pas qui a voie Les poules et le dindon 
d'une femme et quand il a l'intention d'acquitter sa dette), Ci (Le Bobernien dit a son 
parrain qu'il ne doit pas s'etonner s'il l'evite, car il lui pose trop de questions). 

4. Naşul şi ţiganul. CAL. ROM., 1938, 31. 

a1, b1 (Le Bohernien, sentant qu'il a quelque chose sur la conscience, se hâte de deman
der a l:)n parrain si le pourceau qu'ils ont mange le printemps passe vit encore et se 
porte bien), c1• 

5. Ţiganul şiret. CAL. Blaj, 1939, 117. 

a, b, c. 
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3623 Vîrfu-n loc 

Est atteste en Valachie et Transylvanic. On a identifie 4 variantes similaires. 

I. Vîrfu-n loc. DUM. POP., 1924, nos 9-10, 6. 

a. Un Roumain appelle son filleul, un Bohemien, pour l'aider a mettre Ies rafles de 
mais dans l'enclos et attire son attcntion de le prevenir quand tout sera termine, pour 
qu'il construise le sommet de la meule. 

b. Le Bohemien travaille avec zele et oublie la recommandation de son parrain. Mais quand 
ii n'a plus qu'une seule gerbe, il dit a son parrain : « Faites le sommet comme vous le 
pouvez maintcnant, car il ne me reste plus qu'une gerbe ~-

2. Virfu-11 le>e. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n băţ, 77. 

3. Vf1ju-11 loc. CAL. POP., 1935, 181. 

4. Vfrfu-11 loc. ALB. Buc„ 1936, no 8, 118. 

a, b. 

3624 Pe-a cui ai luat-o 

Est atteste en :Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Pc-a cui ai luat-o? I. CREANGĂ., 1909, no 9, 249. 

a. Un Bohcmien, qui avait change de femme, rcncontre son parrain qui s'interesse comment 
se presente sa nouvelle epouse. 

b. Le Bohemien explique qu'elle a le teint basane, le cou tres court, de Iarges hanches et 
qu'elle est la fille de Pliscu-Pasăre (Bec d'Oiseau) de la ville de Huşi. 

2. Pe-a cui ai luat-o? GAZ. TRANS., 1909, no 206, 6. 

a, b. 

3625 Tot finu la naş 

Est atteste en Valachie. On a identifie 6 variantes qui se groupent de la maniere suivante: 

1. Tot finu la naş. ŢARA NOUĂ, 1887, no 6, 342. 
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a. Un Bohemicn, qui a l'habitudc d'aller souvent chez son parrain, un Roumain, chaque 
fois qu'il le quittc s'cxclame: « Toujours le filleul chez le parrain, mais le parrainchez 

le filleul, jamais ·>. 

b. Cn ccrtain automnc, Ic Roumain prencl toute sa famillc et se dirige vers la maison de 

son filleul. 

c. Le Bohemicn est charmc de le voir, l'accucille on ne pcut mieux ct la bombance se 

prolonge durant trois jours. 

rl. Comme le Bohemien constate quc scs provisions tirent a leur fin et quc le parrain ne 
songe nullemcnt a partir, ii dit a ce dernier qu'on lui a fait savoir que sa rnaison a 
br.:ile. Le parrain saisit la ruse de l'autrc et rcstc sur place. 

e. Un jour apres, voyant qu'il a fait fausse route, Ic Bohemien lui annonce que ce n'est 
pas sa maison, rnais celle d'un autrc qui a bruJC. Le parrain s'cr. montre tout joycux, 
rnais n'en rcstc pas moins chcz Ic Dohemien, Cf. Typc 3626. 

f. A la fin, apres dix jours, lorsque le parrain fait scs preparatifs de depart, Ic Bohemien 
respire allege et ajoute : - Ni le filleul chcz le parrain, ni le rarrain chcz le filleul. Sh 
vous eticz encorc rcste, cher parrain, vous m'auricz ,·cnun commc esclave •. 

2. Tot finu la na,<. CO:'.\L SAT., 1912-1913, noe 7-8, 6. 

a, b, c. d, c, f. 

3. Finul la 11a5. lTGET CLAR, 1928, n°• 13-16, 207. 

4. Ţiganul păcălit, BARAGA};'., 1932, no 12, 7. 

a, b, c, d, e, f. 

5. Ţiganul şi românul. SAT., 1933, no 35, 6. 

a 1 (Un Bohemien, forgeron de son etat, va souvent chcz un Roumain habitant un 

autre village). b, c, d 1 (Le Roumain lui repond calmernent qu'il reste chcz le Bohe

mien, puisqu'il n'a plus de maison, jusqu'a ce qu'il va s'en bâtir une). 

6. Canara/I', canarale . .. Vlahuţă, File rupte, 161. 

a, b, c, d, g. Une tempete affreuse retient le Roumain chez le Bohemien qui se montre 

tres inquiet, parce qu'il n'a plus rien a lui donner a manger, f1 (Au bout d'une se

maine, le Roumain demande au Bohemien quel temps il fait. Le Bohemien se bâte 

de lui repondre: ~ Comment peut-il faire, cher parrain, un soleil radieux et un sillon 

trace dans la neige, lisse comme la paume de la main, et, c'est magnifique de voir Ies: 

parrains qui s'en vont, revenant de chez leurs filleuls, Ies uns apres Ies autres, a la. 

queue leu leu »). 
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3626 Pin-o cînta cucul pe coş 

Est atteste en Vahchie. 

Pin-o cînta cucul pe coş. GHILUŞUL, 1914, noss. 9, 10, 22. 

a. Un Bohemien s'en Ya, pendant l'hiver. a\·ec toute sa famille chez son parrain, dans 
un autre village, ou on Ies accueille et Ies regale avec toute la cordiaLite. 

b. Apres quelques jours, le parrain, \"Oyant que son filleul ne pense pas a partir, lui dit 
que son village vient de briiler; mais le Bohemien ne s'effraie pas pour si peu et re
pond qu'ils retourneront chez eux quand le coucou aura lance son premier chant. 

c. Le lendemain. le parrain annonce a son filleul que La peripherie ou se trouve son logis 
a ete epargnee par le feu, mais le Bohemien lui repond exactement comme la pre
miere fois. 

d. A bout de ressources, le parrain cache sa belle-mere dans la cheminee et lui demande 
de chanter comme le coucou. Alors Le Bohemien s'ecrie: ~ Puisse le feu te consumer 
maudit coucou. Tu peux chanter tant que tu voudras, quant a moi, je ne pars pas, je 
reste a manger et a boiri' ici •. 

.3827 Şi astfel se potrÎl'iră 

Est atteste en Transylvanie, \"alachie et Moldavie. On a identifie 9 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. Şi astfel se potrii·iră. (P. Gh. Savin). GAZ. TRANS., 1911, no 11, 6. Republiee: Snoave, 69. 

a. Un Bohemien paresseux avait pris l'habitude d'aller toujours chez son parrain juste 
a l'heure du repas, avec l'arriere-pensee que, s'il va lui souhaiter un u bon appetit 
parrain •, l'autre repondra : • s'il te plaît. assieds-toi la et mange, mon filleul ~. 

b. Le Bohemien arrive, lui souhaite •bon appetit •. mais le parrain, exaspere de cette 
mauvaise habitude du Bohemien, le met a la porte. 

c. Le Bohemien confus sort en disant : • Oh ! la. la, mon petit cceur, c'est pas mal commc 
~a aussi ! •. 

2. Ţiganu la naşu. Chicoş, Culegeri, 93. 

a1 (Le Bohemien arrive au festin de deuil chez son parrain), b1 (Personne ne fait atten
tion a lui et nul ne l'invite a prendre place a table). 

3. Şi astfel se potrivird. POP. ROM., 1911, no 23, 4. 

a, b, c. 
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4. Ţiganul la na~u-său. Dumitraşcu, La namia: ... , 27. 

5. La ... loc zîmboc. I. CREANGA. 1920, no 3, 46. 
a2 (Un Bohemien affame va chez son parrain, homme cossu. En routc, Ic Bohemien 
elargit sa ceinture, car ii ma agera tant, qu 'ii ne pourra plus passer sa main sous la cein
ture), b 2 (Le parrain venait juste de terminer son dejeuner), c 1 (Le Bohemien resserre 
sa ceinture et dit : ' A ta place diablessef, ni la chance ne te caressf' •. et part depite). 

6. La ... loc zîmboc. ŞEZ., 1924, nos 1-3, 11. 

7. Ţiga1111! la 11aşu-său (Em. P.isculescu), DUM. POP., 1924, nos 47-48, 6. 

8. La ... loc zîmboc. IZVORAŞUL, 1928, nos 5-6, 16 (Ca~oţi-:\lehedinţi). 

9. Flămin:ilă. CAL. GOSPOD„ 1930, 17. 

a3 (Un goinfre, venant chez son \'oisin, voit dans !'office une barattc et, pensant qu'elle 
est pleine de petit-lait, elargit sa ceinture dans l'intcntion de se rcmplir la panse, en 
mangeant), b3 (li constate quc la baratte est vide), c1. 

3828 Ori . .. mî>icaşi? 

Est atteste en l\loldavie ct V alachie. On a identifie 2 variantcs similaircs. 

1. Ori .•• mfncaşi? (N. I. Poprscu). ŞEZ„ 1924, no;i 1-3, 12 (Bucium-Vaslui). 

a. Un Bohemien a l'habitude d'.iller chez son parrain juste a l'heure du rcpas de midi. 

b. Apres quelque tcmps, le parrain, ennuye de lui donner tout le temps a manger, 
s'adresse au Bohemien : • Assieds-toi la, et mange, mon filleul; ou bien, tu as deja 
mange? ! Allons, sort vite, femme, pour le garder contre Ies chiens ! •. 

2. Ori ... mînca,~i? REV. T. PAMFILE, 1926, 105 (Ştefăneşti-Vilcea). 

a, b. 

3629 Du-le înapoi 

Est atteste en Valachie et Moldavie. 

1. Du-le înapoi. (N. I. Munteanu). CASA RUR„ 1898, 14. 
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a. Un homme invite a table quclques amis, parmi lesquels, son compere le pope. 

l>. II fait froid dans la maison et ii faut allumer le fcu dans le poele. A ce moment, le 
pope entre dans Ia chambre; l'bomme, feignant de ne pas savoir qui est le nouvel 
anivant, lui crie d'appxter une brassee de bois. 

c. Quand !'bote voit le pope Ies brac; charges de buches, hypocrite et faisant l'etonne, 
il s'ecrie: «:\fon Dieu, c'est vous compere? j'en suis tres fâche ... reportez-Ies, re

po:r:tez-les vite a leur place ! ~-

3633 Şmecher ţiganul! 

Est atteste en \' alachie. 

Şmecher ţiganul! Zaharescu, A uecdote, 45. 

a. Le parrain, un Roumain, im·ite a table pour le Mardi gras son filleul, un Bohemien. 

b. Le Bohemien mange tant, que sa panse est prete a crever. 

c. Le soir, on l'invite a se coucher chez son parrain. Pendant la nuit, le Bohemien fait 
ses besoins dans le lit et, de bonte, îl ne se leve quc plus tard, quand son parrain 
vi1:nt aupres de lui. 

d. Le Bohemien lui raconte qu'il a rhe que son defunt pere voulait le jeter du haut de 
la tour de l'eglise. 

e. Le parrain, effraye de ce reve, dit a son filleul que, s'il avait eu un tel songe, ii 
aurait fait scs besoins dans le lit. Le Bohemien sent le courage lui revenir, enleve la 
couverture ct montre a son parrain ce qui lui etait arrive. 

1. Depuis cctte mesaventure, Ies filleuls bohemiens DC sont plus invites a table le Mardi 
gras par !curs parrains roumains. 

3631 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele romdnilor, 1900, 535. 

a. Un homme laisse son rabat chez des amis. 

b. Chaque fois que ses amis sont a table, celui-ci vient prendre son rabat. 

c. Les amis, selon la coutume, !'invite a partager leur repas. L'homme mange et part 
sans prendre son rabot. 

d. Une fois, deux fois ... jusqu'au jour ou Ies hommes le mettent a la porte, lui et 
son rabat. 
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363 ! Ţiganul priceput 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifio 13 variantcs qni :,11' gronµcnt de la 
maniere sui\'ante : 

I. (Sans titre). FOIŞ. RĂSP. CUN., 1886, n° 3, :H. 

a. Un Roumain et un Bohemicn passent par unc forN; Ic lfoumain dc\·ant. Ic 13ohemien 
apres lui. 

b. Le Roumain attrape unc branche qui s·a,·ani;ait barrant le sentier ct pui,; la lâchc 
brusquement; Ic rameau fouctte le visage du Bohemien ct le fait hurler de douleur. 

c. Le Roumain, fcignant de tout ignorer, lui demande cc qui \'Îcnt de sc passcr. L'autrc 
repond qu'il a cu unc grande chance que le Roumain ait rctl'nu b branche, car au
trcment il scrait reste avcugle. 

2. Ţiganul ajuns chior. Sima, Ardelea1111l glume(, 63. 

a, b, c. 

3. Ţiganul şi naşu-său (Şt. St. Tuţescu), I. CREANG.\, 1909, n° 3, 82. 

a 1 (Le Bohemien va a\·ec son parrain dans la foret a la chasse au lie\'rc). b 1 (Le Bohe
mien attrape la branche). c1 (Le Bohemicn se vante quc, s"il n";l\·ait pas rctcnu la branche, 
clic aurait creve Ies deux ycux du parrain). 

4 Ţiga1111l şi nuiaua. Baican, Palavre, 19. Rcpubliec: Dl"l\L POP., 1915-1916, no 11, 3. 

a, b, c. 

5. Ţiganul şi naşu-său. Dl"~[. POP„ 1922-1923, no 52, 6. 

6. Bogdaproste de pomană. DUM. POP., 1928, nos 33-34, 7. 

a, b, c. 

7. Ţiganul priceput. IZVORAŞUL, 1929, nos 7-8, 15. 

a 2 (Le maître, accompagne de son serviteur, un Bohemien, inspecte son domainc), b2 (Le 
domestique frappe le maître au visage, avec une branche d'arbre), c2 (Si le Bohemien 
n'avait pas retenu fermement la branche, la face du maîtrc en aurait ete completement 
ecrabouillee). 

8 (Sans titre). Ţ.:\R.\~ISM., 192), nos 7-8, 15. 
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9. Ţiganul şi craca. IZVORAŞUL, 1932, no 2, 36. 

a, b, c. 

10. Ţiganul priceput. CAL. IZVORAŞUL, 1932, 144 (CernăteŞti-Dolj). 

11. Ţiganul şi naşu-său. ŢĂRĂNISM., 1934, no 24, 14. 

12. Ţiganul şi naşu-său. CAL., 1936, 4. 

13. Ţiganul ajuns chior. C.\L. HAZ., 1939, 42. 

a. b, c. 

3633 Ţiganul şi stupul 

Est atteste en :'.\loldavie, Valachie et Transylvanie. On a idcntifie 21 variantes. 

I. Ţiganul şi stupul. (S. FI. Marian). SIED., 1880, no 9, 67. Republiee: Insectele, 208 (Udeşti
Suceava); N. RE\'. ROM., 1900, 268. 

a. Le Bohemien se vante devant son parrain, un Roumain, de posseder une grande ruche 
bien fournie. Le Roumain replique que sa ruche a lui est encore plus grande, avee 
<le grosses abeilles jaunes. 

b. Le Bohemien lui propose de faire le troc. Le Roumain fait des difficultes mais, a la fin, 
accepte. 

c. II mene le Bohemien au bois, pres d'un arbre crcux ou se trouve un nid de guepes. 

d. Le Bohemien rentre chez lui et revient au bois, arme d'un seau et d'une echelle; iJ 
emmene aussi l'un de ses moricauds pour !echer le miel qu'il enlevera de la ruche. 

e. Le Bohemien grimpe sur l'arbre a l'aide de l'echelle, mais lorsqu'il veut detacher la 
ruche avec sa hache, l'essaim de guepes jailit hors du trou et s'acharne contre lui. 

t. Fou de douleur, le Bohemien jette hache et seau a la tete de son pauvre gosse qui 
s'ecroule, etourdi du coup, tandis que lui, ii joue de scs guibolles et ne s'arrete que 
chez lui, a la maison. 

2. Cînd a fost să ia Jiga11ul miere de albine. Sima, Ardeleanul glumeţ, 75. 

c1 (Le Bobemien demande au Roumain du miel. Le Roumain lui dit d'aller lui tout seul 
a la ruche, mais qu'il prenne garde de ne pas injurier Ies abeilles, car elles savent 
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se venger), e1 (Le Bohemien ne sait pas comment s'y prendre, Ies abeilles le piquent 
de maniere a lui faire passer, a tout jamais, le gout du miel). 

3. Ţiganul şi slllp1'1. (Sandu), GAZ. TRANS„ 1889, no 85, 6. Republice : Anecdote, 74. 

a, b, c2 • (Le Roumain mene au bois le Bohemien et le decide de fourrer, tout dou
cement, la main dans le creux de l'arbre pour ne pas effrayer Ies abeilles), d1 (H 
apporte une echelle), e3 (Quand le Bohemien atteint la cime de l 'arbre, l'autre retire 
l'echelle), f1 (Le Bohemien se laisse glisser en bas et s'ecrie: • Pouf I la btiche/Le 
diable emporte la ruche I ») . 

. 4. Schimb b1111. F. POP„ 1894, 226. 

a, b1 (Le Bohemien prie le Roumain de faire echange de ruches, car ii lui donnera une 
peau de renard par-dessus le marche), d 2 (li apporte un seau pour le miel; le petit 
enleve sa chemise, grimpe sur l'arbre et introduit sa main dans la ruche), f3 (Les guepes. 
le piquent, le Bohemien crie a l'enfant de fuir car ii vient apres lui ; ii saute en bas). 
g. li se rappelle qu'il a oublie la chemise et dit au petit moricaud d'aller la reprendre. 
Ce dernier refuse et se depeche de deguerpir pour ne pas etre rejoint par Ies guepes. 

5. (Sans titre). (S. FI. Marian), N. REV. ROM., 1900, 267. 

a, b, c, d3 (Le Bohemien va au bois avec sa femme ct ses miochcs) c3 • (Ils grimpent 
tous sur l'arbre. Les guepes Ies piquent. lls degringolent de l'arbre ; la femme et Ies. 
petits meurent), f3 (Degrise, le Bohemien voit Ies victimes montrant leurs dents dans une 
sorte de rictus; ii croit qu'ils se moquent de lui et ii se rue sur eux, Ies poings leves). 
h. Depuis ce temps, on appelle Ies guepes •Ies abeilles des Bohemiens •. 

6. Gdrgă11nul. ::'.larian, Insectele, 205. 

a, b 2 (II donne en plus au Roumain une piece d'or), d3 , e2, f3 , h. 

7. (Sans titre). (S. FI. Marian), N. REV. RO::\I„ 1900, 269. 

a, b3 (II lui donne quelque chose en plus), c3 (Le Roumain conscillc au Bohcmien de mon
ter dans l'arbre et d'inviter aimablement Ies abeilles a sortir; lui, ii lui donnera le panier 
ou Ies cueillir), d• (Le Bohemien apporte l'echelle pour grimper sur l'arbre. Le parrain 
retire l'echelle pour ne pas effrayer Ies o abeilles 9), e• (Le Bohemien introduit sa 
main dans le creux. Les abeilles le piquent et ii se met a brailler : « Remets, parrain, 
l'echelle rapidement/Puisse-je assister a ton enterrement/ Et puisse-je encore me regaler/ 
Au festin de deuil que ta veuve va donner/ Car Ies abeilles me tuent, ruche maudite/ 
Puisse la chance t'oublier bien vite 9). f• (Le parrain fait la sourde oreille et le Bohemien 
est oblige de sauter de l'arbre). 

8. Gărgă11nul. :\!arian, Insectele, 203. 

i. Quand Dieu a cree l'abeiJle, le Bohemien l'a prise de sa main pour l'apporter a 
ses petits. Pour l'en punir, Dieu a cree la guepe et l'a remise au Roumain, a, b4 
(II lui promet aussi une hache), c, d5 (Le Bohemien amene tous Ies siens el apporte 
une echelle et un seau pour recueiJlir le miel), e, f5 (Etourdi par Ies piqures des abeilles. 
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le Bohemien tombe de l'arbre), h 1 (Depuis ce temps, le Roumain est reste avec Ies 
abeilles et le Bohemien a\"ec la guepe, qu'on appelle encore « l'abeille du Bohemien -). 

·9. Ţiganul păcălit. HAZ. SAT., 1905, no I, 3. 

j. Le Bohemien voie une ruche. Il rencontre le secretaire de la mairie et, pour eviter Ies 
questions indiscretes, ii lui propose de partager avec lui Ies gâteaux de. miel, b, d 6 , e, f 6• 

10. Păţania unui ţigan. HAZ. SAT„ 1905, no 3, 2. 

c4 (Pour se debarrasser de son Bohemien de compere, qui a\·:tit pris l'habitude de se pre· 
senter a l'heure du repas. le Roumain l'entraîne dans la foret pour y trouver du miel) 
d, e, f6 (Le Bohemien s'adresse a son petit : « Saute en b1s et je te sui\"rai, voici le seau, 
tiens l'echelle, dans la ruche, je m'appretc a .... Mais le compere ne me reverra jamais •.1. 

J 1. Hup şi eu. HAZ. SAT„ 1909, no 5, 2. 

c6 (La marraine conduit le Bohemien a la foret pour y cueillir du mieii, c3 , e, f7 ( ••• « Mar
raine, chere marraine, tiens l'echelle, voici le seau, je ne puis plus !:1~ tenir, O~f I o;:a y 

est, je me sens allege • ... ) . 

. 12. Ţiganul la fag1u-i de miere. NEAl\I. H.0:\1. POP„ 1914, no 36, 568. 

d8 (Le Bohemicn ct sa douce moitie vont chercher du miel dans le bois. Il place unc 
echelle devant le creux de l'arbre, ii prend le seau et laisse sa femme en bas, pour etre 
prete a lui venir en aide). e, f 8 ( •.. « Tiens l'echelle, ,·oici Ic seau, me voici aussi moi
meme •... ii tombe de l'arbre ct prend ses jambes a son cou). 

13. Ţiganul şi stupul. 

a1 (Un Bohemien trouve une ruche d'abeilles et l'apporte a son logis), b, c2, e5 (Le 
Bobemien susurre aux abcilles «Aliez, hop! vers le Bon Dieu/. Aliez, hop! vers la 
Saintc Yierge/, .\llcz, hop! ct que le diable vous emporte ... ~. f 8 • 

14. Ţiganul şi albinele. IZVORAŞUL, 1931, no 9, 138 (Păuşeşti-Vîlcea). 

a.i (Le Bohemien trouve dans la foret un essaim d'abeilles ct le Roumain, avec un panier 
plein de guepes), b, c6 (Le Bohemien couvre la corbeille avec un chiffon. Les guepes 
piquent le Bohemien), f5 . 

15. Mierea ţiganului. (N. I. Munteanu). SAT„ 1933, no 31, 17. 

c8 (Le Roumain conduit le Bohemien a un guepier, lui disant que. s'il veut se rassasier 
de mici, ii doit fourrcr la main dedans et si ca le pique, de la fourrer encore plus profon
dement, car une quantite plus grande de miel va se coller alors a ses doigts), d 7 (Le 
Bohemien l'avertit que s'il le voit incapable de retirer sa main, a cause du poids du 
miel, ii doit le tirer par l'autre main). e, f 11 (Le Bohemien endure Ies piqiires, mais ne 
pouvant plus Les supporter, ii crie : « He, He, Romanico, Le miel m'a rendu malade et 
l'essaim qui pique / m'a completement fait tourner en bourrique • ... et ii prend la 
fui te). 
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16. Ţiganul şi albinele. IZVORAŞUL, 1934, no 10, 266 (Rijleţu-Argeş). 

c7 (Le Roumain se moque du Bohemien et le conduit a un guepier; il lui bande les yeux: 
et lui dit d'enlever a\·ec ses mains libres la soi-disant ruche d'abeilles), e, f 10. (Le Bohe
mien s'ecroule a terre tout couvert de guepes). 

17. Ţiganul şi stupul. CAL.V.BAN., 1936, 85. 

18. Stupul ţiganului. CAL. CLUJ. ROM., 1938, 89. 

c8 (Parce qu'il va souvent, invite ou non, a table chez son parrain, - le pope, - le 
Bohemien veut se revancher en lui offrant du miel. Un dimanche, il se dirigc vers le creux: 
d'un arbre ou ii sait qu'il y a une ruche), e, f11 (II tombe dans l'eau et crie: • Aie, aie, la. 
ruche, tu m'as durement pique I Puisse le parrain etre la proie des corbeaux: t), k. 
Le petit moricaud lui demande ce qui lui est arrive, et le Bohemien repond qu'il a de
jeune chez le parrain et c'est pour ~a qu'il a engraisse. 

19. Ţiganul la stup. NEAM. ROM. POP., 1939, n°9 14 - 15, 232. 

d8 (Le Bohemien part a la maison afin d'en rapporter tout cc qui est necessaire pour en. 
lever le miel d'une ruche ou s'agitent, ensemble, a.beilles et guepes). c8 (Le Roumain lu 
conseille d'introduire dans la ruche une perche, de tuer avec elle unc partie des abeilles 
et de s'emparer ainsi du miel), e, f11 (II ne peut calmer les douleurs cau,;ees par Ies 
piqures, qu'en se plongeant dans la boue d'une mare). 

20. Ţiganul şi stup14l. A. I. E.F., i. 11074 (Cerbăl-Hunedoara). 

21. Ţiganul la behtuit. A.I.E.F., i. 13196 (Doma Cindreni-Suceava) 

a, b, c, e, f13 (II tombe de l'arbre et maudit son parrain). 

3634 Ţiganul şi Sf. Niculae 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

I. Warum die Zigeuner den heiligen Nikolaus nicht meh.- far heilig halten. Moller, Siebenba,gi
sche Sagen, 222 (Alba Iulia-Alba). 

a. Le Bohemien exprime son desir, devant son parrain, un Roumain, de voir lui aussi Sa.iot 
Nicolas, et le parrain promet de le lui montrer. 

b. Le Roumain accroche une ecrevisse a l'icone du saint et a la tombee du jour appelle le 
Bohemien. 
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c. Le Bohemien, croyant que c'est Ie saint en personne, se penche pour baiser sa main; l'ecre
visse lui pince Ie nez. Le Bohemien lui crie de lâcher prise. 

d. Le Bohemien, effraye, raconte a tout venant son aventure et depuis lors, Ies Bohemiens 
ne reconnaissent plus Nicolas comme etant un saint. 

~. Ţiganul ,~i Sf. Nicolae, Sima. Ardeleanul glumeţ, 66. 

e. La veille de l'Epiphanie, le Bohemien va chez son parrain. Dans la maison, on respire 
agreablement un parfum d'encens brule et le parrain lui dit que c'est Saint Nicolas qui 
a repandu cette odeur et qu'il sera son invite cette nuit meme, a, b, c1 (L'ecrevisse 
pince Ia bouche du Bohemien et celui-ci crie a tue-tete : ~ Aie, a.ie, Saint Nicolas, Tu as 
ete un grand saint et sois-le encore, mais ne me pince pas si fort. Aie, que le feu te brulc. 
espece de saint a ferule I o). 

3. Mit-osul de tămiie. CAL.ROM„ Car, 1889, 95. 

e1 (A J'Epiphanie, le Bobemien est invite a table chez son parrain ; ii arrive quand Ie 
pope benissait Ies mets), e, a, b, c2 (•Helas ! Helas, Saint Nicolas! Tu as ete un grand 
saint et sois-le encore/Mais ne me pince pas si fort le nez,/ Car tu n'as ni cc:eur, ni âme,/ 
Que le ku te brule, saint infâme ~. Depuis lors, Ies Bohemiens ne vont plus a l'eglise). 

363S Schimbă var:a 

Est atteste en \' alachie. 

Schimbtl va1:a. Dumitraşcu, De-ale unui fraistă-11 băţ, 1 (Boureni-Dolj). 

a. Un paysan invite son parrain au mariage de son fils. li lui dit qu'ils auront au festin huit 
dindons et huit oies. 

b. Alors le parrain invite lui auss1 ses amis. 

c. A table, le paysan met devant chaque invite une ecuelle dans laquelle ii y avait de la 
viande de mouton au chou et un jus clair. 

d. L'hote, voyant que Ies convives font la grimace, crie a la cu1sme que l'on change le 
chou du parrain car ii n'est plus assez chaud . En repetant cette figure plusieurs fois. 
et en Ies dupant tous qu'a la fin viendront aussi Ies rotis de dindes et d'oies, il leur sert 
toujours le meme mets, a Ies fairc se souvenir a jamais de ce banquet fameux. 

3636 Na~ul şi finul 

Est atteste en \' alachie. 
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Naşul şi finul. Popescu-Ciocănel, Basme, 82. 

a. Le filleul demande a son parrain de lui preter une sommc d'argent. Le parrain l'envoie 

prendre, autant qu'il lui en faut, du rebord du poete. 

b. Le filleul vient une seconde fois lui demamlcr encore de l'argent et le parrain l'envoie en 

prendre de la meme place. 

c. Le filleul constate qu'il n'y a plus rien la. Son parrain lui dit alors quc, s'il avait rem bour
se l'argent qu'il avait pris la premiere fois, il l'aurait retrouve maintennnt. 

3637 Şiretenia ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Şiretenia ţiganului. (N. I. Munteanu), BUCIUM, 1936, no 2, 4. 

a. Un Bohemien, invite a table chez son parrain, un Roumain, mange tant de polenta avec 
de la soupe aigre, qu'il ne lui en reste plus quand on lui sert le roti. 

b. Puisqu'il n'a pas le courage d'cn redcmander, ii invcnte un conte pour empechcr aussi Ies 
autres de manger du roti; ii leur dit. qu'allant une fois, tout seul ~ur une route, un vcnt 
terrible s'est dechaîne, et que le chemin est reste completcment nl't to) e, exactement corn
me son ecuelle a polenta. 

c. Le parrain lui ressert de la polenta et lui demande comment ii a pu sortir sain et sauf de 
la tourmente. 

d. «Oh I je l'ai echappe belle, j'en suis sorti intact comme le roti quand ii n'est pas accorn
pagne de la polenta.@ 

3638 La rai cu ţiganii dupd el 

Est atteste en V a.lachie. 

La rai cu ţiganii după el. DUM. POP., 1931, noe 3-4, 7. 

a. En meme temps que le parrain, un Roumain - brave homme pitoyable, - deux Bohe
miens, ses filleuls, individus mechants et voleurs, sont morts. 

b. Au moment ou le parrain devait entrer au paradis, Ies Bohemiens le prient ~~Ies emmener 
avee lui. A force de le tirer par ses larges panta.lons, ils restent avec eux dans Ia main 
et aussitot s'ecroulent au fin fond de l'Enfer. 
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3639 Şi io!4 tot păntru tal-tu plfog 

Est atteste cn Valachie. 

Şi iou tot păntru tat-tu pling. RE\'. COP. TIN., 1913, 191. 

a. , Le parrain, un Roumain, im·ite a table ses filleuls, deux Bohemiens. L'un a vale d'un seul 
coup une.cuille<ee de raifort, si bien que Ies larme.:; lui viennent aux yeux. 

b. L'autre Bohemien lui demande pourquoi ii pleure.etil repond qu'il se souvient que son 
pere est mort aussi a un festin comme celui-ci; ii a mange et puis, ii a creve. 

c. Mais quand le second Bohemien golite aussi du raifort et qu'on lui dem1nde pourquoi 
ii pleure, a son tour. ii repond : ~ Voila, je pleure moi aussi ton pere, puissc le diable en 
faire sa proie ! •. 

3640 Oaia moarta 

'I ·, . 
Est attestc en Molda,·ie. 

Oaia moartti (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, 96. 
. . ~. : 

a. Pendant qlie le Roumain ecorche son mouton, ii medite profondement : ~ Pauvre brebis, 
ellc est bonne vi,·ante, elle est bonne morte, - car si elle est vivante. elle vous donne son 

·, lait, ea lai.ne et s~s agneaux. et si elle est n1orte. elle vous donne sa chair et sa peau pour 
vous en faire un manteau •. 

b. Un Bohemien, qui esperait obtenir aussi un peu de viande, et parce qu'il n'avait rien re\u, 
ajoute : • Pau,·re bre bis, clic est bonne q uand elle est vivante; elle est bonne q uand 
elle est morte. si on la jette par-dessus la porte (du voisin) •. 

36.C 1 Nici fiert nu l-am mi nea/ 

Est atteste en Transylvanie. 

Nici fiert nu l-am mîncal. GAZ.TRANS., 1889, 110 125, 6. 

a. ·un Bohetnien, appele par son parrain, le pope, tombe juste au moment ou l'on servait 
le repas. 

b-:· ;La· mattaine apporte, dans un pot de terre, de la polenta melangee de fromage; tous 
" · ·en··pt'eniient, rnais le Bohemien, le ventre dans Ies talons, plonge ses deux mains dans 

le mets gluant et ne peut plus Ies retirer. 
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c. Quand le repas est fini, le Bohemien sort dans la cour. Voulant casser le pot de terre, ii 
le jette a la tete de la femme du pope, qu'il n'avait pas vue. 

d. Le pope lui flanque une ros~ade et le Bobemien se meta crier: t Arretez, cher parrain, ne 

commettez pc.s ce pechc, Car du repas je n'ai rien golite». 

364:! O intimplare cu pomana de la naşu 

Est atteste en Valachie. 

() întîmpla1·e cu pomana de la naşu. (S. Hirnea), SAT., 1934, no 39, 10. 

a. Un Roumain invite son filleul, le Bohemien, a. venir le lendcmain de bonne heure chez lui, 
pour prendre part a un festin de 1kuil. 

b. Par crainte de ne pas arriver a temps, le Bohemfrn part au pt"tit jour, cn plein hiver. 
li aprei;oit un eglantier couvert de gratte-cul et, croyant que c'cst un fcu allume, ii s'en 
approche. Mais il voit que i;a ne le rechauffe pas; alors ii dit : • Braise ardente de neuf 
ans, Tu ne donnes aucune chaleur. Tu pourrais en avoir meme douze. Tu nste gelee, 

quoique rouge •· 

c. Quand il fait jour, le Bohemien, transi de froid, s'adresse au soiei! : • Leve-toi, soiei!, 
rnon petit frere, car si tu tardes encore un peu, j'aurai le regret de ne plus te voir •. 

3643 Ţiganul şi naşul 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul şi naşul. A.I.E.F., i. 11164 (C~rbăl-Hunedoara). 

a. Le Bohemien, marie depuis huit ans, dit qu'il a seulcmcnt sept enlants, parce qu'une 
annee ii a ete malade. 

b. II est invite a table chez son parrain ; le Bohemien ne mange que la viande et laisse 
la choucroute, et quand on attire son attention de mangcr du pain aussi, il repond que 
la viande aussi est bonnc. 

c. La rnarrainc met sur la table une galette divisee en trois parties. 

d. Apres avoir devon; la part qui lui revenait, le Bohemien, montrant comrnent il torderait 
le cou de sa femme si elle ne lui obeissait pas, tourne le plateau avec Ies deux autres galet
tes, de son câte. Cf. Type 3589(b). 
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e. Le Bohemien fait le seducteur aupres de sa marraine. Celle-ci lui dit de venir chez elle le 

soir, mais pieds nus pour que le parrain ne l'entende pas. 

f. La marraine se moque de lui, en le laissant dehors, par un froid glacial. 

g. Pendant l'ete, le Bohemien vient chez son parrain pour le fauchage. Tl demande qu'on 
lui donne a la fois tous Ies repas; ii Ies mange et puis s'en va. 

h. Les parrains decident de punir le Bohemien en le laissant affame. 

1. Le soir, crevant de faim, le Bohemien vide toute une potec de petit-lait. 

j. Ensuite, la marraine apporte des plats savoureux et le Bohemien, rassasie outre mesure, 
dit que la marraine n'a pas apporte Ies mets en bon ordre. Cf. Type 3600(c); 360l(b). 
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1. NIAISERIE 

A. E P O U X N I A I S 

3650 La strimtul meu şi la largul telu 

Est atteste en Valachie. 

La strfmtul tneu şi la largul tăl4. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 60. 

a. Un homme a une megere pour femme, qui l'enferme dans la maison ct le bat avec Ic rou
leau de la cuisine. 

b. Un jour, l'bomme empoigne lui aussi une perche, mais ne peut se defcndrc, car Ies murs. 
l'empechent de manier la perchc qui est trop longue. 

c. li propose alors a sa femme qu'ils sortent tous deux dans la cour, - car dans la maison· 
• elle est a son aise, et lui a l'etroit •. - ct 13., qu'ils echangent perche contre rouleau. 

d. La femme est d'accord. Et clle lui administre une bonne rossade avec la perche, tandis. 
que lui ne peut ni meme s'approcher d'ellc. 

3651 Omu-ncearcă 

Est atteste en Transylvanie. 

Omu-nceal'că. ÎNVĂŢ. PRIM„ 1939, no 17, 18. 

a. Vn homme tient son veston sous l'auvent pendant qu'il pleut a verse. 

b. Les voisins lui demandent ce qu'il fait la, et ii repond qu'il prcnd des poissons. 

c. - Comment, de l'auvent? demande l'un d'entre eux. 

d. - Peut-on savoir, l'homme doit essayer ! repond imperturbable notre homme, sans inter
rompre sa peche. 
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3652 Prostul cu mintea în ciutură 

Est atteste en Transylvanie. 

Prostul cu mintea în ciutură. Costin, Snoave, 16. 

a. Un nigaud, qui trompe sa femme, retourne a la maison apres une absence de neuf ans. 

b. Sa femme l'envoie puiser de l'eau du puits. Le sot prend le crible, l'accroche a un hameiyon 
et veut ainsi puiser de l'eau. Mais puisque le crible ne se remplit guere, il prend une 
fourche; mais puisque ni avec la fourche ii ne peut tirer du puits la moindre gouttelette 
d'eau, il est surpris par la nuit dans ce travail de Sisyphe. 

c. Voyant l'image de la lune refletee dans l'eau, a l'aide du hame<;on il s'efforce de la 
repecher. Le hamei;on s'accroche a une pierre et, tout en tirant, le nigaud tombe a la 
renverse. En ce moment, ii voit la lune a sa place dans I~ ciel; il part content a la 
maison. Cf. Type 3850 (a, b, c). 

d. En route, ii s'effraie de son ombre et se met a jouer de ses guibolles. Enfin, le voifa 
a la maison. La femme sort dans la cour pour voir ce qui lui est arrive. 11 revoit son 
ombre et de nou,·eau est pris de panique. 

e. La femme se rend compte quelle cspece de mari elle a. 

:JG53 Unchiaşul şi mătuşa 

Est atteste en V alacbie. 

Unchiaşul şi mătuştJ. (Şt. St. Tuţescu), ALB. Buc., 1922, no 10, 175. 

a. Un couplc de vieux a une truie. Une fois, l'homme fait un pari avec sa vieille: qu'elle 
apporte de l'eau dans le crible, et lui du bois avec son alene, et celui qui viendra le 
premier a la maison aura le droit de saigner la truie et de la manger. 

b. La vieille essaie vainement d'apporter de l'eau dans le crible et le vieux la chasse, restant 
lui seul a manger la truie. 

3654 A fost cu lotu noapte 

Est atteste en Transylvanie. 

A fost cu lotu notJpte. SIED., 1880, no 2, 16. 
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a. Un homme part rendre visite a des parents dans un villagc eloigne. 

b. II y arrive pendant la nuit. II la passe fort joyeusement, jusqu'a l'aube, chez l'un d'entre 
eux. II se couche ensuite la, se reveille la nuit suivante et repart faire bonne chere chez 

un autre et ainsi de suite, pendant environ dix jours. 

c. Quand ii rentre a la maison, tout le monde lui demande ce qu'il y a de neuf, par la, 

et comment ii s'est amuse. 

d. L'homme repond qu'il y faisait toujours nuit, qu'il n'a jamais vu la lumierc du jour et, 
en ce qui concerne l'amusement, ii a mange et ii a bu tout son solii ! 

3655 Un a11 am fost bolnav 

Est atteste cn Moldavie. 

Un an a111fost bolnav. NEAM. H.OM. POP., 1931, n° 14, 326 (Boteşti-Bacău). 

a. La nuit Ic surprcnd pcndant son voyage et l'homme demandc a etrc hebcrge chcz un 
Roumain qui a quatre enfants. 

b. En causant ensemblc, le voyagcur apprend que l'hommc est marie depuis cinq ans. 

c. Le voyagcur s'etonne qu'il n'ait pas cinq enfants et l'h6tc repond candidement, qu'une 
annee ii a ete malade. 

3656 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). (Şt. St. Tuţescu), GHILUŞUL, 1913, 11°~ 7 - 8, 32 (Balota-Vilcca). 

a. Un Yicillard et sa vieille ont, dans le grenicr, unc chaine. Mais Ies souris l'ont rongec. 

b. Le vieux et la vieille se decident alors d'attraper toutes Ies souris du grenier et de Ies 
!ier par leurs queues pour realiser ainsi une chaîne, indispensable a leur char. 

3657 Şi aşa se-navuţesc unii 

Est atteste en Transy1'·anie. 

Şi aşa se-navuţesc unii. GAZ. TRANS„ 1890, n° 124, 7. 

a. Un homme a treize poulets. II en prend douze pour Ies vendre au marche, et dit a sa 
femme de preparer le treizieme. 
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b. Au marche personne ne lui donne le prix qu'il demande, ni meme l'aubergiste chez lequel ii 
s'est arrete. Crevant de depit, ii dit alors a l'aubergiste de Ies preparer tous et ii Ies 

mange. 
c. li rentre a la maison et mange aussi le poulet que sa femme avait prepare. Quand sa 

femme lui demande ce qu'il a fait au marche, il lui repond : «< Pour Ies poulets, ne te 
creuse pas la cervelle, femme, ils sont heureux, car maintenant ils se trouvent de 
nouveau ensemble. 

3658 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). ŢĂRANIS:\f., 1932, no 9, 14. 

a. l_:ne nuit, Ia femme re,·eille Nastratin au moment ou ii dormait a poings fermes, et lui 
dit d'allumer la bougie qui se trouve a sa droite. 

b. • Femme, est-ce que tu es foile ? Comment veux-tu que je distingue dans Ies tenebres, 
quelle est ma droite et quelle est ma gauche? ' 

3659 Negustor mare 

Est atteste en l\loldavic. 

Negustor mare. (Pam!ile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f, 232. 

a. L'n homme ,.a cbez un cordonnier acbeter une paire de pantoufles pour sa femme. 

u. Le cordonnier, qui n'a plus qu'une seule paire, coutant dix francs, la lui laisse a neuf 
francs et demie. 

c. • He ! he, soupire l'homme; quel marchand important, qui vend tout pour un franc ! • 
et ii quitte la cordonnerie. 

3660 De nouă ori 

Est atteste en Vaiachie et Transylvanie. On a identific 3 variantes. 

I. De nouă ori (Gh. Crăciunescu), F. TOŢI, 1897, n° 42, 332. Republice: Copii de gdsit, 15, 

a. lin homme va au moulin pour y fa.ire moudre son ble; en chemin, le sac, que sa fcmme a 
lie a la maison, se delie et ii perd une bonne quantite de ses grains. 
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b. L'homme bougonne contre cette sotte de femme qui a si mal lie le sac. Arrive au rnoulin, 
il est encore plus furieux contre elle, car ii a ete forct! de fermer le sac cncore neuf 

fois. 

2. Stan Taraş cdtre Gligore Moraru. GAZ. ŢĂR., 1926, no 6, 4. 

a, b. 

3. De ne<•oie. Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 100. 

a, b1 ( ••• Voila.. j'ai lie neuf fois le sac depui5 que j'ai quitte la maison, et ii se delie 
quand rnerne). 

3861 Muierea şi bdrbatul 

Est atteste en Transylvanic. 

Muierea şi băl'batul. F. POP .. 1896, 134 (Vrani-Caraş Severin). 

a. Une femme reveille son mari et le prie de berccr lui aussi l'cnfant, car ii lui appartient 
tout aussi bien qu'a elle. 

b. Le mari replique qu'elle n'a qu'a bercer la partie du bebe qui est a elle, et celle qui est 
a lui, de la laisser pleurer. 

3862 Avantajul nevestei 

Est atteste en Valachie. 

Avantajul nevestei. Jurescu, S11oa1·e, 130. 

a. Un pere dernande a son fils, laid et gourmaad, commcnt ii trouve sa femme. 

b. •Moi, je suis un peu plus beau qu'elle; mais, en echange, elle est encore plus gourmande 
que moi•. 

3663 Omul, popa şi necuratul 

Est atteste en Moldavie. 

Otnul, popa şi necuratul. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 59. 
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a. Le mari rentre a la maison et trouvc Ia porte fermee a ele. 

b. II a l'impression qu'il y a quelqu'un dedans, et demande qui est Ia et comment il s'ap
pelle. On lui repond invariablcment: • io ~ (moi). 

c. L'homme suppose que c'est le diable; il va chez le pope et ils reviennent ensemble. 

d. Le pcpe demande qu'on lui ouvrc. De l'interieur on lui repond: ~Voyons, mon pere. 
qu'est·ce que vous cherchez, a cette heure avancee de la nuit, dans ma maison? $, 

c. Le pope, croyant que le vrai maître se trouve au logis et que celui qui est derriere lui n'est 
que l'Esprit Malin, assene a celui-ci detix coups vigoureux sur la tete avec Ia croix et l'as
perge avec toute l'eau benite contenue dans son petit chaudron; apres cet acte digne des 
premiers chretiens, ii enfile la venelle. Cf. Type 3474 (e). 

3664 Şi cu pe tine, m4 se potrirJeşte 

Est atteste en Valachie. 

Şi rn pe tine, nu se potriveşte, Zanne, Prot•erbele rnmânilor, 1901, 859. 

a. Un homme va a l'eglise et entend le pope dire a sa femme, pendant qu'il encen

sait : • et moi aussi ~. 

b. Apres la messe, le mari demande a sa femme le sens des paroles du pope. 

c. Elle lui repond qu'il l'a saluee d'un bonjour, mais le mari retorque: «Ce n'est pas 
~a ». La femme ajoute qu'il lui a demande des nouvelles de sa sante. Le mari est me
content de cctte reponse aussi. 

d. Enfin, apres bicn des detours, la femme lui avoue la veri te : • J e lui ai dit que je 
l'aime • et Ic mari, satisfait, replique : ~ He I tu vois, ma chere, maintenant ~a y est 
parfaitemcnt comme reponse : „et moi aussi" ». 

3665 A ştiut el vlădica 

Est atteste en Valachie. On a identifie 4 variantes groupees comme suit: 

1. A ştiut el vlădica. F.TOŢI, 1896, no 4, 4. 

a. Un pope va avec sa femme faire des achats au marche. 

b. N'ayant plus d'argent, le pope vend la jument de la charrette. II fait monter sa femme 
dar.s le vehicule et îl s'attelle lui-meme a la place de la jument. 

c. Observant que sa femme s'etonne de son geste, le pope lui explique : •He I He !, ma 
chere .. „ l'eveque ne s'est pas trompe quand ii m'a ordonne pretre I t 
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!. A ştiut el vlifdica pe cine popeşte. Zanne, p,ovtwbele nnnânilor, 1901, 217. 

a, b, c. 
3. Vlădica ;;tie pe cine popeşte! ALM. ADEV., 1902, 125. 

4. Vlădica ştie pe ci11e popeşte. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 66. 

361 

a, b, c1 (L'epouse dit a son mari, le pope, qu'il porte une tete bien solide sur ses. 
epaules, et le pope de repliquer; « L'eveque sait fort bien quel est celui qu'il doit 

ordonner pretre •). 

3666 Mendrele nevestii 

Est atteste en Valachie. 

Mend,ele nevestei. ALB. Buc., 1928, no 1, 32. 

a. Un Russe, qui a une belle femme vaniteuse, est force de vendre ses bc:eufs, la vache~ 
la chevre et Ies brebis, afin de lui acheter de beaux atours. 

b. Pendant l'hiver, pour apporter du bois de la foret, le Russe attelle sa femme a la 
charrette, mais ayant pitie de sa beaute, ii la fait monter dans la charrette, s'attelle 
lui-meme et se dirige vers le bois. 

c. Depuis lors, ii y a le proverbe : • Si l'on se plie aux caprices de la femme, pas de· 
surprise si le joug te reclame ~. 

3667 Bărbatul cu iabaşeaua 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 6 variantes qui se groupent ainsi : 

1. Bărbatul cu iabaşeaua. Ispirescu, Snoave, 70. Republiee: Pot•r5/ile unchiaşului sfătos, 321 ;. 
AMIC. POP .. 1938, 128. 

a. Deux amis se rencontrent. Le premier demande au second si son menage marche bien. 

b. Ce dernier lui avoue que, le jour meme de son mariage, en venant a la maison, 
ii a empoigne une chaise et l'a mise en pieces. Sa femme, le considerant d'une hu
meur execrable, s'est comportee avec lui comme avec un c:euf frais. 

c. Considerant que la recette de son ami est bonne, le premier, des qu'il rentre chez lui, 
prend une chaise et la brise en miile eclats. 

d. Sa femme ne s'en emeut guere et lui replique que c'est trop tard maintenant, Ies 
morailles lui pincent depuis longtemps le nez. 
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2. Bărbatul cu iabaşaua. Zanne, Proverbele românilor, 1900, 327. 
a, b, C, d. 

3. N-ai rupt miţa în două. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 58. 

ai (Un homme se plaint a un autre que sa femme le nargue), b1 (L'am.i lui con
seille de faire un chahut d'enfer en rentrant, d'empoigner le chat et d'en faire deu x 
moities), c1 (II tue le chat), d 1 (La femme ne se laisse pas emouvoir, meme, elle lui 
demande s'il n'a pas perdu la raison), e. Hors de lui, le mari lui crie qu'il a fait tout 
ce sabbat pour qu'elle le craigne desormais. 

4. Tîrzie treabă. (P. Gh. Savin), ŞEZ., 1922. n°8 2, 45 (Jorăşti-Galaţi). Republiee: ALB. 
Buc., 1922, n°8 42-43, 645; CULT. POP., 1922, n°8 50-51, 3; CĂL. CLUJ. ROM., 1927, 
91 ; CAL.F. LCMEA, 1927, 58. 

a 1 , b1 , c1 , d2 (La femme comprend Ies intentions de son mari et lui repond <Ju'a 
present c'est trop tard, ii aurait du se montrer ainsi au debut. D'ailleurs, dans leu r 
menage, c'est la poule qui a chante tout le temps). 

5. Cei doi fraţi. SUFLET OLT., 1927, n° 3, 82 (Pleniţa-Dolj). 

a 2 (II y avait deux freres: l'aîne ,·ivait en bonne intelligence avec sa femme, le cadet 
avait une chipie pour epouse. Un jour, celui-ci va se plaindre a son frere), b1 , .c1, d3 

(• Bah ! ... maintenant que tu en est coiffe ... ii n'y a plus rien a faire •). 

6.Doi fraţi, două neveste, CĂL., 1931, 58. 

a 2, b1 (L'homme tue le chat et le chien). c1 , e1 (La femme, sans s'effrayer, prend le 
chat comme ii etait. coupe en deux, et frappe son mari avec, maculant son visage de 
sang), d4 (L'homme raconte a son frere ce qu'il a souffert de la part de sa femme. 
Son aîne lui replique qu'il I'a mal hal>ituee des le debut et maintenant, c'est trop tard 
pour la corriger). 

3668 Ţiganul şi nevastă-sa 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul şi nevastd-sa. Popescu-Ciocănel, Basme, 115. 

a. Un Bohemien frappe durement sa femme. Celle-ci, pour se defendre, monte vite dans 
le grenier et prend sa bru avec elle. 

b. Le Bohemien veut enlever le toit de sa masure pour s'introduire dans le grenier, ou 
se trouvait son epouse. 

d. Les femmes alors descendent dans la chambre. L'homme ne Ies trouve pas dans le 
grenier et ne comprend pas par ou elles ont disparu. Cette sorcellerie de sa femme lui 
inspire une telle peur, que depuis tors, ii s'abstient de la battre. 
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3869 De-ale căsniciei 

Est atteste en Vafachie. 

De-ale căsniciei. (N. I. Dumitraşcu), DOINA Jor., 1928- 1929, 153 (Gîldău-Ialomiţa). 

a. Une femme s'adrcsse au juge pour qu'il la separe de son mari, vu qu'il est un fieffe 
imbecile. Pour l'en convaincre, elle invite le juge a venir chez eux. 

b. Au moment d'entrcr dans la maison, le juge voit unc souris s'enfuir et cntrer dans un 
tron. La femme prend un marteau, en bouche le trou et dit a son mari de tuer la. 

souris. 

c. L'homme s'arme d'une grosse bilchc, frappe a droite et a gauche dans la demcure, si 

bien qu'il met tout en morceaux. 

d. La femme prend un balai, guette la souris a sa sortie et l'etourdit d'un scul coup. 

e. Le juge convaincu prononce leur divorce. 

3870 Der Rumăne mit drei Ferkeln 

Est atteste en Transylvanie. 

Der Rumăne mit drei Ferkelll. Schullerus, Archiv des Vereins, 471. 

a. Un couple possede trois gorets. L'homme va porter deme au marche pour Ies vcndre et 
le troisieme sera saigne par la femme, a la maison. 

b. Avant son depart, l'homme demande a la femme quclquc chose a se mettre sous la 
dent. Elle lui repond qu'elle n'a absolument rien a lui donner ct que, pour tromper 
sa faim, ii peut manger de l'herbe. Le mari la prie de lui reserver la qucue du 
pourceau. 

c. La femme saigne le cochonnet, en mange la queue et dit au mari, a son retour, de 
grimper au grenier, car c'est la que la queue est accrochee. 

d. L'homme y monte et ne peut redescendre car le grenier est enduit de resine. Sa 
femme et quelques voisins venus pour lui donner un coup de main, subissent le meme 
sort. 

3671 Cruce de voinic (A. Th. 1366•) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. 6 variantes ont ete identifiees. 
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l. (Sans titre). UMORIST, 1864, no 1, f. 

a. Un mari se vante qu'il ne craint pas sa femme. Cependant, une fois, elle se met for
tement en colere et lui, n'osant affronter son courroux, se cache sous la table. 

b. Quelqu'un frappe a la porte, la femme enjoint a son homme de sortir de dessous la 
table, pour ne pas etre vu par le visiteur. 

c. Le mari refuse, mettant en avant qu'il est maître et seigneur dans sa maison et qu'iJ 
agit a sa guise. 

2. Nu mai bate. (N. Mateescu-Movilă), REV. TIN. ROM., 1899, 322 (Moviliţa-Vrancea). 

a 1 (Une femme menait son mari par le bout du nez), b1 (Elle invite, une fois, son 
amant pour le regaler. A son mari, elle ordonne de se tapir sous le lit. Pendant le 
repas, lorsque le mari montre sa tete de dessous le lit, car ii veut Ies regarder, la femme 
le menace de le tuer), c1 (De son abri, l'epoux lui repond alors: •He, femme, cesse 
de me frapper, car je suis, moi aussi, un homme plein de vaillance »). 

3. (Sans titre), Gbeaja, Rîsete, 138. 

a 2 (L'bomme et la femme se querellent et, au fort de la dispute, se demandent har
gneux, a tour de role, lequel est le vrai ma!tre), b 2 (Sur ces entrefaites, quelqu'un 
arriYe, mais le visiteur est laisse dehors, a attendre, parce que le couple n'a pas encore 
fini de se battre), c2 (A la fin, le mari, reste vainqueur du champ de bataille, s'adresse 
au visiteur: • Entrez, monsieur, et pariez avec moi, car je suis le seul maître et sei
gneur de ce logis •). 

4. Omu-n cas face ce-i place. HAZ. SAT., 1909, no 5, 2. 

a3 (Une fcrnme bat, assez souvent, son mari et le force ensuite a se terrer sous le 
lit), b3 (Un visiteur arrive un jour et, le voyant sangloter sous le lit, lui demande ce 
qu'il cherche Ia), c3 (Le mari lui retorque de s'occuper de ce qui Je regarde, car 
l'homme agit a sa guise dans sa propre maison). 

5. Cruce de voinic. DUM. POP., 1922-1923, n° 15, 2. 

a, (Dans un menage, ou, d'habitude, ce n'etait pas le coq qui chantait, un jour, la 
femme se rue, Ies poings leves, sur son mari. Lui, pris de peur, se cache sous le lit. 
Sa douce moitie lui enjoint de sortir de la), b, (Le mari replique qu'il ne veut pas 
sortir, qu'il est un gars costaud qui fait ses trente-six volontes dans sa propre maison). 

6. Stdpfn fn casd. CAL. Blaj, 1938, 117. 

a 5 (Une femme tape dur sur son ivrogne de mari et le pousse sous le lit pour ne plus l'avoir 

devant ses yeux), b5 (Un voisin entre soudain et lui demande ce qu'il farfouille la), c. 
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3172 Petrea cel straşnic 

Est atteste en l\loldavie et en Valachie. 2 variantes similaires cnt ete identifiees. 

I. Petrea cel straşnic. (S. FI. l\larian), COL. TR., 1883, 164. Republiee: GAZ. POP., 1888, 
no 51, 4. 

a. L'epoux, Petrea, est envoye par sa chipie de femme, dans le village voisin pour en rap
porter quelque chose. Elle lui enjoint de ne pas muser en route pour qu'elle le trouve 
deja a la maison quand elle rentrera a son tour, sinon, gare a sa peau. 

b. L'homme sa bâte de rentrer et, ne sachant pas que sa femme se tient tapic dans une 
cachette, se lamente de la vie miserablc que le sort lui a resenee. 

c. La femme se montre brusquement et le bourre de coups en l'acculant dans un coin 
de la chambre. 

d. Refugie sous une banquette, Petrea s'ecric: 'Si je ne t'ai pas piu/ Pourquoi m'as-lu 
epouse? / Pourquoi venir apres moi/ Pourquoi, dis-Ic clonc, pourquoi? / j'ai pas la 
patience d'un saint / Et quand Ia colere m'enrage / Je brise tout sur mon passage I~. 
Cf. Type 3671 (c). 

2. De-ale unuia ce-l chema Potcaş. (N. I. Dumitraşcu), VATRA, 19:.!9, no 6, 6. 
a, b, C, d. 

367:1 Fasolea popii 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 3 variantes similaires. 

I. Fasolea popii. ŢARA OLT., 1909, no 39, 6. 

a. Un pope, devenu veuf, est heureux de se voir debarras~e d'unc megere. Dans sa joie, 
ii promet un sac de haricots a celui qui pourra lui prouver quc dans sa maison c'est 
Ie coq qui chante. 

b. Les paysans sont incapables de le prouver; mais un forgeron, pretendant qu'il est 
maître absolu dans son foyer, va chez le pope, recevoir le sac de haricots. 

c. Le pope lui demande pourquoi son sac est de petite capacite et le forgeron lui explique 
que sa femme l'a voulu ainsi • vu que c'est une effronterie de se presenter avec un 
gros sac$. 

d. Le pope declare que l'hommc aussi est sous la pantouflc et ne merite pas qu'on lui 
accorde Ia recompense promise. 

2. Fasolea popii. NEAM. ROM. POP., 1932, 251. 

3. Fasolea popii. CAL. GOSPOD., 1933, 60. 
a, b, c, d. 
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3674 Un biet de porc. (A. Th. 1419 F) 

Est atteste en Transylvanie. 

Un biet de porc. Ghiaja, Risete, 135. 

a. Une femme festoie avec son amant. 

b. Le mari arrive a l'improviste li. la maison. 

c. L'amant se cache dans la soue des cochons. 

d. En entendant quelques bruits insolitcs, le mari demande qui est la, et on lui repond: 
~ un pauvre cochon •. 

e. Terrifie a l'idee que le cochon est sorcier, le mari rentre, en courant, dans la maison. 

f. A ce moment, le CI cochon a deux pieds. profite du repit pour prendre la poudre d'es
campette. 

3675 Douăsprezece luni într-un an 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. 3 variantes ont etc identifiees. 

I. (Sans titre). Wartic, O mtă şi una de mici istorii, 44. 

a. Un mois apres !cur mariage, la fcmme reserve l'agreable surprise au mari de lui donner 
un enfant. 

b. L'homme va a la \'ille, achete douze berceaux et Ies apporte a la maison. 

c. En route, on lui demandc cc qu'il veut faire a\·ec ce grand nombre de berceaux; il 
repond que si sa femme a l'intention d 'accoucher chaque mois, ii a achete, une fois 
pour toutes, Ies douze bcrcelettes. qu'il gan.lera dans Ic grcnier a sa portee, en cas 
de besoin. 

2. Sini douăsprezece luni fntr-un an. GAZ. TRANS„ 1890, no 102, 7. 

a, b, c. 

3. Do11ăsprezece luni într-un an. DACIA TR., 1931, 95. 

a, b, c 1 (Le Szekler m•~dile anxieusement que si, un mois apres le mariage, la femme 
lui a deja fait un bebe, ii en aura une douzaine au bout d'un an qui, comme chacun 
le sait, a douze mois). 

3876 Motiv de despărţire 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 367 

1. Motit• de tl.espilrţire. GAZ. OLT., 1885, no 24, 3. 

a. Un mois apres son mariage, l'homme a la belle surprise de voir que sa femme ac

couchc d'un enfant. 

b. Fâ.chc au plus haut point, le mari se presente devant le juge pour le divorce, pretex
tant que, si sa femme accouche chaque mois d'un enfant, en dix annees ii en aura 
120 et ii n'a pas de quoi Ies nourrir. 

2. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, no 7, 102. 

a, b. 

:1(1_77 Ţiganul borţos şi sfrbul. (A. Th. 1281 A). 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ţiga>ll4l borţos şi sfrbul. ŢARA NOL1A., 1887, no 6, 345. 

a. Une Bohemienne, pour se delivrer de son mari, lui dit qu'il porte un enfant. 

b. De bonte, le Bohemien va se perdre dans le vaste monde. Sur son chemin, ii trouve 
une paire de bottes contenant des pieds d'homme de la chevillc en bas. 

c. II rencontre un Serbe qui le prend chez lui. 

d. Durant la nuit, la vache du Serbe met bas un veau que l'on place pres du poele. 
a cOte du Bohemien. 

e. Le Bohemien croit que c'est lui qui l'a mis bas et deguerpit, tout confus. 

f. Le Serbe, troU\·ant la besace du Bohemien avec Ies bottes dedans, s'imagine que le 
veau a mange son hOte et le tue pour n'etre pas implique dans une sale affaire. 

2. Nătărăul. Bota, Poveşti, 72. 

a1 (La femme dit a son mari que I'assemblee du village a decide de l'envoyer dans 
une maison de sante), b, d, e, f, g. Le benet retoume chez lui et raconte a sa femme 
qu'il a mis bas un veau et qu'il a pris la fuite de confusion, h. La femme s'adresse 
a lui: • C'efit ete bien mieux que seul ton nom ffit revenu sans ta personne, car tu 
es parti un fieffe imbecile, mais tu es revenu encore plus stupide, si c'est possible '· 

3678 P'fania ginerelui 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 3 variantes qui se groupent de la man~re 
suivante: 
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I. Papă tot. Zaharescu, Anecdote, 39. 

a. Un couple, dont le mari est un glouton, est invite a dîner chez la belle-mere. 

b. La femme recommande au mari de s'abstenir de s'empiffrer pour ne pas preter a rire; 
qu'il mange jusqu'a ce qu'elle lui fasse signe de s'arreter, en le touchant du pied. 

c. Pendant le repas, un chat passe sur Ies pieds du gounnand, et celui-ci croit que c'est 
le signe de sa femme et s'arrete de manger. 

d. Le soir, la belle-mere Ies garde pour la nuit. La femme met pres du mari, sur un rayon, 
un pot au lait caille et de la polenta, pour s'en servir pendant la nuit. 

e. En effet, le goinfre mange ce que sa femme lui a\·ait resen·e et, comme ii restait encore 
un peu de lait, ii veut l'offrir a sa femme. !\lais ii entre, par megarde, chez sa belle
mere qui le croit dans Ies \'ignes du Seigneur et sort precipitamment de la chambre. 

f. En meme temps, sa femme se reveille elle aussi et lui dit de jeter le lait dans la cour, 
pour ne pas etre vu par la belle-mere. 

g. A tâtons, dans Ies tenebres, ii croit qu'une buche est pres de la palissade et jette le 
lait dessus. l\fais c'est la belle-mere qu'il asperge de la tete aux pieds. 

h. La femme emmene son gaffeur au plus vite en lui cardant Ies cheveux, tout le long du 
chemin de retour. 

2. Păţania ginerelui. Dl''.\[. POP., 1922-1923, no l'.:?, 7. 

3. Pă/ărania ginerelui. Hirnea, Po/ojănii, 22 (~ăruja-Yrancea). Republiee: ALB. Buc., 
1940, 102. 

a, b 1 (La fcmme conjure son mari de manger avec moderation, pour ne pas etre en 
butte aux railleries), c1 (La belle-mere fait de la polen ta, dont elle verse Ies restes 
melanges d'eau dans une calebasse pour Ies donner aux cochons. Elle place la cale
basse sous une banquette et invite ensuite ses com·ives a table. Le gendre ne touche 
pas aux mets), e1 (Pendant la nuit, comme ii dormait sur la banquette et qu'il crevait de 
faim, ii se decide de manger la pâtee de la calebasse. II y fourre sa main mais ne peut 
plus l'en retirer), g1 (II sort, dans l'intention de briser la calebasse contre une pierre. 
II voit quelque chose comme un gros bloc et, comme ii fait tres sombre, ii frappe de 
toutes ses forces contre la tete de sa belle-mere qui aussitot pousse descris de chat 
echaude), h 1 (Terrifie et presque nu, le beau-fils s'enfuit ventre a terre, et ne s'arrete 
qu'a la maison de son propre pere). 

3879 Nu te prinde Stane . .. 

Est atteste en Valachie. 
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(Sans titre), Zanne, Proverbele românilor, 1901, 361 (Pietroşiţa-Dîmboviţa). 

a. Stan se tient a l'affO.t pour surprendre sa femme avec son amant. 

b. Mais craignant qu'il ne puisse veiller toute la nuit, Ies bonnes âmes, ses amis, lui disent, 
le soir : ~ Ne t'y engage pas Stan, car la nuit est longue •>. 

3680 Copilul de trei luni. (A. Th. 1362 A•) 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 12 ''ariantes qui se groupent de la maniere 

suivante: 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 45. 

a. Une femme accouche d'un enfant apres trois mois de mariage. 

b. Le mari, quoiqu'un hurluberlu, lui demande compte de cctte naissance prematuree. 

c. La fernme, feignant d'etre maladc, l'envoie chez la marraine, avec laquelle elle s'etait 
entendue a l'avance. Celle-ci lui explique clairement : Trois fois trois i;a fait neuf. II 
y a trois mois depuis qu'il a epouse sa femme, trois autrcs mois depui~; que la femme l'a 
epouse et, enfin, trois mois depuis qu'ils se sont maries. Au total, ncuf mois, le terme 
habituel de tout accouchement. 

d. Nageant dans la joie, le mari rentre, d'apres le conscil de l'habile marraine, au logis et 
meme demande pardon a. sa femme de l'avoir offensee. 

2. Tote şi popa bun la ceva. (E. Baican), NAŢ., 1883, no 327, 3. 

3. Gruia. Ispirescu, Snoave, 68. Republiee: Poveştile unchiaşului sfdtos, 319. 
a1 (Gruia le nigaud se marie avec une femme qui, au bout de trois mois, met au 
monde un enfant), b, c1 (La femme lui explique: Voila trois mois depuis que tu 
m'as epousee, trois, depuis que je t'ai epouse, et trois, depuis que nous nous sommes 
maries; donc, au total, neuf mois), d1 (Gruia, ne se tenant plus de joie, efface tout 
soup~on de son esprit; ii est sur maintenant d'etre le pere de l'enfant). 

4. Socoteala grecului. BIBL. BASM., 1910, no 1, 27. 

5. Gruia. Snoave şi poveşti hazlii, 25. 

6. Nouă luni. I. CREANGĂ, 1914, no 2, 63. 

7. (Sans titre). CAL. GOSPOD., 1922, 68. 

8. Cînd nu ştii să socoteşti. DUM. POP., 1922-23, no 32, 2. 
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9. N14mlJrăloarea femeiască. CAL. SĂT., 1936, 104. 

a, Ci· 

10. Gruio. CAL. SĂT., 1938, 108. 

11. Copilal rU lrei ltcfli. Cazan, Literatura populară, 64. 

12. CopilM la lrei luni. A.I.E.F., mg. 1077 (Bătrîni-Prahova). 

a 2 (La femme d'un Grec donne naissance a un enfant, trois mois apres leur ma
riage), e. Les amis se mettent a le blaguer, affirmant qu'il n'est pas le pere du petit, 
c8 (Le Grec prend la defense de sa femme : • trois mois depuis qu'il l'a connue, trois, 
dcpuis qo'ils se sont fiances, trois, depuis qu'ils se sont maries - est-ce que ~ ne 
fait pas neof mois? •). 

:1881 Ttllmdcire de soacră 

Est att.cstc en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Tălmăcire de soacră. (M. Lupescu), I. CREANGĂ., 1913, no 10, 319. Republiee: 
I. CREANGA., 1914, no 2, 63. 

a. l'n homme obtient un enfant de sa femme, cinq mois apres le mariage. 

b. Fort inquiet, ii va consulter sa belle-mere pour savoir ce qu'il doit faire, au cas ou 
sa femme accoucherait d'un enfant tous Ies cinq mois. 

c. La "l."ieille astucieuse calme son anxiete en lui expliquant que, seulement le premier-ne, 
vient apres 5 mois, Ies autres au bout de neuf. 

2. Numai odată poate naşte femeia înainte de vreme. (T. Pamfile), CAL. ÎNVĂŢ. Fălt., 1928. 
72. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1930, n° 20, 331. 

a1 (!ţie a un enfant au bout de quatre mois de mariage), b 1 (Iţic s'en plaint a un 
ami qui le console en lui avouant que sa femme a accouche apres trois mois seule
ment). c1 (L'ami ajoute encore que seul le premier-ne vient plus tot, Ies autres suivent 
la regie habituelle, ils ne viennent qu'apres neuf mois). 

3682 Femeia înşelată. (A. Th. 1313) 

Est atteste en \'alachie et Transylvanie. 

I. Femeia înşelată- F. POP„ I894, 274. 

a. Une femme diligente a un mari faineant. 

b. La femme fait des confitures et dit que c'est du polson contre Ies rats. 
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c. Elle part a la villc et laisse Ies volailles a la garde du mari pour Ies mener pattre 

et Ies defendre contre l'epervier. 

d. Pour n'avoir pas a se tourmenter, ii lie Ies volatilel! par la pat te tous ensemble, si bien. 

qu'ils sont une proie facile pour l'epervicr. 

e. Craignant le courroux de sa femme, ii rentrc du.rui la maison, avale le poison pour 

rats et se considere mort. 

f. Revcnue au logis, la femme apprend los bevuel! de son mari qu'clle punit, en le

tenant <lcbout, snr un pied, devant elle, toute la nuit. 

368:J Bărbatul păcălit. (A. Th. 1408) 

Est atteste en Valachic. On a identifie 4 variantes qui !!Ont groupccs comme suit : 

I. Bărbatul păcălit. Popescu-Ciocănel, Basmt, p. 50. Republiee: CASA RUR„ 1895, p. 114~ 

a. Un mari, mecontent de la fai;on dont sa fcmmr. s'acquitte <le ses devoirs de mena
gere, decide de changer de roles. 

b. La femme donc part au champ, lui, ii restc a vaquer aux soins du menage. 

c. Pendant qu'il s'occupait a trairc, sans grand soin, la vache, le cochon du voisin cntre 
dans la maison et brisc jarres et pots. Au lieu d'atteindre le porc avec sa cognec, 
ii tue l'oie qui cou\'ait ses ceufs. II enferme le porc dans la cave. 

d. II v9 a la ri\'iere, une cruche dans une main et un morceau de gâteau de mais dans 
l'autre. II pend a son cou la baratte a petit-lait. Se penchant pour tirer de J'eau, 
ii renverse la baratte. Sa chemisc en est toute mouillee. II la lave, la met a secher 
et s'assoupit un moment. Quelqu'un profite pour lui voler sa chemise. 

e. II se reveille, cueille deux ou trois fleurettes et retoume au logis. 

f. II ouvre la cave et delivre le porc qui s'etait frotte contre Ic baril a choux en sau
mure, l'avait rem:erse sur !'huile et la farine dont il s'etait regale. 

g. II se fourre sous le Jit pour couvcr Ies ceufs de l'oie. 

h. Revenue a la maison, sa femme le trouve la, penaud et repentant, car ii n'avait pas. 
compris que d'adresse et de savoir faire Ies soins du menage exigent. 

2. Nu te amesteca unde nu-/i fierbe oala. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1898, no 31, p. 406. 

3. Nu te amesteca unde nu-Ji fierbe oala. ALB. Buc„ 1928, no 12, p. 466. 

4. Nu te amesteca unde nu-/i fierbe oala. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, p. 65. 

c1 (II renverse la baratte, laisse le tonneau de vin sans broche, tue le cochon et cuisine
une ratatouille immangeable). 
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3684 Slugă la nevastă 

Est attestc en Valachie et Transylvanie. On a identific 3 variantes similaires. 

1. Slugă la nevastă. Tuţescu, Din văi şi vîlcele, 29. 

a. Un paysan epouse une fille de la viile qui ne cesse de le gronder et de le battre. 

b. Une fois, pour en finir avec ses cternelles tracasseries, le mari lui demande une note, 
contenant tout ce qu'il doit faire. 

c. Un jour, ii commet de nouveau une maladresse, et la femme se jette sur lui en le 
frappant. II commence a courir, mais sa femme le poursuit. Marchant a reculons, 
elle fait un faux pas et tombe dans un trou. Puisque, retirer la femme du trou ne 
se trouve pas sur la note, le mari la laisse crier comme un putois, sans lui venir en 
aide. Cf. Type 3185 (d). 

d. Quand enfin, moitie par lassitude, moitic par pitic, ii la tire hors du fosse, sa femme 
recommence a le frapper, parce qu'il a fait quelque chose ne se trouvant pas porte 
sur sa liste. 

2. Slugă la nei·aslă, ŢĂRAN ISM., 193-l, no 26, I-l. 

3. Slugă şi net•astă. CAL. SĂT„ 1939, 73. 

a, b, c, d. 

3685 Isteţul obrocit 

Est attestc en MoldaYie et en Valachic. On a identific 3 variantes. 

1. Isteţul obrocit. BIBL. FAM„ 1890, 491. 

a. Un jeune homme debrouillard va au moulin; une fois la, ii est ensorcele par la meu
niere, veuve et laide, qu'il cpouse pourtant. 

b. Peu apres, la femme tombe malade. A son lit de mort, elle dit a son ma,ri de jeter 
le pot aux sortileges. 

c. L'homme accomplit son dcsir. II retoume a l'eglise ou le corps de la defunte etait 
deposc et observe qu'elle a le nez ronge (comme elle l'avait toujours eu). 

d. 11 se querelle avec le pope lui imputant d'avoir ecrase le nez avec l'encensoir. Le pope 
l'apaise, et les hommes murmurent entre eux qu'un benet represente un veritable 
tresar dans une maison. 
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2. (Sans titre). GRAI. NOSTRU Buc., 1906-1907, 418. 

a, b, C, d. 

3. Femeia fdrd nas. (El. Voronca). I. CREANGĂ, 1913. n° 5, 139 (Siret-Suceava). 

a1 (Une femme, sorciere au nez ronge, fait par sa force magique que son mari n'ob
serve rien), c1 (A sa mort, l'epoux prend la jarre cachee derriere la cheminee et la 
brise, comme sa femme le lui avait recommande), d 1. (Alors, seulement, ii observe que 
sa femme n'avait pas de nez et ii se demande qui a pu le lui ecraser). 

3686 Isprăvile unui drac 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Isprăvile unui drac. Mateescu-Movilă, Chipăruş-t'oi11icul, 48 (Moviliţa-Vrancea). 

a. Une femme pousse son mari, un fieffe paresseux, a emprunter un char a breufs et 
a aller querir du bois de la foret. 

b. L'homme abat un arbre qui s'ecroule sur le char, tue Ies breufs et ecrase le vehicule. 
Desole, ii attend que la nuit vienne pour rentrer au village. Cf. Type 3844 (a). 

c. Passant pres d'un etang, ii jette sa cognee apres quelques canes. II entre dans l'cau 
pour reprendre sa cognee; on lui voie Ies habits laisses sur la rive. 

d. A la maison, ii se cache dans la soue des cochons qui lui rongent le nez (2 - une par
tie de son derriere). 

e. Sa femme, voyant quelle espece d'imhecile ii est. le chasse de la maison. 

f. Le faineant, c'est le diablc qui prend !'aspect d'une jolie fille et entre au service d'un 
pope qui a deux filles. 

g. Les pretendants de ces dernieres demandent la main de la servante. Elle en choisit un. 

h. La nuit du mariage, parce qu'elle veut sortir, le mari lui attache une corde au pied. 
Dehors, elle lie le pied d'une chevre avec cette corde et se sauve. 

2. Povestea unui drac. A.LE.F„ i. 10722 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c, d, e, f, g, h. 

3687 A lunci dă patul afară 

Est atteste en Moldavie. 
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Atunci dd patul afaYă. (T. Pamfile), POP. ROM. Buc., 1933, 35. 

a. Un Juif est conseille par le rabbin, auquel ii s'etait plaint qu'il avait surpris sa femme 

avec le vendeur du magasin, de la chasser. 

b. Le Juif refuse, car le magasin est a son nom a elle et le vendeur ne peut Hre 
mis a la porte, parcequ'il connaît toutes Ies ficelles de son commerce. 

c. A bout de patience, le rabbin lui conseille alors d'enlever Ie lit de la chambre a 
coucher. 

3688 Florea al Nanii 

Est atteste en Valachie. 

Florea al Nanii. IZVORAŞUL, 1923, noe 9-10, 13. 

a. La femme envoie son mari au marche s'acheter un bonnet de fourrure. Elle lui donne 
une piece de cinq lei, et lui recommande de ne pas payer plus qu'il n'a dans sa 
bourse. 

b. Apres avoir trouve un bonnet a son gout, l'homme en demande le prix au marchand. 

c. Le marchand lui dit quatre lei, mais notre homme le pric de le lui laisser pour cinq, 
car ii n'en a pas plus. 

d. Et ii part a Ia maison, content d'avoir procede conformement aux instructions de 
sa femme. 

3689 Nu ma lasă darnl 

Est atteste en ~loldavie. 

Nu mă lasă daYul. CA V., 1888, no 40, 3. 

a. Une femme dit a son mari qu'il est fort difficile d'etre pretre parce qu'il doit garder 
le silence sur tout ce qu 'ii voit et entend, sinon ii perd le droit d'exercer la pretrise. 

d. Le mari repond qu'il supporterait tout pour posseder ce pouvoir, mais il ne sait pas 
si le bonnet de pope lui sied. 

c. Pour s'en rendre compte, la femme le coiffe du chaudron a bouillir le gâteau de maîs 
et I'ordonne pretre. 
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d. Sur ces entrefaites, l'amant de la femme arrive; ellc lui dit de ne pas se soucier de 
la presence de son mari, car il est pretre et, d'apres les canons de l'eglise, il n'entend 

et ne voit rien. 

e. Le mari replique qu'il voit et entend tout, mais comme pretre il n'a pas la per
mission de leur arracher les cheveux, et 9a c'est !cur unique chance. 

::1690 Rimediu contra frigurilor. (A. Th. 1372) 

Est attcste en Valachie, Moldavie ct Transylvu.nie. On a idcntifie 21 Yariantcs qui se grou

pent de la fa9on suivante : 

1. Rimediu co11lra frigurilor. CAL. CAR., 1890, 51. 

a. Un paysan vient a la ville acheter dans une pharmacie un rcmcdc contre la fievre 
dont sa femme souffrc. 

b. l"n facetieux, c'etait Ic premier avril, le dirigc vers une horlogcrie. l:"n apprcnti, 
croyant qu'il veut lui sen·ir un poisson d'avril, Ic gifle et le met a la porte, sans lui 
demander d'argent. 

c. L'homme revient a la maison et applique un maître soufflct a sa femme. 

d. La femme, apprenant que c'est i;a le remede et qu'en plus on ne lui a pas demande 
d'argent a la phannacie, envoie son mari porter au pharmacien quelqucs canes et 
quelques poulets, en guise de remerciement. 

c. Le paysan entre dans l'horlogerie - la pharmacie - et dit au patron qu'un jeunc 
homme lui a confie des remedes contre la fievre, que sa femme est a present gueric, 
qu'elle lui envoie quelques cadeaux et qu'il lui restitue une gifle, la moitie des medi
caments dont il n'a plus besoin. 

2. Leac contra frigurilor. FAM„ 1893, n° 31, 372. 
a, b, c, d, e. 

3. (Sans titre). GAZ. ŢER„ 1893, no 21, 3. 

a1 (Le paysan va chez le medecin lui demander des medicaments contre la fievre, pour 
sa femme) b, c, e1 (Le paysan retourne chez le medecin pour lui restituer l'autrc 
soufflet, afin que celui-ci le passe plus loin a celui qui en aura besoin). 

4. Leacul harţagului. Snoave ~i poveşti hazlii, 3. 

5. Ţăranul recunoscător. HAZ. SAT., 1906, no 2, 3. 

a 2 (Un- homme va a la pharmacie acheter un remede contre la mechancete de sa 
femme), b, d, e. 
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6. Doftoriile nevestei. Tuţescu, Din văi ~i vilcele, 31. 

a 2, b, c, e. 

7. Palma farmacistului. REV. COP. TIN., 1913, 350 (Poenile-Prahova\. 

8. Leac pentru harţag. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1915, n° 16, 246. 

al' b, c, d, e. 

9. Spiţerul pdcălit. REV. T. PAMFILE, 1924, 28 (Ştiubieni-Botoşani). 

10. Spiţerul păcălit. CAL. GOSPOD., 1925, 77. 

a, b, c, e. 

11. Doctorie bună. ('X. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1926, n° 4, 58. Republiee: OP. 
SAT„ 1928-1929, no I, 4. 

12. Leac pentru femeie. Costin, Snoave, 12. 

13. Cea mai bunii doctorie. SAT., 1931, no 7, 14 (Maia-Ilfov). 

a1, b, c, e. 

14. Leac contra frigurilor. DU:M. POP„ 1931, noe 17- 18, 4 (Rădăşeni-Suceava). 

a, b, c, d, e. 

15. Bulinuri de supărare. CAL. IZVORAŞUL, 1932. n° 1, 146 (Săveni-Ialomiţa). 

a 1 , b, c, e, f. La femme du pharmacien, entendant Ies coups qui pleuvaient, demande 

a son mari ce qui s'est passe. Encore etourdi des gifles re~ues, le pharmacien repond : 
• On est puni par ou l'on a peche; ne fais pas a autrui ce que tu ne voudrais pas 
qu 'on te fasse ~. 

16. Doftoriile nevestei. ŢĂRANIS~I„ 1934, no 25, 14. 

a, b, c, e. 

17. Doftoriile nevestei. ALB. Buc., 1939, 446. 

18. Doftoriile nevestei. CAL. SĂT., 1939, 74. 

19. Doftoriile nevestei. VOINŢA BAN., 1939, 127. 

20. Doctoria rămasă de prisos. Cazan, Literatura populară, 69. 

a 1, b, c, e. 
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21. Nevasta puturoasd. A.I.E.F., mg. 1245 e (Albeşti-Argeş). 

a,_, b, C, e. 

36111 Bărbatul alungat de femeie. (A. Th. 1419 J•) 

Est atteste en Valachie. 

Bărbatul alungat de femeie. Caraivan, La gura sobei, 141. 

I a. l'ne femme, qui a un amant ct vcut se debarrasser de son mari, envoie ce dernicr, 

par un soir d'hiver, puiser de l'eau du puits. 

b. A son retour, ii trouve la porte fermec a ele. 

II a. L'homme va chez son parrain, qui le ramenc transi chcz lui, a la maison. II entrc se 

coucher dans l'etable. 

b. Le lendemain la femme lui fait un chahut et le chasse pour avoir ete absent toute 

la nuit. 

III a. L'homme, en pleines tenebres, arrivc a une chaumiere ou la fcmme se tcnait dans 

l'attente de son amoureux. Elle le prend pour ce dernier et !'invite a table. 

b. Ulterieurement, elle se rend compte de son erreur. L'homme la quitte ct monte sur une 

meule de foin ou la femme et son galant s'etaient refugies. 

c. En tombant sur eux, i1 Ies met en fuite. L'homme reste maître du chcval de !'amant. 
II rentre chez lui avec !'animal. 

3692 U~! Blestemată. (A. Th. 1586 A) 

Se combine avec Ies Types 3000, 3696. 

Est atteste en Valachie. 

Uş! Blestemată. Stăncescu, Snoave, 59. 

a. La femme d'un Bohemien tombe gravement malade. 

b. Le Bohemien la defend contre Ies mouches. 

c. Une mouche se pose sur le front de la malade et le Bohemien la chasse. 

d. Mais puisque la mouche revient sans cesse, le Bohemien a l'impression qu'elle se 
moque de lui ; ii prend un gros marteau de forgeron et frappe la mouche, mais i1 tue 
sa femme aussi. 
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:1693 Tîmplă1i, măi nevastă 

Est atteste en Moldavie. 

Tîmplări, măi nevastă. VEST. SAT., 1918-1919, no 8, 2. 

a. Un gan;on lit Ies joumaux a l'intention de son pere, un homme cossu. 

b. Un jour, il lui lit un article sur l'exportation des cereales. 

c. La femme demande a son mari le sens du mot ~ cereales » et l'homme, pour que sa 
rnoitie ne croie pas qu'il est un ignorant, repond: •He, femme, ... des venements ». 

B. E P O U S E N I A I S E 

:1695 Dă-mi măliura 

Est atteste en \'alachie. 

Dă-mi mătiura. Bl"Cll"M, 1925-1926, no 7, 3. 

a. 11 y avait une jeune fille sotte et deguenillee qui, meme a l'epoque de son mariage, 
devait etre habillee ct lavee par ses voisines. 

b. Au moment de partir avec Ies gens de la noce a la maison du jeune marie, la ni
gaude demande a haute voix a sa mere, de lui donner • le balai li. 

c. Confuse, sa mere lui repond qu'elle lui apportera son <• ouvrage a l'aiguille ~. mais la 
nigaude crie plusieurs fois: •pas la blodelie, mais le balelai ». 

:1696 Muierea nebună. (A. Th. 1381 B) 

Se combine plus rarement avec les Types 3000, 3697. Est atteste en Transylvanie, Valachie 
et Moldavie. On a identifie 24 variantes groupees comme suit : 

1. Muierea nebună. COL. TR., 1870, n° 15, 3. 

a. Un homme, sans sou ni maille, trou,·e un tresor sur le domaine d'un richard. 
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b. II l'apporte chez lui. Sa femme le menace de tout reveler au richard s'il ne lui achete 

pas de la ville des atours de soie, • comme Les dames en ont •. 

c. Revenu de la ville les mains vides, le mari en donne diverses raisons: ou bicn qu'il 
s'est depeche de rentrer, en apprenant que les Turcs etaient la; ou bien qu'une 
averse de craquelins est tombee brusquement du ciel et qu'il s'est hâte de les ramas
ser; ou bien qu'il a ete vivement emu par l'aspect du richard que l'on promenait par 
la ville, une saucisse pendue au nez pour avoir commis un larcin. 

d. Un jour, apres une rossade re\'.ue a cause de ses incessantes pretentions, la femme va 
denoncer son mari au richard. 

e. Celui-ci s'enquiert quand il a trouve le tresor. La femme lui explique que c'etait le 
jour de l'envahissement des Turcs, de l'averse aux craquelins, quand on l'a promene 
lui-meme, une saucisse pendue au nez. 

f. La considerant completement foile, le richard l'cnvoie promencr et ainsi l'homme a 
garde le tresor. 

2. Cînd a plouat cîrnafi. Fundcscu, Lil. pop. Basme, 19. Republiee: Lit. pop. Anecdote, 60. 

a 1 (Un homme et son gar\'.on de ferme trouvent, en arrachant des eglantiers, un tre
sor), bl (Ils l'apportent a la maison, le mcttent sous le lit et le mari dit a sa femme 
que ce sont des lentilles) + Type 3697 II a, b; c1 (L'homme annonce a sa femme 
qu'il pleuvra avec des saucisses et que ce sera affreux. 11 cache la fcmme dans un 
trou et, entre temps, il place le tresor dans un autre cndroit. 11 lui raconte qu'une 
saucisse a eborgne le president du tribunal et un pain a forme de galette a brise deux 
dents au juge), d 1 (La femme denonce son mari), e1 (Au tribunal, la femme se pre
sente avec la porte sur son dos (tira la porte apres elle) + Type 3000 III b (Dani 
une foret, elle grimpa sur un arbre, d'ou, au fort de la nuit, elle laissa tomber la porte 
sur quelques voleurs qui partageaient entre eux un tresor), c. Ils devinrent Ies posses
seurs du tresor), f. 

3. Muierea înşelată. CAL. BASM. BAL., 1877, 69. 

4. Muierea nebună. Poveşti populare din Transilvania, 2. 

a, b, c, d, e, f. 

5. Muierea e vas spart. Sima, Ardeleanul glumeţ, 12. 

a, b1 (Un homme, fort pauvre, trouve un tresar dans le jardin du boyard et par
tage a sa femme son intention de le deterrer pendant la nuit), c2 (Ils y vont tous deux, 
remplissent leurs besaces de pieces de monnaie, ensuite, l'homme monte sur un poi
rier et le hoche vigoureusement (auparavant ii y avait place des poissons, sachant 
quelle langue pendue etait sa femme) et, au grand ebahissement de celle-ci, les pois
sons tombent de l'arbre; de retour chez eux, ils passent devant la cour du boyard 
ou, ce dernier, homme au cceur noir, grondait ses serviteurs. Le mari chuchote a sa. 
femme que c'est l'Encorne qui lui en fait voir au boyard), d, e, f. 
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6. Muie,-ea cu hainele de mătase. (Sandu), GAZ. TRANS., 1890, no 287, 5. Republiee: 
LIB., 1891, no 23, 3; Anecdote, 140; ASTRA MAR., 1927, nos 27-28, 3. 

7. Muîena e i•as spa,-t. AMIC. POP. CAL., 1893, 72. 

a, b, c, d, e. 

8. Ca,-e-i mai ma,-e nebun. (I. Pop-Reteganul), GAZ. TRANS., 1896, no 32, 1 (Reteag-Cluj). 

~ (La femme d'un paysan est bavarde comme une pie borgne), b3 (Un beau jour, 
l'homme trouve un tresor; ii lui recommande d'en garder le plus grand secret. Mais la 
femme fait des confidences a la marraine ; tout le village est mis au courant et la 
nouvelle arrive aux oreilles du juge. L'homme nie devant le juge Ies affirmatioris de la 
femme et declare qu'elle est timbree. II cache le tresor), c3 (L'homme achete du marche 
des craquelins, des saucisses et certaines friandises et, revenu a la maison, ii raconte 
que le juge a perdu la raison, qu'il pleut avec des primeurs, que de grands oiseaux 
a bec de fer ,·ont se montrer et qu'ils mangent hommes et bcstiaux. II cache la 
femme dans un tonneau, la couvre et la laisse croire que Ies choses se passent exactement 
comme ii Ies avaient annoncees), e2 (Le juge fait venir la femme pour qu'elle donne 
des details sur la decouverte du tresar). 

9. Ţi/a. Papahagi, P., Basme a,-omâne, p. 53. 

10. Ţi/a. Murnu I., Poveştile Pindului, 84. 

a
3 

(Ţila, une nigaude, trou\•e enfoui un tresor. Le mari le cache dans la cave, mais 
la femme voit par le trou de la serrure l'endroit ou ii l'a mis) + Type 3697 II a, 
b; g. Le mari la bat, la nigaude lui demande de l'epargner en lui promettant un 
autrc tresor, h. Des chameaux charges du tresor imperial defilent devant sa maison; 
Ţila mene l'un d'eux a l'interieur de son logis. Elle lui rend la liberte apres s'etre 
emparee de quelques sacs remplis d'or. Le mari enfouit l'argent dans 400 trous di
vers au moment ou sa femme etait allee chercher de l'eau, i. Le mari va travailler 
au champ. L'empereur fait courir. par le pays qu'il promet la moitie de toute la 
somme volee a celui qui decouvrira Ies auteurs du larcin, c4 (Pour que Ţila n'entende 
pas le message, son epoux la fait entrer dans une buche. II frappe sur une casserole pre
textant que Ies poules sont venues lui arracher Ies yeux), d 1, e, f. 

11. Muie,-ea nebună. AGRIC., 1908, no 10, 89. 

a, b, c, d, e, f. 

12. Un om şi,-et şi cu no,-oc. (I. Neculau), GÎND.BUN., 1915-1916, nos 17-20, 8. Repu
bliee: CAL. NEAM. ROM., 1909, 39 (Coropceni-Vaslui). 

a, b3 , c5 (II met dans la nasse un lievre; et Ies poissons, ii Ies dissemine par la foret), 
d, c, f. 

13. Comoa,-a. (N. Matcescu), FREAMĂT., 1911, 28 (Moviliţa-Vrancea). 
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a, b, c
6 

(La iernrne pretend de richcs atours. L'hornrne va a la viile, mais ne lui 
achete rien. li lui explique que ce sera pour une autre fois, car ii a ete empeche 
par une pluie de craquelins. li parseme des craquelins dans la cour et dit a sa femme 
de Ies ramasser. La seconde fois, ii prend pour pretexte la fermeture du marche parce 
qu'on frappait et J'on traînait le gardicn, un saucisson pendu au cou, en Ic for~ant 

de crier que celui qui fera comme lui soit puni de la meme maniere), d 1 , e1, f1 • 

14. Rău e să fie omul nechitit la minte. (D. Furtună), GRAI. NEAM., 1911, no 3, 7. 

a, b
3

, c7 (II jette des gimblcttes sur le toit de la maison et parseme des poissons sur 

le champ), d, e, f. 

15. Femeia cca proastă. (D. Furtună) GAZ. TRANS., 1911, n° 38, 38. Republiec: HAZ. 
SAT., 1911, nos 27-28, 2; RAM., 1911, no 15, 232; Cuvinte scumpe, 117; ALB., 

Buc., 1928, noe 7-8, 299. 

a
4 

(Un paysan trouve un tresor qu'un couplc de vicux avaient enfoui dans un trou, 
crcuse au bord de l'etang ou ii etait venu pecher), b3. Ce (II le prend ct le transporte 
chez lui ; mais auparavant ii avait cu soin de mettrc dans sa nasse un rcnard qui 
s'etait pris dans un piege, et a la place du renard ii arrangc le poisson de la nasse), 
c9 (Pour se mettre a l'abri, sachant comme sa fernme est bete, ii lui raconte commcnt 
le renard s'est pris dans la nasse et le brochct dans le piege, comment Ic prefct a ete 
battu comme plâtre parce qu'il a defendu la chasse au moulin), d, c, f. 

16. Să nu dai taina ta femeii. (N. I. Munteanu), NEAl\I. HO:\I. POP., 1915, no li, 165. 

17. ,\foierea cu hainele de mătase. Bîrseanu, Snoat•e, 52. Republiee: CAL. F. N.SEC., 
1928, 33. 

a, b, c, d, e, f. 

18. Cînd avea" chef ispravnicii. Hădulescu-Codin, Cal de smeu, 86 (Pribocni-Argeş). 

a, b 2 , c10 (Accompagne de son epouse, ii vicnt deterrcr le tresor, mais, auparavant 
ii avait mis dans un sac un poisson, qu'il avait peche, selon la version servie a sa 
femme, dans l'etang de la colline. Pcndant qu'ils detcrraient le tresor, on entendait 
Ies hurlements des loups et le chant des coqs; l'hommc dit a sa femme que ce sont 
Ies administrateurs et Ies chefs de police qui font la fete), d, e, f. 

19. Cînd te crănia dracul. .. Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 122. 

a, b 2, c11 (Le mari dissemine sur la route des saucisses et de la viande seche salee. 
li montre a sa femme un Jievre s'enfuyant et lui dit que c'est le diable poursuivi par 
l'administrateur. Et quand on entend Ies cris joyeux d'une noce, ii dit que c'est le 
diable qui bat l'administrateur sur lequel ii a reussi a mettre la griffe), d, e, f. 

20. Comoara. Mironică, Comoara şi socul, 3. 

a, b 3, c3 , d, e, f. 

https://biblioteca-digitala.ro



382 TRAITS FSYCHOLOGIQCES 

21. Un dram de minie şi un car de noroc. LUMINIŢA, 1938-1939, no 4, 11. 

a2, b 4 + Type 3697 II a, b; g, h, i, c4 , d 1 , e, f. 

22. Comoara găsită de bărbat cînd. . . Cazan, Literatura populară, 70. 

23. Comoara găsită de bărbat cînd. . . Cazan, Literatura populară, 70. 

a, b, c, d, e, f. 

24. Omul care a găsit bani bătrlni. A.I.E.F„ i. 14056 (Turţ-Satu Mare). 

a. Un homme trou\·e un tresar, C12 (Voulant eprouver la discretion de sa. femme, il 
lui confesse qu'un oiseau lui a. pousse dans le dos. L'homme eparpille des excrements 
sur le champ et fait croire a sa femme qu'il a piu avec eux), d, e, f. 

3697 Povestea cu femeia cea proaslJ. (A. Th. 1385*) 

Est atteste en :'.\Ioldade et Tramylvanie. II y a 4 variantes. 

l. Povestea cu femeia cea proastă. Savin, Pot•eşti, 114. Republiee: CULT. POP., 1921, n°8 

29-30, 3. 

I a. Un hommc em·oie sa femm:-, niaise et fain~ante, moissonner un lopin de terre, mais 
elle ne coupe que trois brassees et l'homme se ,·oit oblige de terminer tout lui-meme. 

b. Une autre foi,;, ii corupte son argent gagne comme roulier et dit a sa femme que ce 

sont des "petits pois turcs "· Cf. Type 3696 (b1). 

c. Pour qu'ellc ne ,·oie p1s l'endroit oii ii le cache, ii envoie la. nigaude chez sa marraine, 

mais elle retourne ,·ite a la ma.ison et le surprend en plein travail. (Cf. Type 3696 (b4), 

II a. Pendant que le mari fait son meticr de roulicr, la sotte achete, avec l'argent deterre, 
tous Ies pots d'un potier venu dans le village. 

b. L'imbecile coiffe Ies pieux de la palissade avcc Ies pots achetes et parce qu'il lui reste 
un pot en plus, elle casse tous Ies autres pour lui trouver un pieu ou le placer. 

III a. Une ~utre fois, le m:iri em·oie sa godichonne rouir du chanvre. 

b. La femme jette le chanvre aux grenouilles de l'etang en leur ordonnant de le rouir, de 
le secher et de le teiller. 

c. Le lendemain, ne retrou,·ant pas son chanvre, elle se met a remuer l'eau en tous 

sens; elle voit un chiffon perdu dans l'etang et croit que Ies grenouilles ont tisse son 
chanv_re. Elle prend la guenille et l'apporte a la maison. 

d. Traversant une foret, elle entend craquer un arbre, le prend pour un tailleur, lui laisse 

la loque pour qu'il en fasse : une chemise pour elle et deux, pour son mari. 

e. Elle rentre et raconte tout a son epoux qui ne cesse de s'etonner de tant de betise. 
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t. La nigaude va au bois reprendre ses chemiscs. Elle ne trou\·e ricn. Courroucee, clle 
frappe un rameau de l'arbre et une pluie de pieces d'or se met a tomber. Elle cn 
prend quelques-unes dans son tablier et Ies porte a son mari. 

g. Ce dernier, Ya, de nuit, au tois et rapporte dans son d:ar le nste du tresor. Pour ne 

pas etre divulgue par sa niaise, ii a recours a une ruse. 

h. II dit a Ia femme que Ies Tartares s'annoncent et ii la cache dans la can'; ii achetc 
des craquelins et des saucisses qu'il parslmc i:ar toutc la cour, ct, rour Ic bouquct, 
ajoute que le percepteur a perdu la raison. 

IV a. llne fois, quand la toquee fait encore une des siennes, Ic mari lui aclministrc une Yolec 
et elle Ya chez le percepteur se plaindrc que son mari la maltraite, malgrc Ic char plcin 

de pieces d'or qu'elle lui a apporte. 

b. Le mari est appele pour fournir des explications. 

c. II nie absolument tout et dit qu'on ir.tcrrogc sa fcmmc cl'oi1 et quand ii a rapporte 

un tresor. 

d. L'imbecile raconte que c'est du tailleur qu'elle a pris J'ari;ent, quand Ies grenouilles 
ont tisse sa toile, quand ii a piu aYec des craquelins ct <lcs ~auci~ses ct quand Ic per
cepteur est devenu fou. 

e. Elle est jetee dehors et le mari gardc sa fortune. 

2. Povestea cu femeia cea proastă. SaYin, Mfndrul florilor, 74. 

Ia, d. Puisqu'on celebre une noce au village, la nigaude \'CUt y assistcr aussi, mais 
comme elle n'a pas de chemise, elle se fourrc dans la charrcttc a foin, c. Arrives 
au lieu de la noce, le mari lâche un morCt'au d'amadou allume dans Ic foin qui prcnd 
feu et la nigaude se met a courir, toute nue, Yers sa maison, b, c; Ila, b, c. Tout 
en cherchant le potier, la r.iaise voit un :r âte de louse sur un buisson et en 
reste tout ebaubie, cl. En route vers sa dcmeure, elle entrc dans un ,·crger pour 
y cueillir quelques fruits, e. Le maitre appclle son chicn, Akc, ct la grcssc tete de 
repondre • Je n'ai pas de preferer.ce •: aussitot elle est attr~.r<'.c: III a, b, c, ci, e, 
f, g, h + Type 3696 a, b, c, d, e, f. 

3. Muierea cea proastă. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 509.J, 296. 

lb1 (L'bomme compte son arger.t qu'il place dans un pot ele terre, rccommandant 
a sa femme de n'y point toucher, car le diable y est cache) ; I I a, b, c1 (L'homme 
poursuit le potier, mais la ftrr.me lui montre derrierc eux une Yachc blanchc a\'ec son 
veau noir; l'homme perd de \'Ue le potier) ; V a. Le mari, excede, veut en finir avec 
sa femme: ii l'enduit de poix €t la lie a un arbre ele la foret, b. Arrivent des larrons 
pour faire le partage de l'argent qu'ils ont derote; ils mcttent le feu a l'arbre, c. La 
femme braille et Ies Yoleurs, pris de panique, se sauvent <:n oubliant leur proie, d. Le 
mari reprend sa femme et s'empare de l'argent. Rctournant a la maison, ii chantonne : 
• Le nigaud est un treso~. ii vaut bien son pesant d'or ~. 

4. Fata proastă. A.l.E.F„ rr.g. 45b1 (Bo~orod-Hunedoara). 
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Ia1 (Un homme epouse une fille jeune mais bete qui commet toutes sortes de bourdes; 
elle y va jusqu'a mettre un chou dans ses pantalons), h1 ; II a, b, c2 (La niaise 
demande a son mari comment la vache a pu grimper sur l'arbre pour y bouser) Type 
3000 III a, b, c; V a 1 (A bout de ressources, il veut aller se perdre dans le vaste 
monde; la nigaude se tient apreS" lui transportant la porte sur son dos), b1 (Elle grimpe 
sur un arbre; la nuit, des voleurs viennent pour se partager entre eux le produit de 
leur voi), c 1 (La femme lâche la porte, Ies voleurs s'effraicnt et fuient en oubliant leur 

proie), d. 

3698 Femeia netoată 

Se combine avec le Type 3597. Est atteste en Valachie, .Molda vie et Transylvanie. On a 
identifie 5 variantes qui se groupent comme suit : 

l. Femeia netoată. SEl\IĂN„ 1905, 765. 

I a. Un homme est pourvu d'une femme sotte et paresseuse. C'est lui qui accomplit tous 
Ies travaux du menage. 

b. Un jour, le mari l'envoie chcz sa marraine et lui dit d'imiter ensuite tout ce qu'elle 
J'a vue faire. 

II a. La nigaude revient a la maison, place dans le baquet tout le linge et le manteau 
en peau de mouton de son mari, Ies passe a l'eau bouillante et Ies met a secher sur 
la palissade. Le mari constate Ies balourdises de sa femme et se met a la rudoyer. 
Cf. Type 3699 (c). 

b. Le jour suivant, elle vaque au menage mais ne termine rien. L'homme lui montre 
quels sont Ies travaux et le train habituel du mcnage et, sur qu'ellc a compris, 
retourne a ses propres affaires; 

c. Elle trait la vache et cornme elle croit que la vache lui fait la nique, elle l'abat 
avec sa cognee. Elle la depece cn morceaux et la met dans une buche. Le chien 
vole le gras-double. Elle l'attrape et le lie a la broche d'un tonneau rempli de vin. 
Cf. Type 3744 (g). 

d. Tandis que la femme continue a depecer la vache, le chien tire sur la broche et 
s'enfuit. Tout le vin s'ecoule. Elle retourne le tonneau pour voir s'il en reste quelque 
chose et perd ainsi Ic peu de vin qu'il y avait encore. 

c. Le mari apprend, en rentrant, toutes ces niaiseries. Par crainte de represailles, la 
femme se cache dans un terrain de mauvaises herbes. Au moment d'en sortir, elle 
trouve un pot de terre rempli de florins d'or. 

f. Elle Ies prend pour des aliments et Ies met dans une marmite pour Ies faire bouillir. 
L'homme sauve l'argent. II va au marche y faire des achats. 

g. Pendant l'absence du mari, la femme donne tous Ies flOJ;ins pour des pots a mettre 
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sur Ies pieux de la palissade. Comme le vent fait bouger ces pots, elle s'imagine 
qu'ils la menacent et Ies brise de sa trique. Ensuite, elle Ies reduit en poudre, verse 
de l'eau dessus et en fait un melange avec lequel elle badigeonne Ies murs de la maison. 
Cf. Type 3697 II (a, b.). 

III a. Le mari la frappe encore. Ils partent tous deux a la recherche du potier. Elle exas
pere a tel point son mari, qu'il l'etrangle et l'enterre. 

b. Des marchands passent par l'endroit ou elle est enterree, en parlant de leurs bonnes 
affaires. La femme leur repond de sa fosse, puis en sort et met Ies marchands en 
fuite. Ils oublient leurs chars remplis de marchandises. 

c. La femme traine Ies chars a la maison. Sous Ies diverses marchandises, elle trouve 
aussi le pot au florins. Lorsque son mari revient au logis, ii y voit tant de choses 
de prix, qu'il se reconcilie avec sa femme. Et depuis lors. elle n'a plus commis de 
gaffes. 

2. Die dumme Frau. Schullerus, Arcliiv des Vereins, 422 

I a, b; II a, b, c1 (Elle va chez la marraine qu'clle trou\'e pesant son lard pour savoir 
combien d'ocques elle en possede. Elle fait la meme chose chcz clle, mais don ne ensuite le 
lard au chien Oca), d; III d. Pour qu'elle ne commettc plus de balourdises, son mari 
la prend avec lui au champ. II lui dit de tirer la porte apres elle. La femme vient 
avec la porte sur son dos et une marmite de soupe + Type 3697 III (f); e. La femme 
descend de l'arbre. Les coquins envoient le plus sot d'cntre eux \'uir ce qui se passe. 
La femme chante. Le voleur lui demande de lui apprendre a chanter. Elle lui coupe 
la langue. Les larrons renoncent a leur proie, c1 (Le mari s'empare de l'argent et 
pense que sa jolie femme a, quand meme, fait quelque chosc de bon, pour une fois). 

3. Nevasta proastă. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 16. Publiee: Pot·. pop. 
rom., 122; I. CREANGĂ, 1918, 122. 

I a, b1 (Le mari conseille sa femme d'imiter ce que sa \'oisine fait). + Type 3696 a, 
b3, C3, e3, f. 

4. Urechiatul din pod. GAZ. ŢĂR., 1926, no 14, 3. 

5. Urechiatul din pod. ŢĂRĂNISM., 1932, no 17, 12. 

I a, b; III d1 (Le mari menace sa femme, si elle commet encore une de ses fredaines, 
de la donner au monstre a longues oreilles qui est dans le grenier, pour qu'il la mange) 
+ Type 3697 II a, b; III a, b, c. 

3699 Două toante 

Se combine avec le Type 3698. 

Est atteste en Valachie. On a identifie 4 variantes. 
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1. Doud toante. ALB. Buc., 1922, nos 28-35, 486. 

a. Deux amis epousent deux nigaudes. 

b. l_:ne fois, l'un d'entre eux, voulant verifier si la femme de son ami est un peu plus 
intelligente, va, pendant l'absence de ce dernier, et lui dit que son mari lui fait 
savoir de passer a l'eau bouillante son manteau en peau de mouton, car il est plein 
de puces. 

c. La femme execute le message et raconte a son mari ce qu'elle a fait. 

d. Celui-ci guette une occasion de prendre sa revanche. II va et dit a la femme de son 
ami que son mari lui fait savoir qu'elle doit mcttrc la farine de mais dehors, puis
qu 'il vente et peut ainsi en separer le son. 

c. Elle lui obeit et le vent disperse sa farine. 

f. L'homme constate, depite, que la sottise de sa chere epouse depasse celle de la femme 
de SOD ami. 

2. Două toante. ŢĂRĂNISM., 1931, no 41, 13. 

a, b, c, d, e, f. 

3. El mi-a jdwt-o şi eu i-am făcut-o. IZVORAŞUL, 1935, no 5, 183. 

a, d, b + Type 3698 c; f1 ( ••• •<;a ne fait rien ! J e l'ai mis dedans et ii m'a paye 
la monnaie de ma piece •). 

4. Doud toante. ALB. Buc„ 1939, 734. 

a, b + Type 3698 c; d, e, f1 (Les deux am1s declarent que Ies liens de leur amitie 
sont encore plus resserres par la betise de leurs femmes). 

3700 Tiu, tiu, tiui ... 

Est atteste en Transylvanie et Valachic. On a identifie 6 variantes similaires. 

1. Die taube Frau. Schullerus, At'Chiv des Vereins, 620 (Beneşti-Arad). 

a. Un homme se marie avec une femme sourde et goitreuse. 

b. Ils decident un jour d'aller chez leurs parrains avec un cadeau : une grosse miche 
bien cuite et une gourde de vin. 

c. Durant le trajet, la femme mange le pain et boit tout le vin. 

d. Son mari lui fait tâter de son gourdin et rentre a la maison parce qu'ils ne pou
vaient se presenter devant leurs parrains les mains vides. 
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2. Tiu, tiu, tiui ... , Sandu, Anecdote, 128. Republice: GAZ. TRANS., 1890, no 287, 6. 

3. Tiu, tiu, tiui ... CAL. BIH., 1923, 122 (Beiuş-Bihor). 

4. Tiu, tiu, tiui ... Bîrscanu, Snoave, 47. 

5. Tiu, tiu, tiui •.. ASTRA MAR., 1927, nos 25-26, 3. 

6. Toanta. GAZ. T.:\R., 1927, no 9, 4. 

a, b, c. 

3781 Toată pasărea pe limba ei piere 

Est atteste en Moldavie. 

Toată pasărea pe limba ei piere. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1920, n°8 9-10, 149 (Jo

răşti-Galaţi). 

a. Un jeune hornrne prend en rnariage unc nigaude. 

b. Apres la noce, le jeune hornrne la conduit chez ses parents, ou la belle-mere prepare 
une bouillie de maîs avec du fromage, et invite sa belle-fille a table. 

c. Pendant le repas la jeune mariee devient loquace et dit : • Ma che he me, -wa bon 
fomage, fomage m'tons, fomage vache? t 

d. En l'entendant parler de la sortc, la belle-merc dit a son fils de la reconduire chez. 
ses parents, pour ne pas devenir la risee de tout le village. 

3701A Ţie-ţi dau p-a batîie 

Est atteste en Valachie. 

Ţie-ţi dau p-a batiie. Rădulescu-Codin, Nevasta leneşă, 14 (Cornu-Dolj). 

a. Une jeune fille epouse un gar-won d'un autre village. 

b. Selon la couturne, le mari ct Ies gens de la noce vont chercher la jeune mariee dans 
une cbarrette. 

c. Au retour, ils font halte dans une fon~t. La jeune fernme aperiyoit un nid de pie 
dans un arbre. Elle y grimpe, attrape la pie et ses petits et Ies cache dans sa chemise_ 
En descendant, elle voit avec terreur que Ies gens de la noce ne sont plus la. 
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d. Elle part, a pied, et arrive, en haillons, a la maison du marie, ou elle trouve sa 
belle-mere pleurant a chaudes larmes. 

e. Fort calmement, elle donne a chacun un petit de pie et a sa belle-mere, pour qu'elle 
seche ses pleurs, elle lui donne la mere-pie o la m-me p-p-pie » (La jeune mariee be

gayait) . 

.3702 Argatu 

Est atteste en Valachie. 

Argatu. F. !NT., 1897, no 30, 7. 

a. Un homme va au marche pour engager un gan;on de ferme; sa femme lui conseille 
d'en engager deux s'il ne trouve pas un qui lui inspire assez de confiance. 

b. L'homme va au marche et achete un gros bonnet de fourrure. 

c. La femme grimpe a un arbre pour mieux le voir venir. Le mari doit traverser une ri
viere. Jl perd son bonnet dans l'eau qui ['emporte et dit a sa femme que le gar')'.On 
vient de se noyer. 

d. La femme qui a aper')'.U le bonnet, s'afflige a la pensee que, Sl la tete du gar')'.On 
etait si grosse, quelles devaient etre les dimensions du reste ! ... 

::1703 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). ALB. Buc., 1940, 390. 

a. Un homme a une epouse qui veut se considerer l'egale de son mari. 

b. Une fois, quand ils avaient decide d'aller au marche, la femme prepare une soupe et 
du poulet a la creme. 

c. Son mari lui dit, afin de gagner du temps, qu'elle mange la soupe et lui la viande, 
et la femme est d'accord. 

d. Apres avoir mange, le mari dit qu'elle ne doit pas perdre son temps avec l'attelage; 
qu 'elle monte dans la charrette et lui sur le cheval et ainsi ils arriveront tous les deux 
en meme temps au marche. 

e. La femme se laisse convaincre une fois de plus. 

3704 1 i cu potcap ... 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 3 variantes, qui se groupent de la 
maniere suivante : 
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1. li cu potcap ... (N. Mateescu), CASA RUR., 1898, 224. 

a. Une femme a des relations secrHes avec un pope. 

b. La femme accouche d'un gan;onnet et demande a la sage-femme s'il porte sur sa 
tete le bonnet de pretre, comme son pere. 

2. Seamănă cu tatd-sdu. Dumitraşcu, Cine a albit pe dracu, 42 (Gildău-Ialomiţa). 

3. Că doar 11-0 fi chiar şi el. ŢĂRĂNISM., 1939, no 3, 13. 

a 1 (Une femme a comme amant le percepteur communal, qui est borgne). b1 (Apres 
neuf mois, la femme met au monde un gros gan;on vigoureux, qui, selon la sage
femme, est son pere tout crache. Alors, la nouvelle accouchee demande : 
«II n'est peut-etrc pas borgne, lui aussi? •). 

3705 Un sfat ? 

Est atteste cn Transylvanic. 

Un sfat ? POP. ROM„ 1911, no 52, 24. 

a. Avant le mariage, la jeune fillc demandc au pretrc si la kmme cloit suivrc partout son 
mari. 

b. Le pretre lui repond quc cela se trouve aussi dans Ies Ecritures. 

c. Elle demande ensuite si, par hasard, Ies Saintes Ecritures ne par<lonnent pas quel
ques peccadilles, car son futur mari est gar<lien de nuit. 

3706 Femeia-i făcută din coasta bdrbatului 

Est atteste en Valachie. 

Femeia-i făcută din coasta bărbatului. BĂRĂGAN., 1932, no 5, 13. 

a. Un pretre dit a ses ouailles que la femme est creee d'une cote de I'homme. <;a veut 
dire que chaque femme est faite d'une câte de son epoux. 

b. Une femme, qui avait ecoute le preche, proteste indignee, cn disant qu'au moment 
ou son mari est ne, elle etait deja âgee de douzc ans ! 

:1707 La f olograf 

Est atteste en Transylvanie et Vaiachie. On a identifie 8 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 
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1. (Sans titre). UNIV., 1885, no 305, 3. 

a. Une paysanne va chez un photographe et lui demande de faire le portrait de son mari, 
mort depuis peu. 

b. Le photographe l'interroge si par hasard elle n'a pas une photo ou un tableau de son mari; 
la femme lui repond qu'elle n'a que le livret individuel (militaire) dans lequel ii trou
vera tous ses signalements. 

2. La fotograf. L\L. CALIC., 1890, 50. 

a, b. 

3. Ungurul lnţelept. F. POP., 1895-1896, 334. 

4. Ungurul lnţelept. GAZ. TRANS., 1897, no 4, 6. 

5. (Sans titre). TBIP., 1897, no 6, 3. 

6. Ungurnl şi pic/11l'a. CAL. ~llN., 1899, 188. 

a 1 (l'n Hongrois va chez le photographe demandant qu'on lui fasse la photographie 
de son pere mort), b1 (Le photographe lui dit qu'on ne peut faire le portrait de quel
qu 'un qui n'est pas present. Le Hongrois lui replique que tout le monde connaissait 
son pere; il avait de grandes moustaches, des bottes a eperons et des pantalons etroits. 
Le photographe voit a qui ii a affaire et accepte), c. Apres quelques jours, le photo
graphe lui donne un portrait d'apres la description faite, d. Le Hongrois le regarde et 
s'etonne de la transformation de son pauvre pere dans un si court laps de temps, 
deux semaines seulement depuis qu'il est mort. 

7. Ţiganul la fotograf. F. POP., 1900, 110 (Moşniţa-Timiş). 

a, b 2 (li n'a que le livret individuel dans Iequel on trouve que son fils est haut de 
taille, basane, la bouche grande, le nez aplati, Ies yeux blancs, le teint fonce, Ies 
dents Iongues, Ies mai ns grandes ... ) . 

8. Sărniul la fotograf. POP. ROM., 1913, no 3, 7. 

3708 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢĂR., 1925, no 31, 4. 
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a. Une jeunc paysanne arrive chez le photographe pour ~e faire photographier. 

b. Le photographe lui demande comment elle desire avoir son portrait : buste ou general 

(en pied). 

c. o Faites-moi general, Monsieur, pour que mon mari cre\·e de depit, puisqu'il n'est que 
caporal - que le diable l'emporte •. repond la femme, pensant qu'elle serait ainsi a le 

superieur ~ de son epoux. 

3709 Est atteste en V alac hie. 

(Sans titre). CASA N. Buc., 1926, no 12, 257. 

a. l'n paysan cossu prend en mariage une fille de la viile. completement ignorante du 
menage. 

b. Son mari lui promet d'acheter une vachc, afin d'avoir du bon lait frais journellement. 

c. Ils vont au marche et trouvent une vachc; le vendeur la ,·ante qu'elle donne 20 litres 
de lait par jour. La femme trouve qu'une tclle quantite est de trop ct dit a son mari 
qu'ils n'ont pas besoin d'une vache de cette taillc; - qu'il vaut mieux acheter un petit 
veau ! 

3710 Isteţime [evreiască] 

Est atteste en Yalachie. 3 ,·ariantcs ont ete identifiees. 

1. (Sans titre). (E. Baican), TI:\I P„ 1881, no 221, 3. Republiee : Literat11ra populară, 28. 

a. Une Juive, mariee depuis peu. ayant a nourrir ses oies, apres avoir termine Ies autres 
travaux de son menage, monte au grenicr et reveille le domcstique pour qu'il donne 
du foin aux volailles. 

b. Comme l'homme replique que les oies ne mangent pas de foin, clic lui demande : 
" Alors pourquoi mangent-elles de l'herbe pendant l'ete? •. 

2 .... şi gîştele. (N. Mateescu), REV. SOC. TIN. ROM., 1901, 97. 

a, b. 

3. Isteţime [evreiască]. DUM. POP., 1929, nos 3-4, 7. 

c. Un Juif a une oie qui lui a mange un boisseau de grains de mais. 11 reveille, une nuit, son 
serviteur pour qu'il allume la bougie, afin qu'il ait la possibilite de reflechir a ce grave 
probleme. d. Le serviteur proteste indigne, mais son maître replique qu'il ne peut re-
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flechir au milieu des tenebres, a, b1 ( ... « Si J'oie mange durant l'ete des renouees. 
pourquoi ne mangerait-elle pas du foin pendant J'hiver ! ? »). 

3711 Pentru ce s-a măritat după văduv 

Est atteste en Transylvanie. 

Pentru ce s-a măritat după văduv. Gbeaja, Rîsete, 127. 

a. line jeune fille se marie avec un veuf. 

b. Peu de temps apres le mariage, elle devient triste et pensive car elle avait entendu que. 
si une fille prend en mariage un colonel, elle devient colonelle, un docteur elle devient 
doctoresse ... , et c'est pour c;:a qu'elle a epouse un veuf pour qu'elle soit veuve ...• 
et maintenant, elle constate qu'elle s'est trompee. 

3712 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1873, no 45, 174. 

a. rn Bohernien, condamne a etre pendu, demande la grâce de revoir sa femme, afin de 
lui donner des conseils concernant J'education de leurs enfants. 

b. La femme J'ecoute patiemment et replique a la fin : « II t'est bien facile a toi, de ta. 
haute position, de jeter des conseils, mais c'cst a moi, ici, dans ma basse situation, 
que revient la charge d'elever Ies miocbes •. 

3713 Est atteste en Yalachie. 

(Sans titre). Dl"::'II. POP., 1918-1919, no 2, 3. 

a. Un indigent s'achete une vache. 

b. Heureux d'avoir dorenavant du lait en abondance, il la soigne attentivement, mais ii 
reste tres surpris, car la vache ne donne pas meme une gouttelette de lait. 

c. Il se decide de la vendre. Accompagne de sa femme, ils arrivent au ma.rche, ou de riches 
amateurs lui offrent 10 pieces d'or au lieu des 15 demandees par le paysan. 

d. Le marche etait deja condu, quand la femme se mele de dire qu'ils ont re~u une somme 
egale a celle qu'ils ont payee en J'achetant. 

e. Les acheteurs comprennent que la vache n'a pas ete elevee par le couple · et qu'ils 
la revendent, probablement, parce qu'elle n'est pas de qualite; ils n'en veulent plus. 
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f. A cause de la niaiserie de sa femme, le pauvre homme est oblige de vendre la vache a 
perte. 

3714 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre), Wartic, O sută şi u11a de mici istorii, 16. 

a. Un Bohemien, pochard fieffe, s'enivre le Samedi saint a tel point, qu 'il tombe endormi 

au milieu du cabaret. 

b. Pendant la nuit, la Bohemienne vient le reveiller. Hors d'elle-meme, elle le maudit qu'il 
se reveille mort comme tous Ies morts, vu que c'est un grand p6che de le trouver cette 
nuit, quand le saint cabaret regorge de pieux chretiens, vautre, comme un cochon. 
d'ivrogne, dans cette maudite eglise I 

3715 Satul „Drăceştii" 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes. 

1. (Sans titre). FOIŞ. RĂSF. CUN„ 1886, no 2, 22. 

a. llne Bohemienne, peu de temps apres la mort de son mari, demandc au pope si so111 
homme est arrive au paradis, car ii etait bon et travailleur. 

b. Le pope, facetieux, dit a la femme qu'en route vers le paradis, son man a rencontre· 
un ami d'un autre village, avec lequel ii s'est arrete a un cabaret ou ii est cncore. 

c. La Bohemienne se met a le maudirc ct a l'appeler sacre ivrogne. 

2. Satul ,,Drăceştii". Sima, Ardeleanul gfomeţ, 82. 

a, d. Le pope dit a la Bohemienne qu'il lui donnera la reponse dans trois jours, b 1 
(Au terme fixe, la femme va chez le pope qui lui dit que son mari, se dirigeant vers. 
le paradis, a rencontre, dans le village de Drăceşti (Satanvillage) un ami avec lcque? 
ii s'enivre dans un cabaret), c1 (La Bohemiennc lui jette des imprecations et dit qu'il 
a toujours ete un fieffe ivrogne, capable de boire, s'il l'avait pu, le soiei! et la lune 
meme). 

3716 Nevestele celor doi Diobani 

Est atteste en V alachie. 

Nevestele celor doi ciobani. IZVORAŞUL, 1933, no 2, 39. 
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a. Deux bergers, amis intimes, se marient le meme jour, mettent au point leurs maisons 
et puis repartent vers leurs moutons. 

b. Une annee apres, ils decident de revenir a leurs foyers, mais ils se consultent sur la ma
niere dont ils vont mettre a l'epreuve la fidelite de leurs epouses. 

c. Ils s'arretent chez celui qui avait pris une jolie femme. Apres s'etre bien regales, le mari 
envoie sa femme chercher de l'eau-de-vie de la cave et cache, pendant ce temps, son 
ami sous le lit, dans la planche duquel ii avait pratique un trou. II dit a la femme 
d'introduire le doigt par ce trou et l'ami le lui pince si fort qu'elle avoue tous ses peches. 
Mais, comme c'etait une madree commere, elle se faisait payer, si bien que l'homme, en 
depit de sa rage, se voit du moins avec un joii magot. 

d. L'autre berger soumet a la meme epreuve sa femme, mais, comme celle-ci etait laide, 
elle avait partage Ies habits de son mari a ses divers amants, en laissant son homme 
completement depouille . 

. 3717 Mirarea săsoaicei 

Est atteste en Transylvanie. 

Mirarea săsoaicei. F. POP., 1913, no 52, 12. 

Une Saxonne de Transylvanie n'en revient pas de ce que son mari, qu'elle nourrit de 
prunes en compote ou fraîcbes, de jus de prunes, de marmelade de prunes, soit si 
maigre, tandis que leur domestique, Ion, qui ne mange que des reufs et du beurre 
est gras comme un cochon ! 

:3718 Etatea femeilor 

Est atteste en Transyivanie, Yalachie et Moldavie. 4 variantes ont ete identifiees. 

1. Etatea femeilor. POP., 1897, 32, 527. 

a. Un individu demande a un sien ami de combien d'annees sa sreur est plus âgee que lui. 

b. L'autre ne sait pas au juste; tout ce qu'il peut dire, c'est qu'autrefois elle avait 25 
ans, plus tard 20 et maintenant 18, exactement son âge a lui. 

2. Tînăr? (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 934. 

a1 (On demande son âge a un vieillard) ; b1 (J e suis jeune, mon ami, j'ai ... qui peut Ie 
savoir, tout ce que je puis affirmer, c'est que j'ai un frere, qui est mon cadet, el 
qui est mort de vieillesse). 
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3. (Sans titre). DUM. POP., 1926, nos 3-4, 6. 

c. Un Allemand veut causer avec un vieillard. On le mene chez un hommc de 80 a.ns 
qu'il trouve pleurant amerement, d. On l'interroge sur la cause de ses la.rmcs et ii 
avoue qu'il a ete rosse par son pere, parce qu'il n'a pas eu soio de son grand-perc ct 
qu'il s'est sauve, a2 (L' Allemand lui demande quel âge ont son pere ct son grand-pere, 
puisque lui-meme est de 80 ans), b2 (Le vicux rcpond quc son pere a 120 ans; pour 
son grand-pere, ii va interroger le pretrc qui l'a baptise et doit suremcnt Ctrc au cou

rant). 

4. (Sans titre). CAL. SĂT. Bihor, 1926, 124. 

3719 Căprar 

a3 (Le juge demande son âge a une femme), b 3 (Elle repond qu'elle est du meme âge 
qu'un tel qui est ne durant le careme et qui est de trois ans plus âge quc son frerc qui 
vient apres elle), a, e. Le juge croit qu'clle est payee par quclqu'un pour feindre 
d'etre idiote, mais la femme repond qu'elle n'a rien donne et quc c'est clic qui a re.yu, 
de celui qui a le proces, un billet de banque de francs, deux d'un, et un de dcux, et ii 
lui a promis cncore un franc pour qu'elle temoigne en sa faveur, f. Le juge constate que 
c'est une simple d'esprit et la renvoie. 

Est atteste en Moldavie. 

Cllprar. (Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 282. 

a. Une vieille demande a un soldat, qui vient de se liberer du service militairc. commcnt va 
SOD fils a elle. 

b. Le soldat lui donne de bonnes nouvelles, son fils a ete promu caporal (en roumain caprar, 
ce qui signifie encore • chevrier •). 

c. • Chevrier a la maison, chevrier a l'armec, dit la vieille. Si c'est ainsi. dis-lui de venir a 
la maison, prendre ma chevre et l'emmener pour la garder avec celles du regiment, car 
regarde, moi, Mon Dieu, je suis trop vieille et n'ai pas de quoi payer Ies dettes d'autrui. • 

3720 Femeia ... 

Est atteste en Moldavie. 

Femeia ..• (N. Mateescu), CASA RUR., 1898, 30 (Moviliţa-Vrancea). 

a. Une femme va au marche acheter de la toile. 
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b. Le marchand pretend 50 centimes 1•-aune. 

c. Elle a l'impressioil que le marchand lui demande trop et elle lui offre l leu ( = 100 cen
times) l'aune; elle achete la toile et rentre a la maison. 

d. Ici, ~·ne rac~nte a une voisine comment elle a marchande et obtenu de payer un leu au· 
lieu de 50 centimes l'aune. 

1721 In tren 

·Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identific 11 variantes similaires. 

I. Incă un motiv de îngrijorare. CAL. L. IL., 1903, 122. 

a. Dans le train, le paysan prie le Bon Dieu de le garder contre tout tamponnement. 

b. Quand le chef de train lui demande la cause de sa grande frayeur, le paysan repond qu'il 
a un panier plein d'reufs, et ii craint pour Jeur fragilite. 

2. (Sans titre), ŢARA OLT., 1908, no 3, 8. 

3. ln tren. BABA SAT., 1910, no 23, 4. 

4. În tren. CĂL. POP. BUCOV., 1910, 106. 

5. Ţăranul fn vago11. POP. ROM., 1912, no 2, 12. 

6. lt1 <'agon. CĂL. NOSTRU, Arad, 1918, 125. 

7. (Sans titre). CAL. ŢĂR., 1923, 73. 

8. (Sans titre). CAL. SAT. ROM., 1924, 46. 

, 9. Teamă fo trrn. NEAM. ROM. POP., 1924, noe 3-4, 22. 

10. În tren. ADEV. SAT., 1925, no 3, 3. 

11. Ţâranul in tren. F. POP., 1938, no 20, 6. 

a, b. 

1722 Pot·este de pe 1>remea proştilor 

Est atteste en Moldavie. 
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·Poveste de pe vremea proştilor. CAL. SĂT., 1938, 104. 

a. Trois jeunes gens se presentent pour demander en mariage la fille d'un paysan cossu. 
L'un venait d'heriter d'un petit domaine, le second avait de l'argent et le troisiemc 

etait pa.uvre mais debrouillard. 

b. La jeune fille sent un vif penchant pour le pauvre. 

c. Le pere, qui desire pour gendre l'un des deux riches, leur propose de faire un concours: 
tous Ies trois doivent courir d'un bout a l'autre d'un champ et celui qui arrh·era le pre

mier deviendra son gendre. 

d. Le plus Ieger a la course se montre le pauvre, le • va-nu-pieds -. comme l'appelle dedai
bneusement le pere. Pendant la comretition, l'un des deux riches est sur le point de le 
rejcindre et la jeune fille, alors, crie desesperement : ~ Prends donc par Ies bornes, he 
le „pauvre diable", autrement le riche te rejoint ! • ... 

37!3 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), POP., 1897, n° 42, 667. 

a. Une vieille femme aime comme Iz pope chante a l'eglise. 

b. Apres la messe, la vieille attend le pape et lui dit : •:\Ion Dieu, ii n'y a pas dans toute 
la contree du Mureş un pretrc sachant mieux chanter que vous, mon pere, - mais 
quand vous chantez la liturgie vous pourriez parfois aussi • hucă.i • •). 

3724 La o prcasld in peţii. (A. Th., 1457) 

Est atteste en Valachie. 

La o prcaslă în plţit. ŢĂRĂNISM., 1933, no 15, 13. 

a. Un couple, fort a l'aise, a une fille tres sotte. Les parents veulent Ia marier a tout prix. 

I•. Quand le pretendant et sa familie se presentent, Ies parents invitent aussi quelques voi
sins, afin de faire l'eloge de lcur nigaude. 

c. Les voisins font de leur mieux et meme ils repondent pour elle, car Ies parents ont recom
mande a Ia sotte de ne pas parler, sinon le pretendant s'en ira sans esprit de retour. 

tl. Enfin, ils tcmbent d'accord sur le montant de la dot, et decident meme le jour de la cere
monie. La familie du pretendant est contente que la fille est sage, de bonne familie, et 

•) hucăi = pousser des cris de joie pendant la danse 
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a une bonne dot, - tandis que les parents se frottent aussi les mains d'avoir trouve 
un gendre encore plus sot, a qui ils ont pu cacher les defauts de leur progeniture I 

3725 Cele trei fete 

Est atteste en Molda vie et V alachie. On a identifie 2 variante;;. 

I. Cele trei fete. I. CREANGĂ. 1915, n° 3, 94 (Comăneşti-Bacău). 

a. Une femme a trois filles qui parlent du nez. 

b. Parce qu'elle ne peut pas Ies marier a cause de ce defaut, elle leur defend de parler quand 
les pretendants vont se presenter. 

c. Une fois, Ies pretendants Ies trouvent seules a la maison et les filles gardent le silence, 
malgre Ies questions qu'ils !cur posent. 

d. Mais une chatte grimpe sur la table juste a ce moment. L'aînee crie apres elle; la cadette 
la gronde parce qu'elle a oublie Ies recommandations de leur mere et la benjamine se 
vante qu'elle est la seule a tcnir sa langue. 

e. Les pretendants trouvent vite le chemin de la porte. 

2. Nu că vorbim, dar spunem. DU!\l. POP., 1933, n° 3 15-16, 7. 

a, b 1 (Leur mere Ies cache : la bcnjamine sous le lit, la seconde derriere le poele et l'aînee 
dans le cellier, et leur enjoint de se tenir coites). d, e. 

3726 Est atteste en Molda,·ie. 

(Sans titre). (M. Lupescu). I. CREANGĂ, 1921, n° 7, 101. 

a. Des pretendants sont vcnus pour la fille d'une veuve. 

b. Apres avoir fait Ies arrangements preliminaires, la veuve Ies invite a table. Elle dit a 
sa fille de prendre le soc de la charrue, d'entrer dans I' office, et d'oter avec, du beurre 
du tonneau pour le servir aux invites. 

c. La veuve n'avait qu'un peu de beurre dans un tesson. La fille frappe le tesson et le 
casse; effrayee, elle arrive et raconte tout d'une haleine a sa mere l'accident. 

d. Les pretendants comprennent la sotte vanite et l'indigence de la veuve d'une part et 
la niaiserie de sa fille de l'autre et ils passent !cur chemin. 
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3727 La o peţită 

Est atteste en V alachie. 

La o peţită. ŢĂRĂNISM., 1933, n° 21, 12. 

a. A une jeune fille a marier, arrivent un pretendant ct sa familie . 
• 

b. Apres que Ies parents curent tout arrange, la jeune fille passa dans '" vestibule, ou ii 
faisait sombre, pour changer de robe. 

c. Mais quand elle veut enfiler sa chcmisc, clle met le pied sur le fer de la pioche et alors 
le mancbe lui frappe durement l'echine. 

d. Toute tremblante de peur, elle accourt vers sa mere, nuc commc clic etait, et lui dit: 
• Oh I maman, je ne sais pas qui est chez nous dans Ic vestibule ! •. 

37:!8 Pf'ostia omeneascd 

Est atteste en Moldavie. On a identific! 2 variantes similaires. 

1. Pf'cstia omenească. (D. Furtună), I. CREANGĂ, 1912, n° 2, 58 (Bozicni-Botoşani). 

a. Un villageois envoie sa fille donner une poignec de farine a un mcndiant. 

b. Le sac est a cote d'un pilier qui soutient le toit de la maison ; la fillc entoure le pilier 
de ses bras et introduit Ies mains dans le sac a farine. Le pilier lui restc cntrc Ies bras ct 
la fille commence a crier qu'elle ne peut plus bouger. 

c. Son pere appelle une partie du village pour l'aider a trouver unc solution. L'un d'cntre 
eux propose de la cingler de quelques coups de fouet. Cest ainsi que la fille h\che la farinc, 
ouvre ses poings et peut etre libre. 

2. Fata cea proastă. Furtună, Vremuri înţelepte, 85 (Mînăstireni-Botoşani). 

a, b. 

3729 ctntd cuco~atele 

Est atteste en Moldavie. 

Cîntd cucoşatele. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 73. 

a. Un bomme marie sa cadette avant son aînee qui est tres laide. 

b. Apres la noce, quand Ies jeunes maries veulent partir au village du jeune homme, la. 
la.ide attrape sa sreur, la garrotte, s'empare de ses vetements et se substitue a elle. 
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c. En chemin, elle reste muette comme une carpe. Ils arrivent pres du village ct elle en
tend le chant des coqs ; alors elle dit : • He, le malie, entends le sssant des coqs, le villaze 
n'est pas loin • ... 

d. Le jeune homme decoU\·re la supercherie et retourne chez son beau-pere : « Beau-pere, 
He ! Beau-Pere, viens a la porte, prends ta charrette, prcnds tes breufs, mais reprends 
aussi ton laideron ... •. 

3730 Plînsul unei mirese 

Est atteste en Molda,·ie. 

Plînsul unei mirese. (V. A. Gheorghiţă), JOI glume, 12. Republice: NEAM. ROM. POP„ 1923, 
no 10, 195 (Tg. Neamţ-Neamţ). 

a. Un jeune homme epouse une belle fille d'un ,·illage eloigne. La jeune mariee, impres
sionnee de voir que tous s'empressent autour d'elle, ne peut retenir ses larmes. 

b. La belle-mere voit que sa bru ne pcut etre consolee; elle lui dit qu'elle doit secher ses 
P.leurs, car elle aura tout le temps de Ies laisser couler quand Ies jours durs viendront, 
quand elle aura des enfants ... 

c. La jeune mariee repond que des enfants, elle en a deja eus, rnais jeune et chaste rnariee 
elle n'avait pas encore ete. 

3731 v~··a11ul nou 

Est atteste en Valachie. 

De anul nou. SAT., 1939, n° 109, 18. 

a. Une fillette de 14 ans apprend que, si dans la nuit du reveillon, on frappe un breuf du 
pied, par quelques calculs, on peut deterrniner, dans cornbien d'annees on se rnariera. 
La nuit du reveillon, la fillette fait elle aussi cette sorcellerie. 

b. Sa mere lui dernande si le breuf s'est vite leve et la petite repond, qu'apres avoir frappe 
le breuf seize fois du pied, elle a du lui donner un bon coup de fourche, pour qu'il se leve. 

3732 Rtlspunsul unei fete 

Est atteste en Moldavie. 
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Răspunsul unei fete. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 416. 

a. La mere gronde sa fille qui s'est laissee enlever par un jeune homme. La mere . !u i 
fait des reproches, parce qu'elle n'a pas crie. 

b. ~ Comment crier, quand je me tordais de rire. Et puis, maman, si vous I' a viez vu 
comme ii me le demandait au debut, je pense que vous l'auriez suivi aussi ! •. 

3733 Mtngriere 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. MSngîiere. BIBL. BASM., l910, 25. 

a. Un pretre pose a une jeune fille la question suivante, d'apres le Catechisme : • Quelle 
est sa seule consolation pendant et apres la vie? •. 

b. Une courte hesitation et la fille confesse au pretre : ... • C'est Ioniţă, l'ouvrier de l'ate
lier du maitre Andre, le cordonnier •· 

2. Singura mSngfiere a fetei. Gheaja, Rtseu, 128. 

a, b. 

3734 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). AMIC. POP., 1888, 103. 

a. Une jeune fille est appetee comme temoin dans un proces. 

b. Le juge lui demande quel est son metier. L'un des temoins dit qu'elle est femme de 
chambre. 

c. Piquee, elle se hâte de repondre: • Pardon, moi je suis fille dans la chambre et aussi 
hors d'elle •. 

3735 După bir . .• 

Est atteste en Valach.ie. 

După bir ..• (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1915, n°8 51-52, 803. Republiee: 
SĂPT., 1915-1916, n° 7, 3 (Boureni-Dolj). 
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a. Un percepteur, parti pour encaisser Ies impots, entre dans une maison ou il y avait 
une fillc un peu toquee. Les parents s'etaient caches. 

b. Voyant qu'il ne peut rien tirer de la fille, il prend de la maison, tout ce qu'il trouve. 

c. Apres son depart, la toquee demande a sa sceur si le percepteur leur a pris aussi la 
baratte de lait caille, et quand on lui dit que non, elle fait des gambades de joie. 
C'etait son unique souci. 

0738 Fata ce n-a fost niciodată la biserică 

Est atteste en Transylvanie. 

Fa.ta ce n-a fost niciodată la biserică. Costin, Anecdote, 11. 

a. Une jcune fille, arrivee a l'âge de se marier, est envoyee par ses parents a l'eglise, ou 
elle n'etait jamais allee. 

b. A son retour, elle raconte a ses parents, qu'elle a vu Ia un homme a barbe de bouc. 
une panse de cabri sous le menton, et quelques tablettes dans Ies mains, qui disait : 
• ] 'ai des pommes de terre et j e ne vous en donne pas et ni de mon lard ne vcux 
donner t. 

1737 Gata pe jumătate 

Est at\este en Transylvanie et en l\loldavie. On a identifie 6 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. Mireasa ţiganului. REV., 1884, no 3, 4. 

a. Un Bohemien recommande a son fils de se choisir une fiancee • belle, riche, forte 
comme un homme et sachant ce qu'honnetete veut <lire'· 

b. Le jeune homme part a la recherche du phenix. 

c. Longtemps apres, le jeune Bohemien revient <lire a son pere qu'il a, en effet, trouve 
une jcune fille selon sa description, mais c'est une glorieuse qui ne veut pas de lui. 
Cf. Type 3737 A(a). 

2. Gala pe jumătate. F. SĂT., 1891, no 8, 64. 

3. Gala pc jumătate. GAZ. TRANS., 1891, no 283, 6. 

a 1 (Un Bohemien, qui ne songeait qu'aux filles des boyards, est interroge par un 
Roumain pourquoi il ne se marie pas), c1 (Il repond qu'il s'est decide d'epouser la 
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fille de l'empereur et que l'affaire est a moitie conclue, puisqu'elle lui convient), d. Le· 
Roumain lui demande si la fille aussi Ie trouve a son golit. Le Bohemien replique : • A 

moi aussi clic mc plait I • 

4 . .Asta-i alta. CUCU, 1905, no I. 3. 

aA (Une jcunc fille confie â une amic que son pere lui conseillc d'epouser le fils du 

mairc). d 1 (L'autrc veut savoir si elle hesite, et la jeune fille repond qu'en ce quii 
la concerne, elle ne balance point, mais c'est lui qui flotte encore). 

5. Intre prietet1e. POP. ROM., 1913, no 16, 8. 

<la (Quelqu'un demandc a une jeune fille si c'est vrai qu'elle epouse un tel), d2 (Elle 
repond qu'elle le voudrait bicn, mais que rien n'est encore decide, car son pere n'aime 
pas Ies manieres du jeune homme; sa mere fait la moue a cause de sa familie et 
clic, non plus, ne le trouvr pas tres a son golit; d'aillcur~. lui aus~i n'a pas fait sa. 
demandc). 

3737A Toţi Mă vreau 

Est atteste en \' alachie. 

Toţi mă vreau. I OP. ROM., 1932, 3-19. 

a. Un homme est candidat pour la fonction de maire ct dit a un de ses amis que tout 
le monde desire qu'il le soit; Ies parrains, Ies comperes, ses enfants et sa femmc ... ; 
ii n'y a qu 'une chose qui gâte la sauce ... cet abject village qui ne Ic veut pas I Cf. 
Typc 3737 (c). 

37378 .Mai era cinci pînă-11 ea 

Est atteste en VaJachie. 

. 
Mai era cinci pfnă-n ea. (C. Rădulescu-Codin), GAZ. ŢĂR., 1898, no 13, 4. Republice: 
Dăfii, 18 (Priboieni-Argeş). 

a. Le fils d'une pauvre femme dit a sa mere qu'il a danse a la fete avec la fille d'un· 
homme riche. 

b. Sa mere, qui savait que cette fille etait fiere, lui demande s'il a danse la ronde pres. 
d'elle. 

c. • Pres d'elle, ... tout pres d'elle, je n'ai pas danse, mais de son câte, car jusqu'a elle y enr 
avait encore cinq ... ! • 
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:3738 A fa-i omul 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 3 variante«. 

1. (Sans titre). ŞEZ., 1895, no 7, 136 (Dumbrăviţa-Botoşani). 

a. Une femme vient se plaindre a· une autre, · que sa fille l'a remplie de hontc; clle est 

enceinte I 

b. L'autre lui repond que ses deux. filles sont dans liL meme situation. Peut-et~e . q.ue c'est; 
ainsi partout cette annee, une annee fertile ! ... 

2. Aşa-i anul. I. CREANGĂ, 1913, ~o 9, 285 (Gohor-Galaţi). 

a, b. 

' .. 

3. Cum se mîngîie oameni. Furtună, Cuvinte scumpe, 39. Republiee : CULT. POP., 1928, 
no 219, 2; CAL. SĂT .. 1935, 94. 

a, b1 (• Mais ne te laisse pas dominer par le chagrin, he, commere, car j'en ai deux, 
et toutes Ies deux ont le ventre rond ... ~) 

:1739 Dut'erea ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Du'l'erea ţiganului. (P. Gh. Savin). CULT. POP„ 1923, no 30, 4. Republiee: ALB. Buc. 
1923, n08 33-34, 541 (jorăşti-Galaţi). 

a. Une Bohemienne demande a son moricaud ou ii a mal pour se lamenter de la sorte. 

b. Le moricaud repond qu'il a partout des douleurs, hors Ies fosses du nez. 

c. La Bohemienne prie le Bon Dieu de cribler le corps de son fils de fosses de nez. afin que 
Ies douleurs l' epargnent . 

.:1740 Ionicd a lui Sucitu 

Est atteste en Valachie. 

lonicd a lui Sucitu. Sudiţeanu, Din satul lui C'l'emene, 136. 

a. Un beau jour, le soldat Ionică tombe malade et ecrit a sa mere de venir le voir. 
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b. La femme, qui vient pour la premiere fois au regiment, demande au premier soldat 

qu'elle rencontn', s'il ne sait pas ou se trouve son fils. 

c. Le soldat lui demande dans quel regiment et dans quelle compagnie est son fils. car des 

soldats. . . ii y en a des tas ... 

d. • Si je le savais, mon fieu, je te le dirais •. repond interdite la pauvre femme. 

37'.I A re /iai 11e noi 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 2 ,·ariantes similaircs. 

1. A re /iai11e noi. POP„ 1897, no 15, 238. 

a. Une Juive envoie a la riviere ses trois gari;ons pour la baignadc. 

b. Au moment du depart. la mere leur recommande d'avoir soin du puîne. qu'il ne se 
noie pas. L'aîne lui dit qu'il aura soin de Şloim, car ii est le benjamin. 

c. • Commcnt Şloim, gros beta. surveille Ştrul car ii a des habits neufs „ dit la mere. 

2. Are haine noi. (D. St:lncesct:). CAL. IL. BIBL. TOŢI, 1897. 28. 

a, b, c. 

3742 Cu socoteală şi scliiverniseală. (:\. Th. 1541). 

Est atteste en Valachie et en :\foldavie. On a identific:' 4 variantes. 

1. Cu socoteală şi schi1•erniseală. Bogdan, N.A„ Pot·eşli şi ba:acn11ii, 29. 

a. l1n homme part a la ville. li recommande a sa femme de manger Ies provisions avec 
mesure et prudence. 

b. Apres le depart du mari, la femme va au cabaret et s'informe que veut dire manger 
avec mesure et prudence. Deux jeunes sacripants, qui se trouvaient Ia, se presentent, 
en se nommant l'un Mesure et l'autre Prudence. 

c. La femme, pour obeir a son mari. appelle chez elle Ies deux mauvais plaisants, leur 
sert un bon repas et Ies laisse se gorger de toutes ses provisions. 

d. Quand le mari retourne, ii ne trouve rien a manger, malgre la faim qui le tenaillait, 
car tout a ete devore par Mesure et Prudence, qui etaient comme des loups affames' 

2. Femeia proastă. Dumitraşcu, Cine a albit pe dracu, 61 (Gildău-Ialomiţa). 
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a 1 ( .•. de manger avec economie et moderation), b 1 (Pendant le trajet, l'homme ren
contre deux amis auxquels il confie qu'il a laisse sa femme a la maison et que tout est 
en ordre chez lui. Les deux gais lurons Yont trouver la femme et se font passer l'un 
pour Moderation et l'autre pour Economie), c, d 1 (Quand l'homme revient enfin et 
apprend le bel exploit de sa femme, ii prend la ele des champs pour se debarrasser 

a jamais d'elle). 

3. Femeia nervoasă. ALB. Buc., 1940, 198. 

~ (Par crainte de la gucrre, un homme saigne son porc afin de le manger avec sa 
femme. 11 lui recommande, en outre, d'en manger, pendant son abscnce, avec mode
ration et de lui cn reserver aussi pour son retour), b 1 , c, d. 

4. Fata babei la moară. A.I.E.P., mg. 1079, m (Teleajen-Prahova). 

a3 (Cne vieille femme envoie sa fille au moulin et lui recommande, si elle s'y attarde, 
de montrer de la prudence dans Ic choix de sa couche), b2 (La fille repete le conseil 
de sa mere, au meunier. 11 la persuade de passer la nuit au moulin), c1 (Le meunier 
se. fait passer pour la Prudence et abuse d'elle), d 2 (II moud son sac de grains et la 

laisse partir. A la maison, la niaisc raconte a sa mere ce qui c'est passe). Cf. Type 
3743(c). 

3743 „Dac-a ::is Dob1·e". (A. Th. 1699) 

Est atteste en Transylvanie. 

„Dac-a .:is Dobre". Crăciunescu, Copii de găsit, 33. 

a. Un soldat russe entre une fois, dans la maison d'une Roumaine. 

b. ] etant scs yeux autour de lui, ii voit derriere la porte un morceau de lard et exclame : 
• dobre, dobrc ! " (russe dobre =•bon~). 

c. La femme, comprenant que son mari, qui s'appelle Dobre, a dit au Russe qu'on lui 
donne le lard, le prend d'ou ii etait pendu et le donne au Russe. Cf. Type 3742(d). 

3744 Gaie cu năvîrca lui (A. Th. 1286) 

Est atteste en Valachie. 

Gaie cu năvîrca lui. Rădulescu-Codin, Nevasta leneşă, 52. 

I a. Un nigaud trouve son pendant et l'epouse. La femme confectionne une paire de 
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pantalons et enseigne a son mari de monter sur le toit de la maison et, d'un seul bond, 
d'entrer directement dans le pantalon qu'elle ve tenir pret a le rece\'oir. 

b. Une bonne âme lui montre comment on enfile Ies pantalons. 

II a. Ils se construisent une maison sans fenetres. Ils transportent la lumiere ~l l'interieur 

dans le bonnet de fourrure. 

b. Quelqu'un leur montre qu'ils doivent percer des fenetres dans Ies murs. 

c. Un jour, le mari demande a sa femme de lui preparer de la ,·iande a la choucroute. 

d. La femme graisse Ies choux du potager. La graisse est lcchee par ks chiens. CC. Type 
37SS(c). 

e. Courroucee, la femme lie Ies chiens aux broches de deux barils d'eau-de-\'ie. Elle Ies 
fouette; Ies chiens s'arrachE'nt d'une secousse, Ies broches se detachent et l'E'au-de-vic 
s'ecoule. Cf. Type 3698(e, f). 

f. La femme jette la farine de quelques sacs sur la mare faite par l'eau-de \'ic. 

g. Un homme lui explique qu'elle doit mettre d'autres broches a la place des ancielllll'S. 
Chagrine, le mari quitte pour toujours la maison. 

III a. Quelques hommes demandent a une fcmme de Ies heberger. lls accrochcnt a un cluu 
une sacoche pleinP d'argent et disent a la femme de ne pas y toucher, car elle cn scrait 
devoree. 

b. Les hommes 'lUJlJl!doubliant la sacoche. De peur qu'ellc ne soit mangec, la fcmmc 
appelle tout le ,·illage pour decrocher la sacochc. C'est IL' maire qui ;:>rc1;d la sacochc 
bourrce d'argent. 

c. Le mari retournc a la maison de ses vagabondages a tra\'ers le monde. C'est lui qui 
fait toutes Ies besognes de la maison. li bat sa femmc pour que s-a lui serve de Ies-un. 

3745 (A. Th. 1374•). 

Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 231. 

a. Une epouse, toute jeunette, se met un beau jour a faire du paia. Puisqu'elle ne sait 
pas comment s'y prendre, elle y renonce disant qu'il vaut mieux qu'elle fasse des 
gimblettes. 

b. Puisqu'elle ne sait faire ni Ies gimblettes, elle se decide a petrir quand meme la pâte 
pour du pain; mais puisque ce qu'elle fabrique ne peut pas s'appeller du pain, elle 
dit enfin a son mari, qu'elle fera une boulette. 

c. Alors, elle prepare dans le petrin tout ce qu'elle pense qu'il est necessaire, en fait 
une grosse boule et met tout i;a, avec le petrin, dans le four. 
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d. Le mari, reste le bedon vide, se moque de sa belle-mere: ~La fillette blonde de 
memere I Comme elle est bonne menagere I Elle met au four le petrin I Et declare 

que c'est du pain ! '· 

37'56 Oameni isteţi. (A. Th. 1540) 

Est atteste en Transylvanie. 

Oamrni islfţi. Pop-Retegdnul, I., Poveşti din popol', 167. 

1 a. Le mari envoie sa femme au marche pour y vendre son ble au mcme prix demande par 
les autres. 

b. Un Juif, apres s'~tre informe du prix de son ble, l'achete a condition de lui payer la 
semaine suivante. Pour qu'elle le reconnaisse, il lui prend son manteau de paysanne. 

II a. Le mari, fou de rage, s'empare d'une fourche de fer et va chez le Juif a la maison 
ou ii ne trouve que la femme de ce dernier. 

b. li pretend revenir de l'autre monde ou ii a vu son fils, Moise, qui y mene une vie dure. 

c. La Juive lui remet 1200 lei pour Ies porter a son fils. 

III a. Le Juif enfourche son cheval et part sur Ies traces du filou. 

b. Le fripon feint de tra vailler a une touffe d'yebles. 

c. li informe le Juif qu'il a vu un voyageur qui escaladait la colline. 

d. Le Juif lui laisse la garde de son cheval, pour que Ie bidet broute jusqu'a son retour. 

c. L'homme s'empare du cheval et rentre chez lui. Cf. Type 3747(d, e). 

f. Berne, le Juif revient bredouille a la maison ou sa femme lui dtmontre qu'il a ete puni 
poLlr le ble pris a la femme. 

3747 Solia din cn 

Est atteste en Transylvan1e. 

Solia din cer. Schott, Walachische Miirchen, 291. 

a. Un pauvre here, sans icu ni !icu, part a l'aventure, sans but precis. li arnve dans 
une grande viile. II regarde autour de lui emerveille. li avoue a une femme qu'il n'a 
jamais encorc vu de viile. 

b. La femme lui demande s'il n'a pas rencontre son fils, mort depuis six mois, ct Ie madre 
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paysan lui repond que Je jcune homme a perdu son argent en ·jouant et qu'il a dO 
vendre ses vetements pour ne pas etre ecroue. 

c. La mere', au desespoir, le pourvoit de vin, de pain, de. vetements pour Ies porter a son 
fils. L'homme se fait invisible. 

d. La femme raconte tout a son mari. Ce dernier part a cheval sur Ies traces du voleur. 
Cf. Type 3746Il(b, c, a). 

e. Le coquin se deguise en mendiant et informe le mari qu'il a vu un homme dans Ic 
sentier du bois. Le mari lui prete son cheval pour qu'il aille qucrir le larron. Cf. Type 
3746II I (c, d). 

f. Le mendiant accepte a condition que le mari ait soin de son chapeau, sous lcquel ii garde
un oiscau rare. 

g. L'escroc, a cheval, se met en route. Apres une longue attente, le mari souleve le chapeau. 
pour prendre l'oiseau merveilleux; il y trouve un monceau de bouse. 

37"8 A văzut acul. (A. Th. 1456) 

Est atteste en Moldavic, Transylvanie et \"alachic. Elle a 9 \'ariantcs qui se groupcnt de la 
maniere suivante : 

1. Baba şi fata. ŢARA OLT., 1910, no 8, 3. 

a. llne vieille femme a unc fillc qui a la reputation d'a\'oir la vuc courtc. 

b. Des pr~tendants s'etant annonces, la viciile, d'accord avec sa fille, arrangc de mettre
une aiguille dans un certain endroit, et, quand ils seront \'enus, que la jeune fille
l'enleve de la, sous Jeurs ycux. 

c. La jeune fille execute fidelement le conseil de sa mere et Ies pretendants la voyant 
a.imi, concluent que les gens sont bien medisants. 

d. La jeune fille, regardant la table sur laqueiie etan une ecuelle pleine de lait caille (de
fromage), croit que c'est la chatte et frappe un coup de paing pour la chasser. 

e. Alors, seulement, Ies pretendants comprennent que Ies gens etaient bicn informcs ct ils 
s'en vont sans esprit de retour. 

2. A văzut acul. (P. Gh. Savin), FREA:'.\Ll..T„ 1911, p. 54. Republiec; Snoave, 23. 

a, b, c, d, e. 

3. Acul de pe Ş14ră. I. CREANGĂ, 1911, no 4, p. 123. 

a1 (Un jeune homme va chez une fille riche ma.is pleine de defauts, pour la demander 
cn mariage), b1 (11 ne reussit pas a la faire parler pendant J'cntrevue), c1 (Au depart. 
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la fille le reconduit i le jeune homme, qui avait enfonce une aiguille dans une grange, 
lui demande si elle la voit), d 1 (La fille, qui begayait, lui dit qu'elle voit l'aigaille, 

mais elle ne voit pas la • g-ga-ge •). 

-4. Apoi tot lumea are dreptate. Pamfile, Cartea povestirilor hazlii, 19. 

5. Gura lumii tot art: şi dreptate. LUMIN. SAT. Sib., 1924, no 2, 4. 

~- (Sans titre). ŢĂRA~IS~I.. 1929, no 44, 11. 

a, b, c, d, e. 

7. Flăcăul cu nasul mare Pop-Reteganul, St., Poveşti 'z snoave, 19. Republiee: Domnişoara 

Broască, 19. 

8. Caşul pricina,,. CAL. F. LUMEA, 1931, 39. 

a1, b, c, d, e. 

9. Vorbe pe de rost. ŢARA~ISM., 1933, no 15, 13. 

a
2 

(Elle n'a,·ait que le soin de la mangeaille et du dormir), b2 (Le fuseau sur la tablette 

du four). d 2 (En voulant prendre le fuseau, elle tombe, cntraînant apres elle la tablette 

et tout ce qui etait dessus). e. 

::3749 Fata cea toantă. (A. Th. 1459•) 

Est atteste en Moldavie. 

Fata cea toanld. DOI:-;A Jor., 1928-29, p. 207 (Borşani-Vrancea). 

a. Chez une nigaude, des pretendants se presentent un beau jour. 

b. Son pere lui recommande de dire elle aussi quelque chose d'important, d'emettre une 
pensee profonde, enfin de montrer qu'elle est intelligente. 

c. Et la jeune t:Ue dit : • Le buffle dans le puits •. 

d. Les pretendants quittent la maison aussi vite qa'ils le peuvent. 

::3750 Dup4 împrejurart . .. 

Est atteste en Valachie. Moldavie et Transylvanie. On a identific 14 variantes, groupees comme 
suit: 
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1. (Sans titre). Wartic, O sutd şi tma de mici istorii, 19. 

a. Apres la creation de l'armee cn Moldavie, un Bohemien voit un soldat de cavalerie, qui 
a des pantalons a basane de cuir, se tenant a la porte de la caserne. 

b. Le Bohemien s'approche du soldat, commence par lui attribuer tous Ies grades, par 
le declarer le conquerant de Constantinople, de Belgrade et de Timişoara; ensuite 
ii lui demande quelque chose a se mettre sous la dent et dit qu'il creve de soif. 

c. Le soldat l'envoie etancher sa soif a la riviere. Le Bohemien, furieux de voir qu'il 
en est pour ses frais, nie qu'il soit le vainqueur des cites mentionnees et se moque de 
lui en s'esclaffant qu'il se tient • le coutelas au cOte, la caboche coiffee d'une crete 
et qu'il a peree son crible, pour faire de son eul unc cible •. 

:2. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 23 . 

.3. Ţiganul şi nevasta, ŞEZ., 1893, nos 10-11, 282 (Perieni-Vaslui). 

4. Ţiganul şi nevasta, F. POP., 1910, no 48, 7. 

b1 (Un Bohemien epris d'une Bohemienne loue sa beaute dans Ies termcs Ies plus poe
tiques. La femme lui jette unc poignee d'injures et lui ferme la porte au nez), c 1 (L'hom
me se venge en niant Ies qualites qu'il venait de lui attribuer et en mcttant en lumiere 
seulement ses defauts physiques). 

5. Ghinărarule, viteazule, SU.ncescu, Glume, 82. 

b2 (Une viciile Bohemienne demande a un officier une aumone de cinq centimes et se 
met a le louer, a lui donner le titre de \"aillant general, de conquerant qui a emport~ 
la cite fortifice de Plevna ... ) . c. ~ 

~- După tmprejurare. Adam, Pe Ungă vatră, 73. 

7. După împrejurare. DOINA D., 1902, no 1, 6. 

b3 (Une viciile Bohemienne emploie toutes sortes de flatteries aupres d'un soldat, 
auquel elle attribue des prouesses et des qualites physiques extraordinaires, pour qu'il 
la fasse traverser un pont enjambant une riviere), c. 

:8. Cărăuşul şi ţiganca. (S. Teodorescu-Kirileanu), VORBE BUNE, 1905-1906, noe 11-12, 
18 (Sodomeni-Iaşi). 

9. Cărăuşul şi /iganca. CĂL. GOSPOD. SĂT., 1906, 94. 

10. Cărăuşul şi ţiganca. (I. Adam), LUMINA, 1909, no 16, 6. Republiee: GAZ. TRANS., 
1909, no 63, 5; Glume, 115; DEŞTEPT., 1922, 76; ALB. Buc., 1936, no 7, 102; ALB. 
Buc., 1939, 106. 

11. CărtJuşul şi ţiganca. Snoave şi poveşti hazlii, 24. 
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b, (Une Bohemienne demande a un homme, assis sur le coffre de sa charrette en man
geant de la polenta (9- 11 - du pain) et du poisson, de lui en donner aussi et, po ur 
cela, elle vante le roulage, Ies bceufs, l'argent gagne ... ) c. 

12. Românul pacălit de ţigan. HAZ. SAT., 1912, 3. 

b 5 (Un Roumain va a la ville monte sur un cheval efflanque. Une Bohemienne vante 
la beaute de la monture, la vaillance du cavalier, dans l'espoir d'obtenir du tabac 
pour sa pipe), c. 

13. Ţiganca ~i maju„ul: Popescu, N. I., Pddut'ea diavolilor, 40. Republiee: Basme, 40. 

a 1 (Pendant la guerre, un sous-officier prend Ia jument d'une Bohemienne), b8 (La 
Bohemienne accourt chez lui et essaie d'accaparer sa bienveillance en le comblant de 
louanges), c~ (Le sous-officier la chasse, elle se met a sacrer et a l'injurier). 

14. Lauda ţigăncii. SAT., 1939, no 107, 18. 

3151 O fncercare. (A. Th. 1381 D) 

Est atteste en Moldavie, Valachie et Transylvanie. 14 variantes ont ete identifiees. 

I. (Sans titre). GURA SAT., 1873, no 47, 181. 

a. Un mari, pour eprouver la discretion de sa femme, lui avoue qu'une nuit, ii a accouche 
d'un petit corbeau. li la prie d'en garder le secret. La femme le promet. 

b. Des que son homme est parti au champ, la femme va chez sa voisine et lui confie, en 
grand secret, que son mari a donne naissance a un petit de corbeau. 

c. Cette voisine va chez une autre et, toujours sous le sceau du secret, lui raconte que 
l'homme d'une tcllc, durant quatre nuits consecutives, a mis au monde quatre petits 
corbeaux. 

2. O fncercare. RĂS. Pal., 1905-1906, 177 (Buhociu-Bacău). 

a 1 (Un jeune hommc, marie depuis peu, met dans son lit un ceuf et, cramoisi de bonte. 
avoue a sa femme que c'est lui qui l'a pondu. Mais la-dessus, motus, personne ne doit 
le savoir), b1 (La femme confie a sa sceur que son mari a pondu deux reufs. Celle-ci le 
dit a son mari et ainsi de suite jusqu'a ce que la nouvelle que l'homme a pondu 99 
ceufs arrive a I'oreille de l'empereur. Le souverain ordonne au paysan de lui apporter 
Ies 100 ceufs pondus). Cf. Type 3039 (b); d. L'homme avoue a l'empereur qu'il a voulu 
mcttre sa femmc a l'epreuve pour voir si elle peut celer un secret. 

3. Un gospodar care ... se ouă. CAL. NOSTRU, 1918, 154 (Bogdăneşti-Suceava). 
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a
1

, b
1

, e. L'empereur gratifie l'homme de 100 pieces d'or et fait ~crouer la femme, 
pour avoir rendu son mari la ris~e du monde entier. 

4. Credin/a femeii. (T. Pamfile), I. CREANGĂ, 1920, no 7, 93 (Ţuţcani-Vaslui). Republiee: 
Pov. pop. rom., 149; GLAS. BUCOV., 1921, no 654, 2. 

a, b1, d1 (L'homme confesse a l'empereur qu'il a voulu eprouver la discretion ele sa 
femme et que rien de tout cela n'est vrai. • De chez ma femme, la nouvelle est partie 
seulement de la grosseur d'une grcnouille et en arrivant aux oreilles de Votre Majeste 
elle avait aţteint Ies proportions d'un bceuf •). 

5. Cum se tmprdştie minciuna. I. CREANGĂ, 1921, no 6, 82. 

6. 

7. 

8. 

Un gospodar care ... se oud. CAL. GOSPOD„ 1921, 68. 

a1 , b, e. 

1 ntiniplarea unui ou. CAL. CULT„ 1922, 88. 

!ntîmplarea unui ou. VOINŢA BAN„ 1923, no 11, 2. 

a, b, c1 (Et - selon le message imperial - Nicaise a pondu 100 crufs, Ies a couves, 
97 poussins en sont sortis et lui, ii se comporte comme une maman-poule). 

9. !nthnplarea unui ou. NEAM. ROM. POP„ 1927, no 11, 182 (Odorhei-Bistriţa Năsăud). 

a, b, c2 (Le souverain ajoute, lui aussi, deux ceufs en plus de ceux quc Ies autres avaient 
dit, et ii Ies met en garde de ne pas le repeter, afin que le mari ne tue pas sa femme .. ). 

JO. Povestea celo" trei curmale. (N. Mateescu). REV. SOC. TIN. ROM„ 1927-1928, no 3, 21 
(Filipeni-Bacău). 

a2 (Un cordonnier fort pauvre, apres un reve qu'il a fait, trouve un treior. II conjure 
sa femme de ne le dire a personne. Et pour la mettre a l'eprcuve, ii lui annoncc qu'iJ 
a pondu un ceuf), b, c. 

11. Povestea unui ou. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 128. 

a, b, c. 

12. Omul ce-a fărnt un ou. DUM. POP„ 1931, noe 11-12, 7. 

13. Oul. CAL. CLUJ, 1935, 109. 

a, b, c3 (Le lendemain, l'homme, ebahi, voit venir tout le village p'our contempler •Ies 
ceufs I) •. Le mari eclate de rire. II leur dit la verite. Mais la langue de la femme a 
continue a lui demanger jusqu'a la fin de ses jours). 
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14. Întîmplarea unui ou. ALM. IL., 1938, 145. 

3752 Uşurinţă femeiască. (A. Th. 1381 C) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. Uşurinţă femeiască. I. CREANGĂ, 1914, no 4, 114. (Afumaţi-Ilfov). 

a. Un homme, voulant eprouver la discretion de sa femme, egorge un bouc, l'enterre dans 
son jardin et, tache de sang, entre dans la maison disant a son epouse qu'il vient de 

tuer un boyard, mais ii la conjure de ne le dire a personne. 

b. Le lendemain, ii lui cherche noise. Quand ii la menace de la battre, la femme sort 
dans la cour et crie, de toutes ses forces, que son mari est un meurtrier. 

c. Mene a la potence, l'homme raconte l'histoire veritable, montrant qu'il a tue le bouc 

et pas un homme. 

d. Tout le monde est convaincu de son innoncc, et le mari, de l'indiscretion de sa femme. 

2. Poale lungi şi minte scurtă. C Ăl\IIN. NOSTRl', 1925, nos 1-3, 38. 

e. Un homme veut demontrer a ses amis, qui ont loue l'harmonie de son menage, que, 

si tout va si bien, c'est seulement grâce a lui, car jamais ii ne se repose sur la discretion 
de sa femme; pour Ies com·aincre, ii leur montre, a, b, c, d 1 (Les hommes compren
nent que le paysan a cu raison. :'.\lais ii a pardonne a sa femme, car elles sont toutes 

Ies memcs). 

3753 Gura satului 

Est atteste en Moldavie. 

Grtra satului (I. S. Ionescu), ERA NOUĂ, 1895, no 269, 3. Republiee: Poveşti, 39. 

a. Le maire dit, un jour, a sa femme que pour remplacer la sage-femme qui venait de 
mourir, ii a choisi un certain pere Ion Jitaru. 11 lui recommande de rester bouche close 
jusqu'a l'arrivee de l'approbation. 

b. La femme transmet la nouvelle seulement a sa voisine, la voisine a une autre et bref, 
en peu de temps, toutes Ies femmes du village etaient reunies a la mairie pour protester 
contre la nomination d'un homme comme sage-femme. 

c. Le maire cqmprend la situation et Ies apaise, en leur disant qu'il s'agit de Ioana Jită

riţa, - la veuve, - et pas de Ion Jitaru. 
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3754 Toată pa!ărea de limba ei piere. (A. Th. 1457) 

Est atteste en Valachie et Transyl\'anie. On a identifie 3 variantcs. 

1. Toată pasărea. de limba ei piere. CAL. GOSPOD., 1928, p. 64. 

a. Un jeune bomme choisit une fille riche pour l'epouser. 

b. Mais, tout Ie temps la jeune fille n'a\'ait pas parle parce qu'elle etait sotte et begue; 
ainsi, le jeune homme ne se rendit pas compte de ses dcfauts. 

c. En arri\'ant a la maison du jeune homme, ou la belle-mere a\'ait prepare des mets 
allechants, la sotte delia sa langue si bien que la belle-mere invita son fils a la recon
duire chez Ies siens, car autrement ils seraicnt en buttc aux quolibets du village I 

2. Numai grai, 1111. (N. I. Dumitraşcu), SĂPT„ 1915- 16, no 20, p. 3. Rcpubliee: ŢĂRĂ
NISM„ 1933, no 14, p. 14; CAL. ŢAR. OR., 1936, p. 45. 

a 1 (La mere enseigne a sa nigaude de fille ele ne pas parlcr quand Ic pretcndant sera la), 
b 1 (Pendant que sa mere se troun' dans la cave pour apporter le vin necessaire au 
repas qu'elle avait prepare, la jeune fille \'Oit Ic chat qui tend 'a patte vers la cassc
role de la table, et crie : ne mange pas Ies bouilles (Ies reufs brouilles) du prctenclant): 
c1 (En l'Entendant par)er ainsi, le jeunc homme renon')a a tout et s'en alia). 

3. La o proastă î11 peţit. Ţ.:\RĂN'IS'.\I„ 1933, no 15, p. 13. 

a1 , bz (Les \'Oisins louent Ies qualites (incxistantcs) de la jeune fillc), c2 (Le pretendant 
et sa familie s'en vont contents d'a,·oir trouve une fille richc et de bonne familie), d 1 

(Les parents de la fille etaient contents, eux aussi, <l'avoir trouve un gendre si tete qu'il 
n'a pu remarquer Ies defauts de leur fille). 

3755 Omul se deprinde :;u răul ca viermele în hrean. (A. Th. 1386) 

Se combine souvent avec Ies Types 3000, 3697, 3698, 3744, 3756, 4179. Est atteste en Tran
sylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 8 \'ariantes. 

1. Omul se deprinde cu răul ca viermele în hrean. (El. Sevastos), GAZ. SAT., 1891- 1892, 
nos 21-22, 316. Republice: Poveşti, 46. 

a. Un homme a\'ait une femme qui etait extrememcnt bP.te. 

b. Une fois, voulant mettre a l'air Ies coussins, elle Ies creve et Ie vent emporte Ies duvets. 

c. On lui demande de preparer de la viande aux choux ; elle tranche la viande en rr.or
ceaux qu'elle place sur Ies choux du potager. Le chien s'en delecte. 
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d. Pour punic le chien, elle le Iie a la broche d'un tonneau plein de vin; le chien l'arrache 
et tout le vin s'ecoule. Afin de reparer le desastre, elle saupoudre de farine le vin 

repandu. 

e. Elle blute de la farine directement au-dessus du puits, en utilisant un tamis serre et 
un autre plus rare, afin de faire du pain. 

f. Elle donne une cruche pleine d'argent, pour une charrette de pots qu'elle casse ensuite., 

g. Le mari part a la poursuite du potier et envoie sa femme du cote de la colline et lui 
ii va du câte de Ia vallee. De la-haut, de la colline, la nigaude appelle son mari, 
qui revient sur ses pas pour lui expliquer pourquoi la vache qu'elle voit est blanchl' 
et son veau est noir. 

2. Vlad şi Catrina. (I. Gr. Sima), TRIB., 1885, nos 202-205, 806 (Cărpiniş-Alba). 

Commence le Type 3744 e, f,; d, f, g, h. Elle graisse Ies roues de la charrette avec du 
beurrc, i. Elle fit glisser une roue de fromage vers la vallee pour qu'elle en rapporte 
une autre, j. La femme mit des prunes seches dans la besace, du vinaigre dans une cru
che, chargea la porte sur son dos( tira la porte apres elle) + Type 3000 III a, b, (Dans 
une foret, elle grimpa sur un arbrc. d'ou. au fort de la nuit, ellc laissa tomber la rorte 
sur quelques \"oleurs qui partageaient entre eux un tresor), c. lls devinrent Ies posses
seurs du tresor), k. II n'a pas reconnu dans cette femme en loques que c'etait la 
Catrina; a la maison, ii a controle si c'etait elle ou non. Recevant une reponse nega
tive, il s'en alia se perdre dans le vaste monde. 

3. Poveste. Popescu-Ciocănel, Basme, 161. 

Commence le Type 3744 e, f; I. La poix avec laquellc on a enduit l'arbre, dans lequeI 
etait enfermee la sotte, a fondu a cause de la chaleur; l'arbre s'ecroula sur Ies mar
chands qui s'enfuirent de peur, quittant leurs charrettes toutes pleines de marchandises. 
lls deviennent lt>s possesseurs de ces riches~es + Type 3751 b 1 + Type 3696 a, b, 
c, d, e, f. 

4. Femeia cea proastă. ŞEZ., 1902, noe 5-6, 65 (Roman-Neamţ). 

a + Type 3744 c, f + Type 3698 e, f; reviEnt le Type 3744 I h + Type 3697 II a, b, 

5. Femeia bltlsttlmată. ŞC. NC ASTRĂ, 1935, 388 (Hurezul Mare-Vîlcea). 

Commence le Type 3744 c, f + Type 3698 b, c + Type 3697 II c2 : V a 1, b 1, c1. 

6. Femeia blăstăma.tă. CAL. GOSPOD., 1938, 34. 

Commence le Type 3744 c, f + Type 3697 II a, b; V a 1 : II c2 ; V b1, c1. 

7. Nane. A.I.E.F., i, 10.664 (dep. de Vrancea?). 

Commence le Type 3744 e, f + Type 3698 e, f + Type 3697; V b 1 c1 (La bonne 
femme poussc des cris perc;ants, parce que la chandelle que Ies voleurs avaient collee 
sur son nez, la brulc; Ies fripons s'enfuient, oubiiant tout I'argent derobe qui de cette 
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fac;:on revient a la femme) ; II a, b; VI a. Le mari cnvoie sa femme a la viile afin 
d'y faire Ies achats necessaires pour un festin de deuil, b. Elle donne la viande a un 
chien, c. Le mari la chasse de la maison. 

8. Prostia omenească. A.I.E.F., i. 11153 (Cerbăl-Hunedoara). 

Commence le Type 3744 e, f + Type 3756 e, c, g (Des paysans frappent avec Ic maillet. 
pour Ies ecourter, des pieux qui sont trop longs) + Type 4179 a 1, c1 , b1 ; h. Un nigaud 
ne sait comment se conduire avec sa jeune femme; ii la serre dans ses bras a l'etouffer, 
i. Le chantre laisse ouverte la porte de l'eglise. Un porc en profite pour y entrer. Sur 
ces entrefaites, le pope arrive a l'eglise; l'habille de soie se precipite vers la sortie. 
II passe pres du pope qu'il renverse. Dans sa chutc, le pope tombe sur le dos de !'ani
mal qui s'enfuit, eperdu de frayeur. 

3756 Povestea proştilor. (.\. Th. 1430 A) 

Se combine souvent avec Ies Types 3742, 3744, 3849, 3849B, 3871, 3996. Est atteste cn Molda
vie, Valachie et Transylvanie. On a identifie 17 variantes qui se groupcnt de la maniere 
suivante: 

1. Poveste. (I. Creangă), TIMP., 1880, no 102, 3. Rcpubliec: FĂT. Fr„ 190·1-1905, 28; 
Opere complete, 396, LUCEAF., Sibiu, 1910, 4; ALB. Buc., 1923, noR 19-20, 303; 
LUMEA COPII„ 1925, 810; PRIM. 1925, noa 51-52, 2; CAL. ŢĂR. ROM. Deva, 1926, 
49; ALB. Buc., 1936, nc5 38, 604; CAL. ROM. SAT., 1939, 136. 

a. Deux femmes, la mere et la fille, se lamentent en pcnsant que, si Ic bloc de set de des
sus le poele venait a tomber sur la tete du bebe au berceau, ii l'ecrabouillerait. 

b. Devant la betise sans nom de ces femmes, l'homme quitte la maison, en se proposant 
de ne rentrer que s'il va trouver des nigauds encore plus betes qu'elles. 

c. Dans un village, un couple s'etait construit une demeure et faisaient des efforts inouis 
pour y transportcr de la lu miere dans un boisseau. Le Roumain, en echange d'une solide 
recompense, leur enseigne de percer des fenetres afin que la lumiere penetre a flots dans 
la maison. 

d. Tout en cheminant, ii voit un individu qui avait fabrique un char a l'interieur de son 
logis et voulait demolir Ies murs pour tirer le vehicule dehors. 11 lui conseille de le 
sortir demonte et d'en assembler Ies diverses parties dans la cour. 

e. Dans un autre village, un paysan s'efforc;:ait de transporter Ies noix dans le grenier, l 
l'aide de la grande fourche. II lui montre qu'il faut mettre Ies noix dans un sac et Ies 
releguer ainsi dans le grenier. 

f. Dans ses randonnees de village en village, ii rencontra un paysan qui tirait de toutes 
ses forces sa vache par la corde pour la faire monter dans le grenier ou ii tenait son 
foin. Il lui dit de descendre le foin et de le donner â la vache. 
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2. Nebunii. (I. Gr. Sima), FA::\I. 1884, 596. 

a1 (Une veuve, revenue au logis paternei ou vivait, outre ses parents, son frere qui tra
vaillait pour Ies entretenir tous, se lamente que: si elle accouche d'un fils et qu'elle 
va suspendre le berceau a Ia poutre, la queux va surement lui tomber sur la tete; 
dans la cave, c'est le bloc de pierre qui presse dans le tonneau Ies choux en saumure qui, 
probablernent, va l'ecraser; dans le grenier, Ies gros morceaux de lard vont le tuer s'ils 
se detachent. Et, en rneme temps que la fille, pour Ies mernes raisons, Ies vieux pleu
raient aussi), e, d, c, b, g. Le jeune hornme revient a la maison. 

3. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, no 7, 126. 

a2 (Cne femrne sanglotait a la pensee que le bloc de sel pourrait tomber sur la tete 
de son enfant et le mettre en bouillie ... ), b 1 (Le mari essaie de trouver trois nigaud~ 
qui soient du merne tonneau que sa fernme), e, f, c, g. 

4. Deşteptăciu11e sirbească. Popescu, N. D., Carte de basme, III, 156. 

a3 (L'n Roumain, se trouvant en Serbie, est reveille d'un sommeil profond, par Ies 
sanglots d'une femme qui tissait et d'une fillette de dix ans. La femme avertissait sa 
fille que le fils qu'elle aura en se mariant, pourrait un jour jouer avec le metier a 
tisser, qu'il se briserait alors le crâne, si, par hasard, le rouleau venait a se detacher 
du metier), g. 

5. (Sans titre). Popescu, N.D., Carie de basme, III, 157. 

a 4 (Cne vieille Serbe, qui jetait des blocs de sel du grenier dans Ic tablier de sa fille, 
se lamentait en pensant que si sa fille avait ete mariee et avait eu un enfant cram
ponne a sa jupe, ce bebe cut ete, sans faute, tue sur place par un bloc de sel tombe, 
par megarde, sur sa tete), g. 

6. Ce păţeşte î11ţeleptul. REV. CRIT. LIT., 1893, 234. 

a5 (Un jeune hornme avait achete un bloc de sel et l'avait place sur l'etagere du 
four. Sa sc:eur se mit aussitot a pleurnicher disant qu'elle va se marier, qu'elle aura un 
enfant, qu'elle placera son augette pres du four et qu'il sera tue net si le bloc de sel 
va lui tomber sur la tete), b + Type 3996 c, d; e, c, h. Un couple de vieux s'efforcent 
de manger !cur soupe avec des baguettes, parce que dans le pot de terre ou ils gar
daient leurs cuillers, des souris etaient entrees, i. Le jeune homme apporte un chat qui 
mange Ies souris; Ies deux vieux se demandent a quoi le chat pourrait encore leur 
servir, j. Le jeune homme continue son voyage dans l'espoir qu'il va quand meme trouver, 
a la fin, des gens raisonnables. 

7. Din isprăL·ile prostiei. F. TOŢI, 1898, no 49, 562. 

a 6 (La bru et la belle-mere versent des larmes abondantes a l'idee que le bloc de 
scl pourrait tomber sur la tete de l'enfant qui ... n'etait pas encore vem.1 au monde), 
b, c, e, f. d. 
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8. Povestea proştilor. (N. Hodoroabă), I. CREANGĂ, 1910, no 8, 232. Republiee : Povestea 

proştilor, 3 (Hinţeşti-Botoşani). 

a6 , b, f, I. II rencontre un imbecile qui bourrait ses poules de grains de maîs ct, pour 
Ies empecher de s'etouffer, ii leur faisait avaler de l'eau avec une petite cuiller. II luia 
enseigne d'appelcr Ies volailles et de leur jeter, a poignees, Ies grains, c, e, d, m. Dans 
un village, c'est avec des fleaux que Ies bonnes gens chassaient le jour et la nuit, g .. 

9. Din isprăvile prostiei. HĂZ. SAT., 1911, nos 35-36, 1. 

a, b, c, d, e, f. 

10. (Sans titre). (Şt. St. Tuţcscu), FHE..\;\L\T„ 1911, 56 (Amzuleşti-Dolj). 

2 7 (Un Serbc et son epousc plcuraicnt a I'idee que la queux pourrait tombcr sur la. 
tete de la fillette couchee dans l'augette. Ellc-meme, quand elle sera mariec, ct aura 
un enfant, si ellc l'arrangc a la meme place. perdra son fils. tue par la qucux qui lui 
tombera sur la caboche), n. Le Serbe avait aussi un gan;:on qui lui conseilla de jetcr la 
queux dans J'etang, b + Typc 3871 a, b, c. 

11. Nărojii. CONV. LIT„ 1912, 1043. A la pagc 1168 (la memc publication) ii y a cncorc 
6 variantes similaires. 

a8 (Dans une pauvre chauminc, vivait un homme avcc sa fcmme ct ses deux enfan ts : 
un gar~on et une fille. La fille travaillait au metier a tisser et plcurait, car clle avait 
vu la cognee plantee dans la poutre du plafond et ellc pcnsait, qu'unc fois mariec el 
ayant nn enfant, ii pourrait etre tue si la cognee tombait sur 1 'augette placec sous 
l'outil. A leur tour, Ies parents, qui partagcaient Ies craintes de leur fille, laisscrent 
couler de leurs yeux de chaudes larmes), b. o. Dans un autre village, des paysans 
avaient lie un breuf a chaque bout d'une poutre pour l'etirer. II leur montre comment 
une autre poutre peut lui servir de rallonge, p. lls ne savent comment s'y prendre pour 
transporter le mort hors de la maison ct veulent defoncer Ic toit de leur demeurc 
+ Type 3851B a, b, c; c, g. 

12. Povestea proştilor. Furtună, Cuvinte scumpe, 102. Republiee: ALB. Buc„ 1928, no 6, 245~ 

a 8 (Pendant qu'elle puise de l'eau du puits, une jcune paysanne laisse trotter son 
imagination: quand elle se mariera elle aura un fils qu'elle nommera Simon. Elle va 
placer son berceau pres de la cheminee, sur le rebord de laquelle se trouve un bio( de
sei ; silrement, celui-ci, dans sa chute, va ecraser la tete du petit Simon. Elle partage 
ses craintes a son frere qui eclate en sanglots. Les parents aussi se mettent de la partie· 
ct c'est une lamentation generale dans la familie), b, c, o, g. 

13. Gresea de pe cuptor. G:\Z. TRANS„ 1915, nod 21, 2. 

14. Gresea de pe rnptor. CAL. ASOC„ 1916, 173. 

a10 (Une jeune fille, malgre ses nombreux pretendants, ne voulait pas se marier. ElJe. 
expliquait a sa mere, qu'une fois mariee et pourvue d'un enfant, si elle va le baigner 
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et mettre la petite baigooire pres de l'âtre et que si la queux va tomber sur lui, il sera 

ecrase sur place. Alors, les mauvaises langues diroot qu'il est mort par sa oegligeoce), 

p. Sa mere raogea la queux dans une armoire pour que sa chere fifille o'ait plus 

rien a craindre. 

15. Baba cea proastă şi flăcăul cel hîtru. ŞEZ., 1892, n°8 7-8, 187. 

a 11 (La mere et la fille eclatent en sanglots, car elles prevoieot que le couteau suspeodu 

a la cheminee va tuer, en se detachant, l'enfaot qu'elle aura quand elle se mariera). 

b + Type 3742 a, b, C, d, f1 (Un paysan s' evertuait de faire monter les bestiaux dans 

le grenier pour leur donner du se} a }echer), d, e, C, g. 

16. Femeia proastă. A.I.E.F., i. 11359 (Meria-Hunedoara). 

a 12 (Uoe sotte se lamente parce qu'un bloc de sel de dessus l'etagere a urait pu tomber 

sur la tete de son enfant), b, e, c, f. 

17. Prostia femeiască. A.l.E.F., mg. 28 b (Boşorod-Huoedoara). 

a , b + Type 3849 c1 ( Qu'il coupe les jambes d'uo vieillard trop haut de taille pour 

passer par la porte) ; e + Type 3744 I a; o, c, II a. Le paysan vend aux nigauds un 

coq pour Ies reveiller quand il commence a faire jour, b. Ils ne savent avec quoi le 

nourrir; ils soupi;:onnent que c'est un mangeur d'hommes. Ils veulent tuer le coq, 

mais c'est une bonne fcmme qu'ils atteignent et tuent. 

:171>7 Lumea proştilor. (A. Th. 1384) 

Se combine avec Ies Types 3792, 3756, 3697. 
Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identific 3 variantes. 

I. Lumea proştilor. Moldovan, Lumea proştilor, I. Republice: TIMP, 1886, n° 8 274-275, 1093, 

a. Le fils d'un vieux couple, qui en avait par-dessus la tete de la sottise de ses parents 

ct de celle de tous Ies gens de leur village, part dans le vaste monde, en prenant la 

chatte avec lui. 

b. li arrive dans un village. La, ii voit un paysan qui se donnait une peine inouie pour 

monter au grcnier des noix avec une fourche. II lui prouve qu'il vaut mieux mettre 

Ies noix dans un sac et Ies transporter de la sorte. 

c. Dans un autre village, des paysans voulaient etirer une poutre pour l'allonger en liant 

a chacun de ses bouts un bc:euf. 

d. Dans un autre endroit, un couple s'etait bâti une maison sans fenetres. Le mari et 

la femme peinaient dur pour transporter dans UD boisseau la Jumiere a l'interieur de 

leur logis. II leur explique qu'ils doivent percer des fenetres. 

c. D'une place a l'autre, il atteint un village ou des paysans, voulant se debarrasser d'un chat 

(etraoger). etaient en train de mettre le feu a leur demeure. 
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2. Din lumea proştilor. (G. Cătană), GHILUŞUL, 1914, n°8 8-10, 3. Republiee: CAL. ROM„ 

1914, 111, Din lumea proştilor, 3. 

Commence le Type 3756 e + Type 3697 II a, b ; a, c. 

3. Omul deştept şi prost. ŞEZ„ 1910, no 7, 98. 

Commence le Type 3756 c, e; c + Type 3744 I a. 

37G8 Femeia din . .. pre, pre . .. 

Est atteste en Transylvanie. 

Femeia di11 pre, ... pre ... CULT. POP„ 1927, n° 189, 3. 

a. Deux voisines se chamaillent; l'une pretend qu'elle est de bonne familie et ne s'en vante 
pas, et que l'autre, qui n'est pas d'une familie aussi distinguee, se donne pourtant 

des airs. 

b. "Pardi, ma chere, tot qui n'es pas d'une tres, tres et tu te trop, trop, et moi qui 
suis d'une tres, tres, pourtant je ne me trop, trop• ... 

:J759 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Baican, Literatura populard, 65. 

a. Une femme mene son petit a l'ecole et dit a l'instituteur qu'il s'appelle Nică.. i;a vient 
<le lon-lonică-Nică. 

b. L'instituteur demande a la femme quel est son nom a elle, et elle repond Tiţa, de Se
vastiţa-Tiţa-Liţa ... 

c. Ensuite, ii lui demande la date de la naissance de l'enfant; et la femme explique qu'il 
est ne pendant la nuit, veille de la PentecOte, ou a l'approche du Mardi gras, durant 
le careme de la Saint Pierre. Elle est sure que ce n'etait pas un jour maigre, mais 
un jour gras ... 

d. A.lors, l'instituteur l'inscrit dans le registre : • Nica, ne un jour gras, de sa mere Tiţa„. $ 

3760 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). CAL. POP. BUCOV., 1903, 108. 

a. Une femme demande â une autre si, par hasard, elle a entendu que dans le viUage 
voisin il y a une exposition de betes a cornes. 
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b. " Comment ne l'aurais-je pas appris, he, commere, car mon mari aussi s'y trouve i>. 

C. JEUNE GARCON-GRAND 
" 

DADAIS 

3761 Strică gura, drege faţa 

Est atteste en ::\loldavie. 

Strică gura, drege faţa. VEST. SAT., 1921, noe 3-4, 5. 

a. l'n nigaud porte toujours avec lui une ecuelle, un petit baquet et une grande cuiller. 
Dans n'importe quelle saison, s'il se trou\·e pres d'un puits, il remplit le baquet d'eau 
et se lave soigneusement. 

b. Si quelqu'un lui donne a manger, il ne mange que dans son ecuelle et avec sa cuiller. 

c. Vne fois, un homme lui demande pourquoi il emploie une si grande cuiller et le nigaud 
repond : (< La tuiller trande, teforme la bouche mais tepare la face •>. 

3762 J ngrijcşte de animale 

Est atteste en Valachic. 

lng1ijcşte de a11i111ale. SAT., 1939, no 109, 18. 

a. l"n pere sermonne son fils parce qu'il n'a pas soin de la nourriture des breufs. 

b. Le fils repond qu'il leur a donne du foin et des tiges de mals, que Ies breufs ont tout 
rnange et maintenant, c'cst seulement pour apres-demain qu'il leur reserve encore une 
bonne ration. 

3763 Mă-sa ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Mă-sa ţiganului. Rădulescu-Codin, ]\."ei·asta leneşă, 172. 

a. Un Rournain rencontre un Bohemien auquel il dit qu'il revient du paradis, ou ii a vu sa 
mere, la tete dans le paradis et le corps pendant hors du lieu saint. 

b. Le Bohemien paie 5 lei au Roumain pour qu'il la pousse et la fasse entrcr toute 
entiere dedans. 
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3764 A mai şi petrece 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantcs similaircs. 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1874, nos 11, 44. 

a. Un Bohemien bat sans pitie sa mere. 

b. Juste a ce moment un Roumain passe par la et lui demandc pourquoi ii fait cela. 

c. Le Bohemien repond qu'il la bat pour qu'elle ne souffre plus de faim. 

d. Quand le Roumain, deconcerte, lui demande si, par cettc methodc, clk cessera d'avoir 

faim, le Bohemien repond : • Si r;a lui passe, eh ! bien, ce sera r;a de gagne. si non. 

il faut que je l'amuse un peu lt 

2. A mai şi petrece, GAZ. TRANS., 1889, no 159, 7. 

3. A mai şi petrece, RESB., 1889, no 4312, 3. 

a, b, C, d. 

376d Popa ţigănesc şi predica 

Est atteste en Transylvanie. 

Popa ţigănesc şi predica. Cl'Cl', 1905, n° 24, 5. 

a. Un pope bohemien cnvoie son fils aux etudcs pour qu'il devicnne lui aussi pope. 

b. Revenu a la fin de ses etudes ct voulant officier aupres de son pere, celui-ci lui dit de 
tenir un beau sermon. Pour s'y preparer, ii le conduit dans le potager; le pere lui dit 
de s'imaginer que Ies choux sont des hommes, et de leur debiter son discours. 

c. Le jeune pope tient un sermon qui fait venir Ies larmes aux yeux de son pere. 

d. Le jour fixe, son fils monte en chaire, mais, apres Ies premiers mots, ii se tait, au 
grand desespoir de son pere. 

e. A la maison, son pere lui demande pour quelle cause ii n'a pu tenir son sermon tout 
aussi joliment que dans le potager. 

f. Le jeune homme lui explique alors que, si a l'eglise ii y avait eu des pommes de choux 
et pas des caboches d'hommes, tout aurait marche comme sur des roulettes. 

3766 Est atteste en Transylvanie. 
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(Sans titre). GURA SAT., 1879, no 2, 5. 

a. Le garc;:onnet d'une femme, depuis son bas âge, est envoye a la montagne soigner Ies 
bre bis. 

b. Devenu jeune homme, pour qu'il soit moins timide, sa mere lui conseille de rechercher 
la compagnie des jeunes filles. 

c. A une veillee, le jeune homme, suivant le conseil de sa mere, prend son gourdin et va 
recontrer Ies jeunes filles. 

d. La, des qu'il s'approche de l'une d'elles, ii la touche de son bâton et lui dit: •Bour, 
bour, bour, comme l'a dit ma mere, bonjour ! •. 

3767 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). CAL. POP. BL'CO\'., 1899, 125. 

a. Un homme achete une paire de pantalons et, en Ies essayant a la maison, îl constate 
qu'ils sont trops courts. 11 retourne avec eux chez le marchand. 

b. Ce dernier lui dit que Ies pantalons ne sont pas courts mais que ses pieds sont trop 
longs. 

c. Sachant maintenant a quoi s'en tenir, l'imbecile serre Ies pantalons et part, content, 
a la maison. 

3768 Doi flăcăi in peţit 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Doi flăcăi in pe/it. (D. Furtună), CAL. GOSPOD., 1939, 49. 

a. Deux garc;:ons, l'un intelligent et l'autre sot, vont tout deux demander en mariage 
la meme jeune fille. 

b. C'est le sot qui plait a la jeune fille. Aussi l'autre se decide-t-il de rendre ridicule son 
rival. 

c. Pendant la nuit, le sot dit qu'il a mal a la tete, mais qu'il ne peut sortir dans la cour 
parce qu'il a peur des chiens. Son compagnon commence a lui faire des incantations 
au charbon eteint. Le benet jette ensuite Ies charbons dans le miroir croyant qu'il 
Ies jette par la fenetre. II casse le miroir. Apres cela, le sot doit se laver a l'eau fraîche, 
mais en realite, c'etait de la poix, et il s'essuie avec la nappe. 

d. Le lendemain, Ies hotes mettent a la porte le nigaud et choisissent l'autre pour gendre. 
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2. Doi flăcăi în peţit. ALB. Buc., 1939, 462. 

a, b, C, d. 

1789 Masa peţitorilOt'. (A. Th. 1457•) 

Est atteste en Moldavie et Valachie. li y a 2 variantes. 

l. Masa peţitorilor. (P. Gh. Savin), ALB. Buc., 1923, noa 13-14, 209. Republiee: GLAS· 
BUCOV., 1923, no 1270, 2; ALB. Buc., 1938, no 37, 582 (Jorăşti-Vrancea). 

a. Un Roumain va faire une demande en mariage, pour son fils qui l'accompagne. Le jeune
galant etait sot, begue et zezayait. Le pere lui recommande de ne pas parlcr jusqu'a. 
ce que Ies choses soient arrangees. 

b. Dans la maison d'une familie cossue, on Ies invite a table. On leur sert de la polenta, 
des ceufs brouilles, du fromage de vache et de brebis. 

c. Le jeune homme reluque particulierement Ies ceufs brouilles ct ii s'empiffre, quoique 
son p~re lui fasse des signes repetes. 

d. Les autres mangent du fromage et c'est a qui en louerait la savcur. Ils invitent aussi. 
le jeune homme a s'en servir. 

c. • Qu'est que vous gomelez, t-t-tantOt f'omage de bebis, t-t-tant6t f'omage de vache, 
moi je pe fe le beu'le. • Et prenant l'ecuelle dans laquelle ii y avait encore du beurre et 
de la polenta, l'abruti Ya dans le vestibule, afin que personne ne Ic derange plus. 

2. !n peţit. BUCIUM., 1925-1926, no 2, 3. 

a 1 (Un jeune homme, sot et begue, part, accompagne de son parrain, pour faire la 
demande en mariage. Le parrain lui conseille de ne parler que tres peu et aussi de· 
prendre une cuiller, qui pourrait lui etre utile, au cas ou on ne lui en donnerait pas une), 
b1 (Ils arrivent a la maison de la jeune fille ou on Ies invite a table ; mais devant le· 
jeune homme on ne met pas de cuiller pour voir s'il en demandera une), c1 (Le jeune
homme observe continuellement son parrain, attendant qu'il lui fasse signe), e1 (Furieux 
que son parrain ne le regarde pas, ii le pousse du coude et lui demande: •Or ~a. que,. 
que, que ... je 1'6te p-p-p-parrain, que, que, que, je l-l-l-1'6te? •). 

1770 Sămînţă de vorbă 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 8 variantes. 

l. Un vorbitor şi un tăcut. (E. Baican), TIMP., 1881, no 271, 3. Republice: Literatwa popu
lară, 64. 
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a. Un jeune homme va chez son oncle, le moine, et lui demande de benir son mariage. 

b. Le moine lui pose toutes sortes de questions le concernant lui, la jeune fille, les parents 
de cette derniere, si les deux familles sont d'accord. 

c. A toutes, le jeune homme repond im·ariablement: ~ Comment donc ! 11. Mais lorsqu"il 
lui demande ce qu'il aurait fait, si la jeune fille lui avait tourne le dos, le jeune fiance 
retorque : (I Et puis apres ! ! li. 

2. Sămînţă de vorbă. Adam, Pe lingă t'afră, 99. 

b1 (Un homme a envie de bavarder et pose a un autre toutes sortes de questions : s'il 
a fait son service militaire, s'il a une bonne recolte, des bestiaux, une maison, s'il epouse 

celle qu'il aime. A cette avalanche de questions, l'autre repond uniquement: <• Com
ment donc ! »), c . 

.3. Pai ... ! I. CREANGA, 1908, no 5, 154. Republiee: GÎND BUN., 1915-1916, no 1, 8; 
STRAJA, 1922, no 14, 2; ADEV. SAT .. 1925, no 9, 3; GAZ. SAT., 1927. noe 9-10, 2; 
SOL. MOLD., 1927, no 3, 4 (Coropceni-Vaslui). 

a, b 2 (Le vieillard pose toutes sortes de questions au jeune homme, auxquelles ii ne 
re-;:oit qu'une meme et seule reponse: <• Et encore comment ! ~). c1 (A bout de patience, 
son oncle lui dit que c'est lui, en sa qualite de marieur, qui doit le premier embrasser 
la jeune fille; alors. le gar-;:on s'ecrie vivement : ~ Morbleu ! vous n'avez pas a vous fourrer 
dans mes affaires, ,·ieux paillard, sinon je vous assenerai un coup de matraque sur la 

tete••). 

-3771 Nuntă or foc ! ? 

Est atteste en Valachie. 

Nuntă or foc! ? (N. I. Dumitraşcu), VORBE BUNE, 1908-1909, r.o 3, 3. 

a. A la celebration d'un mariage, grand tumulte: tout le monde cherche et ne trouve pas 

le marie, pour qu'il danse la ronde avec la jeune mariee, selon la coutume. 

b. Plus tard, on le trouve avec ses brebis, et quand on lui demande de venir danser, ii 
leur dit de partir et de faire ce qu'ils peuvent jusqu'a !undi, mardi, ... quand il sera la 
aussi ! 

3772 ]I.fanda şi Tanda 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. 4 variantes ont ete identifiees. 
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I. Manda şi Tanda. Tuţescu, Din văi şi vtlcele, 75. 

a. Un grand dadais est envoye par son pere chez des parents pour arranger son mariage. 

b. Le pere de la jeune fille, celebre facetieux, voulant constater ce que le jeune homme 
vaut, lui demande s'il sait pousser des cris d'allegresse comme son pere savait k faire. 

c. Le niais pousse un cri a Ies assourdir tous. 

d. Apres cettc epreuve, on refuse sa demande. 

e. A la maison, ii raconte a son pere ce qui s'est passe. Ce dernicr decide de se venger 
et va, accompagne de son beta, chez la jeune fille. Des son entree, ii s'ecrie: ~Bravo, 
pour celui qui a tue le chat et !'a jete devant la porte ! •· 

f. La jeune fille, prenant cela pour un compliment, declare qu'elle cn est l'autcur. 

g. Le pere de la jeune sotte soupire alors: • C'est la Nigaudiche avcc son Nigauuon, aliez, 
ils sont tous deux du meme tonneau I •. 

2. Cum şi-a găsit sacul petecul. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 282. 

b, c, d, e1 (Le pere du jeune homme se faufile dans la veranda de la maison, y fait 
ses besoins, puis s'ecrie : • Oh ! la jolie fleurctte, qui donc l'a placec ici ? •), f. g. 

3. Unul ca altul. ŢĂRĂNISM., 1933, no 26, 14. 

a, b, c, d, et (Le pere du jeune homme vicnt, avant l'aube, chez la jeune fille et trouve 
pres de la palissade un individu. II encourage sa jumcnt si fort qu'il reveille le futur 
beau-pere de son fils et dit que sa jument s'est embourbee pres <le la palissaue. I l 
ajoute ensuite : si c'est un gan;on. ii sera empercur; si c'est une fillettc, elle sera impe
ratrice), f. g. 

4. Deşteptclciune. (P. Gh. Savin). POP. ROM., 1935, 75 (]oră.şti-Vrancea). 

a, b, c, c1 (Le jeune homme pousse, la seconde fois, un tel cri qu'il casse un v itre et 
que le chat ren verse Ies pots remplis de lait, sur la tete de !'hote), d 1 (Ce dernier declare 
qu'il a depasse son pere et lui souhaite bon voyage), h Le jeune homme s'en va tout 
fier d'avoir montre sa force et laisse derriere lui l'hotesse faire des charmes pour guerir 
sa fille de l'effroi qu'il lui a provoque. 

3773 Cum a fost sacul aşa şi petecul 

Est atteste en Valachie. 5 variantes ont ete identifiees. 

1. Tanda şi cu Manda. Adam, Pe lingă vatră, 107. 

a. Quelques bonnes âmes se mettent en tete de marier un gari;on laid, lippu et begue avec 
une fille d'un autre village sotte et begue aussi. 
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b. lls n'ont averti ni Ies parents, ni Ies jeunes gens des defauts dont chacun est afflige, 
et Ie jour fixe pour Ies accordailles, Ies deux heros sont conseilles de tenir leur langue. 

c. Les marieurs et Ies invites se mettent a table et Ia jeune fille, perchee sur le four, 
voit comme le jeune homme enleve la feuille de raifort de dessus le gâteau de mais. 

d. A cette vue, elle ne peut plus se retenir et s'ecrie : • Qu'est que tu gatte le g-g-gâteau, 
ii n'est pourtant pas g-g-galeux? •· Et le jeune homme de repondre • C-c-comment ne 
le f'ai-ze pas, ca ze ne suis pas chev'e pou le manger a-a-avec ses f-f-feuilles ! •· Les 
convives s'esclaffent. 

e. A la ceremonie, elle observe que le marie est lippu et croit qu'il sifflote. Elle s'adresse 
a lui : • Pourquoi s-s-siffu-tu, dans l'eguise? '· 

f. II repond : • Ze ne s-s-siff'pas, ze suis 1-1-ippu ! • 

g. Elle, s'imaginant qu'il a dit cossu, lui replique • Si tu es cossu, pouquoi n'est-tu pas 
b-b-bien vetu? '· 

2. S-a intflnit Tanda cu Manda. Zanne, Proverbele româ11il01', 1901, 333 (Catanele-Argeş). 

a, b, c1 (Manda, Ia jeune fille, se terre derriere la cheminee. Elle mange de la polenta 
a J'oseille), d1 (Tanda, le jeune homme, voulant plaisanter, lui demande pourquoi 
elle se gave d'herbe comme les oies. Manda lui replique que c'est un plat fort bon a 
manger), h. Tanda ne comprend pas et repond: •A ... boire, a boire e. 

3. Cum a fost sacul aşa şi petecul. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1916, no 21, 330. 
Republiee : Povestiri, 19. 

a1 (Un grand nigaud, refuse par toutes Ies jeunes filles, rend visite a l'une d'elles et de
mande a ses parents (Ies marieurs Ie lui avaient enseigne) s'ils ont mis un fond a leur 
tamis. Les parents repondent qu'ils ne l'ont pas fait parce qu'ils n'ont pu trouver la 
mesure exacte), c, d, i. Ils se rendent compte que c'est la cognee et son manche. 

4. (Sans titre). DUM. POP., 1922-1923, no 1, 5 (Spineni-Olt). 

~ (Une veuve va, en vue d'un mariage, avec son fils, un niais, chez une autre veuve, 
pourvue d'une fille sotte et begayeuse), d2 (Les jeunes gens sont laisses seuls. La 
jeune fille, pour creer un climat propice, demande si chez eux Ies poules sont bonnes 
pondeuses. Le gar~on ne pousse qu'une exclamation. La fille continue, en se vantant 
• Chez nous, elles p-p-pondent d-des ceufs comme ceux des oies ... Et le g-g-guenier 
est plein ... d-d-de 1-1-Iaine ... •). 

5. Tanda şi cu Manda. ALB. Buc., 1939, 494. 

a, b, c, d3 ( ••• ze ne suis pas sev (chevre) pou que ze le manze avec ses f-f-feuilles, 
repond le jeune homme). 
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377-1 Tanda şi Manda 

Est atteste en Transylvanie. 

Tat1da şi Mat1da. POP. R0:\1., 1913, no 4, 7. 

a. Tanda se demande a quoi pense la femme du pope, quand clic reste comme ira. le 

front penche ? 

b. Manda lui repond que la femme du pope se dit que si le chantre etait aussi riche que 
le pope et le pope aussi avenant que le chantre ... elle n'aurait plus rien a desirer. 

3771'i Jnsurăloarta prostului 

Est atteste en Valachie. 

1t1surătoarea prostului. ::\lunteanu, Pouestiri, 10. Republiee: NEAM. HOM. POP„ 1923, n° 6, 115. 

a. Vn vieux gari;on, d'esprit borne, va faire une demande en mariage. 

b. Apres le dejeuner, le couple est laisse seul. 

c. La fille n'aime pas Ic pretcndant, parce qu'il mangc trop, mais Ies parents qui l'ont 
accompagne arrangent de revenir apres une semaine. 

d. A la seconde entrevue, et parce que le pere avait dit a son nigaud de s'efforcer de 
manger correctement, ii essaie de prendre Ies noix avec la fourchette; Ies noix sau
tent en l'air a qui mieux mieux et, non seulement Ies noix, mais aussi l'assiette qui se 
casse. 

e. Une autre fois, quand ils sont alles chez une autre jeunc fille, toujours cn ,·ue d'un 
mariage, son pere lui recommandc de casser Ies noix entre ses mains ct d'en mettre 
delicatement l'amande dans la bouche de la jeune fille. 

f. Mais, on leur sert du lait caille: alors notre homme plonge la main dedans et humecte 
Ies levres de la jeune fille. 

g. Le pere de la jeune fille l'envoie se laver, mais elle appelle le chien qui lui leche la 
bouche et Ies vetements. 

h. Alors Ies parents voicnt que Ies jeunes gens sont de la meme trcmpe et decident de 
Ies unir. 

3776 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). DUM. POP„ 1922-1923, no I, 5 (Spineni-Olt). 
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a. Une veuve part avec son fils, un nigaud, pour demander en mariage une sotte, la fille 
d'une autre veuve. 

b. Les deux meres laissent Ies jeunes gens tout seuls. Assis aux deux bouts du lit, ils se 
regardent et se taisent. 

c. C'est la fille qui rompt la giace, en lui demandant si chez eux Ies poules pondent. 

d. Le sot lui repond seulement par une simple exclamation et alors la fille reprend son 
discours cn se vantant : « cheux nous, elles p-p-p-pondent des ceufs g-g-grands comme 
ceux des oies. . . ct le g-g-gienier est plein de 1-1-1-laine ». 

3777 ln peţit 

Est attcste en V alachie. 

ln ţ•eţit. (N. V. Hodoroabă), I. CREANGĂ, 1915, no 6, 190. 

a. Un jcune hommc, accompagne de scs parcnts, se presente pour faire une demande en 
mariage. Rougissant de tiroidite, ii s'assied sur une banquettc, et tout en la lissant pour 
se donner une contenance, ii se laisse prendre le doigt dans un trou. 

b. Au depart, ii ne reussit pas a degager son doigt et ii part cn emportant la banquette. 

c. Les hotcs croient qu'il est un voleur et courent apres lui. 

d. Lorsqu'ils se rendent compte de la naic situation, ils scient le banc pour lui laisser 

la main librc. 

e. Ainsi, non seulcmcnt le jeunc hommc, ma1s aussi lcs hotes deviennent la risee du 

village. 

3778 S-a găsit Şotcă cu Potcă 

Est attcste cn Valachie. On a idcntifie 3 variantcs. 

I. S-a găsit .'jotcă rn Potcă. IZ\'ORAŞUL, 1929, noa 3-4, 39 (Strîmba-Olt). 

a. Le pere voulait marier son grand dadais de fils, mais c'etait impossible. 

b. Le fils part tout seul. Son pere lui recommande de parler posement. 

c. li entre chez un ,·illageois. 11 s'assied sur une banquette et comme il ne sait que faire 
de ses deux mains, ii tient la gauche derriere son dos et !'un de ses doigts se prend 

dans un trou. 

d. On lui apporte a manger. Le chat vient se pelotonner dans ses bras. II le chasse. Le 
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chat s'accroche a ses genoux et le griffe. II grande le chat, le matou renverse le mets 
sur ses vetements. Le jeune hommc se leve pour partir. II oublie_ qu'il a le doigt pri~ 

et traine la banquette apres lui. 

e. Rentre chez lui ii raconte tout a son pere. Celui-ci enlourche une jument blanchc ct galope 

vers la maison de la jcune fille. 

f. Au moment d'entrcr dans la cour, ii voit la jeune fille faisant scs bcsoins prcs de la 

palissade et se vantant de cette prouesse. 

g. Le pere du gari;on comprend quelle cspece de nigaude est la jeunc !ilic ct persuade son 
pere a elle d'unir leurs deux enfants, car ils sont du memc acabit. 

2. Ptnă nu s-aseamănă 11u s-adună. Rădulescu-Codin, Nevasta lene~d. 21 (Corni-Dolj). 

a 1 (Un homme dont la fillc est belle mais sotte veut la maricr a un jeune homme dcgourdi), 
b1 (Un jeune homme assez pauvre vicnt lui demandcr la main), c1 (Le pere de la fille 
lui dit de pousser un cri pour voir s'il aime sa voix. II le rcnvoie), e1 (Le pere du gar
i;:on comprend que le richard s'est mcque de son fils ct va Iui-ml:mc lui rendrc visite); 
ii lui dit qu'il avu derriere la maison une ordure qu'il vcut cm1ortc1), f 1 (La fHlc, qui 
etait presente, s'ecrie vivement qu'elle eut laisse unc plus grande ordurc si un cochon ne 
l'avait effrayee) g1 (Dcvant la stupiditc des dcux jeunes gcns, Ic pere du gari;on suggcre 
de Ies marier, car qui s'assemble se ressemble). 

3. Mireasa voinică. A.J.E.F., i. 13191 (Doma Cîndrei-Suceava). 

b 2 (Un jeune homme riche part, en traîneau attele de dcux chcvaux, pour faire une 
demande en mariage. Le traineau s'embarrasse dans la racine d'un arbre et ii ne peut 
plus le mouvoir), h. Un passant lui donne un coup de main et lui dit que !'accident est 
dii a une ordure humaine, c2 (Chez la jcune fillc, le pere du gari;on raconte l'aventure et 
la fille se vante que c'est elle la gaillarde qui a fait cette ordure), c1 (Le pllre de la fille 
pretend avoir appris que, dans la familie du garr;on, ils sont tous si vigourcux quc, lors
qu'ils hurlent, Ies pots suspendus aux clous se detachent brusqucmcnt. Le jcunc homme 
veut prouver que c'est ainsi, mais Ies pots ne bougent pas), g2 (Les parents decident 
de Ies marier, car ils sont tout aussi hâbleurs l'un que l'autre). 

3779 „O iau şi pe asta" 

Est atteste en Valachie. 

„O iau ~i pe asta". CAL. OASTEA DOMN., 1939, 71. 

a. Un jeune niais part pour trouver a se marier. II arrive chez un paysan cossu qui a deux 
filles : l'une plus defraîchie et l'autre jeune et belle. II demande en mariage la cadette. 

b. Le jour de la noce, le pere voyant a quel nigaud ii a affaire, renvoie de la maison la 
cadette et fait endosser la robe de mariee a l'aînee, a la laide. 
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c. Le jeune marie, tout guilleret, arrive pour conduire a l'eglise sa promise. 11 la. voit et 
reste un moment petrifie; cependant, reprenant ses esprits, ii se resigne : • Ma foi, puis· 
que vous I'avez habiller- en mariee, je me contente de celle-ci aussi •. 

3780 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). FMI., 1871, no 50, 600. 

a. Un jeune homme·arrive polir demander en mariage l'une des trois filles d'un paysan. 
11 demande a laquelle ii donne la plus grosse dot. 

' 
b. Quand le pere lui explique que Ies dots sont egales, le pretendant exclame : • Alors, cela 

m'est tout un. Donnez-moi c~lle que vous voudrez •. 

3781 P~ostul la in.sur4toare 

Eşt atteste en Valachie. 

Prostul la insuriUoare, ALB. Buc., 1939, 698. 

a. Un jeune homme, pas tres degourdi, demande en mariage une fille intelligente qui 
lui tire Ies vers du nez : s'il a termine son stage militaire. s'il a des parents, s'il possede 
une propriete. 

b. II lui raconte qu'il a ete ordonnance chez quatre officiers. a tour de râle, qu'il a ete ecroue 
pour voi,. queson pere, qu'il n'a meme pas connu, est mort; que sa mere est morte l'an
nee passee a l'occasion d'une bousculade des pauvres a un festin mortuaire. 

<:;. La fille· lui demande encore s'il a quelque fortune et ii repond qu'il a une maison; 
· mais qui doit etre surelevee, car maintenant Ies chi~ns peuvent regarder dedans. par 
la fenetre. 

d. La jeune fille n'a plus insiste. 

3782 „Duliu" 

Est atteste en V alachie. 

„Duliu". A:I.E:F., mg. 1078 d (Bătrîni-Prahova). 

„ . CJ.. Un,be.l;let.Ya.;i.vec son oncle faire une demande en mariage et ii lui promet de rester bien 
sage, sans souffler root. 
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b. L'oncle dit que son neveu a une charrette et un lopin de terre. L'h6te lui demande s' il 
a des troupeaux de bestiaux aussi. 

c. L'imbecile ne peut tenir sa langue et, lan~nt un grossier juron, dit qu'il a un belier 
qu'il veut d'ailleurs egorger. 

d. La jeune fille a vite renonce a un tel mariage. 

3783 Cioac-a-ludulNi 

Est atteste en Transylvanie, en Moldavie et en Valacbie. On a identific 3 variantes. 

I. Cioac-a-ludului. GURA SAT., 1874, no 27, 107. 

a.. Un fieffe imbecile, est envoye par son pere au marche pour y acheter du ble et, pour 
qu'il ne l'oublie pas, ii lui recommande de repeter : • un grain de ble, un grain de ble •. 

b. Voyant un paysan semer son champ, le nigaud lui dit : • un grain de ble t. Le semeur 
fond sur lui et lui enseigne de dire : • Que le Seigneur Ies multiplie •. 

c. Plus loin ii croise un enterrement et ii repete Ies paroles apprises du semeur. On le roue 
et on lui recommande de dire : • Diea lui fasse misericorde •. 

d. Il voit un homme qui saignait son porc et ii exclame : • Dieu lui fasse misericorde t 

L'homme le rosse et lui apprend a dire : • Graissez-en votre maison, votre table, votre 
vaisselle t. 

e. A la lisiere d'un bois, ii rencontre des paysans qui tralnaient un cheval mort vers une 
fosse et il Ies salue par Ies mots : • Graissez-en votre maison, votre table •. 

f. Il trouve deux hommes se querellant pour des prairies ou leurs bestiaux avaient broute. 
Le maladroit repete ce que Ies paysans avec le cheval mort lui avaient enseigne : 
• Dieu garde, un chacun, d'un tel dommage •· Les deux se ruent sur lui et lui apprennent 
a dire : • Separe-Ies, mon Dieu •. 

g. Il passe pres d'un cortege de noce et emet le souhait • Separe-Ies, Mon Dieu •. Les 
gens de la noce lui disent de crier de joie. Ils pousse ces cris quand ii rencontre deux 
vieilles femmes qui s'epouillaient et deux cbiens qui se mordaient. 

h. II passe sur un pont et, voulant voir sa nuque, il fait la culbute dans l'eau et se noie. 

2. Vorbii potrivitll. (V. A. Urechia). GAZ. TRANS., 1891, no 143, 3. Republiee: Legende ro-
mâne, 139. 

a1 (Une femme envoie son grand nigaud au moulin avec un sac de mais et lui dit de 
n'en donner au meunier qu'une poignee pour chaque boisseau. Il repete tout le temps ce 
que sa mere lui avait clit), b1 (Passant pres de quelques semeurs, il leur soubaite : • une 
poignee pour chaque boisseau t. Ils le rouent et lui enseigne de dire, dans une telle occa
sion: • Aujourd'hui un, mais demain mille •), c1 (Il dit ces mots a un enterrement. Il 
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attrape une volee de coups et on lui explique qu'il doit <lire : o Dieu lui pardonne, la terre 
lui soit legere »), g1 (Croisant une noce, il lance un• Dieu lui pardonne ... ~. On le frappe 
et on lui apprend a souhaiter: « Vive les maries, vive les parrains, profit et abondance »). 

i. II offre ces vreux a un mari qui battait sa femme adultere. On le met en garde de dire 
• C'est bien fait, femme infidele t, j. II trouve une femme sur laquelle un char s'etait ren
verse. On lui demande son aide et on lui apprend a <lire : «Le feu labrule, cette misere », 

k. A un incendie, dans un village, on le prie de preter secours. Les villageois le rouent 
parce qu'ils l'entendent crier : •le feu la brule ... », 1. Au moulin il se rappelle Ies mots 
de sa mere : de donner au meunier une poignee (un pumn)• pour chaque boisseau : mais il 
demande une poignee pour chaque boisseau et le meunicr le bourre de coups de poings 

(pumni). 

3. Cînd eram mic la tata. A.I.E.F„ i. 10636 (Boca-Mehedinţi). 

a2 (Un enfant va, avec la couveuse, sur la colline; l'epervier lui cnlevc un poussin. Le 
gamin pleure et son pere lui explique qu'il aurait du crier: ~ ouche ! ouche ! •>), b2 (Son 
oncle l'envoie garder Ies moutons. II allume un feu. Le feu roussit la laine des moutons. 
L'oncle lui administre une severe correction et lui montre qu'il fallait <lire: « Passez, 
mes petits, sans qu'aucun reste •). c2 (Quand il rencontre un enterrement et qu'il repete 
Ies paroles de son oncle, on lui fait observer qu'il convient de dire : « Dieu aie pitie 
et qu'il lui pardonne ~). d 2 (C'est ce qu'il dit quand il rencontre une noce. On lui apprend 
a souhaiter: • Vive le marie et la mariee »), rn. Croisant un porcher, il lui jette ce sou
hait en poussant des cris de joie. Les gorets s'en effraient et le porcher lui explique qu'il 
doit plut6t crier : « He, Ia ! rnes cochonnets, allez paître de l'herbe verte •>, n. Il le dit 
a deux jeunes filles qui fondent sur lui toutes griffes dehors. Il aurait du dire ~ « Pei
gnez-\·ous joliment et peignez-moi aussi », o. A deux chiens qu'il trouve sur son chemin, 
il dt-mande de le peigner. Et Ies chiens Ie font, mais a leur mode. 

3783A Salutul tontului 

Est atteste cn Moldavie. 

Salutul tontului. CAL.ÎNV„ 1933, 119 (Coropceni-Vaslui). 

a. Un gar-;:on, un peu borne, est engage comme gar~on de ferme chez un Roumain. Chaque 
fois que son maître l'em·oie quelque part, il se tient son bonnet surla tete et ne parle mot. 

b. Son maître lui enseigne, quand il va chez quelqu'un, de ne pas rester comme un abruti 
mais de <lire • bonjour », • bonsoir &, • au revoir •. selon le cas. 

c. Le nigaud va chez un voisin; comme d'habitude, il oublie d'enlever son bonnet de 
fourrure et se met a crier : « Bonjour, bonsoir, au revoir ! n, tout d'une traite. 

•> roum. pumn veut dire o une poignee de quelque chose • mais aussi « coup de poing •· 

https://biblioteca-digitala.ro



NI AI SERIE 43[> 

378'1 Tontu mamei preutese (A. Th. 1570„) 

Est attcstc en Moldavie ct Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Tontu mamei preutese (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ, 1891, no 76, 3. Republiee: Poveşti, 

89; Poveşti şi ba:aconii, 166. 

a. La femme d'un pope envoie son fils avec son ancie pour une demande en mariage. 

b. A table, on leur sert des crepes au fromage et le sot, a qui ce mets a beaucoup piu„ 
demande a son ancie comment on l'appelle. Celui-ci lui repond : tais-toi et avale, sans 
un mot de plus". lmmediatcment apres le repas, le jeune homme se retire. 

c. A la masion, ii dit a sa mere qu'il a mange 15 taitoieavale~. 

d. Quand l'oncle le revoit, ii lui administrc une rossadc et lui ensl'ignc de ne pas rester
comme une buche devant la jeune fille, mais de lui lancer des ccillades tendrcs comme le 
doux regard des vaches et de lui parler. 

e. Le sot arrache Ies yeux a plusieurs vaches et part pour fairc la demande cn mariage_ 
La, ii lance Ies yeux des vaches sur la fille de la maison. On le chasse a coups de trique_ 

2. La însurătoare. DU~I. POP., 1930, n°8 45 - 46, 7. 

a, b, c1 (li partage a son ancie qu'il a beaucoup apprecie Ies • taitoieavales •). 

3785 Nărodu-n peţit. (A. Th. 1225 A) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes. 

I. Nărodu-n peţit. ŞEZ., 1914, no l, 5 (Ştefăneşti-Vîlcea). 

a. Un homme va avec son fils, faire une demande en mariage. Le sachant denue d'esprit, 
ii lui recommande de ne parler que s'il est interroge. 

b. Le benet suit le conseil de son pere, mais brusquement, changeant d'idee, ii fixe une 
poutre de la maison et s'exclame ebaubi : •Le diable emporte cette vache I Regardez 
ou elle a trouve une place pour bouser, 13.-haut, sur la poutre t. Cf. Type 3798 (e); 3697 
II (c2). 

c. Confus, le pere part et emmene son fils chez une autre jeune fille, ou le nigaud dit une 
autre sottise, si bien qu'il reste vieux gar~on. 

2. Cum s-a suit vita. Popescu, N. I., Basme şi snoave, 55. 

d. L'enfant d'un capitaine est etonne que l'ordonnance de son pere regarde tout le temps. 
le toit de la grange, b. 
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.3. (Sans titre). BUCIUM., 1925-1926, ao 1, 2. 

a, b, c, e. 11 va avec son pere chez une autre fille pour la demander en mariage. A table. 
une chatte marche sur ses pieds. Le nigaud la chasse, en disant que Ies bottes ne lui 
appartiennent pas. elles sont a son frere aloe, f. Le pere devient rouge comme une 
ecrevisse. 11 secoue la tete et le nigaud croit qu'il lui a fait signe de manger encore 
et dit: •He, toi, je ne peux pas avaler la bouchee grosse comme le poing, mais seu
lement comme la tete • ! 

oi. Ntlrotlul tn peţit, CAL. AUR., 1928, 62. 

a, b, c. 

5. Te-ai tl•s bou ~i-ai uenit uacd. (D. Niţescu, Din traista), A.l.E.F., ms. 116, 258. 

b
1 

(L'enfant d'un homme riche, revenu de ses etudes, s'etonne, ne comprenant pas com
ment la vache a pu monter sur le toit pour bouser lă.-haut), c1 (Le pere. tout honteux, 
dit alors que son fils •est parti un bceuf et est rentre une vache • (parti ignorant, est 
rentre idiot). 

3788 Ţiganul tot ca el. (A. Th. 1468•) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes similaires. 

1. (Sans titre). Magazia de i·eselie, 1839, 8. 

a. Un jeune homme craignait le mariage comme le feu. Son pere l'eacourage, ·\'.n se don
nant lui-meme comme exemple. 

b. Le fils repond: G On ne peut comparer; vous, vous avez epouse ma mere, tandis que moi, 
malheureux que je suis, je dois epouser tout li. fait une inconnue •. 

2. Ţiganul tot ca el. F. POP., 1895- 1896, 398 (Seitin-Arad). 

3. (Sans titre). FAM., 1897, no 3, 30. 

4. (Sans titre). HAZ. SAT., 1903, no 4, 3. 

5. Nu urea sd se însoare. GAZ. TRANS., 1908, no 65, 7. 

6. 1nsoart1.-te, danciule. Furtună, Cuvinte scumpe, 39. Republiee: CULT. POP., 1928, no 219, 2. 

a, b. 
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3717 lbovnica turcului 

Est atteste en Valachie. 

Ibovnica turcului. DUM. POP„ 1929, no• 7-9, 7. 

a. Un Turc confie a un ami qu'il est tres epris d'une femme. 

b. Quand celui-ci lui demande si elle est belle, le Turc repond qu'il ne l'a pas vue, mais 
un de ses serviteurs lui ea a fait la description et, du coup. Ies feux de l'amour se soat 
IDÎ> a bn1ler dans son creur. 

3781 Dup-uri an de fnsurdtoare 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 10 nriantes qui se groupent de la maniere 
suivante: 

1. Hfci, cucoş, cel te-a-nmra tattJ şi pe tine. Zanne, Proverbele romdnilor, 1901, 595 (Broşteni

Suceava). 

a. Un jeune homme, pas tres degourdi, dit a son pere. qui veut le marier. qu'il desire 
avoir plusieurs epouses. 

b. Le pere le marie d'abord a une seule. 

c. Le jeune homme epouse une harpie. Toute la journee ii SC tient assis sur la banquette 
devant la maison, et quand le coq s'approche ii lui dit : Ouste I le coq. sinon pere te 
mariera toi aussi. 

d. L'annee suivante, son pere le questionne s'il veut epouser encore une femme, 

e. •Oh, non, non, car celle-ci suffit et pour moi et pour toi •. repond effraye le pauvre 
nigaud. 

2. Ne ajunge la amfndoi, Chicoş. Cl4legeri, 51. 

3. Ne ajunge la amtndoi. HAZ. SAT., 1902, noa 1-2, 3. 
a, e. 

4. Dup-un an de însurcltoare. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 21. 
a1 (Un jeune homme demande a son pere de le marier a deux epouses), b, c1 (Apres 
une annee, Ion est assis dans la cour, en plein soleil, maigre et fatigue. Le coq vient tout 
pres de lui et commence a le becqueter. Le jeune homme le chasse, pour que son pere 
ne le marie pas, lui aussi). 

5. Uşi cocoş, cel te-nsoarcl tata şi pe tine. I. CREANGĂ, 1914, no 5, 136 (Afumaţi-Ilfov). 
a, bJ. (Le pere le marie avec une jeune fille, une sacree mâtine, en lui promettant de 
lui chercher encore d'autres epouses), c1 (Apres quelques jours, le pere trouvc son fils 
assis sur la banquette devant la maison, triste et chassant le coq pour qu'on ne le marie 
pas lui-aussi), d1 (Son pere lui annonce qu'il lui a trouve encore une epouse. Le gar~on 
baisse la tete, plein de hon te). 
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6. J„uuf'atul. REV. T. PAMFILE, 1925, 136 (Talpa-Botoşani). 

a 2 (Un jeune homme veut avoir douze epouses). b, c3 (Apres quelque temps, le jeune 
homme vient a la maison et, assis sur le seuil, il parle avec le coq, en lui expliquant 
comment c'est quand onest marie), d 2 (Son pere l'entend et lui dit qu'il va lui trouver 
encore deux femmes), e1 (Le jeune homme repond qu'il n'en a plus besoin, qu'il serait 
heureux si son pere reprenait aussi celle-ci). 

7. Două neveste. SUFLET OLT., 1927, n° 3, 81 (Arcani-Gorj). 

8. Dup-un an de însut'ătoaf'e. ZORI. LUM., 1928, n° 5, 16. 

9. Dup-un an de însurăloat·e. CAL. LUMEA ŞI ŢARA, 1929, 61. 

a, b, c. 

10. Uş! cocoş! Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 90. 

3789 Ajutor 

b 2 (Un pere marie son fils, un bon vivant, avec une jeune fille tres sage). c4 (Un 
jour, quand sa femme n'etait pas a la maison, le jeune epoux, qui est assis sur la ban
quette du dehors et garde Ies veaux, chasse un coq qui l'agace, en lui disant que s'il 

ne part pas, son l ere le mariera lui aussi), a 1, b, d, e2 (Le jeune homme repond 
sechement a son pere : • Une seule trique suffit a une charretee de pots *· 

Est atteste en Yalachie 

Ajutor. SAT„ 1939, n° 108, 18. 

a. Un jeune homme demande le concours de son pere pour se marier. 

b. Son pere lui dit que pour trouver femme, ii peut le faire tout seul; qu'il demande son 
concours quand ii voudra se debarrasser d'elle. 

:J790 Prostul şi mintosul 

Prostul şi mintosul. Papahagi, P„ Basme at'omdne, 229. 

a. Deux freres, l'un intelligent et l'autre sot, s'engagent comme bergers chez un richard. 

b. Restes un jour sans pain, le sot prend une besace et s'en va chez leur maître pour lui 
en demander. Au retour, ii s'arrete pres d'une fontaine et 13., il decide que pour le reste 
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du chemin, c'est le pain qui devra le porter. Mais le pain ne l'ecoute pas. II se fâche, 
rompt le pain en morceaux et Ies jette. 

c. Son frere le gronde pour ce qu'il a fait, et part lui-memc chez le maître cn rapporter 
du pain. 

d. Le nigaud grimpe sur un poirier. II secoue vivement l'arbre et toutes Ies poires tombent 
et sont mangees par Ies brebis. Cramoisi de rage, ii tue Ies brcbis. 

e. De peur d'etre puni, ii Ies jette dans un fosse plein d'eau, afin de pou\·oir <lire quc Ies 
voleurs Ies ont enlevees. Son frere l'y aide; ii jette un mouton dans Ic fosse, mais 
le nigaud, en lance deux a la fois. 

f. Le soir, quand ils retournent avec Ies autres bergers, le maîtrc n'observc pas quc !curs 
brebis manquent. II leur donne a chacun un verre de vin, et a celui qui est intelligcnt ii 
lui en donne deux. Le sot se fâchc, ii pretend aussi deux verres de vin, car c'est lui 
qui a jete deux moutons en meme temps. Le maître n'y comprend gouttc. 

g. Pendant la nuit, Ies deux freres detalent a toutes jambes. Ils arrh·cnt a un moulin aban
donne. Le sot prend une meu le et, par peur des voleurs, ils grimpcnt sur un arbre. II laissc 
echapper la meule qui tombe sur quelques riches marchands faisant halte sous l'arbrc. 
Les marchands s'enfuient et Ies freres partagent Ies marchandises entre eux. 

h. L'intelligent choisit Ies choses de valeur. Le nigaud prend de l'enccns qu'il chargc sur 
un mulet boîteux. II tranche le pied du mulet pour qu'il ne lui fassc plus mal. Le mull't 
ne peut plus marcher. Le sot bnlle l'encens dont la fumec arrivc jusqu'a Dicu. Le Bon 
Dieu le guerit de sa rage de dents et lui demande ce qu'il desire. 

i. Le gros beta demande un chalumeau. Le son du chalumeau fait danscr tout Ic mondc. 
II s'engage a garder Ies cochons d'un popc. II joue du chalumeau et Ies cochons giguent. 
Le sot Ies tue. 

j. Le pope apprend ce que le sot a fait; ii le bat et l'enferme dans l'etablc, en lui clonnant 
a manger seulement du pain sec. Le nigaud meurt. 

3791 De-ale lui moş Iordache 

Est atteste en Valachie. 

De-ale lui moş Iordache. Dumitraşcu, De-ale unui /raistă-n bă/. 75 (Boureni-Dolj). 

a. Iordache veut enlever une fille, afin de se fiancer a elle. 

b. La jeune fille vient a la porte du jardin et lui dit qu'elle ne s'enfuit pas avec lui, car 
son pere l'assomerait. 

c. Alors. le jeune homme 6te son veston, le prend par la manche et detale a toutes jam
bes, quoique personne ne soit a ses trousses. 
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1792 N cwocu-i chior 

Est atteste en Moldavie. 

Norocu-i chior. Bogdan, N. A„ Poveşti, 157. Republiee: Poveşti şi bazaconii, 261. 

a. Un homme a deux gar(ţons : Vlasă le degourdi, mais sans cbance, et Năstase le beta, mais 
qui a toujours de la chance. 

b. Vlasă herite du betail et Năstase d'une seule genisse. 

c. On vole tout le betail de Vlasă; Năstase vend sa vachette a un arbre, a la racine du
quel il trouve un tresor. Conf. Type 3000 II. (a, b). 

d. Vlasă part avec Năstase en vue d'un mariage; l'aîne dit a son frere qu'il ne doit plus 
manger quand il le poussera du pied. 

e. Sous la table passe un chat ; Năstase croit que son frere lui a fait le signe convenu 
et cesse de manger. 

f. Heberges dans Ia maison de la jeune fille, Năstase se reveille pendant la nuit et mange 
tout ce qu'il trouve a sa portee. 

g. Les deux freres detalent; Năstase emporte un moulin a bras. 

h. Parce que l'hote Ies porsuit, ils grimpent sur un arbre, au pied duquel viennent se re
poser des Lipovans, avec leurs filles. 

i. Năstase laisse echapper le moulin qui tombe sur les Lipovans et Ies tue. Les deux freres 
epousent Ies deux filles. Cf. Type 3000 III (a). 

3793 Una de-a lui moş Iordache 

Est atteste cn Valachie. 

Una de-a lui moş Iordache. Dumitraşcu, De-ale unui traistd-n bă/, 50 (Boureni-Dolj). 

a. Dans le village de Boureni, habite le pere Iordache, qui n'en fait qu'a sa tete. 

b. Quand ii etait jeune homme, ii convint avec une jeune fille de se rencontrer a la danse 
et au cas ou elle lui plairait ii irait la demander en mariage. 

c. La jeune fille ne vint pas, et Iordache dansa tout seul jusqu'a l'aube; ensuite, ii se coucha 
devant la porte de sa bien-aimee et dormit jusqu'a midi. 

3794 Şi ce face? 

Est attest~ en Valachie. 
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Şi ce fote? (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1899, n° 2, 13. 

a. Le pere d'Iţic, dans son desir de voir son fils pourvu d'une bonne situation, lui en
seigne toutes sortes de choses, en lui servant meme des exemples. 

b. Entre autres, ii lui raconte que son oncle Isaac est parti a Bucarest comme un simple· 
villagcois chaus~ de sandales paysannes et a present, ii possede un million I 

c. Ebabi, lţic demande a son pere: • Qu'est-ce que l'oncle Isaac peut bien faire avec un 
million de sandales paysannes? •· 

3795 Rabin 

Est atteste en Moldavie et Transylvanie. On a identific 3 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. (Sans titre). (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ, 1891, n° 95, 3. Republiee: Poveşti şi bazaconii,. 
311. 

a. Un rabbin se vante avec la sagesse de son fils qui avait etudie dans des ecoles supe
rieures. 

b. Une fois, le fils lui propose de le laisser douze jours enferme dans une chambre, pour y 
penser a un probleme tres grave. 

c. Le <louzieme jour, le rabbin reunit tous Ies Juifs pour ecouter sur quel grand probleme 
son fils a medite. 

d. Et son fils dit que si, de toutes Ies montagnes, on n'en faisait qu'une seule, de tous 
Ies arbres, un seul arbre tres grand, de toutes Ies haches, une seule, gigantesque, 
de toutes Ies eaux, une seule mais immense, et de tous Ies Juifs un geant, - si ce der
nier escaladait la montagne pour couper l'arbre, celui-ci tomberait dans l'eau et ii 
ferait un • ploc I • formidable I 

2. Rabin (T. Pamfile), POP. ROM„ 1933, 396. 

3. Inţelepciunea ... GRAI. MAR., 1934-1935, n° 30, 5. 

a, b1 (Le rabbin demande a son fils de dire quelque chose qui laisse tout le monde
emerveille), c, d, e. Quelqu'un dit que c'est vraiment dommage que le rabbin ait tant de
pense avec Ies etudes de SOD fils). 

3796 Băet învăţat 

Est atteste en Molda vie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires .. 
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I. Băet învăţat. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 99. Publiee: Firişoare de aur, 
54. 

a. Un homme a un fils qu'il avait envoye suivre des etudes superieures. 

b. Pendant un ete, quand son fils etait venu en vacances, S')n pere se plaint que tout son 
bte a Ies tiges cassees a cause du vent et de la chaleur; et ii fait appel a la haute science 
du jeune homme. 

c. En se souvenant que son pere lui a dit qu'il ne veut plus voir le ble ainsi, le fils note 
la direction du vent et met le feu au ble, en laissant le champ nu comme la main. 

2. (Sans titre). TARĂNISM., 1929, n° 20, p. 12. 

a, b, c. 

:1797 Ştie carte 

Est atteste en \'alachie. 

Ştie carte. NEAM. ROM. POP., 1914, n° 28, 436. 

a. Un paysan demande a un autre si son fils a de l'instruction. 

b. Celui-ci repond que son fils a fait • deux classes comme un bceuf et deux comme une 

vache •. 

c. ~ Et le tien, sait-ii ecrire? ». L'autre repond: ~ ... apres qu'il se dechausse de ses san
dales ... et que l'on met sous son nez, pour qu'il en renifle l'odcur allechante, une ga
lette feuilletee ou quelque au tre pâtisserie ... ». 

:J798 Te-am dus bou şi ai t'enit vacă 

Est atteste en Moldavie. 

Te-am dus bou şi ai t•enit vacă. (P. Gh. Savin). REV. T. PAMFILE, 1924, ~5 (Jorăşti-Galaţi). 

a. Une dame envoie son gar~on etudier a l'etranger. 

b. Pendant Ies vacances, le jeune homme entre une fois dans l'etable et, en regardant une 
poutre, reste petrifie d'etonnement. 

c. En le voyant revenir plusieurs fois, un domestique rapporte le fait a sa maîtresse, soup
~onnant que le jeune homme ne trouve pas l'etable a son gre et veut Ia detruire. 
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d. La maîtresse appelle son fils et le met en garde de ne pas se m~ler des affaires de la 
propriete. 

e. Le gan;:on l'assure qu'il n'y songe meme pas, ii vient a l'etable parce qu'il ne peut pas 
s'expliquer, comment une vache a pu bouser, 13.-haut, sur la poutre. 

f. Apres lui avoir explique que Ies poutres sont restees dans la cour et que le char
pentier ne Ies a pas nettoyees avant de Ies monter, la dame se rend compte qu'elle a 
depense en vain tant d'argent et pense. de<;ue, qu'elle l'a envoye bceuf et qu'il est re
venu vache I 

3798A Procopsit la învd/ălură 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. O:i a identific 9 variantes qui se groupent de la ma
niere suivante : 

I. (Sans titre). CAL. PROF., 1862, 79. 

a. Un malheureux paysan depense toute sa fortune pour l'education et l'instruction de son 
fils. 

b A la fin, voyant que tous ses efforts n'ont pas donn~ Ies resultats qu'il escomptait, 
ii dit en soupirant: • Mon Dieu, combien de vaches ai-je sacrifiees pour cet unique 
bceuf •. 

2. Bietul /ăran. CAL. BAN., 1922, 93. 

a, b1 ( ••• o Pauvre de moi I Je me demande comment ai-jepu vendre tous mes animaux, 
pour un seul animal l •). 

3. Procopsit la învtJ/iJtură. ALB. Buc., 1923, n°8 25-28, 426. 

4. Boul ~i vacile. CAL. Arad, 1924, 95. 

a, b. 

S. (Sans titre). CAL. ŢĂR., 1924, n08 5-6, 4. 

6. Procopsit la tnvtJ/ătură. CAL. Blaj, 1930, 176. 

a, b. 

7. Bietul JiJ.rtJn. CAL. F. LUMEA, 1930, 36. 

a, b 1• 

- 227 
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8. (Sans titre). REV. V. SAT., 1932-1933, n° l, 9. 

9. Boul şi vacile. VOINŢA BAN., 1938, nOfl 16-17, 2. 

a, b. 

3711 Tatăl şi fiul 

Est atteste en Yalachie. 

(Sans titre). BUCuRIA, 1935, n° 4, 8. 

a. Le fils d'un boyard veut faire ses etudes a l'etranger. 

b. Avant de partir, ii demande de l'argent a son pere, en lui disant qu'il veut construire, 
la, un bateau a douzf' cheminees. Apres quelque temps, ii en demande encore pour cons
truire un bateau a si.x cheminees. Son pere lui envoie l'argent pour le bateau et ii lui 
en donne encore pour un autre a trois cheminees, pour un bateau a voile et meme pour 
une simple barque. 

c. Le pere, voyant que son fils lui demande toujours de l'argent sans rien realiser, car 
ii dit lui-meme, qu'au lieu de barque c'est un loup qui est sorti, soupire : • He, mon cheri, 
c'eut ete mieux si deux loups etaient venus: un pour me devorer, moi, et l'autre pour 
qu'il fonde sur toi &. 

D. N I A I S E R I E 

380S Toc de topor (A. Th. 1319 G•) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 9 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. fSans titre). \Vartic, O sută şi una de mici istorii, 63. 

a. Quelques Bulgares trouvent, en chemin, une botte et en sont tout effrayes, n'ayant 
jamais vu de leur vie un tel objet. 

b. Ils prennent la botte et retournent a leur village. Un Grec leur dit ce que c'est. Les Bul
gares hesitent a le croire. Pour s'en convaincre, ils vont chez le maire qui leur explique 
que c'est un etui de cognee. 

c. Sachant maintenant a quoi s'en tenir, ils exclament: •Les Grecs possedent peut-etre 
une tete solide mais pas a comparer avec la n6tre •· 
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2. (Sans titre). ROM. Buc„ 1897, D0 656, 2. 

3. (Sans titre). ZanDe, Prouerbele romdnilor, 1901, 24. 

a, b 1 (Ils vont chez Dediu Ivan qui s'ecrie : •He ! la ! dures caboches, vous ne voyez 
dODC pas que c'est un etui a pioche? •). 

4. Toc de topor. I. CREANGĂ, 1909, n° JO, 305 (Că.răpccşti-Galaţi). 

a1 (Des bergers trouvent une botte}, b. 

5. Toc de ttrnăcop. COM. SAT„ 1909-1910, n08 23-24, 212. 

a2 (Un groupe de Bohemiens trouvent une bntte beante), b 1 . 

6. Toc de topor. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 50. 

7. (Sans titre). ŢĂRĂNISM„ 1928, n°3 17-18, 11. 

8. (Sans titre). PRIM„ 1928, D0 40, 2. 

a1, b. 

9. Deadu Ivan ~i cizma. (D. Niţescu, Din traista), A.I.E.F„ ms. 116, 58 (Cuchirleni-Constanţa). 

a, b1• 

3805A Bulgarul şi ceasornicul. (A.Th. 1319 A•). 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

I. Bulgarul şi ceasornicul. FuDdescu, Lit paf>. Basme, 49. Republiee: Lit p0p. Anecdote, 37. 

a. Un Bulgare trouve une montre et se demande, interloque, quelle sorte de diablerie 
cela peut bien etre. 

b. 11 interroge De adu Ivan qui lui dit de la jeter au loin car Satan se trouve a l'intfrieur. 

c. Le Bulgare rencontre un Juif auquel ii explique que le diable s'est loge dans la montre. 

d. Le Juif lui replique que c'est son frere qui l'a enfenne !a. II prend la montre, l'ouvre 
souffle dessus et dit a l'homme qu'il a chasse le demon, mais qu'il- garde la bolte· 
car elle appartient a son frere. 

2. Ceasul bulgăresc. I. CREANGĂ, 1912, n° 1, 29. (Bîrlad-Vaslui). 

8-i (Quelques Bulgares trouvent une montre, mais en voyant bouger Ies aiguilles, n'osent 
pas la prendre), b1 (Un autre compere decide qu'il faut tuer la montre ·a coups de 
massue et Ies autres se mettent aussitot a l'c:euvre). 
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38058 Porumbii sasului. (A. Th.1319*) 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Porumbii sasului. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, n° 281, 5. Republice: Anecdote, 122. 

a. Un Saxon (de Transylvanie) dit a un Roumain qu'il ne comprend pas pourquoi ses con
citoyens jeO.nent durant toute l'annee, tandis qu'eux, Ies Saxons, font d'excellents 
repas avec de la chair de pigeon. 

b. Surpris, le Roumain lui demande qui leur foumit les pigeons et l'autre lui dit qu'il les 
a tues a l'endroit ou son poulain est mort: e 11 y en avait des quantites, de ces noirs 
et grisâtres et qui gazouillaient : era, era, era ! • 

2. (Sans titre). F. POP., 1900, 297 (Veşeud-Sibiu). 

3. Porumbii sasului. POP. ROM„ 1912, n° 17, 10. 

a, b. 

3806 Ţăranul şi ochelarii de citit. (A.Th.1331 A*) 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 4 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. (Sans titre). FUNCŢ., 1889, n° 331, 3. 

a. Un paysan, apprenant que certains individus peuvent lire avec des lunettes, met un 
agneau dans sa besace et va a la viile s'acheter des lunettes avec le prix obtenu pour 
l'agneau. 

b. L'opticien lui fait essayer plusieurs paires et, voyant qu'aucune ne lui convient, lui de
mande, a la fin, s'il sait lire. 

c. •Dame! si j'avais su, vous ne m'auriez pas vu dans votre boutique *· repond le paysan. 

2. ŢtJranul şi „ochelarii de citit". Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 11. 

3. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, n08 47-48, 12. 

a 1 (Un pauvre paysan, entendant dire au pretre qu'il ne peut lire parce qu'il a oublie 
ses lunettes a la maison, s'imagine qu'il suffit d'avoir des lunettes pour savoir lire et 
Va a }a Viile acheter G une paire qui VOUS enseigne a lire t), b. C. 

4. Ochelarii. FR.CAL., 1938, 90. 

a, b, c. 
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3807 Calicul din fîntîniJ. (A.Th.1336 A) 

Est atteste en Moldavie et Valachie. 2 variantes ont ete identifiees. 

1. Calicul din fîntîniJ. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 281. 

a. Un Bohemien, regardant au fond d'un puits, aper~oit le visage d'un BoMmien affame 
et deguenille. II lui demande s'il a faim et parce que l'autre se tait, ii rompt sa miche 
en deux et jette la moitie a celui du puits. 

b. II regarde encore une fois, plein de pitie pour le malheureux qu'il voit la, et, au mo
ment de lui tendre une main secourable, ii perd son chapeau au fond du puits. Furi
bard de constater que l'autre ne lui rend pas son couvre-chef, ii l'apostrophe : • Vieux 
singe minable f Face abominable / Si tu avais ete comme ii faut, on ne t'aurait pas 
jete a l'eau; / Si tu ne me rends mon chapeau / Garde-le, je t'cn fais cadeau / bien 
que je n'en ai pas un autre; I Reste dans le trou jusqu'au jour I Ou je viendrai a ton 
secours •· 

2. Ţd1anul şi oglinda. Popescu-Ciocănel, Basme, 179. 

ai (Un paysan voit, pour la premi~re fois, son visage dans un miroir et en reste tout etonne; 
d'abord, l'individu lui plait, puis ii lui fait une grimace, l'autre l'imite. ii le menace, 
l'autre aussi), b1 (II veut se precipiter sur l'effronte, mais en est empecbe par ceux qui 
se trouvaient pr~ de lui). 

3808 Epu1oaica Jiganult1i. (A.TH.1316„„) 

Est atteste en V alachie. 

Epu1oaica /iganului. GHILUŞUL, 1913, n08 7-8, 10 (Şopotu-Dolj). 

a. Dans le cbamp de mais d'un Bohemien, pr~s d'un bercail, une ânesse vient d'entrer. 

b. Les Bohemiens veulent la cbasser, mais leur vieux chef, en la voyant, leur dit de la 
laisser tranquille, car d'apr~s ses oreilles, elle doit etre la vieille hase ; comme la bete a 
le ventre gonfle de mais, ii pretend qu'elle mettra bas, bientOt, un tas de levraux. ' 

c. Les Bohemiens partent a la maison et laissent l'ânesse en paix, dans leur champ de 
mais. 

8809 Cu douiJ suflete. (A.Tb.1342) 

Est atteste en Transylvanie. 

Cu dowiJ suflete. F. POP., 1901, 35. 
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a. En plein hiver, un Bohemien travaille dehors et souffle sot\Vent dans ses doigts. 

b. Au souper du soir, le Bohemien souffle sur la soupe pour la refroidir. 

c. Le petit moricaud lui demailde pourquoi il a souffle dans ses doigts, pendant la matinee, 
et le soir dans la soupe. 

d. Quand le Bohemien lui explique pourquoi, le mioche lui dit qu'il na pas su que son ·pere 
a deux ârnes, 'l'une qui rechauffe et l'autre qui refroidit •. Cf. Type 3198 (c). 

3810 Ţine că nu-i glumă! (A.Th.1333) 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţine că nu-i glumă. Sima, Ardeleanul glumeţ, 85. · 

a. Un Bohemien devient berger et crie, a tort et a travers, toute la journee : o Au loup, 
ohe, sus ! mon chien ! •. Les chiens ne bougent plus, voyant qu'il n'y a pas trace 
de loup. 

b. Mais un beau jour, le loup vient reellement et aux cris habituelsdu Bohemien, les ·chiens 
ne bougent pas, quoique l'homme leur crie : ~ Sus ! mon Chien !; car maintenant il ne 
s'agit pas de plaisanter ! •: 

811 Procopseala din ziua de azi a fetelor 

Est atteste en Transylvanie. 

Procopseala din ziua de azi a fetelor. Sima, Ardeleanul glumeţ, 34. 

a. Un couple de paysans avait une fille qu'ils avaient envoyee a l'ecole pour en faire une 
•dame•. 

b. Une fois, pendant les vacances d'i!te, sa mere etant occupee, la fille est priee de cueil
lir de la salade et de la laver. r. 

c. En observant qu'elle to':1rne en rond desorientee, la sala.d~ dans les mains, la mere 
lui demande ce qu'elle cherche. t Mais c'est cette peste de savon pour laver la salade •. 

! 
repond la future dame. 

381! Olteni la Bucureşti. (A. Th.1337) 

Est atteste en Valachie. 
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Olteni la Bucureşti. Popescu-Ciocănel, Basme, 103. 

a. Des paysans, originaires d'Oltenie, venus a Bucarest, voient des maisons si hautes 
qu'ils s'en etonnent et s'ecrient: t Oh I la, fa, comme Ies maisons sont elevees ici a Bu

carest ! •. 

b. L'un apprecie qu'une telle maison peut bien cotîter 50 sous; l'autre donne son opinioo 
que iya a une plus grande valeur, meme 1 leu. 

c. En voyant des canaris chanter da.ns leurs volieres, ils disent cn riant : « Tiens I, Tiens I 
Ies moineaux chantent entre eux, ici ! •. 

3813 Am scdpat numai rn atita. (A.Th.1203 A) 

Se combine rarement avec le Type 5942. Est atteste en Tran>ylvanie et Vat:i.chie. On a 
identifie 6 variantes groupees de la maniere suivante : 

I. Am scdpat mimai cuatita. (Sandu), GAZ.TRANS., 1889, n° 81, 6. Republiee: A"ecdote, 68. 

a. Certains Bohemiens trouvent une faucille; comme c'etait un objet tout nouveau pour 
eux, ils demandent au plus vieux du groupe ce que c'cst. 

b. Le bonhomme leur dit 'QUe c'est la mort. Les Bohemiens sautent a pieds joints sur elle. 
L'un met le pied sur le manche et la faucille lui saute au cou. 

c. Pour le sauver, ses compagnons tirent sur le manche et tranchent la tete du malheureux ; 
Ies Bohemiens s'enfuient, contents de s'en Hre tires a si bon compte. Cf. Type 3832 (e). 

2. Am scdpat numai cu altta. F. POP., 1895-1896, 222. 

a, b, c. 

3. Moartea incirligatd. Rădulescu-Codin, Ddfii, 21 (Pribegi-Ialomiţa). 

4. ·Moartea incfrligald. DUM. POP.,1 1922-1923, n° 27, 3. 

5. BogdiJproste, ·bogdaproste. DUM. POP., 1927, n08 27 - 28, 7. 

a, b, c1 (Celui auquel la faucille avait a moitie coupe la gorge s'exclama : • GrA.ce ~ 

Dieu, grâce a Dieu, compagnon, que tu te sois depeche de tirer sur le manche, autre
men~. si tu l'avais laissee, elle m'aurait tranche completement le cou). 

6. Ţiganul şi secera. Costin, Anecdote, 8. 

a·1 (Des Bohemtens vont, besaces au dos, a la viile faire quelques achats. En route, 
ils trouvent Ullfl faacille) + Type 5942 c1• 
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alt-I Talmeş-Balmeş. (A.Th.1687) 

Est atteste en Transylvanie, Yckcblş et Moldavie. On a identifie 29 variantes qui se grou
pent ainsi: 

J. Talmeş-Balmeş. CAL. BASM. CÎNT., 1877. 77. 

a. Le Bohemien apprend de son compere que le plat dont il a mange et qui lui a beaucoup 
piu, se nomme pele-mele. 

b. Sur le chemin de retour, le Bohemien repete sans cesse le nom du plat afin de le re
tenir, mais, en glissant du pont dans l'eau, il l'oublie quand rneme. 

c. Supposant qu'il l'a perdu dans le ruisseau, il se met a le chercher, quand, voila un 
boyard qui passe dans sa voiture. II lui dernande ce qu'il cherche, mais le Bohemien 
est incapable de le dire. Le boyard ordonne a son cocher de lui venir en aide; cepen
dant, ne trouvant rien, le cocher dit qu'il faudrait renoncer a faire des recherches, 
car l'eau est un vrai pele-mele a present. 

d. Le Bohernien entend le mot oublie et court vers sa derneure ou il trebuche sur le seuil 
et l'oublie de nouveau. II demande a sa. Bobemienne de lui preparer le plat du com
pere. Parce qu'elle ne sait pas de quoi ii s'agit, il se met en colere, jette son marteau 
apres elle et lui fait une blessure a la tete. 

e. Le petit moricaud intervient et lui dit que ses idees sont maintenant pele-mele dans sa 
tete a cause de sa mere. Cf. Type 3169 (c); 3891 (c). 

f. •Le diable te paWiole t, crie le Bohemien, en lui appliquant quelques calottes vigou
reuses. •Ne pouvais-tu pas parler plus tot, au lieu de te taire comme une carpe? • 

2. Ţiganul cu „balmuşul". CAL. ROM. Car., 1889, 97. 

a., b, c, f1 (Ravi d'avoir retrouve le nom du plat, le Bohemien rend grâ.ce au cocher)• 

3. De-ale sdcuilor. GAZ. TRANS., 1889, n° 114, 6. 

&.i (On sert a deux Szeklers, dans la maison d'un Roumain, de la marmelade. Ils paient 
100 florins pour en obtenir la recette), b, c1 (Un Roumain passe par la; ii leur dit de 
laisser l'eau redevenir claire car ils l'ont completement troublee, c'est une vraie mar
melade), fa (Les Szeklers, enchantes d'avoir retrouve le nom oublie, disent qu'ils le 
cherchaient dans le ruisseau pendant que Ies ondes le portaient au rivage, devant le 
Roumain). 

4. Halmuş-balmuş de la cumătru. (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ, 1891, n° 92, 4. Republi~: 
F. POP„ 1892-1893, 218; Poveşti, 141; Poveşti şi bazaconii, 238. 

a, b1 (11 oublie le nom. II se tient, desespere, au bord de l'eau), c2 (Il dit a des Roumains 
qu'il a perdu une boule d'or dans le ruisseau. Les Roumains sautent dans l'eau, cher
chent et, ne trouvant rien, disent au Bohemien qu'ils ont transforme la vase et le gra-
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vier en un veritable meli-melo), f 3 (Le Bobemien, au neuvi~me ciel d'avoir retrouve 
le nom oublie, se precipite vers son logis et laisse Ies Roumains desappointes). 

5. Talmeş-balmeş. Popescu-Ciocănel, Basme, 71. 

a, b, c, t, (Le Bobemien se dirige tout beureux vers sa demeure, en disant au boyardi 
que c'est la justement l'objet qu'il cbercbait). 

6. (Sans titre). Popescu-Ciocănel, Basme, 156. 

a, d, e, f. 

7. Basmul lui halmuş-balmuş de la cumdtru. Popescu-Ciocănel, Basme, 179. 

a, b2 (II passe sur un pont et, en admirant son image dans l'eau, oublie le nom du• 
plat), C1, d. 

8. Talmeş-Balmeş. (D. Stăncescu), FAM., 1896, n° 3, 32. Republiee: CAL. IL., 1896, 106. 

a, b, c, d, e, f. 

9. D-ahdla. GAZ.TRANS., 1896, n° 221, 6. 

~ (Le Bobemien mange du balmoş•) dans une bergerie), d, e, f. 

10. Talmeş. Chicoş, Culegeri, 87. 

a, d, e, f. 

11. Balmuş-Balmuş. (Tb. D. Sperantia), GAZ. TRANS., 1898, n° 205, 6. Republiee: HAZ
SAT. 1901-1902, n° l, 2. 

12. Ţiganul şi balmoşul. Sandu, Povestiri, 39. 

13. Talmeş-balme~. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 95. 

a, b, c, d, e, f. 

14. Halmesch-Balmesch. Scbullerus, Archiv des Vu·eins, 447. 

a, b, d, e, f. 

15. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞEZ„ 1910, n° 8, 126 (Cacomeanca-Ialomiţa). 

a, b, ~ (En route, ii est attaque par des chiens. Le Bohemien gratte la boue ct eni 
fait des mottes pour se defendre. Des passants lui disent que c'est tout un gâ.cbis, uni 

•> balmoş = mets compose de farine de mais et de fromage rai s. 
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meli-melo qu'il a fait la; Le Bohemien repart, joyeux au plus haut point, d'avoir re
trouve le nom oublie)i c2, e, f. 

16. Pentru chisăliţă de la cumătru. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1912, no 8, 250 (Jorăşti-

Galaţi). 
,: I 

a 3 (Le Bohemien mange de la marmelade chez son compere), b, d 1 (Sa moricaude se 
moque de son peu de memoire. Il se fâche tout rouge, la frappe et lui fait une plaie a 
la tete) e, f. 

17. Ţiganul la stînă. NEAM. ROM. POP., 1915, n° 36, 562. 

a 2, b, d, e, f. 

!l8. Aia, de-aia, DUM. POP„ 1918-1919, n° 32, 4. 

a, (Le Bohemien et son fils mangent des reufs brouilles chez. un Roumain), d, e, f. 

19. Ţiganul şi ciulamaua. I. CREANGĂ, 1921, n° 7, 105 (Gheorghieşti-Mehedinţi). 

a5 (Le Bohemien mange chez son parrain du lapin en sauce blanche. Son parrain lui dit 
que le plat s'appelle du pele-mele), b, g. En chemin, ii tue un chat, l'apporte a sa femme en 
lui demandant de lui preparer un plat comme chez le parrain, mais il en avait oublie 
le nom), d, e, f 5. (Il assome aussi le petit parce qu'il ne lui a pas dit, au moment oppor
tun, le nom du plat). 

20. Ţiganul cu balmoşul. Bîrseanu, Snoave, 41. 

21. Ţiganul cu balmoşul. ASTRA MAR„ 1927, n° 23 - 24, 3. 

a 2, b, c2 , d2 (Le Bohemien est roue de coups, parce qu'il a oublie, pour la secondc 
fois, le nom du plat), e, f8 . (Enchante d'avoir retrouve le nom du plat, le Bohemien ne la 
bat plus et la prie de preparer ~ ce plat • (il l'avait encore oublie). 

'22. Talmeş-Balmeş. Costin, Anecdote, 3 (Caransebeş-Caraş Severin). 

23. 

24. 

:25. 

a, b, d 1, e1 (La femme crie pour qu'il ne la batte plus, qu'il lui a fait un meli-melo de ses 
idees), f8 . 

Talmeş-balmeş halaba. Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 144 (Priboeni-Argeş). 

a, b, C, d, e, f. 

Ţiganul cu balmoşul. CAL. V. BAN„ 1940, 110. 

Ţigân~l cu baimoşu(. 
j ••• 

CAL. 'î. LlJMEk, 1940, 46. 

~. b, C, d,. d 1, e, f„. '::.!1._". ·; . : ;. '„ 
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26. Balmoşul. A.IJE.F., i. 11370 (Meria-Hunedoa.ra). 

27. Balmuş, balmuş de la rnmdlra. A.I.E.F., 10.883 (dep. de Vrancea?). 

28. Ţiganul şi balmuş11l. A.I.E.F., i. 11356 (Meria-Hunedoara). 

29. Ţiganul la stînă. A.I.E.F., mg 45 c. (Boşorod-Hunedoara). 

a1, b, d. e, f. 

3815 Casa ţiganului. (A.Th.1238) 

Est atteste en Yalachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 5 variantes similaires. 

I. Casa ţiganu/iii. CAL. COPII, 1909. 31. 

a. Un Roumain attire l'attention d'un Bohemien que le toit de sa maison doit Hre repare, 
car i1 pleut dans la maison. 

b. Le Bohemien lui repond qu'on ne peut pas faire de reparations justement parce qu'il 
pleut.' 

c. Le Roumain lui conseille de reparer le toit quand ii fait beau temps, mais le Bohemien 
lui demande : • A quoi bon le reparer s'il fait beau temps ! •. 

2. RiJsPu11de ca ~4cal~. Sudiţeanu, Din •atul lui Crmiene, 37. 

3. _(Sans titre) .. T ĂRĂNISM., 1928, n° 2, 11. 

4. (Sans titre). SAT., 1931, n° 8, 9. 

5. (Sans titre). DACIA TR„ 1932, 70. 

a, b, c. 

3818 „GtJunii" din Teceu. (A .. Th'.1310 C) 

Est· attest~ en Transylvanie et Valacbie. On ·a ident!tie 2 variantes, . . 

I. „GtJunii" din Teceu. ASTRA MAR., 1927, n° 29, 3. 
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a. Le maire de Teceu, un Hongrois, pendant qu'il se promenait par le milieu de la place 
publique, sent le bout de son nez pique par un taon. 

b. Le taon est pris, juge et condamne a etre jete, - la tete en bas, - de la tour de l'e
glise. 

c. Mais le taon prend son vol, et Ies Hongrois restent bouche bee en le regardant s'envoler. 
Et c'est depuis lors que Ies Hongrois de Teceu ont le surnom de • Taons •· 

2. Băzgăunul. DUM. POP., 1930, n° 8 33 - 34, 8. 

a1 (Un maire bulgare a le bout du nez pique par un taon), b, c1 (Le taon s'envole laissant 
Ies Bulgares bouche beante). 

3817 Stejarul tîlhari u 

Est atteste en Moldavie, Valachie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes, groupees de la 
maniere suivante : 

I. Stejarul tîlhariu. GAZ. TRANS., 1909, n° 148, 6. 

a. Un Bobemien et son petit moricaud, surpris par Ie soir dans un village eloigne, s'arretent 
dans une vallee ou, avec des peines inouies, parce qu'il avait plu, ils allument un feu 
de sarments. 

b. Quand Ies bucbes furent secbes, Ies flammes jaillirent puissantes et brulerent non seu-
lement Ies cale~ons du bonhomme, mais encore sa peau. 1 

c. Contemplant Ies brancbes de saule qui n'avaient pas encore pris feu, tandis que celles 
de chene crepitaient joyeusement, le Bohemien s'ecrie : • Mon pauvre petit saule/ II se 
coucbe quand je me coucbe / Mais ce sacripant de chene /II se leve en tapinois / Et me 
laisse nu comme un pois. 

2. Stejar ttlhar. NEAM. ROM. POP., 1916, n° 4, 60. 

3. Saldmul şi salcia.Pam1ile,Firişoare de aur, 29. 

4. Sdlcioara surioara şi stejaru hoţomanu. (P. Gh. Savin), ALB. Buc., 1923, n08 17 - 18, 275 
(J orăşti- Galaţi). 

a, b, c1 (On dit, depuis lors, que le saule est le bois du Bohemien). 

5. Arinulblajinul şi fagul duşmanul. (S. Hirnea), IZVORAŞUL, 1931,n°e5 - 6, 75, Republi6e: 
PolojtJnii din btJtrlni, 12. 

a, b, c. 
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6. Sălcioara surioara şi stejaru hoţomanu, ALB. Buc., 1940, 182. 

3818 Wie die Lavroner die Kirche erweitern. (A. Th. 1326) 

Est atteste chez Ies Istro-Rournains et ep Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. Wie die Lavroner die Kirclie erweitern. ERSTER J AHRESBERICHT, 152. 

a. Parce qu'ils ont construit une eglise trop petite, Ies Lavrontes veulent l'agrandir. 
Dans, ce but, ils prennent mesure avec leurs vetcmcnts et Ies laisscnt dehors. Cf. Type 
3823 (b). 

b. Des marchands, qui passent par la, s'emparent de ces habits sans maitres. Ne Ies re
trouvant pas, Ies Lavrontes s'irnaginent que ce sont Ies murs de l'eglise qui, en s'e
cartant, Ies ont recouverts. 

2. Cum au mutat proştenii biserica. LUMEA COPII., 1925, 23. 

a1 (Les habitants de Proşteni (• Village des Sots •), mecontents de la position peu favo
rable de leur eglise, decident de la placer autre part). b1 (Ils se mettent a la pousser 
de toutes leurs forces, sans resultat. Pour voir jusqu'ou ils parviendront a la deplacer, 
le maire met son manteau a une certaine distance. Un passant le chipe en un tour 
de main). 

3819 Năchtliche Fahrt nach Zara. (A. Th. 1276) 

Est atteste chez Ies Istro-Roumains. 

Năchtliche Fahrt nach Zara. ERSTER JAHRESBERICHT, 152. 

a. Une fois, Ies Lavrontes chargent leur barque de fruits pour Ies transporter a Zara. 

b. Avant de partir, ils vont au cabaret, s'enivrent et puis ils retournent a leur barque. 

c. Chacun prend un aviron, mais ils oublient de delier la barque et, toute la nuit, ils rament 
comme des gateriens, sans toutefois bouger de la place. 

d. Le matin, constatant qu'ils sont dans le meme port, ils retournent chez eux. Leurs 
femmes les louent d'avoir si promptement termini! leurs affaires. 
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3820 Cum ~i-au dus în sat, piatt'a de moat'ă, maghiat'ii din Rătot. (A.Th.1247) 

Est atteste en Transylvanie. 2 variantes similaires ont ete identifiees. 

1. Cum şi-au dus în sat piatra de moară, maghiarii din Rătot. F.POP., 1903, 43. 

a. Les Hongrois du village de Rătot, construisant un rnoulin, sculptent la meule sur une 
colline du voisinage. 

b. Au moment de la transporter au village, ils tiennent conseil et un Bohemien leur suggere 
de la faire rouler du haut de la colline jusqu'en bas. 

c. Comme le maire ne sait pas au juste, ou la meule va s'arreter, il decide que quelqu'un 
introduise la tete dans le trou. C'est le Bohemien qui est choisi pour cette affaire .. 

d. La meule roule dans un lac avec son Bohemien. 

e. Ceux de l'eminence, voyant que le Bohemien ne revient pas pour leur dire ou la meule 
s'est arretee, ·Ie soupiţonnent de s'etre enfui en l'emportant. 

f. Ils decident que celui qui le verra, lameule pendue a son cou, l'amene sans tarder devant 
le maire pour qu'il soit juge. 

2. Isprăvile săcuilor din Cizmeşti. CUCU, 1905, no 8, I. 

a, b, c, d, e. 

3821 Cum a păscut vita iarba de pe zid. (A'..Th.1210) 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Yalachie. On a identifie 7 variantes qui se groupent 
ainsi: 

I. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, no 6, 3. 

a. Parce qu' une herbe drue avait pousse sur la tour de l'eglise, Păcală conseille le.s villa~ 
geois de faire monter le taureau du Yillage jusque la, pour qu'il broute l'herbe, et, 
ensuite, le verrat, pour qu'il fouille avec son groin et enleve Ies racines. 

b. Les gens amenent le taureau et le verrat, lient le taureau par Ies cornes avec des cordes 
qu'ils jettent par-dessus le toit de la tour et tirent de toutes leurs forces pour le hisser. 

c. Le taureau, fort lourd, demolit la tour de l'eglise. Elle s'effondre avec le taureau _sur le 
verrat et Ies ensevelit tous Ies deux sous Ies decombres. 

2. Deşteptăciunea ungurilor. VEST. SAT., 1913, no 3, 5. 

a1 (Les Hongrois menent le taureau brouter l'herbe de Ia tour de l'eglise), b1 (Ils passent 
la corde autour -du cou de I' animal et le tirent en haut), c1 · (Ils etranglent le taureau), 
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d. Le voyant mort, l'un des Hongrois pretend que cela est arrive parce qu'ils ont tarde 
a le hisser et qu'il avait grande envie de paitre l'herbe. 

3. Povestea cu taurul lui Vlăhi/a. Dumitraşcu, D-ale unui traistă-n băţ, 14 (Vlăhiţa-Harghita). 

4. Cum a păscut vita iarba de pe zid. IZVORAŞL"L, 1926, r.o 1 - 2, 14. 

5. De ce sînt ieudenii „buhai". ASTRA MAR., 1927, no 8, 4. 

a, b1, d, c1, e. C'est dcpuis lors que Ies villageois de Ieud portent le surnom de • tau-

reaux ». 

6. Taurul vişchenilor. ASTRA MAR., 1928, no 3, 2. 

7. Jntfmplare cu haz. ALB. Buc., 1936, no 6, 86. 

3822 Numărătoarea ţiganilor. (A.Th.1287) 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes. 

(Sans titre). Morariu, T„ Material etnografic, 39 (Telciu-Bistriţa Nllsăud). 

a. Douze Bohemiens vont trouver un pope. Traversant une fon~t. ils se comptcnt pour 
voir si quelqu'un manque, et parce que celui qui comptait s'oubliait chaque fois, le 
nombre n'y etait pas. 

b. Tout en appelant- celui qui s'etait pcrdu, ils re~oivent la reponse d'un pâtre; celui-ci, 
les fourre dans le bercail, donne une matraque au chef de la bande et Ic fait compter. 

c. Puisque de nouveau le compte n'y est pas, le berger s'empare de la matraque ct 
cette fois-ci le compte y est. 

d. L'un des Bohemiens voit a la bergerie une si grande quantite de lait qu'il se met a poser 
toutes sortes de questions. On lui dit que tout ce lait est obtenu d'une seule chevre. 

e. II acbete la chevre qui etait malade et qu'il .fallait nourrir, selon le berger, seulement 
avec des branches secbes. 

f. Ils grimpent sur un hetre pour cauper des branches. La chevre rumine, en regardant 
melancoliquement Ies Bohemiens travailler. 

g. Ces derniers ont l'impression qu'elle aiguise ses dents pour Ies bapper. Ils se laissentl 
tomber de l'arbre et trouvent la mort en bas.· 
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2. Povestea cu ţiganul, cu capra şi cu balmuşul. A.l.E.F. Cluj, mg. 477 b (Braniştea-Cluj). 

d, e, f1 (Voyant que la chevre ne donne pas de lait, le Bohemien monte dans un arbre 
pour couper des branches afin de la nourrir. 11 coupe la branche sur laquelle il etait 
perche), g1 (Il tombe sur la chevre qui broutait sous l'arbre; la chevre meurt et le 
Bohemien se brise l'epine dorsale). 

:3823 Nu-şi găseşte picioarele. (A. Th. 1288) 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CUCU, 1905, no 9, 5. 

a. Plusieurs villageois s'assemblent a table. Ils contondent leurs pieds, et comme ils 
portent tous des pantalons pareils, ils n'osent plus se lever de crainte de prendre chacun 
Ies pieds de son voisin. 

b. Un jeune homme prend un gourdin et commence a Ies frapper. Les hommes bondissent 
de leurs chaises et remercient le jeune homme de Ies avoir tin~s d'embarras. Cf. Type. 
3829 (b) . 

.3824 Minte sdcuiascd. (A. Th. 1295) 

Est attcste en Transylvanie. Valachie et Moldavie. On a identific 9 variantes similaires. 

I. Minte sdcuiascd. GAZ. TRANS., 1889, no 64, 7. 

a. Un Szekler fait un pari qu'il mangera 20 croissants a la suite. 

b. Ne pouvant plus avaler le vingtieme, il le jette depite, disant que, s'il l'eO.t mange le 
premier, ii n'aurait pas perdu le pari. 

2. Prinsoarea ţiganttlui. F. TOŢI. 1897, no 35, 278. 

3. Prinsoarea ţiganului. IZVORAŞUL, 1922, no 1, 7. 

4. Prinsoarea ţiganului, CAL., 1926, 65. 

5. De la şezdtoare. DUM. POP„ 1929, noe 9 - 10, 3 (Dolhasca-Suceava). 

~- (Sans titre). CUGET CLAR, 1929, no 1 - 4, 48. 

7. Rt'Jmdşag cu bucluc. GLAS. BUCOV., 1934, no, 4288, 3. 
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8. R1Jm4şag. SAT., 1934, 20 (Oancea-Brăila). 

9. (Sans titre). LUMINIŢA, 1938 - 1939, n° 6, 32. 
a, b. 

3825 I sprlJvile slJcuilor din Cizmeşti. (A. Th.1278) 

Est atteste en Transylvanie. 3 variantes ont ete identifiees. 

1. lsprlJvile slJcuilor din Cizmeşti. CUCU, 1905, no 8, I. 

459 

a. Pendant une guerre, Ies habitants de la viile de Cizmeşti tiennent conseil et decident de 
cacher le gros bourdon du beffroi de la Maison Communc. 

b. Suivant l'avis de quelques vieJlards, ils le cachent au fond d'un lac et font une entaille 
a la barquc qui l'avait transporte, pour reconnaitre l'cndroit ou ii fut plonge. 

c. Apres la tourrnente, ils vont le retirer, mais, malgre l'cntaille de la barque, ils ne l'ont 
plus retrouve. 

d. Depuis ce ternps, le village est reste veuf de son bourdon. 

2. PIJlania ţiganilor şi clopotul. AGRIC., 1909, no 17, 149. 

a, b, c, d. 

3. PcJJania Jiganilor cu clopotul. GAZ. TRANS„ 1909, no 142, 6. 

a1 (Par peur des Turcs, Ies Bohemiens cachent la cloche de l'c!glise au fond d'un etang), 
b, C, d. 

3818 111 tlireptul lunei. (A. Th. 1278•) 

Est attestc! en Valachie. 

ln tlireptul lunei. F. TOŢI, 1898, no 41, 502. 

a. Un bouvier, amolli par la trop grande chaleur du jour, s'endort et se reveille tard dans 
la nuit, quand la lune brillait au ciel. 

b. Perdant la tete, parce qu'il n'a plus Ies bestiaux dont il doit rendre compte aux villa
geois, il se met k leur recherche. 11 sent que son manteau d'hiver lui ~se sur Ies c!paules ; 
aussi le laisse-t-il k l'endroit c!claire par la lune, pour le retrouver facilement k son 
retour. Cf. Type 3815 (a). 
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38Z7 Calul ţiganului. (A. Th. 1682) 

Est atteste en Valachie, en Transylvanie et en Moldavie. 5 variantes ont ete identifiees. 

J. Calul ţiganului. CAL. Arad, 1886, 74. 

a. Un Bohemien possede un cheval auquel ii est fort attache. L'idee lui passe par l'esprit 
d'enseigner a la bete a vivre sans manger. 

b. En peu de temps, le cheval meurt. 

c. Une personne compatit a sa perte. Le Bohemien repond que ce n'est pas autant pour Ie 
dommage qu'il est peine, mais c'est surtout parce qu'il a perdu son cheval juste au 
moment ou ii venait d'apprendre a vivre sans manger. 

2. Cînd se învăţase. Stăncescu, Glume, 73. 

3. Măgarul ţiganului. OPINIA, 1898, no 255, 2. 

a, b, c. 

4. Ţiganul şi calul. Fundescu, Lit. pop. Basme, 74. Republice: Lit. pop. Anecdote, 128. 

a1 (Un Bohemien se plaint a un Roumain que son cheval barbe ne trotte pas bien. Le 
Roumain, pretendant que !'animal est alourdi parce qu'il mange trop, lui conseille de 
ne plus lui donner a manger, ni a boire et de le tenir lie, dans l'ecurie), b, c. 

5. Încercarea ţiganului. DUM. POP., 1929, n°1 23 - 24, 7. 

a, b, c. 

Jiii Opt, opt. (A. Th. 1642 I) 

Est atteste en Transylvanie. 

Opt, opt. Novacoviciu, Folclor btJnăţean, 86. 

a. Retournant au marche, un homme compte son argent, au milieu d'un pont jete 
par-dessus une riviere. 

b. Le resultat est sept. Une grenouille lui repond: Opt, opt, opt (huit, huit, huit), et puis
qu'elle le repete continuellement, l'homme, irrite d'~tre contredit, jette l'argent dans 
l'eau en disant: •Voila, compte toi-meme, pour voir qu'ils ne sont pas huit (opt), 
mais seulement sept ! • Cf. Type 3005 I (b). 
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3829 Mesia (A. Th. 1855 A) 

Est atteste en Valachie. 

Mesia, Adam, Pe lfngă vatră, 138. 

a. Un jeune chretien tombe amoureux d'unc bellc Juive; cependant, ii ne peut l'approcher. 

b. Une nuit, quand la jcunc fillc dormait dans la veranda cxtericure, le jcunc homme, de
guise en archange, lui annonce qu'clle va cngcndrer le Messic. 

c. La fille communique Ic message messianique au conseil des rabbins qui se mettent a 
l'afftît. Ils conseillent cette jcuness(', quand l'archangc vicndra la visitcr la troisicme 
nuit, de lui demandcr avcc qui clle doit le concevoir. 

d. La troisicme nuit, la fille apprcnd, par l'archange, que le Bon Dieu a decide qu'elle de
vait concevoir l'enfant avec le fils du chretien voisin. 

e. Le conscil des rabbins se resigne et fait savoir au jeune homme la mission qui lui revicnt. 

f. Au bout de neuf mois, Ies rabbins des quatre coins du monde se reunissent pour assis
ter a l'evenement. Le Messie, si vivement espere, etait ... une fille. 

3830 Ţiganul şi telegraf14l. (A. Th. 1710) 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. 3 variantes ont ete idcntifiees. 

I. Ţiganul şi telegraful (N. Mateescu), CASA RUR., 1898, 99. (dep. de Vrancea?). 

a. Un Bohemien apprend qu'on peut envoyer par telegraphe de l'argent, des missives et 
d'autres choses encore. II fait alors un essai et accroche une paire de bottes au poteau, 
pour son fils, qui faisait son service militaire. 

b. Un passant Ies voit et Ies prend. Le Bohemien ne Ies apercevant plus le lendcmain, reste 
convaincu que Ies bottes sont arrivees a leur vraie destination. 

c. Seulement, quand son fils lui ecrit qu'il n'a rien re-ru, ii comprend qu'on l'a berne. 

2. Cizmele ţiganului. DUM. POP., 1925, nos 5 - 6, 6. 

a 1 {Un Bohemien re~oit une lettre de son fils, pour le moment soldat, qui lui de
mande une paire de bttoes. II achete et va au bureau de poste pour Ies expedier, comme 
on le lui a dit de faire. II n'a pas confiance dans l'employe et ii pend lui-meme Ies bot
tes aux fils telegraphiques), d. II pric l'employe, qu'il met au courant de son procede, 
d'ecrire une lettre a son fils pour qu'il lui renvoie ses vieilles bottes comme signe 
qu'il a re-ru Ies neuves, e. L'employe se rendant compte a qui ii a affaire, dit au 
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Bohemien d'aller le lendemain au m~me endroit, ou il trouvera les vieilles bottes de 
son fils. f. Trouvant une paire de bottes beantes la, le Bohemien part satisfait, 
convaincu que son fils a re~u les jolies bottes neuves. 

3. Mintea ţiganului. Mircescu, lmpăr4teasa Neagră, 30. 

3831 Popa şi geambaşul. (A. Th. 1547•) 

Est atteste en Moldavie. 

Popa şi geambaşul, A.l.E.F., i. 10811. (dep. de Vrancea?). 

a. Un maquignon est heberge chez un pope auquel il dit qu'il a des remedes pour que les 
femmes accouchent d'enfants qui seront, soit des popes, soit des eveques et meme des 
metropolites. 

c. Le pope le prie d'offrir un remede a sa femme pour un enfant qui soit au moins eveque. 

383! Prostia . ... 

Est atteste en Valachic. 

Prostia ... ZORI. ROM., 1940, noa 5 - 6, 16. 

a. Quelques Serbes vont chercher de l'ouvrage. Ils s'arretent fi. la lisillre d'une foret, et puis
qu'il gele, ils allument un feu de sarments pour rechauffer leurs pieds. 

b. Mais puisqu'ils ont confondu leurs pieds, ils prient un cocher de les debrouiller. Cf. 
Type 3820 (b). 

c. Continuant leur chemio, ils trouvent une montre. Ila croient que c'est le diable et ils la 
cassent avec leurs gourdins. Cf. Type 3802 A (ai. bi). 

d. lls voient uoe souris morte. Ils se contredisent, Ies uns soutenant •mişcă• (en serbe 
• souris •). Ies autres disant qu'elle •nu mişcă• (en roumain • elle ne bouge pas•) puis· 
qu'elle est morte. Ils en arrivent aux coups. 

e. lls trouvent une faucille. Ils s'imaginent que c'est la mort. lls se ruent sur elle avec 
leurs triques. La faucille saute au cou d'un Serbe. Les autres tirent sur le manche jusqu'a 
ce qu"ils tranchent la tete du malheureux. Cf. Type 3810 (c). 
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Est atteste en Transylvanie. 

Peştele şi sarmalele. CUCU, 1906, no I, 3. 

a. Un vieux Roumain invite a table un jeune Bohemicn; on lui sert du poisson. 

b. En mangeant, une arrete reste dans la gorge du Bohemien. L'hC>tc ordonne li. un scr
viteur de lui appliquer un vigoureux soufflet; l'os sort. 

c. Apres quelque temps, l'homme invite a table un autre Bohemien et lui sert des sar
male*. 

d. Le serviteur, entendant son maitre raconter l'histoire du poisson, applique a celui-ci 
aussi une giroflee a cinq feuilles si bien que toutes Ies boulettes de viande lui sautent 
hors de la bouche. 

3834 La deal ca la deal 

Est atteste en Valachie. 

Lo deal ca la deal. ALB. Buc., 1897, no 24, 751. 

a. Un maquignon veut vendre une haridelle. 

b. Un acheteur examine la pauvre bete. 

c. Le maquignon se met a vanter le cheval, en disant qu'il est jeune et qu'a la descente
il galope si fort qu'il rattrape un lievre dans sa course. 

d. - l\fais a la montee?' demande l'homme. 

e. - A la montee, comme a la montee ... Dame I Qu'est-ce qu'on peut faire, il n'est. 
qu'un cheval I 

8835 Bodea proste nevestei mele. (A.'Th. 1689) 
• 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Bodea proste nevestei mele. ALB. Buc., 1897, noe 13-14, 430. 

•l sarmale boulettes de viande enveloppees de feuilles de chou. 

https://biblioteca-digitala.ro



464 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

a. l-n Bohemien veut offrir, comme cadeau, des coings au sous-prefet. Mais la moricaude 
soutient qu'il vaut mieux lui porter des figues. II se laisse convaincre. 

b. Le sous-prefet, de mauvaise humeur, lui jette Ies figues a la tete, et, comme le Bohemien 
est chauve, elles se collent sur son crâne. 

c. li entend alors l'homme basanc~ rendre grâce a sa femme et curieux, ii veut en savoir la 
cause. 

d. Le Bohemien lui en donne Ies eclaircissements : • La cause? (puisse-je un jour me re
galer de vos oies). Eh! bien !, voila, ma femme a eu raison de m'engager a apporter 
des figues car, avec des coings, vous m'auriez fracasse le crâne ! ». 

2. Nastratin Hogea duce prune beiului. ŢĂRĂNISM., 1931, nos 3-4, 13. 

a 1 (Nastratin apporte, en don, trois prunes au bey), b1 (Le bey lui fait un cadeau), e 
li se decide de lui offrir des citrouilles, b, c1 (Nastratin rend grâce a Allah), d1 (Nas
tratin donne des explications au bey; celui-ci lui fait un present). 

3836 Avea cap? (A. Th. 1225) 

Est atteste en Vaiachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 15 variantes, groupees de 
la maniere suivante : 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istof'ii, 65. 

a. Trois Bulgares, croyant qu'il y a des lievres dans un terrier, decident de laisser l'un 
d'entre eux introduire sa tete a l'interieur et en retirer Ies betes. 

b. Mais ta-dedan> s'abritait un lion, et le fauve devore sa tete. 

c. Les deux autres, observant que leur compagnon ne bouge plus, le tirent dehors. Surpris 
de son aspect inattendu, ils commencent a se demander s'il a jamais eu une tete. 

d. Pour tirer l'affaire au clair, ils vont chez l'epouse, qui a ete sa compagne devouee 
pendant 20 ans. 

e. La femme est dans le doute pour savoir s'il a eu ou non une tete, mais elle se souvient 
que pour Pâques et pour Noel ii s'achctait, chaque fois, un bonnet de fourrure neuf. 
Cf. Type 3834 (e); 3835 (d). 

2. Deadu Ivan. Fundescu, Lit. pop„ Basme, 34 Republiee : Lit. pop. Anecdote, 25. 

a 1 (Quelques Bulgares, encourages par le sage consciller de leur village, Deadu Ivan, 
partent sur Ies traces d'un ours qu'ils soup~onnaient venir ravager leurs champs de 
mais), b, c. d, e. 
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3. (Sans titre). Zanne, Proverbele romanilor, 1899, 396. 

a.J (Trois imbeciles, voulant attraper un ours, vont a sa taniere ; ils lient lcurs ceintures 
de laine bout a bout et emuite l'attachent au pied de !'un d'entre eux; c'etait celui 
qui devait entrer dans le gîte du fauve. Les autres, restes a l'entree, doivent le tirer 
dehors par cette corde improvisee), b, c, d, e. 

4. Avea cap? OPINIA, 1899, no 97, 2. 

c1 (Quelques Bulgares trouvent dans Ies broussailles un cadavre qui n'avait pas de 
tete; ils se demandent qui pouvait bien etre la victime), d, e1 (La femme repond: •Ma 
foi, qu'il ait eu ou non une tete, reste a savoir, mais un bonnet de fourrure, je suis silre 
qu'il en possedait un). 

5. Strbul flJrlJ cap. HAZ. SAT., 1902, nos I - 2, 3. 

ei. d, e. 

di. (Sans titre). Mocanu, Monografja comunei StiJlineitÎ, 153. 

3.i• b, C, d, e. 

"J. Ha avut sau n-a avut? GAZ. TRANS., 1908 no 70, 7. 

a3 (Trois Bohemiens vont a la foret pour attraper un ours. L'un d'entre eux est lie 
avec une ceinture de taine, par laquelle on allait le tirer dehors, au moment opportun), 
b, c, d. ei (La femme repond qu'elle ne sait pas precisement si son Stanciu avait une 
tete. Mais ce qui est silr et certain, c'est qu'il avait l'intention de s'acheter un bonnet 
de fourrure pour Ies fetes de Pâquesl. 

:8. A avut cap Ion? I. CREANGĂ, 1913, no I. 31 (Folteşti-Galaţi). 

9. Ion cu cap, Ion făriJ cap. ALB. Buc., 1922, noa 28 - 35, 487. 

a, b, c, d, e1• 

10. Ion cu cap, Ion făriJ cap. CAL. BIHOR., 1924, 114. 

a4 (Trois hommes partent a la chasse), b1 (Un ours surgit devant eux. II saisit 1'110 

d'entre eux, et lui rompt le cou), c, d, e1• 

11. Sîrbul fără cap. GAZ. ŢER., 1925, noa 10 - 11, 4. 

12. Ion cu cap, Ion fără cap. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 38. 

13. Ioncucap, Ionfărăcap. ŢĂRĂNISM., 1931, no 41, 13. 
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14. Jon cu cap, Jon fără cap., LUMINIŢA, 1938-1939, no 2, 29. 

15. Jon cu cap, Ion fără cap. ALB. Buc., 1939, 734. 

3 837 Sicuiu la lemne 

Est atteste en Transylvanie et en Valacbie. 3 variantes ont ete identifiees. 

J. S4cuiu la lemne. (N. I. Dumitraşcu), DUM. POP„ 1922-1923, no 21, 4. Republice: De-ale 
unui traistă-n b4ţ, I 07. 

a. Un Szekler, accompagne de son fils, va a la foret pour en rapporter du bois. 

b. II charge son traîneau et se place sur Ie tas de bt1cbes. 

c. A Ia descente, le traîneau est rudement cahote a cause des brancbes des arbres qu'il' 
doit continuellement eviter. 

d. Devant un obstacle plus grand, Ie fils se retoume pour demander a son pere de l'aider. 
Aburi, il voit que son pere n'a plus de tete,arracbee probablement par Ies rameaux 
noueu.x. 

e. • Zut I du diable • dit Ie fils - • mais com.ment se fait-il que sur la colline iI mangeait 
de Ia bouillie de millet broy6 et a present, ou l'a-t-il cacbee, sa tete ? •, Cf. Type 3833 
(e). 

2. Priceputul. ALB. Buc., 1936, no 28, 438. 

a, b, c, d, e. 

3. Ţiganul şi capul lui talt!J-su. Cazan, Litera.tura popular4, 83. 

a1 (Des Bohemiens se dirigent vers la foret pour en rapporter du bois dans leur tral
neau), b, c, d, e1 (Les Bobemiens sont dans Ie doute pour savoir si Ieur pere a eu ou 
non une tete), f. L'un soutient qu'il en a eu une; un autre declare que ce n'est pas 
autant la tete que Ia pipe perdue qu'il regrette. 

3838 I sprt!Jvile săcuilor din Cizmeşti 

Est atteste en Transylvanie. 

Ispr4vile st!Jcuilor din Cizmeşti. CUCU, 1905, no 8. I. 

a. Deux individus trouvent un fusil et ne savent pas ce que c'est. Ils decident que l'un 
souffle dans le canon et que l'autre tire la gacbette. 
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b. Le fusil etant charge fit sauter le crâne de celui qui soufflait; son compagnon s'etonne 
de le voir sans tete. 

c. II interroge l'epouse de la victime si son ami a jamais possede une tete. 

d. Tout le village se demande, intrigue, comment un homme peut brusquement rester sans 
tete. Cf. Type 3833 (e); 3834 (e). 

3838 Iepurele bulgtlresc. (A. Th. 1213) 

Est atteste en Molda vie et en Valachie. On a identifie 4 variantes qui se groupent comme suit: 

1. Iepure bulgtlresc. I. CREANGĂ, 1912, no 1, 29 (Bîrlad-Vaslui). 

a. Quelques Bulgares se decident d'attraper un lievre pour voir si sa chair est savoureuse. 

b. Un groupe de braves se met en route, s'empare d'un lievre et l'enferme dans la soue. 
â c6te des cochons. lls en obstruent l'entree avec une roue et bouchent son moyeu pour 
que le lievre ne s'echappe pas. 

c. Des qu'il "Je voit seul, le lievre prend la fuite en se faufilant entre Ies rais de la roue .. 

2. Iepurele ~i bulgarii. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 19. Republiee: NEAM ROM. POP„ 1921,. 

,,_o I, 14. 

3. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, noa 22 - 23, 11. 

a. b, c. 

4. Cuminţenia sfrbului. Rădulescu-Codin, DIJfii, 31. 

bi (Un Serbe enferme un lievre dans une etable, et en obstrue la porte avec une roue)„ 
e, d. A la place du lievre, qui avait pris la poudre d'escampette, il trouve un matou qui. 
avait decouvert le moyen de se glisser a l'interieur, e. Le Serbe, devoilant la perfidie du 
lievre, qui, pendant la nuit, a rallonge sa queue et retreci ses oreilles afin de n'etre plus. 
reconnu, l'egorge, en toute bâte, et le mange. 

IMO Ţiganii cu ploconu. (A. Th. 1698 C•). 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 21 variantes, groupees comme 
suit: 

1. Ţiganii cu ploconu. CAL. BASM. CÎNT„ 1877, 71. 

a. Au sacre du prince regnant, tout le monde se presente avec divers dons. 
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b. Les Bohemiens, pour etre a la bauteur, decident de lui offrir un baquet de lait caille 
et de lui souhaiter, a tour de role: le premier « \'ive Votre Hautesse •. le second « Et 
son Altesse, Notre Princesse •>. le troisieme « Et leurs Altesses nos jeunes Princes • et 
tous, en chreur : « Et toute la familie princiere •>. 

c. Arrives au palais, le premier qui portait justcment le baquet sent que la courroie d'une 
de ses sandales vient de se defaire. Le suivant met le pied sur la courroie et le premier 
repand tout le lait. Rageur, le premier s'ecrie : « Que le diable te patafiole; le second, sur 
que c'est son tour, ajoute « Et son Altesse la Princcsse •; le troisieme « Et Ies jeunes prin
ces •, et tous a l'unanimite • Et toute la famille princiere ~ . 

.2. (Sans titre). RESB„ 1880, no 918, 3. 

b1 (Un groupe de bergers apportent au Prince regnant, en don, un gros fromage. Le 
plus vieux devait souhaiter" Vive Votre Hautesse •,le second « Et son Altesse la Princesse 
et Ies jeunes princesses et Ies jeuncs princes •; le dernier avait a ajouter, « avec le metro
polite et tous Ies eveques et tous Ies boyards du pays avec leurs familles •), c . 

.3. (Sans titre). Wartic, O sutd ,~i una de mici istorii, 40. 

a 1 (Le prince regnant du pays donne un edit qui dispense Ies Bohemiens des durs labeurs 
prolonges. En retour, Ies Bohemiens veulent faire un present a Sa Seigneurie), b, c. 

4. O poveste. VIIT .. 1886, no 8, 3. 

a, ( Quatre Bohemiens se presentent devant le prince rt'gna.nt pour lui apporter leur 
cadeau de Pâques: un panier contenant des reufs rouges), b1, c . 

. 5. Ţiganii la Vodă. (N. A. Bogdan). ERA NOUĂ, 1891, no 92, 4. Republiec: Poveşti şi Anec

dote, 48; Pot•eşti şi bazaconii, 108. 

a3 ( Quelques Bohemiens - esclaves, tenus affames durant trois jours de suite, vont s'en 
plaindre au prince regnant), b, c. d. Le prince, furieux, ordonne qu'on leur applique une 
bonne rossade. 

'6. Ţiganii şi ploconu. Popescu, N. D., Carte de basme, 156. 

7. Ţiganii la Vodă. (D. Stăncescu), GAZ. TRANS„ 1896, no 16, 6. Republiee: La gura sobei, 

22; CAL. POP. ROM„ 1904, 105; CAL. GURA„ 1928, 57 . 

. 8. A nimerit ca ţiganul la împdrat. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 388 (Vişina-Dimboviţa). 

a, b, c. 

9. Urdtura ţiganului (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 226. 

a, (Deux Bohemiens, Dediu et Martin, vont offrir leurs vc:eux a leur parrain), C1 (Le 
premier, glisse a cause de la pluie et s'ecrie : o Le feu te consume, maudit seuil •. L'autre 
ajoute : " Ensemble avec la marraine •. Le premier Bohemien dit: • Que Dieu vous fasse 
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prosperer et qu'il fasse secher toute cette boue •. Le second ajoute: • Dieu fasse prosperer 
toute cette boue •l. e. Quand le parrain le morigene pour de pareils vreux, le Bohemien se 
disculpe : ~ Dieu ne pretera tout de meme pas l'oreille a ce quc je baragouine $. 

10. (Sans titre). (C. Ră.dulescu-Codin), ŞEZ., 1910, no 8, 123 (Cacomeanca-Ialomiţa). 

a 5 (Des Bohemiens apportent a leur parrain, en guise de cadeau, un pot rempli de choux),b.c. 

11. Ştefan Vodă şi ţiganii. I. CREANGĂ, 1913, no 10, 303 (Ilva Mare-Bistriţa Năsăud). 

a, bi (Ils decident d'offrir au Prince regnant un baquet de lait caille et, au moment d'en
trer, de lancer un • Vive le Prince •; un autre, un pourceau rOti entre ses bras, de dire : 
• Et la Princesse aussi •; enfin, le troisieme, avec un roquet, d'ajouter • Et le marmot, 
le petit Prince •), c. 

J2. Ţiganii la Vodă. RE\". COP. TIN., 1913, 135. 

a, b, c, d 1 (Depuis ce temps, Ies Bohemiens n'ont plus ete ret;:us au palais princicr). 

13. Hiritiseală ţigănească. (N.I.Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1914, no 45,715, Republiee: 

Povestiri, 34. 

b3 (Trois Bohemiens, esclaves d'un boyard ruine, se decident d'apporter comme cadeau 
a leur maitre, une galette de citrouille), c1 (Au moment d'entrer, le premier trebuche et 
tombe; furi bond, ii s'ecrie : • que le diable t'emporte •; le second ajoute : • et madame 
aussi •, enfin, le troisieme complete : • et Ies enfants aus!li •). 

14. Ţiganul la împărat. I. CREANGĂ, 1916, no 6, 181. 

a, b, c. 

15. Ştefan Vodă şi ţiganii. I. CREANGĂ, 1917, no 11 - 12, 31. 

16. Ţiganii la Vodă. AGRIC., 1920-1921, no 4, 30. 

17. Ţiganii la Vodă. (I. Adam). ALB. Buc., 1925,nos 11 - 12, 171. Republice: ŢĂRĂNISM, 
1932, no 7, 12. 

a, b, c. 

18. Ţiganul la naş. GLAS. BUCOV., 1926, no 2014, 4. 

a., b, c. 

19. Ţiganul la împăratul. VOINŢA BAN., 1929, 146. 
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20. Cum ajung ţiganii la Vodd. (N. I. Munteanu), IZVORAŞUL, 1929, noi 1 - 2, 14. 

21. Ţiganii cw plocon. ALB. Buc., 1940, 542. 

a, b, c. 

3841 Tu eşti Hoda? ••• 

Est atteste en V alachie. 

Tu eşti Hoda i ... F. TOŢI, 1897, no 13, 100. 

a. A l'epoque ou Ies Bohemiens etaient esclaves des boyards, comme ils etaient opprimes, 
ils se decident d'aller, conduits par leur grand chef, devant le prince regnant pour se 
plaindre. 

b. Arrives devant le palais, un officier Ies accueille et le chef de la bande demande si c'est 
lui le prince, car ii a quelque chose a lui dire. 

c. L'officier-adjudant, voulant se payer sa tete, repond qu'en effet, c'est lui le prince. 

d. Alors le chef des Bobemiens s'adresse a lui par ces mots: t C'est grande pitie pour le 
pays d'avoir un tel prince •• et il retourne a sa bande en Ies assurant qu'il a parle au 
prince. 

3M2 Ptlct!lituri /igăneşti 

Se combine souvent avec le Type 3840. Est atteste en Moldavie et Valachie. 

On a identific 5 variantes. 

1. P4c4lituri /igăne~ti. CAB. LECT., 1878, 27. 

a. Un boyard ne donne aux Bohemiens esclaves sor son domaine qu'un seul repas, tous 
Ies trois jours, le soir. 

b. Mecontents, Ies Bohemiens vont chez le prefet s'en plaindre, mais leur chef s'embrouil
le et dit que le boyard leur sert trois repas par jour et un, le soir. Le prefet Ies ponit. 

c. Les Bohemiens se plaignent a l'administrateur qu'ils meurent de soif. Ce dernier Ies en
voie etancher leur soif dans l'eau du Bahlui(une rivihe de Molda vie) + Type 3837a8, b, c. 

d. Le Prince regnant ordonne qu'ils soient pendus. Un Bohemien l'echappe belle en se fai
sant passer pour Roumain. 
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2. Ţiganii fliJmtnn la ispravnic. POP., 1900, 189. 

a, b. 

-
3. Despre ţigani. HAZ. SAT., 1908, no 3, 2. 

a, b, c, + Type 3840 ~. b, c. 

4. Ţiganii la VodiJ. AGRIC„ 1908, n° 12, 112. 

a, b, c, + Type 3837 a0, b, c, d1 (Le prince regnant Ies punit en Ies confiant au bour
reau pour Ies fouailler en reservant a chacun 50 coups de fouet). 

5. Ţiganii la secere. PRIM., 1929, noa 32-33, 2. 

a, b, c1 (Ils s'en vont chez le juge) + Type 3840 c1, e. 

3 843 Irimie. (A. Th. 1284) 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 6 variantes, groupees comme 
suit : 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1871, no 1, 3. 

a. Pendant son sommeil, quelqu'un voie au Bohemien le cheval de sa charrette. 

b. En se reveillant, le Bobemien pousse un cri de desespoir: • Grand Dieu ! que vois-je 1 
Suis-je ou non J eremie? Si je le suis, j'ai perdu mes chevaux; si je ne le suis pas, j'ai 
trouve une charrette •. 

2. Irimie. F. POP., 1904, 609. 

3. (Sans titre). CAL. ROM. Car., 1901, 122. 

4. (Sans titre). Gheaja, Rtsete, 73. 

a, b. 

5. Ungurul cu şaua. VEST. SAT., 1915, no 4, 5. 

a1 (Un Hongrois va au marche, ii termine ses achats, monte sur son cheval et se dirige Ters 
son logis. A la sortie du marchc!, ii boit quelques toumees avec des connaissances. li 
s'endort sur son cheval et on le lui voie), b1 (Au reveil, il se trouve sans monture et 
chevauchant seulement la selle. Le Hongrois se demande si c'est bien lui Ianos; 1'il ne 
l'est pas, c'est encore une chance, car il a trouve une selle). 
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6. Bulgarul la bîlci. NEAM. ROM. POP., 1915, no 42, 661. 

~ (Un Bulgare et sa femme vont a la foire de la ville et, suivant le conseil de son epouse„ 
le mari se pend une calebasse au cou, pour que la grande multitude reconnaisse sa pre
sence). c. Un homme, dans la foule, lui derobe la calebasse, se la pend a son propre cou 
et tient le pas a câte de la femme du Bulgare qui perd son chemin), b2 (Le Bulgare escalade 
un monticule et, de Ia, voit sa femme accompagnee d'un homme a calebasse. : Deconcerte, 
il exclame : • Ouais, l'ami, celle de la-bas c'est ma femme, l'autre c'est moi-meme, mais. 
dans ce cas, moi, qui suis-je? •>). 

3843A Greşala ospătarului 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Molda vie. On a identifie 15 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Gre.sa/a ospătarului. UMORIST., 1864, no 15, 75. 

a. Un moine et un soldat dorment dans la meme chambre d'une auberge. Le soldat dit a 
l'aubergiste de le reveiller le matin a une certaine heure. 

b. L'aubergiste le reveille, le soldat endosse par megarde le froc du moine. En chemin, le 

soldat se dit : • Maudit aubergiste, au Jieu de me reveiller, moi, ii a reveille le moine »-

2. Păţania ungurului. F. POP., 1897- 1898, 154. 

3. Săcuiul spre America. F. POP., 1897-1898, 538. 

4. Hangiu prost. F. TOŢI, 1898, no 35, 451. 

5. Păţania ungurului. GAZ. TRANS., 1898, no 59, 5. 

6. Ungurul călugăr. CAL. POP. BUCOV., 1899, 123. 

7. ln loc să mă scoale pe mine. C. Rădulescu-Codin, Dăfii, 27 (Negreşti-Argeşl. Republiee: 
VEST. SAT., 1907, no 4, 4. 

8. Sas cu minte. LUMINA, 1906, no 15, 7. 

9. Hangiu prost. (D. Stăncescu), VEST. SAT., 1915, no 5, 5. 

10. Mintea ungurului. LIGA DEŞTEPT., 1915, noe 24 - 26, 10. 

11. Ungurul la Yiena. CAL. Blaj. 1925, 120. 

a, b. 
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12. Păţania lui Mikloş. CAL. SAT. Bihor, 1926, 148. 

a, b1 (Dans le train, ii se plaint a son voisin que ceux de l'h6tel, au lieu de le reveiller 
lui, ont reveille le pope et quel scandal l'attend a la maison, quand Ies siens verront qu'ilJ 

a encore perdu le train I). 

13. (Sans titre). ALB. Buc., 1926, noe 3 - 4, 54. 

a, b. 

14. Din grabă. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 12. 

15. Din grabă, NEAM. ROM. POP., 1929, no 15, 250. 

a, b2 (Le Hongrois se regarde dans le miroir et, hebete, ii maudit Ic concierge d'avoir 
reveille le pope a sa place). 

3843 B Păcăleală 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 6 variantcs groupees de· 
la fa41on suivante : 

I. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 93. 

a. Un galopin re41oit, par erreur, quelques coups de bâton. 

b. Pouffant de rire, ii s'ecrie : • Comme ii s'est joliment trompe cn me prcnant pour 
un autre •. 

2. Nu te priveşte. HAZ. SAT., 1915, no' 3, 2. 

a1 (Dans une gare, un Roumain appelle de la portiere du wagon : • Smoule, 
Smoule ! •. Par la fenetre voisine, un Juif sort la tete. Le Roumain lui donne un souf
flet), b1 (Le Juif proteste en disant qu'il se nomme Stroul. L'autre s'excuse de lui. 
avoir fait encaisser un soufflet qui etait destine a Smoule). 

3. Păcăleală. (V. A. Gheorghiţă), 101 glume, 39. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1923, no 3„ 
256; CAL. GOSPOD., 1932, 84; CAL. GOSPOD., 1935, 60. 

4. lntre [evrei]. CĂL., 1925, 34. 

5. Păcăleala ţiganului. DUM. POP., 1925, noe 5-6, 6. 

6. O palmă nerăsplătită. VOINŢA BAN., 1932, no 46, 4. 
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:3844 Ţiganul ~i oul de cal. (A. Th. 1319) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 28 variantes. 

1. Ţiganul şi oul de cal. CAL. BASM. CÎNT., 1877, 73. 

a. On a dit a un Bohemien que la citrouille est un ceuf de cheval, duquel peuvent 
sortir des poulains si cet ceuf est couve un certain temps, au sommet d'une colline. 

b. Le Bohemien achete un ' ceuf de cheval •, le place dans un boisseau et se met a le 
couver au faîte d'une eminence. 

c. Les villageois se moquent du Bohemien. Celui-ci voulant s'enfuir, ren verse le boisseau; 
la citrouille roule jusqu'en bas et s'arrete dans un buisson ou etait cache un lievre. 
L'animal, effraye, se met a courir a toutes pattes. 

d. Le Bohemien voyant le lievre qui court, dit: •He, He! Vois quel petit coursier; ii 
n'est pas grand et malgre ~a, voiJa comme ii sait courir, mais s'il etait ne a SOD 

terme normal, on peut bien s'imaginer comme ii aurait su galoper l •· 

2. Oul de bidiviu. CAL. BASM. LEG., 1881, 80. 

a 1 (Un Bulgare voit pour la premiere fois un boulet de canon. Dediu Ivan lui dit 
que c'est un ceuf de cheval arabe) . . . b, c, e. II se plaint a Dediu Ivan que le 
poulain s'est enfui dans le bois. Dediu lui conseille de reunir tout le village et d'abattre 
tous Ies arbres de la foret, f. Tous lcs Bulgares se reunissent pour ce beau travall. 
Au moment ou ils etaient en plein conseil pour decider comment ils devaient pro
ceder, arrive un Bohemien avec sa charrette tiree par une jument et avec son poulain 
trottant a cote d'elle. Puisque leurs haches etaient deja emoussees, ils Ies donnent au 
Bohemien pour qu'il Ies aiguise. Le Bohemien met Ies haches dans sa charrette et puis, 
ni vu, ni connu, il disparaît pour toujours, g. Les Bulgares attrapent le poulain qui 
s'etait egare. Voulant se venger en tuant l'animal, ils mettent tous leurs vetements 
sur le dos du poulain. Celui-ci s'enfuit au triple galop et se perd dans le fourre 
emportant leurs habits, h. Un seul Bulgare avait garde ses pantalons. Celui-ci est de
clare responsable du desastre par Dediu Ivan, parce que, disait-il, s'il avait mis ses 
pantalons aussi sur le dos de la bete, le poulain aurait creve sous le poids et ne se 
serait plus enfui. 

3. ŢigtJflul ~· oul de cal. Popescu, N. D., CtJrte de basme, 158. 

a, b, C, d. 

4. SttJn Stlr4cil4. HAZ. SAT., 1903, noe 1-2, 1. 

3.t (Un pauvre bere voie de chez UD boyard deux citrouilles qu'il vend a un Bohemien 
comme etant des mufs de cheval). b, c1 (Apres avoir couve durant quatre semaines, 
le Bohemien est remplace par sa femme. La Bohemienne laisse echapper l'oouf}, d1 
(Voyant le poulain sorti de l'ceuf courlr si vite, le Bohemien, au desespoir, jette une 
grosse pierre ~ la t~te de la femme). 
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5. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 769. 

a, b, c1 , d. 

6. Ce mai bidiviu! ... Rădulescu-Codin, Dă/ii, 19 (Hîrţeşti-Argeş). 

a, (Un Roumain trompe un Bohemien, en lui disant que s'il couve pendant trois se
maines un reuf de cheval (une citrouille), sans manger et sans boire, ii obtiendra un 
cheval barbe de toute beaute), b, c2 (Apres trois jours, le Bohemien se leve pour 
entrer dans la maison et prendre une bouchee. La citrouille roule jusqu'au bas de la 
pente), d 2 (Elle se fend sous Ies yeux du Bohemien qui avait la conviction qu'un 
jour de plus eut suffi pour qu'il cut obtenu un coursier extraordinaire). 

7. Ouă de cal. CUCU, 1905, no 4, I. 

a, b 1 (II achete cinq citrouilles de chez un Roumain, Ies place dans un panier et se 
met a Ies couver, se comportant exactement comme une couveuse), c1 , d3 (Suivant 
des yeux le lievre qui s'enfuyait, le Bohemien s'ecrie: • Ouais, quel gentil poulain I•). 

8. Ţiganul şi lubeniţa. HAZ. SAT., 1910, no I, 2. (Poenari-Vilcea). 

a, b, c3 (Le Roumain se jette sur le Bohemien, parce qu'il ne le laisse pas parler. L'c:euf 
roule jusqu'au bas de la colline), d 4 (En voyant le lievre courir, ii croit que c'est le 
poulain et le Bohemien s'exclame : • Si je l'avais couve un mois, j'aurais eu tout un 
haras a ma disposition •.). 

9. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞEZ., 1910, no 8, 125 (Cacomeanca-Ialomiţa). 

a, b, c4 (Un cavalier fouette le Bohemien qui ne voulait pas bouger de son nid. La 
citrouille roule jusqu'en bas), d3 , f, g, h. 

10. Oul de cal. (I. Adam), GAZ. TRANS., 1911, no 111, 2. Republice: Glume ţărăneşti, 60; 
DACIA TR., 1932, 69. 

a, (Un Roumain dit a un Bohemien, qui n'avait jamais vu jusque Ia des citrouilles, 
que ce sont des reufs de cheval, qui doivent etre couves soit par la jument, soit par 
11n homme, pendant 9 mois, sur 9 sommets de colline, pour obtenir un poulain) , 
b, c1, d. 

11. Calul ţiganului sau oul de cal. AGRIC., 1911, nos 5-6, 42. 

a, b, c, d5 (Le Bohemien n'en revient pas en voyant courir si vite le lievre, qu 'il 
croit etre un cheval, et se felicite de n'avoir couve que trois jours, car, s'il etait 
reste un peu plus, le poulain l'eut renverse et îl se serait rompu Ies os dans sa chute). 

12. Calul titanului. F. POP., 1911, no 2, 6. 
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13. Ţiganul şi ouăle de cal. HAZ. SAT., 1912, no 18, 4. 

a5 (Un Bohemien donne deux florins pour une citrouille turque achetee de chez un 
Roumain. Ce dernier l'avait assure que c'est un c:euf de cheval et qu'il devait le 
couver neuf mois, au sommet d'une colline boisee, pour en obtenir 9 chevaux), br 
c2 , i. Le Bohemien poursuit le lievre, trebuche et tombe, le visage dans des ronces. 
Courrouce, il bougonne: • Puisse-tu crever et etre emporte par le diable avec celui quio 
va t'attraper, car, moi, tu m'as aveugle •· 

14. (Sans titre). VEST. SAT., 1915, no 7, 5. 

a, b, ~. i1 (Le Bohemien beie le lievre pour qu'il s'arrete et qu'il lui mette le frein)-

15. Prostia ţiganului. DUM. POP., 1915-1916, no 42, 2. 

a6 (Un Bohemien achete pour 50 lei, une citrouille. Son compere lui dit que c'est 
un c:euf de cheval, qu'il doit le mettre au sommet de la colline, se tenir accroupi 
et le couver), b2 (Le Bohemien met t l'c:euf • au haut de la colline, le couvre de quel
ques tapis en loques et lui, sa femme et le moricaud attendent patiemment que Ies 
sept jours s'accomplissent. Apres ~a. voyant • l'c:euf • intact, ils se decident de le
couver encore), c2, i1, j. Le moricaud lui crie de le placer sur le cheval. Fou de colere„ 
le Bohemien le tue. 

16. Oul de cal. DUM. POP., 1923-1924, noa 27-28, 6. 

a, b, c2, d. 

17. Oul de cal. IZVORAŞUL, 1926, noa 4-6, 62. (Tetoiu-Vllcea). 

a.a. b, c, d, k. Depuis lors, Ies Bohemiens en veulent aux lievres. 

18. Oul de cal al Vi~chenilor. ASTRA MAR., 1927, no 29, 3. 

a 7 (Un paysan du village d'Iscu voie une citrouille. Le maire dit aux citoyens que 
c'est un c:euf de cheval), b3 (Le conseil communal decide d'arranger un nid au sommet 
de la Butte d'Iscu, et que le fameux ceuf soit couve par tous Ies villageois. 
a tour de rOle), c6 ( Quand le tour du maire arrive, ii fait un faux mouvement 
et cc l' reuf » roule dans un fourre), d8 (Le maire a couve un c:euf de cheval duquel est 
sorti un lievre). 

19. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, no 29, 12. 

a, b, c, d. 

20. Oul de cal. DUM. POP., 1930, noa 31-32, 6. 

a, b, c6 (Tout le village s'amene pour voir comment Ianoş a couve pendant six se
maines l'c:euf de cheval et si le poulain est venu. Ianoş se leve et l'c:euf roule le long; 
de la pente jusqu'en bas), ... d. 
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21. Din bostan, cal. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP .. 1931, no I 1, 208 (Jorăşti-

Galaţi). 

a, b4 (o Les ceufs o doivent etre mis dans un nichet, a un carrefour, pendant trois 
journees et trois nuits, a l'epoquc de l' Epiphanie et il cn sortira des poulains). C4 • 

d
7 

(Le Bohemien court apres le lievre, croyant quc c'cst le poulain et cric : o Tout dou
cement, mon petit poulain, tout doucemcnt, car tu es venu avant terme I ~). 

22. Oul de cal ţigănesc. (T. Pamfile). POP. ROM., 1933, 136. 

a8 (Un Bohemien achete de chez un Roumain un ceuf de cheval (une citrouille), cn lui 
donnant, cn echange, sa charrette avec sa jumcnt), b, c2, d 8 ( ••• S'il dcvicnt grand 
comme ses oreillcs l'indiqucnt, ni meme l'empereur n'aura un chcval pareil I). 

23. Ţiganul şi oul de cal. SAT., 1934, 20. 

a, b5 (Le Bohemien force sa femme de couvcr au sommet de la collinc un ceuf de 
cheval), c1 , d 9 (Le Bohemien suppose quc, si elle l'avait couve le temps neccssairc. 
ii aurait obtenu un poulain que le train meme n'aurait pu suivre). 

24. Oudle de cal. ALB. Buc., 1936, no 3, 38. 

a, b, c, d. 

25. Păţania ţiganului. LUMINIŢA, 1936-1937, no 6, 9 (Brăila-Brăila). 

a9 (Le Roumain s'amuse a dire au Bohemicn que Ies citrouilles blanchcs sont des 
ceufs de cheval. Si on Ies couve durant trois jours et trois nuits, sans fairc un mou
vement, sur le sommet de la plus hautc colline, on obticnt un poulain), b, c, d 10 

(Le Bohemien, convaincu que le lievre est un poulain, lui cric de revenir parce qu'il 
n'a pas termine le temps complet du couvage). 

26. Ţiganul cu curcubeta. A.I.E.F., i. 11232 (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

1. Un Bohemien achete un poulain et dit aux autres Bohemiens du campement qu'il! 
a laisse sa mere couver une citrouille, b6 (Un autre Bohemien, pousse par Ies insistances. 
de ses moricauds, oblige sa grand-mere a couver une citrouille), c, d11 (Le lievre s'en
fuit et les Bohemiens restent convaincus que la vieille a couve la citrouille). 

27. Păcală. Un român şi cu un ţigan. A.I.E.F., i. 11025 (Cerbăl-Hunedoara). 

3-i· 1, b6 , c, d 12 (Le Bohemien, croyant que le lievre n'est autre que le poulain, vient 
lui apporter du sel. Mais sa mere lui conseille de ne pas donner du sel et de ne pas. 
crier apres le petit. Le Bohemien dit au lievre de ne pas monter directement la. 
pente vers le sommet de la colline, mais de prendre par un sentier oblique). 

28. Ţiganul care s-a dus să cumpere un cal. A.I.E.F., mg. 1245 d. (Albeşti-Argeş). 

a, b, c, d13 (En voyant le lievre fuir, le Bohemien crie a sa femme qu'ils ont perdm 
leur poulain). 
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3845 Unsoarea pămîntului. (A.Th.1231 •) 

Est atteste en Transylvanie. 

Unsoarea pămîntului. CAL. ARAD., 1887, 75. 

a. Un Bohemien seme du ble dans son champ. 

b. Son voisin l' Allemand, voyant le Bohemien tout chagrine de ce qu'il y a plutot des 
ronces chez lui, lui enseigne d'engraisser la terre, pour obtenir une belle moisson. 

c. Le Bohemien fond de la graisse de porc et en enduit la terre, mais ni par ce sys
teme, il n'a une meilleure recolte. Pour comble de malheur, une pluie torrentielle 
compromet completement son ble. 

d. Le Bohemien renonce a tout : champ. chevaux, charrue et reprend son ancien metier. 
Il ne regrette qu'une chose: la graisse perdue. 

38'8 Fie ce spui tu, să nu fie ce ştiu eu. (A.Th.1241 A) 

Combine plus rarement avcc le Type 3844. Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie 
et chez les Roumains Istriotes. On a identifie 19 variantes, groupees de la maniere 
suivante: 

1. Fie ce spui tu, sd nu fie ce ştiu eu. Fundescu, Lit. pop. Basme, 159, Republiee: Lit. 
pop. Anecdote, 44. 

a. Un Bohemicn va chercher du bois dans une fâret et lie son âne a un chene, au bord 
d'un precipice. 

b. En coupant le chene, l'arbre roule dans le ravin et entraîne le baudet apres lui. 

c. Sur le chemin de rctour, ii rencontre un paysan et lui demande si, par hasard, ii 
n'a point vu son bourriquet. 

d. Le villageois repond qu'il l'a vu dans sa cour. Le Bohemien replique alors: • Puisse
t-il etre commc tu l'affirmes et pas comme je le sais, moi•. Cf. Type 3847 (c). 

2. (Sans titre). (I. Heliade Rădulescu), TIMP., 1882, no 185, 2. 

a, b, e. Un Roumain, temoin de la scene entiere, evite d'avoir une dispute avec le 
Bohemien, vu que ce dcrnier avait ete prevenu de ne pas couper la branche sur 
laquelle ii etait perche, pour ne pas choir. Il considere que le Roumain est le Bon 
Dieu, c. d. 

3. Wie die Lavroner Eselsamen kaufen. ERSTER JAHRESBERICHT, 150. 

a1 (Les Lavrontes ont un châtaignier tordu au bord de la mer et veulent le couper), 
b 1 (Pour qu'il ne tombe pas dans la mer, ils attachent tous leurs baudets au châtaignier, 
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qui s'ecroule quand meme dans la mer, en entrainant tous les ânes apres lui), f. Quand 
leurs femmes voient leurs epoux se diriger vers la maison avec Ies selles sur leurs dos, 
elles se mettent a crier que ce sont Ies grisons et non pas leurs maris qui s'appro
chent + Type 3844 a, b, c, d, g. Les Lavrontes croient que c'est l'âne du maire et 
sont enchantes de ce qu'ils l'ont achete. 

4. (Sans titre), CAL. ROM. Car., 1901, 121. 

a, b, d 1 (En voyant l'âne voler par-dessus l'eau, Le Bohemien s'exclame: • Que la 
Sainte-Croix te casse Ies reins, âne maudit ; voila bien longtemps dcpuis que tu es chez 
moi et je n'ai pas su que tu savais aussi voler o, et poussant sa charrette, ii s'en 
va a la maison). 

5. Măgarul Jiganului. CRON., 1902, no 457, 2. 

a, b, C, d. 

6. (Sans titre). CUCU, 1905, no 12, 4. 

7. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞEZ„ 1910, no 8, 127. (Cacomeanca-Ialomiţa). 

a, b, d2 (Quand le Bobemien voit l'âne qui voie, il regrettc que son pere ne soit 
pas Ia pour contempler cette merveille), c, d. 

8, (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 55. 

a, b, c, d. 

9. Ţiganul la Paşti. BABA SAT„ 1911, no 8, 2. 

10. Iapa ţiganului. I. CREANGĂ, 1911, no 10, 338. (Ghermăneşti-Vaslui). 

a, b, d 2, c, d. 

11. Sborul mtlgarului. Rădulescu-Codin, Nevasta leneşă, 164. 

a1 (Un Bohemien va a la foret apporter du bois. Un Roumain lui conseille de lier 
SOD âne a UD arbre a l'oree d'un valloD pour que l'âne le traine pendant la IDOD

tee), b, d2, c, d. 

12. Ţiganul şi mdgarul. Popescu, N. I., Snoave, 30. 

a, b, d1, c, d. 

13. (Sans titre), DACIA TR„ 1923, 100. 

a, b, c, d. 
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14. (Sans titreJ. Pop-Reteganul Şt., Poveşti şi snoave, 39. 

a, b, d 1 , C, d. 

15. (Sans titre). FĂT. FR. Suc„ 1928, 88. 

16. (Sans titre). SAT., 1931, no 2, 15 (Sinaia-Prahova). 

a, b, d2• 

17. Ţiganul şi măgarul (D. Mihalache), ŢĂRĂNISM., 1933, no 47, 13. 

18. Măgarul zburător. Cazan, Literatura populară, 85. 

a, b, C, d. 

19. Ţiganul la lemne. A.l.E.F„ i. 11.242. (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

a, b, c, d3 (Un Roumain demande au Bohemien pourquoi il a lie son cheval a uo 
hetre; le Bohemien, pique, lui repond que telle a ete sa malchance). 

3847 Numai tare rdu mă tem să '"" fie dupd cum ştiu eu! (A. Th. 1242•) 

Est atteste en \"alachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Numai tare mă tem să nu fie după cum ştiu eu! Furtună, Cuvinte scumpe, 26. 

a. Un Bohemien, parti pour apporter du bois de la foret, coupe de telle fai;:oil l'arbre 
que celui-ci tombe sur la charrette, l'ecrase et tue le cheval. 

b. II rencontre un Roumain, qui, apprenant que le Bohemien cherche sa c-harrette et 
son cheval, lui dit, pour le tromper, qu'il Ies a aperi;:us dans im champ. 

c. Le Bohemien se dirige en courant vers l'endroit indique et marmonne tout bas : e Seule
ment que ce soit vrai Roumanico, cependant, j'ai bien peur que la verite ne soit 
autre: tellc que je la sais, moi•. Cf. Type 3843 (d). 

2. Numai tare mel tem si:J nu fie după rnm ştiu eu. CULT. POP., 1928, no 253, 2. 

a, b, c. 

3148 Oaia ţiganului. (A. Th. 1341) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a ide.ntifie 13 variantes qui se groupent 
comme suit: 
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I. Oaia ţiganului. (D. Stăncescu), ROM. REV., 1887, 181; Republiee: GAZ. POP., 1892, 

no 20, 5; TRIB., 1892, no 83, 330; Snoave, 55. 

a. Un couple de Bohemiens, deux nigauds, trouvent un chaudron plein de roubles. L'hom

me soutient que ce sont la des coquillages, la femme, des poissons. 

b. lls retournent chez eux, font bouillir Ies roubles, constatent que le plat est fade et Ic 

jettent. 

oe. Un pâtre trouve Ies roubles. La Bohemienne lui en donne le reste, en echange d'une 

brebis galeuse. 

d. lls egorgent la brebis, cuisinent une sorte de mets et partent ensuite a leurs divers 
travaux en laissant la marmite sur l'âtre. lls lient au pied du lit Ies moricauds pour 
qu'ils ne touchent pas au mets, ferment l'entree et mettent la ele au·dessus de la 

porte. Cf. Type 3847 (b). 

e. lls rencontrent le pâtre et lui racontent tout ce qu'ils ont fait. 

f. Le berger entre dans la maison des Bohemiens qui, au retour, voient la porte large
ment ouverte, Ies petits pleurnichant et la brebis disparue. 

2. Aşchiile de aur. REV. CRIT. LIT., 1893, 232. 

a
1 

(Un couple de vieux trouve un seau plein de pieces d'or. Croyant que ce sonl des 
sarments, ils allument le feu avec), c, d 1 (Ils preparent une gelee de viande de mouton, 
puis s'en vont au bois chercher des branches epineuses pour en faire des cure-dents), 
e1 (Ils croisent une souris et la previennent de ne pas s'emparer de la ele de dessus 
la porte, ou d'entrer dans la maison et de manger le mets cuisine. Ils disent la meme 
chose au pourceau, a l'oie, au petit coq et a l'ecrevisse qu 'ils rencontrent cn route), 
f, g. lls constatent que le plat a ete mange et, comme ils voicnt des mouches voler 
autour de la marmite, ils sont convaincus que ce sont elles Ies coupables. Le vieux 
prend sa hache pour Ies tuer. II ecrase la mouche du front de la vieille et tue celle-ci 
aussi. Cf. Type 3847; h. Le vieux harasse va boire de l'eau. L'ecrevisse lui pince 
le nez, le souriceau piaille qu'il veut aussi le ronger, le goret grognc, l'oie cacarde 
et le coq claironne un retentissant cocorico; car tous vculent s'arracher Ic ,·icux. 

3. (Sans titre). GRAI. NOSTRU, Buc„ 1906-1907, 501 (Fă.lciu.Vasiui). 

a2 (Un Bohemien trouve dans le bois un tresor), b1 (II en goQte et, constatant qu'il 
n'est pas mangeable, le laisse a l'endroit ou ii l'a trouve), C1 (Un pâtre, qui avait 
appris la chose du Bohemien, s'empare du tresor et lui donne, en echange, une bre· 
bis), d 1 , e2 (lls rencontrent un Roumain et lui disent qu'ils ont, dans le four, un 
mouton roti et du vin sous le bahut), Cf. Type 3427; f1 (Le Roumain amene quel· 
ques~uns de ses compagnons dans la maison des Bohemiens; ils boivent et mangent 
tout leur soQI et puis s'en vont), g1 (Chez eux, Ies Bohemiens ne trouvent qu'un 
taon. lls croient que c'est lui le coupable et, en jetant la cognee apres !'insecte, ils de
molissent le poele et un mur. Le taon se pose sur le nez de l'epouse. L'homme lui 
lance son marteau de forgeron et fend le crâne de la femme. II arrange un cercle 
autour de la tete), i. II envoie son enfant chercher le pope afin qu'il lise l'oraison des 
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morts a sa femme. j. Le petit trouve le pope en train de manger du fromage et, 
comme l'eau lui vient a la bouche, ii s'embrouille et dit: •Pere fromage, papa vous 
demande de venir aiguiser maman car, a son tour, ii vous benira avec une hache •· 

4. Ţiganul şi oaia. NEAM. ROM. POP., 1913, nos 34-35, 531. 

5. Ţiganul şi oaia. VEST. SAT., 1914, no 2, 4. 

a, b, c, d, e, f. 

6. Nddragii şalvari, cam pe mine cam pe bdiat. ŞEZ. 1914, no I, 12. (Ştefăneşti-Vllcea). 

a3 (Un Bohemien cherche un tailleur habitant un bois, pour leur confectionner, a lui 
et a son moricaud, une paire de pantalons en bure. A force de chercher, ii tre
buche et tombe. II croit que c'est la le logis du tailleur et laisse la bure pour que 
l'homme taille Ies pantalons), a, b, c, d 1 , e3 (Ils rencontrent un Roumain et lui disent 
ce qu'ils ont prepare. Le sacripant mange tout et fait ses besoins sur la table). 
f2 (Le Bohemien bat sa femme qui a tout mange jusqu'a ce qu'elle ait eh ... ). 

7. Povestea praznicului. I. CREANGĂ, 1920, no 1, 21. (Hăuţeşti-Botoşani), 

a, (Un vieux et sa vieille preparent un festin de deuil, en souvenir de leur fils 
unique; ils s'en vont ensuite par le village inviter Ies gens). f, gl (Le vieux avec sa hache 
et Ia vieille avec le tisonnier, tuent Ies mouches qu'ils croient coupables d'avoir mange 
Ies plats et demolissent la maison), g, k. Desespere, Ie pauvre vieux va a la fon
taine apporter de l'eau pour faire revenir sa vieille qu'il croit evanouie. II voit son image 
dans l'eau et pense que c'est le voleur. Aussitot, ii se jette apres lui dans le puits 
et se noie. 

8. Scobitorile /jganului. DOINA. Jor., 1928-1929, 154. 

a6 (Un Bohemien prepare un festin fameux avec des dindes et des chapons), d1, ea-

9. Cînd se scobeşte baba-n dinţi. Morariu, A fost odatt'J, 13. (Pătrăuţi-Suceava). Republiee : 
GLAS. BUCOV., 1933, no 4187, 2; CAL. GOSPOD., 1936, 86. 

10. Ţiganul pt'JcdW. ALB. Buc., 1934, no 20, 6. 
a6, d1, e, f, g1• 

11. Cînd n-are omul minte. LUMINIŢA, 1935-1936, no 6, 23 (Brăila-Brăila). 

a,, e4 (Ils rencontrent un enfant auquel ils disent ou ils demeurent ; ils lui permettent 
meme d'entrer dans leur maison, a condition de ne pas manger le roti de chevreau). 
f, gl, g. 

12. Ţiganul şi muştele. (D. Niţescu, Din traista). A.I.E.F., ms; 116, 77. 

a6, e„, f, g1• 
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13. O babtl şi-un moş. A.I.E.F., i. 14099 (Turţ-Satu Mare). 

a1 (Le vieux decide de saigner le cochon au moment ou ii verra Ia graisse couler 
le long de son corps. La vieille enduit le cochon de graisse et alors Ie vieux le saigne), 
d 1, e, f, g. 

3M9 laP• ţiganului. (A. Th. 1214) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 12 variantes qui se grou
pent ainsi: 

1. Iapa ţiganului. Ispirescu, Snoave, 111. Republiee: CONST., 1890, no 338, 2. 

a. Un Bohemien, â court d'argent, prend sa jument et va au marche ou ii prie un ma
quignon (un Roumain, son compere), de vanterl'animal,pour le vendre plus facilement. 

b. Un client se presente et le maquignon se met â vanter la jument du Bohemien. 

c. Ce dernier, constatant que sa jument a de telles qualites, change d'idee et ne veut 
plus la vendre. 

2. Iapa ţiganului. CAL. BASM. CÎNT„ 1877, 78. 

3. (Sans titre). ALB. Buc„ 1897, no 8, 217. 

a, b, c. 

4. (Sans titre). ŞEZ„ 1901, 182 (Bîrlad-Vaslui). 

a, b, c, d. Au bout de quelques annees, des pretendants se presentcnt pour la fille 
du compere et le Bohemien la vante de telle maniere, que Ies pretendants s'en vont 
sans esprit de retour, e. Le Roumain lui demande compte de tout ce qu'il a dit 
et le Bohemien repond qu'il lui a paye la monnaie de sa piece, son compere lui ayant fait 
tort lors de la vente de la jument. 

5. (Sans titre). CAL. ROM., 1902, 155. 

6. Dtutl-i aşa, n-o mai vînd. POP., 1902, no 7, 3. 

7. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 31. 

8. N-o mai dau ... Rădulescu-Codin, Dtlfii, 13 (Priboeni-Argeş). Republiee: Vine roata, 52. 

a, b, c. 

9. Neamţul la tîrg. I. CREANGĂ, 1913, no 10, 317. 

ai (Un Allemand va au marcbe y vendre sa vache, etant â court d'argent), f. II entre 
dans un cabaret ou il voit un groupe de Roumains dans Ies vignes du Seigneur; ils 
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appellent a leur table l'Allemand et Ies voilă. tous buvant sec et fumant sans arret, 
c1 (De bonne humeur, sa pipe bien bourree, il reprend sa vache et la ramene a la 
maison, declarant que le lait seul lui manque pour qu'il se sente completement heu
reux, donc ii attendra que la vache mette bas). 

10. N-o mai vînd. Tuţescu, Din Boureni, 12. Republice: ALB. Buc., 1922, no 8, 142; CAL. 
F. LUMEA, 1927, 6. 

11. Cînd îi ţiganul deştept. CAL. SAT., 1928, 28. 

12. N-o mai vînd. ALB. Buc., 1939, 122. 

a, b, c. 

~850 Ţiganul şi capra. (A. Th. 1211) 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

l. Ţiganul şi capra. CAL. Arad., 1890, 98. 

a. Un Bohemien achete une chevre et, suivant le conseil du vendeur, ii la met dans 
une etable avec du bois sec et du bois tendre pour nourriture. 

b. La chevre donne peu de lait. Elle beie desesperement de faim ct saute sur Ies Bohe
miens. 

c. Croyant que la chevre veut Ies manger, le Bohemien l'abat d'un coup de marteau. 

d. Les Bohemiens rotissent une moltie de la chevre, puis s'en vont a la. foret pour ap
porter du bois. 

2. Mdcar caprd, măcar ţap. BABA SAT., 1910, no 15, 2. 

a 1 (Un Bohemien va au marche pour acheter une chevre bonne laitiere), c. Le Bohe-. 
mien est dupe. Au liew d'une chevre, on lui ve-nd un bouc: a, b, c. 

::3851 Cum neamţul n-are parte de cuvint. (A. Th. 1242 A) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a ic1entHie 10 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). NAŢ., 1884, no 546, 3. 

a. L' ADemand fait ob!iervet a un berger, juche sur son âne, qu'il l'a charge en plus 
a vec les sacs de fro·mage „ 
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b. Parce que le berger proteste qu'il ne peut pourtarit pas forcer I'âne a le chevaucher, 
l'Allemand lui propose d'enlever Ies palaI)ches avec leurs sacs de fromage et de Ies 
porter lui sur son dos, en dechargcant ainsi le pauvre baudet. 

c. Le pâtrc declare que l'Allemand n'a gu'a enseigner a ses propres enfants a se jeter 
dans la riviere. ensemble avec leur pere. 

2. (Sans titre). OPINCA, 1885, no 1, 4. 

3. Cum neamţul n-are parte de cuvfnt. Ispirescu, Sntiat·e, 97. 

a, b. 

4. (Sans titre). Gheaja. REsete, 126. 

a, b, c. 

5. Moş Toma stil călare pe cal cu desagii pe spinare. Dogariu, Moş Tema, 5. 

6. (Sans titre). Zaharescu, Anecdote, 42. 

7. Mila ţiganului. I. CREANGĂ, 1915, no 11, 314 (Nemţişor-Neamţ). 

b1 (Un homme. chevauche avec ·Ies besaces pleines sur ses epaules pour alleger le 
cheval), 

8. Socoteald bulgărească. (\". A. Gheorghiţll.), NEAM. ROM. POP., 1923, no 9, 174. 

d. Un Bulgare, partant en toute bâte, prit avec lui tout ce qu'il put ramasser, b 1 

(Au Danube, pour que la barque ne coule pas, le Bulgare chargea la lourde malle sur 
ses epaules). 

9. Ţiganul la moară. DUM. POP., 1924, noa 38-40, 3. 

a 1 (Le parrain conseille le Bohemien, auquel ii avait prete sa charrette pour. aller 
au moulin, quand ii verra que Ies breufs ralentissent le pas, de monter dans la charrette 
et de charger Ies sacs sur ses epaules pour alleger Ies betes), b, c1 (lnterroge comment 
Ies breufs se sont tires d'affaire, le Bohemien repond : o He, oui I parra:in, ils ont bien1 

marche, 'y a pas a dire, mais moi, j'etais sur le point de crever portant Ies sacs &ur 
mes epa\lles •). ; : l ;•! 

10. Ţiganul·# sacul; ALB .. Buc;, ,L934, no.JI),. 6. ·' I·".' 

a 1 , b, c2 (Le Bohemien: ~ Je te remercie, Romanico, de ton bon geste envers moi. 
Je n'osais pas te prier a~s.i poµ.i:, le ~ac.•), . , : 

3852 i'i/eiul şi ·;~la. (A. Th. 1'2~4) 
.. ··I 

,,, ;: 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On•a identifie 5 varlantes qui'se- groupent comn'le s1Ht: 
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1. Viţelul şi oala. CAL. BASM. CÎNT., 1874, 86. 

a. Un Serbe demande a un voisin comment il doit proceder pour tirer la tete du veau 
hors du pot ou elle etait entree. 

b. Le voisin, un Serbe aussi, lui conseille de trancher la tete du veau. 

c. Mais alors, la tete ne reste-t-elle pas toujours dans le pot ? demande le Serbe, le 
cc:eur gros. 

d. - Pas de crainte, apres avoir tranche la tete du veau, tu casses le pot et tu sauves. 
la caboche, repond l'autre. 

2. Cîinele lui Dedu Ivan. ROM. LIT., 1891, 212. 

3. judecata lui Papuc. Zanne, Proverbele f'omânilor, 1901, 254 (Smulţi-Galaţi). 

4. (Sans titre). Mocanu, Monografia com. Stălineşti, 153. 

a, b, c, d. 

5. Bulgarul şi românca. CAL. NAŢ. ZIAR. AMERICA, 1932, 111. 

e. Un Bulgare, des que quelqu'un lui dit une chose nouvelle pour lui, a l'habitude d'ajou
ter qu'il la connaissait deja, a, b, f. Une Roumaine lui promet de lui donner en echange 
un autre pot et que le Bulgare mange la caboche du veau, lui cede a elle le corps 
pour en faire une salaison qu'ils vendront au marche. Le prix sera partage entre eux 
deux, g. La Roumaine mange la viande salee avec Ies siens et dit au Bulgare qu'elle 
s'etait gâtee. h. Le Bulgare, constatant qu'on l'a dupe, n'a plus demande de conseib 
a la Roumaine. 

3852A Copilul şi bof'canul. (A. Th. 1294 A*) 

Est atteste en Valachie. 

Copilul şi bof'Canul. Fundescu, Lit. pop. Basme, 45. Republiee: Lit. pop. Anecdote, 34. 

a. L'enfant d'une paysanne fourre sa tete dans un grand bocal et ensuite ne peut plus 
le retirer. 

b. La mere de l'enfant demande conseil aux autres et aussi a Deadiu Ivan, qui lui 
propose de trancher la tete de l'enfant. 

c. Juste a ce moment, un Roumain passe par la et, apprenant ce qui se passe, casse le 
bocal. L'enfant sort de l'epreuve sain et sauf. 

d. Les Bulgares croient que le Roumain est sorcier. 
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38528 Mireasa naltă. (A. Th. 1295 A*) 

Est atteste en Valachie et Moldavie. 3 variantes ont ete identifiees. 

I. Mireasa naltă. Fundescu, Lit. pop. Basme, 43. Republiee: Lit. pop. Anecdote, 33. 

a. Un jeune hornrne, petit de taille, se bâtit une rnaison dont Ies portes ne depassaient 
pas la hauteur de sa tete quand elle etait coiffee de son bonnet de fourrure. 

b. Il choisit une epouse deux fois plus haute que lui. 

c. Lorsqu'il rnene la rnariee a son bouge, cllc ne peut entrer par la porte et la farnille 
discute longuernent ce qu'il faut lui couper : la tete ou les pieds. 

d. Un Rournain, passant par Ia et apprenant l'objet de la discussion, assene un bon 
coup de poing sur la nuque de la fernrne qui, de peur d'en recevoir un second, baisse 
la tete. Aussit6t le Rournain, d'une bousculade, la fait entrer dans la maison. 

2. Prostie .•. Tuţescu, Din Boureni, 25. 

a, b, c, d 1 (Un Rournain s'offre, pour un bonnet rernpli de pieces d'or, de faire entrer 
la mariee par la porte, dans la rnaison), d. 

3. Mireasa naltă. NEAM. ROM. POP., 1938, no 21, 3SI (Boteşti-Bacău). a, b, c, d. 

3852C Prea lung 

Est atteste en Transylvanie. 

Prea lung. CUCU, 1905, no 10, 4. 

a. Le rnaire d'un village rencontre un homrne accompagne de sa fille. 

b. Le maire loue la beaute de la jeune fille. 

c. Le pere se plaint qu'elle est trop haute de taille et le maire lui donne une solution: 
• qu'on la coupe un peu, pour qu'elle devienne plus courte '· 

d. A cette sage suggestion, notre homme repond qu'il y a pense aussi, mais c'est la 
partie superieure qui est trop longue. 

3853 Luna din /întină. (A. Th. 1335 A) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 25 variantes groupees 
comme suit: 
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I. (Sans titre). GURA SAT., 1873, no 2, 7. 

a. Un groupe de paysans voient la lune se mirant dans un puits. Ils decident de l'oter 

de fa. 

b. Ils s'arment d'un harpon, l'introduiscnt dans la fontaine et tirent de toutes leurs 
forces. 

c. Le harpon se rompt. Tombant a la renverse, Ies nigauds voient la lune dans le ciel. 
lls sont convaincus que ce sont eux qui l'ont lancee jusquc la. Cf. Type 3652 (c). 

2. Dedu Ivan sau cetirea cojii din Calpuc. Ispirescu, Snoave, 103. 

3. Un prost lingă o baltă. ŞEZ., 1892, nos 7-8, 209. 

a, b, c. 

4. (Sans titre). Popescu, N. D., Carte de basme, 158. 

a 1 (Le Roumain i.-oit quelques Serbes qui font des efforts desesperes pour retirer la. 
lune du puits), d. Le Roumain leur demande 20 piastres pour leur tirer la lune hors 
du puits, e. li place Ies Serbes autour de la fontaine, leur couvre la tete d'une bâche 
et Ies laisse ainsi jusqu'a ce que la lune se montre dans le ciel. II retire la bâche 

et leur indique !'astre au firmament, a la grande joie des nigauds qui croient qu'on 
a retire leur lune du puits. 

5. Cum a scos bulgarul luna din puţ. Fundescu, Lit. pop. Basme, 47. Republiee: Lit. pop. 
Anecdote, 36. 

6. (Sans titre). ROM. Buc., 1897, no 656, 2. 

a, b, c. 

7. „Dacă nu ar fi fost bulgarii, n-aY fi azi lună pe ceY", Zanne, Proverbele românilor, 1901, 27 
(Ştefăneşti-Vilcea). Republiee: POP. ROM., 1937, 137. 

a, b, c, f. Depuis ce temps, ii y a l'expression: • Si Ies Bulgares n'avaient pas existe. 
ii n'y aurait pas eu de lune dans le ciel o. 

8. Două izbtnzi. ŞEZ., 1902, no 2, 25 (Spătăreşti-Suceava). 

~ (Des Bohemiens, voyageant a ] assy pour un proces, voient la lune refletee dans 
l'eau d'un etang), b, c, d1 (Ils rentrent ensemble car ils ont obtenu un double succes: 
ils ont retire la lune qui etait plongee dans l'eau et ils ont gagne le proces). 

9. (Sans titre). Mocanu, Monografia com. Stălineşti, 154. 

a, b, c. 
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10. Isprăvile săcuilor din Cizmeşti. CUCU, 1905, no 8, 1. 

a, b, c, d1 (Les habitants du village de Cizmeşti se vantent, depuis lors, que seulement 

grâce a eux, la terre est eclairee la nuit). 

11. (Sans titre). HAZ. SAT., 1907, no 3, 3 (Strehaia-Mehedinţi). 

a, b. c. 

12. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, no 6, 2. 

a8 (Apres une partie de plaisir, des nobles hongrois s'acharncnt a retirer la lune de· 
l'etang), b, c1 (Contents de voir la lune dans Ic ciel, ils lui crient que c'est la sa vraie 
place et non dans la fontaine, pour boire toute leur eau ou pour la souiller de sa. 

charogne). 

13. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, no 6, 4. 

a, b, el" 

14. Luna-n ftntintl. REV. T. PAMFILE, 1923, 157 (Călineşti Cuparencu-Succava). 

at (Les goitreux du village de Mărgineni, avec leurs chapeaux a l_a.rges bords, ne mar
cha.ient pas la tete haute et donc ils ne pouvaient voir la lune. Cependant, apercevant 
la lune au fond du puits, ils se deciderent de l'en retirer), b, e, f. Ils voulurent plon
ger une <!chelie· et la descendre plus bas mais rse virent forces d'y· renoncer. 

15. Luna în fîntÎnă. STRAJA, 1925, no 68, 2. (Socola-laşi). 

16. Cum a scos bulgarul luna din pwţ. IZVORAŞUL·, 1926, n°8 4-6, 61 (Calafat-Dolj). 

a, b, c. 

17. Cum s-a înecat luna tn Baicu. ASTRA MAR., 1927, no 5, 4. 

a6 Le ma.irc du village de Dragomireşti-Vişău essaie de retirer, avec urie perche, la. 
lune plongee dans la riviere de Baicu, pour que le village ne reste pas sans lune), b 1 
(Ils decident de mettre a sec la riviere a son tournant), b, c. 

18. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, no 4, 11. 

19. A aruncat luna în cer. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 54. 

20. Cum au scos oamenii luna. Costin, Anecdote, 51. 

a, b, c. 

21. Guşatul. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 1. 
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22. Prostul şi luna. LUMINIŢA, 1938-1939, no 2, 11. 

a, b, c. 

23. Cu luna din baltă. A.I.E.F., mg. 1330 c (Bughea de Sus-Argeş). 

24. Ţiganul şi luna. A.I.E.F., i. 11087 (Cerbăl-Hunedoara). 

a, b, c2 (Voyant Ia lune dans le ciel, le Bohemien la maudit, en disant qu'elle n'est 
bonne qu'a eclairer, quant a la chaleur... - bernique !). 

25. Luna în /Î11tînă. A.I.E.F., i. 11360 (.Meria-Hunedoara). 

a, b, c . 

.:IBM Bulgarii şi salcia. (A. Th. 1241) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identiiie 21 variantes qui se 
groupent comme suit : 

I. (Sans titre). (E. Baican), RESB., 1881, no 1537, 3. Republiec: TIMP., 1881, no 227, 2; 
Literatura populară, 49. 

a. Un groupe de Bulgares, conduits par Dediu Ivan, viennent en Roumanie et font la 
grappe en se pendant a un ~aule, pour sonder la profondeur du Danube. Ils roulent 
au fond de l'eau. 

b. Pour voir s'il n'y a pas un de noye, ils se comptcnt. L'un manque parce que celui 
qui compte s'oublie. 

c. Les Bulgares demandent l'aide d'un Roumain. Cehsi-ci Ies place face contre terre 
et applique un coup de verge a chacun et alors le compte y est. 

d. Ils offrent au Roumain de la polenta non salee. Le Roumain leur explique l'impor
tance du sel, leur en donne pour qu'ils le sement dans leurs champs et leur recommande 
de le garder contre les oiseaux. 

e. Les Bulgares mettent du sel dans la poleota. Ils ont soif et vont a la fontaine y 
puiser de l'eau. Ils voient la lune s'y mirant. Ils la repechent avec des harpons et sont 
heureux de l'avoir lancee si haut dans le ciel. 

f. Les Bulgares sement du sel et plantent, comme epouvantail, un gourdin. Une mouche 
se pose sur le crâne de Dediu Ivan. Les Bulgares frappent du gourdin la mouche 
et du coup tuent Dediu Ivan. Cf. Type 3854 (d), 3847 (e); 3849 (e). 

g. Depuis ce moment, ils n'ont plus de chef. 
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2. Ţiganul buestraş. Sima, Ardeleanul glumeţ, 53. 

3. Ţiganul buestraş. CAL. ROM. Car., 1889, 97. 

ai (Un Bohemien et ses m.ioches vont a la riviere. Ils voient un saule pleureur au 
bord de l'eau. Ils s'imaginent que l'arbre a soif et veulent le laisser se desalterer. Le 
pere se pend a une branche, Ies moricauds font la grappe et tous tirent le saule dans 
l'eau. L'arbre se rompt et ils roulent au fond de la riviere. Le pere se noie), h. Les 
gosscs se demandent comment faire pour retrouver lcur pere. Un Roumain leur dit 
de chercher en aval, mais ils repondent : • Que non, car pepere etait un vrai palefro i 
et ii voulait seulement monter, jamais descendre •. 

4. Stl ştiu ctJ-mi pierd tot nea"'ul. (Sandu). GAZ. TRANS., 1889, no 81, 6. Republiee : A nsc • 
dote, 69. 

a1 b, c1 (Un berger leur donne, a tour de r6le, un coup de trique et le compte 
y est. II Ies menace de Ies faire passer, un a. un, par l'entree du bercail). i. L'un 
d'entre eux, qui avait ete rudement frappe, s'ecrie: • Meme si toute ma famille 
en devrait perir, je ne me laisserai plus compter au bercail I ~. 

5. Ţiganii şi plopul. CAL. Arad„ 1890, 93. 

6. Ţiganii şi salcia. (Gh. Crăciunescu). F. INT„ 1897, no 42, 4. 

a 1, b, c, i1 ( Quand le dernier Bohemien eut braille son numero, Ies autres, le conside
rant coupable de la rossade re~ue, se precipiterent sur lui, la matraque haute). 

7. Bulgarii şi salcia. F. INT., 1897, no 42, 6. 

8. Bulgarii şi salcia. POP„ 1900, 110. 

9. Bulgarul dtl salcia la ap4. F. POP„ 1902, 583. 

10. Bulgarul dtJ salcia la apil. CRON., 1902, no 435, 3. 

a. 

11. NumiJrllloarea ţiganilor. (D. Mihalache), ŞEZ., 1908, noa 7-8, 86. (Leordeni-Argeş). 

12. Zece, acu"' credeţi. HAZ. SAT„ 1909, no 7, 2. 

a, b, c1, j. D~diu Ivan est convaincu que celui qui a manque quand ii a fait le de
nombrement a ete ramene par le diable. Depuis tors, on dit: • Faire un denombrement 
• a la b11lgare •. 
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13. Cînd au venit Bulgarii întîi tn România. VEST. SAT., 1913, no 8, 4. 

a, b, c, d, e, f, g. 

14. Bulgarii deştepţi. (N. I. Munteanu), VEST. SAT., 1916, no 10, 5. Republiee: Snoave 
şi poveşti hazlii, 6. 

a, k. Ils retournent a la maison, parce que tout leur a marche de travers. 

15. Salcia ţiganului. (N. I. Popescu), I. CREANGĂ, 1920, nos 11-12, 165. 

16. C• milos şi deştept! STRAJA, 1923, no 38, 2. 

17. Om milos şi deştept! SOL. ~IOLD., 1927, no 5, 4. 

a. 

18. Ţiganii milostii•i. Costin, Anecdote, 18 (lablaniţa-Caraş Severin). 

a 1 , b, c1 , i2 (En apercevant le gourdin qui Ies a durement frappes, Ies Bohemiens 
crierent quc )cur nombre est au complet). 

19. Cum doi bulgari au adăpat o salcie. :'.'l'EAM. ROM. POP., 1931, no 3, 60. 

20. Cum doi bulgari au adăpat o salcie. ŢĂRĂNISM„ 1931, no 35, 14. 

a. 

21. Cei doispre:ece ţi111ni şi ciobanul. Cazan, Literatura populară, 8. 

3155 Sirbii şi sarea. (A. Th. 1200) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie ct Moldavie. On a trouve 8 variantes groupees comme 
suit: 

1. Sîrbii şi sarea. CAL. BASM. CÎNT., 1874, 85. 

a. Quelques Serbes, passant aupres d'une saline, se demandent, deconcertes, comment 
ii est possible que le sel pousse de terre. Ils decident d'en semer chez eux aussi 

b. Le sel fond. Les Serbes croient qu'on a voie Ies semences. 

c. Ils procedent a de nouvelles semailles. Ils engagent des gardiens. 
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d. Au bout d'un certain temps, un voi de sauterelles s'abat sur leur champ. L'une d'clles 
se pose sur la poitrine d'un Serbe, qui dit au gardien de tirer dessus pour la chasser. 

Cf. Type 3851 (f). 

e. L'autre s'execute et tue d'un seul coup l'homme et la sauterelle. Mecontent, le gar
dien s'adresse a !'insecte : • Pardi ! ii est vrai, l'un des notrcs, mais aussi l'un des v6-

tres ! o. Cf. Type 3845 (f) ; 3847 (f). 

2. Strbii şi sarea. CAL. TUT., 1888, 61. 

a, b, c, d, e. 

3. Die Lavronen und die Heuhupfer. ERSTER JAHRESBERICHT, 148. 

b, c, d 1 (Une sautercllc se posc sur le front du maire. Le gardien logc unc balie 
dans la peau du maire mais aussi dans celle de l'insecte), e. 

4. Ai semănat piper ca bulgarii sare? Zanne, Proverbele români/or, 190 I, '!.7 (Pietroşiţa-Dim

boviţa). 

b, c, d, e, f. Depuis lors, Ies gens sont surs quc chez Ies Bulgares Ic sel est plus cher 
qu'autre part, parce qu'ils ont fait des ensemcncements de vaste envcrgure. 

5. Cap de sirb., HAZ. SAT., 1901-1902, n°e 6-7, 4. 

a, b, c, d, c. 

6. Cînd a semănat ţiganul sare. Costin, Snoave, 6 (Peceniţa-Caraş Severin). 

a 1 (Un Roumain dit aux Bohemiens qu'il a cnsemence un hectare <le sel. Ccs dcr
niers font la meme chose), b, c1 (Pour tuer Ies sauterclles abattues sur leur champ, 
ils viennent armes de cognees), d2 (Une sauterelle se pose sur le front d'un mioche; 
son pere, d'un coup tue Ies deux: l'insecte et l'enfant), e1 (A la maison, le Bohemien 
repond a sa femme qui lui demande ou est le petit: « Vas-y voir; des centaines et 
des milliers sont mortcs d'entre Ies voleuses, mais, d'cntre Ies n6tres, un seul a peri). 

7. Bulgarii ~i sarea. HAZ. SAT., 1915, n° I, 3. 

a, b, c, d3 (Ils voient un ours et croient que c'est le volcur de leur sel. Ils suivent 
ses traces jusqu'a sa taniere). 

8. De ce n-au bulgarii sare? DUM. POP., 1927, n°e 43-44, 3. 

az (Le Roumain dit a un Bulgare, qui avait apprecie le sel de Roumanie, que ~a 

s'appelle du golit et lui explique d'ou on l'Ote. 11 prend quelques sacs de sel pour le 
semer chez eux, en Bulgarie), b, c, d, (Ils trouvent un guepier. Considerant que ce sont 
Ies guepes Ies voleuses de sel, ils se ruent sur elles, le gourdin haut. L'une se placa 
sur le crâne d'un Bulgare. On l'assomme d'un coup de trique et evidemment le Bul
gare aussi). Cf. Type 3855 (b). 
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3856 Uşi Blestemată. (A. Th. 1586 A) 

Est atteste en V alachie. 

Uşi Blestemată. Stăncescu, Snoave, 59. 

a. Un Bohemien, assis pres du lit de sa. femme mala.de, la defend contre Ies mouches. 

b. Une mouche qui revenait souvent sur le front de la. mala.de, le met tellement en colere, 
qu'il prend le gros marteau et tape dur, tuant a la fois la. mouche et la femme. Cf. 
Type 3845 (g) ; 3847 (d) ; 3852 (e). 

3807 Ţiganu şi maiu 

Est atteste en V alachie. 

Ţiganu şi maiu. A.I.E.F., mg. 1079 c (Bătrini-Prahova). 

a. Un Bohemien voulant fendre du bois, prie sa mere de l'aider. 

b. Au lieu de frapper la hache avec le maillet, il tape sur la. tete de sa mere. Celle-ci 
tombe a la renverse si bien qu'elle montre ce que l'on cache d'habitude. 

c. Le Bohemien deroute s'exclame: ~ Tiens ! L'on frappe d'un cote et c;a se fend de 
l'autre ! •. 

3868 Cine-i mai mare-n stJI? 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 5 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante: 

I. (Sa.ns titre). GURA SAT., 1873, n° 28, 107. 

a. Un Allemand arrive dans un village roumain et, voulant passer par chez le juge, de
ma.ode a un paysan qu'il rencontre, qui est le plus grand dans leur village. 

b. Le Roumain lui dit qu'il y en a un qui atteint de sa tete le toit de l'eglise. 

c. Pour se faire mieux comprendre, l'Allemand demande de qui ils ont peur dans leur 
village. 

d. Le Roumain lui repond qu'ils ont peur du taureau noir et du buffle du village qu.i 
porte un signe au front. 
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2. (Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, n° 226, 3. 

e. Un professeur, passant par un village, dernande a un gar~on a qui appartient le do
maine. f. Le gar~on repond que des hornmes en sont Ies proprietaires, a, b1 (Le plus 
grand c'est le vacher du village), c, d1 ( Qu'ils ont peur du taureau du pope). 

3. Eu şi frate-meu. REV. IL., 1899, n° 2, 31. 

4. Eu şi frate-meu. POP., 1900, 364. 

a1 (Un Roumain . demande a un Bohemien qui est le plus grand dans leur village). 
b8 (Le Bohemien repond : t la tour de l'eglise •), c, d, g • Qui mene la vie la plus 
confortable dans votre village? t, h •Moi, et mon frere, qua~~ nous avons quoi manger •-

5. (Sans titre). Gheaja. Rtsete, 27. 

r, ·; 

„ 

9859 Ţiganul la creştiHI 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Ţiganul la creştinat. CAL. REV. DOINA, 1930, n° I, 78 (Bistriţa-Mehedinţi). 
~ I o ' • • 

a. Pour le bapteme de son petit moricaud, le Bohemicn invite a table plusieurs Bohe
miens. 

b. Un Bohemien plus âge se leve et souhaite au petit une vie sans soucis et pleine de
chance durant vingt ans. 

c. Un autre ajoute: Vingt et quelques ... 

d. • Chut I Pas une seconde de plus •, dit ~e troisieme: 

2. Ţiganul la creŞtinat. IZVORAŞUL., 1934, n° 2, 59 (Valea Hoţului-Mehedinţi). 

a, b, c, d. 

3880 Ţiganul şi Vodă 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. 3 variantes ont ete identifiees. 

1. Ţiganul şi Vo'dă. (I. Adam). F. TOŢI, 1898, D.0 3, 18. Republiee: OPINIA, ·1899, u0 

·· 72, 3 ; Pe lîngă vatră, 98. · 
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a. l)n Bohemien, se prelassant au bord de la route, ne veut pas quitter sa place, bieD 
que le RoumaiD lui ait dit que le roi va passer par 13.. 

b. Le BohemieD n'en a cure et repond au Roumain que le roi n'est pas le grand prevot 
qui !'a roue de coups et devant lequel ii se tieDt droit comme un piquet. 

2. Cine-i mai mare domn înaintea ţiganului. LUMINA, 1906, Do 24, 7. 

a 1 (Un Bohemien se soucie du roi comme un poisson d'une pomme et garde son 
chapeau sur sa tete malgre Ies recommaadations qu'on lui a faites), b1 (Le Bohemien 
replique: o He, quoi, meme s'il vieDt ! II n'est pourtant pas le juge ... ! *)· 

3. Vine Vodd. Tuţescu, Din Boureni, 33. 

a2 (Le Bohcmien se tient au beau milieu du chemin sans se soucicr du passage de la 
calechc royale), b2 (L'envoye du roi lui enjoint de s'ecarter car le roi va passer par 13., 
a quoi le Bohemien s'ecrie : • Peste ! Puisse-tu te bnîler la langue avec de la po
lenta, car tu m'as fait une bclle peur, j'ai cru UD moment que c'etait le juge •. et il 
s'allonge de Douveau sur la route ... ). 

3861 Tot de-ale ţiganilor 

Est atteste en Vaiachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Tot de-ale ţiganilor. I. CREANGĂ, 1914, n°8 11-12, 313 (Boureni-Dolj). 

a. Un Bohemien dcmande a un Roumain, qui passait avec ses chars pleins de maîs de
vant un campement de Tziganes, de lui jeter a lui aussi quelques epis de mais, car, 
en revanche, ii lui lancera un souhait de bonne sante. 

b. Le Roumain lui repond que c'est le Bon Dieu qui lui donne la sante, mais le Bohe
mien lui dit alors que Ies petits lui cassent la tete, car ils mangeraient eux aussi 
un peu de polcnta. 

c. Ne pouvant faire autremeDt, le Roumain lui donne ce qu'il demande. 

2. (Sans titre). ŢĂRĂNISM, 1928, n° 32, 21. 

a. 

3. Dar ţigdnesc. ALB. Buc., 1936, n° 7, 102. 

a 1 ( ••• o Je vous jetterais, puisse-je manger vos bceufs, - de la sante, et pour 
VOUS et pour votre dame, et meme pour VOS petits, - que VOUS n'avez pas ! ... •). 
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386! Aşa cred crişenii (A. Th. 1833 H) 

Est atteste en Transylvanie. 

A şa cred crişenii. Sima. Ardeleanul glumeţ, 39. 

a. Un jour de fete, le pope lit aux paysans de la region des Criş. le miracle fait par 
Jesus-Christ qui a ra1Sas1e 5000 hommcs avec cinq pains et deux poissons. 

b. Yoyant que Ies hommes hesitent a le croire. le dimanche suivant ii dit a ses ouailles 
que Ies pains etaient aussi gros que des montagnes ct Ies poissons aussi longs que les 
eaux des trois Criş. Presente de cette maniere. Ies paysans ont cru a ce miracle. 

3863 Du,,.nerei. (A. Th. 1810 A*) 

Est atteste en Transylvanie et en Valaohie. 3 variantes ont ete identifiees. 

I. (Sans titre). GAZ. POP„ 1886-1887, n° 1, 9. 

a. Un Bohemien rencontre le pretre du village. Ce dernier lui demande s'il sait combien 
de bons dieux ii y a en tout. 

b. Le Bohemien repond qu'il ne sait pas, la seule cbose dont ii ait connaissance, c'est 
que l'un d'entre eux vient d'avoir un bebe - le petit Noel des Allemands. 

2. Dumnezei. BIBL. BASM„ 1910, 25. 

a 1 (Une niaise raconte, tout affligee, aux siens, que, revenant de la danse, le pretre 
lui a demande combien de bons dieux Ies hommes venerent), b 1 (Elle a repondu: 
• trois • et le pretre s'est montre tout a fait mecontent de sa reponse). 

3. Spovedania ţiganului. DEŞTEPT., 1907-1908, 69. 

llt (A confesse, le Bohemien est demande combien de bons dieux nous avons). b2 (li 
repond quarante, quatre vingts, cent, et puis quittc le confessionnal, en se sauvant), c. 
11 rencontre un autre Bohemien qui lui dit qu'il n'y a qu'un seul Dieu, d. L'autre 
lui conseille d'eviter de se presenter devant le pretre avec un seul Dieu, car ii va lui 
ecrabouiller la tete, bl. 

3864 Berbecele lui Dumnezeu. (A. Th. 1832 N•) 

Est atteste en Transylvanie et Yalachie. On a identifie 7 variantes qui se groupent de la ma· 
niere suivante : 
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1. Berbecele lui Dumnezeu. GAZ. POP., 1886, 12. 

a. Un pope promet a un Bohemien qu'il lui donnera quantite de gerbes de ble si, pendant 
une annee, il pourra apprendre la le~on t L'Agnelet de Dieu qui efface Ies peches 
du monde t. 

b. Au terme fixe, aux fetes de Pâques, le Bohemien vient chez le pope et du seuil 
de la porte, commence : t Le belier de Dieu, qui ... t 

c. Le pope lui dit qu'il s'agit de • l'agnelet de Dieu t, mais le Bohemien lui retorque 
qu'il etait agnelet l'annee passee, mais maintenant ii est stirement devenu un belier> 

2. (Sans titre). F. POP., 1895-1896, 6. 

3. Procopseala ţiganului. Sandu, Anecdote, 13. 

a, b, c. 

4. (Sans titre). GRAI. NOSTRU Buc., 1908, 60. 

5. (Sans titre). I. A. Candrea, Graiul din Ţara Oa.şului, 29. Republiee: GAZ. TRANS .• 
1907, n° 283, 6 (Cămărzana-Satu Mare). 

a 1 (A confesse, le pope impose â un BohemieD comme peniteDce d'apprendre la priere 
• Agnelet de Dieu • ), b1 (L'annee suivante le pope l'oblige de dire la priere et le Bobe
mien commence: t Le belier de Dieu, qui a ete agneau l'an passe, prie le Bon Dieu 
qu'il me pardonne le pourceau voie•). 

6. Ţigonul deftept. HAZ. SAT., 1908, Do li, 2 (Bălteni-Argeş). 

~ (Un pope dit â un Bohemien de chanter • L'agnelet du Bon Dieu), b, c, 

7. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 37. 

8.i· b, c. 

3885 Baba fi mdgarul. (A. Tu. 1834) 

Est atteste eD Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 11 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1872, Do 60, 60. 

a. Une vieille femme pleure parce qu'on lui a voie son grison. ·A l'eglise, entendant la 
voix du chantre, elle laisse couler des larmes abondantes. 
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b. Le chantre, croyant que c'est son chant qui l'a impressionnee, lui dcmande, doucereux, 
pourquoi elle pleure et la viciile lui repond qu'elle se souvient de son âne qu'on lui· 
a voie et qui savait braire exactement comme le chantre ... 

2. Cantorul şi baba. REV., 1884, n° 2, 4. 

a, b
1 

( ••. La vieille pleure en se souvenant que son veau, qui vient de mourir, mugissait 
tout comme le chantre). 

3. Baba şi măgarul. POP., 1900, 588. 

4. Baba şi măgarul. (Chr. N. Ţapu), REV. TIN. ROM., 1900, 209 (Urcchcşti-Vrancea). 

Republiee: GHILUŞUL, 1914, n° 3-4, 11; La clact!J, 20. 

5. (Sans titre). DOINA D„ 1902, n° 2, 5. 

6. (Sans titre). CAL. MIN., 1902, 120. 

7. (Sans titre). HAZ. SAT., 1908, n° 4, 3. 

8. (Sans titre). HAZ. SAT., 1909, n° 9, 2. 

9. (Sans titre). HAZ. SAT., 1911, n° 51, 3. 

10. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, n° 19, 4. 

11. Baba şi măgarul. Costin. Anecdote, snoave, 15. Republice: VOINŢA BAN„ 1939, n° 13, 2. 

a; b. 

3886 Popa cu cucuruzul în buzunar. (A. Th. 1848 B) 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 16 variantes qui se groupent. 
de la maniere suivante: 

1. Popa cu cucuruzul în bu.nmar. REV., 1884, n° 3, 4. 

a. Un pope met des grains de majs dans sa poche, afin de savoir combien de jours ii y a 
encore jusqu'a Pâques. A mesure qu'un jour passait, ii jetait un grain. 

b. La femme du pope, pensant qu'il aime a ronger ces grains, en ajoute encore une poignee. 
dans la poche de sa soutane. 

c. Lorsqu'on lui demande la date des fetes de Pâques le pope commence li. compter et„ 
voyant que Ies grains ne semblent pas se terminer, dit aux paysans que d'apres ses comptes, 
cette annee Ies fetes ne seront pas celebrees. 
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.2. Neajunsurile socotelii cu bobii. Ispirescu, Snoave, 86. Republiee : Poveştile unchiaşului sfătos, 

333; CAL. GOSPOD., 1925, 28; OP. SAT., 1929-1930, n° 16, 21. 

d. L'n pope va moudre son ble a un moulin situe au-dela de trois villages et ii retarde 
quelques jours. Il entend Ies cloches annon<;:ant Ies fetes de Pâques, a 1 (Bien etonne, 
ii dit au chantre qu'il a encore dans sa pochc 48 grains, - la duree du careme, - et 
que pour chaque jour qui passe, ii jette un grain. Maintenant ii voit qu'il y a des 

grains en plus et c'est pour i;:a que Ies fetes l'ont surpris sans y etre prepare), b 1 (Il ra
conte l'histoire a sa femme. Celle-ci lui revele que c'est el!e qui a augmente le nombre 
des grains et c'est ce qui l'a embrouille dans ses comptes). 

'3. Popa şi Paştele. Popescu-Ciocănel, Braşoav!, 241. 

-~. An fără Paşti. Dumitraşcu, La namiaz, 6. 

a, b, c . 

.5. Nu mai e Paşti. HAZ. SAT., 1902, n°9 1-2. 2. 

a, b, c1 ( ••• Ils n'auront de fetes de Pâques ni cettc annee, ni l'annee prochaine). 

'6. Nu mai e Paşti. HAZ. SAT., 1904, n° 8, 2. 

a, b, c. 

'7. Anteriul cu pricina. I. CREANGĂ, 1911, n° 8, 254 (Hazareşti-Prahova). 

a 2 (Un pope a l'habitude de demander quel!es sont Ies dates des fetes; pour l'aider, un 
moine lui met dans la poche autant de pctits pois qu'il y avait encore de jours jusqu'a 
Pâques), b, c2 (lls n'auront plus de fetes de Pâques; c'est pourquoi ils doivent jeuner 
bcaucoup et reciter un plus grand nombre de priercs) . 

.:8. Un popă fdră Paşti. HAZ. SAT., 1912, n° 32, 2. 

a 1 , b, c3 (lnterroge par un paysan quel!e est la date des fetes de Pâques, le pope lui dit 
que Ic Bon Dieu s'est fâche et qu'ils n'auront pas de fetes, car, d'apres ses comptes, 
ses feves vont durer jusqu'a Noel). 

·9. Paştele lui popa Dovleac. (N. I. Munteanu), I. CREANGĂ, 1912, n° 8, 254 (Bursuceni
Galaţi). 

a.a (Le pope compte Ies fetes en employant des semences de citrouille), b1 d. Depuis 
lors, on l'appelle le pope Citrouille. 

10. Anteriul cu pricina. CAL. GOSPOD., 1921, 89. 
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11. Incultura. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 65. 

a 4 (Un popc ignorant met dans la pochc de sa soutane 7 feves pour Ies 7 semaincs de la 
quadragesirr.e), b2 (La femmc du popc jctte Ies feves), c4 (Quand une viciile femme lui 
dcma1 de a q uclle date seront Ies fetes de Pâques, le pope chcrchant Ies feves et ne Ies 
touvar.t I as, lui dit que, cettc annee, ellcs n'auront pas lieu). 

12. Neajunsurile socotelii cu bobii. CAL. GOSPOD .. 1925, 28. 

13. Neajunsurile socotelii cu bobii. OP. SAT., 19'..:.9-1930, no 16, 21. 

d, a1, b1• 

14. Socoteală popeasciJ. Dumitraşcu, De-ale unui traistd-n bdţ, 78 (Praid-Harghita). 

a 5 (Un pope, qui conDaissait le metier de charron, fabriquait six roucs par semaine et 
le septieme jour ii savait que c'etait dimanche et ne travaillait pas. Et de cctte maniere 
ii tenait le compte des jours), e. Une fois, un homme lui voie une roue, et De connais
sant pas UD autre calcul, ii commence la septiemc roue le dimanche, f. Le pope ne vient 
pas a l'eglise. Ses ouailles le trouvent travaillant a la maison. li souticnt que c'est un 
samedi. 

15. Anteriul cu pricina. DOINA, 1938, noa 1-2, 2. 

16. Popa şi grăunţele. A.l.E.F .. i. 10796 (dep. de Vrancea ?j. 

a, b, c. 

3867 Cînd e Vinerea mare' 

Est atteste en Transylvanie. 

Cînd e Vinerea mare? PRIC., 1874, no IG, 39. 

a. Un pope ne sait pas la date du Vendredi saint. 

b. Quand ses ouailles le lui demandent, ii repond, ce que l'instituteur lui a dit, que c'est 
le mercredi suivant. 

3868 Popa şi cărbunele. (A. Th. 1825 D •) 

Est atteste en Molde.vie. 

Popa şi cărbunele. A.l.E.F., i. 10.785 (dep de Vrancea?). 

https://biblioteca-digitala.ro



'502 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

a. Le pope tient l'encensoir durant l'office religieux; un petit charbon ardent tombe dans 

la tige de sa botte. 

b. 11 se jette a terre sur le dos et leve les pieds en les secouant pour faire tomber le charbon 

tout en continuant de psalmodier. 

3889 Predică. (A. Th. 1826) 

Est atteste en Moldavie. 

Predică. CAL. CURIER., 1875, 43. 

a. Un pope devait lire, a la fin de la messe, la vie de Saint Etienne, dont on celebrait 

la fete. 

b. t Mes freres, di-il, j'ai lu l'annee passee la vie de ce saint et je pense que vous l'avez 
entendue tous; alors, il est inutile que je la relise, parce que le saint n'a rien fait :..en 

plus depuis l'annee derniere jusqu'a present •· 

3870 ... ptlcălit. (A. Th. 1540) 

Est atteste en Moldavie, Macedoine, Valachie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes. 

1. ptlcălit. PAL. LIT., 1904, no 3, 8. 

a. Un Russe, revenu apres de longues annees d'absence a la maison, apprend la mort 
d'un de ses bons amis, un Juif. 

b. 11 va chez la veuve de ce dernier et lui dit qu'il a erre par le monde entier. La femme com
prend qu'il s'agit de l'autre monde et lui donne de l'argent et des vetements pour qu'il 
Ies porte a son defunt mari. 

c. Le fils de la Juive apprenant la bevue commise par sa mere se met a la poursuite du 
Russe. Celui-ci ne nie rien. Le jeune homme lui deniande de tenir la bride du cheval, 
mais le Russe l'enfourche et disparait au triple galop. 

d. Le Russe s'arrete a un endroit oil il y avait un trou dans la terre. 11 coupe la queue 
de la bete et la plante dans ce trou. 

e. Le Juif, en voyant la queue du cheval, reste convaincu que c'est par Ia qu'Ivan a passe 
dans l'autre monde. Rentre chez lui, ii conte a sa mere qu'il a donne au Russe le 
cheval pour le porter a son pere qui aimait beaucoup l'equitation. Sa mere en est toute 
contente. 

2. Numai minciuna face bani. Papahagi, P., Basme aromdne, 425. 

f. Un derviche, sans le sou, apprend d'un richard que toute sa fortune repose sur des 
mensonges, a 1 (Il va dans un village ou le beau-frere d'un homme cossu venait de mou-

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 503 

rir), b
1 

(Il va chez la femme de ce dernier et lui conte qu'il est revenu du paradis ou 
ii a vu son frere. La femme lui remet une bourse pleine de pieces d'or, une pipe en 
or, une montre en or et une paire de bottes dorees pour les porter a son frere), c1 

(Le derviche s'enfuit en les emportant. Le mari apprend la gaffe commise par son 
epouse et part a la poursuite du fripon. Le derviche s'arrete a un moulin et dit au meu
nier qu'il a un voleur a ses trousses et lui conseille de grimper sur un arbre. Blanc de 
farine, le derviche se fait passer pour le meunier), e1 (Le richard arrive, a son tour, au 
moulin et demande des informations sur le fuyard. Le derviche lui indique l'arbre. Pen
dant que l'homme grimpe a l'arbre, le derviche enfourche son cheval et se fait invi
sible. Rentre bredouille, le richard raconte a sa femme qu'il a envoye a son frere le 

cheval aussi). 

3. Săsoaica şi românt1l. GAZ. TRANS„ 1909, n° 170, 3. 

b1 (Un Roumain rencontre une Saxonne sourde. Il lui dit que c'est de la fon~t qu'il re
vient, mais elle comprend qu'il retourne du paradis, d'entre Ies morts. Le malin lui 
avoue, alors, avoir rencontre son mari, qui etait decharne et en guenilles. Elle lui confia 
des vetements pour Ies lui porter et meme un cheval que quelqu'un, revenu auss i 
du paradis, devait lui ramener), c2 (Le fils de la Saxonne se meta la poursuite du filou. 
II cache le cheval et dit au jeune homme que le voleur a pris un sentier etroit par ou 
la monture de ce dernier ne pouvait passer. Le Saxon laisse son bidet a la garde du 
Roumain. (e2), Ce dernier l'enfourche et disparaît. L'autre se rend compte que le meme 
chenapan l'a trompe lui aussi). 

4. Ciobanul cel venit de la rai .•• NEAM. ROM. POP„ 1914, n° 36, 570 (Larga-Bacău). 

a.a (Un berger descend de la montagne pour aller a la ville), b3 (Il rencontre une Juive 
qui n'avait jamais vu de berger dans sa vie etil lui raconte que c'est du paradis qu'il 
est venu. Elle lui demande si, par hasard, ii n'a pas vu ses parents et le pâtre lui 
affirme qu'ils y sont, affames et deguenilles. Elle lui confie de l'argent, des vetements 
et des provisions pour Ies porter a ses chers disparus et ajoute une recompense en plus 
pour le berger) c3 (Le mari apprend le bel exploit de sa femme et part, a cheval, a la 
poursuite du mauvais plaisant), d 1 (II le rejoint. Il laisse le Roumain tenir sa monture 
par la bride pendant qu'il ira chercher dans la foret une btîche pour le rosser avec. Le 
Roumain enfourche le coursier et disparaît). 

5. Badi-Ion, Badi-Vasile. I. CREANGĂ, 1920, n° 1, 14 (Broşteni-Suceava). 

b41 (Un Juif demande a un Roumain d'ou il arrive et celui-ci lui repond que c'est de l'au
dela, ou il a vu le pere de son interlocuteur vendant du poivre a la porte du paradis. 
Le Juif lui remet une somme d'argent pour que son pere entreprenne une affaire de plus 
grande envergure). 

6. Traşi pe sfoard. DUM. POP„ 1929, n°8 1-2, 6. 

b6 (Un domestique re~oit de son ancien mattre, un Juif, une somme d'argent pour qu'il 
la remette a ses parents, dans le paradis, d'ou le Roumain pretend etre revenu), b

1 

https://biblioteca-digitala.ro



504 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

(Le coquin <lupe aussi la femme du Juif de la meme maniere et elle lui confie une somme 
importante d'argent), c3 , d 1 , d 2 (Le Roumain coupe la queue du cheval et la plante 
dans la fente d'un arbre), e3 (Le Juif, trouvant la queue du cheval, s'imagine que c'est 
par la que le Roumain a passe dans l'autre monde; il crie dans la fente qu'il lui pardonne, 
a condition que celui-ci porte de ses nouvelles a ses parents). 

3871 Numai o perină. (A. Th. 1290 B•) 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. Numai o perină. GAZ. TRANS., 1881, n° 147, 4. 

a. Vn jeunc gar~on entre comme apprenti, se couche, le soir, sur une banquette ou un oreiller 
rempli de paille etait cloi.!e. 

b. Le gar~on dort a poings fcrmes, mais, le matin tout son corps lui faisait mal. 11 plaignait 
Ies malheureux qui, comme Ies boyards, reposent sur plusieurs oreillers; lui n'en a eu 
qu'un seul et ii sent tout son corps moulu. 

2. Cobi rnmintele. CUCU, 1905, n° 12, 7. 

a 1 (Cobi trouYe une plume d'oie au champ; ii la met sous sa tete et se couche), b 1 (Le 
lendemain ii se reveille aYec la sensation que tous ses os sont rompus; il fait la re
flexion qu'il a mis une scule plume et le voila tout fourbu et quc serait-il arrive s'il 
aYait mis un sac plein de plumes ?). 

3. Ţiganul şi peana. NovacoYiciu, Folclor bănăţean, 61. 

a 2 (Le Bohemicn repose, la tete sur une pierre sur laquelle il a place une plume), c. 
Quand ii se reveille, ii ordonne a ses petits de ramasser toutes Ies plumes pour s'en con
fectionncr des oreillers. Depuis ce moment, Ies Bohemiens ont, eux aussi, des oreillers. 

3872 Ţiganul şi peana 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul şi peana. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 61. 

a. Un Bohemicn avait entendu que si l'on se couche sur des plumes, la tete repose sur quel
quc chose de mou. 

b. II trouve une plume, la met sur une pierre et pose sa tete dessus. II saute sur ses pieds 
enchante ct fait ramasser des plumes a ses moricauds pour en faire des oreillers. 

c. C'est seulement depuis Jors que Ies Bohemiens dorment sur des oreillers. 
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3873 Schorscher Kirchbau (A. Th. 1245) 

Est atteste en Transylvanie. 

Schorscher Kirchbau. MUiler, Siebenbargische Sagen, 390. 

a. Les habitants d'un village se bâtissent une eglise sans fenetres. Ils decident de trans
porter dans un sac la lumiere du dehors. 

b. Ils voient un pivert qui marteie de son bec le mur de l'eglise. Croyant que l'oiseau 
leur construit une fenetre, ils prennent une echelle pour l'attraper. 

c. L'oiseau s'enfuit dans la foret et se cache dans le creux d'un arbrc. Les hommes vien-
nent avec l'echelle pour mettre la main sur lui. Mais c'est difficile d'arri,·er jusque-Ja. 
parce qu'ils transportent l'echelle dans sa largeur ct ainsi ils doi\'cnt coupcr tous les
arbres qui barrent leur chemin. 

3874 Cuminţenie nemţească. (A. Th. 1281) 

Est atteste en Moldavie. 

Cuminţenie nemţească. Snoave şi povestiri ha::lii, 8. 

a. Dans un village, une chatte inconnue fait son apparition. 

b. Pour la chasser, on decide de mettre Ic feu a la maison ou la chatte s'cst abritec. La chattc· 
bondit d'une maison a l'autre ct inccndie ainsi toutcs Ies demeures. 

c. La chatte se sauve; Ies hommcs sont cnchantes de leur prouesse. 

3875 Cum au măsurat afunzimea fînHnei. (A. Th. 1250) 

Est attcste cn Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Cum au măsurat afunzimea _tfntînei. IZVORAŞUL, 1923, n° 1, 11 (Deda-Mureş). 

a. Les habitants du Village des, Sots, voulant savoir la profondcur d'une fontaine, decident 
de la mesurer avec des hommes. Ils mettent dessus une poutre. Le maire, un vigoureux 
gaillard, descend le premier. Un autre se pend a ses pieds, puis un autre, et de cette 
fai;:on tous forment la grappe. 

b. Soudain, la grappe etant de plus en plus lourde, le maire crie a ses administres de
tenir bon, car ii va cracher dans ses paumes pour reprendre des forces. 
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c. La grappe s'ecroule au fond du puits. 

2. Cuminţenia şvabului. DOINA Jor., 1928-1929, 208. 

a, b, c. 

:3876 Ţiganul la stînă 

Est atteste en Ya!achie. 

Ţiganul la stînă. IZVORAŞUL, 1932, n° 2, 36. 

a. Par une nuit glaciale d'hiver, un BJhemien arrive a une bergerie. Le berger !'invite 
dedans et lui sert de la potenta et du fromage. 

b. Le Bohemien, affame, de,·ore tout et redemandc du fromage en clisant qu'il lui reste 
encore un peu de potenta. Puis, ii demande de la potenta parce qu'il lui reste encore 
du fromage. 

c. Et ii procede toujours de la meme maniere jusqu'a ce qu'il se sente rassasie. 

3877 Ţiganul la stină 

Est atteste en Vatachie et en Moldavie. 4 variantes ont ete identifiees. 

I. Ţiganul la stînd. Stăncescu, Glume, 68. 

a. Un Bohemien est pris par une grande envie de mangcr du fromage et se decide d'aller 
a une bergerie, du sommet de la colline, pour en voter. 

b. Les bergers flairent pourquoi le Bohemien s'amene; ils le laissent entrer et lui appli
quent une volee telle, qu'il n'est revenu a lui que le lendemain. 

c. Regardant du cote de la bergerie, ii reconnalt qu'il a ete bâtonne, mais ii se dit que 
Ies pâtres aussi ont transporte le bercail au sommet de la colline, tant ils le craignent. 

2. Stîna mutată. CAL. POP. BUCOV., 1899, 122. 

a (Un Bohemien va a la bergerie avec l'arriere-pensee de voler un agneau), b, c. 

3. Ţiganul la stină. DOINA D., 1902, n° 2, 5. 

a, b1 (Le Bohemien trouve Ies bergers de mauvaise humeur; ils le frappent de leur 
palanches. Le Bohemien s'esquive sans crier gare), c1 (Un Roumain le rencontre et lui 
demande le chemin qui conduit a la bergerie. Etourdi des coups re~us. le Bohemien 
bredouille une sorte de charabia: t Romanico, ne t'abas pas a droite du fromage-lait; 
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depuis ce tilleul plus enfromage avec Ies rameaux-fromages baisses commence un sen. 
tier qui t'y mene et un autre qui t'y ramene. Et si tu passes par le portai!, tu arrives 
droit a ton bercail »). 

4. Păţania ţiganului la stină. ALB.Buc., 1937, no 11, 166. 

a1 (Un Bohemien va a une bergerie pour demander q uelque chose a se mettre sous la <lent), 
d. II n'y trouve âme qui \'ive. Apres s'etre bourre de fromage et de petit-lait, ii se 
dirige, joyeux et la panse bien garnie, \·ers son village, b, c2. ( Quelques Roumains, 
voyant le Bohemien avec des balafres, lui demandent ce qu'il a eu a pâtir. II repond 
fierement : ~ Mes cheveux peuvent etre en broussaille, mais la peau du ventre est tendue 
comme un tambour » et ii s'eloigne, drape dans sa <lignite, comme si rien de mal 
ne lui etait arrive). 

3878 Nu tu ai aflat-o mai Îlltîi 

Est atteste en Transyh-anie. 

{Sans titre). GURA SAT., 1868, no 8, 31. 

a. Un Bohemien, a force d'errer dans une foret, trouve une bergerie dans laquelle ii ne voit 
personne. 

b. En entrant, ii ne sait par ou commencer son repas, par le fromage a la pie, ou par 
Ies tranches de fromage. 

c. Le maître-berger arrive et lui demande ce qu'il cherche la ; le Bohemien lui repond: 
«La, Ia, tout doucement mon ami, car c'est pas toi qui as decouvert la bergerie le 
premier». 

3879 Ţiganul la stînă 

Est atteste en Molda.vie. 

Ţiganul la stînd, Dan, Scrierile lui, 50. 

a. Un Bohemien qui aime le mouton « et vivant et egorge o, arrive a une bergerie. 

b. Devant l'entree ii commence a <lire: « Bien le Bon jour la bergerie / avec une tranche 
de fromage dans la main /, Et, toi, le maître-berger / Comment vas-tu? /Est-ce que, 
par hasard, vous n'avez pas vu un cheval qui avait une entrave de laine? •. 

c. Les bergers s'amusent sur le compte du Bohemien qui cherche a un cheval a entrave 
de laine • et, apres l'avoir taquine un peu, ils lui donnent a manger. 
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3880 Laptele ţiganului 

Est atteste en Valacbie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Laptele ţiganului. F.TOŢI, 1897, no 25, 1941. 

a. Un Bobemien revient d'une bergerie. 

b. Parlant avec un Roumain, il lui dit que Ies maîtres-bergers lui ont donne: du bon 
lait auquel ils ont ote le fromage blanc et encore une grosse boulette qu'ils ont mise 
dans des sacocbes. 

2. Laptele /iganului. LUMINA, 1907, no 44, 2. 

a, b. 

3881 Ţiganul strungar 

Est atteste en Moldavie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Ţiganul strungar. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 228. Publiee: Carte 
pentru tineret, 268. 

a. Un Bohemien est engage a traire Ies brebis dans une bergerie. 

b. Un soir, quand le berger etait occupe a traire Ies betes, le Bohemien pousse vers l'entree 
du bercail Ies beliers. 

c. Voyant que le Bobemien ne sait pas Ies distinguer des brebis, le berger lui explique que 
l'on ne trait pas Ies beliers. 

d. Le Bohemien s'en etonne et dit: •Celle qui vous semblait J Eh, bien I elle est sans lait; 
/ Celle qui est fiere J N'est pas bonne laitiere •. 

2 Ţiganul strungar. HAZ.SAT., 1908, no 4, 2. 

a, b, c, d, 

3882 Ţiganul la stînă. 

Est atteste en Moldavie et Transylvanie. On a idcntifie 2 variantes. 

1. Ţiganul la stînă. I. CREANGĂ, 1912, no 9, 283 (Bogdăneşti-Suceava). 

a. Un Bohemien apprend qu'a la bergerie on mange bien. II y va aussi. 
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b. Pour se moquer de lui, le maitre-berger lui sert un ecuellee de petit-lait tellement aigre, 
qu'il ne cesse de faire d'affreuses grimaces. 

c. Le Bohemien s'informe si le pere du berger vit encore. Apprenant qu'il est mort et 
qu'il aimait le petit-lait, le Bobemien diagnostique: ~Voila la vraie cause de sa mort o. 

2. Zarzerea. VOINŢA BAN., 1940, no 15, 2. 

a1 (Un Bohemien tombe juste au moment du repas dans une bergerie. Les bergers l'invi
tent a table ; mais le Bohemien prefere attendrc le maitre-berger qui etait en train de 
preparer le fromage, esperant qu'il lui en donnera peut-Hre une plus large ration), b, c. 

3803 Ţiganul la stînă 

Est atteste en Va!achie. 

Ţiganul la stînă. DUM.·POP., 1922-1923, no 41, 3 (Bărbăteşti-Vilcea). 

a. Un Bohemien va a la bergerie, afin de se rassasier de fro~age. 

b. Les bergers le bernent, en lui donnant le petit-lait dans lequel ils ont laisse megir Ies 
peaux de mouton. <;a ne lui platt pas et ii leur tourne le dos, offusque. 

c. Les enfants et Ies voisins lui demandent comment etait le fromage ct le lait. Le Bohe
mien Ies fait crier en chreur : aigrrre I 

d. Apres avoir hurie cela trois fois, le Bohemien, mecontent, ajoute: «Non, cc n'est 
pas ~a encore I / On a crie meme tres fort / Mais je me sens presque mort / Tant le 
lait m'a paru aigre, / C'etait plutot du vinaigre. • 

3884 Boierul şi ţiganul 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 15 variantcs qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Boierul şi ţiganul. CAL.BASM.CÎNT., 1876, 78. 

a. Un boyard envoie son domestique, un Bohemicn, a l'epicerie (au marchc), acheter du 
caviar et du gâteau. 

b. Le Bohemien prend une assiette plate et s'en va acheter ce que son maitrc lui a ordonne. 

c. Le marchand met le caviar dans l'assiette et quand ii demande ou ii doit mettre le 
gâteau, le Bohemien retourne l'assiette et ii repand le caviar. 
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d. Quand le maître le voit apporter seulement le gâteau, ii lui demande ou est le caviar. 
Le Bohemien retourne l'assiette. Le gâteau tombe a terre et le maître reste sans gâteau 
et sans caviar. 

2. (Sans titre). CAL.BASM.CÎNT., 1876, 78. 

3. (Sans titre). Popescu-Ciocănel, Basme, 173. 

4. Slujba ţigănească. HAZ. SAT., 1902, no 1-2, 2. 

a, b, c, d. 

5. Vasul ţiganului. LUMINA, 1906, no 42, 6-7, 220. 

a 1 (Un Bohemien, qui avait beaucoup d'enfants, va a la bergerie et demande du lait 
frais et du petit-lait. Mais, puisqu'il n'a pas de recipient, ii met le petit-lait dans son 
chapeau), c1 (Le berger, pour se moquer de lui, lui demande s'il en veut encore; et 
le Bohemien voulant remplir le chapeau de l'autre câte aussi, le retourne et ii repand 
tout le petit-lait), d 1 (A la maison, Ies moricauds lui demandent pourquoi ii n'a pas 
apporte une quantite plus grande; le Bohemien veut leur montrer qu'il en a aussi dans 
la partie opposee du chapeau; ii retourne son couvre-chef et ii repand le peu de petit
lait qu'il avait apporte). 

6. FtJ:r de nici una. F. POP., 1906, 153. 

a 2 (Un Bohemien va chez son filleul pour lui demander du lait et de la farine de mais 
pour ses enfants), c. 

7. (Sans titre). Densuşianu, O., Graiul din Ţara Haţegului, 220 (Uricani-Hunedoara). 

8. Toroacă de oacd. SCÎNT., 1925, no 4-5, 32. 

9. Toroacă de oacd. (F. Precup, Basme), A.I.E.F., ms. 121, I. 

a.a (Une Bohemienne malade envoie son moricaud chez le pope pour lui demander du 
petit-lait de vache), c, d. 

10. De dorul zărului. Costin, Anecdote, 15 (Petnic-Caraş Severin). 

11. Nătăfleţul. DUM. POP., 1929, nos 23-24, 7. 

a, (Le Bohemien va a la bergerie pour y demander du lait et du fromage a la pie), 

c1, dl" 
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12. Păcăleala ţiganului. IZVORAŞUL, 1932, no 1, 13. 

a0 (Un Bohemien s'arrete a une bergerie et le maître-bcrger lui donne du petit-lait), 

el. 

13. Ţiganul, laptele ~i ;;ărul. A.l.E.F., i. 654 (:'ilarga-:'ilehcdinţi). 

14. (Sans titre). Şandru, Bulletin linguistique, 152 (Lăpugiu de Sus-Hunedoara). 

a 8 (Le Bohemien achete du lait caille et le met dans son chapeau), c1 (Mais il veut 
acheter aussi du lait frais, il retourne le chapeau et repand tout le lait caille), d 2 (En
suite, il met son chapeau sur sa tete et s'asperge de lait frais). 

15. Ţiganul şi laptele. A.l.E.F., 10799 (dep. de Vrancea?). 

c3 (Un Bohemien, gros mangeur, pour pouvoir prendre une plus grande quantite de 
Jait, apres avoir rempli sa baratte, la retourne pour en prcndre aussi sur le fond con
cave). 

3885 Eu nici baiu nu le aveam 

Est atteste en Transylvanie. On a idcntifie 6 variantes qui se groupent de la maniere suivante : 

I. Eu nici baiu nu le aveam. GAZ. TRANS., 1889, no 28, 7. 

a. L'n Bohemien raconte qu'il a ete a la bergeric ou ii a mange du lait bouilli dont on 
a enleve le fromage blanc : ~ On me l'a servi dans une large coupe, un peu plus bas 
du bercail et j'etais entoure de sept rudes gaillards. L'un la tirait a lui, un autre 
grondait entre ses dents et mon tour n'arrivait jamais pour que j'en goate aussi •> I 

2. Eu nici baiu nu le ai•eam. F. POP., 1895-1896, 182. 

a. 

3. Eu nici baiu nu le ai·eam. Sandu, Anecdote, 23. 

a. 

4. Ţiganul la stînă. HAZ. SAT., 1906, no 11, 3. 

a 1 (Un Bohemien, le ventre vide, va a une bergerie et demande qu'on le nourrisse de 
fromage en abondance, pour qu'il puisse avoir la force de lutter avec J'ours), b. Les 
bergers le menent au trou a petit-lait •) et le Bohemien en boit jusqu'a s'en gonfler 

•l Dans ce trou, on met le petit-lait reserve aux cochons. 
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la bedaine, c. Les pâ.tres le conduisent dans le bois pour le combat avec l'ours. Le 
basane voit un arbre et il lui semble qu'il se met en marche vers lui et qu'un buisson 
de ronces court apres lui. Terrifie a l'idee de rencontrer l'ours, il prend ses jambes a 
son cou. 

5. Ţiganul la stină. Popa Dochio, Anecdote, 17. 

Cit (Le Bohemien va a la bergerie pour s'empiffrer de fromage), b1 (Apres s'etre rassasie 
de petit-lait, il rentre chez lui), d. Il rencontre un Roumain qui demande au Bohemien 
d'ou est-ce qu'il vient, a. 

6. Ţiganul la stină. BUCIUM, 1935, no I, 4 (Blidari-Argeş). 

<li· b2 (Le Bohemien mange du petit-lait jusqu'a sentir son ventre gonfle et, satisfait, 
il se couche derriere la bergerie), a, e. Le Bohemien raconte au Roumain qu'il a repose 
sa tete sur du fromage. Le Roumain ne le croit pas et le Bohemien jure ses grands 
dieux qu'il n'y avait qu'une mince cloison entre lui et le dep6t de fromage. 

3886 Ţiganul la stînd 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la stînă. Cazan, Literatura populară, 80 (Drăguş-Braşov). 

a. Un Bohemien fait halte a une bergerie et la il mange, a tour de râle, avec chaque maitre 
de bercail. 

b. II prie le dixieme de l'epargner, car ii est sur le point d'eclater, a force d'avoir mange. 

c. Le Bohemien, voyant le dixieme proprietaire s'asseoir a table, lui conseille de ne plus 
manger, parce que lui, ii est sur le point de crever, ayant partage le repas des neuf 
autres proprietaires. 

3887 Rugarea ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 18 variantes similaires. 

I. Rugarea ţiganului. UMORIST., 1864, 17, 83. 

a. Un Bohemien arrive a une bergerie, ou Ies pâtres mangent du «balmoş~•). 

b. Cornrne le Bohemien n'en avait jarnais mange, il leur dit que si meme 12 hornmes l'y 
for~aient, ii n'en mangerait point. 

c. Les bergers l'attrapent et le gorgent de balmoş. 

•> balmoş = mets compose de farine de mais et de fromage frais. 
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d. Le Bohemien hurie d'abord, mais quand il sent le bon gout du mets, il s'apaise et leur 
dit: o Mes freres, qu'un seul me retienne par Ies bras et que Ies autres six me servent Ies 
bouchees ~. 

2. Să-mi bage doisprezece. F. POP, 1895-1896, 310. 

3. V-aş mînca. Stăncescu, Glume, 115. 

4. Ţiganul la sttnă. OPINIA, 1899, no 123, 2 • 

.5. Sd-mi bage doisprezece. F.POP, 1901, 618. 

6. Să-mi bage doisprezece. CAL.Arad., 1902, 142. 

7. Să-mi bage doisprezece, Sandu, Anecdote, 36. 

8. Ţiganul la stînă. LIGA DEŞTEPT., 1915, 24-26, 10. 

9. Ţiganul şi caşul. Costin, Anecdote, 21 (Dalboşeţ-Caraş Severin). 

10. Ţiganul # mierea. (S. Hîmea). NEAM. ROM. POP., 1915, no 41, 644. 

li. (Sans titre). ŢĂRĂNISM. 1928, n08 33-34, 13. 

12. La stînă. DUM. POP., 1929, no 43-44, 7. 

13. StI-mi bage doisprezece. ROM., 1930, no 44, 13. 

14. Şiretenia ţiganului. POP. ROM., 1932, 207. 

15. Şiretenia ţiganului. CAL.ZIAR.AMERICA, 1933, 85. 

16. Să-mi bage doisprezece. CAL.V.BAN., 1936, 84. 

17. Ţiganul la sttnă. Cazan, Literatura populară, 80. 

18. Ţiganul la stână. (D. Niţescu, Din traista), A. I. E. F„ ms. 116, I, 68 (Cochirleni-Con
stanţa). 

a, b, c, d. 

3888 Ţiganul la stînă 

Se combine avec le Type 3540. Est atteste en Molda vie. On a identifie 3 variantes similaires, 

1. Ţiganul la stînă. I. CREANGĂ., 1911, n" 8, 255 (Nemţişor-Neamţ). 
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a. Un Bohcmien va a la bergerie, ayant appris que le fromage fait avec le deuxieme petit
lait («jintiţa») a un tres bon golit et est un bon remede (contre la hernie). 

b. Les bergers, pour le prendre en dcrision, lui donnent un morceau de sandale paysanne 
mouillce dans du petit-lait, en lui disant que c'est c;a la« jintiţa» et l'obligent a la manger. 

c. Le Bohcmien s'enfuit. II arrive a une autre bergerie, ou Ies pâtres l'appellent pour lui 
donner de la « jintiţa » + Type 3450, c, d. 

2. La stină. Furtună, Cuvinte scumpe, 112. Republiee: CULT. POP., 1928, no 249, 3. 

3. Ţiganul şi jintiţa (T. Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 229. Publice: 

Cartea pov. hazlii, 96. 

a, b, c, + Type 3540 c, d. 

3889 Ţiganul la stînă 

Est attestc en Transylvanie et Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 

I. Ţiganul la stînă. SAT., 1936, no 63, 20. 

a. Un Bohemien, gardien des moutons du \'illage pendant l'ete, se querelle avec le maître
berger et prctend que celui-ci est le chef seulement en ce qui concerne le fromage. II est 
mecontcnt parce que le maitre-berger ne veut pas partagcr avec lui le fromage. IIs arri
\'ent devant le juge. 

b. Les gens \'eulent lui fairc entrcr dans la tete que c'est le maître-bcrger qui est le plus 
grand dans toute la bcrgerie, de meme que le maire l'est dans la mairie, le juge dans le 
pretoirc, etc ... 

c. Croyant qu'il a compris, le juge lui demande alors, qui est le plus grand dans la ber
gerie, et le Bohemien de repondre: „ C'est moi, et le maitre-berger ! o>. 

2. Ţiganul la stfnă. CAL. LC~II~A POP, 1937, 72. 

a, b, c. 

3890 Fripta sare şanţul 

Est attestc en Transyl\'anie et en Molda\'ie. On a identifie 4 variantes. 

I. Fripta sare şanţul. (Sandu). 1GAZ. TRANS., 1889, no 75, 6. Republiee: Anecdote, 65. 

a. Un Bohemien et son petit rnoricaud vont a la peche; au lieu de poissons, ils attrapent 
des grenouilles. 
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b. Ayant faim, ils se mettent a Ies frire, mais a cause du vent et de la pluic « Ies poissons o 

ne sont pas bien frits. 

c. Pendant que le Bohemien se bourrc, Ic petit, degoftte, avale avcc de grands efforts quel
ques bouchecs afin que son pere ne l'accuse pas de faire fi d'un tel plat. Tout a coup, il 
lui indique un poisson qui s'approchait du fosse : • Sus, papa, ne rate pas la friture, car 
ii va sauter, par-dessus le fosse $. 

2. Peştii ţiganului. GAZ. TRANS., 1890, no 45, 6. 

a 1 (Le Bohemien va a la peche la veillc de l'Annonciation), b1 (II att1ape tout ce qu'il 
trouve, se meta Ies frire et en mange tout son sot'.11), d. Un Roumain le raillc des poissons
qu'il a pris, poissons qui ont une tete et des pattcs, e. Le Bohemicn lui repond qu'ils fai
saient • oac ! oa..: ! » et ii leur a :-etorque qu'ils sont assez bons pour lui. 

3. Peşte ţigănesc. (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms. 5094, f. 280. 

a 2 (Le Bohemien perd toute une journee a la peche, pour n'attraper qu'une seule grc
nouille). b2 (II l'apporte a la maison et demande a son gosse de la frirc). C1 (La grcnouille
se sauve et le petit appelle son pere pour lui dire que • le poisson » a saute par-dcssus le 
fosse). 

4. Blagoveştea ţiganului. (T. Pamfilc - Sans titre), B. A. R. S. R„ ms. 5094, f. 226. 

a3 (Un Bohemien part a la peche dans sa charrettc, car ii a l'intcntion de prcndrc tous
Jes poissons), b3 (II rentre chez lui. Le petit moricaud attrapc unc grcnouillc par la patte
et la jette dans le feu, en disant a son pere : • Dans Ic fcu / II (Ic poisson) disait : mac, 
moc ! / Sur la cendre /II chantait d'une voix tcndrc •). 

3891 Ţiganul şi porcii 

Est attcste en Moldavie. 

Ţiganul şi porcii. A. I. E. F., i. 10794 (dep. de Vrancea?). 

a. Un Bohemien laisse la truie, qui doit mettre bas, a la garde de son moricaud. 

b. II lui dit que si elle met bas deux, trois porcelets, ii doit retenir neuf d'entre eux ct avec 
le verrat ~a fera dix. 

3892 Cum creşte Prutul 

Est atteste en Moldavie. 

Cum creşte Prutul. (L. Mrejeriu), I. CREANGĂ, 1908, no 2, 58 (Cîrja-Vaslui). 
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a. Quelques hommes se plaignent que la riviere du Prouth est a sec, et qu'ils ne peuvent pas 
mouvoir le caique charge du bte du boyard. 

b. Quand on leur demande ce qu'ils vont faire, l'un d'eux dit qu'ils vont cracher tous dans 
Ie Prouth pour elever le niveau des eaux et ainsi pouvoir deplacer l'embarcation. 

c. Celui qui Ies avait interroge, leur souhaite, en s'en allant, bon succes et salive abondante I 

:3893 „A sosit graurii ... " 

Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). DOINA Jor., 1928-1929, 207. 

a. Dans un village arrivent un jour des Bohemiens conducteurs d'ours. 

b. Une femme, baute de taille, se moque d'eux, et dit:' Voila Ies etourneaux qui sont ve

nus • 

c. Un Bohemien, en la voyant longue comme une perche, repond, depite : • Oh I Ben, Ies 
etourneaux sont la, mais Ies cigognes aussi ! •. 

:3894 Leacuri pentru pureci. (A.Th.1862 A) 

Est atteste en Valachie et Transykanie. On a identifie 2 variantes. 

I. (Sans titre). Magazia de veselie, 1839, 19. 

a. Un charlatan vend du bois pourri cornme poudre contre Ies puces. 

b. Unc viciile femmc lui demande comrnent l'on doit utiliser le produit. 

c. Le charlatan lui dit qu'il est seulement necessaire d'ouvrir la bouche des puces et de leur 
mettrc cnsuite un pcu de poudre sur la langue, et toutes les puces mourront sans faute. 

2. Leacuri pentru pureci. Pop-Reteganul, Şt., Poveşti şi snoave, 32. Republiee : Snoave, 1. 

a, b 1 (Deux fcmmes lui demandent des explications sur le mode d'emploi), c, d. Les 
femmes lui repondent quc si elles attrapent la puce, elles peuvent l'ecraser toutes seules, e. 
•Ce n'cst pas mal non plus t, dit le negociant, imperturbable, etil continue a fumer tran
quillement sa pipe. 

:3895 Reţeta de bucate şi cîinele. (A.Th.1684 B) 

Est atteste en Vaiachie. On a identifie 4 variante!. 
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1. Reţeta de bucate şi cîinele. Jurescu, Snoave, 91. 

a. Un homme achete de chez le boucher du mou de veau et demande a un ami, une bonne 

recette pour en preparer un mets savoureux. 

b. ll va dans une boulangerie, afin d'acheter du pain, et met le paquet sur le comptoir. 
Un chien le voie. 

c. L'homme, regardant plein de depit le chien qui s'enfuit, dit : • Sale bete, tu ne mangeras 
pas avec plaisir le mou, car la recette est chez moi•. 

2. Bojocul ... (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms. 5094, f. 99. 

a, b, c. 

3. Gura lumii. CASA N., 1919, no 3, 13. 

a1 (Un vieillard achete une tablette de chocolat), b1 (Un filou la derobe et s'enfuit), c1 

(Le vieillard regardant apres le voleur, dit: • Hm I Ben, mais nous verrons comment ii 
pourra la manger puisque le bon de caisse est chez moi, dans mon bonnet de fourrure • 
et ii continue tranquillement son chemin). 

4. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1933, no 4, 95. 

3.i (Deux amis achetent a la charcuterie 2 saucisses), b1 (L'un d'cntrc eux met les saucisses 
dans la tige de sa botte et l'autre met dans sa poche Ie bon <le caisse; un chien voie Ies 
saucisses et s'enfuit), c2 (Voyant le chagrin de son ami, Ianoş dit: 'Ne soit pas bete, il 
le rapportera, car ii ne peut Ies manger puisque le bon de caisse est ici•). 

3896 Cumnatul Domnului. (A.Th.1807 B). 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 4 variantes. 

1. Cumnatul lui Clll'istos. Stăncescu, Glume, 70. 

a. Un Bohemien et un Roumain, compagnons de voyage, se font reciproquement des con
fessions concernant leurs bombances et Ieurs bonnes fortunes. 

b. Le Roumain raconte comment ii a dupe une none, sceur de Notre Seigneur. 

c. De fii en aiguille, ils se prennent de querelle et en arrivent aux mains. 

d. Le Roumain tape dur et l'autre ne riposte pas, car on ne peut pas plaisanter avec le beau
frere de N otre Seigneu r ! 

2. Cumnatul Domnului. Chicoş. Culegeri, 85. 

e. Un Bohemien est envoye a un monastere par un pope, pour se confesser et faire peni -
tence, b1 (Le Bohemien avoue au pope qu'il a commis le peche avec uµe religieuse), c

1 
(Le pope le maudit pour avoir peche avec o la sceur du Sauveur •>), d 1 (Le Bohemien, 
bouffi d'orgueil d'etre le beau-frere du Seigneur, met le popea Ia porte). 
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3. lnrudire. (I. Adam), OPINIA, 1898, no 34, 2. Republiee: Pe lingă vatră, 110. 

bl, C1, d2 (Le Bohemien, en colere, prend le breviaire de la main du pope, le lui jette a 
la tete en I'accusant d'etre un mecreant, puisqu'il ose maudire le beau-frere du Christ). 

4. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 36 (Fălticeni-Suceava). 

e1 (Deux negociants - l'oncle et le neveu - vont a un monastere). b2 (Le neveu commet 
le peche avec une religieuse), c1 , d3 (Le neveu entendant qu'il est le beau-frere de Notre
Seigneur dit que desormais ii n'a besoin ni du metropolite et ni des saints). 

3897 Ţiganii şz carnea de iepure 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganii şi carnea de iepure. Pop-Retegan ul, Şt., Poveşti şi snoave, 53. Republice : Snoave, 22. 

a. Le boyard promet a quelques Bohemiens, qu'il envoie travailler au champ, que, s'ils 
travaillent avec zele, on leur donnera a manger de la viande de lievre. 

b. La cuisiniere rotit une chatte, a laquelle elle met une queue de lievre. 

c. Les Bohcmiens mangent avec grand appetit et quand ils trouvent la queue, !'un d'entre 
eux exclame : « Die, mo, le lievre traître/, a la queue d'un metre/, mais la pauvre chatte, 
n'a ni queue, ni patte •>; alors seulement ils remaquerent qu'ils avaient mange du râti 
de chat. 

3898 A murit mama„. 

Est atteste en Transyh·anie. On a identific 6 '\·ariantes qui se groupent de la maniere suivante : 

I. A murit mama„. Gt:RA SAT„ 1873, no 43, 168. 

a. La mere d'un Bohcmien vient de mourir et celui-ci fait savoir a son frere, qui habite dans 
un autre village, de venir l'enterrer. 

b. L'autre refuse sous le pretexte qu'il n'a ni temps ni argent. 

c. Le Bohemien dit alors qu'il va enterrer la partie qui est a sa charge, c'est-a-dire, la moitic 
du corps, Ic reste ne le regarde pas. 

2. (Sans titre). (E. Baican), TIMP„ 1881, no 221, 3. Republice: Literatura populară, 26. 

3. intre doi fraţi ţigani. F. POP„ 1895-1896, 270. 

a, b, c1 (II injurie la moitie du cadavre dont ii doit avoir soin). 
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4. Fiecare partea sa. POP., 1902, no 6, 3. 

a, b, c2 (Il coupe le cadavre de sa mere en deux, enterre la partie qui lui revient, porte 
l'autre a son frere et dit: « Tiens, frerc, j'ai partage la mere fraternellement; voici ta 
partie, enterre-la ou mange-la, a ta guise »). 

5. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1923, nos 9-10, 14. 

6. De li-i vedea, de nu Zi-i vedea. Rusu, Poveşti ardeleneşti, 23. 

a 1 (Un Bohemien part, une fois, de la Transylvanie en Yalachie en laissant derrierc lui 
son frere et sa mere malade), c3 (La vieille meurt et le fils reste aupres d'elle dit 
a un Roumain qui allait aussi en Valachie: «Situ vois mon frere, et meme si tu ne le 
vois pas, fais-lui savoir de rentrer, pour enterrer la mere, sinon je m'occupe seulement 
de la moitie qui me revient et je lui laisse le soin de faire ce qu'il veut de l'autre •). 

3899 Ghetele ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Ghetele ţiganului. CULT. POP., 1926, nos 177-179, 7. 

a. Un Bohemien, apprenant qu'a la viile Ies gens portent des souliers, achetc, de chcz un 
Roumain, une paire dechiree et sans scmelles. 

b. Enchante de la bonne aubaine, ii retourne a la maison, afin que tout le monde voie qu'il 
porte des chaussures. 

c. J etant un coup d'oeil derriere lui, et voyant Ies traces de ses pieds, ii eclate de rire : o Ha I 
ha - ha ... I Qui peut bien etre ce nigaud qui va nus-pieds, maintenant, quand Ies Bobe
miens-mimes portent des chaussures ? ! •. 

2. Ghetele ţiganului. CULT. POP., 1928, nos 258-259, 8. 

3. Ghetele ţiganului. IZVORAŞUL 1932, no 2. 35. 

a, b, c. 

3900 A rîs de vînt 

Est atteste en Valachie. 

1. A rîs de vînt. DUM. POP., 1928, nos 29-30, 4. 
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a. Un Bohemien en loques, s'abritant dans une vallee, est tout transi a cause du vent glacial; 
il monte au sommet de la colline, se disant que la-haut, le vent est plus disperse et pas 
engouffre comme dans la valJee. 

b. Mais au faîte du monticule, levent souffle encore plus fort et lui, furibond, leve ses poings 
mena~ants et gronde en s'adressant au vent: «Les Roumains ont bien raison de t'at
teler a ces moulins a ailes, ou tu t'etends et te tords et tu les fais tourner jusqu'a ce 
que tu creves de fatigue ! ~-

3801 Vine şi trece 

Est atteste en valachie et :Moldavie. 4 variantes ont ete identifiees. 

1. Vine şi trece. HAZ SAT., 1907, no 5, 2. 

a. Un Bohemien, dont la masure est perchee au sommet d'une colline, est interroge par un 
Ronmain s'il se sent bien 13.-haut. 

b. Le Bohemien explique que, sur le faite, le vent souffle mais passe vite, tandis que dans la 
vallee, ii s'etablit et forme comme un etang, et Ies siens ne peuvent le supporter. 

2. Că!ătorie ţigăneascd. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms., 5094, f. 99. 

b1 (Le Bobemien ne traverse pas la vallee, car, dit-îl, levent y souffle engouffre; il passe 
par Ies cimes des collines, ou le vent est disperse). 

3. Pe vale sta balta. HAZ. SAT., 1914, no JO, 3. 

a, b. 

4. (Sans titre.) GAZ. ŢER., 1926, no 17, 4. 

a, b 2 (~ Parbleu, Romanico, chez nous c'est mieux, car le vent passe aussitot qu'il com
mence, mais c'est vous, de la vallee, qui avez a souffrir, vu que la, ii peut s'etaler comme 
une mare• ... explique clairement le Bohemien). 

3902 Rău fn t·ale, rău î11 deal 

Est atteste en \' alachie. 

1. Rău în vale, rdu în deal. POP. ROM. Buc., 1932, 266. 

a. Deux individus echangent des coups violents. L'un se tient au milieu du cbemin et se 
lamente: Valeu ! Valeu ! Valeu 1• (aie ! ai:e I aie !). 

•) J eu de mots : valeu = aie !, vale = vallee. 
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b. Un passant l'entcnd et lui dit : o Alors quoi? Tu penses que sur la colline tu te sentiras-
. ~ m1eux. o, 

3903 Leac de friguri 

Est atteste en Translyvanie. 

1. Leac de friguri. F.POP., 1912, no 19, 7. 

a. Un Bohemien, dont la femme est malade, apprend que la frayeur est un bon rcrnede contre· 
la maladie, et, pour la guerir, Ia jette dans la riviere. 

b. La Bohemienne se debat dans l'eau, tandis que le Bohemien, du bord, lui cric : • Plus. 
au fond, plus au fond, ou I'effroi est plus grand et la guerison plus rapidf' o. 

3904 Răsai, soare, răsai 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 12 variantes, groupees comme 
suit: 

1. Răsai, soare, răsai„. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 264, 6. Republiee: Anecdote, 93. 

a. Un Bohemien tisonne le feu, par une nuit glaciale, car son petit moricaud est malade. II 
prie le soiei! de se lever plus vite, s'il veut voir I'enfant encore en vie. 

b. Le petit meurt. Le matin, quand I' astre se leve, le Bohemien, le caur gonfle de chagrin. 
exclame: •A present, soiei!, tu peux ne plus te lever, car ici, sous la tente, un autre 
soiei! s'est eteint ! ~. 

2. Soarele ţigănesc. Sima, Ardeleanul glumeţ, 94. 

c. Un Bohemien compare son fils au soiei!, b1 (Un matin, il trouve son petit mort. Affole 
de douleur, l'enfant dans ses bras, il tourne ses yeux vers !'Orient et sanglote : • A pre
sent, soiei!, tu pcux te lever, ou ne plus bouger, car mon petit soiei! ici sous la tente, 
ses petons devant le feu, git depuis trois jours sans mouvement, sans un cri; mon cheri, 
Oh! mon cheri ! •>). 

3. Răsai. Stăncescu, Glume, 124. 

a1 (A un Bohemien malade, on recommande, pour sa guerison, de la cbaleur. Mais le bois 
lui manque et il espere que le soiei! va se montrer et qu'il pourra se rechauffer un peu), 
b2 (I 1 voit le ciel couvert de nuages ; desespere, ii s'adresse au soiei! : o Leve-toi, soleil 
je t'en prie, pour me voir encorc en vie! •) . 

https://biblioteca-digitala.ro



522 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

-4. Răsai soare, răsai! F. Pop., 1895-1896, 142. 

5. Răsai soare, răsai. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 14. 

6. Danciul soare. HAZ. SAT., 1905, no 8, 3 (lzvoarele-Dîmboviţa). 

a, b. 

7. Soare ţigănesc. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 224. 

a, b. 

8. Ţiganul şi soarele. I. CREANGĂ, 1913, no 2,60 (Huşi-Vaslui) 

b9 (Par une nuit glaciale, tous les petits moricauds meurent geles, un seul attend le lever 

du soleil, repetant que s'il ne se montre pas plus vite, il n'aura plus personne a voir). 

9. Ţiganul tremură de ger. CULT. POP. Buc., 1928, no 249, 2. 

b, (Par une nuit de grand gel, un Bohemien tremblant de froid et de douleur parce qu'un 

de ses petits venait de mourir, s'ecrie : « Leve-toi, soleil, leve-toi, / Puisse-tu ne plus te 
lever / Accelere t<:. course lente / Car dedans ma triste tente / J e suis seul et me lamente / 
Devant le corps refroidi /De mon pauvre doux cheri •). d. Vers le matin, quand l'etoile 
de Venus se montre, le Bohemien exclame: o He, ta-bas monstre de flamme / Vois, moi 
j'ai la mort dans l'âme ... •, e. Et comme un soiei! briliant eclaire !'Orient, ii bougonne: 
(• Couvre-toi, poitrine, pour ne pas te hâler ! •. Cf. Type 3905 (c). 

10. Răsai, soare răsai. ALB. Buc., 1933, no 5, 6. 

a, b. 

11. Măr/işor. CAL. POP., 1937, 88. 

a 1 , b2 , f. Voyant que le soleil ne se montre pas, le Bohemien attrape sa hache et brise en 

mille morceaux son lit. II allume un feu petillant qui puisse durer jusqu'a l'ete, g. Mais 
le froid et le vent s'engouffrent dans sa masure en ruine et le Bohemien soupire: ~ Mois 
de Mars, mon petit Mars, par mon grenier comme tu passes ! ~. 

12. Copilul ţiganului îngheţat. A. I. E. F., i. 11.300 (Cerişor-Hunedoara). 

~ (tlne Bobemienne a un bebe qui pleure parce qu'il a froid. La femme adresse au soleil 

une priere : • Leve-toi, et la tente eclaire / Ou tu as un petit frere •) b 6 (Le matin le petiot 
meurt et la Bohemienne sanglote: o Maintenant tu t'es leve f Mais ton frere a expire t.) 

3905 Tiganul şi soarele 

Est atteste en Valachie. 
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Ţiganul şi soarele. SAT., 1932, no 16, 12. 

a. Un Bobemien part a la viile par une froide matinee d'automne. 

b. Au lever du soleil, le Bohemien, tout transi, deboutonne son veston, laissant Ies rayons 
lui rechauffer la poitrine et dit : • Mais qu'est-ce que tu pensais, vent qui giace, que le 
soleil n'a pas de place ? ». 

c. Mais le froid le penetre et ii doit se reboutonner. 11 s'ecrie alors : o Reprends ton aspect 
guinde, veston, pour que l'ardeur des rayons ne brulent pas ma poitrine ! •. Cf. Type 

3904 (f). 

3906 Trei drumari, două sumane şi o sfoar4 

Est atteste en Transylvanie. 

Trei drumari, două sumane şi o sfoară. SOL. SAT., 1913, no 44, 4. 

a. Trois hommes font serment d'amitie jusqu'a la mort. 

b. Un soir, apres un long trajet, ils s'arretent dans un champ, soupent et veulent se coucher. 
Deux d'entre eux possedent des manteaux, mais le troisieme, seulement une ficelle. Ce 
dernier suggere l'idee de lier, avec la ficelle coupee en deux, Ies manteaux bout a bout, 
pour en faire une couverture suffisante; ils se couchent, l'un a droite, l'autre a gauche 
et le proprietaire de la ficelle au milieu. 

c. Comme pendant la nuit ii fait froid, chacun se meta tirer de son câte son propre manteau. 

d. Celui du milieu, qui avait ete tout le temps au chaud et bien couvert, comprenant contre 
qui la dispute de ses compagnons est dirigee, intervient : • Voulez-vous bien vous taire ! ... 
Vous faites comme Ies mechants garnements; si vous ne fermez pas le bec, je reprends 
ma ficelle et nous verrons alors comment vous vous en tirerez • l 

3907 Ţiganul şi luna 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 8 variantes similaires. 

1. Ţiganul şi luna. GAZ. TRANS., 1889, no 24, 7. 

a. Un Bohemien, a moitie nu, marche la nuit, par clair de lune. 

b. Comme ii fait un froid de chien et qu'il tremble jusqu'a la moelle des os, le Bohemien 
leve Ies yeux et dit : • Ohe, la lune !. .. pour eclairer tu es encore bonne, mais quant a 
rechauffer, c'est en vaio qu~ le Bon Dieu fait de folles depenses avec toi ! • Cf. Type 3908 
(b). 
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2. Ţiganul şi luna. Stăncescu, Snoave, 47. 

3. Ţiganul şi luna. HAZ. SAT., 1909, no 1, 2. 

4. Ţiganul şi luna. GAZ. TRANS., 1909, no 23, 6. 

5. Ţiganul şi luna, HAZ. SAT., 1912, I. 

6. Ţiganul la d1um. ŞEZ., 1915, 87. 

7. Ţiganul şi luna. Sandu, Anecdote, 50. 

8. Ţiganul fă1ă lemne. GRAI ROM., 1923, 4. 

a, b. 

3t88 Dorinţa ţiganului 

Eat atteste en Transylvanie. 

Dorin/• ţiganului. Sima, A 1deleanul glumeţ, 88. 

a. Un jour d'hiver glacial, pendant qu'un froid soleil sans cbaleur brillait dans le ciel et ua 
vent coupant soufflait avec rage, un Roumain rencontre un Bohemien et lui demande ce 
qu'il pense d'un temps pareil. 

b. • Execrable t, dit le Bohemien. « Cette rosse de soleil a fait son temps; maintenant ii n'est 
qu'une chose usee, sans energie. Dieu pourrait en faire un autre, et remplacer avec celui
ci la lune, car elle aussi n'est plus bonne a rien ! » Cf. Type 3907 (b). 

3909 !nife ţigan şi roman 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). F. POP., 1895, 150. 

a. Un Bohemien demande a un Roumain ce que l'on fait avec Ies lunes anciennes, parce 
qu'il entend toujours parler de nouvelle lune. 

b. Le Roumain lui explique: • Pardi, l'ami, qu'est-ce que tu veux qu'on fasse autre chose 
que de Ies couper en morceaux et d'en faire des etoiles? 1>. 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 525 

2. Intre ţigan şi român. POP., 1904, no 41, 653. 

a, b. 

3910 De frica gerului 

Est atteste en Moldavie. On a identific 3 variantes similaires. 

I. (Sans titre). CAL. ŢĂR., 1924, n°8 5-6, 4. 

a. Un tel demande a un Bohemien s'il a froid. 

b. • II arrivera une bonne fois le saint petit ete et alors, que le diable m'emporte si j'entre 
encore en un nouvel hiver, ni meme si l'on m'y for~ait •, repond le Bohemien. 

2. De frica gerului. (S. Hîrnea), CĂMIN., 1931, n° 3, 3. Republiee; PolojlJnii, 19. 

3. De frica gerului. ALB. Buc., 1940, 118. 

a, b. 

3911 Primăvara ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Primăvara ţiganului (N. Mateescu-Movilă), POP. ROM. Buc„ 1933, 296. 

a. Un Roumain dit a un Bohemien que le printemps est arrive. 

b. • Possible Romanico, et ~a apres deux hivers et un ete ; mais seulement quand tu me met
tras la Saint-Georges (le 23 avril) dans la paume de ma main, je croirais ce que tu me dis, 
autrement non •· 

3912 Dă-mi-l pe sfîntu Gheorghe 

Est atteste en Moldavie. 

Dă-mi-l pe sfîntu Gheorghe. I. CREANGĂ, 1911, no 11, 371. 

a. Un pauvre malheureux, terrifie par la longueur de l'hiver, va chez un Bohemien et Ie prie 
de faire quelque sortilege pour que le printemps arrive plus promptement. 
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b. Le Bohemien lui demande de lui apporter la Saint-Georges et alors son desir sera accompli, 
car lui aussi n'est plus que la peau et Ies os, a cause du froid qu'il a endure. 

3913 Ger straşnic 

Est atteste en Valachie. 

Ger straşnic. DUM. POP., 1929, nos 27-28, 7. 

a. Un Bohemien, a qui l'on demande, combien d'hivers ii y a dans une annee, repond qu'il 
yen a deux. 

b. Devant l'etonnement de celui qui ava.it pose la question, le Bohemien lui explique: pour 
ceux qui ont tout ce dont ils ont besoin, ii y a peut-etre un seul hiver, mais pour lui, 
ii le jure, ii y en a toujours deux. 

3914 Deacă !? ... apoi ţiganului i-ar merge bine 

Est atteste en Transylvanie. 

Deacă !?„. apoi ţiganului i-ar merge bine. GURA SAT .. 1873, no 13, 50. 

a. Un Bohemicn est surpris par l'hiver sans avoir repare sa cha umiere. 

b. En fevrier, quand le vent soufflait avec rage, Ie Bohemien, pres de l'âtre, chantonne : 
~ Que l'hi\•cr soit dix fois long / J e n'en ai cure, / Si fevrier passe plus vite / Ma vie est 
sure. / Que l'hiver soit rigoureux / Avec son manteau neigeux / J e n'en suis pas malheu
reux / Pourvu que Notre Seigneur / Fasse cesser ce vent rageur / Le monde entier 
est a moi I Et je damic alors de joie .• 

3915 Mantaua ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identific 4 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1878, no 15, 55. 

a. Un Roumain rencontre un Bohemien vetu de haillons; et lui adresse ces paroles: « Elle 
est un peu dechiree ta pelisse, l'ami ~. 

b. o Ma pelisse est bonne, mais elle n'est pas exactement pour la saison "· 

2. (Sans titre). FAM., 1879, no 73, 478. 

3. Mantaua ţiganului. ROM. Buc., 1883, H3. 
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4. (Sans titre). Fop-Reteganul, Ţiganii, 30. 

a, b. 

3918 Om deştept 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 13 variantes. 

1. (Sans titre). Warti11, O sută şi uHa de mici istorii, 17. 

a. Deux Bohemiens etant obliges de se lever plus t6t le joi.li" suivant, se couchent dans la 

meme chambre. 

b. Vers l'aube, l'un d'eux se revcille et voyant, dans le ciel, briller Lucifcr, secoue son compa
gnon et lui dit : •lkve-toi, voici „Luferci" o. 

c. L'autre se moque de sa betise car ii est incapable de prononcer corrcctement • Luferici ». 

2. (Sans titre). CAL. POP. lL., 1904, 40. 

a 1 (Un Bohemien, un petit moricaud dans ses bras, se ticnt s1r Ic pas de la porte ct con
temple le ciel), b1 (Le morveux voit l'Etoile du bergcr et s'adresse a son pere: « Lc
gade le Lufelici »), c1 (•Ma Doue I N'est-il pas a croquer ! li ne sait meme pas dire „Cilu
fer" », exclame le Bohemien). 

3. Om deştept. (P. Gh. Savin), I. CREA~GA, 1911, no 4, 124. Republiee: CULT. POP., 1921, 
no 20, 6. 

b2 (Une femme reveille son mari qu'il aille travailler, car 'Benus » (Venus) vient de se 
lever), c2 (Son mari la gronde qu'clle n'est capable ni meme de prononcer convenable
ment ~ Bedenus ~). 

4. Nici ciuleafăr nu poate ziu. ŞEZ., 1915. no 43. 

5. Luceafărul. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 18. Republiee: NEAM. RO:M. POP., 1921, no 9, 174. 

6. (Sans titre). (V. A. Gheorghiţă), VEST. SAT., 1918-1919. no 23. 4. Republiee: 101 glume, 
38 (Pipirig-Neamţ). 

7. Deştept. CAL. CULT., 1922, 86. 
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8. Amtndoi deştepţi. CAL. POP., 1926, 116. 

9. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, no 35, 13. 

10. (Sans titre). PRIM., 1929, no 4, 2. 

11. Nici ciuleaf4r nu poate zice. CAL. GOSPOD., 1936, 88 (Păuşeşti-Vîlcea). 

ai. hi• Ci• 

12. Dires şi îndreptat. CAL. Blaj, 1938, 116. 

b8 (Un petit mciricaud dit qu'il avu la u Bedevenus • - l'etoile du matin), c1• 

13. CifUeafăr. LUMINIŢA. 1938-1939, no 5, 31 (Brăila-Brăila). 

ai. bi, Ci· 

3917 Ţiganul şi laptele. (A. Th. 1328•) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 16 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Ţiganul şi laptele. AMIC. POP. CAL., 1891, 97. 

a. Un Bohemien re~oit un pot plein de lait frais. 

b. II le met sur le feu. En le voyant monter, le Bohemien dit : • Augmentez-le, mon Dieu, 
augmentez-le I •· 

c. Mais quand le lait deborde et quand le pot est sur le point de ~se vider, le Bohemien se 
lamente : • Helas ! Mon Dieu, toi tu l'as augmente mais c'est toujours toi qui l'as avare •· 

2. Sporeşte-o Doamne. Popescu, N. D., Basme, 64. 

3. Tu mi-l sporişi, tu mi-l sorbişi. GAZ. TRANS., 1896, no 176, 7. 

4. Tu mi-l sporişi, tu mi-l sorbişi. POP., 1897, no 29, 462. 

5. Ţiganul şi laptele. Sima, Ardeleanul glumeţ, 58. Republiee: TRIB., 1889, no 104, 413. 

a, b, c. 

6. Un Dumnezeu dă şi zece iau. Zanne, Proverbele românilor, 1901. 663 (Smulţi-Galaţi). 

7. (Sans titre). ŞEZ., 1901, 182 (Broşteni-Suceava). 
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8. Un Dumnezeu dă şi zece îţi iau. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 59. 

a, b, c1 (Lorsque Ie lait eut deborde dans le feu, Ie Bohemien s'ecria, plein de depit f 
o Voila, c'est du bel ouvrage ! Un Bon Dieu vous le don ne, et dix vous Ie reprennentt). 

9. Ţiganul şi laptele. HAZ. SAT„ 1912, no 24, 3. 

10. Ţiganul şi laptele. HAZ. SAT„ 1914, no 4, 2. 

a, b, c. 

11. Laptele ţiganului. NEAM. ROM. POP„ 1916, no 3, 35. 

12. Laptele ţiganului. (S. Hîrnea), CULT. POP„ 1925, nos 101, 4. Republiec: Polojdnii, 53 
(Năruja-Vrancea). 

a, b, c. 

13. Un Dumnezeu dă şi altu ia ... NEAM. ROM. POP„ 1929, no 17, 282. 

a, b1 (Quand le lait commence a monter, la Bohemienne adresse une priere au Bon 
Dieu pour qu'il !'augmente, et envoie vite son mari emprunter quelques pots de chez 
leurs voisins, car la quantite augmente a vue d'ceil), ei (Mais Iorsqu'il se repand, le 
Bohemien soupire: • Dieu nous l'a donne, Dieu nous l'a repris •). 

14. Laptele ţiganului. SOL., 1936, no 24, 3. 

a, b, c. 

15. Laptele ţiganilor. NEAM. ROM. POP., 1937, nos 1-2, 20 (Boteşti-Bacău). 

a, b1 , c8 (En voyant le lait monter, la Bohemienne crie a son mari : • Fais bonne garde 
aupres du lait, moi, je vais t'apporter encore sept baquets et sois attentif que le lait 
ne deborde t). 

16. Laptele ţiganului. CAL HAZ., 1939, 32. 

a, b, c. 

3918 La aşa cap, aşa căciulii 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 15 variantes similaires. 

1. Povestea unui negustor tt.1rc. ŞEZ., 1894, nos 11-12, 219. 

a. Un marchand turc voit pour la premiere fois des cochons et apprend qu'ils se repro
duisent tres vite. 
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b. Pensant qu'il pourrait s'enrichir, il achete pour tout l'argent qu'il avait sur lui, un 

troupeau de porcs. 

c. Mais la peste en decime la plus grande partie. Le Turc saigne ceux qui lui sont restes 
et de leurs peaux, il se confectionne un bonnet dont il se coiffe pour aller a la ville. 

d. Ses amis se montrent surpris d'un tel couvre-chef. Sans s'emouvoir, le Turc leur repond: 
t Pour une telle tete, un tel bonnet &, car ii a investi tout son capital dans ces mau
dits cochons et maintenant il est sur le pave. 

2. (Sans titre). FL. ALB., 1898, no 10, 8. 

3. La aşa cap, aşa căciuld. OPINIA, 1899, 110 108, I. 

4. (Sans titre). ROM. Buc., 1899, no 304, 2. 

5. (Sans titre). Zanne. Proverbele românilor, 1899, 42. 

6. Căciula de rîs. Zaharescu, Anecdote, 17. 

7. La aşa cap, aşa căci11lă. HAZ. SAT., 1909, no 11, 2. 

8. La aşa cap, aşa căciulă. REV. COP. TIN., 1913, 510. 

9. La aşa cap, aşa căciulă. HAZ. SAT., 1915, no 5, 2. 

10. La aşa cap, aşa căciulă. (N. Mateescu), REV. TIN., 1928, no 3, 27. Republiee: CULT. 
POP., 1928, no 224, 2. 

11. La aşa cap, aşa ctkiulă. Costin, Anecdote, snoave, 31. 

12. La aşa cap, aşa cdciulă. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n bă/, 85 (Grui-Alba). 

13. La aşa cap, aşa căciulă ! ALB. Buc., 1936, no 7, 102. 

14. La aşa cap, aşa căciulă. A.l.E.F., I. 10.864. (dep. de Vrancea?). 

15. „Aşa cap, aşa căciulă". A.l.E.F., mg. 1078 c (Bătrîni-Prahova). 

a, b, C, d. 

3919 Mai spălăţele 

Est attestc en Moldavie. 

Mai spălăţele. I. CREANGĂ, 1911, no 11, 371. 
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a. Un Bohemien achete pour la premiere fois de sa vie, des olives. 

b. En Ies voyant si noires, ii demande au vendeur s'il n'en a pas d'autres, plus proprettes. 

3928 Fe-Martie 

Est atteste en V alacbie et Transylvanie. 2 variantes ont ete identifiecs. 

I. Fe-Martie. IZVORAŞUL, 1932, no 3, 61. 

a. Un Bobcmien va, un jour de gel, par le village pour obtenir quelque aumonc. 

b. Sur son cbemin, ii croise un boyard qui lui demande pourquoi ii fait si froid. 

c. Le Bohemien feint de l'ignorer, mais le boyard insiste pour forcer le Bobemien a dire 
qu'il fait froid parce que c'est le mois de fevrier. 

d. Pour eviter ce nom malefique de fevrier, quand OD crcve de froid, Ic Bohemien repond 
que c'est le mois de fe-mars. 

2. Fe-Martie. F. POP„ 1933, no 52, 5. 

a, b 1 (Le Bohemien rencontre un Roumain gouailleur qui lui demandc pourquoi il 
fait froid et quels sont Ies mois de l'annee), c1 (Le basane se met a compter: o Jan
vier, Fe-Mars, etc. Le Roumain n'arrive pas a le faire prononcer le root de fevrier), 
d 1 (Le Bohemien lui explique d'ailleurs que si l'un des !curs prononce le nom de ce 
mois, ii gele a pierre fendre, comme a present, quand, probablement, quelqu'un a laisse 
echapper ce root par megarde, Ies faisant tous crever de froid). 

39!1 Pe unu ca pe celălalt 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identific 15 variantes, qui se groupent de la 
maniere suivante : 

I. Pe unu ca pe celălalt. GAZ. TRANS., 1890, no 8, 9. 

a. - D'ou es-tu mon gaillard? 

b. - De chez nous. 

c. - Et comment t'appelles-tu? 

d. - Tout comme mon pere. 

e. - Mais, ton pere? 

f. - Tout comme moi. 
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g. - Mais enfin, vous deux, comment vous nommez-vous ? 

h. - L'un comme l'autre. 

:2. Răspunsul ţiganului. POP., 1890, no 45, 717. 

c, d, e, f, g, h. 

3. Pe unu ca pe celălalt. F. POP., 1895-1896, 30. 

4. Pa unu ca pe celălalt. F. POP., 1895-1896, 270. 

:5. Pe unu ca pe celălalt. F. POP., 1899, 160. 

-6. Numele ţiganului. LUMINA, 1906, no 11, 6. 

C, d, e, f, g, h. 

7. Numele ţiganului. LUMINA, 1909, no 26, 3. 

c, d, e, f, g, h, i. a Alors, que tu sois sienne t. 

8. Pe unu ca p-ălălalt. LIGA DEŞTEPT., 1915, no 22, 3. 

'9. Pa unu ca pe ălălalt. ASTRA. MAR., 1927, no 24, 3. 

10. Pe unu ca pe ălălalt. ROM., 1930, no 44, 13. 

a, b, c, d, e, f, g, h. 

11. Pe unu ca pe ălălalt. Sandu, Anecdote, 103. 

c, d, e, f, g, h, a, b. 

12. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1934, no 4, 129 (Zegaia-Mehedinţi). 

13. (Sans titre). CĂL. POP., 1934, 171. 

c, d, e, f, g, h. 

14. Pe unu ca pe cJlălalt. CAL. SAT., 1937, 104. 

15. Pe unu ca pe celălalt. CAL. SAT., 1938, 139. 

a, b, c, d, e, f, g, h. 
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9921A Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rîsete, 75. 

a. Un pretre demande â. un Bohemien quelle est sa religion. 

b. • Moi, v'lâ.; mais la mienne est celle de tout le village •. 

c. • Mais le villagc a quelle religion appartient-il ? t 

d. • Mais a la meme religion que moi. t 

e. • Et comment s'appelle cette religion? • 

f. • <;a je ne le sais plus. D'ailleurs, c'est l'affaire du village de savoir comment ii la 
nomme. o 

39!18 Cum te chiamă ? 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 7 variantes qui se groupent comme 
suit: 

I. Cum te chiamă? Dumitraşcu, De-ale unui traistd-n bd/, 35. 

a. Un homme demande a un enfant a qui ii est. 

b. - A maman. 

c. - Comment t'appelles-tu ? 

d. - Comme papa. 

e. - Et combien etes-vous a la maison ? 

f. - Autant qu'il y a d'ecuelles. 

g. - Alors, combien d'ecuelles avez-vous? 

h. - Dame I ... une par tete, 

2. RcI.spuns. CAL. LIPOV„ 1936, 95, 

c, d, e1 (- Etes-vous nombreux chez vous ?) 

f 1 (- Autant qu'il y a de cruches.) 

g1 (- Et combien de cruches avez-vous ?) 

h1 (- Une par tete). 

3. Cum te chiamăi> CAL. AGRIC„ 1936, 107. 
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4. Cum te chiamă? CAL. HAZ., 1936, 61. 

a, b, c, d, e, f, g, h. 

5. Răspuns. CUV. SAT., 1937, no 21, 6. 

6. Răspuns. VOINŢA BAN., 1938, no 51-52, 6. 

7. Cum te chiamă? ALB. Buc., 1938, no 19, 294. 

a, b, c, d, e, f, g, h . 

.3821C Est atteste en Valachie. 

(Sam; titre). GAZ. OLT., 1885, no 27, 3. 

a. - Comment allez-vous, mon ami ? 

b. - - Grâce a Dieu, i;:a va bien ! 

c. - D'ou as-tu l'argent pour depenser? 

d. - De mon revenu. 

e. - Et qui te le fournit? 

f. - La bourse d'autrui. 

3922 Cioara moartă-n drum 

Est atteste en Transylvanic, Valachie et Moldavie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Cioara moartă-n drum. Fundescu, Lit. populară, 162. 

a. l:n Bohemien \'oit une corneille •) percbee sur un arbre, mais ii n'est pas sllr quelle 
sorte d'oiseau c'est. 

b. Un cbasseur la tue. 

c. Le Bohemien la pleure, disant qu'en somme ii sait comment elle s'appelle; mais ii 
ne prononce pas son nom de peur de se berner lui-meme. 

2. (Sans titre). CURIER, 1889, no 6, 3. 

*) Les paysans appellent parfois ~ corneilles ~ Ies Bohemiens. 
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3. Ţiganul şi cioara. A.I.E.F., i. 10754 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c. 

3923 Bulgăreşte 

Est atteste en Valachie. 

Bulgăreşte. (E. Baican). COL. TR„ 1882, 61. Republiee: GAZ. TRANS., 1889, no 214, 6. 

a. Une bande d'enfants, voulant taquiner un Bohemien, imite Ies corneilles: Cra ! Cra I 
Ouste ! Cra ! 

b. Le Bohemien s'adresse a eux, doucereux : ' La, mes petits. puisse-je croquer \"OS yeux I 
Ne pariez plus le bulgare ! t. 

3924 Unde-i fi tu, acolo ... 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. 2 variantes similaires ont ete identifiees. 

1. „Unde-i fi tu, acolo ... " ŞC. MOD., 1897, nos 11-12, 95. 

a. Un Bohemien, marchant dans la rue, entend tout a coup crier: « Cra ! ». II ne voit 
personne. Il continue son chemin et entcnd encore le cri et de nouveau, ii n'apen;oit 
personne. 

b. Le Bohemien s'arrete et lance des injures. 

c. L'homme qui croasse est un mac;on qui construit une cheminee sur le toit d'une maison. 
Quand le Bohemien veut voir l'individu qui fait le corbeau •), le mac;on se cache 
derriere la cheminee. 

d. Quand le Bohemien se voit dans l'impossibilite de decouvrir l'invisible farceur, ii lui 
jette une injure grossiere et ajoute : u pour toi, la, ou tu te trouves "· 

2. „ Unde-i fi tu acolo . .. ". Popescu-Ciocănel, Braşoave, 67. 

a, b, c, d. 

3925 Cu ţiganii la judecată 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 4 variantes. 

*) On appelle Ies Bohemiens, par derision, corbeaux. 
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1. Cu ţiganii la judecată. Dumitraşcu, La namiaz, 24. 

a. Un Roumain, chaque fois qu'il rencontre des Bohemiens, joue des epaules et des bras 
comme s'il prenait son vol. 

b. Les Bohemiens, jugeant leur <lignite froissee, le citent en justice. 

c. Le juge interroge le Roumain pourquoi il provoque Ies Bohemiens. L'homme ne repond 
rien et hausse seulement Ies epaules a chaque question du juge. Pleins de rancune, Ies 
Bohemiens attirent l'attention du juge sur la maniere de se comporter du paysan. 

d. Le juge, ne comprenant rien au charabia des Bohemiens, qui s'embrouillent dans leurs 
explications, les met a la porte. 

2. Românul şi ţiganul. REV. T. PAMFILE, 1926, 31 (Mihăileni-Soceava). 

a1 (Vn Roumain accueille un Bohemien, qu'il croise dans le sentier, par un croassement) 
e. Le Bohemien demande a l'autre, mena~ant, de le repeter. Le Roumain le fait aise
ment. Le Bohemien s'emporte et se sauve, c1 (Le Bohemien traine le Roumain au 
tribunal. La, il raconte ainsi Ies faits: •Un tel, passant par un endroit et ne disant pas 
a quelqu'un quelque chose qu'un tel aurait du dire a quelqu'un o), d1 (Le juge ne com
prend pas un traitre mot de tout ce galimatias et se tourne vers le Roumain pour en 
obtenir des eclaircissements). 

3. Românul poznaş. DUM. POP., 1929, noe 25-26, 4. 

a, b, c, d. 

4. Ţiganul pirîş. Savin, Snoave, 42. 

c2 (Un Bohemien, fâcbe contre le jardinier d'un boyard qui imitait la corneille chaquc 
fois qu'il le voyait, va le rapporter a son maitre, l'accusant d'etre incapable de garder 
Ies ruches, car ii laisse Ies abeilles s'envoler), d 2 (Le boyard le fait chasser), e1 (Le Bohe
nien se creuse Ies meninges pour decouvrir chez le jardinier une faute plus grave. Ce 
dernier continue a se payer la tete du basane, en imitant le croassement de la corneille). 

3928 O păcăleala a ţiganilC>f' 

Est atteste en :'lfoldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 5 variantes, groupees comme 
suit: 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 88. 

a. Un Bohernien et sa chere moitie vont, en fevrier, au bois. Ils y trouvent des perce-neige 
et declarent que si le coucou aussi se mettait a chanter, ii croirait que l'ete serait deja la. 
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b. Un jeune farceur, Ies ayant entendus, grimpe sur un arbre et imite le coucou. 

c. Quand Ies Bohemiens s'approcbent de l'arbre, le sacripant imite la corneille. Le Bohe
mien injurie le coucou qui s'est si vite transforme en une corneille immonde. 

2. O păcăleald a ţiganilor. I. CREANGĂ, 1908, no 2, 59 (Bogdana-Vaslui). 

3. O păcăleală a ţiganilor. LUMINA, 1908, no 51, 4. 

4. O păcăleală a ţiganilor. GAZ. TRANS., 1908, no 241, 5. 

5. O păcăleală. F. POP,. 1911, no 6, 6. 

a1 (Une bande de musiciens bohemiens va jouer la danse dans un village), b1 (Quel
ques enfants, afin de les berner, imitent le cbant du coucou), c1 (Les musiciens lancent, 
de joie, en l'air leurs cbapeaux et leurs instruments. Mais Ies enfants se mettent a croasser. 
L'un des Bobemiens injurie l'oiseau qui, si prestement, a change de gosier). 

3827 Cum cîntă 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. 8 variantes ont ete idcntifiees. 

1. (Sans titre). GAZ POP„ 1886-1887, no 15, 7. 

a. Un petit Bobemien declare, tout joyeux, a ses parents qu'il a entcndu, le jour de N oei„ 
le chant du coucou. 

b. Son pere lui retorque que ce n'etait pas un coucou. Mais le bambin soutient, dur comme 
fer, qu'il le connait, que c'est toujours celui de l'annee derniere, o se tcnant sur un reste 
de bouse et chantant: „era I era!" comme un echo ~. 

c. Le vieux lui explique que l'oiseau dont ii par le etait une corncille et pas un coucou .. 

2. Cucul ţiganului. Sima, Ardeleanul glumeţ, 96. 

a, b, b1, c1 (« Puisse l'autre te tuer, toi ! ~ lui coupe la parole le petit diablotin). 

3. Cum cîntă. F. TOŢI, 1897, no 32, 253. 

a, b, c. 

4. E cuc. HAZ. SAT„ 1904, no 8, 2. 

5. E cuc. HAZ. SAT„ 1904, no JO, 3. 

a1 (Le Bohemien et son fils voient, sur leur chemin, une corneille grattant dans une 
bouse), b1 (A la question du petit moricaud, le pere lui dit que c'est un coucou), c1 
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(Le mioche retorque que c'est une corneille. Son pere se fâche tout rouge et lui repli
que: « tes peres et meres sont des corneilles »). 

6. Cum cîntă cucul. LUMINA, 1908, no 17, 9. 

a, b. 

7. Cucul ţigănesc. I. CREANGĂ, 1919, no 1, 13 (Albeşti-Botoşani). 

a2 (Un petit Bohemien voit une corneille juchee sur un pâte de bouse; elle grattait 
et croassait), b2 (II va a la maison et raconte : o J'ai rencontre un oiselet / Tout en 
haut, tout en haut / Sur une bouse a son sommet / II lan~ait avec ardeur I Son „era, 
era" plein de douceur »). 

8. Cucu ţiganului. IZVORAŞUL, 1931, no 2, 14. 

~ (Une corneille, criant dans un arbre, est entendue par un petit moricaud). b3 (II rentre 
et dit aux siens ce qu'il a entendu. Toute la familie sort pour ecouter chanter l'oiseau), 
d. Un Roumain, passant par Ia, leur demande pourquoi ils restent dehors en plein hiver. 
Les Bohemiens lui disent que c'est pour ecouter le chant du coucou. C'est depuis lors, 
que la corneille est appelee le coucou des Bohemiens. 

:3928 Ţiganu şz czoal'a 

Est attcste en Transyh-anic, Ya!achie et Molda vie. On a i dentifie 29 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Cioal'a moarlă-n drum. Fundcscu, Anecdote, 50. Republiee: OBSERV., 1880, no 61, I. 

a. Un Bohcmicn voit une corneille perchee sur une branche et se demande quelle sorte 
d'oiscau c'cst : « Si je la nomme corncille, j'ai peur qu'elle ne prenne son voi et me rende 
ridicule. Je l'appellerai plutât un pigeonneau /, Tout petit, charmant et beau/. Avec 
son bec recourbe / Et sa qucue cn forme d'epee ». 

b. A cc moment, un chasscur passe par Ia et tue d'un coup de fusil la corneille. 

c. A la vuc de l'oiseau mort, le Bohemicn pousse des plaintes. « Pauvre petite chose, 
comme on a pute tuer, je sais bien comme on te nomme, mais j'evite de le dire pour 
ne pas rire a mes proprcs depens ! O) 

2. (Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1880, no 226, 3. 

c1 (« Pauvre petite chose, tu as eu quelque chose ou tu es morte de quelque chose ! / 
T'appeler par ton nom je n'ose / Jele garde comme un secret/ Car tous savent mon sobri
quct »). 
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3. (Sans titre). E. Baican, Literatura populară, 44. 

c2 ( ••• ~ Jc t'appellerai bien corneille, mais on va se moquer de moi•). 

4. (Sans titre). FUNCŢ., 1883, n° 16, 3. 

c3 (~ Pauvre petite chose, tu as eu quclque chose ou tu es morte de quelque chose ! 
Je n'ose dire ton vrai nom, car c'est mon propre surnom que je prononcerai alors •),a . 

.5. Ţiganu şi cioara. CAL. BASM. CÎNT., 75. 

a1 (Un Bohemien trouve une corneille morte au milieu du chemin et se demande ce que 
i;a peut bien etre : • Si je la nomme corneille ... ah ! mais non ! car c'est mon propre 
sobriquet, est-ii un mâle, de notre village? Vais-je l'appeler une stanca (la choucas)? 
Mais Stanca c'est le nom de ma mere! Lui dirai-je un caillcteau? Non, c'est pas '<a I 

li me semble que c'est un enorme chaponneau ! •,se dit a la fin le Bohemien). 

6. (Sans titre). GAZ. TRANS., 1890, no 287, ti. 

a2 (Un Roumain marche de concert avcc un Bohemicn. Ils trouvent une corneille morte 
et le Roumain, malicieux, demande a l'autre ce que c'cst. Le Bohemicn, feignant de ne 
pas savoir, se demande : • Est-ce unc cane? - Non. ce n'est pas, car la cane a le bec 
aplati ! Est-ce une dinde? - Mais non ! la elinde a le bec recourbe; unc caille, '<a ne 
peut etre une caille, son plumage est mouchete. Laisse-la au diable, au fond je sai.s 
moi ce que c'est •). 

7. Oarece şi nu ,~fiu ce. F. POP., 1895-1896, 62. 

8. Oarece şi nu ştiu ce. F. POP .. 1897, 241. 

a~ (Un gosse de Bohemien voit un aiglc lacerant un lievre, et comme c'etait un spec
taclc nouveau pour lui, ii fond en larmes), c, (c• Helas ! pauvre petite chose ! Comme tu 
fus mange par un je ne sais quoi; si ta mere etait avertie d'une telle chose, je ne sais 
comment elle te pleurerait ! •). 

9. Ţiganul şi cioara. (N. Mateescu), ŞC. MOD., 1898, no 21-22 (Moviliţa-Vrancea). 

JO. Ţiganul şi cioara. ROM. Buc., 1898, no 48, 2. 

c, a, ( ... ~ Mais quel oiseau peut-il etre? / Es-tu une merlette /Tu es trop replete / N'es
tu pas une pie ?/Ton aspect le nie / Je sais bien ce que tu es, mais je ne t'appelle pas 
par ton nom car ce serait me nomrner moi-meme »). 

:11. Ţiganul şi cioara. Gheaja, Rîsete, 39. 

12. Ţiganul şi cioara. GAZ. TRANS., 1898, n° 41, 6. 

13. Ţiganul şi cioara. F. POP., 1902, 223. 

::17 - c. 227 
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14. Ţiganul şi cioara. (D. Stăncescu), CAL. POP. ROM., 1904, 107. Republiee: CAL. PRIM .• 
1934, 30. 

3-i· 

15. (Sans titre). HAZ. SAT., 1904, no 3, 2. 

16'. Cioara moartă. GAZ. TRANS., 1904, no 73, 7. 

a6 (Deux Bohemiens trouvent, sur le chemin, une corneille morte. Pour se montrer plus 
savant que son compagnon, l'un d'eux essaie de lui donner des explications), a, d. 
L'autre lui retorque: f Ce n'est pas 1ţa, grosse bete, c'est le gentil petit oiseau I Qui a 
l'aube rose /sur l'herbe se pose / et commence son gal, gal et autre chose encore », c0 

(Le premier Bohemien ne Youlant pas paraître moins, replique: • c'est un coucou ..• 
et meme un autre oiseau et ii est mort de quelque chose ou bien ii cherchait quelque 
chose, ou encore quelqu'un l'a tue •). 

17. Oarece şi nu ştiu ce. HAZ. SAT., 1907, no 5, 3 . 

. . 18. 011rece ~i 11u ştiu ce. Sandu, Anecdote, 61. 

19. Ţiganul şi ci(lara. HAZ. SAT„ 1915, no 3, 2. 

20. Ţiganul ~i cioara. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 97. Republiec: NEAM. ROM. POP„ 1920, 
no 17, 268. 

3-i· 

21. Ştiu cc lighioaie! ... CL'LT. POP„ 1922, no 44, 6. 

a6 (l'n Rou.main ct un Bohemien trouvcnt sur !cur chcmin unc pie morte. Moqucur. 
k Roumain dcmandc a l'autrc cc quc pcut bicn etrc cette charognc. Le Bohemien repond : 
• Ce n'cst pas unc hirondclle, elle n'en a pas la queuc, ni une tourterellc, clic n'en a 
pas Ic bec •f. A la fin, ii declare quc c'est unc cigognc parce qu'clle a un long cou. 
Mais pour que le Houmain ne fasses pas de gorges chaudes sur son compte, ii jette l'oi
scau ct dit : <• Laissc-lc au diablc, Romanico, et occupons-nous de nos affaires, car je 
sais bicn, au fond, quel bete immondc c'est ! o). 

22. Cioara moartd-n drum. CAL. BIH„ 1923, 112. 

a, b, c. 

23. O cioară moarlă-n drum. IZVORAŞUL, 1926, no 46, 62. 

a7 (Un Rohemien trouve unc corneillc morte sur son chemin et se demande ce que c'est : 
• lînc poule, mais non. la poulc n'est pas aussi noire. Une cane, non plus, la cane a Ie 
bec plus aplati. Unc oie, J'oic a Ic bec plus recourbe. S'il la nomme corneille, c'est dirc 
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son propre sobriquet; cependant, jusqu'â la fin, ii l'appelle par son vrai nom, reflechis
sant qu'il ne peut tout de meme pas changer son nom seulement parce que sa mere l'a 
fait si noir que Ies gens se moquent de lui en l'appelant corneille). 

24. Ţiganul şi cioara. CAL.PRIM., 1928, 56. 

a. b, c. 

25. Zi-i ţigan şi aia. (N. I. Dumitraşcu), CULT. POP., 1928, no 248, 2. 

a
8 

( Quand un Roumain lui demande quelle sorte d'oiseau c'est la corneille morte), Ic 
Bohemien repond: o C'est un coucou et aussi une autre espece d'oi!'eau o), c. 

26. Ştiu eu ce lighioaie? DOINA Jor., 1928-1929, 253 (Poienile-Prahova). 

27. Ţiganii şi cioara. Stăncescu, La gura sobei, 25. 

a7. 

28. Mai cu ocol. DUM. POP., 1928, noa 5-6, 7. 

b 1 ("L'n intendant bohemien, marchant â c6te du boyard, voit un autre Bohemien qui 
abat une corneille), a, c:8 (Le Bohcmien demande au boyard s'il voit quelque chose dans 
la poussiere et comment un individu lui a fait quelque chose), d 1 (Le boyard lui enjoint 
de ne plus faire des detours inutiles et de la nommer franchement • une corneille »). 

29. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, no 41, 13. 

a, b, c. 

3929 A Ita cu ţiganul 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 varientes similaires. 

I. Alta rn ţiganul. CAL. BASM. CÎNT., 1877. 

a. Un Bohemien trouve, une fois, une corneille morte au milieu de la route et, ne sachant 
ce que c'est, J'apporte au chef du campement, pour qu'il lui en fournisse Ies cxplications 
necessaires. 

b. Le chef, apres avoir reflechi profondement, dit enfin : « i;a, c'cst quelque chose, qui venait 
de quelque part et .se dirigeait autre part, et elle est silrement morte de quelque chosc ». 

Cf. Type 4003 (c1). 

c. Un autre Bohemien, qui se tenait â l'ecart, ajoute plein d'admiration: ~Voyez donc, 
puisqu'it est notre chef, comme ii connaît absolument tout ! o. 
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2. Alta cu ţiganul. OBSERV., 1880, no 61; 1. 

a, b, c. 

3930 Ţigan deştept 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţigan deştept. GAZ. TRANS., 1900, no 64, 7. 

a. Un Bohemien, plein d'amertume, rencontre un berger. Celui-ci lui promet une brebis 

borgne s'il lui dit quel est cet oiseau perche dans un peuplier et ii lui montre une cor

neille. 

b. Le Bohemicn, voulant prouver qu'on ne peut pas le dupcr dit : <• Suis-je nigaud .pour dire 

corneille / Pour cette brebis sans un oei!? • 

3931 Ţiganul deştept 

Est atteste en Valachic. 

Ţiganul deştept. Ll'MEA COPIL, 1925, 143. 

a. Un Roumain ct un Bohemien se reposent a l'ombre d'un arbre, sur unc branche duquel 

se pose unc corneillc. 

b. Le Roumain, pour rire du Bohemien, lui demande qucl est cet oiseau. 

c. Le Bohemicn repond que c'cn est un grand et beau. 

d. Le Roumain dit alors quc c'est une corneille; l'autre retorque qu'il le sait, ma1s c'est 
un nom fort laid, invente par Ies Roumains, qu'il ne veut pas prononcer, pour ne 

pas vexer l'oiseau. 

e. Le Roumain taquine le Bohemien et lui explique que l'oiseau ne comprend pas leur 
langage. 

f. Juste a ce moment, la corneille donne un coup de bec â. une poire qui se detache et 
tombe sur le nez du Roumain, a la grande joie du Bohemien qui s'ecrie que l'oiseau s'est 
fâche et, s'il prononce encorc ce nom desagreable, il lui brisera le crâne. Voila pourquoi, 
lui-meme evite le nom de la corneille, car il la sait fort susceptible. 
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3932 Ziua ţiganului 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 12 variantes, groupees de la 

maniere suivante : 

1. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, n° 15, 228. 

a. Un Bohemien se plaint qu'ayant tout ce qu'il lui faut, ii lui manquc un nom. lin Rou
main lui conseille d'aller chez le pope. 

b. Le pope lui donne le nom de Ion (] ean) et le Bohemicn celebre son jour ele fete, chaquc 
fois qu'il re\'Îcnt dans le calendrier. 

c. lln jour, Ie Bohemien entend sonner Ies cloches. II demanele qucl est le saint patron elu 
jour et quand ii entend que l'on celebre la decollation de Saint Jean-Baptiste, ii exclame 
tout joyeux : • Ouf I Enfin on t'a coupe la tete, puisscnt-ils te coupcr Ies jarrets aussi, 
car tu m'as appauvri ! ». 

2. Ţiganul şi sf. Ion. Fundescu, Lit. pop. Basme, 11. Rcpubliec : Li/. pop. A necdotc, 8; 
ROM. Buc„ 1897, n° 834, 2; ROM. Buc„ 1898, n° 8, 2. 

b, c1 (Rassasie d'avoir cu a offrir tant de festins (dans le calcndricr orthodoxc on celebre 
plusicurs fetes elediecs a des ~aints portant Ic nom de Ion), quanel Ic Ilohcmicn apprcnp 
enfin qu'il y a aussi un jour consacre a la decollation ele Saint Jean-Baptiste, ii se montre 
tout heureux que Ies saint se soit decide de mourir ... autrcmcnt c'ctait la ruine pour 
lui), d. Mais voici que Ies 2, 15 et 26 septembrc, de meme quc Ic 13 novcmbre, des 
convives lui tombent sur Ies bras, venus tous pour lui offrir leurs vU'UX. Le Bohemien, 
hors de ses gonds, appelle le chantre ct lui dcmande si Ic nom de Burcca se trouvc dans 
le calendrier. Commc on lui dit qu'il ne s'y trou\·c pas, ii declare cp1'il gardc desor
mais son ancien nom <le Burcca. 

3. Ţiganul cu <-/. Ion. POŞTA ROM„ 1889, 11. 

a1 (Le petit du Bohemien est baptise du nom de Ion), b, c2 ( Quand ii apprend qu 'ii 
y a une fete nommee o la decouverte de la tete de Saint Jean"· Ies cheveux se drcssenl 
sur la tete du pere (ii croyait en avoir fini avec Ies saints J can au moment de la decol
lation). II va chez le pope et lui dit de laisser au diable et Ion et tout et ele changer 
le nom de l'enfant. Pour cela ii promet au pretre de lui donner tout ce qu'il voudra). 

4. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 359 (Dorna-Suceava). 

a, b, d1 (Le Bohemien pric le pope de changer son nom. II desire un nom que l'on ne 
fete qu'une fois par an). 

5. Ziua ţiganului. Furtună, Cuvinte scumpe, 35. Republiee: CAL. GOSPOD., 1935, 92. 

6. (Sans titre). REV. COP. TIN., 1914, 384. 
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7. Ziua ţiganului. NEAM. ROM. POP„ 1920, no 13, 20, 

a, b, c. 
8. Ziua ţiganului. DUM. POP., 1929, n° 43-44, 6 (Vlăhiţa-Harghiti:i.). 

a, b, d 2 (Les fetes se tiennent a la file : la decollation de Saint Jean Baptiste, la de
couverte de la tete de Saint Jean, Saint Jean Chrisostome, et parce que le Bohemien 
n'a plus Ia possibilite !}'offrir festins sur festins, sa femme l'envoie chez le pope lui 
annoncer qu'il a choisi un autre nom, car si i;:a continue, ils vont rester seulement 
avec Ies murs de leur chaumiere, a cause du nombre incalculable de tous ces saints 

Jean). 

9. (Sans titre). NEAM. ROM. POP., 1932, n° 2, 45. 

a, b, c, d 3 (Pour la tete de la decouverte de la tete de Saint Jean Baptiste, Ies gens 
du village viennent en foule teliciter le Bohemien. Mais ce dernier leur explique qu'il 
n'y a rien de commun entre la tete trouvee et la tete tranchee et qu'elles peuvent 
appartenir a des saints Jean differents). 

10. Praznicul ţiganului. (D. Ştefănescu), BĂRĂGAN., 1934, n° 2, 5 (Bucu-Ialomiţa). 

a, b, c, d 4 ( Quand le pope lui dit qu'il y a une fete nommee la decouverte de la tete de 
Saint Jean, le Bohemien, hors de lui, exclame : 'Mais, mon pere, qui vous a demande 
de la deCOU\TÎr a tout prix, puissent Ies furies VOUS empoigner. car je m'en etais 
a peine debarrasse. lorsqu'on lui a tranche la tete»). 

11. Bine că i-a tăiat capul. ALB. Buc., 1937, n° 8, 118. 

~ (Un Bohemien aise prie le maire de son village de tenir son enfant sur Ies fonts 
baptismaux). b 1 (Le maire accepte a condition de l'appeler Ion et de celebrer sa tete 
a toutes Ies dates qui se trouvent dans le calendrier), c. 

12. Ţiganul şi sf. Ion. A.1.E.F„ i. 10841 (dep. de Vrancea?). 

as (Un Bohemien prie le pop~ de changer son nom de Radu. Le pope lui donne celui de 
Ion), b, c, d 6 (Mais quand ii voit qu'il y a une tete consacree a la decouverte de la 
tete de Saint Jean, le Bohemien demande au pope de changer encore une fois son nom, 
car ii n'a pas confiance dans des saints dont Ies tetes sont coupees et puis retrouvees). 

3933 Bună friptură 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 31 variantes qu'on a groupees 
comme suit: 

I. (Sans titre). Gl'RA SAT„ 1872, n° 9, 33. 

a. L'n Bohemien goute fort le fromage a la pie, le lait frais au gâ.teau chaud de mais. 
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b. Le Roumain lui demande s'il a jamais goQte toutes ces choses et le Bohemien lui explique 
que c'est son pere qui lui en a parle, qui, a son tour, le savait de son pere et ce 

dernier du pere de son grand-pere. 

2. (Sans titre). GURA SAT., 1873, n° 38, 148. 

3. Bună fripturd. GAZ. TRANS„ 1881, n° 148, 4. 

a, b1 (L'ami lui demande s'il a jamais mange du lait frais avec du gâ.teau chaud de 
mals. Le Bohemien repond que son pere lui a dit, que son grand-pere lui avait raconte 
que son aieul a vu des Roumains, par l'ouverture d'une baie, comme ils mangeaient 
du lait frais avec du gâteau chaud de mais, et le Bohemien ajoute : c'etait a s'en !echer 
Ies babines). 

4. (Sans titre). TRIB„ 1884, n° 39, 154. 

a, ~ (Un Bohemien dit que le fromage pique un peu. Un autre dit que i;:a piquait 
parce que i;:a n'existait pas; ii y en avait, mais on ne leur en donnait pas). 

5. Ştie ţiganul. (D. Stănescu), REV. NOUĂ. 1893-1894. 350. Republiee: CULT. POP· 
1928, n° 225, 2. 

a, b1 (Le Bohemien dit qu'il a entendu son pere auquel le grand-pere ava.it raconte 
que son pere avait vu, une fois, des individus mangeant du roti de dindon a la chou
croute et qu'ils s'en Iechaient Ies doigts, tellement c'etait bon). 

6. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1894, n° 13, 3. 

a, b. 

7. Ţiganul şi carnea de iepure. RÎND„ 1895, n° 16, 128. 

a, b. 

8. Bună friptură. F. POP„ 1895-1896, 38. 

9. (Sans titre). F. POP., 1899, 88. 

10. (Sans titre). CAL. Arad, 1902, 144. 

11. Bună friptură. CUCU, 1905, n08 20-21, 10. 

12. Era, dar nu ne da. ALB. Buc., 1906, n° 23, 628. 
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l~. Era, dar nu ne da. CAL. Arad, 1908, 158 .. 

14. Bună friptură. BABA SAT., 1909, n° 17, 3. 

15. Brinza ţiganului. I. CREANGĂ, 1912, n° 9, 283 (Bogdana-Teleorman) . 

. a, b 4 (II a entendu qu_e le grand-pere du Bohemien, allant chez un Roumain pour em
prupter de la farine de mais, l'a trouve a table, mangeant du fromage). 

16. Bună friptură. LIGA DEŞTEPT., 1915, n° 22, 3. 

17. Carne de căprioară. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 6. Republice: NEAM. ROM. POP., 1920, 
n° 43, 1003. 

a, b6 (II n'en a jamais mange; ce sont quelques voyagcurs qui racontaicnt que cer
tains chasseurs en ont mange ct ii croit que (ţa devait etre extremement bon). 

18. Bună friptură. Sandu, Anecdote, 32. 

19. Leac ţigănesc. Dl";\I. POP., 1921-1922, n° 8, 4. 

a, b8 (Le Bohemicn ne sait pas cc quc c'cst qu'unc biche, parce qu'il n'en a jamais vu 
une, mais c'cst son pere qui lui a raconte qu'il a vu, quand ii etait jeune homme, la 
trace d'unc bichc), c. Le Roumain dit au Bohemien de se guerir lui-meme du men
songe, de guerir ensuite sa belle-merc, et alors ii le croira). 

20. (Sans titre). IZVORAŞL"L, 1923, n°8 7-8, 3 (Păuşeşti Otăşani-Vîlcea). 

21. De vorbă. CAL GOSPOD., 1924, 107. 

22. (Sans titre). CliLT. POP., 1925, n° 102, 6. 

a, b 6 • 

23. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1926, n° 15, 4. 

a, d. Quand Ic Roumain lui a demande quelle sorte de poulet ii a mange, le Bohemien 
lui repond qu"il a mange un petit ... un petit oignon. 
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24. Ţiganul şi clisa. Costin, Anecdote, 15. 

a, b7 (Ni lui, ni son pere n'ont mange de lard, mais ils ont tous deux entendu que 

c'est bon). 

25. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, n°8 10-11, 11. 

26. Ţiganul şi carnea de căprioară. CAL., 1929, 86. 

27. Carnea de căprioară. V. SAT., 1932-1933, n°8 10-12, 22. 

28. Carne de căprioară. ALB. Buc., 1933, n° 1, 6. 

29. Carne de căprioară. (D. Mihalache), Ţ..\RĂNISM., 1933, n° 46, 12. 

30. Poveste lungă. ALB. Buc„ 1937, n° 8, 118. 

a, b 8 («A vrai <lire, je n'en ai pas mange. Mais j'ai entcnclu mon grand-perc qui cn par
lait. Et mon grand-perc l'aYait entendu de ses grands-parents qui Ic savaient d'un 
Grec qui avait voyage a Constantinople. Et c'est Ic frerc du Grec qui lui avait raconte
qu'il avait vu un Turc manger, une fois, du pilaf (riz cuit aYcc du bcurre »). 

31. Bună friptură. AMIC. POP„ 1939, 82. 

3934 Ţiganul poftit la masă 

Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans. titre). B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 28Q. 

a. On sert a un Bohemien de la polenta et du fromage. 

b. - Ben ! je n'en mange pas ! 

c. - Et pourquoi donc, gueule charmante ? 

d. - Ben ! parce que mon pere aussi n'en mangeait pas. 

e. - Et pourquoi donc, ange de beaute ? 

f. - Ben ! Comment eiit-il pu en rnanger quand ii n'en avait pas une miette? 
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3931i Ţiganul şi corabia 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 17 variantes qui se grou

pent ainsi: 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1873, n° 45, 174. 

a. Un Bohemien raconte a un Roumain qu'il vient de la region du Banat ou ii a passe 
le Danube et aussi la Tisa a la nage. 

b. Le Roumain lui demande s'il a vu des bateaux et l'autre se vante non seulement de Ies 
avoir vus, mais d'en avoir avate aussi deux ou trois. 

c. Curieux, le Roumain veut savoir comment il s'y est pris, et le hâbleur de repondre : 
• au-dessous de la voile, au-dessus de la voile, et au milieu. b:.>:irree de fromage ~. 

2. (Sans titre). FUNCŢ., 1889, n° 331, 3. 

b1 (Non seulement ii a vu le navire, mais il l'a aussi mange), c1 (C'est une tourte cou
verte d'une autre tourte et au milieu avec du fromage). 

3. Ţiganul şi corabia. F. POP., 1897 - 1898, 502. 

b2 (Non seulement il a mange un navire, mais ii en a bu aussi, dit le Bohemien a un 
boyard), c2 ( Quand on lui demande quel est le gout du navire lorsqu'on le boit, le 
Bohemien repond qu'il n'en sait rien: c'est son pere qui lui en avait parle). 

4. Ţiganul şi corabia. GAZ. ŢER., 1898, n° 14, 3. 

5. Ţiga11ul şi corabia. GAZ. TRANS., 1898, n° 217, 7. 

'6. Ţiganul şi corabia. CAL. POP. BUCOV., 1900, 113. 

7. Să bea. RĂS1 Pal., 1905-1906, 72. 

a 1 ( Quand on demande a un Bohemien s'il a ete a Constantinople, ii repond affirma -
tivement), b1 , c3 ( Quand on attire son attention qu'on n~ mange pas un navire, le Bohe
mien repond promptement qu'il a. en effet, oublie que i;a se boit). 

8. A şi mîncat. F. POP., 1906, 226. 

~ (On demande a un Bohemien si par hasard ii a vu un telegraphe; sO.rement oui, 
et il en a mange aussi). 

S. (Sans titre). LUCEAF. SAT., 1910. n° 2, 15. 
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10. Corabia ţiganului. CAL. ASOC., 1014, 85. 

b, c. 

11. Om umblat. REV. COP. TIN., 1915, 532. 

12. Cite ştiu ţiganii! (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1921, n° 12, 237. 

b1 , c3• 

13. (Sans titre). Gheorghiţă, 101 glume, 34. 

b. 

14. Corabia ţiganului. LUMINA SAT. Cr., 1923, n° 1, 6. 

15. Corabia. CAL. BUN. CREŞT. Sibiu, 1924, 152. 

b, c. 

16. Ţiganul şi trenul. SAT„ 1935, n° 51. 18 (Barcea-Galaţi). 

549· 

b 4 (Le Bohemien dit qu'il avu le train et qu'il en a meme mange), c, (• Q~1(' Ic diahlc 

l'emporte, c'est mon pere qui me l'a dit•). 

17. Alt răspuns. LUMINIŢA, 1938-1939, n° 5, 32 (Brăila-Brăila). 

b. 

3936 · Ţiganul la spînzurătoare 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. 4 variantcs ont ete identifiecs. 

1. (Sans titre). HAZ. SAT., 1916, n08 6-7, 4. 

a. Un Bohemien fort pauvre va dans le bois, se pendre a un arbre; ii lie la cordc autour 
de sa taille. 

b. Un pope vient a passer par la. li apprend l'intention du bonhomme et lui montre quc, 
dans un cas parei!, on passe au cou la corde. 

c. Et le Bohemien scandalise : « Ma Doue ! comment pourrais-je rcspirer alors, rnon pere ? •. 

2. Ţiganul la spînzurătoare. GAZ. ŢER., 1916, n° 30, 3. 

a, b, c. 
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3. Ţiganul la spînzurătoare. Costin. Anecdote, 8. 

a, b 1 (Un Turc passe par Ia et lui montre comment on doit passer au cou la corde). 
c1 (Le Bohemien : ~ Nenni, pas comme c;:a, ... car je me bouche et je meurs etouffe. 
non, pas c;:a »). 

4. Ţiganul la spînzurat. IZVORAŞUL, 1931, n° 9, 139 (Obrejiţa-Vrancea). 

a, b2 (Le Bohemien passe la corde a son cou, mais la tranche aussitot car il ne peu t 
plus respirer), c2 (Le Bohemien dit qu'il veut se pendre par la taille, car par le cou 
il a essaye et c;:a l'empeche de respirer). 

3937 De ce nu voia ţiganul 

Est atteste en Transylvanie, \' alachie et l\loldavie. On a identifie 3 variantes. 

I. (Sa ns titre). Alagazia de veselie ... , 31. 

a. l'n Juif est condamne a la potence. 

b. l I a<lresse la priere sui,·ante au bourreau : « Aie pitie et lic la corde autour de ma taille, 
car autour <lu cou, c;:a me chatouille 1>. 

2. (Sans titre). F. PUP., 1895, 174. 

a 1 (l'n Bohemien condamne a etrc pcndu est interroge, par le juge, quel est son dernier 

vccu), b 1 (li exprime le vceu quc son pere soit pendu a sa place, car lui, il a la plante 
des pieds chatouilkusc). 

3. De ce nu t•oia ţiganul. Furtună, C1winte scumpe, 59. Rcpubliee : CULT. POP., 1923, n° 23, 
2: CAL. IL. ROM., 1924, 64 (Vlăsineşti-Botoşani). 

a 1, b2 («Hi ! Hi ! ... fait Ic petit moricaud, quc pere monte la-haut ... car moi je 
suis chatouilleux ! »). 

3938 Temerea ţiganului 

Est attcste cn Transylvanie. 
-' 

Temerea ţiganului. CAL. UMOR., 1865, n° 13, 69. 

:. a. Un Bohemien est conduit a la potencc. 

https://biblioteca-digitala.ro



NI.\JSERIE 551 

b. En route, le Bohemien prie le juge de ne pas le faire passer devant le cabaret car si 
le cabaretier l'attrape, ii ne le lâchera plus, jusqu'a ce qui'il ait paye l'eau-de-vie 

qu'il a bu la. 

3939 Ultima dorinţă 

Est atteste en Transylvanie. 

Ultima dorinţă. VOINŢA BAN„ 1939. n° 6, 2. 

a. l.'n Bohemien, condamne a etre pcndu, comme dernier desir, demandc que tous Ies 

assistants l'embrassent. 

b. Les assistants indignes fondent sur lui pour le battre. Le Bohemien croyant que Ies 

gens veulent exaucer son vceu, leur dit : ' Hola ! tout doucemcnt, a tour de role, 

pas tous a la fois ! " ... 

3940 Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantcs similaircs. 

1. (Sans titre). AGRIC„ 1908. n08 23-24, 207. 

a. Un condamne a la pendaison dit au juge, - comme dernier desir. - de ne pas pcr
mettre a sa bclle-mere de venir au lieu du supplice, car ii veut mourir tranquille. 

2. (Sans titre). AGRIC„ 1920-1921. n° 8. 63. 

a. 

3941 La spînzurătoare 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. (Sans titre). Magazia de veselie, 13. 

a. Un malfaiteur (bohemien) est condamne a mort, mais on lui permet de choisir son 
supplice. 

b. Sans hesiter un seul moment, ii dit : « J e veux mourir de vieillesse "· 

2. Ce fel de moarte? SIED., 1876, n° 6, 51. 

a, b. 
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3. La spînzurătoare. CUCU, 1905, n°· 15, 5. 

a, b1 (II desirait qu'on le lais5ât vivre.) 

3942 La spînzurătoare 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). Magazia de veselie, 13. 

a. Un malfaiteur est condamne a mort. 

b. Pendant qu'il etait la corde au cou, ii demande qu'on lui fasse une saignee, car il a 
entendu que, tres souvent, elle vous sauve de la mort. 

2. (Sans titre). PRIC., 1874, n° 16, 63. 

a, b. 

3943 N-avea gust rău 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

l. (Sans titre). AMIC. POP. CAL., 1877, 125. 

a. Le Bohemicn est condamne a mort ; on le laissc choisir ou Ies fourches, ou le pal. 

b. En se grattant la tete, le Bohemien repond qu'il aurait mieux aime manger du fromage. 

2. (Sans titre). F. POP., 1892-1893, 100. 

a, b. 

3. N-avea gust rdu. F. POP., 1895-1896, 418 (Porumbacu de jos-Sibiu). 

a, b1 (II mangerait bicn de la viande de cochon de lait). 

39-13A Se grijeşte de sdnătate 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Se grijeşte de săndtate. GURA SAT., 1873, no 5, 19. 
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a. Un Bohemien est condamne a mort. 

b. Avant l'execution, on lui demande son dernier desir. Le Bohemien veut un verrc 

de biere. 

c. Le Bohemicn avale la biere d'un trait, apres avoir souffle sur l'ecumc, car, dit-il 

• elle n'est pas bonne pour la sante •. 

2. (Sans titre). PRIC„ 1874, n° 16, 63. 

a, b, c. 

3944 Ultima dorinţă 

Est atteste en Transylvanie. 

Ultima dorinţd. POP. ROM„ 1905, n° 46, 2. 

a. On mene un Bohemien a la potence. 

b. En route, le Bohemien s'arrete et regarde iixement a terre. 

c. Le pretre l'encourage cn lui disant que le Bon Dieu lui pardonncra, dans Ic cicl, 
tous Ies peches commis sur la terre. 

d. Le Bohemien repond : • J c baisc la main et Ies genoux de ,·otrc Reverencc, mais moi, 
je mc demande, pourquoi avez-vous pose le pied sur ccttc pincec de tabac, car vous 
ne savez pas quelle envic folle j'ai de fumer •. 

3945 Cuvîntul ţiganului la spinzurătoare 

Est atteste en Valachie. 

Cuvîntul ţiganului la spînzurătoare. LIGA DEŞTEPT„ 1916, n°8 48-50, 4. 

a. Un Bohemien est mene au gibet. 

b. Au lieu du supplice, il se meta haranguer: c Bonnes gens, ecoutez ce quc je vais vous 
dire: Moi, c'est vrai, j'ai tue mon pere, j'ai arracbe Ies tresscs de ma mere, j'ai voie 
de chez mon parrain, Ic pretre, mais une bonte pareillc a celle d'aujourd'hui je n'ai 
jamais enduree jusqu'a prescnt. N'est-ce pas dommagc? ~-

3946 Ţiganul la spfnzurat 

Est atteste en Moldavie. 
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Ţiganul la spînzural. A.I.E.E., i. 10.733 (dep. de Vrancea?). 

a. Un Bohemien est condamne a.· etre pendu. 

b. Le juge lui conseille de demander pardon au boyard. 

c. Le Bohemien repond qu'il pardonne a tout le monde, sauf au boyard et a sa dame, 
qui lui ont inflige une honte pareille. 

~!M7 Vezi, asta ba s-o mai păţesc 

Est atteste en Transylvanie, Vaiachie et Moldavic. On a identifie 7 variantes qui se gtou
pent de la maniere suivante : 

1. Vezi, asta ba s-o mai păţesc. Sima, Ardeleanul glumeţ, 14. 

a. Un Bohemien est condamne a etre pendu. 

b. Au moment de le pendre, la corde rompt et le Bohemien tombe a terre. En se rele
vant, ii exclame : • Voyez-vous, je n'ai jamais subi quelque chose de pareil ~-

2. (Sans titre). TIMP .. 1895, n° 191, 2. 

3. Început rău. CAL. Arad, 1897. 109. 

a, b 1 (• ••. Helas ! quel mauvais commcncement de semaine ! •>). 

4. Grija ţiganului. CAL. POP. BUCOV., 1899, 126. 

5. În prag. CUCU, 1905, n° 11, 8. 

a, b2 (• \' oila ! quel bon commencement et encore un !undi, quelle malchance ! Main
tenant, ce sera comme 'i'.a toute la semaine •). 

6. Rău a început săptămîna. CAL. Arad, 1908, 159. 

7. Asia s-o mai păţesc. CAL. HAZ., 1939, 44. 

a, b. 

:1948 Ţiganul la spînzurătoare 

Est atteste en Transylvanie. 
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(Sans titre). POP„ 1902, n°9 41-42, 7. 

a. Un Bohemien est conduit a la potence. 

b. Le bourreau, le voyant trembler comme une feuille, lui conseille d'etre plus courageux. 

c. q Mais commcnt voulez-vous que je le sois, puisque i;:a m'arri,·e pour la premiere fois 

dans ma vie ! » 

3949 Ţiganul la spînzurătoare 

Est atteste en Va\achie. 

(Sans titre). Magazia de 1•eselie, 26. 

a. Un bourreau fameux doit pendre un condamne. 

b. II tire la corde, et quand le pendu est en haut, la corde se casse. 

c. Le bourreau etonne dit que i;:a ne lui est jamais arrive. 

d. «A moi non plus"· repond le condamne, tombant a terre. 

3950 Pierdut şi pierdut 

Est atteste en Transylvanie. 

Pierdut şi pierdut. SCÎNT„ 1937, n°9 1-2, 37. 

a. Un Bohemien est condamne a etre pendu. 

b. Avant l'execution, on lui accorde un jour de liberte; le Bohemien regarde la potence 
et perd tout espoir de vivre. 

c. Un Roumain, lui montrant le gibet, lui dit plein de compassion, qu'il est perdu. 

d. Le Bohemien, levant Ies yeux sur le Roumain, dit: « Si j 'avais la chance d'etre 
perdu I S'ils me perdaient, i;:a serait tre5 bien, car jusqu'ici j'ai ete un honnete homme 
comme tous Ies hommes de ma trempe; mais s'ils me laissent etre „perdu", ii n'y 
aurait au monde un homme plus perdu que moi. » 

3951 Dacă nu erau picioarele . .. 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 
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1. Dacă nu erau picioarele ... STRAJA, 1923, n° 43, 2 (Coropceni-Vaslui). 

a. Un Bobemien, condamne a la potence, exprime le vreu qu'on lui permette de danser, 
pour Ia derniere fois, une danse tzigane. 

b. On le lui accorde. 11 danse, et volte et revolte, si bien, qu'au moment propice, il fend 
la foule et se sauve ventre a terre. 

c. Sur son cbemin, il croise un boyard qui lui recommande d'aller a la viile assister a 
une pendaison. 

d. Le Bobemien retorque que s'il n'est pas lui, Ia-bas, le spectacle n'a aucun cbarme_ 

e. Le soir, il s'arrete a la maison d'un bucheron qui le rec;oit, lui donne a manger et 
aussi un oreiller a mettre sous sa tete. 

f. Mais le Bohemien y place ses pieds, car sans eux sa tete ne valait plus un radis_ 

2. Ţiganul la sptn:urat. A.l.E.F., i. 10669 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c, d, e1 (II s'arrete a la maison d'une paysanne, qui, par crainte de son mari, 
pour le moment absent, lui donne une carpette et un oreiller pour se coucber debors). 
f1 (Le lendemain, il reprend sa fuite malgre Ies insistances du mari de le faire revenir 
sur ses pas. Tout en courant, le Bohemien lui explique pourquoi il a pose ses pieds 
sur l'oreiller et non pas sa tete). 

396JA La spfnzurăJoa1e 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). PRIC., 1874, n° 16, 63. 

a. l1n Bohemien parvenant a se saU\·er de la potence fuit comme s'il avait le feu a ses 
trousses. 

b. Les gens lui demandent pourquoi ii ne va pas voir comment on pend l'un des siens. 

c. Le Bohemien repond qu'il a envie de vomir s'il regarde une chose pareille et puis. 
sans lui, ii sait bien que rien d'interessant ne peut se passer. 

3952 Osfndit la spfnzuriitoare. 

Est atteste en ~foldavie. 

Osfndit la spin:uriitoare. (T. Pamfile-Sans titre), B.A.R.S.R„ n° 5094, f. 58. 
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a. Un Juif est envoye au gibet, accompagne par un Roumain. 

b. Le Juif tente de corrompre le Roumain, mais sans reussir. 

c. Desespere, le Juif lui dit : • Tous mes jours, je. . . pere Gheorghe ... „ 
d. • Alors vite, allons a la potencc ~. lui repond le Roumain. 

3953 Ţiganu judecat la moarte 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantcs similaires. 

1. Ţiganu judecat la moarte. CAL., 1925, 27. 

a. Un Bohemien, condamne a avoir la tete tranchee, en routc vers Ic licu de l'execution 
eclate de rire. 

b. Le bourreau lui en demande la raison et le Bohemicn repond quc c'est parce qu'il 
pense ou ii mettra son chapeau si on lui coupc la tete. 

2. Ţiganul jugiecat la moarcie. VOINŢA BAN., 1927, n08 51-52, 7. 

a, b. 

39M De vorbă cu ţiganul 

Est atteste cn Transylvanie, Valachic ct Moldavic. On a idcntifie 19 variantcs qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. lntrebări şi răspunsuri. GAZ. TRANS., 1881, n° 147, 4. 

a. - He, la, Bohernien, dis-donc, es-tu marie? 

b. - Hop I 

c. - As-tu des enfants? 

d. - Hai! hai I hai I 

e. - Mais de la farine de mais? 

f. - Autant que dans la paume de ma main. 

2. (Sans titre). TIMP., 1882, n° 30, 3. 

3. Vezi, asta-i dracu. GAZ. TRANS., 1890, n° 136, 7. 
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a, b, c1 («Elle est belle, ta femme? ») 

d 1 (Oh ! fa, fa, et encore comment !) 

e1 (Mais avez-vous de quoi manger ?) 

f 1 (Diantre ! Yoila le hic !) 

4. Dar mălaiu ? F. POP., 1895-1896, 62. 

a, b, c, d, e, f. 

5. Hasta-i hasta. F. POP., 1897- 1898, 358. 

6. Buba. OPINIA, 1898, n° 12, 2. 

a 1 (Deux hommes se rencontrent. Le premier demande au second s'il est marie), b, 
c, d, e2 ((• :\lais au moins as-tu mis un magot de câte?»), f 2 (« Laisse-moi en paix, 
n'as-tu rien d'autre a dire? »), g. S'il a satisfait le service militaire, h. «He! He!». 

7. Dar mălaiu. F. POP., 1899, 129. 

a, b, c, d, c, f. 

8. Dar mălai? CAL. Arad., 1902, 141. 

9. Dar mălai ? CAL. POP. BUCO\"., 1903, 107. 

10. Dar mălai ? Sandu, Anecdote, 13. 

a, b, c, d, c, f. 

11. N-ai ce ::ice. HAZ. SAT., n° 32, 2. 

a, b, c, d, e3 (« l\lais as-tu quoi porter au moulin? »), f3 ((<Est-ce que tu ne peux: 
pas parler d'autrc chosc? 1>). 

12. Ce n-are? NEAl\I. ROM. POP„ 1913, n°8 34-35, 551. 

13. Hasta-i hasta? LIGA DEŞTEPT„ 1915, 30, 4. 

14. Ce n-are ? NEAM. ROM. POP„ 1920, n° 12, 188. 

15. De vorbă cu ţiganul. CULT. POP„ 1922, n° 58, 3. 
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16. Altă vorbă n-ai ? NEAM. ROM. POP„ 1926, n°8 24, 375. 

32 (Un maquignon demande a un petit gar~on s'il est marie), b, e, f. 

17. Altă vorbă n-ai ? Costin, Anecdote, 7 (Hăteşti-Caraş Severin). 

18. De vorbă cu ţiganul. (D. Furtună), CCL T. POP., 1928, n° 228, 2. 

19. De vorbă cu ţiganul. CAL. ASOC., 1929, 175. 

20. Vc.;i asta-i dracu. DACIA TR., 1931, 95. 

39l'i5 Ţiganul ,si românul 

Est attcstc cn Valachie, Molda\'ie et Tran~yl\'anie. On a il~cntifi«' 6 Yariantcs qui se grou

pcnt de la maniere suivantc : 

I. (Sans titre). c;l1HA S,\T., 1873, n° 28, 107. 

a. lJn Bohemicn va a une bcrgcric y chcrchcr Ju pctit-lait. II trou\'c Ic maitre-bcrgcr 

prcs 1l'unc source limpide. 

b. li s'assiccl a cote de lui et commcncc a pleurer cn disant qu'cxactcmcnt pres de ccttc 

memc sourcc, sun pere est mort de soif, parce qu'il n'a\'ait pas ('\I apres quoi boire 

de l'eau. 

2. Ţiganul şi românul. RE\". IL., 1901, n°8 13-14, 109. 

3. N-avea. RĂS. Pal., 1905-1906, 73. 

4. De ce-a murit ţiganul. COM. SAT., 1907-1908, 204. 

5. Bietul lelea. HAZ. SAT., 1908, n° 4, 3. 

6. Bietul tetea. GAZ. TRANS., 1908, n° 102, 7. 

a 1 (Un Roumain et un Bohemien font halte pres d'une riviere), b. 

3956 Nu-i plăcea apa 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 24 variantes qui se grou
pent ainsi: 
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1. (Sans titre). TRIB., 1884, n° 39, 154. 

a. Un Bohemien retourne de chez un maître de la ville, maigre a faire peur. Ses freres 
s'inquietent pour savoir ce qu'il lui est advenu. 

b. Le Bohemien leur dit que l'eau est malsaine a la ville. 

c. Comment, disent ses freres, rilais Ies boyards en boivent aussi. Et le Bohemien d'ex~ 
pliquer : ~ Ils la boivent car ils ont apres quoi la boire *· 

2. ln ţară-i rea apa. GAZ. TRANS., 1889, n° 193, 6. 

a 1 (Un Bohemien demenage en Valachie ou ii a appris que l'eau est meilleure. Peu 
de temps apres, ii rentre dans ses penates), b, c 1 •Les gens de la-bas la boivent, meme 
si elle est malsaine, parce qu'ils mangent d'abord et ils ont le ventre plein ».) 

3. (Sans titre). TIMP., 1895, n° 288, 2. 

a2 (Un Bohemien, pour echapper a la pauvrete, demenage dans un autre village), b, c. 

4. Nu-mi plăcea. (D. Stăncescu), GAZ. TRANS., 1895, n° 34, 6. Republiee: Glume, 109. 

5. l\'u-i plăcea apa. F. POP .. 1895-1896, 238. 

6. „Ai după ce s-o beai". GAZ. TRANS., 1896, n° 22, 7. 

7. Nu-i place apa. CAL. ROM. Car., 1902, 158. 

8. De-ale lui Cula. F. POP., 1903, 200. 

9. Ha:. ALB. Buc., 1903, n° 26, 703. 

10. O bea după mî11care. GAZ. TRANS., 1907, n° 253, 6. 

11. O bea după mfncare. HAZ. SAT., 1907, n° 5, 2. 

a3 (Un Bohemien transfere sa tente de la vallee, sur la colline), b, c1• 

12. Nu-i buna apa. I. CREANGĂ, 1915, n° 8, 252. 

13. „Nu-mi plăcea apa". LIGA DEŞTEPT., 1915, n° 36, 3. 

14. Nu-i plăcea apa. Sandu, Anecdote, 17. 

15. Apa ţiganului, NEAM ROM., 1916, n° 11, 164. 
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16. De-ale lui Cula. CAL. BIHOR., 1922, 120. 

17. Apa ţiganului. LUMEA COPII., 1922-1923, 503. 

18. Apa. CAL. BUN. CREŞT. Sibiu, 1925. 148. 

19. Dacă nu-mi mai place apa. IZVORAŞUL, 1926, n°8 1-2, 15 (Poiana Mare-Dolj). 

20. Are după ce s-o bea. CUGET CLAR, 1929, n° 1724, 264. 

21. Bejania ţiganului. DUM POP., 1931, nl>!I 49-50, 7. 

22. Nu-mi place apa. CAL. F. LUMEA. 1932, 58. 

23. Ntt-i priia apa. POP. ROM. Buc., 1935, 256. 

24. (Sans titre). PRIETEN. SAT., 1936, n° 9, 4. (Tulgheş-Harghita). 

39ă7 S-o beau, s-o beau, dar dupd ce s-o beau 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 7 variantes similaires. 

1. S-o beau, s-o beau, dar dupd ce s-o bea11. COM. SAT., 1915. n08 23-24, 20. 

a. Un Bohemien, le ventre dans Ies talons, est assis au bord d'une riviere et crie a 
tue-tete qu'il a soif. 

b. Un Roumain lui dit que s'il a soif, ii n'a qu'a se remplir le ventre d'eau. 

c. Le Bohemien lui replique qu'il sait boire de l'eau, mais apres quoi boire, car avec 

le ventre creux ... flu te ! i;:a ne va pas ! 

2. S-o beau, s-o beau, dar după ce s-D beau. DUM POP., 1918-1919, n° 46, 4. 

3. Dar după ce!? Pamfile, Cartea pov. hazlii, 61. Republiee: NEAM. ROM. POP .. 1920, 

n° 24, 380. 

4. MoYt de sete. Tuţescu, Din BouYeni, 27. 

5. (Sans titre). PRIM., 1928, n° 40, 2. 

6. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, n°8 10-12, 11. 
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7. Ţiganul şi românul. (N. Mateescu-Movilă), POP. ROM. Buc., 1933, 296. 

a, b, c. 

3958 Ţiganul setos 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul setos. POP., 1901, n° 1, 4. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien qui etait au bord d'une riviere et ne se rassa-
siait plus de boire de l'eau, ce qu'il a pu manger pour avoir une si grande soif. 

b. Le Bohemien lui repond qu'il a mange du lait. 

c. Le Roumain lui fait remarquer qu'apres du lait on ne boit pas d'eau. 

d. • Je le sais aussi, dit le Bohemicn, seulement j'ai mange mon lait avant-hier $, 

3959 Om de omenie! . .. 

Est atteste en Molda\'ie. 

Om de omenie! ... AGRIC., 1909, n° 23, 197. 

a. l'n Roumain va a la viile. En chcmin, il rencontre un homme qui etait habille mi 
commc un monsicur et mi comme un paysan. 

b. Ne sachant pas comment il doit le saluer, pour ne pas le froisser, le paysan s'adresse 
par un : «Bonjour mon brave homme o. 

c. Celui-ci repond qu'il n'est pas •un bra\·e homme •>, mais un monsieur. 

d. Le paysan s'excuse parce qu'il n'a pas su, qu'etant un monsieur, ii cessait d'etre 
un brave homme ... 

3960 Cum le chiamă ! 

Est atteste en Transylvanie. 

Cum le chiamă! F. TOŢI, 1898, n° 49, 567. 

a. Un Bohemien avait appris de chez quelques personnes Ies noms de differentes planetes: 
Mars, Saturne, etc. 
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b. Unc fois, ii entend parler deux messieurs du rapprochement de la lune de ~aturne ;. 
ii va vers eux et leur demande comment s'appclle J'etoile a longue queuc. 

c. Apres avoir appris aussi le nom de la comete, cn se separant d'eux, Ic Bohemicn 
marmonnc : ~· qu'il y a des etoiles dans le ciel, i;:a moi aussi je Ic vois; mais ii y a unc 
chose quc je ne comprends pas; qui leur a reYele a tous ces gcns-13. Icurs noms? ! ·~ 

3961 Est attcste en Moldavie. 

(Sans titre). ADEV„ 1885, n° 20, 4. 

a. Le jour de I' Annonciation, un boyard cnYoic au marc he, puur lui achctcr du poisson. 
un paysan qui passait, par hasard, dcvant sa maison. 

b. Quand sa femmc lui demandc a qui ii a donne de l'argcnt pour achcter du poisson. 
Ic boyard lui repond qu'il a cnYoye un indiddu qui portait un bonnl't ele fourrurc
blanche. 

3962 Est atteste cn Transylvanil'. 

(Sans titre). Gheaja, Risete, 117. 

a. Un paysan vcut parler aYcc l'evequC', mais cc dcrnicr est toujours plonge dans SL'S 

etudes. 

b. Le paysan dit : " Donncz-nous, mon Dicu, Ic plus t<>t possiblc, un autrc e\"l~quc, qui 
ait termine ses etudes ~ ... 

3963 Puradelul şz hurhunu-so 

Est atteste en Transylvanie. 

Puradelul şi liurliunu-so. BABA SAT., 1909, n08 7 -8, 3. 

a. Un Bohemien est engage pour le travail du champ par un Roumain. 

b. Le Bohemien arrivc avec toutc sa familie. A midi, Ic Roumain partagc a chacun une 
tranche de lard et une de pain. 

c. L'aîne des moricauds, terminant plus vite sa ration, sc met a plcurer et en redemande. 

d. Le Bohemien dit alors au Roumain qu'il serve encore une tranchc a l'cnfant, car il 
pourrait se rend re malade et alors ii n'en dcmanderait plus. 
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:3964 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). (N. I. Dumitraşcu), REV. T. PAMFILE, 1927, n° 8 1-4, 8 (Gîldau-Ialomiţa). 

a. Un Roumain fait frire un poisson. On lui demande s'il a de la polenta aussi. 

b. Le Roumain repond : ~ Le poisson, le poisson devore la polenta *· 

c. L'homme lui dit encore que le poisson, meme dans le ventre, ne quitte pas l'eau d'ou 
on l'a peche et dans laquelle ii veut mourir. C'est pour cela qu'il doit boire ou du vin 
ou de l'eau. 

d. Le Roumain replique qu'il attendra pour voir ce qu'il demande avant de remplir sa 
bouteille ... 

:3965 Ţiganu şi papa 

Est atteste cn Transylvanie. 

Ţiganu şi popa. Papahagi, T., Graiul şi folclorul Maramureşului, 155. 

a. Un Bohemien est questionne pJ.r le p;:ip~ s'il a jeftne, s'il s'est confesse et s'il a 
communie. 

b. Le Bohemicn ne donne que des reponses railleuses, p:irce qu'il n'avait rien fait de tout 
ce que le pope lui demandait. 

c. Comme le pope ne lui epargne pas Ies questions indiscretes, le Bohemien. va trouver 
leur pretre a eux, mais apprend qu'il est mort. 

d. Le pope profite alors pour menacer le Bohemien que cela pourrait lui arriver aussi, 
au cas ou ii refuse de se confesser. 

e. Quand ii entend ces menaces, notre Bohemien se met a vociterer qu'il ne se laissera 
pas mourir. 

3966 Est atteste en Trasylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1873, n° 29, 111. 

a. Un Bohemien est parti appeler le pope, car un de ses enfants venait de mourir. 

b. Le pope, qui souffre des jambes, lui demande de lui amener. une voiture. 

c. Le Bohemien s'en va, mais apres avoir reflechi sur le sens du mot « voiture ~. ii retourne 
pour transporter le pope dans une brouette qu'il va pousser lui-meme a la place des 
chevaux, car, etant pauvre, ii n'a pu s'en acheter. 
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3967 Căciula ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Căciula ţiganului. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 30. 

a. Un Bohemien passe pres d'une vigne et prie le maître de la vigne de lui mettre quel
ques grappes de raisin dans son bonnet. 

b. Le proprietaire, voyant que le bonnet de fourrure est en bon etat, ne lui en donne 
pas. II rentrc chez lui, par l'autre cOte de la vigne. 

c. Le Bohemien l'appelle, le cherche partout, mais ne le retrouvant pas, s'en va bougon 
a la maison en maudissant entre ses dents : ~ Le diable emporte Ies raisins du Rou
main et aussi mon bonnet de fourrure •. 

3968 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1877, n° 15, 57. 

a. Un Bohemien fustige son cheval. 

b. Un Roumain lui dit de laisser la bete en paix, a la garde de Dieu et de ne plus 
la battre, car elle n'est que la peau et Ies os. 

c. Le Bohemien continue a battre sa rosse, en disant que le Bon Dieu a surement autre 
chose de mieux a faire que de garder son bidet. 

3969 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). BĂRĂGAN., 1932, n° 4, 14. 

a. Un homme mene son fils pour l'engager chez un maître. 

b. Le maître demande au pere si son fils a une bonne tete. 

c. Le pere repond que son fils a, grâce a Dieu, une tete de proportions rcspectables. 

d. Le maître veut rendre plus claire sa question et lui demande de nouveau si son fils 
a quelque chcse dans la tete. 

e. « Dieu l'en garde •>, repond l'homme, ~car sa mere le peigne et le lave chaque jour ~. 
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3970 O să-i roază urechile . .. 

Est atteste en Transylvanie. 

O să-i roază urechile ... F. TOŢI, 1898, n° 12, 133. 

a. Une fois, un Roumain rencontre un Bohemien et lui dit que c'est une grande fete 

celle qu'on celebre le jour meme, la Nativite, la naissance de Jesus a Bethleem. 

b. Une annee apres, exactement a la meme date, nouvelle ren~ontre des deux et le Rou
main rappelle a l'autre que c'est la Nativite. 

c. Le Bohemien hochc la tete et replique: « Qu'il soit ne, qu'il ne le soit pas, moi je me 
dcmande si c'est tres rigolo pour son pere, Parce que sa fcrnme lui fabrique des 
enfants, un par annee ». Et ii ajoute que sa Bobemienne ne lui a donne que trois en 

cinq ans et il a cnvie de s'en aller au diable vauvert. 

d. Plaignant le pere, Ic Bohemicn s'ecrie : • Ils le laisseront sur la paille ! . . . le mal

heureux ... » 

3971 Ţiganul s-a păcălit 

Est atteste cn Transyl\'anie. 

Ţiganul s-a păcălit. C\L. ll:\IOR., 1865, n° 13, 69. 

a. l'n Bohemicn, pour unc somme de 200 florins, remplace a l'armee un jcune homme. 

b. Le Bohemien s<' presente pour Ic service militaire, mais ii est declare inapte. A cause 
de cela, ii ne touchc pas l'argent. 

c. Peu <le tcmps apres, Ic Bohemien se prescntc de nou\'eau au ser\'ice militaire, cette fois 
pour remplacer Ic fils d'unc paysannc et a la condition qu'on lui serve un repas. 

d. Mais, a sa surprisc, Ic Bohcmien, qui s'attendait a etrc repousse, est trouve cette fois 
apte a fairc Ic service militaire. 

c. Le Bohemien se lamentc cn disant qu'unc vraie tuile lui est tombee sur la tete : pour 

200 florins ii n'etait pas bon, et pour un seul dîncr, voila. qu'on le trouve bon! 

3972 Haina-i haină 

Est atteste en Transylvanie. 

Haina-i haină. F. TOŢI, 1898, n° 23, 280. 
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a. Un Bohemien, menetrier de village, commande chez un tailleur un complet dont ii 
est fort content. 11 dit au tailleur qu'il va lui amener aussi son pere et d'autrcs musi

ciens comme clients. 

b. Le tailleur, tout joyeux, lui promct pour ce service le 20~ 0 de son gain. 

c. Un jour, ii arrive avcc un nou,·eau client qui trouve des defauts a l'etoffc. Le Bohe
mien cherche a le convaincre qu"elle est solide et donne comme exemple son pere qui 
a un complet parei!, et, en depit des coups de poings et bourrades qu'il rei;:oit des 

ge61icrs, l'etoffe resiste; ce qui est solide est solide. 

3973 Eu ştiu de ce rizi 

Est atteste en Transylvanie. 

Eu ştiu de ce rî:i. GAZ. TRANS., 1889, n° 137, 6. 

a. Un pretre appele aupres du lit d'un Bohemicn malaclc. lui clemanJe de confesscr tous 

ses peches. 

b. Quand le Bohemien lui dit qu'il a ete battu par un bouvier, le prctre eclate de rire. 

c. Le Bohemien dit au pope qu'il sait pourquoi ii rit: •parce f(UL'. chcz lui, Ies „invisi
blcs" sont en loques, et n'est „visible" que ce que l'on e\·ite d'<ippclcr par son nom 1>. 

3974 Cu ochi ... 

Est atteste en Vaiachic. 

Cu ochi ... NEAM. ROl\I. POP., 1914, n° 34, 538. 

a. Un Bohemien s'cngage chez un Roumain pour remplir un tonneau jusqu'au bord (on 
dit en roumain, « comme l'ceil 1> - convexe comme l'ceil). 

b. Le tonneau se trouve dans la cave. Le Bohemicn le remplit d'eau, puis enleve Ic bouchon 
de la bonde et mesure le niveau de l'eau. II remet le bouchon et continue son travail. 

c. Le soir, le Roumain trouve la cave inondee et se rue, la trique haute, sur le Bohe
mien, en criant qu'il !'a engage pour remplir d'eau le tonneau et non pas sa cave. 

d. Le Bohemien braille qu'il a rempli le tonneau, mais ne voyant aucun «cei! 1>, ii a con
tinue sans s'arreter. 
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3975 Bulzeştenii şi sm!ntfna 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Bulzeştenii şi smîntîna. GAZ. TRANS., 1896, n° 282, 7. 

a. Au temps du servage, Ies paysans de Boulzeşti devaient donner â leur seigneur, UD 

tonneau de creme. 

b. Mais, parce que le tonneau n'est pas plein jusqu'au bord, le seigueur s'enquiert de la 
quantite qu'ils ont apportee. 

c. Un paysan saute dans le tonneau et, en sortant, montre jusqu'ou est le niveau de 

la creme. 

d. Devant cet original moyen de mesurer, le noble leur retourne Ieur clime. 

2. Bulzeştenii şi smîntfna. POP„ 1897, n° 5, 78. 

3. Bulzeştenii şi smîntfna. CONTR„ 1897, n° 9, 2. 

a, b, c, d. 

3976 Leac de prisos 

Est atteste en Moldavie. 

Leac de prisos. NEAM. ROM. POP„ 1930, n° 5, 92 (Bîrlad-Vaslui). 

a. l'n Bohemicn se plaint a un voisin que pendant la nuit Ies loups lui ont mis en pieces 
sa jument. 

b. Le voisin lui enseigne de mettre des gousses d'ail sur Ies blessures et la jument guerira. 

c. Le Bohemien repond qu'il n'a pas d'ou prcndre tant de charretees d'ail, car la tete de 
la rosse est pres du village et Ies pieds se trouvent pres du bois du boyard. 

3977 Arhiereul şi ţiganul 

Est atteste en :!\foldavie. 

Arhiereul şi ţiganul. (N. Mateescu), CASA RUR„ 1898, 77 (Moviliţa-Vrancea). 

a. Un Bohemien rencontre, a la foire, un eveque qu'il connaissait; pour se donner de 
l'importance et que le monde l'entende, ii lui demande s'il ne s'est pas marie. 
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b. L'eveque lui repond qu'etant moine, ii ne peut pas se marier. 

c. Le Bohemien lui demande, alors, qui lui tient son menage, et qunnd l'eveque lui 
dit qu'il s'en occupe lui-meme, comme il le peut, le Bohemien replique que l'eveque 
mene surement une belle vie de loisir. 

3978 A~gat deştept 

Est atteste en Valacbie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Argat deştept. COM. SAT., I908- I909, 173. 

a. Un gar~on de ferme (3 - bohemien), met dans sa bâte la selle a l'cr.vcrs sur le cbeval. 

b. Quand on lui fait la remarque qu'il n'a pas selle le cheval corrcctement, le gar~on 
repond furieux : • Ta gueule ! D'ou est-ce que tu sais la direction dans laquellc jc
veux partir ? o. 

2. Argat deştept. BUCIUM., 1924-1925, n° 4, 2-3. 

3. Un ţigan deştept. CAL. LUMINA POP., I935, 72. 

a, b. 

3979 Ţiganul şi puradelul 

Est atteste en V alacbie. 

Ţiganul şi puradelul. SAT., I933, n° 34, 13. 

a. Un Bobemien envoie son moricaud cbez un de scs voisins, pour lui demandcr « uno 
morceau de lard, de la farine pour la polenta et un pot de creme •· 

b. Quand l'enfant demande ce qu'il doit faire, si on ne Ies lui donne pas, le Bobemien 
lui enseigne de faire bonte au voisin, de faire le fâche et de ne pas Ies prendrc. 

3980 Că doar am lipit-o 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GURA SAT., I873, n° 45, I74. 
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a. Un Roumain demande a un Bohemien qui reste dans le cabaret plus que dans l'eglise, 
s'il connaît « l'ordre des choses de l'eglise ». 

b. (< Comment donc, je le connais tres bien, car c'est moi et mon pere qui l'avons enduit 

de terre glaise "· repond le Bohemien. 

2. Că doar am lipit-o. GAZ. TRANS., 1889, n° 159, 6. 

3. Că doar am lipit-o. RESP., 1889, n° 4312, 3. 

a, b . 

.3981 Ţiganul şi gogoşile 

Est atteste en \"alachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Ţiganul şi gogoşile .. \.I.E.F., mg. 665 c (Bătrîni-Prahova). 

a. Un Bohemien sa ns le sou s'enga.ge comm ~ vend~ur de gaufr<!s ch~z: un Grec. 

b. Le maître l'em·oie ,·endre des gaufres a la gare; mais le Bohemien oublie le nom des 
gâteaux et se tient tristement dans un coin parce qu'il ne peut pas crier sa mar
chandise. 

c. Une dame lui demande a qucl prix il vend les « gaufres ». En entendant le nom qu 'il 
avait oublie, ii gambade de joie et ne se soucie plus si la cliente lui achete ou non de 
sa marchandise. Cf. Type 3169 (c); 3811 (e). 

2. Gogoşile. A.I.F., mg. 1082 c (Bătrîni-Prahova). 

a, b, c. 

~982 Est atteste en Transrlvanie. 

(Sans titre). GAZ. TRANS., 1909, n° 274, 6. 

a. De,·ant ses paroissiens, le pretre tient un scrn:on sur le jugement dernicr. 

b. Quand le pretre termine son sermon, le Bohemien s'approche et lui demande si au 
« jugement dernier * on juge effectivement. 

c. Quand le pretre le lui affirme, le Bohemien s'epanouit car o apres ~a. on ne le jugera 
plus pour chaque petit poulet » ••• 
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3983 Ţiganul bălNI 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 3 variantes. 

1. (Sans titre). TIMIŞ.-GAZ. POP„ 1885, 207. 

a. Un Roumain plaint un Bohemien, en lui disant comme il a ete durement ros~ le 
mardi passe a Lugoj. 

b. Mais le Boh~rnien lui retorque: • Eh I li fallait voir encore ce que j'ai re-.:u jeudi 
a Lipova!•. 

2. Ţiganul bălul. CUCU, 1905, n° 14, 2. 

a, b1 (•Si tu avais vu comment je fus roue jeudi a Cernei, samedi a Ptncota et 
dimanche a Arad I • ... ) 

3. (Sans titre). CAL. PLUG. ROM., 1921, 56. 

a 1 (Un Roumain plaint un Bohemien parce qu'il a ete durement battu. Le BobASmien 
feint de ne rien savoir), b1 (Mais quand le Roumain ajoute qu'il frappait lui aussi a 
bras raccourcis, le Bohemien plein d'orgueil se rengorge : • He, m'as-tu vu Romanico? •). 

3984 Rewmanda/iune periculoasiJ 

Est atteste cn Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 5 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1866- 1867, n° 2, 6. 

a. Un paysan demande a un autre ce qu'il a donne a sa vacbe quand elle est tombee 
malade. 

b. L'autre, etant presse, lui repond au hasard, 1 kg de therebentine (5-4 kg d'eau-de-vie). 

c. Apres quelque temps, ils se rencontrent encore une fois et l'homme lui reproche qu'il 
l'a mal conseille, car sa vache vient de mourir. 

d. •La mienne aussi ~. repond l'autre. 

2. (Sans titre). FAM •. 1872, n° 16, 192. 

3. Recomandaţiune periculoasă. CAL. CAR., 1890, 105. 

4. fnlrebare proastiJ, prost tnţeleasă. LUMINA, 1906, n° 3, 7. 

39 - c. 227 
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5. Badea Ghiţă lui Nea Niţă. RĂS., 1939-1940, n41 3, 2. 

a, b, c, d. 

3985 Răspuns 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes. 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, n08 11- 12, 12. 

a. Un Bohemien est interroge par un paysan par qui ii a ete cree. Le Bohemien repond 
qu'il ne le sait pas. 

b. ( )'1 fait la meme question a un enfant, qui se trouvait par Ia, et le mioche repond 
que c'c•t le Bon Dicu. 

c. Le paysan s'etonne que Ic Bohemicn, homme d'âge mur, ignore ce qu'un enfant sait. 

d. Le Bohemien retorque que c'est facile fOUr l'enfant qui a ete cree depuis peu et 
ne peut l'aYoir oublie. 

2. (Sans titre). ACTIV., 1902, n° 11, 2. 

a1 (l"n pretre morigene un paysan qui ne Yient pas a l'eglise, ne lit pas la Bible. 
ne sait memc pas qui l'a cree), b, c1 (Le paysan foi repond que le gar~onnet peut se 
le rappdler car ii n 'est pas depuis trop longtemps sur la terre, mais lui s'y trouve 
depuis tant d 'anncl s qu'il est tout na turei qu'il l'ait oublie). 

3986 Ţiganca moartă 

Est attcstc en Vak.chic. 

Ţiganca moartă. HAZ. SAT., 1905, n° 6, 3. 

a. La mere d'un Bohemicn vient de mourir. II n'a pas un autre moyen de la transporter 
au cimetierc quc son âne, sur le dos duquel ii la met en travers. 

b. Voyant que son âne marchait de babord a tribord sur la route, ii crie derriere lui: 
• Hue, Hu, Ho! Sois pas gourdc /La marchandise n'est pas lourde I o. 

c. Et parce que la morte tressautait tantot de la tete, tantot des pieds, le Bohemieo 
exclame : • Quelle marchandise peu convenable, maudite soit-elle ! o. 
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3987 Ţiganul pîndar 

Est atteste en Valacbie. 

Ţiganul pîndar. DUM. POP., 1915-1916, no 46, 4. 

a. Un Bohemien, garde-champetre, se fabrique un bâton a tete de come et s'en montre 
tres fier. 11 declare que si quelqu'un s'approche des champs de ble, c'en est foit de lui. 

b. Le lendemain, trois hommes se rcposcnt au bord du champ. Le Bohemien se jette 
sur le ventre, a l'affilt. 

c. 11 se releve et Ies chcrche. II trouve l'un des trois ct essaie de faire Ic moulinct avec 
son bâton, mais Ies deux autres lui assencnt quclques coups sur la nuque, le terras

sent et s'emrarent de son arme redoutable. 

d. Quand le Bohemien revient a lui, il s'adnss~ a son bâton disparu qu'il ne s'atkndait 
pas a en etre TOUe par derriere, pour qu'il Teste etourdi pendant une hl ure0 C• j C n'ai 
meme pas pu te voir et tu t'es enfui, maudit ! o 

3988 Ţiganii şi nicovala 

Est atteste cn Valachic. 

Ţiganii şi nicovala. Rădulescu-Codin, Ddfii, 40 (Smîrdan-Dolj). 

a. Apres la mort d'un Bohemien, le scul heritagc qui rcstc est une cnclumC'. 

b. Puisque Ies heritiers ne savent pas comment la partagcr, ils decident de la plongC'r 
dans la riviere et, devenue molie, de la partager cnsuite entre cux. 

c. Ils mcttent l 'enclume dans l'eau et l'y laisscnt pendant un jour et unc nuit. 

d. Mais ie Bohemien qui avait place l'enclume dans la riviere, la derobe. 

e. Quand ils rcvienncnt tous pour le partagc, ils ne trouvent plus ricn. Convaincus que 
Ies poissons l'ont mangee, ils rentrent penauds a la maison. 

3989 Mai hacana mo ! 

Est atteste en Valachie. 

Mai hacana mol PRIETEN. NOSTRU, 1924, nos 8-9, 19. 

a. Pendant la guerre, un avion fait des virages au-dessus d'un campemcnt de Bohemiens. 
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b. Le chef de la bande leur crie de n'avoir pas peur, car ils sont avec lui et, en faisant 
des signes vers l'avion, i1 braille: o Un peu plus loin toi, un peu plus loin, car ici ce 
n'est pas la Roumanie, mais la Tziganie, et la Tziganie n'a pas declare la guerre ! •. 

3990 lmpricinaţii 

Est atteste en Transylvanie. 

lmpricinaţii. ÎNVĂŢ. PRIM., 1939, no 17, 17. 

a. Dcux paysans se sont cites reciproquement en justice pour un lopin de terre. Ils 
s'en vont au tribunal chacun par une autre route, mais, a la sortie du village, ils se 
rencontrcnt et marchent de concert, sans echanger une parole. 

b. Apres quelque temps, l'un dit : • Alors, quoi, quoi, Pierre ! •. 

c. Et, apres encore un bon bout de chemin, l'autre repond : • Alors, comme i;:a. comme 

i;:a, Ioan•. 

d. A la viile, ils vont directement au tribunal. 

3991 Ţiganul /ivi/ichiu 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 6 variantes. 

1. Ţiganul /ivi/ichiu. CAV., 1888-1889, no 10, 3. 

a. Un Bohemien part de Bacău â Iassy. 

b. 11 demande a un boyard si c'est loin jusqu'a Iassy. Ce dernier lui explique que la villee 
se trouve a une distance de deux jours a pied. 

c. Le Bohemien declare alors qu'il retourne sur ses pas prendre ses freres aussi, pour 
que le voyage ne dure qu'un jour. 

2. (Sans titre). F. POP„ 1895, 166. 

a1 (Onze Bohemiens, atlant a Bucarest, apprennent qu'ils ont encore a parcourir onze 
kilometres jusque la), c1 (Le plus ancien dit aux autres qu'ils auront bien peu jusqu'a 
leur dcslination si chacun d'entre eux fait un kilometre). 

3. Săcuii cuminţi. F. POP., 1902, 596. 

b 1 (Dcux Szeklers atlant a Braşov arrivent, a la nuit, dans un village. La, on leur dit 
qu'ils ont encore dix kilometres a parcourir), c2 (L'un declare que, puisqu'ils sont 
deux, ils n'ont plus que cinq kilometres devant eux et ils continuent leur chemin). 
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4. Oameni cu plată. Ră.dulescu-Codin, Dăfii, 15 (Priboieni-Argeş). 

82 (On annonce a un Juif qu'on l'a reparti ~ un regiment de cavalerie dans la ville 
de Tecuci), ba (11 s'enquiert de la distance), c, (11 declare etre pret a engager quatre 
bommes pour Ies dix jours de marcbe necessaires jusque la ; de cette maniere ii ne 
lui restera plus qu'un trajet de deux jours). 

5. Minte secuiască. CAL. POP., 1907, 95. 

b8 (Deux Szeklers vont a pied a Cluj et demandent a un passant si la route est encore 
longue jusqu'a la ville. Celui-ci leur dit qu'il y a encore dix kilometres), c2• 

6. (Sans titre). PRIETEN. NOSTRU, 1923, no 2, 21. 

b, (- Combien de jours te faut-il, Romanico, jusqu'a Bucarcst? - Mais, Ic moricaud, 
trois jours), c, (-Hi! Hi I Mais avec pere et Ic frerot, a nous trois, oa fait un seul 
jour ! •). 

3992 Ţiganul la telegramă 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la telegramd. GAZ. TRANS., 1899, no 157, 6. 

a. Un pauvre Bohemien va se perdre dans le vaste mondc. II rccommandc a sa fcmme 
de lui telegraphier si sa situation s'ameliore. 

b. Apres une demi-journee de marche, il entend Ies fils telegraphiques vibrcr et, s'imagi
rant que c'est sa femme qui Joi envoie le telegramme, ii se plante pres d'un poteau, 
chapeau tendu, et altend que le telegramme lui tombe dedans. 

c. Un passant, qui apprend ce qu'il fait ici, lui conscille d'allcr au burcau de poste, a 
cinq minutes de distance, mais le Bohemien ne veut pas user ses scmclles jusque la 

3983 Petiţia ţăranului 

Est atteste en Valachie. 

Petiţia ţăranului. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 213. 

a. Un boyard lâche un coup de fusil et tue, dans sa cour ou ii etait cntre, le porc d'un 
paysan. 
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b. Le paysan demande au notaire. au maire, au pope de lui ecrire une demande d'action 
en justice, mais tous refusent. 

c. Alors le paysan dessine sur un morceau de papier une maison, un porc et un homme 
qui l'abat et va avec cette petition a la cour du prince regnant. 

d. Ici, les valets l'empechent d'entrer. Le paysan fait un tel tohu-bohu, que le prince 
l'entend et apprend du paysan ce qui l'a amene. 

e. 11 le fait venir a l'heure du repas. Le prince montre aux boyards le papier, mais 
ils n'y comprennent goutte. Le prince leur en donne l'explication. Alors. le paysan 
s'approche de la table princiere et dit a son tour aux convives, que. sans ses expli
cations a lui, ni le prince n'aurait decouvert le sens du dessin. 

399~ Ţiganul şi boierul 

Est atteste en Transyl\'anie, Valachie et Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

1. Ţiganul şi boierul. POP„ 1902, 542. 

a. Un boyard cntend un Bohemien qui criait dans la rue son metier de serrurier, et ii 
l'appelle ct lui demande s'il peut tremper son cceur. 

b. Le Bohemicn s'engage a faire ce travail, en lui disant d'attendre 3-4 jours pour 
qu'il trouve du bon acier. 

c. Quand le boyard le questionne sur ce qu'il peut faire jusque-la, Ic Bohemien lui 
reţond qu'il lui prete son propre cceur. 

d. Le Boyard se fâchc et le chasse. 

2. Ţiganul şi boierul. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 237. 

a, b, c, <l. 

3. Boierul şi ţiganul. (N. Mateescu). COLINDA, 1928, nos 7-8, 28. Republiee: CULT. POP„ 
1928, no 224, 2 (l\loviliţa-Vrancea). 

a 1 (Un boyard appelle chez lui un Bohemien pour que celui-ci « trempe » son porte
cigarette), b, c 1 (Il propose au boyard de lui preter sa propre pipe jusqu'a ce qu'il 
fasse le tra vail). 

399ă Ţiga1111l după naş 

Est atteste en \'alachic, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 7 variantes qui sont grou
pees ainsi: 
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1. (Sans titre). SIED., 1880, no 1, 8. 

a. Un Roumain accepte de tenir sur Ies fonts baptismaux l'enfant d'un Bohemien. 

b. En routc vers l'eglise, ce dernier prie le parrain de lui donner un joii nom. 

c. Le Roumain lui dit qu'il a choisi le nom de Radivoi•). 

d. , Aie, parrain ! C'est un nom qui n'est pas de chez nous, laissez-le au diable d'ou 

ii est sorti I • 

2. (Sans titre). (E. Baican), TIMP„ 1881, no 217, 3. 

d 1 (Une Bohemienne, apprenant qu'on a donne a son moricaud le nom de Vlad. 
exclame: «Vlad, Vlados, nom qui ne rime a rien. C'eut ete mieux Ionel, nom d'oi
selet, au bec d'acier, aux griffes de fer, pour qu'il vive autant que le monde. Ou 
encore Le Chanceux, /Le Vigoureux. /au bec - lime d'acier / et qu'il \'ive sans se 
soucier / des chagrins et du malheur / que sa part soit le bonheur •). 

3. (Sans titre). TIMP„ 1882, no 4, 3. 

a, e. II rencontre le Bon Dieu qui lui propose d'etre le parrain de son fils, d:a (« Dieu, 
Deus, Deos / Ce nom n'est pas beau • et ii ne !'accepte pas). f. II rencontre le dia ble 
qui lui propose d'etre son parrain, d3 (Et le Bohemien dit: « Diable, Diabolo, ... c;a 
c'est beau o et ii accepte d'avoir comme parrain le diablc). 

4. Ţiganul după naş. Dumitraşcu, La namia:, 3. 

a, e, g. II refuse que saint Pierre tienne sur Ies fonts baptismaux son moricaud, 
car •Saint Pierre, bat avec des pierres •. f, dt (II accepte comme parrain le diablc, 
disant: • Diable, Diablotin, quel original parrain •). h. Au bapteme, le Bohemien festoie 
avec tous ses parents. Le diable lui fait don <les ctincelles que le feu jette quand 
on le frappe avcc le marteau, d6 (Le Bohemien obsc-rvc : o Pour le boire, le manger /, 
le parrain est bon premier/. quant aux dons, nom <l'un bonhomme /. ii ne vaut pas 
meme une pomme / et je l'aurais volontiers donne au <liablc en guisc <l'aumone •). 

5. Ţiganul este finul dracului. (Ştefănescu, Culegeri), A.I.E.F„ ms. 86. Publiec: BĂRĂGAN„ 
1935, nos 4-5, 16 (Grindu-Ialomiţa). 

a, e, g, f, d8 (II accepte que le diable soit son parrain en disant : « Diable, Diabolo ! 
Le nom est beau I•). i. C'est depuis ce temps que le Bohemien est le filleul du diable. 

6. Argint-Arginţel. (P. Gh. Savin). I. CREANGĂ, 1915, no 7, 221 (Jorăşti-Galaţi). 

a, b, d 7 (Le nom de Gabriel ne lui plaît pas; Jean de memc, ii sait a quoi s'en tenir, 
tantot ii meurt, tantot ii ressuscite; Basile est un nom guignard. 11 veut l'appeler 
Argent pour que toute piece d'argent qui tombe de quelque poche soit trouvec par 
l'enfant). 

•) Radivoi est un nom tzigane. 
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7. Să-i fi pus numele Mihai. (N. I. Popescu), REV. T. PAMFILE, 1923, 156. Republiee: 
ŞEZ., 1924, noe 1-3, 12 (Româneşti-Gorj). 

a, e1 (On lui donne le nom de Radu), d8 (Le Bohemien n'aime pas le nom: • Quelle 
misere, Radu, Rados / Nom de pauvre gueux / Reprenez-le bien vite / Car il faut que 
j'evite / d'appeler le diable / Pour un nom semblable. J Fallait lui dire Michel / Qu'il 
ne mange que du miel / Que sa besace de mrus / J amais ne se desemplisse / Et fier 
comme un general / Qu'il caracole sur son cheval ~). 

3991 T oJi oamenii mari 

Est atteste en V alachie. 

Toţi oamenii mari. Popescu-Ciocănel, Bf'aşoave, 80. 

a. Un Bohemien entend des paysans parler au cabaret, que de grands personnages du 
pays: Kogalniceanu, Rosetti et d'autres encore sont morts. 

b. Une autre fois, Ie Bohemien entend Ies memes hommes parler d'un vieillard de 80 ans 
qui venait de mourir, et !'un d'eux ajoute: Le disparu fut un grand homme. 

c. Un jour, le Bobemien dit a SOD tour : Tous Ies grands bommes du pays sont morts : 
• Kogălniceanu, Rosetti et. . . mon pere t. 

nt7 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rfsete, 87. 

a. Avant Ie mariage, Ie Bohemien va cbez le pope pour accomplir ses devoirs. Il y va 
accompagne de son pere. 

b. Pendant que le pretre est occupe a enseigner au jeune homme le • Notre pere o, le 
vieu:x. voit sur le mur un tableau representant un brigand, la pipe â la bouche. 

c. Le vieux Bobemien demande au pope, qui a ~ le saint qui fumait sa pipe. Le pope 
lui repond que celui-la n'est pas un saint, mais un brigand, et le Bohemien ajoute 
alors: •Dans ce cas, ni celui qui le garde dans sa maison, n'est pas tout a fait un 
homme tres honnete •. 

1998 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gbeaja, Rt&ele, 93. 
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a. Un cbeval donne un coup de sabot a un homme et le terrasse. 

b. • Je m'attendais a quelque chose de parei!, soupire le paysan en se relevant; cette· 
maudite bete m'en a toujours voulu depuis que j'ai conseille son maJtre de la vendre· 
et de s'en debarrasser ». 

3999 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rtsete, 121. 

a. Un vieux Bohemien va chez le cure de la paroisse pour lui demander son certificat 
de bapteme. 

b. Le pretre ne le trouve pas dans son registre et lui dit que probablemcnt il n'est pas. 
ne dans ce village. 

c. Le Bohernien lui replique : ' Mais evidemment, je De suis pas ne ici, mais pourquoi 
aller plus Join, quand vous etes tout aussi pretre que celui du village ou je suis ne? t. 

4800 Danciul cel mort de frig 

Est atteste en Moldavie. 

Danciul cel mOf't de frig. (T. Pamfile-Sans titre), B.A.R.S.R., mr. 5094, f. 224. 

a. Un Bohemicn, pendant le mois de fevrier, quittc sa buttc et passe dans la tente. 

b. Il envoie ses enfants apporter du bois de la foret. L'un d'entre eux, froisse dans sa 
dignite, ne condescend pas a ramasser du bois; en echange, il gele ayant deux •bou
gies » penducs au nez. 

c. Apres J'avoir cherche longtemps, le Bohemien le trouve enfin et il commence a sacrer: 
• Mordieu, sacrebleu et ventrebleu et tous Ies bleus. Je te cherche depuie longtemps
par ce vent de giace, et tu joues tranquilltmer.t de tes fliltes d'argent ! •· 

olltl Fluetaşul 

Est atteste en Moldavie. 

Fluetaşul. (S. FI. Marian), REV. POL., 1887, no 7, 12. 

a. Un Bohem.ien est assis pelotonne pres de sa hutte. 
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b. A un Roumain qui passe par fa, il demande ce qu'il a dans sa main. Apprenant que 
c'est une flute, le Bohemien s'ecrie: « Que sa flute fh'.l.te jusqu'a ce qu'elle creve, la 
chez les brebis de son pere. Car elle a si bien flute, que tout ce que j'ai eu dans l'âtre 
a ete emporte. Et a cause du froid, mes enfants sont presque geles •. 

400! Aşa-i anul 

Est atteste en Valachie. 

Aşa-i anul. NEAM. ROM. POP., 1928, no 6, 102. 

a. Un Bohemien se plaint a la police qu'il a ete ba.ttu sa.n> ca.use. 

b. II demande si quelqu'un peut etre rosse, comme iya., pour rien. On lui repond affir

mativement. Un gaillard arrive et commence a battre le Bohemien. 

c. Apres quelque temps, on lui demande s'il en veut encore. ~ Mais non,. . . repond le 

Bohemien qui pouvait a peine respirer. Probablement, Ies choses se passent ainsi 

cette annee ! ... • 

4003 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). REV. COP. TIN., 1914. 2i0. 

a. Vn paysan perd une vache. Supposant qu'elle s'est egaree dans la fon~t. ii prend un 
voisin et tous deux partent la chercher. 

b. A la lisiere du bois, ils se separent : l'un prend a droite, l'autre a gauche et ils deci
dent aussi de pousser, de temps a autre, un cri de ralliement et d'annoncer si l'un 
d'eux a trouve la vache. 

c. Apres quelque tcmps, le proprietaire de la vache fait entendre son cri et demande 
a son compagnon s'il a trouve !'animal. Le voisin hoche la tete et dit doucement 
« zut ~. 

el. Ne recevant pas de reponse, et apres plusieurs essais infructueux, l'homme croit qu'il 
est arrive un malheur au voisin et se hâte d'aller amcuter le village. 

e. Mais voici le voisin qui arrive. L'autre veut savoir pourquoi ii n'a ricn repondu, et 
lui, jure ses grands dieux qu'il l'a fait, • seulement reste a voir, comment ii l'a fait ». 
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4004 Pomana ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Pomana ţiganului. ALB. Buc., 1928, nos 7-8, 325 (Buturugeni-Ilfov). 

a. Un Bohemien, traversant une fon~t. culbute au fond d'un trou qu'un bllchcron avait 
creuse pour y garder des provisions et quelques sacs de peaux megies remplis de fromagc. 

b. Essayant a tâtons de s'y reconnaitre, le Bohemien trouve Ies sacs a fromage et se 
met a Ies grignoter regrettant de ne pas avoir un coutelas sur lui. II se fait des 
reproches, parce qu'au fond ii se croit dans le paradis, que pcndant sa vie il n'a pas 
partage aux pauvres des coutelas. 

c. Au bout d'un certain temps, le bucheron le decouvre, le retire du trou et lui admi
nistre une tripotee magistrale. 

d. Echappe a grand-peine des mains vengeresses de son advcrsaire, le basane brule Ic 
pave jusqu'a sa maison, aiguise toute lame qui lui tombe sous la main pour en faire 
des couteaux et Ies distribue a des enfants en disant : • Tiens, pour toi aussi un cou
teau. Si j'ai la chance de mourir encore et de culbutcr dans le paradis, du moins 
j'aurais, cette fois-ci, avcc quoi entamer Ic fromage •. 

4005 Est atteste en Transyh·anie. 

(Sans titre). RÎND., 1895, no 13; 104. 

a. Un des notables de la ,·illc de Turda veut s'acheter un chcval. 

b. II trouve, en effet, un cheval noir tres beau. Le louant, le marchand cnfile toutes 
Ies qualites du bidct et tous Ies avantages qu'il en tircrait s'il l'achetait; entrc autres, 
ii lui dit que le cheval est un tres bon trotteur; s'il part de Turda a 5 heurcs du 
matin, a 6 heures ii est deja a Grind. 

c. Le Roumain rcnonce a le prendre, disant au marchand qu'il n'a ricn a chcrchcr a 
Grind a 6 heures du matin. 

400G Care e taina cea dintîi ? 

Est attcste en Transyh·anie. On a idcntifie 2 variantes similaires. 

1. Care-i taina a dintîi ? GAZ. TRANS., 1890, no 207, 7. 

a. Un Bohemien va chez l'archipretre pour obtenir un certificat de mariagc ; ce dernier 
lui demandc s'il connaît Ies prieres et Ies sept rnystercs. 
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b. Puisque le Bohemien repond affirmativement, il lui demande quel est le premier 
mystere et le Bohemien repond que c'est le mariage. 

c. L'archipretre lui dit que le premier, c'est le bapteme et le demier est le mariagc, 
mais le Bohemien ne se laisse pas convaincre; il retorque que, · s'il n'y avait pas 
de mariage il n'y aurait rien a baptiser ! 

2. Caf'e e taina cea dintîi ? F. POP., 1895, 83. 

a, b, c. 

-'007 Mai man . .• 

Est attcste en Moldavie. 

Mai mate ... SOL., 1936, 3. 

a. l1n Bohemien chevelu va chez le barbier pour se faire couper Ies cheveux exacte
ment comme le boyard du manoir. 

b. Le barbier le tond completement. 

c. Quand le Bohemien se regarde dans le miroir, il est sur le point de ne plus se recon
naître. li prie alors le barbier de lui laisscr Ies cheveux un peu plus longs, car, autre
ment, ni sa femme ne le reconnaîtrait plus. 

4008 Nu-i ma'e pagubă 

Est attcste en Moldavie. 

Nu-i ma'e pagubă. SOL., 1938, no 45, 3. 

a. Dans une foire, un vendeur de craquelins invite le public a acheter de sa marchandise. 

b. Un riche proprietaire regrettc de ne pas avoir d'argent sur lui. 

c. Le vendeur insiste, en lui disant qu'il peut payer le lendemain, mais le proprietaire refuse 
lui expliquant qu'il pourrait mourir pendant la nuit, et alors ii resterait son debiteur. 

d. Le vendeur repond vivement : • <;a ne fait rien I Le dommage ne serait pas si grand •· 

4008 Urma 

Est atteste en Transylvanie. 
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Urma. GAZ. TRANS., 1910, no 68, 6. 

a. La fille d'un Bohemien se laisse enlever par un gari;on; le pere et le maire vont a leur 

poursuite. 

b. En passant par un petit bois, le Bohemien s'ecrie : • Monsieur le maire, - voila leur 
trace, voila leur trainee; voila ou ils se sont roules; faisons contre eux une reclamation 
au sous-prefct, afin que le tintamarre soit des plus grands •. 

4010 De nu veneai soarelt nu mai sfinţea 

Est atteste en Valachie. 

De nu veneai soarele nu mai sfinţea. ŢARA NOUĂ, 1887, no 9, 571. 

a. Le popc dit â. un Bohemien qui avait achete un mantcau en peau de mouton pour Ies 
fetes de Noel, qu'il doit le laisser quelque temps dans l'eglise, sclon Ies us et cou

tumes. 

b. Le Bohemicn, naif, l'apporte â. l'eglise et le pope le porte tout l'hiver. 

c. Au printemps, le pope le lui rend et dit au Bohemien que celui qui le portcra tout en tra
vaillant augmentera sa production et sa journee sera plus longue. 

d. Le Bohemien mct son manteau et va moissonner. 

e. Vers !'angelus du soir, le pope arrive et, voyant le Bohemien ruisselant de sueur, lui 
conseille d'Oter son manteau. 

f. Le Bohemien, se sentant allege. dit au pope : • Quel bonheur que vous soyez venu, mon 
pere, pour que je l'enleve, car si vous n'etiez pas venu, le soleil ne se serait plus cou
che t. 

4011 Tot li om de treabă „. 

Est atteste en Transylvanie. 

Tot ii om de treabă „. (A. Bolcu), CAL. CLUJ. ROM„ 1928, 109. 

a. Un paysan etend sa bâche sur le sommet d'une colline, afin de la laisser a l'air. 

b. Un autre paysan, qui arrive, prend la bâche et lui dit qu'il la lui rapportera au prin
temps. L'homme croit que c'est une blague, et lui dit de la prendre. 

c. Mais au printemps, l'autre revient rendre la bâche et le remercier. 
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d. Quand natre paysan sort dehors, ii voit sa bâche sur le sommet, a la meme place ou 
elle avait etc auparavant, et ii grommelle : •II est quand meme un brave homme ... le 

sacripant •>. 

4012 Unul mai cuminte 

Est atteste en Valachie. 

Unul mai cuminte. Furtună, Cuvinte scumpe, 113. 

a. Le mari reveille sa femme pour aller a l'eglise, disant que • l'archipope ~ y viendra 
aussi. 

b. •Oh, la, la, voyez-rnoi ~a! Le sot, qui ne sait merne pas dire le „metropope". •>*) 

4012A Blagovatele 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 4 variantes. 

I. (Sans titre). NAŢ., 1884, no 546, 3. 

a. Le rnoricaud dernande a son pere si a • I' Annonciation I) on boit du lait. 

b. Son pere lui jette des injures parce qu'il ne sait pas prononcer convenablement <- Phi

lippation •. 

2. (Sans titre). OPINCA, 1885, no I, 4. 

a, b1 (« V c1~·l z-moi -;a, que Dieu et tous ses saints te patafiolent, espece d'âne ! - 1\1<.is, 

„philistin~" ne pcux-tu pas dirc, diable encorne ! ? "· lui enseignc son pere). 

3. Blagovatele. Ispircscu, Snoave, 97. 

a, b. 

4. Cum a :is ţiganul la sdrbdtoarca de Blagoveştenii. Gheaja, Rîsete, 126. 

4013 Lungeşte-i, Doamne, boa/ele! 

Se combine rarcment avec le Type 4772 A. 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identific 22 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

*) On doit dire archipretre et metropolite. 
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1. (Sans titre). GAZ. SAT„ 1885, no 7, 127. 

a. Le pere demande a son fils, qui est malade, ce qu'il desire manger. 

b. II ne peut satisfaire Ies desirs du malade; mais le Bohemien va de l'avant avec ses ques

tions. 

c. Le demier desir du malade est de manger des reufs de comeille. 

d. Alors, Ic Bohemien adresse sa pauvre pricre naive : • Prolongez, mon Dieu, sa maladie 
jusqu'a ce que la corneille ponde, pour que son papa lui fasse un bon roti de poulct 

de corneille a jus de verjus o. 

2. (Sans titre). GAZ. POP„ 1886- 1887, no 5, 7. 

a, c1 (Le moricaud desire une grosse fraisc), d 1 (Son pere lui repond chagrine : • Quc Ic 
diable t'emporte, sacre mioche, maintenant pendant le caremc de l'Avent tu es infor
me que Ies grosses fraiscs poussent? o). 

3. Cînd era bolnav copilul ţiganului. Sima, A rdclcanul glume/, 74. 

a, c2 (Le moricaud demande unc croate de pain sec), cl 2 (• Ouais, cspecc <l'ahuri ! Tu 
demanclcs toujours ce que nous n'avons pas, car Ic pain nous manquc a nous aussi dc
puis longtemps ! *). 

4. Lungeşte-i, Doamne, boa/de. Sandu, Anecdote, 92. 

a, b, c1, d 3 (« Prolongez, :'.\ion Dicu, scs maladics, jusqu'a cc <]UC Ies E;rosscs fraiscs \'icn

nent ! *)· 

5. Ţi11e-l„. Stăncescu, Glume, 83. 

a, b, c3 (Le moricaud vcut des raisins), d, (Le Ilohemien pric Ic Bon Dicu <le lui pro
longer la maladie jusqu'en automnc, quand Ies raisins scront m(1rs). 

6. N-are maica. (D. Stăncescu), GAZ. THANS., 1896, no 16, 6. Republice : La gura sobei, 20. 

a1 (Une Bohemiennc demande a son fils malade, cc qu'il clesirc mangcr), b 1 (:\ chaquc 
desir du mioche, la Bohemiennc donne la meme reponse : " Si cllc cn avait, comme ma
man t'en donnerait ! >1) e. On dit a la Bohemienne de ne piu~ torturcr son fils avec tant 
de questions qu'elle ne peut d'aillcurs satisfaire, et la Bohcmicrne repond qu'clle ne 
veut pas que son fils meure sans avoir ete interroge. 

7. Pînă o ieşii puii de cioară. Chicoş, Culegeri, 45. 

a, b, c, (II desire manger un poulet de corneille rOti), d6 (Le Bohemien pric le Bon Dieu 
de prolonger sa maladie jusqu'a ce que Ies petits de corneille sortent). 

8. (Sans titre). F. POP„ 1903, 308. 
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9. (Sanstitre). CAL. Arad, 1904, 157. 

10. Mîncarea ţiganului. VORBE BUNE, 1905-1906, noa 4-5, 15. 

311 (Un couple de Bohemiens a un enfant qui est malade), e1 (Le Bohemien dit a sa femme 
de demander au petit malade ce qu'il desire manger, afin qu'il ne meure pas sans avoir 
ete questionne), b1 (A tous Ies desirs exprimes par le moricaud a sa mere, le Bohemien 
repond: • Comme Papa t'en donnerait si seulement il en avait •), f. II lui demande s'il 
veut des etoiles mO.res, d8 ( Quand le moricaud repond « bien sllr •. le Bohemien adresse 
la priere suivante : o Mon Dieu, prolongez sa vie jusqu'a ce que Ies etoiles mO.rissent et 
qu'il Ies ramassent comme des poires tombees de l'arbre •) . 

.11. (Sans titre). CAL. POP. ROM., 1908, 92. 

a, b, c,. d,. 

12. Stea C<JaptiJ. (D. Mihalache), I. CREANGĂ. 1909, no 9, 250 (Goleştii Badii-Argeş). Repu
bliee: GAZ. TRANS., 1909, no 206, 6. 

13. Stea coapttl. HAZ. SAT., 1909, no 11, 3. 

14. Lungeşte-i Doamne zilele. AGRCC., 1909, no 21, 183. 

15. Mai lungeşte-i Doamne boala. (C.M. Popescu), I. CREANGĂ, 1913, no 2, 62. 

a, c, (Le moricaud desire des etoiles mures et du rOti de corneille), d8, d 5 + Type 
4772 A a, b. 

16. Inimei de piJrinte. I. CREANGĂ, 1916, no• 9-12, 267. 

17. Inimă de pdri11te. (T. Pamfile - Sans titre) B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 283. 

a, b1 , c1, d 7 (Le Bohemien prie : • Prolongez, Mon Dieu, sa maladie, jusqu'a ce que 
Ies fruits soient mO.rs f Retenez, Mon Dieu, sa maladie dans ses os,/jusqu'a ce que je puisse 
lui donner de beaux caprons •). 

18. Lungeşte-i Doamne boa/ele. Blrseanu, Snoave, 44. 

a, b1 (Le Bohemien ajoute aux desirs de son moricaud, aussi Ies siens). c1, d 3. 

19. Ce-ai mînca? Rădulescu-Codin, Nevasta leneşă, 83. 

~. b •. b3. f, d,. 
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20. Lut1g~u-i Doamne boakle. ASTRA MAR., 1927, na 24, 3. 

a, I>,, c1, di· 

21. Ce-ai ....tnca. Costin, Attecdcte, 4. 

a.. bi_, b,.. f, d,. 

22. Copil"1 ţigan"1ui bolflav. CAL. HAZ., 1939, 47. 

a,~·~-

40U NeamNrik ţiga111dui 

Est atteste en Transylvanie et Moldavie. On a identilie 7 variantes similaires. 

1. (Sans titre). SOL. SAT., 1912, not 19-20, 6. 

a. Un Bobemien va chez un jeune pretre pour qu'il lui Lise une priere. 

587 

b. Quand le pretre lui demande comment ii s'appelle, le Boh6mien repond qu'il s'appelle 
Ripa Clrnu parent eloigne de Cirnu le porcher, qui est l'alne et lui le deraier des onze 
lreres. 

2. Cans tkparte. REV. COP. TIN., 1915, 781. 

3. (Sans titre). CAL. NOSTRU Arad, 1918, 124. 

4. Neamwrile ţiga'lfului. CAL. POP„ 1924, 78. 

5. De departe. CAL. BAN., 1937, l 16. 

6. De tkparle. CAL. HAZ., 1937, 77. 

7. La jtukcată. CAL. Blaj, 1938, 118. 

a, b. 

401G lmbf'ăcămintea ţigăneasc4 

Est atteste en Valachie et en Moldavie. On a identifie 12 variantes groupees de la maniere 
suivante: 

1. lnibrăcăminlea ţigă~ască. ALB. Buc„ 1897, no 4, 150. 
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a. Un Bohemien rencontre un Roumain et le prie, si, par hasard, îl voit son frere et, me me 
s'il ne le voit pas, de lui transmettre ses vreux de sante; ii le reconnaîtra facilement car 
ii est tres bien mis. • Seulement du cote du Levant ii a un trou beant; du cote de la Lune. 
encore une dechirure, du cote du pays allemand, des loques que ni Satan ne saurait 

raccommoder '· 

2. Fratele ţiganului. I. CREANGĂ, 1909, no 5, 137 (Coropceni-Vaslui). 

a1 (Un Bohemien est separe de son frere par la foule d'une foire et ii demande a un 
individu s'il n'a pas vu • un Bohemien large, a cale~ons de haute taille, le vîsage en 
guenilles et Ies basques grelees par la petite verole »). 

3. laşii ţiganului. I. CREANGĂ, 1911, no 2, 62 (Ciureştî-Galaţi). 

~ (Un Bohemien, dont la mere venait de mourir, prie un Roumain, allant a Bucarest. 
de faire un saut jusqu'a Iassy•) pour annoncer la nouvelle a son frere; ii le reconnaîtra 
parce qu'il a un gentil museau, est haut de taille, le visage en loques et Ies basques gre
Jees par la petite verole. S'il le rcncontre ou non, en tout cas, de lui dire de venir a la mai
son). 

4. Fratele ţiganului. GÎND. BUN., 1915-1916, no~ 2-3, 15. 

5. Ţiganul fntrebfnd de frate-so. COM. SAT„ 1916, noe 13-14, 22. 

6. Fratele ţiganului. Pamtile, Cartea pov. hazlii, 56. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1920, 
no 39, 639. 

7. Fratele ţiganului. STRAJA„ 1922, no 8, 2 (Coropceni-Vaslui). 

8. Ţiganul fntrebfnd de frate-său. Tuţescu, Din Boureni, 16. 

9. (Sans titre). ŢĂRĂNISM„ 1928, 24-25, 13. 

JO. (Sans titre). Dl'.1.1. POP„ 1928, noe 45-46, 4. 

a 3 (l:n homme demande a un Bohemicn comment ii pourrait reconnaître son frere et 
celui-ci lui dit, d'apres ses vetements : o II porte un manteau dechire, une vraie 
guenille, l'etoffe montre la corde; du cote des etoiles ii est completement troue, du 
cote de la Lune ii n'a qu'un seul grand trou, du cote de la ville de Severin, îl n'a 
qu'une moitie de manche •). 

1 I. Ţigan fmbrăcat. NEAM. ROM. POP., 1931, no 14, 319. 

12. (Sans titre). LUMINA POP. Tul., 1932, no 3, 7. 

a. 

•) De Bucarest a Iassy ii y a 400 kilometres. 
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4016 Cum a apărat un ţigan pe tată-său 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 22 variantes qui sont groupees de la 

maniere suivante : 

I. Cum a apărat un ţigan pe tată-său. (E. Baican), TIMP., 1883, no 81, 3. 

a. Un vieux Bohemien, gifle par un Rournain, le menace d'avoir affairc a son fils. 

b. Le fils demande au Roumain comment ii a ose frapper son pere. 

c. Le Roumain lui montre commcnt, en lui appliquant a lui aussi un soufflet. 

d. Le jeune homme s'emportc et lui dit de repeter son geste, s'il en a le couragc. 

c. Lorsqu'il voit que le Raumain s'en acquitte sans hesiter, le Bahemien dit a son pere 
qu'ils doivent partir, car l'autrc ne plaisante pas. 

2. Cum ai dat? ŢARA NOUĂ, 1887, n° 6, 338. 

b, c, e1 (• Allons-naus en, pere, ... car avec celui-la on a des cmbetcmcnts •), f. «Tu as 
raisan, man petit, moi aussi je deteste Ies prises de bec ». 

3. (Sans titre). HOŢUL. 1887-1888, n° 36, 287. 

a 1 (Parce que le Bahemicn n'avait pas tenu sa parole, le Raumain lui donnc deux 
soufflets), b, c, d, e2 (Le fils emmene son pere cn <lisant que ~ l'an se fourrc dans de 
mauvais draps avcc ce Roumain-ci t), f. 

4. Numai una. GAZ. TRANS., 1890, n° 95, 6. 

a.z (Un Bahemien se vantc que celui qui va lui chcrchcr naisc aura affairc a san fils. 
Un Raumain, paur exciter sa caiere, lui donne une ~iflc1, b 1 (Le vieux amenc san fils. Ce der
nier s'adresse au Roumain en criant que, s'il en danne encare une, ii va le reduirc en 
paussiere), e3 (Et qua1'd le Roumain ose deux fois le faire, le jeunc hammc dit a 
san pere qu'il vaut mieux qu'ils s'en aillent, car cc Raumain est capablc de Ic sauf
fleter lui aussi). 

5. Âla nu ştie de glumă. F. POP., 1895- 1896, 182. 

a, b, c, d, e. 

6. Vitejia ţiganului. (D. Stăncescu). ALM. IL., 1898, 33. Rcpubliee: F. TOŢI, 1898, no 7, 93; 
Snoave, 21; CULT. POP., 1928, n° 223, 2. 

a, b, c, d, e4 (Le Bahemien prend san pere par le bras et l'entraîne vers leur maisan en 
disant que le Raumain est taque, et qu'il pourrait Ies rauer de coups). 

7. Jsta-i nebun. Jurescu, ·Snoave, 51. 

a, b, c, d, e. 
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8. Ala teu ştie de glumd. GAZ. ŢER., 1899, 22, 3. 

a, b, c, e. 

9. Ala nu ştie de glumă. Sandu, Anudat-e. 50. 

a, b, c, d, e. 

10. Vitejia ţiganului. POP., 1902, 284. 

11. S-a ,llsbunat. LUMINA, 1906, n° li, 6. 

llt• b1, c, d, e5 (Le Bohemien dit a son pere de partir, car le Roumain est un sot). 

12. Vitejia ţiganului. COM. SAT., 1908, 1-2, 10. 

a, b, c, d, e. (• Allons pere, allons-nous en, tu ne vois pas que ce toque n'en demord 
pas I•). 

13. (Sans titre). REV. COP. TIN., 1914, 384. 

a~ (Un Bohemien se plaint â son pere qu'an Roumain l'a battu), b, c. c, (Le Bohemien 
emmene son fils â la maison, disant que le Roumain est un possede). 

14. Nu-l v6deţi că-i nebun! COM. SAT., 1915, n° 19-20, 21. 

at (Un Bohemien avait ete rosse par un Roumain parce qu'il se tenait assis au milieu 
de la route, fumant sa pipe, et l'autre ne pouvait pa.sser avec sa charrette, vu que l'ef
fronte ne voulait pas se deranger). b, c, d, e1. 

15. Ţiganul indrdznt/. Tuţescu, Din BoureJti, 13. 

a„. b, c, d, e8 (Le Bohemien emmene son fils, en lui disant : e Allons, petit, â la maison, 
car celui-ci cherche querelle I•). 

16. Curajul ţiganului. (L. Costin), NEAM. ROM. POP., 1929, n° 3, 56 (Caransebeş-Caca.ş 
Severin). 

a, b1, e, (Le moricaud dit â son pere de s'en aller a la maison, car ce Roumain malingre 
est capable de le battre sous Ies yeux memes de son fils). 

17. Nu-l vedeţi cd-i nebun! CUGET CLAR„ 1929, ne11 13-16, 213. 

a, b, c, d, e1 . 

18. Hai cu mine. DlrM. POP., 1929, nM 19-20, 6. 

aJ, b, c, d, e10 (Le Bohemienemmene !IOD fils et lui fait des remontrances, parce qu'il l'a 
averti a la maison que le Roumain ne comprend pas la plaisanterie). 
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19. (Sa.DS titre). Pop-Reteganul, Ţigt1t1ii, 40. 

a, b, c, d, eu (Le moricaud invite son pere a aller a la maison, en lui disant que le 
berger ne plaisante pas et est capable de le battre lui aussi). 

20. Anec.ăotd cu ţiganii. LUMINIŢA, 1937-1938, n° 5, 30. 

a, b, c, d, c11 (Le BoMmien s'l!loigne avec ~on pere, en lui disant que le Roumalo a 
le timbre fele et a.lors, ii n'y a rien a faire). 

21. Ăla nu ştie de glumă! CAL. T. LUMEA, 1940, 40. 

22. Ăla nu ştie de glumă. CAL. V. BĂNAT., 1940, 112. 

a, b, c, d, c. 

Est attestc! en Valacbie, Transylvanic et Moldavie. On a identific! 19 variantes qui se groupent 
de la maniere suivaote. 

1. Curaj să.sesc. GURA SAT., 1877, n° 2, 6. 

a. Un Roumain, un vigoureux gaillard, rencontrc plusieurs Sa11:ons de Transylva,nie chas
ses de la fete des villageois. 

b. li Ies questionne si, par hasard, Ies Roumains ne Ies ont pas bâtonnes. 

c. Les Saxons repliquent que cela edt ete impossible, car Ies Roumains formaient a eux 
deux une masse serree, tandis qu'eux n'eta.icnt quc six ou sept. 

2. Şopte peste olaltă. GAZ. TRANS., 1889, n° 164, 6. 

a, b, c1 (L'un des Saxons reconnaft qu'ils ont ete rosses par Ies Roumains car ils etaient 
deux, en fonie compacte, et eux, seulement sept). 

3. Ţiganul singur, (D. Stănce!'lcu), REV. NOUĂ, 1892, 158. Republiec: Snoa11e, 29. 

d. Le Bohemien et son pere cherchent querclle a un Roumain arme d 'un gourdin. Cc 
dernier voyant qu'il ne peut se debarrasser d'cux, leur administre une fihe tripotee. 
Les Bobemiens se sauvent, a1 (Ils rencontrent un Roumain). b1 (Celui-ci leur demande 
pourquoi ils ont ete battus), Ca (Le Bohemien lui repond : parce qu'ils sont tombc!s sor 
un timbre et qui avait cncore un compagnon, son ~ourdin, tandis que lui etait seul avec 
son pere). 

4. (Sans titre). F. POP., 1895, 70 (Sadu-Sibiu). 

d1 (Deux Juifs se sont battus avec deux Roumains), ba (Un autre Juif leur demande 
si Ies Roumains Ies ont rosses), C3 (L'un des Juifs repond que cela est vrai mais que c'est 
fort expt;cablc, car Ies Roumaios etaient deux et lui etait seul avec son frere). 
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5. Ei doi şi eu singur cu tata... Rădulescu-Codin, Dă/ii, 16 (Pribegi-Ialomiţa). Republiee: 
Nev asta leneşă, 27 

~(Un Bohemien, qui courait ventre a terre, rencontrţ uri Roumain), b, q (Le Bohemien 
explique qu'on l'a roue parce qu'ils etaient deux et lui tout seul avec son pere. q Pen
dant que Ies coups pleuvaient sur 11?-0i, pere est venu a mon secours, deja roue de la 
rnaison • ... ) 

6. Singur cu dada. Sandu, Anecdote, 53. 

7. Romînii şi saşii. LIGA DEŞTEPT., 1916, n08 44-45, 4. 

a, b, c6 (•Car „elles" etaient deux Roumains, foule massee. ct nous uniquement six ou 
sept Saxons „seule's". •) 

8. lu, cu tata, cu Moriţ şi ei duoi. Popescu, N. I„ Basme şi snoave, 87. 

b3 (Le fils d'un Juif est interroge si le fils du pope l'a rosse), c8 (II repond que le 
gan;:on est venu, en effet, avec son ventru de pere et qu'ils se sont mis a cogner. 
Lui, ii n'a rien pu faire, car eux, ils etaient deux et lui, tout seul avec son pere et 
jusqu'a ce qu'ils aient pu assener aussi un coup, Ies autres ne lâ.chaient pas prise et 
ils y allaient de l'avant, a croire qu'ils avaient affaire a deux sacs de pommes de terre). 

9. Singur cu tata. DUM. POP., 1922-1923, n° 35, 6. 

a3 (Deux amis se rencontrent), b, (Le premier demande au second comment il a pu se 
laisse rosser). C7 (C'est tout naturel, repond l'autre, ils etaient deux ct moi tout seul 
avec mon pere;. 

10. Sumai eu cu tata. Tuţcscu, Din Boureni, 32. 

d 2 (Un Bohemien, accompagne de son fils, traverse une vallee. Ils rencontrent un Rou
main, qui avait depuis longtemps une dent contre eux et qui profite de l'occasion pour 
assouvir enfin sa vengeance), a 1 , b1 • c1. 

11. (Sans titre). PRIETEN. NOSTRU, 1923, n° 2, 21. 

12. Singur cu tata. ALB. Buc., 1924, nos 39-41, 623. 

13. Ei doi şi eu singur cu tata. Costin, Anectode, 16. 

14. (Sans titre). Ţ ĂRĂNISM„ 1930, n° 41, 12. 

~. b, c,. 
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15. Trei români şi şapte saşi. IZVORAŞUL, 1934, n° 3, 91 (Sebeş Alba-Alba). 

a, b, c. 

16. Singur cu tata. SAT., 1934, 20. 

a
3

, b 6 (-Dis donc, Gheorghe et Ion t'ont secoue comme un prunier), c7 

17. (Sans titre). PRIETEN. SAT., 1935, n° 3, 4. 

18. (Sans titre). SAT., 1936, n° 65, 30. 

19. (Sans titre). LUMINIŢA, 1936-1937, n° 6, 28. 

a3 , b4 , c8 (- Commcnt n'auraient-il pas eu le dessus, puisqu'ils etaient deux, et moi 

tout seul avec mon pere et mon frere ... ) 

20. Singur cu dada. CAL. V. BAN„ 1940, 112. 

40168 Nu l-a băll4t 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 7 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Nu l-a bătill. I. CREANGĂ, 1914, no~ 9-10, 283. 

a. Un Roumain dit a un Bohemien qu'il a entendu un tohu-bohu infernal chez eux a 
la maison. 

b. Le Bohemien repond que c'etait un Roumain qui a rendu droite une ranche courbee 
sur l'echine de son pere. 

2. Le-o făcui. IZVORAŞUL, 1923, n° 1.11 (dep. de Vrancea?). 

a 1 (Un Roumain voit un Bohemien qui fuyait en briliant le pave et lui demande si, 
par hasard, quelqu'un a ose le rouer de coups), b 1 (« Qu'ils m'aient rosse ou non, ... 
mais moi aussi je m'en suis venge, car ils ont rompu leurs pioches sur mon echine•). 

3. Li-o făcut. V. NOUĂ, 1926, n° 1, 3. 

4. Le-o făcui. Muche, Hazlii, 48. 

5. Le-o făcui. ŢĂRĂNISM., 1931, n° 46, 12. 
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6. u-o ffl&ui. ŢĂRĂNISM., 1932, n° l, 13. 

7. u-o f~i. (L. Costin), IZVORAŞUL, 1936, n° 3, 115 (Topleţ-Caraş Severin). 

"1· hi· 

Est atteste en Valacbie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 16 variantes, qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. Toc-mai pe iocmai. Fundescu, Lit. pop. Basme, 164. Republiec : Lu. pop. Anudote, 53. 

a. Dans un combat entre Tartares ct Bohemiens, un Bohemien tuc un Tartare. 

b. Les Tartares furieux tucnt 99 Bohemeins; un seul cn rechappe en feignant d'etre mort. 

c. Le Bohc!mien, interroge quellc a ete l'issuc de la lutte, repond : • Parfaite egalite, nous 
avons tue l'un d'entre eux et ils ont epargoe J'un d'entre nous t. 

2. TotffUJi pe tocmai. CAL. PROF.,. 1866, 97. 

~ (Un combat cntrc cent Bobemiens et cent Tarta.res. Les Tartares emploicnt des fusils 
et Ies Bohemiens des gourdins noueux.), b, c. 

3. Tocmai pe tocmai. CAL. Cern., 1888, 139. 

4. Ţiganii tot ca ei. (Gh. Catana), GAZ. TRANS„ 1893, n~ 64, 6. 

a.a (Pcndant la fete de l'Annonciation, cent Bob-c!miens p6chent dans un etang des poissons 
- a quatre pattes, - ; arrivent cent Turcs; ils commencent a se battre.) b, c, d. 
Le Bobemien, sorti sain ct sauf de la bagarre, tue un ours. De peur, ii se cache dans 
le bois, c. Ici. ii se trouve face a museau dcvant un autre ours. La froussc le fait tre
buc.ber et tombcr; ii fait le mort. L'ours transporte des pierres qu'il entasse sur Ic Bohe
mien, f. Celui-ci n'esquisse pas le moindre mouvcrnent unc nuit entiere, g. Le Bobe
mien est condamne a la prison et â 45 coups de verges, h. II prie que l'on reduiee 
le nombre des coups, ou bicn, que l'on !ie Ies verges cnscmblc pour qu'on Ies lui appli
que en une scule fois. 

5. Lwpta /iganilor "' rom4nii. ALB. Buc„ 1897, n° 3, 90. 

a, (\'ingt Bobemiens commencent une lutte contre le m'me nombre de Roumains), c1 
(Un Roumain, fin matois, qui save.it bien comment la rix.e s'etait termini§e, demande 
au Bohemien â quclle sauce ils ont accomotlc Ies Roumains : • Un contre un. L'un des 
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leurs est mort et l'un des 116tres est resU! sur le champ de bataille ... vh:a.Dt •. replique 

crânemcnt le basa.De). 

6. Ţig011ii tot ca ei. CUCU, 1905, n° 14, 6. 

~· b, c. 

7. Lupta ... (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 96. 

a• ( Quarante-deux Juifs passent par une for&t ou deux Jarrons surgissent devant 
eux), c1 (Ils se battent. •Les forces &ient sensiblement egales : eux etaient deux 
ct des notrcs ce furcnt deux aussi qui en rechap~rent, moi et mon Na1touli •.) 

8. Tocmai pe tocmai ... BABA SAT., 1910, n° 15, 2. 

9 .... la f'ăzboi. (D. Furtună), NEAM. ROM. POP., 1910, n° 45, 716. 

JO. Tontoi pe tantoi. REV. COP. TIN., 1914, 351. 

J). Tocmai pe tocmai. Dl1M. POP., 1914- 1915, n° 18, 3. 

~2. Toonoi pe tocmai. ŞEZ„ 1915, 42 (Pauşeşti-Vlkca). 

13. Cwm i ghini. Popescu, N. I„ Snoaoe, 70. 

14. Tocmai pe tocttzai. CULT. POP„ 1928, n° 257, 2. 

15. Răzbelu rumâtlilot cu ţiganii. (N. Plopşor), VATRA, 1929, n° 3, 8 (Plopşor-Dolj). 

a5 (Quarante Bobemiens, cbevauchant vingt hanidelles ct armes de vcrges d'ycble 
en guise de lances, commencent unc luttc contre des Roumains munis de longues lance& 
de fer avec Jesquelles ils piquaient )curs adversaires), b1 (A midi, quand la Jutte prit fin, 
de tous Ies Bohemiens, il n'en restait qu'un seul, piue mort que vif, et des Roumains, 
ii en manquait un, qui etait alle chercber de l'eau). c3 {Le Bobemien exclame satis
fait : t Forces egales, pas de vainqueurs ni de vaincus; de cbez DOUS UD, de cbcz. 
eux un o.) 

16. (Sans titre). ALB. Buc., 1936, n° 46, 726. 

a, b, c, (Un Roumain demande au Bohemien comment cela s'est passe. • C-Omment 
cela pouvait-il Hre? Voilă., blanc bonnet ct bonnet blanc. o 

- Qu'est-ce a clire? 
- Pardi, Romanico : de chez eux, un a peri, de chez nous, un est rest~; comme t11 
le vois, parfaite egalite). 
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-4016D Cînd eu dedesupt 

Est atteste en Valachie. 

Cînd eu dedesupt. (D. Stăncescu), BIBL. FAM., 1894, 140. 

a. Un Juif raconte sa querelle ave~ un Roumain, qu'ils en sont venus aux coups et qu'ils 
ont ete de forces egales : tantât le Roumain etait par-dessus, tantât il etait lui-meme 
en dessous, et chacun bourrait l'autre de coups, quand il le pouvait. 

·4016E La judecată 

Est atteste en Valachie. 

Lajudecată. (Şt. St. Tuţescu), BUCIUM., 1924-1925, n° 11, 3 (Calafat-Dolj). 

a. Un accuse explique au juge comment, lui et son adversaire. se sont battus o etant 
de forces egales •. car : ~ au moment ou je me suis jete sur lui, ii a cogne dur; quand 
je me suis rue une seconde fois, mon poing s'est ecrase contre terre et je me suis enfui •· 

-i017 A voastrd-i primăria 

Est atteste en Valachie. 

A voastră-i pl"imăria. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 206. 

a. Quelques jeunes gens ont rosse un Bohemien. 

b. II va a la mairie, s'en plaindre au maire. 

c. Des le debut de l"enquete, le maire constate qu'un des jeunes gens etait son propre fils. 

d. Alors, le Bohemien s'en va, en disant : • La mairie est la vâtre, et la rixe aussi vOtre I •. 

4018 Fuga ţigănească 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a: identifie 32 variantes, groupees de 
la maniere suivante : 

1. Fuga ţigănească (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 97. 
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a. Un Bohemien est attrape par un Roumain au moment ou ii volait de son champ des 
epis de maîs. 

b. Le voleur deguerpit sans attendre. - Reste sur place, pendard, je ne te ferai rien I 

c. Reste toi sur place, car personne ne court apres toi. 

d. Le Roumain allonge le pas et l'empoigne. 

e. «Ale, ale, Romanico, je suis pris. Ne fais pas Ic mechant et cnfile ce sentier de la 
foret, rien quc pour voir si je t'attrape ou si tu decouvres ma cachette. • 

2. Stan Păţitul. CAL. CALIC., 1894, 24. 

a 1 (Coula Ic Bohemicn est un coqufn de la pire espece. Apres divers larcins. ii arrache. 
dans unc foire, un billet de 10 florins de la main d'un paysan), b, c. 

3. lncă nu 11e-a111 certat. F. POP„ 1895-1896, 62. 

a2 (Un Bohemien est attrape. la main dans le sac, par un Roumain), f. Lorsqu'il voit 
que le Roumain ne le menage pas et que Ies coups pleuvent dru, le fripon I' implore: 
• Arrete, Romanico, pourquoi debuter par des horions, car nous ne nous sommes pas 
encore querelles ! ~. 

4. lncă nu ne-am certat. F. POP„ 1897, 250. 

5. Încă nu ne-am certat. Sandu, Poveşti, ·61. 

3-:l· f. 

6. lntrmplări. HAZ. SAT„ 1904, n° 3, 4. 

a3 (Un Bohemien est remarque, juste quand ii est en train de derober une hache. 
Le Roumain le poursuit en courant et lui crie de s'arreter, sinon ii va le tuer), c. 

7. (Sans titre). CUCU, 1905, n° 14, 4. 

c. 

8. lncă nu ne-am certat. AGRIC„ 1!:109, no 19, 167. 

3-:l· f. 

9. (Sans titre). HAZ. SAT„ 1909, n° 1, 2. 

a4 (Un Bohemien est sur le point d'etre attrape volant des poules; ii laisse tout en 
plan et prend la fui te, mais le proprietaire le poursuit). c. 

10. (Sans titre). CAL. NAŢ. F. INT„ 1911, 97. 

as (Un sergent de viile poursuit en courant un voleur .e~ lui crie de s'arreter), c. 
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11. Ba -stai tu. Dumitraşcu, LtJ ntJmiaz, 26. 

12. !mii. nu ne-am urlot. HAZ. SAT., 1914, n° 7, 3. 

~. f. 

13. Ţiganul la pomtJnli.. NEAM. ROM. POP., 1914, n° 35, 557. 

ae (Le Bobemien voie des ra.is.ins d'une vigne. Le cellerier court apres lui), c. 

14. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, n° 27, 3. 

15. Ba stai tu ... CAL. ZIAR. UNIV., 1920, 24. 

a7 (Le Bobemien voie une paire de sandales paysannes de la cbarrctte d'un Roumain 
et detale en vitesse), b, c1 (• Tu n'as qu'a rester, toi, sa.ns bouger, puisse-tu etre la 
proie du Maufait, car personne ne te poursuit ! t). 

16. (Sans titre). CAL. F. LUMEA, 1924, 49. 

a,, c. 

17. Ţiganul şifet. DUM. POP., 1924, nOll 13-14, 4. 

a7, Ca (Le Bohemien reylique au Roumain que c'est a lui a rester sans bouger, car 
personne ne Ic poursuit; quant a lui, il doit s'enfuir, car ii a voie quelques sanda
Ies payaannes). 

18. (Sans titre). GAZ. ŢAR., 1926, n° 12, 3. 

b1 (Deux Bobemiens ecbaD~t des 'borions ; l'un poursuit !'aut.re, en Joi criant de 
s'aneter), c. 

19. Stai. Sudiţeanu, Di" .stJtt.Z lui c„~,,,ene, 71. 

20. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, n° 4, 11. 

21. Doi ţigani. IZVORAŞUL, 1929, nOI 5-6, 13 ((Băileşti-Dolj). 

22. (Sans titre). Dl1M. POP., 1929, n°' 13-14, 4 (Dolhasca-Suceava). 

23. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1931, DOI 36-37, 14. 

24. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1931, n° 40, 12. 

25. (Sans titre). DACIA TR., 1932, 80. 
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26. L4 lx'UIJU. GLAS. BUCOV., 1934, o0 4308, 3. 

b,,. c. 

27. (Sans titre). FEM. SAT., 1935, n° 6, 10. 

a.a (Un Bohemien avait voie la brebis d'un paysa.n). c. 

28. (Sans titre). PRIETEN. SAT„ 1936, o0 4, 4. 

a9 (Le Bohemien voie au Saxon la chaîne de sa charrette), c. 

29. 1~4 nu m--aJ11 certai. AMIC. POP„ 1937, 131. 

a1 , f. 

30. lnlrBbaţi-l p-ăl din Ut'mă. ŢĂRĂNISM„ 1939, n08 1-2, 12. 

31. Stai/ CAL. EPARH„ 1940, 254. 

32. Poveste" sa.sului cu Yom4nul. A.I.E.F„ i. 11228 (Poiana Răchitele-Hunedoara). 

a., c. 

4019 C11m poole sd-~i calce ţiganul jut'4mtntul 

Est atteste en Va.Lu:hie. 

Cum poole s4-p calce ţiganl41 jimfo1întul. lspirescu, Snnave, 96. 

a. Un Bohemien refuse d'aller _travailler che7. le sous-prefet. en allegant que seulement 
une bâtonnade le ferait passer outre sou serment. 

b. Alors, le sous-prefet lui applique une bonne rossade ct ainsi, le Bohemien, en depit 
de son serment, est oblige de travailler. 

40:!0 L-aşi l4sa, dar nu mă lasd 

Est atteste en Moldavic et Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. L-aşi l4sa, dat' nu mă lasă. GAZ. ŢER., 1897. 38, 4 (Smulţi-Galaţi). 

a. Un gar'ronnct a fait prisonnier un Tartare. 11 appeUe son pere de venir vite voir sa. 
prouesse. 
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b. Son pere lui crie de le laisser libre et son fils repond qu'il le laisserait volontiers, mais 
c'est le Tartare qui ne le lâche pas! 

2. (Sans titre). Zanne, PYoveYbele YomâniloY, 1897, 597. 

a, b, c. Depuis lors, quand' on· cherche querelle a plus fort que soi, on dit qu'il s'est 
pris lui-meme a son propre piege. 

-'021 Dă odată - şi te doare de IYei ori. 

Est atteste en VaJachie. 

Dă odată - şi te doare de trei ori. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 72. 

a. Un Bohemien allait son petit bonhomme de chemin. 

b. Un Roumain, cache sous un pont que le Bohemien devait traverser, lui jette a la tete 
un morceau de bois. 

c. Le Bohemien s'effraie et prend ses jambes a son cou. Quand un paysan lui demande 
pourquoi il court si vite, ii lui repond que, pres du pont, il y a un individu qui 
vous donne un coup et c'est comme si on en avait rei;:u trois. 

4022 Să-i taie 

Est atteste en Moldavie. 

Să-i taie. \"EST. SAT., 1914, n° 4, 5 (Covasna-Iaşi). 

a. Au fort d'une querelle, un Roumain et un Bohemicn en viennent aux coups. 

b. Aveugle par la colere, parce qu'il a ete rosse d'importance, le Bohemien prend une 
hache ct court apres le Roumain pour cn finir avcc lui. 

c. Mais la course le fatigue ct il se met a crier : « Hola ! Romanico, arrete-toi, car je 
vcux te hacher comme chair a pâte, arrete-toi car je me meurs »,. • . a la fin, n 
se resignc et rctournc sur ses pas. 

4023 Nu au putut răbda 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Maican, Glume, 14. 
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a. Un Roumain demande a un Bohemien, pourquoi ii s'est laisse battre par ses propres. 

Bohemiens. 

b. Le Bohemien replique vivement qu'il a ete capable de supporter leurs horions, mais. 
eux n'ont pu souffrir ce qu'il Jeur a donne, lui. 

4024 Ha avut noroc . .• 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Ha avut noroc ... F. TOŢI, 1898, no 24, 296. 

a. Un Bohemien re~oit une fiere tripotee de la part d'un Roumain. 

b. Ecbappe a grand-peine des griffes du paysan, le Bohemien explique a sa fcmme, qui 
ricanait en l'appelant poule mouillee, que l'autrc a eu de la chance, parce qu'il etait 
le plus fort, autrement ii aurait vu a qui ii avait affairc ... 

2. (Sans titre). IZVORAŞUL, 1923, n08 7-8, 3 (Broşteni-Argeş). 

a 1 (Deux individus se prennent de bec. Au moment d'en arriver aux coups, J'un detale 
et )'autre se met a le poursuivrc), b 1 (Unc hcurc aprcs, ils se rctrouvcnt nez a nez .. 
Des explications s'ensuivent et le fuyard d'ajouter: •Or i;a, mon gar~on, c'est ma 
fuite qui a sauve ta peau, car autremcnt clic n'aurait plus valu un radis ! ~). 

4025 Ţiganul în drum 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul la drum. Stăncescu, Snoave, 41. 

a. Un Bohemien, apres avoir pris conge de sa tendre moitie et de ses moricauds, se mct 
en route. 

b. A peine a-t-il parcouru cent metres, qu'il voit, en se retournant, un Roumain cntrcr 
dans sa maison. 

c. li revient sur ses pas, jette un coup d'reil par la fenetrc ct voit sa fidele compagne 
recevant Ies caresses du Roumain. 

d. Au premier abord, ii veut entrer dans la maison et terrasser son rival, mais ii voit 
un couteau passe dans la ceinture de J'autre et se ravise; ii reprend son bourdon de 
pelerin, en marmonnant que le Roumain a une fiere chance qu'il se trouvc parti• 
en voyage. 
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40!6 Nu i-a fost frig 

Est attesre en Transylvanie, Va.lachie et Moldavie. OD a ideDtifie 8 variaDtes sim.ilaires. 

I. (Sans titre). F. POP„ 1895, 318. 

a. Deux voisins (- UD Roum.aiD et UD Bohem.ien, - deux soldats, !'un Roumain et l'autre 
Bohemien), revenant de l'eglise (- d'uD enterremeDt) parlent du froid glacial qui sevit; 
le Roumain ajoute qu'il ne pouvait plus rester sans bouger, a !'office. 

b. Le Bobem.ien, qui est plutot devetu, dit qu'il D'a eu froid, ... qu'a partir de la se
melle jusqu'a la racine des cheveux. 

2. Frig! ... Chicoş, Culegeri, 55. 

3. Nu i-a fost frig. (D. Stăncescu), CAL. IL. BIBL. TOŢI, 1897, 109. Republiee : F. POP„ 
1897 - 1898, 58. 

4. N" i-a fost frig. POP„ 1897, n° 15, 238. 

5. Nu i-a fost frig. RĂS. Pal., 1905-1906, 179. 

6. Nu i-11 fost frig. F. POP„ 1912, n° 5, 5. 

7. IH la boca11ci i11 sus. Popescu, N. I., Snoaue, 17. 

8. N" i-a fost frig! CAL. ASOC„ 1929, 174. 

a, b. 

40!7 Ţigar111l la biserică 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la biserictJ. F. POP„ 1897-1898, 274 (Cenade-Alba). 

a. Vn Bobemien va a l'eglise legeremeDt habille et souffre a cause du froid. Meme ceux 
qui etaient chaudement vetus battaient la semelle; lui, il ne peut plus rester et part. 

b. A la sortie de l'eglise, il rencontre un Roumain qui lui demande quel temps il fait, 
et le Bohemien lui repond : e C'est le temps du claquemeDt des dents et des talons t. 
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4028 Dă-te dupiJ mine 

Est atteste en Transylvanie, Molda vie et Vaiachie. On a identifie 12 variantes qui sont groupees 

comme suit: 

I. Dă-te după mine. Stă.ncescu, Gli,me, 27. 

a. En plein Brumaire, vers midi, sous un briliant soiei!, deux Bohemiens, !'un nu comme 
ver et l'autre, ceint d'une corde en ecorce de tilleul, se mettent en route. 

b. A la tombee du jour, un vent glacial fait claquer Ies dents des deux compagnon.S. 

c. Celui a la ceinture de corde s'adresse a l'autre : • Pas:>e derriere moi, toi q ui fais le 
vieil Adam, pour etre a l'abri contre ce vent maudit, car tu pourrais tomber malade 
et ii t'en cuirait •. 

'2. Dd-te după mine. POP., 1898, n° 10, 158. 

a, b, c. 

3. Dă-te după mine. Sandu, Anectode, 49. 

a, b, c1 (•Toi, Ic devetu, passe t'abrit~r derriere moi, sinon tu rendras l'âme comme 
un chien maudit I •). 

4. Mai imbrăcat. F. POP., 1910, n° 50, 5. 

a1 (Le Bohemien et son moricaud sont pris cn train de commettre un larcin. Le Rou
main Ies depouille de leurs vetements. Le Bohemien-pere voit un long fii a coudre 
sur une palissade et s'en fait une ceinturc), b, c1 (Le Bohemien dit a son moricaud de 
s'abriter derriere son dos, car ii est plus chaudement vetu). 

5. Mai îmbrăcat. BABA SAT., 1911, n° 3, 3. 

'6. Mai îmbrăcat. Pamfile, Cartea pov. hazlij, 5. Republice : NEAM. ROM. POP., 1920, 
no 21, 332. 

7. Mai îmbrăcat. Savin, Snoave, 12 . 

.8. Dă-te după mine. SOL. MOLD., 1927. n° 9, 7. 

a, b, c1. 

9. Dă-te mai în dosul meu. CĂL., 1929, 87. 
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10. Dă-te după mine. (I. Adam), ŢĂRĂNISM, 1932, n° 7, 14. 

a, b, Cr 

11. Mai îmlwăcat. ALB. Buc., 1933, n° 1, 6, 

12. Dă-te după mine. AMIC. POP., 1937, 131. 

4029 Şi tot mi-e frig 

Est atteste en Moldavic . 

. )i tnt mi-e frig. BL'CIUM., 1925-1926, n° 3, 3 (Nicoreşti-Galaţi). 

a. Le Hc·r,;mien marche avec son moricaud pendant qu'il faisait un froid de loup. Le 
moric~uJ, tout nu, se plaint qu'il est completement transi. 

b. • SOr, mon fieu, que tu as froid; comment ne scrais-tu pas giace jusqu'a la moelle 
quand je me sens moi-meme gele et pourtar.t j'ai ma ccinturc d'ecorce de tillcul. » 

4030 Doi ţig ani 

Est atteste cn Va]achie. 

I. Doi ţigani. (N. Ma tec se u-MoYilă). REV. SOC. TIN. ROM„ 1901, 97. 

a. Dcux Bohemiens prcsqi.:e nus, par un froid monstrucux, tremblent commc des fcuilles. 

b. L'un d'cntrc cux a un cordon de cuir et un canif; l'autrc cn est cnYieux, pcnsant 
que son compagnon a moins froid a cause de sa ceinture ct de la gainc de son couteau 
qui lui tiennent chaud. 

-1031 Umbra de 1·ară 

Est atteste en Transylvanie. 

Umbra de rară. F. POP„ 1912, no 5, 5, 

a. On clcmandc a un Bohcmien s'il a eu froid. 
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b. II repond quc le froid J'a penetre jusqu'aux os ct ii accepte d'etre en butte aux mo
queries des bonnes gcns, si desormais ii va encore s'abritcr a l'ombre, durant l'ete. 

-'032 Dar sărmanul drumar! 

Est atteste en Transylvanic, Moldavie et Valachie. On a identifie 5 variantes. 

1. Dar sărmanul drumar! Sandu, Anecdote, 50. 

a. Un Bohemien se rend dans un autre village par un froid cuisant et ii n'a sur son dos 
qu'une chcmisc abuminablcmcnt d<'.chiree. 

b. Le froid allait en croissant; Ic Bohemicn, incapablc de le support<'r rncore, ote sa 
chemise, la mct sur un buisson, sous lequel ii s'accroupit. 

c. De son rni-disant abri, ii fait cntendre ses plaintes. • Malhcur a moi ! mcllll' sous la 
tente, je me sens prcsquc mort; quc dirc du pauvre \'oyageur, d;rns qud etat doit-il 

etr c? ! • 

'' Crfsta,~ul. Novacoviciu, Folclor bdnăţean, 62. 

b1 (lJn Bohemicn se couvrc d'un filet de pcchc pour dorm ir), c1 (l 1 otc un doigt 
par un des trous et s'ecrie, emu de pitie: • Miserico:-de ! commc ils doivcnt trembler 
de froid ccux qui sont dchors ! o). 

3. Ţiganul rn groapa. Costin, Anecdote, 12 (Teregova-Caraş Severin). 

b 2 (Le Bohemien se couche a terre, en plein champ et se coune de la herse), c1. 

4. Ţiganul drumar. VOINŢA BAN„ 1939, no 5, 2. 

a, b, c2 (• Comme tu dois avoir froid, malheureux voyagcur, si moi se 1:s la tente, jc 
mc sens tout gele &) • 

5. Cînd şi-a pus ţiganul cojocul pe mdrăcine. A.I.E.F„ mg. 1248 i. (Cindeşti-Dîmboviţa). 

a1 (lin Boht'mien a un manteau en peau de mouton fort bon ct tenant tres chat:d)' 
b 3 (II met son manteau sur un 'buisson, disant a un Roumain, - qui lui dcmandc 
pourquoi ii a fait i;a, - qu'il n'en pouvait plus de chaleur), d. Le Houmain lui donne 
son sac en le faisant croire qu'il tient beaucoup plus chaud, l t p1 end en echange 
le manteau, c3 (Le Bohcmien tremble de froid dans le sac). 

4032A Ţiganul la peşte 

Est atteste en Moldavie. 
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Ţiganul la peşte (T. Pamfile-Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 94. 

a. Le Bohemien va a la peche avec son compere. Quand ils ont termine de pechcr, ils 
sortent du lac et le Bohemien constate que ses habits manquent. 

b. II s'envcloppe la tete du filet et, passant son doigt par un trou, exclame : « Ouais ! 
Comme ii fait froid compere, mais dchors ii doit faire encore plus froid ! ». Ensuite, 
s'adressant aux poissons qui etaient dans l'ecuelle : ~ ~alheur a vous, pauvres de
plumes, j'ai froid moi, bien que jc sois vetu; que dire de vous, nus comme vous etes, 
Yous pourriez mourir tous geles ! •. 

4033 Se combine avec le Type 4098. Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). CAL. Cern., 1874, 119. 

a. _ Par un hiver rigoureux, un Bohemien troque son manteau en peau de mouton, neuf 
et tenant bien chaud, contre le complet, ii est vrai elegant mais a etoffe mince, d'un 
Allcmand. 

b. A mesure que I' Allcmand sent la chaleur le penetrer, il allonge le -pas; le Bohemien 
qui grelotte lui demandc pourquoi le vent souffle si fort dans ce ~entier. 

c. L'Allemand, de crainte que le Bohemien ne reprcnne son manteau, lui dit qu'au sommet 
de la colline le vent est plus faible. Le Bohemien se met a gravir le coteau + Type 
4098 b, c. 

d. La nuit est claire, et le Bohemien sent le froid le glacer: e Etoiles en haut, / Etoiles 
cn bas/ Oh ! mes pauvres pieds sans bas/ Mais la grosse dondon joufflue / Bien a.ssise 
sur sa nue I Comme elle pince, la mâtine I Agrippec a mon echine •. 

403~ Ci :mele (iga1rnlui 

Est attcste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 8 variantes, qui sont 
groupees de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). (I. Adam). OPl:XIA, 1398, n° 265, 1. Rcpubliee: Pe lingă vatră, 146; DUM. 
POP., 1918~ 1919, n° 8, 3. 

a. La femmc d'un petit proprietaire, etant obligee de traverser UD champ de chaumcs, 
pour epargner ses souliers, se dechausse. 

b. Une epine lui entrc dans la plante du pied. La plaie saigne. 

c. Apres avoir ote l'epine, elle se dit: • Hm I en voila une histoire ! Si j'etais restee 
chaussec, j'aurais eu mes beaux soulicrs neufs laceres I •. 
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2. Cizmele ţiganului. I. CREANGĂ, 1909, n~ 10, 29 (Gobor-Galaţi). 

a1 (Un Bobemien, voulant sauter par-dessus unc palissadc, en est empecbe a came 
d'une paire de bottes qu'il tient sous le bras), b1 (II prcnd quand meme son elan, 
mais la pointe d'un pieu lui entrcf dans la jamte), c1 (A la vuc du sang qui coule, 
ii se dit qu'il a tont de meme un peu de chance car, s'il avait ete chausse, ii aurait 
lacere ses bottes toutes neuves). 

3. Norocul ţiganului. Pamfile., Cartea pov. Jiazlii, 20 Republice: NEAM. l\OM. POP„ 1920, 
Do 41, 671. 

4. (Sans titre). ŢĂRĂNISM, 1928, n° 35, 13. 

5. (Sam; titre). PRIM., 1929, n° 4, 3. 

6. Ţiganul ,~i bocancii. SAT„ 1932, n° 16, 12. 

7. (Sans titre). FEM. SAT„ 1935, n° 6, 10. 

a, b, c. 

8. (Sans titre). VOINŢA BAN., 1940, n° 26, 2. 

3.i• bl, C1• 

<1035 Dovezile Snsurişului 

Est atteste en Transylvanie. 

Dovezile fnsurişului, Sima, Ardeleanul glume/, 101. 

a. Le juge demande a un homme qni veut se separer de ~a fcmme, quclle est la preuve 
qu'ils sont maries. 

b. • ) 'ai deux filles et UD garc;on o, repond-iJ. 

<1036 Moş A peş 

Est atteste en V alachie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Moş Apeş. CAL. IST. LIT. POP„ 1885, 61. 
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a. Un ami montre son etonnemcnt que le pere Apeş ait epouse une pucelle (en roumain : 
fată mare = grande fille). 

b. Le vieux dit qu'il n'a pas eu l'embarras de choisir, parce qu'il n'a pas trouve une autre 

plus petite. 

2. Moş Apeş. Ispirescu, Snoave, 90. Rcpubliee: Poveştile unchiaşului sfătos, 327; CAL. Ţ ĂR., 
1926, 82. 

3. (Sans titre). Gheaja, Risete, 125. 

a, b. 

4037 Păpu.şoii ţiganului 

Est atteste en Va!achie. On a identifie 4 ,·ariantes. 

l. Păpuşoii ţiganului. NEAM. ROM. POP., 1915, n° 32, 500. 

a. De son lopin de terrc, un Bohemien, apres des peines infinies, ne parvicnt a obtenir 
qu'une maigre recolte de mais rabougri a tiges et fcuilles jaunes. 

b. A la maison, ii dit pourtant a sa femme qu'il revient •du domaine t ou ii a une « riche 
moisson ~ de mais; il est vrai, les tiges sont un peu courtes, mais quelle be!le couleur 
d'un jaunc d'or fin. En echange, chez le voisin, t son mals ne merite pas meme qu'on 
le regarde; il peut etre plus haut et efflanque, et gonfle, gonfle et vert tt dru, mais 
l'homme ne se voit plus s'il penetre dans cette fon~t de tiges •>. 

2. Galbin şi frumos. Tuţescu, Taina ăluia, 15 (Corciu-Dolj). 

b1 (Le Bohemicn dit au Roumain que son mais pousse a merveille, ii est jaune et beau). 

3. Nod. (N. I. Dumitraşcu). I. CREA~GĂ, 1911, n° 6, 191 (Boureni-Dolj). Republiee: I. 
CREANGĂ, 1914, n° 4, 126. 

c. Quelqucs hommes parlent sur la fa~on dont se de\'cloppe !curs culturcs de mais, b 2 

(Un Bohemicn se melc a la discussion disant que leur mals est noir ct laid, tandis 
que Ic sicn est jaune et beau). 

4. (Sans titre). DUM. POP., 1922-1923, n° 36, 2. 

a 1 (Un Bohemicn va visiter son champ. Son mals est jaunc, prct a se dcs.;echer ct celui 
du Roumain, son voisin, d'un joii vert tirant sur le noir). c 1 (Le Bohe:nien veut fa.ire 
un grand gâtcau de mals d'ou ils pourront manger, chaque jour, un petit morccau, 
lui, sa femme ct son miochc), b3 (II rcncontrc un Roumain qui lui dcmancle comment 
se presentc son mais, ii repond que ~e sien est du plus beau jaune, tandis que celui 
du voisin, du noir le plus laid). 
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4038 Pof'umbrd ţiganrdui 

Est atteste en V alachie. 

Pof'umbul ţiganu11'i. NEAM. ROM. POP., 1914, n° 44, 693. 

a. Un Bohemien, par faineantise, seme sur son lopin de terre des semences bouillies, pour 
etre en etat de se plaindre devant tous que Dieu ne l'aide pas. 

b. Mais son maîs pousse grand et beau. 

c. Au moment du binage, voyant que son mais etait deja haut et qu'il devait secouer 
sa paresse, il se lamente : •<;a, maîs, je t'avais seme bouilli / Et tu as pousse jusqu'ici •, 
montrant sa poitrine. 

4039 Toată suflarea ... 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaircs. 

1. Toată suflarea ... Adam, Vorbe de claccJ, 13. Republiee: DEŞTEPT., 1922, 75. 

a. Pendant que le vieux Bohemien fait peniblement marcher le soufflet, sous l'ardeur 
etouffantc des charbons, ii re~oit la visite du pretre du \"illagc. De fii cn aiguille, le 
pope exhorte le Bohemien a frequenter l'eglise plus souvent, a present qu'il est 
vieux, a laver propremcnt sa conscience en se confcssant, car ii va rcndre compte a 
Dieu dans l'autre vie. 

b. Le Bohemien, qui s'imaginait que, meme devant Dicu, Ies Bohemiens ne sont pas les 
egaux des Roumains, n'en revient pas quand ii cntend Ies paroles bibliques : u Tout 
ce qui souffle doit louer Dieu o. Deconcerte, ii dcmandc au pretre: u Tout ce qui 
souffle? . . . Et mon soufflet, mon pere, aussi? •. 

2. Toată suflarea. NEAM. ROM. POP., 1916, n° 19, 291 (Bîrlad-Yaslui). 

3. Toată suflarea. ALB. Buc., 1936, n° 35, 550. 

4. Toată suflarea. ALB. Buc., 1938, n° 27, 438 (Lugoj-Timiş). 

a, b. 

4040 Planul ţiganului (A. Th. 1430) 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 16 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 
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1. Planul ţiganului. GURA SAT., 1876, n° 34, 99. 

a. Un Bobemien combine dans sa tete ce qu'il Ya faire avec Ic lait qu'il a obtenu de sa 
bre biet te. 

b. La jatte de lait sur sa tete, ii fait, en chemin, le plan suţvant : ii va vendre Ie lait_. 
acbeter des poules qui pondront des mufs d'ou sortiront des poussins; ii va vendre 
les poulets et de l'argent obtenu, il s'achetera une voiture attelee de quatre cbevaux 
qui vont courir ventre a terre quand ii leur criera • hue » ••• Il penche la tete, et verse 
le lait. 

c. Devant I'ecroulement de son reve, le Bohemien ricanc : • Quclle pitie ! Si je n'avais 
pas mene Ies cbevaux a une telle allure, je n'aurais pas perdu mon lait ! I), 

2. Oaia ţiganului. OPINCA, 1885, n° 14, 3. 

a, bi (Tout cn chcminant, ii se dit qu'il obtiendra de son lait assez de fromage pour 
le vendre a bon prix et acheter ensuite une oie; l'oie va cou\·er et lui donnera des 
oisons qu'il echangera contre une truie qui fera des petits; Ies gorets vendus, îl pourra 
acheter une jument et une voiture. Misa la derniere mode, ii va se promener en voiture 
avec sa femme. II repondra au i:alut des passants c:n inclinant la tete. Il salue gracieu
sement, renverse la jatte et repand le lait). 

3. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, n° 15, 227. 

3.i (Un fabricant de galettes va vendre sa marchandise â la campagne pour des mufs), b. 

4. Nu :iu hop ptn'nu-i sări. Sbiera, Poveşti poporale, 249. 

5. Nu zue hop p!n'nu-i sări. Tcodorcscu-Kirilcanu, Poveşti morale, II, 67, Republiee: Po
Vtfti poporale, 59. 

~ (Une femme va au marche portant sur sa tete un panier rempli d'mufs), b 2 (En 
cbcmin, elle se fait toutes sortes de plans, comment elle doit Ies mettre a couver pour 
cn obtenir des oisons, comment ceux-ci a leur tour vont pondre aussi des mufs et 
alors elle aura d'autres oies, ... commc elle va s'enrichir ! Alors, elle va s'acheter de 
belles robes coutant cher et une voiture attelee de quatre chevaux et elle ne repondra 
qu'au salut de la femme du pope ou de la femme du boyard, en inclinant la tMe. 
Mais en faisant le mouvement, tous Ies mufs tombent et se cassent). 

6. Planul ţiganului. ŢARA NOUĂ, 1887, n° 9, 571. 

a, b, c. 

7. O socoteală deşartă. GAZ. TRANS., 1890, n° 51, 5. 

a 2, b3 (La femmc, durant son chemin, pense que du prix des mufs, elle va s'acheter une 
belle robe et quand elle croisera Ies beaux messieurs, elle leur rendra leur salut en 
inclinant gracieusement la tete. C'est ce qu'elle fait et, patatras I Ies mufs ne sont plus 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 6tr 

qu'une lamentable omelette), c1 (Cbagrinee elle s'ecrie: • Sapristi I A-present, zot ~ 
de la belle robe neuve, fhîte ! du respect des jeunes godelureaux; j'a.i eu ce quc j'ai. 

merite•). 

8. Ţiga·nuJ cu oaia. GAZ. TRANS.J 1890, n° 69, 6. 

a, b, Ca (Le lait repandu, le Bobemicn exclame, profondement peine : • Tout s'en. 
est alle sur l'eau / ]e reviens a mon marteau •). 

9. Ţiganu.I cu gfsca. F. POP„ 1892-1893, 505. 

a, (lln Bohemien rc~oit de son parrain une oie et un reuf), b1 (Enchante de l'aubaine, 
il rentre cbez lui, place l'oie sur l'reuf et combine toutes sortes de piam;. L'avenir sera 
rose pour eux, grâce a cette oie ; ils auront meme une belle voiture. La Bohemienne 
et Ies galopins font chorus. La femme est surtout joyeuse qu'elle va se pavaner dans 
la caleche. Mais unc querelle eclate; dans sa colere, l'homme prend son marteao ele 
forgeron lt le jette a la tete de la Bohemienne. Elle tombe raidc morte et s'ecroule 
sur l'oie qui en est tuee), c3 (Le Bohemien, cependant, est satisfait - ce ne sont pas. 
Ies projets de sa femme que l'on va suiHc). 

JO. Calul ţiganului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 97. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

b 5 (Allonge sur le lit sous lequel la couveuse se tcnait sur ses reufs, le Bohemien se 
dit que, des reufs pondus par Ies poussins devcnus poules, ii obtiendra 4 Ici. II venclra 
ses tenailles pour completer la somme et ii s'achetera un cheval de premiere classe. 
Tout en encouragcant son palefroi, le fouettant et poussant divers cris, ii s'ecroulc avec 
son lit sur la pauvre maman-poule qu'il ecrase). 

Ţiganul şi putina cu lapte. ALB. Buc„ 1900, no 24, 650. 

Ţiganul şi putina cu lapte. REV. TIN. ROM„ 1900, 210 (Chiojdcni-Buză.u). 

Ţiganul cu putina cu lapte. ŞEZ„ 1902, no 2, 24 (Buhociu-Bacău). 

Ţiganul şi putina cu lapte. Ţapu, La clacă, 21. 

Ţiganul şi putina cu lap:e. GHILUŞUL, 1914, noe 3-4, 12. 

b8 (Le Bohemien est decide, aprcs avoir touche le prix de son lait, de s'achctcr cleux 
brebis; elles mettront bas, ii augmentera son troupeau qui sera, a la fin, de IOOO moutons 
et alors ii le vendra. II va acquerir une voiture a quatre chevaux et une paire de 
lunettes qu'il va ajuster sur son nez pour regarder son beau-pere, son beau-fils, le pope, 
le boyard, sans toutefois daigner repondre a leur salut. Et a force de singer ceux qui 
vont le saluer, ii repand tout le lait), c1 (•Peste! ]e n'eus le temps d'acheter ni 
cale~ons, ni pantalons, ni lunettes, ni rien; passe pour tout cela, mais ni du mais pour 
mes pauvres petits affames ! •). 
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16. Planul ţiganului. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 46-47, 4. 

b 7 (Le Bohemien fait des projets magnifiques, car il a une couveuse se tenant sur ses 

ceufs. Apres divers achats et ventes, il se voit avec une paire de chevaux fougueux, 

atteles a la charrette dans laquelle il se rendra a l'aumone mortuaire du parrain. La 

Bohem.ienne veut, qu'a leur retour, ils s'arretent aussi chez son pere. Le Bohemien 

la morigene - ne voit-elle pas que Ies chevaux sont fatigues? - Comme elle n'en 

demord pas, ii fond sur elle, lui applique une maîtresse-gifle qui la fait chavirer et tomber 

sur la couveuse et Ies ceufs qu'elle ecrabouille sous son imposant de.rriere). 

40U Ţiganul vînălor (A. Th. 1681 *) 

Est atteste en Transylvanie, Yalachie et Moldavie. On a identifie 5'.! variantes, qui sont grou

pees de la maniere suivante: 

I. (Sans titre). GURA SAT., 1872, no 28, 112. 

a. Un Bohemien part a la chasse, accompagne de ses moricauds. Ils trouvent un lievre sous 

un buisson. 

b. Chacun fait son plan, comment ii voudrait que le lievre ftlt prepare. 

c. Enfin, ils tombcnt d'accord sur la maniere d'accomoder le plat et alors le pere envoie 

ses gosscs cherchcr l'un de l'cau, un autre du bois, un autre du sel, pendant que lui 

SC tient a l'affut. 

<l. Tout en gucttant, ii cric a l'un <le scs miochcs d'apporter aussi du poivre. Le lievre se 

revcillc ct part comml' un trait. 

c. Le Bohemicn rcgarde longucmcnt apres lui et bougonne avec amertume : u Sapristi, 

,·cntre en<liable, est-ce que sans poivre tu ne pouvais pas le manger? ~-

'2. Ţiganii rn borşu df iepure. CAL. BASM. CÎNT„ 1877, 79. 

f. Deux Bohemicns mangent. chez !cur compere, une tres bonne soupe aigre. Ils ap

prenncnt que c'est du lievre, qu'on peut l'attraper facilement, parce qu'il pcrche dans 

Ies arbres de la forc'.!t. On leur recommande aussi de bien le saler, car autrement ii 

creve, a 1 (Les Bohernicns s'en vont au bois. Ils voient un ecurcuil perche sur un 

arbre), c1 (L'un grirnpe apres lui et l'autre va chercher du sel). g. L'ecureuil, d'un 

bond, se trouvc dans un autre arbre. Le Bohemien le poursuit, degringole d'une branche 

elevec ct s'ccrasc contre terre, c1 ( Quand l'autre revient avcc le sel et trouve son 

compagnon mort, ii s'ecrie indigne: ~ Le diable t'emporte, maudit corbeau, tu as 

mangc le li ev re sa ns le saler et, voi la, tu as creve •). 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 613 

3. Ţiganul şi iepurele. Sbiera, Poveşti poporale, 250. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1932. 

no 6, 164. 

a-z (Un Bohemicn voit un licvre pres de sa cbaumiere), b1 (II annonce a sa femme 
et a ses moricauds qu'ils aurnnt du bon r6ti. Mais ii reflechit cnsuite qu'il serait mieux 
d'aller avec lui au marche et de Ic vendre. Avec l'argent qu'il cncaissera ii va acheter 
une truie qui mettra bas des pourceaux, qui a lcur tour, ... et ainsi ii aura un grand 
troupeau pour lequel ii va cngager des porchers. Quand l'envie lui prendra de manger 
un bon rOti, ii va ordonncr a l'un des porchers de lui choisir un des plus beaux cochons 
de lait), d 1 (Les cris du Bohemien effraient le lievre qui s'enfuit. Le Bohemien comprend 
- mais un peu tard, - qu'il n'est pas bien de crier •hop•. avant d'avoir pris son 

elan!). 

4. Ţiganul ca vînătorirt. GAZ. POP., 1886-1887, no 18, 7. 

a, b, c, d, e. 

5. Lasd-l focului, că-i numai pui. Sima, Ardeleanul glume(, 12. Republiee: TRlB., 1889, n° 
104, 413. 

a3 (Deux Bohemiens trouvent dans le bois un lievre dans son terrier). b, c, d, e2 ( Quand 
ii voit que le lievre lui a echappe, l'un d'eux s'ecrie: ,, Laissc-k au d1ctbll', cc n'cst 
qu'un levreau car ii n'a encore qu'un tout petit bout de qucuc ")· 

6 Dintr-o dorinţă seacă. Sima, A rdelea11ul glumeţ, 11. 

b2 (Un B'.lhemien trouve un fer a cheval et fai t des pia ns, a \'c'I' ,; ., Iii ):·1cauds, de Ca

briquer de ce fer a chcval des clous, qu'ils vont vendre; avec l'argent encaisse, J'a
cheter une poule qui aura des poussins. Vendant Ies poulct.> ils acheteront une truic 
qui mettra bas des pourceaux; de \'endre ces dt>rniers ct d'achct~r un poulain de 2-3 
ans). d 2 (L'un des moricauds exprime le dcsir de monter le poulain: Ic Bohemien cntrc 
en colere et bat son moricauJ parce qu'il va ereinter le poulain). 

7. Ţiganul şi piparea. CAL. Arad, 1890, 100. 

a 4 (Un Bohemien va chercher du bois dans la foret, accompagne de sa fcrnmc. us 
voient un lievre cache dans un buisson), c. d. 

8. Iepurele fără sare. (D. Stăncescu), GAZ. TRANS„ 1892, no 55, 6. Rcpubliec: Snaa1•t, 43. 

9. Ca ho ... GAZ. TRANS„ 1896, no 104, 6. 

a5 (l1n Bohemien part a la chasse. II voit un lievrc), b3 (II epaule, vise - et au licu de 
faire feu, ii se mct a reflechir, qu'il va donner la moitie du licvre a son parrain, 
et de l'autre moitic, ii demandcra a sa femme de lui preparcr un roti ct une soupe bien 
pimentee), d, e3 (Le Bohemien crie apres Ic lievre qui s'enfuyait: " Hola ! bougc pas, 
pendard ! Quoi, tu t'est senti offusque? Eh bien ! voila, je dirai a ma femme de ne 
plus t'assaisonner aux piments ! •). 
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10. Lasă-l că e pui. F. TOŢI, 1897, no 46, 390. 

a3 , c, d, e2• 

11. Ţiganul ta vf11titoare. POP., 1897, no 48, 766. 

12. Cisma,ul. Chicoş, Culegeri, 33. 

d3 (Un cordonnier tue son apprenti qui voulait depouiller de couenne le cocbon qu 'ii 
n'avait pas encore, mais qu'il avait l'intention d'acheter). 

13. Ţiganul şi iepurele. F. POP., 1897 - 1898, 94. 

a 6 , b, (11 donnerait a son parrain la moitie du lievre qu'il aurait chasse et alors, en 
avant la bombance !), d, e,, (li jette un long regard au lievre qui courait a perdre ba
leine et lui crie de l'at.tendre dans le jardin de son parrain). h. Le Bobemien se rend 
cbcz son parrain et lui dcmande si quelque lievre ne s'est pas montre dans le voisinage. 
11 ne le croit pas et le couvre d'invectives. 

14. Ţiganul la vina/. OPINIA, 1899, no 2, 193. 

15. (Sans titre). POP., 1900, 157. 

a, b, c, d, c6 (Le lievre s'enfuit. Le Bobemien cric a son moricaud : ~ Laisse-le, ne le 
suit pas, car nous allons le manger meme sans assaisonnement; mais c'est formidable 
commc ii fuit ! ~). 

16. Ţiganul şi iepurele. (Cbr. N. Ţapu), REV. SOC. TIN. ROM., 1900, 211 (Focşani-Vrancea) 

17. (Sans titre). POP., 1900, 702. 

i. Un Boh~mien rei;:oit, a la bergcric, du fromagc fait avec le deuxieme petit-lait 
(jintiţa) cn quantite suffisante pour faire crever sa panse ct encore un pot plein de 
lait pour le porter a la maison a ses petits, a~, b, (Il desire en faire d'une moitie 
un roti et de l'autre une soupe aigre qu'il va pimenter de telle sorte, qu'en man
geant ii va se mettre a hurler), d, (Le Bohemien hurie en effet et le lievre ne montre 
plus qu 'un petit derrierc qui s'enfuit. Le Bobemien jette de depit le pot au lait et 
se met a sacrer et a maudire sa malchance d'avoir perdu une si bonne occasion de se 
regaler). 

18. A face planu ca ţiganu. Zanne, P1'ovcrbele românilor, 1901, 389 (Ştefăneşti-Vilcea). 

a6 • b1 , <l, j. Depuis lors, on dit: C'est le plan du Bohemien. 
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19. Face planu ca ţiganu cînd s-a dus cu plocon la naşu-său. Zanne. Proverbele romdnilor, 1901, 

389 (Broscari-Mehedinţi). 

b8 (Le Bobemien Ya chez son parrain et lui apporte un seau rempli de lait), b1 (ll voit 
un lievre et pense qu'il ferait un beau cadeau pour son parrain), d, (Mais en courant 
apres le lievre, il trebuche, lâche le seau, et tout le lait se repand. II rentrc a la 
maison, car tout lui va de travers). 

20. Ţiganul şi ieprfl'elr. F. POP., 1902, 107. 

21. (Sans titre). HAZ. SAT., 1904, no 5, 3. 

f1 (Deux Bohemiens rencontrent dans la foret un Roumain qui portait un lievre. 11 leur 
dit que c'est du gibier et qu'on ne doit pas le preparer avant de l'avoir bien sale), 

al, C1, g, C1· 

22. Tu cioară, eu cioară. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 90. 

a1 (Deux Bohemiens voient dans un arbre de la foret une corneille), b, c, g1 (La. cor
neille s'envole. Un des Bohemiens veut faire la. meme chose; ii tombe de l'arbre et 
reste sur place raide mort), t•8 (L'autre Bohemien !'invective: •Ah! bougre de chien I 
Je t'avais deja prevenu qu'on ne doit pas manger du gibier sa.ns le eien salcr auparavant. 
Tu n'as pas voulu suivre mes conseils; tu en as mange jusqu'a cn crever ! •). 

23. Ţiganul şi iepurele. Duma, Colecţie de proverbe, 48. 

a 7 (Un Bohemicn, revenant du champ, une marmite plcine a la main, voit un hevrc), 
b8 (II pense qu'il pourrait en faire une soupe a.igre, pimentee en diable. II inviterait 
aussi son parrain qui, des la premiere cuilleree, pousserait un hurlement: • A!c ·~ !), d 8 

(Le lievre prend peur et detalc. Le Bohemien jette la marmite et son contcnu dans Ic 
terrier du petit animal pour quc son logis se rcduisc en poussiere). 

'24. (Sans titre). HAZ. SAT., 1905, no 2. 2. 

'25. Ţiganii la vî11at. HAZ. SAT., 1905, no 3, 2. 

a1, b, d, d7 (Le Bohemien frappe sont petit moricaud avec la crosse de son fusil. II 

lui reproche de s'etre enivre rien qu'a la vue du lievre. o Mais, au cas oi.t ii l'aurait 
pris il se serait stîrement tue a force de boire. A present, qu'il boive et mange la queue 
et Ies cornes du diahle, • puisse-t-il t'empoigner une fois pour toutes •). 

26. Ţiganul şi iepurele. CAL. POP. BUCOV„ 1906, 97. 

a8 (Dans la foret, un Bohemien voit un lievre), b9 (Il fait son plan d'en preparer un 
ragotît assaisonne de piment rouge, d'en vendre la. peau et avec l'argent obtenu, d'a
cheter une poulette qui lui donnera des poussins; et s'il Ies vend, ii achetera une oie; 
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vendant Ies oisons, ii achetera une truie qui mettra bas sept petites truies, qui a 
leur tour mettront bas d'autres pourceux qui seront gardes par ses moricauds), d 8 (Ne 
se tcnant plus de joie, ii pousse un cri ; le lievre s'effraie et s'enfuit, tandis que le 
Bohemien se met a sacrer • Nom d'un petit bonhomme ! j'etais sur le point de devenir 
grand proprietaire et me voila de nouveau un pauvre bere! ~). 

27. Ţiganii la dnătoan. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 227. 

a1 , b, c, d 8 (Le lievre se reveille et, en pleine fuite, culbute dans un etang. Le Bo
hemien le poursuit ct se noie), e7 (Son mioche le voit gonfle et s'ecrie: «Tu n'as pas 
voulu attendre et par goinfrerie tu as mangele lievre sans l'avoir sale et maintenant je 
vois bien pourquoi tu cs si gonfle o). 

28. (Sans titre). (C. Rădule~cu-Codin), ŞEZ., 1910, no 8, 124 (Cacomeana-Ialomiţa). 

29. Ţiganul şi iepurele. GAZ. TRANS., 1910, no 50, 6. 

b 10 (lîn Bohemien apporte a son parrain une potee de petit-lait), a 11 (li voit un lievre), 
b11 (li veut le donncr au parrain pour obtenir en echange une truie qui mettra bas des 
cochonnets. Sa fcmme aussi accouchera d'un gari;on, qu'il nommera Michel, et qu'il 
cnverra garder le troupeau de porcs), d 10 (C'est lui qui leur donnera la pâtee et qui 
va appelcr l'enfant : comme ceci. Le lievre effraye prend sa course et le Bohemicn 
jette. de colere, Ic pot apres lui). 

30. (Sans titre). NEAM. ROM. POP., 1911, no 26, 413. 

a 10 (Vn Bohemien voit un licvre tapi au creux d'un sillon), b12 (II lui passe par l'csprit 
de le porter a son parrain et d'en obtenir une truie. Celle-ci mettra bas des porcelcts 
qu'il vendra pour acheter du betail. A la fin, ii vendra aussi son troupcau de bestiaux 
et s'ach&tc-ra unc ferme modele. II se promenera Ies mains dans ses poches, cn donnant 
des ordre~ a ~un intendant), d 11 (Le lievrc tressaute ct court se perdrc au loin. Le Ilo
hemien C(1unc d'injurcs la bete sauvage qui l'a laisse sans Ic sou, comme ii l'a tou
jours cte). 

31. Ţigan:4! şi iepurele. POP. ROM., 1912, no 12, 11. 

32. Planul ţiganului. NEAM. ROM. POP., 1913, nos 2-3, 47. 

a11 (l1n Bohemien va a la chasse au lievre dans la forc~t), b13 (II cn voit un et se dit 
qu'il Ic portcra au boyard; de l'argent que celui-ci lui donnera ii achetera un cent 
d'c:eufs. Les poulcts qu'il en obticndra seront vendus et ii s'achetera une vache; celle-ci 
aura deux veaux qu'il vendra pour 1000 lei cbacun, somme qu'il emploiera a la con
struction de deux maisons dans la ville. Leur loyer lui servira a acquerir un domaine. 
II se met a gambader de joie), d 12 (Le lievre, tremblant d'effroi, se sauve, et le Bohe
mien peut se brosser le ventre). 
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33. Ţiganul şi iepurele. ŞEZ., 1915, 40 (Păuşeşti-Vîlcea). 

h (Un Bohemien va chcz son parrain, le Roumain, juste a l'hcure du repas; ii mangc
gouh'lment et puis ii s'en va), k. II pense qu'il ne ferait pas mal d'invitcr, lui aussi. 

son parrain a table, a5, b3. d. 

34. Planul ţiganului. NEAM. ROM. POP., 1916, no 20, 329. 

a6 , b, d. 

35. Ţiganul şi iepurele. CAL. COPII., 1920, 60. 

36. Ţiganul la v!nătoare. (N. I. Popescu), REV. T. PAMFILE, 1923, 108 (Ştefăncşti-\"ilcea)
Republiee: ŞEZ., 1924, no 7, 76. 

~. b, C, d. 

37. Ţiganii şi cioara. LUMEA COPII., 1923-24, 551. 

38. Pe dealul Nenescului. IZVORAŞUL, 1926, no• 1-2, 13. 

a 12 (Un Bohemien porte au champ une potce de pctit-lait), 1'6 , cl 4 , I. Les papans lui dt· 
mandent compte de son retard. Il leur racontc sa mesa,·cnturc: "~ur la collin<', la-has. 

un levrcau avait fait sa couchc; ii s'est cnfui, j'ai repandu mon pot, j'ai brise mon lail. 

Vlan, Pan ! ! La tcrre jonchee d'eclats de pctit-lait, et Ic pot, clic, clac ! transforme cn 
flaque o. 

39. Friptură de iepure. DOINA Jor., 1928-1929, 263 (Bistriţa-l\lchc<linţi). 

a 11 , b6 , d, e8 (Le Bohemien crie apres le lievrc qu'il vcut le rctrom·pr Ic soir, dcrrierc Ic 

poelc), m. Il y trouve Ic matou et lui demande ce qu'il _a fait pour rallongcr sa qucue 
et rac courcir ses orcilles, bt. 

40. Socoteală. DUM. POP., 1929, nos 27-28, 3. 

41. Ţiganul şi iepul'Cle. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n băţ, 26 (Boureni-Dolj). 

42. Ploconul /iganului. IZVORAŞUL, 1932, no 1, 12. 

bu (Un Bohemien va chez son parrain et lui apporte commc cadcau, unc barattc pleinc
de petit-lait), a13 (II voit un lievre pres d'un buisson), b16 (Et ii combine son plan: 
s'il l'attrapc, ii va en faire cadcau a son parrain. Celui-ci lui donncra de l'argcnt ct alors. 
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il achetera, ... ) d 13 (Le Bohemien, enchante de tous ses projets, pousse des cris de 
joie; le lievre s'effraie et s'enfuit. Le Bohemien jette la baratte apres lui). 

43. Ţiganul şi fiul său. Costin, Anecdote, 14 (Baia Nouă-Caraş Severin). 

44. (Sans titre). LUMINA POP. Tulcea, 1932, no 1, 4. 

-45. Ciorbd de iepure. SAT., 1934, noa 44-45, 44. 

a5 , b4 , d, e1 . (II crie au lievre qu'il veut le retrouver a la maison, accommode et assai
sonnc), m 1 (A la maison, il trouve, dans un baquet, le chat de son voisin et, le confon

dant avec son lievre, il s'etonne que sa queue se soit rallongee et ses oreilles se soient 
raccourcies), b,. 

-46. Ţiganul la vînal. VAS .. 1934, nos 19-20, 4. 

-47. (Sans titre). GRAI. MAR., 1934-1935, no 31, 5. 

b3 , dz. 

-48. Iepurele ţiganului. CAL. HAZ., 1939, 43. 

-49. (Sans titre). F ĂT-FR. Suc., 1940, 46. 

b 11 (Un Bohemien exhorte sa. femme a mettre du cCEur a.u travail, car de la somme 
gagnec, ils vont acheter une va.che, qui aura des veaux, qu'ils vendront pour acquerir 

un tonneau de vin, qu'ils boiront au coindu feu), d 14 (La. femme lui conseille de ne point 
laisser le tonncau pres du feu, car c'est da.ngereux. Ils se prennent de bec. Le Bohe
mien lui brise le crâne). 

50. Ţiganul şi danciul. A.I.E.F., i. 10769 (dep. de Vrancea?). 

b2, d 16 (Le Bohemien tue son petit cn lui frappant la tete avec Ic marteau). 

51. Poveste ţigdnească. A.I.E.F., i. 11098 (Cerbăl-Hunedoa.ra). 

a,, c, d, a 1, g. 

52. Ţiganul la vînătoare, A.I.E.F., i. 11229 (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

a6 , b, c, d, m 2 (II trouve un chaton mort; il croit que c'est le lievre qui s'etait enfui et 
qui s'est transforme (ii a rapetisse ses oreilles et rallonge sa queue) afin de n'etre pas 
rcconnu. II le prend et l'apporte a sa femme pour en preparer un bon plat). 
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40-1! Ţiganii ~i iepwrele 

Est atteste eo Valachie et Moldavie. On a ideotifie 3 variaotes qui se groupeot de la ma.oi&e 

suivante: 

I. Ţiganii şi iepurele. Tuţescu, Taina liluia, 5 (Corciu-Dolj). 

a. Un Bohemieo trouve un lievre mort et l'apporte a la maisoo pour que sa femme eo fa.sse 

un plat succulent. 

b. Mais puisqu'il oe suffisait pas a toutes ces bouches affamees, le Bohemieo tue aussi le 
chat ct le fait rOtir. 

c. Un des eofaots remarque que son r6ti a uoe longue queue, ... et o'y touche pas. 

2. Ţiganii şi iepurele cu coadtJ lurcgtJ. Pam1ile, Carlea pov. 1'uhi, 70. Republiee : NEAM. ROM. 
POP., 1920, no 25, 397. 

3. (Sa.ns titre). T ĂRĂNISM., 1928, no 29. 12. 

a, b, c1 (Les moricauds, voya.ot qu'uo des • lievres • a la queue plus longue, ne veulent 
maoger que celui-ci, et ils dedaignent l'autre (le vrai lievre). au gra.nd depit du Bohe
mien). 

4013 Ţsganul vindtor 

Est atte>te en Molda.vie, Va.lachie et Transylvanie. On a identifie 15 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante: 

I. (Sa.ns titre). Wartic, O suttJ şi una ele maci islorii, 67. 

a. Un Bohemien voit uoe troupe de dindes; ii en tue une ct s'en va. 

b. Le ga.rdieo lui en demande compte. Le Bohemien dit que la chasse des fauves est hbre. 

c. Le gardien lui prouve qu'il a tue une diode. 

d. Le Bohemien repood ingenument : • Si elle est une diode, devait-elle errer a L'aventure 
sur Ies routes des voyageurs et dans Ies sentiers des chasseurs ? •. 

2. Ţiganiu vtncJtoriu. Sima, Ardeleanul glumeţ, 68. 

a.1 (Un Bohemien part a la chasse, arme d'un fusil rouille. Sur la pahssade d'une ma.ison 
ii voit une diode et la tue), c1 (Arrive le proprietaire qui, irrite, lui dit qu'il a chasse 
une dinde et non pas une corneille), d 1 (Le Bohemien, faisant le nigaud. repond: • Si 
elle est vraiment diode, / Pourquoi ne va-t-elle se coucher? / Pourquoi se juche-t-elle 
sur la pa.hssade / pour me narguer ? ! •). 
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3. Ţiganul vînătot'. Fundescu, Lit. pop., Basme, 52. Republiee : Lit. pop., A11ecdote, 3 . 

a 2 (Un Bohemien, forgeron de son etat, prend son fusil qu'il charge d'apres le conseil 
d'un aubergiste: d'abord de la poudre, ensuite du papier bourre et presse avec la verge 
d'acier, ensuite Ies cendrees ou Ies chevrotines et de nouveau du papier bourre et presse 
avec Ia verge d'acier; des qu'il a termine, ii part a la chasse), a, c2 (Le proprietaire de 
la dinde et encore quelques paysans mettent la main sur le Bohemien et le menent a la 
mairie), d. 

4. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, DaJine, 1029. (Botoşani-Botoşani). 

a3 (Un Bohemien part a la chasse pendant la nuit; ii aperc;oit une dinde et la prend 
pour du gibier), d. 

5. Ţiganul la vînat. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 226. 

e. Un Bohemien tombe d'un arbre sur un lievre, f. Le boyard lui demande compte de 
son retard. Le Bohemien repond qu'il s'etait laisse entrainer durant la chasse, a 4 (ll 

tue Ies dindes du boyard), d. 

6. Ţiganul vînător. RĂS. Pal., 1905-1906, 70. 

7. Ţiganul vinător. I. CREANGĂ, 1915, no 4, 125 (Drăguşeni-Galaţi). 

8. Ţigan vînător. Pamfik, Cartea pov. hazlii, 87. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1920, 
n° 31, 492. 

a 5 (Le Bohemien, pour se donner des airs devant sa femme, s'en va a la chasse. Quand 
ii passe derriere la maison de son parrain, ii voit une dinde suivie de ses dindonneaux ; 
ii Ies empoigne et Ies apporte a la maison), C3 (II dit a sa femme qu'il Ies a chasses; 
celle-ci reconnait la dinde et sa couvee appartenant au parrain), d 2 (« Si c'est une dinde. 
alors, / Que cherchait-elle dehors? / Faut-il, cristi, qu 'elle râde,./ Autour d'un tel 
Nemrod, /A l'aube, sur le terrain, /De notre cher parrain? &). 

9. Ţiganul la vînat. (D . Furtună), I. CREANGĂ, 1921, no 4, 61. 

f1 (Un boyard demande a son Bohemien de cuisinier de chasser une cigogne pour lui en 
accommoder un plat), a 4,c, d3 (• Si c'est une dinde que cherche-t-elle, sur Ia route des 
chasseurs, en piei ne foret ? •). 

10. Ţiganul vîndtor. CAL.BIHOR, 1923, 111. 

11. Ţiganul vînător. TREI CRIŞ. POP., 1924, no 11-12, 14. 
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12. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, n° 29, 12. 

13. VînătoYii şi cuYcanul. DUM. POP., 1930, n°8 15-16, 6. 

a.a (Quelques chasseurs partent a la recherche du gibier. Ils aper~oivent un dindon et se 
mettent en tete de le supprimer; Ies uns soutiennent qu'on peut le faire, Ies autres, 
non), d, g. L'un d'entre eux suggere qu'on lui paie la part qui doit lui revenir et qu'il 
s'achete avec, du poisson, car, homme a cheveux blancs, ii refuse de manger d'unc 

chose volee. 

14. Ţiganul vînător. DUM. POP., 1932, n°8 11-12, 7. 

a 7 (Un groupe de Bohemiens decident d'aller a la chasse. Ils apen;oivent trois dindes 
et, Ies croyant sauvages, Ies tuent), c, (Quelques Roumains qui Ies ont vus exigent qu'ils, 
rendent compte de leur action), d 4 (Le chef des Bohemicns, en guise de justificalion, 
leur repond : • Dame, Romanico, si ce sont des dindes, pourquoi barrent-elles a l'aub<', 
le chemin des voyageurs? •), g. 

15. Ţiganul vînălor. CAL. HAZ., 1939, 46. 

4044 Iaca ia aşa ! 

Est atteste en Moldavie et Transylvanie. On a idcntifie 3 variantes simiiaircs. 

I. Iaca ia a.sa! VEST. SAT., 1914, n° 3, 6 (Covasna-Iaşi). 

a. Un boyard part a la chasse et prend avec lui un Bohemien pour porter Ic gibier. 

b. Dans un buisson, le Bohemien attrape dcux lievrcs. Le boyar<l l'envoic Ies porter au 
manoir. 

c. En route, le Bohemien laisse echapper un lievre. Le boyard vcut savoir commcnt cel 
est arrive. 

d. Alors, le Bohemien de repondre: • Tencz, comme ceci », et ii lâche l'autre lievre qu'il 
tenait dans ses bras. 

2. Ţiganul la vînătoare. POP.ROM., 1914, n° 14, 11. 

3. Ţiganul la vînătoare. (P. Gh. Savin). CULT.POP., 1922, n° 42, 6. 

a, b, c, d. 
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"841 Am glumit 

Est atteste en Transylvanie. 

Am gll4mit. GAZ. TRANS., 1906, n° 155, 7. 

a. Un Bohemien attrape un lievre. 11 le met dans un sac et part le faire cadeau au pope. 

b. Quand il arrfre chez le pope, il met le sac a terre et dit au pope qu'il lui a apporte 
un lievre. 

c. Le lievre se debat et reussit a s'echapper. Le Bohemien court apres lui en criant: «Ne 
prend pas tout -;a au serieux, mon petit Longues-Oreilles, j'ai plaisante. ne crains 
rien, on ne va pas t'egorger ! •. 

4046 Eil vie, să te vadă şi copiii 

Est atteste en Transylvanie. 

Eşi vie, sd te t•adtf şi copiii. (P. Gh. Savin), CULT.POP., 1921, n° 28, 3. 

a. Pousse par sa femme, le Bohemien part a la chasse. 

b. 11 met son sac a l'entree de la taniere d'une ourse. 

c. L'ourse grogne. Le Bohemien la prie de sortir vivante dehors, pour que ses moricaud!i 
la voient aussi. 

d. L'ourse se jette sur le Bohemien et le mel en pieces. 

"847 Ţiga1111l vînător 

Est atteste en Valachic. 

Ţigamd vînător. REV.COP.TIN., 1914, 166. 

a. Quelqu'un avertit un Bohemien affame, de ne point voler des pommes, car cela porte 
malheur. 

b. Le Bohemien affirme qu'il a trouve des traces d'un ours et qu'il veut le prendre. 

c. A jour faillant. le Bohemien voit un ours perche sur un arbre et qui lui tend une 
pomme. Le Bohemien refuse de l'accepter; l'ours repete pour la seconde fois son geste. 
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d. Le Bohemien invective en braillant l'ours qui, pris au depourvu, lâche la brancbe qu'il 
agrippait, degringole et trouve la mort en bas. 

e. Le Bohemien annonce triomphalement qu'il a tue l'ours. OD lui demandc comment ii 

s'y est pris; ii repoDd eD se reDgorgeaDt: • ~. c'est moD truc, Romanico I Sans fusil' 
ni serpette, / Moi j'ai pu tuer la ~ I •· 

1048 Vinatul ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Vînatul ţiganului. DUM.POP., 1924, n°8 21-24, 7. 

a. Puisqu'il a appris que la chasse represcnte un metier qui rapporte, ii s'achetc un fosil 
et veut l'amadouer par des carcsses: • Mon joii petit fosil, / Attrapc-moi un renardcau / 
/ Pour m'en faire UD manteau •. 

b. 11 voit un lievrc en plcine course. II vise ct, avant de tircr, ii s'adrcssc au petit animal : 
•Ton vrai nom rn'est bicD coDnu, / Sans-Queue au derriere nu, / Halte-la, et ne cours 
plus o. 

c. Le Bohemien D'en peut croire ses yeux; lui, qui maniait pour la premihc fois un fusil, 
a tire juste et a tue le lievre: • Si seulement sa qucue et son ventre su!fisent pour 
preparer une fameusc soupe aigre, mais avec ]'animal. tout eDticr je m'en ferai sept ou 
huit ! •. 

4049 Vtn'ătOYul şi iepurele 

Est atteste en Valachie. 

Vînătorul şi iepurele. A.I.E.F., i. 653 (Marga-Mehedinţi). 

a. Un chasseur attrape UD lievre, l'apporte vivant a la maison et Ic met dans l'ecurie, 
pensant que le lendemain ii va le tuer. 

b. Le lievre reussit a se sauver. Une chatte entre dans J'ecurie ; notre chasseur la confond 
avec le lievre et la tue. 

c. La femme du chasseur, voyant que la cbatte ne vient pas quand elle J'appelle, dit a 
son mari qu'il vient de tuer la cbatte. 

d. Celui-ci lui explique que ce n'est pas possible, car Ies chattes ne se promcnent pas dans 
Ies bois I 
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4050 Cu danciul la vina/ 

Est atteste en Valachie. 

Cu danciul la vina/. NEAM.ROM.POP., 1926, n° 22, 345. 

a. Un Bohem.ien, accompagne de son fils, va a la chasse. Le moricaud aper~oit un lievre 
et crie: •Pere, pere, regarde quel grand lievre, tue-le ! ~. 

b. Son pere lui repond en soupirant : « C'est en vaio qu'il est beau et grand, si on n'a 
pas un long fusil qui d'un coup, pan ! l'abatte •. 

40:il Să fi fost 

Est atteste en Valachie. 

Să fi fost. Dumitraşcu, La namiaz, 16. 

a. Un Bohemien ct son fils vont avec leurs vaches a la fon~t. Le petit voit un lievre et le 
signale a son pere : $ Pere, vois-le entre deux arbres, un levreau preta s'enfuir, la queues 
cn bataille, Ies oreilles dressees; si presto tu ne l'abats, ii leve sa queue et puis s'en va, 
par ce petit chcmin-la, et non pas par celui-la •. 

b. Le Bohemicn-pere repond : ~ Dame, mon fieu, si fusil n'avons perdu, Pan! je i'a.urais 
abattu, ct Ic prcndre aurais pu •. 

401)! Iepurele /iganului 

Est attcste en Valachie. 

Iepurele ţiganului. ALB.Buc., 1939, 7-t, 

a. Apres trois jours de chasse dans la foret, le Bohemicn rentre a la maison apportant un 
lievre qu'il pcnd dehors, pour quetout le monde puisse Ic voir. 

b. Le Roumain, pour se payer sa tete, remplace le lievre par une charogne d'âne. 

c. Le lendemain, le Bohemien la voit et, cnivre d'orgueil, declare que, si en une seule nuit, 
son lievre a atteint Ies proportions d'un baudet, durant deux nuits, ii deviendra tel un 
buffle. Et ii Ic laisse encore une nuit pendu a son clou. 
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40;;3 Ţiganul şi iepurele 

Est atteste en Transylvanie et en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ţiganul şi iepurele. F. POP., 1897 -1898, 70. 

a. Un diablotin de moricaud voit, pour la premiere fois de sa longue vie, un lievre et ra
conte a sa mere la terrible vision: • quelque chose a jailli de quelque part et est alle 
je ne sais ou et ii courait, ii courait, en jetant ses petits pieds ... un bout de queue 
leve, et de longues oreilles dressees ... •. 

2. Oarece şi nu ştiu ce. CAL. POP. BUCOV., 1897, 122. 

a 1 (Un Bohemien voit, une fois. un aigle mettant en pieces un lievre, et comme i1 n'avait 
jamais vu de pareils animaux, il plaint la malheureuse petite bete : • Pauvre, pauvre pe
tite chose, un je n'sais quoi t'a mange; si ta mere le savait, comme elle se la.mente

rait I •). 

4054 Ţiganul vînător 

Est atteste en Moldavie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Ţiganul vînător, FLUIER., 1910, n°8 21-22, 324, (Zorleni-Yaslui). 

a. Un Bohemien s'achete un fusil et s'en va a la chasse, compere Guilleri, carabi ! 

b. Tout en courant a droite et a gauche, ii trouve une longue meule de paille. Il aper
i;:oit un rat, epaule et vise. Mais le raton se fait prestement invisible. 

c. II se tient a l'affut jour et nuit. II frappe la meule de la crosse de son fusil, esperant 
que quelque lievre en jaillirait. 

<l. Un chasseur passe par la. Le BJhemien lui dit qu'il guette Ies lievrcs. 

e. Le chasseur doute qu'il puisse trouver des lievres dans ces parages, ma.is le Bohemien, 
obstine, repond : o qu'on en trouve ou qu'on n'en trouve pas, l"homme est oblige 

d'essayer *· 

2. Ţiganul vînător. CAL. COPII., 1913, 30. 

a, b, c, d, e. 

4055 ŢigJ.nul la vînătoare 

Est atteste en Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 
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l. Ţiganul la vfnă.toaf'e. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1915, n° 50, 787. 

a. Un Roumain va a la chasse aux lievres avec son filleul, un Bohemien. 

b. II se placent en deux endroits differents, le Roumain recommandant a l'autre de de
cbarger son fusil, pour l'avertir qu'il a aperi;:u un gibier quelconque. 

c. Le Roumain entend un coup de feu venu du cote ou se tenait son filleul et se depeche d'y 
accourir. 

d. Le Bobemien lui explique qu'il a pris seulement ses precautions pour que le gibier soit 
deja tue au moment ou il va se montrer. 

2. Ţiganul vfnăt01'. DUM. POP., 1929, n 08 25-26, 4. 

a, b, c, d. 

4164; Ţiganul la vfnă.toa„e 

Est atteste en Molda vie. On a identific 2 variantcs similaires. 

l. Ţiganul la vfnătoaf'e. ALB. Buc., 1923, 11
08 17 - 23, 315. (Căbăşti-Bacău). 

a. Le Bohemicn, superstitieux, rctourne sur ses pas toutes Ies fois qu'un lievre jaillit devant. 
lui, car on sait que cela porte malhcur. 

b. II va a la chasse avcc la soupe aigre preparee dans un pot pour y faire bou illir Ie Iievre 

c. Des sa sortie du villagc, voila un lievre qui s'elance d'un buisson. Le Bohemien se bâte 
de retourner a la maison ou ii raconte a sa fcmme ce qui s'est passe et commcnt, de peur 
d 'un rnalheur. ii s'est depeche de rentrer. 

2. Ţiganul la vfndtoare. V. SAT., 1935, n°~ 6-8, 30. 

a, b, c. 

4057 Ţiganii la vfnătoare 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganii la vîndtoare. DOINA, 1935-1936, 35 (Stăneşti-Vllcea). 

a. Unc fois, cinq Bobemiens deguenilles vont a la chasse. Ils ont des montres ?A la ceinture 
et sont armes de 5 fusils, 2 sans crosses ct 3 sans canons. Ils ont chasse 5 lievres dont 
2 se sont sauves et 3 ont pris la fuite. 
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b. lls rentrent chez eux. lls preparent 5 marmites pour fair bouillir la soupe aigfe de lievre ~ 
ils placent 2, le fond en haut et 3, Ies bouches en bas. 

c. La viande bouillie, ils s'asseyent autour de la table et se rassasicnt en mangeant : deux 
bochent douloureuscmcnt la tete et trois se brossent le ventre. 

'„.„ "4. 

"858 Ţiganul În pădure 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganvl in pădure. A.I.E.F., i. 10.838 (dep. de Vrancea?). 

a. Un Bobemien entre dans la foret, par Ies broussarnes, en tenant par Ies deux bouts le 
gourdin derriCI:e la tete. 

b. li s'empetre dans Ies branches epineuses et se meta rugir. 

c. Un Roumain le voit et lw donnc unc boppe tappe sur Ies pattes; alors Ic Bohemicn 
ouvre Ies ma.ins, lâche le gourdin et se sent . libre. 

"4059 A sigurGre 

Est atteste en Valachie. 

AsigNrare. NEAM.ROM.POP., 198, n° 15, 250. 

a. Quelqu'un explique a son ami qu'il Yient d'assurer son magasin contre l'inccndie et son 
domaine contre la grfile. 

b. L'ami declare qu'il comprend fort bien l'assurance contre l'inccndie, mais contre Ia grele 
... non, car ii ne peut s'imaginer comment il serait capablc de provoqucr la grele ... 

"4068 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢĂR., 1925, n° 33, 4. 

a. Un paysan, du nom de Grigore, interroge son ami Nicolae, s'il a demande des eclaircis
sements a l'instituteur sur le sens du mot • idem 1. 

b. Nicolae, parfaitement edifie, lui explique que c'est commc si l'on disait quc Nicolae est 
un nigaud et • le Grigore idem 1. 
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4061 Omul şi pisatul 

Est atteste en Transylvanie. 

Omul şi pisatul. Alexiei. Texte di" literatu1'a pop01'ală 1'omână, 250 (Bata-Arad). 

a. Un homme s'emporte parce que sa polenta gresille sur l'âtre. 

b. Pour lui montrer que c'est lui le maître de la maison, le benet casse le pot avec le 

tisonnier. 

·406! Zis-a Domnul 

Est atteste en Transylvanie. Moldavie et Va!achie. On a identifie 8 variantes que l'on a groupees 
ainsi: 

1. Zis-a Domnul. GAZ.TRANS., 1881, n° 147, 4. 

a. Le chantre met des signets pour marquer Ies pages de l'Evangile que le pope, qui ne con
naît pas trop bien ses lettres. doit lire dans diverses occasions. 

b. Une fois, le chantre, fâche contre le pope, oublie de mettre le signet convenu. 

c. Le pretre commence a psalmodier l'habituel : • Et le Seigneur dit alors ... •. cherchant 
febrilement le signet. 

d. Le chantre demande, railleur, • Qu'est-ce que le Seigneur a dit? • et le pope lui replique 
furibond :•II a dit que le diable t'emporte, puisque tu as omis de marquer l'en

droit •. 

:2. Popa care ştie carie. (V. A. Urechia). CONV. LIT., 1887 - 1888, 567. 

a1 (L'eveque, apres avoir re~u quelques pieces d'or et un cadeau, envoie, dans un village, 
un pope pas trop fort en lecture); c1 (De· toute la rnesse, ii ne sait par cceur, 
que le: • Et alors. le Signeur a dit ... •). d : (Les villageois, conseilles par l'eveque 
lui dernanent ce que le Seigneur a dit et le pope leur repond : G s'ils ne le 
savent pas, le Seigneur ne le leur dit pas, et s'ils le savent, qu'ils le disent, a 
leur tour, a d'autres qui l'ignorent), e. Parce qu'il est reclame qu'il ne sait 
pas celebrer le service divin, l'eveque vient en personne pour 9'en convaincre. Le 
pope, en chantant, repond a son superieur, qui voit bien qu'il s'est embrouille, que la 
moitie du gain lui est reserve, f. Mais le chantre intervient aussi et le pope l'apaise, 
car ce qui lui revient est mis de cote, g. Le popea .encore l'habitude de s'enfermer tout 
seul dans l'eglise pour celebrer le service des morts, cela pour que Ies villageois ne cons
tatent pas son ignorance, h. Curieux de savoir ce que le pope manigance, un jeune hornme 
feint d'etre mort. 11 entend le pope bredouiller des paroles sans suite, se leve de 
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son cercueil et l'interroge sur ce qu'il vient de marmonner. Le pope le frappe du chan
delier et le tue, i. Il recommande ensuite aux paysan~ de lui amener de vrais morts 
pour ne pas etre oblige de Ies achever lui-meme. 

3. Zis-a Domnul! Sandu, Anecdote, 23. 

a, b, c, d. 

4. A pierdut ţdiuţul. Zanne, Prot•erbele românilor, 1901. 498 (Galşa-Arad). 

ai (Un pope met un fetu de paille pour marquer la page de l'Evangile qu'il doit lire a 
la messe), b2 ( Quelqu'un enleve son fetu), c, d= (Les gens perdent patience et demandent 
au pope ce que le Seigneur a dit. et le pope de repondre : ' La peste soit de celui qui a 
pris la paille •). 

5. Zis-a Domnul. ŞEZ., 1922, n° 6, 171. 

6. Popa care ~tie carte. Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 140. 

7. Zăloagă. Novaco,·iciu, Folclor bănăţean, 61. 

8. Zis-a Domnul. AMIC. POP .• 1938, 129. 

a, b, c, d. 

4062A Popa la evanghelie 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Popa la evanghelie. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 8. 

a. Un pope lit l'Evangilc. Une goutte de cire avait cache le mot Capharnaiim .. 

b. Le pope s'evertue de gratter la cire et pendant tout ce temps, ii repete sans cesse: 
• Et J esus entra a ... et J esus entra a ... 11. 

c. Le chantre, agace, lui demande ou Jesus est-il cntre et le pope, en colere, lui repond 
qu'il ne le dit pas, pour ne pas le fâcher. 

_ Intrat-a Isus. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1916, n° 1, 28. 

a 1 (Un vieux pope, dont la vue avait baisse, ne reussit pas a decbiffrcr Ies pages endom
magees d'un vicii Evangile). b1 (Un beau jour, l'eveque arri ve a l'improviste et assiste 
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a la -messe. Tout rnarche jusqu'au moment ou il y avait ecrit (• Et Jesus entra ... •, 
·le reste de la page etait lacere), el (l!.'eveque lui demande ou Jesus etait entre, et le 
pope lui rnontre, d'un geste, l'endroit, ou le livre etait dechire). 

"'6ZB A du lumfna1'ea, dascăle 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identific 2 ~ariantes similaires. 

l. (Sans (titre). Wartic, O sută şi una de mici ist01'ii, 49. 

a. Un pope tres âge doit lire pendant la semaine de la Passion le premier Evangile selon 
Matthieu ou l'on enumere la suite des quarante-deux familles se succedant depuis Abrat
ham jusqu'a jesus. 

b. II arrive a Booz qui a obtenu de Ruth un fils du nom d'Obed. Comme ii pese sur Ies 
mots en pronon~ant ces noms, il eteint la bougie qu'il tenait dans sa main. 

c. Contrarie, ii tend la bougie au charitre en lui ordonnant de l'allumer : • Rends-la moi 
allumee pour que je voie qui diable, ce bougre de damne, a-t-il encore engendre ! •· 

2. Adu lumtnarea, dascăle. I. CREANGĂ, 1912, n° ·6, 188 (Hănţeşti-Suceava) .. 

a, b, c . 

.(082C Dascalul la A post ol 

Est atteste en V alachic. 

Dascalul la Apostol. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 19. 

a. Le chantre bredouille pendant qu'il lit les Actes des Apotres. 

b. Le pope lui demande ce qui se passe et le chantre repond que le livre est use et ronge. 

c. Quand le pope lui dit de laisser et de sauter (des pages), le chantre laisse le livre a terre. 
le franchit en sautant par-dessus et part vaquer a ses propres affaircs. 

"083 N-ai slujit ptl1'int1 

Est atteste en Moldavie. 

N-ai slujit părinte. I.CREANGĂ, 1914, 127 (Mogoşeşti-Iaşi). 
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a. Un pretre, venant de l'eglise, rencontre en chemin un de ses paroissiens qui lui demande 
comment ii se fait qu'il ait termine l'office si t6t. 

b. Le prMre lui explique qu'il n'a dit que la moitie de la messe, parce que son sacristain 
a avale une bonne gorgc.'e ... d'eau avant l'office, ... et quand son sacristain n'est pas 
normal, lui non plus ne reut dirc la messe normalement. 

I064 Est atteste en Moldavie. 

1. (Sans titre). (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ laşi, 1891, n° 96, 3. Republiee: Pot•eşti şi bata
conii, 315. 

a. Un pope trouve un Allemand qu'il engage, le jour de l'Epiphanie, pour lui porter le cbau
dronnet a eau benite et pour qu'il accompagne son chant. Le gain de la journec sera 
partage entre eux deux. 

b. L' Allemand ne connait pas l'accompagnement, s'embrouille, nasille a la maniere orientale 
une sorte de charabia, si bien que Ies villageois, indignes, fondent sur lui, matraqucs 
hautes. 

c. L' Allemand bnlle le pave. Le popc apres lui. 

d. Enfin, le pope lui enseigne quelques rudiments, et ils entrent dans quelques autres mai
sons. Ils amassent de l'argent, mais I' Allemand fait main basse sur toute la somme. 

e. Pour duper le pope, ii feint de glisser sur la giace et de parsemer Ies pieces de monnaie. 

f. Ils cherchent partout, mais ne trouvent rien. Le pope croit que c'cst une punition de la
haut parce qu'il a ordonne trop peu de genuflexions a une frele jeune fille. 

406G Est atteste en Valachic. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 11. 

a. Un pretre parle a ses paroissiens sur la sage clairevoyance de la providence. 

b. Pour Ies edifier, ii leur dit : • Voyez la haute sagesse avec laquelle le Createur a fait toute 
chose ici-bas, car meme la mort ii l'a mise juste a la fin de la vie•. 

4066 Popa şi luleaua 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a idcntifie 11 variantes. 

1. Popa şi luleaua. (N. Mateescu), ŞC. MOD .. 1898, n°9 20-21, 166. (Moviliţa-Vrancea). 
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a. Un pope apprend que l'archipretre va venir faire une inspection. Aussi, prend-il le chan
tre avec lui et se depeche de courir a l'eglise pour mettre tout en ordre. 

b. Juste a ce moment, l'archipretre entre aussi dans l'eglise et, voyant une pipe, oubliee 
sur un lutrin, demande au chantre a qui elle appartient. Ce dernier }'ignore. 

c. II penetre dans le lieu secret ou se trouve l'autel et demande au pope si le petit 
rien qu•il a vu sur le lutrin, lui appartient. Le pope repond qu'il est au chantre, car sa 
pipe a lui, la voici, a sa portee, sur la sainte table. 

2. Popa şi luleaua. ROM.Buc., 1898, n° 47, 2. 

a, b, c. 

3. (Sans titre). HAZ.SAT., 1903, n° 10, 4. 

a, b 1 (Le metropolite demande au pope a qui appartient la pipe sur le rebord de la fe
netre de l'autel. Le pope suggere qu'elle peut Hre au chantre), c1 (Le chantre nie, car sa 
pipe, la voici, passee dans sa ceinture). 

4. C.:itt-a mea. V.LIT., 1906, n° 15, 7. 

d. Dans un village, il y a deux pretres: Pîrvan et Neacşu, fumeurs incorrigibles; Ies 

galopins disent meme que la fumee de l'eglise ne provient pas des bougies, mais de la 
pipe du pere Pîrvan, a, b, c2 (Le pere Neacşu pretend que la pipe doit appartenir au pere 
Pîn·an, quant a la sienne, ii la tire de sa poche et la montre a l'archipretre). 

5. (Sans titre). GR.\I. NOSTRU Buc., 1906-1907, 506. 

a. L. c. 

6. Luleaua popii. Adam, Glume ţărăneşti, 56. Republiee: SEMAN., 1907, 912; ŢĂRĂNISM., 
1936, n° 8 37-38, 13. 

d 1 (Deux popes sont appeles chez l'cveque pour recevoir une remontrance parce qu'ils 

~ont grands fumeurs), b 2 (Les popes protestent de leur innocence. L'eveque trouve une 
pipe chez l'un d'eux et le coupable pretcnd qu'cllc appartient a l'autre), C3 (Ce dernier 
tirc precipitcmment sa pipe de la tige de sa bottc, declarant que c'cst fa qu'il la tient et 
nc:m pas passee a sa ccinture, a la vuc du monde entier). 

7. (Sans titre). HAZ. SAT., 1909, n° 11, 3. 

a, b, c4 (Le popc dit qu'il ticnt sa pipe sur l'autel, a portee de sa main, car il n'aurait pas 
ose la laisser devant !'iconostase). 

8. A mea uite-o! Popescu, N. I., Basme şi snoai•e. 43. 

d2 (Deux pretres et leur sacristain re~oivent souvent des obsen·ations, parce qu'ils 
fument du tabac), a, b, c3 • 
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9. Luleaua popii. IZVORAŞUL, 1926, n°8 9-10, 12 (Bistriţa-Mehedinţi). 

a, b, c. 

10. Luleaua popii. CAL. POP .•. 1932, 153. 

11. Popa şi luleaua. A.I.E.F., 1. 10.805 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c. 

-1867 Părintele Zamfir şi vlădica 

Est atteste en Transylvanie. 

Părintele Zamfir şi vlădica. FAl\I., 1891, 25. 

a. Un pope, fumeur incorrigible, est appele par l'eveque pour etrc vertement tance. 

b. Quand ii se presentc devant Monseigneur, le pere Zamfir n'cn pcut croire a ses yeux, car 
son superieur est en train de fumer une pipe a long tuyau. 

c. Apres que le pope eut humblement confesse ses peches, l'eveque, dont la conscience n'est 
pas immaculee, ajoute en maniere de conclusion : • ] e n'ai pas l'intention de vous appli
quer une punition trop rigoureuse, tel que Ies canons de l'Eglisc le prevoient. Je com
prends, des accusations de vos ouailles, que vous, mon pere, usez d'une pipe a tuyau trop 
court et de cette fa~on vous apportez un prejudice a l'humilite de vos freres en ] esus
Christ. Mon conseil paternei est que vous usiez d'une pipe a tuyau, sinon plus long du· 
moins egal au mien, pour que Ies villageois n'aient plus de motif de se plaindre de vous et 
que jene sois pas moi-meme oblige de donner suite d leur requete o • 

.C068 Socoteala unui popă 

Est atteste en Transylvani e. 

Socoteala unui popă. I/umitraşcu, De-ale unui traislă-n băţ, 34 (Codlea-Braşov). 

a. Un jour, un pape appelle un cbarpentier et lui demande de faire deux trous dans Ia porte· 
du grenier, l'un plus grand et l'autre plus petit. 

b. Sa femme lui demande pour quelle raison ii fait faire deux trous, et le pope lui explique 
qu'il y a des souris dans Ie grenier et, par le trou le plus grand, c'est la chatte qui va 
entrer, tandis que par le petit trou entrera son chaton. 

c. La femme retorque qu'un seul grand trou aurait ete suffisant pour Ies deux. 
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-4089 Popa şi viţeaua 

Est attcste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 4 varia.ntes similaires. 

l. (Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, n° 217, 3. Republiee: Literatu~a popuia~ă. 24. 

a. Un pope a perdu une jument; il envoie sa femme la chercher. 

b. Juste au moment ou le pope sortait de l'autel avec le saint sacrement. on lui annonce 
qu'on n'a pas trouve la jument. 

c. Hors de lui, le pope dit : o que le diable l'emporte • et en continuant : • et vous tous• 
chretiens, qui honorez et aimez Jcsus-Christ, maintenant et pendant l'eternite, ainsi 
soit-îl ! •. 

2. (Sans titre). CURIER PUTNA, 1889, n° 2, 3. 

3. Popa şi viţeaua. Fundescu. Lit. pop. Basme. 90. Republiee: Lit. pop. A1fecdote, 68. 

4. Pe toţi. Popescu, N. I.. 51foave. 54. 

a, b, c. 

-4070 Petttru cd e sti-ngaci . .. 

·E-st atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gbeaja. Risele. 25. 

a. Un pope qui ne savait pas lire rer;oit un livre. 

b. Un jour, dans l'eglise, le pope feint de lire en tenant le bouquin ~ l'envers; un jeune lettre 
)'observe et lui demande pourquci il tient ainsi le livre. 

c. Le pope lui repond, parce qu'il est gaucller. 

-1171 Popa talpa iadului 

Ei>t attestc en Valachie. On a identifie 4 variantes similaires. 

l. Popa talpa iadului. Fundescu, Lit. pop. Basme, 93. Republice: Lit pop. Anecdote, 11. 

a. A son lit de mort. un pope demande a sa femme, qu'il a beaucoup aimee, de ne pas se 
remarier et de le suivre au paradis le plus tot possible. 
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b. Apres quelque temps, la femme meurt aussi de solitude et de desespoir; elle arrive 
au paradis et selon leur entente, elle va a la recherche du pope. 

c. Saint Pierre lui dit que d'habitude Ies popcs n'cntrent pas dans le paradis et ii lui 
conseille de le chcrcher dans l'enfer. 

d. Apres de longues recherchcs, elle trouve son pope dans un marecage, montrant seule
ment la tete. 

e. La femme pleure, mais le pope la console, en lui disant qu'il y en a d'autres qui sont 
beaucoup plus malheureux que lui, car sous lui c'est le pere archipretre, et sous 
celui-ci c'est l'eveque et tout au fond c'est le metropolite. 

2. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 110. 

3. Preoteasa şi popa. Popescu-Ciocănel, Braşoat•e, 28. 

4. Popa-n rai. COM.SAT„ 1914, n°8 11-12, 4. 

a, b, c, d, e. 

4072 Mtngtiere sufletească 

Est atteste en Transylvanie. 

Mîngîiere sufletească. CAL.ŢÂR.ROM., 1923, 62. 

a. Un Bohemien a son lit de mort re1ţoit !'extreme onction. A tout ce que le pretre lui 
demande, le Bohemien repond invariablement : 1 La foudre le croit, la foudre le veut t. 

b. Hors de lui, le pretre mţi.udit le Bohemien que la foudre le frappe. 

4073 S-a desmcJgtlrit vltldica 

Est atteste en Valachie et Molda vie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. S-a desmtlgărit vlădica. CASA RUR., 1898, 128 (Smulţi-Galaţi). 

a. L'eveque est heberge chez un pope dans un village. Au festin, ii n'invite pas la 
femme du pope. 

b. La femme dit que l'eveque est un âne bâte, car ii n'a daigne trinquer ni meme un 
verre de vin avec elle. 
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c. L'eveque l'entend et avant de partir l'invite a boire un verre de vin avec lui, eo 
disant : ~ S'il vous plaît, venez madame, car l'eveque vient de jeter sa „peau d'âne" ». 

2. S-a desmăgărit vlădica. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 218. 

3. S-a desmăgărit vlădica. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 16. 

a, b, c. 

4074 Popa cel ţigan 

Est atteste en Transylvanie. 

Popa cel ţigan. F.POP., 1901, 439. 

a. Un gar~on, qui n'avait pas Ies yeux dans sa poche, trouve un coin ou s'abriter au 
manoir d'un boyard. Ce dernier se prend d'affection pour le gar~on; ii l'eleve et l'en
voie aux etudes et a la fin, le gar~on devient pope dans le village. 

b. Depuis quelque temps, le bruit se repand que le nouveau pope est Bohemien. 

c. Le boyard tient conseil avec Ies bonnes gens comment ils doivent proceder; Ies uns 
disent de le laisser officier plus loin, un autre conseille au boyard de reunir au manoir 
beaucoup de monde et qu'il crie soudainementt Toi, le Bohemien ! »; si le pope tourne 
la tete, ce sera signe qu'il est vraiment bohemien. 

d. C'est ce qu'ils font. . . et le pope se trahit. 

"'°76 Popa şi curatorul 

Est atteste en Transylvanie. 

Popa şi curatorul. Gheaja, Rîsete, 63. 

a. Le pretre va au champ voir comment travaillent ses engages. 

b. Courant apres lui, arrive hors d 'halei ne le curateur, qui lui annonce qu'une tuile Ieur 
est tombec sur la tete. 

c. Le pretre lui demande si par hasard sa vache vient de mourir. 

d. •Oh, non ! - dit le curateur - c'est un autre malheur, plus grand encore,. qui nous 
est arrive ... c'est l'archipretre qui est ta ! o 
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4076 Preotul şi episcopul 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

I. (Sans titre). CAV., 1888, n°, 42, 3. 

a. Un eveque inspectant son diocese trouve un pope extremement sot. 

b. L'eveque lui demande qui a bien pu etre l'âne qui l'a ordonne pope et celui-ci repond: 
• Vous-meme, Monseigneur ~. 

2. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 45. 

a1 (L'eveque venant faire son inspection, voit dans un village le pope qui lavait sa 
soutane dans le ruisseau), b. 

3. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 91. 

a2 (Un eveque rencontre un pope portant des sandales paysannes et ii a l'impression 
qu'il est sot et qu'il ne connait ni meme les 7 mysteres de la religion), c. Le pope 
lui dit qu'il croit qu'ils sont huit en tout, b, d. L'eveque lui repond, qu'en effet, ii 
y en a huit; car outre Ies sept mysteres que tout le monde connait, ii y a encore 
le huitieme que bien peu savent: le desbonneur qui retombe sur Ies popes se prome
nant en sandales paysannes. 

4077 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). HOŢUL, 1887-1888, n° I, 7. 

a. Un vieux pope d'un village va, une fois, voir lui aussi l'eveque. 

b. Le chantre lui enseigne de dire a l'eveque, quand ii le verra, • qu'il peut mourir content, 
a present •. 

c. Quand le pretre arrive devant l'eveque, ii perd contenancc ct s'embrouille : • Mon
seigneur !, dit-ii, Maintenant, que vous m'avez vu, vous pouvez mourir tranquille I~. 

<1078 Glasul al şaptelea 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 3 variantes: 

1. Glasu al şaptelea. Ispirescu, Snoave, 9. Republice : Poveştile unchiaşului sfătos, 285. 
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a. Par son travail et ses qualites, un chantre a reussi a etre ordonne pope. 

b. Sa femme ecoute avec plaisir Ies chants du recueil religieux et surtout le septieme. 

c. A l'occasion de l'inspection de l'archipretre, tous Ies chants coulent de source jusqu'au 
septieme, que le pope avait oubliee. 

d. Pour graisser la patte de l'archipretre, afin de ne pas le defroquer, ii lui offre son 
unique jument. 

e. La femme, voyant comment leur jument est emmenee, commence a se lamenter sur 
l'air du septieme chant. 

f. Le pope l'entend, court apres l'archipretre, lui chante l'air du septieme et reprend 
sa jument. 

2. Glasul al şeptelea. Niculiţă-Voronca, Datine, 1082 (Botoşani-Botoşani). 

g. Un pope attend la visite du .metropolite; puisqu'il ne sait pas le septieme chant, 
ii donne a l'archipretre deux bceufs et au diacre aussi deux, pour qu'ils le lui ensei
gnent. Mais en arrivarit a la maison, ii l'oublie, b1 (La femme du pope, essayant quelques 
fuseaux, chante jusqu'a ce qu'elle trouvc l'air du septieme chant; mais le pope l'oublie 
toujours), h. La femme dit au pope qu'au moment ou le metropolite lui demandera de 
chanter le septieme, qu'il le lui signale en toussant, et alors elle va le chanter pour 
qu'il s'cn souvienne, i. Le metropolite arrive; et la femme du pope entonne l'air du 
septiemc chant et raconte comment ils ont donne leurs bceufs et comment elle a 
trouve la melodie dans le scau aux fuseaux; le pope continue le chant d'apres la 
melodie de sa femme, j. Mais le metropolite demande a la femme du pope de repeter 
ce qu 'elle a chante. II retourne Ies bceufs que le pope lui avait donnes, f1 (Et ains' le 
pope restc avcc ses bceufs et avec ... l'air du scptieme chant). 

3. Glasul al iaptelea. FAM„ 1921, n°. 32, 384. 

a, b, c, d, e, f. 

4079 Est attest-S en Vaiachie. 

(Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, n° 224, 3. Republiee: Literatura populară, 33. 

a. L'evequc loue un pretre pour sa bonne conduite, en lui disant qu'il veut l'avancer 
chapelain, mais ii le trouve trop jeune encore. 

b. L'autre lui dit qu'il a 37 ans. 

c. Alors l'eveque lui demande pourquoi ii a le poil si rare au menton et le pretre re
pond, parce qu'il ressemble plutot a sa mere. 
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4080 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1926, n° 4, 4. 

a. Un paysan rencontre un moine qui venait de chez un bomme malade du typhus, ou 
ii avait fait une priere pour sa guerison. 

b. Le paysan demande au moine des details, par exemple si le malade guerira. 

c. Le moine dit que celui qui a cette maladie, ou bien ii meurt, ou bien il reste idiot. 

d. Tout etonne, l'bomme demande. au religieux d'ou ii le sait. 

e. • Mais, parce que moi aussi j'ai eu cette maladie I 1 

4881 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Şandru, Enqultes linguistiques, 168 (Lăpugiu de sus-Hunedoara). 

a. Un pope rencontre un Bohemien, un jour, quand ii faisait un froid coupant. II explique 
au pope qu'il n'a pas froid, parce qu'il a ses poches dechirees et alors le vent entre 
par une pocbe et sort par l'autre; tandis que le pope, ayant Ies poches en bon etat, 
le vent n'a pas par ou sortir. 

b. Le pope change d'habits avec la Bohemien. 

c. Quand le Bobemien a endosse Ies vetements du pope, ii detale sans plus attendre. 

4082 Sd dai dracului nu, dar sd fnjuri se cade 

Est atteste en Valachie. 

Sd dai dracului nu, da" s4 tnju'l'i se cade. DUM.POP„ 1922-1923, n° 15, 4. 

a. Quelques Bohemiens entrent dans une eglise, ou ils commencent a prier et a allumer 
des bougies. 

b. Soudain, ils se prennent de querelle et s'envoient reciproquement a tous Ies diables. 

c. Le chantre les gronde pour avoir ose prononcer le nom du diable et Ies accable de 
jurons de charretier, pour leur faire entendre qu'il n'est pas permis de prononcer 

le nom de l'esprit malin dans l'eglise. 
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4083 Năluceala 

Est atteste en Moldavie. 

Năluceala. Niculiţă.-Yoronca, Datine, 296 (Suceava-Suceava). 

a. Un moine transporte au couvent une femme, cachee dans un sac. 

b. Mais, puisque par un trou on pouvait voir Ies pieds de la femme et que le moine 
declare a l'archimandrite que ce sont des choux qu'il a apportes, ce dernier demande 
qu'on ouvre le sac. 

c. Le moine l'ouvre et la femme bondit hors du sac et prend la fuite. 

d. Le moine se signe et fait l'etonne, qu'au lieu de choux, c'est le diable qui etait la. 

e. Et l'archimandrite ne dit mot, sachant que l'esprit malin joue tant de mauvais tours 

4084 Oile şi berbecii Dom1111lwi 

Est atteste en Moldavie. 

Oile şi berbecii Domnului. Niculiţă.-Yoronca, Datine, 296. 

a. Un groupe de religicuses font bonne chere et boivent sec dans un cabaret et puis dan
sent et chantent d'une voix grele : • Les brebiettes du Seigneur, entrons dans la danse ... • 

b. Mais quelques moines arrivent aussi, et elles entendent une voix de baryton : ~ Nous Ies 
beliers du Seigneur, laissez-nous danser aussi avec vous. ~ 

408G Est att·:ste en Moldavie. 

(Sans titre). ADEV., 1885, n° 43, 4. 

a. Un pope a ramasse une belle fortune, parce que pour cinq villages, ii n'y avait qu'une 
seule eglise. 

b. Un autre pope, envieux, lance le bruit que la barbe du pope est faiseuse de miracles. 

c. Les paysans arrachent tous Ies poils de la barbe du pope. 

4186 Te avelos benjos dacă halialu 

Est atteste en Valachie. 
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Te avelos benjos dacă halialu. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 155. 

a. Un Bohemien se decide d'offrir lui aussi un festin de deuil pour le repos de l'âme de 
ses parents. 

b. Le pope va d'abord aux: autres festins mortuaires chez Ies Roumains. Pendant ce temps, 
Ies moricauds rodent autour du pot dans lequel le chou est en train de bouillir et ou 
chacun enfonce une baguette qu'il porte ensuite a sa bouche. 

c. Vers le soir, le pope arrive. Le Bohemien crie d'un ton rude aux: enfants de ne plus 
planter Ies baguettes dans le pot, et s'adresse ensuite au pope : ... (La fin licencieuse). 

'087 Ţiganul la semănat 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul la semănat. POP.ROM„ 1932, 127 (Piatra Neamţ-Neamţ). 

a. Une fois, un Bohemien se decide de travailler son lopin de terrc. 

b. Apres avoir laboure, ii se prepare a le semer, et prie le Bon Dieu d'envoyer un tcmps 
favorable, du soiei! et de la pluie, pour que son ble pousse haut et dru, •car dore
navant, ce sont Ies autres qui me vendront a moi du ble, vu que j'cn ai assez achet6 
de chez Ies autres •. Ensuite, ii se met a semer. 

'988 Ţiganul păstor 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul păstor. POP„ 1898, n° 7, 110. 

a. Un Bohemien, chevrier de son etat, sous l'ardeur des rayons du soiei!, commence li. 
dodeliner de la tete. 

b. Un bouc le voit et, croyant qu'il le provoque a se battre avec lui en se heurtant leii 
fronts, recule pour mieux prendre son elan. et puis, pan ! un vigoureux coup de corne 
contre la tete du Bohemien. Ce dernier braille : • La lutte ! que voila un vilain jeu I • 

-'089 Bucălica de la gură 

Est atteste en Transylvanie. 
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Bucăţica de la gură. POP., 1898, n° 10, 158. 

a. Un boyard voyant la main du Bohemien bandee lui demande ce qui s'est passe. 

b. II explique au boyard, que, juste quand ii saignait un cochon, par megarde, ii a intro. 
duit la main dans son groin et le cochon l'a mordue. 

c. Apres l'avoir ecoute, le boyard lui demande pourquoi ii n'a pas retire vite sa main-

d. Et le Bohemien repond : t Dame, Monsieur, le pauvre etait en train de rendre l'ârne 
comment pouvais-je lui oter sa deraiere petite bouchee ? » • 

. .W90 Să-tnchidă poarta 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, n° 22-23, 12. 

a. Un Bohemien est attrape pendant qu'il volait quelque cbose; le juge le condamne a 
recevoir 25 coups de bâton. 

b. Pendant qu'on lui applique la punition, le Bohemien prie le juge de fermer la porte, -
afin que son âme ne s'envole pas pdr la. 

2. Sd fnchidtl poarta. F. POP„ 1900, 322. 

3. Stl nu-i jugtl sufletul. CĂL., 1926, 44. 

a, b. 

'6091 Cea dintfia şi cea de pe urmă 

Est atteste en Transylvanie. 

Cea dintîia şi cea de pe urmă. CAL. VMOR., 1866, 59. 

a. Un Bohemien, attrape volant des poules, est condamne a recevoir 15 coups de bâton. 

b. Le Bohemien crie qu'on lui pardonne ct demande qu'on lui fasse grâce du premier 
coup. Mais le juge comprend et lui dit qu'il fait grâce du dernier coup. 

c. • Si ce n'est pas le premier, je n'en veux pas des autres ~. repond le Bohemien. 
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4092 Rămăşag 

Est atteste en Transylvanie. 

Rămăşag. LUMINA, 1906, n° IO, 7. 

a. Un bomme frappe durement son âne qui ne peut plus avancer a cause du lourd far
deau dont il est charge. 

b. Bleu de colere, l'homme fait un pari, pour deux sous, qu'il le frappera encore plus 
fort et qu'il reussira a le faire marcher. Et en effct, l'âne marcbc. 

c. Un paysan, qui a assiste a cettc scene, dit que l'homme au baudet a gagne le pari, mais. 
demande qui payera. 

d. Celui-ci replique que l'âne va paycr, car Jui, il gardera Ies deux sous que son maltre luii 
a donne pour acheter du foin, ct puisque l'âne a perdu, il ne mangera plus I 

4093 Ţiganul la moară 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la moară. POP.ROM., 1902, n 08 43-44, 6. 

a. Un Bohemien rei;:oit une besace pleinc de mais. II va Ic faire moudrc, mais le mcunier 
lui dit que son moulin ne marche plus. 

b. Pendant son chemin de retour, le Bohemien rencontrc un Roumain qui allait auss1· 
au moulin avec sa charrette plcine de sacs. II lui dit de retourncr, car ii a ete Ia seu
lement avec sa besace et Ic moulin s'est effraye et s'est arrete; - que dire quand 
il verra la charrette pleine ... , c'est sur qu'il prendra la fuite, emportant son maitre· 
avec lui I 

'8N Hapoi, dacii ea nu vrea .•. 

Est atteste en V alachie. 

Hapoi, dacă ea nu vrea .. , IZVORAŞUL, 1934, n° 3, 92 (Bistriţa-Mehedinţi). 

a. Un Bohemien passe juche sur un cheval et meme sur un cheval selle. 
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b. Comme il se pavanait sur son bidet, il rencontre un Roumain, qui, voyant la forte car
rure du Bohemien, lui dit de descendre parce qu'il est trop lourd pour cette si petite selle. 

c. Le Bohemien repond qu'il ne peut rien faire, puisque la selle refuse de le chevaucher. 

4095 Mulţumită curioasă 

Est atteste en Transylvanie. 

Mulţumită curioasd. CĂL.POP .. 1934, 172. 

a. Un paysan fait de penibles efforts pour pousser vers le sommet de la colline une char
rette chargee de bois, a laquelle est attele un pauvre petit bourriquet. 

b. Un passant lui vient en aide et ils reussissent a atteindre la route. 

c. En le remerciant du fond du cceur, le paysan lui dit qu'avec un seul âne, il ne se serait 
jamais tire d'affaire . 

. 4096 Intre săteni 

Est atteste en Transylvanie. 

Intre săteni. CĂL.POP., 1935, 112. 

a. Un paysan, revenant de la ville, rencontre un autre et lui dit qu'etant malade, il s'est 
rendu chez un medecin a qui il a paye 100 lei •car le docteur aussi doit avoir de 
quoi vivre •. 

b. Ensuite, il est alle a la pharmacie et ta, il a paye aux jeunes filles qui s'y trouvaient 
encore 200 lei, •car elles aussi doivent avoir de quoi vivre •. Enfin, il est arrive a la 
maison etici ... ii a jete Ies medicaments, car lui aussi ~a le droit de vivre •. 

-4097 Ţiganul la aurar 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la aurar. GAZ. TRANS., 1899, n° 157,6. 

a. Un Bohemien entre chez un orf~vre et voit, pour la premiere fols, des horloges; ii 
demande a quoi s;a sert et combien s;a c01ite pour Ies nourrir. 
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b. Le bijouticr !'invite d'en acheter lui aussi une, pour savoir quand midi sonne. Le Bohe
mien lui retorque que c'est la chose qu'il connaît le mieux; c'est la faim qui lui an
nonce l'heure exacte et puis, ... ii a assez de soucis pour nourrir sa femme et ses en
fants. pourquoi ajouter encore celui de nourrir aussi l'horloge ! 

4098 Nu tocmai Gheorghe 

Est atteste en Valachie. 

Nu tocmai Gheorghe. (S. Teodorescu-Kirileanu). VORBE BUNE, 1905-1906, n° 9, 17. 

a. Un intendant demande qui est celui qui s'appelle Gheorghe, car le boyard lui a ordonne 
de lui donner quelque chose. 

b. Un Bohemien se presente et !'intendant se meta le fustiger. Le Bohemicn crie:' Laissez
moi, Maître, car je m'appelle Gheorghieş, Gheorghiţă, Ghiţişor •), mais pas exactement 
Gheorghe!•. 

4099 Ţiganul negustor 

Est atteste cn Valachie. 

Ţiganul negustor. (E. Baican), TIMP„ 1883, n° 163, 3. 

a. Un Bohemien a gagne unc bonne somme d'argent avcc son commcrce d'ecrevisses et 

d"oies et vcut maintcnant faire du commerce de prunes. 

b. Avec sa charette remplie de marchandise, ii passe d'un village a l'autre; Ies bonnes gens 
louent Ies prunes, cn goutent, mais n'achetent rien. 

c. Le Bohemien, voyant que sa marchandisc diminue a vue d'ceil, remplit son bonnet de 
prunes. en mange et dit : ~ Elles sont bonnes tes prunes Constantin, tu peux en bouffer 
aussi, car autrement ... foin de ta marchandise et de l'argent et, en plus, le ventre 
vide!•. 

·UOO Cireada ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Cireada ţiganului. DUM. POP„ 1914-1915, n° 45, 2. (Coşula-Botoşani). 

•) Gheorghieş. etc. sont Ies appellations familieres de Gheorghe= Georges. 
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a. Un Bohemien re~oit un morceau de viande qu'il pend a un clou de la poutre. 

b. Puîsqu'il mange de la polenta et se contente de regarder seulement la viande, celle-ci 
se couvre de vers grouillants et finalement, tombe. 

c. II demande a UD voisin que peuvent bien etre toutes ces petites bestioles. Le madre 
corupere lui dit qu'il aura autant de betes a cornes qu'il y a de bestioles sur Ie 
morceau de viande. 

d. A la suite de cette prediction, ii fait un enclos pour son futur troupeau de betail, 
au milieu duquel, il met le morceau de viande. 

e. Mais Ia viande une fois mangee, Ies vers disparaissent. Le Bohemien se lamente qu'il 
n'a pas eu de chance avec ses bestiaux et desormais, quand ii recevra encore un mor
ceau de viande, ii ne le gardera plus et le fera rotir. 

·HOi Pricepere ţigănească 

Est atteste en Va!achie. 

Pricepere ţigănească. DUM.POP., 1926, n°8 1-2, 5. 

a. Un Roumain passe pres d'un campement bohemien et voit un Bohemien qui tenait 
d'une main une cruche et de l'autre, battait son moricaud. 

b. Par pitie pour le pauvre petit, ii demande a son pere pourquoi ii le frappe. 

c. Le Bohemien lui explique qu'il veut envoyer son fils chercher de l'eau, et il le bat, 
a l'avance, pour qu'il ne casse pas la cruche. 

d. Quand le Roumain lui fait la remarque qu'il serait plus normal de le prevenir que de 
le battrc, le Bohemien replique que Ies paroles entrent par une oreille et sortent par 
l'autre, tandis que la rossade lui reste collee â la peau. 

4102 Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). (E. Baican). TIMP., 1883, n° 150, 3. 

a. Un Bohemien fort pauvre parvient a avoir un peu de farine de mais et va emprunter 
un chaudron de chez un Roumain, pour preparer sa bouillie, en lui disant : « Et vous 
pour nous, et nous pour vous •· 

b. Le Bohemien re~oit en aumone un seau ; ii le met sur le feu et dit fierement au Rou
main : •Ni nous pour vous, ni vous pour nous ! ~. 
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-1103 RtJzbunare 

Est atteste en Transylvanie. 

Rdzbunare. CAL.CLUJ., 1940, 92. 

a. Un Roumain rejoint, sur une route, un Bohemien et lui demande ce que l'homme, 
qui a arrete sa charrette pour parler avec lui, a voulu. 

b. Le Bohemien repond qu'il l'a invite dans sa charrette, mais il n'a pas accepte, parce 
que la veille, ii lui avait demande un morceau de lard et l'autre ne le lui a pas donne. 
Et pour s'en venger, maintenant, ii n'a pas voulu monter dans sa charrette. 

4104 Oful fiecdruia 

Est atteste en V alachie. 

Oful fiecdruia. DUM.POP., 1930, n°1 9-10, 6. 

a. Pres de Ia meule de paille d'un boyard, un Bohemien a place le petit tas de paille qu'il 
a reussi a ramasscr. Pendant unc nuit, ils prennent feu tous Ies tleux. 

b. Le lendemain, boyard et Bohemien se rencontrent sur l'emplacement du desastre. 
Le boyard siffle longuement en constatant sa perte, et le Bohemien emet aussi tle brefs 
sifflements. 

c. Le boyard lui en demande la cause et le Bohemien explique : le boyard a siffle longue
ment parce que sa meule de paille etait bien fournie, tandis que la sienne n'etait qu'un 
tas de rien du tout, qui a briile en un clin d'reil, mais avcc lui, ii a perdu tout son 
humble avoir. 

4105 Trin, trin .•• da de ce pufdie? 

Est atteste en Vaiachie et Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Trin, trin ..• da de ce pufdie. ALB.Buc., 1934, n° 38, 6. 

a. Quelques bergers vont acheter des brebis. Parmi eux, se trouve un jouvenceau qui 
n'avait jamais vu de ville. 

b. Arrives durant Ia nuit, Ies bergers s'arretent a la gare pour attendre le train. 

c. Plus tard, le train s'annonce par le bruit de ses roues et Ie pouf, pouf de sa fumee. 
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d. Le pastoureau se reveille et, se croyant au milieu de ses betes, empoigne son bâton, 

se rue vers la porte, criant a tue-tete <• Ouste, sale bete! ». 

e. A grand-peine, Ies autres l'apaisent et lui expliquent qu'il ne s'agit pas de betes mais 
de leur train qui va Ies transporter a leur destination. 

f, Le jouvenceau, deconcerte, replique embarasse: <•Ben, oui, c'est l'train, mais pourquoi 
ahane-t-il? •>. On le fait monter avec de grandes difficultes dans le train qui lui parait 
etre un monstre aux irnrnenses yeux luisants. 

2. Trin, trin ... da' de ce pufăe. Hîrnea, Polojănii, 32 (Poiana-Bacău). 

a, b, c, d, e, f. 

4106 Dacă e căruţă 

Est atteste en Transylvanie. 

Dacă e cărnţă. Dumitraşcu, De-ale unuz traistă-n băţ. 45. Republiee : NEAM.ROM.POP. 
1927, n° 19, 313. 

a. Quelques Szeklers voient pour la premiere fois un train ; ils en sont emerveilles. 

h. L'un dit que le train devrait avoir au moins des cbevaux derriere; un autre dit qu'il 
devrait avoir Ies chevaux devant. Le troisieme, qui avait vu des chevaux dans un 

wagon, dit qu'il a Ies chevaux au milieu, car autrement « comment pourrait-il se 
deplacer? •. 

4107 De-ale neştiin/ii 

Est attcste en ~1oldavic. On a identific 2 variantes similaires. 

1. De-ale neştiin/ii. CL'LT.POP„ 1923, n° 6, 2. 

a. Un vieux paysan n'avait point vu d'autre machinc que le train. 

b. Comme ii SC trouvait, une fois, a une distancc d'un kilometre, il voit passer a grande 
vitcsse un train suivi d'une automobile. 

c. Etonne et effraye de cctte vision inattcndue, ii se terre dans un fosse et se dit: «Tu
tutu, celui-Ia c'est un chaînon du train. II s'est detache et a present, ii est parti 
a l'aventure, par-dessus Ies collines •. 

2. De-ale neştiinţei. CAL.POP.ROM. IL., 1924, 70 (Galaţi-Galaţi). 

a, b, c. 
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-1108 Socoteala ciobănească 

Est atteste en Valachie. 

Socoteala ciobănească. BUCIUM„ 1924-1925, n° I, 4, 

a. Deux bergers voient, pour la premiere fois, une automobile et ne s'expliquent pas ce 
que c'est; est-ce un chariot, mais ou sont Ies breufs; une charrette, mais on ne voit 
pas de chevaux qui la trainent; ce n'est ni meme un train, car ii n'a pas Ies cordes· 
en fer-blanc sur lesquelles ii glisse. 

b. Enfin l'automobile demarre, soulevant un nuage de poussiere. 

c. Les bergers se mettent a crier au secours, s'imaginant que la voiture a pris fcu ; cnsuiter 
apres mure reflexion, ils declarent que decidement c'est une bicyclette et qu 'ils vont 
s'en acbeter aussi une de deux lei pour mener boire leurs moutons. 

-1109 Ţiganul şi trenul 

Est atteste a Bucarest. 

Ţiganul şi trenul. ALB.Buc„ 1939, 26. 

a. Pendant que le Bohemien labourait, une jument blanche attelee a sa charrue, Ie traio 
passe en sifflant. 

b. Le Bohemien lui crie : • Turlututu ! Viens ici labourer comme je le fais moi et ma 
Blanchette et nous verrons bien si tu auras encore envie de siffler I o. 

4110 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CAL.EPARH„ 1930, 131. 

a. Un Saxon va a la ville et voyant une automobile reste petrifie d'etonnement. 

b. Faisant des signes de croix, ii dit a sa femme : o Viens, viens voir ce que tu n'a!> 
jamais vu ... Jesus-Maria, chez nous, ce sont les chevaux qui ont des fers a cheval ..• 
• • . tandis qu'ici a la viile, ce sont les charrettes &. 

4111 Lecţia 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 
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1. Lecţia. Adam, Pe Ungă vatră, 126. 

a. Un Allemand qui veut apprendre le roumain, cherche Ies occasions de parler avec 
Ies bonnes gens. 

b. Une fois, apres avoir demande le sens de plusieurs mots, ii veut faire une recapitu
Iation, afin de bien se Ies rnettre en tete. II dit : o Le boyard est boyard ... , la 
dame est la femrne .•. pon ! Cochon est cochon •.. , rnais la dame du cochon, comment 
dit que s'appelle? ••. 

2. (Sans titre). CAL. COPII, 1914, 32. 

a, b. 

4112 Am destui viţei 

Est atteste en Transylvanie. 

Am destui viţei. POP„ 1901, n° I, 4. 

a. Un paysan va au marche vendre deux buffletins et un veau, tous seulement de quatre 
semaines. 

b. En route, ii rencontre un Allemand et le pric de Ie prendre dans sa charrette. 

c. $ Des veaux, j'en ai assez moi-meme, l'ami, je ne peux te prendre, mes chevaux sont 
fatigues - repond l' Allemand. 

4113 Aşa sd trdieşti dumneata! 

Est atteste en Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Aşa sd trdieşti dumneata! POP.ROM„ 1932, 289. 

a. Le juge demande a un Juif son nom et son âge, comme cela se fait. 

b. II cache son âge vcfritable, en allegant que Ies annees passees en prisons ne comptent 
pas. Le juge, au contraire, lui explique qu'il doit Ies ajouter puisqu'il Ies a tout de 
rneme vecues. 

c. Le Juif lui repond: • Puissiez-vous vivre, vous aussi, Monsieur le president, comme j'ai 
vecu moi la-bas •. 

2. A;a scl trtlieşti dumneata! BĂRĂGAN., 1932, n° 4, 12. 
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3 .... la judecatiJ. SAT., 1936, no 64, 17· 

a, b, c. 

4114 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). DEŞTEPT., 1897, 150. 

a. Un Bohemien est gravement malade. Sa mere appelle le pretre pour le confesser. 

b. Le pretre le console et lui parle de la. vie de l'au-dela qui est eternelle, du jugement 
demier quand tous Ies morts vont ressusciter ... 

c. Le Bohemien l'interrompt et dit qu'il ne veut plus continuer a etre Bohemien, et encore 
pour toute l'eternite; alors, ii prefere mourir une fois pour toutes. 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 8 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante: 

1. Păcălituri ţigăneşti. CAL. BASME BAL„ 1877, 101. 

a. Un boyard demande a un Bohemien quelle est sa viile natale. 

b. Le Bohemien repond que c'est la viile de Roman (prononcer Romane). 

c. Le boyard complete • tu es un grand âne •. 

d. Les questions se succedent, et le Bohemien ne declare que des villes qui riment avec 
• grand âne •. 

e. Se voyant dupe, ii veut prendre sa revanche et se met a poser, lui, Ies memes questions 
au boyard. 

f. Le boyard nomme diverses villes, mais qui ne riment pas comme le Bohemien le 
voudrait. Voyant qu'il ne peut pas l'attraper, le basane, exaspere, s'ecrie : « Tu es 
un grand âne, que cela rime ou non •. 

2. (Sans titre). CURIER., 1889, no 9, 3. 

3. De unde eşti ţigane? HAZ. SAT., 1902, no 4, 4. 

4. De unde eşti ţigane?. HAZ. SAT., 1905, no 6, 3. 

5. Ţiganul prost. LUMINA, 1906, no 3, 7. 

'" - c. 227 
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6. De unde eşti ţigane? HAZ. SAT., 1914, no 11, 2. 

a, b, c, d, e, L 

7. Păcăleli. DOINA Jor., 1928-1929, 207. 

a, b, c, d, e, f1 (~ Que cela rime ou non,. . . mais, rnâtin ! quel bougre de farceur 
vous faites ~ (Romanico). 

8. Zic şi eu. . . POP. ROM. Buc., 1934, 15. 

a, b, c, d, e, !. 

"116 1 n odaia moşului 

Est atteste en Transylvanie. 

!n odaia moşului. POP. ROM., 1912, no 16, 10. 

a. L'un appelle l'autre âne bâte. 

b. Ce dernier repond que c'est l'autre qui est le plus grand âne des deux. 

c. A Ies entendre se quereller de la sorte, le grand-pere leur fait observer qu'il n'est pas 
convenable de se traiter ainsi quand, dans la chambre, ils ne sont pas seuls, n'y a-t-il 
pas quelqu'un de plus grand encore? ! 

.u 17 Est atteste en Transyl\'anie. 

(Sans titre). Gheaja, Rîsete, 81. 

a. Le tabellion, ayant affairc a un paysan disert, lui dit d'un ton irrite: c• Ecoute bien, 
cc que je te dis ! Si tu crois etre aussi sage que moi, alors tu n'es qu'une grande 

bourrique obstinee ''· 

4118 Brutarul şi măcelarul 

Est atteste en Moldavie. 

Brutarul fi măcelarul. CAV., 1888, no 50, 3. 
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a. Un boulanger rencontre un boucher et ce dernier, par moquerie, lui dit qu'il vient 
justement de sa boulangerie ou ii a achete une miche qu'il a mise dans son gousset. 

b. Quelque temps apres, ils se rencontrent de nouveau et le boulanger s'empresse de 
dire qu'il a ete dans Ia boucherie de son ami, d'ou ii a pris une tete de breuf, qu'il 
a sous son bonnet de fourrure. II est enchante d'avoir attrape Ic boucher a son tour . 

.U 19 Ţiganul păcălit 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Ţiganul păcălit. POP., 1909, no 9, 3. 

a. Un Bohemien croise un Roumain et lui demande d'ou ii vicnt. 

b. Le Roumain lui repond qu'il revient du labourage et •non d'une fete,frappe-toi Ia tete•. 

c. Le Bohemien continue son chemin. II rencontre un autrc Roumain qui lui dit qu'il 
vient • de la maison, tenez, frappe-toi le nez o. 

d. Se voyant deux fois attrape, le Bohemicn veut a son tour duper un Roumain. 

e. II rencontre un paysan qui lui repond qu'il vient de la cueillette des noix de son 
verger. 

f. Le Bohemien se hâte de lui dire : ~ Tu n'as que Ies mangcr ~. et ii est tout epanoui 
d'avoir berne un Roumain. 

g. li voit un chasseur qui lui dit qu'il cherche le gibier. 

h. Le Bohemien ajoute : • J e bouffe ton limier ~. et ii part plus loin, satisfait quc dore
navant, personne ne saura echapper aux tours malins qu'il a dans son sac. 

2. Ţiganul păcălici. LIGA DEŞTEPT., 1915, nos 40-41, 5. 

a, b, c, d, e, f, g, h. 

4120 Cum e telegraful 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Cum e telegraful. POP., 1894, no 6, JO. 

a. Un homme essaie d'expliquer a un autre comment fonctionne le telegraphe. En vain I 
Impossible de le faire comprendre comment on peut, par un fii de fer, parter a de 
grandes distances. 
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b. Pour lui faire, tout de meme, saisir le mecanisme, il lui donne l'explication suivante: 
• Figure-toi un chat, dont la tete est a Pociovelişte et la queue a Delani. Maintrnant, 
si tu marches sur sa queue a Delani, c'est a Pociovelişte qu'il va miauler; voila, c'est 
~a le telegraphe •. 

2. Telegraful. IZVORAŞUL, 1929, noa 5-6, 14 (Leiceşti-Argeş). 

a. b1 ( ••• • Voyons, grosse buche, si tu marches sur la queue du roquet, c'est sa gueule 

qui hurie. C'est la meme chose pour le telegraphe: marche sur sa queue a Bucarest! 

et il va aboyer dans notre village •). 

41!1 Nu băga sama 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 13 variantes qu'on a groupees 
de la maniere suivante : 

I. Nu biJga sama. (S. FI. Marian). REV. POL., 1887, no 8, 10. 

a. Un visiteur arrive chez un Bohemien. Pour bien le recevoir, il dit a sa femme de faire 
un gâtcau de mais. 

b. La femme lui dit qu'elle n'a pas de mais; cependant le Bohemien la prie de faire 
deux gâteaux plus petits. 

c. Quand elle lui dit qu'clle n'a ni un chaudron et que son beau-frere refuse de leur pre
ter le sieD, SOD mari lui replique de De point donner d'importance a Ses pctits detai)s. 

2. (Sans titre). F. INT., 1897, no 16, 4. 

a 1 (Un Roumain, revenu fatigue du travail, demande a sa femme de lui faire un 
grand gâtcau de mais), b. 

3. Pova/a nimerită. CAL. GOSPOD. SAT., 1906, 96. 

az (Chez un Roumain, viennent lui rendre visite quelques amis. Il prie sa femme de 
faire un grand gâtcau de mals). b. 

4. (Sans titre). ŢARA OLT., 1908, no l, 8. 

5. (Sans titre). I. CREANGĂ, 1915, no 5, 158 (Yirlezi-Galaţi). 

6. Dou4 mai mititele (P. Gh. Savin), CULT. POP., 1921, no 20, 6. 

7. Doutl mai mititele. CAL. CULT., 1922, 103. 

8. Două mai mititele. CĂL. POP., 1924, 96. 
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9. Moş Lazăr cu chef. ADEV. SAT., 1925, no 4, 3. 

10. (Sans titre). CAL. Arad, 1926, 61. 

11. Foamea lui Ciula. Costin, Anecdote, 10. Republiee: CAL. LUMINA POP., 1935, 74. 

12. (Sans titre). CAL. PRIM., 1928, 63 (Domaşnea-Caraş Severin). 

ai b,. 

13. Om econom. CAL. SAT., 1930, 140. 

a.z, b. 

4122 Ţiganul şi mdlaiul 

Est atteste en Transy1vanie. On a identific 3 variantes similaires. 

I. Ţiganul şi mălaiul. F. POP., 1875-1876, 302. 

a. Un Bohemien passe par un village et re~oit d'un Roumain un pe1,1 de mais. 

655 

b. En chemin, vers un village de Saxons, ii s'arrete, mangc une partie de sa polenta 
et jette le reste, dans un buisson de ronccs, croyant qu'il rcccvra du pain. 

c. Mais la, on ne lui donne rien et, sentant la faim le torturer, ii rctourne chercher sa polenta 
dans le buisson. II prononce une sorte d'incantation : • Saute polenta de ta cachette I 
Approche-toi, ne soit pas bete, / Vois, autour de toi je tourne, / Qu'en ma bouche je 
t'cnfourne, /Car Ies harpagons d'ici, / Sans pitic et sans souci, / Laisseraient mourir 
sans trace / Des Tziganes la noble race ! ~. 

2. Ţiganul şi mălaiul. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 75, 6. Republice: Anecdote, 66. 

3. Ţiganul şi mălaiul. POP., 1902, noe 33-34, 7. 

a, b, c. 

412! A Ţiganul şi românul 

Est atteste en Valacbie. 

Ţiganul şi românul. HAZ. SAT., 1906, no 8, 2. 

a. Un Bohcrnien va a la bergerie voir ses rnoutons. II prend avec lui sa besace dans 
laquelle ii a mis de la polenta et des oignons. 
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b. En route, il rencontre un paysan affame, qui, apprenant ce que le Bohemien a dans 
sa besace, se moque de lui: « comment, tu va a la bergerie avec des provisions dans 
la besace ? ~. 

c. Le Bohemien les jette alors et le paysan s'en empare vite. 

d. A la bergerie, le Bohemien ne re~oit rien a manger. De retour, il cherche en vain 
la polenta et les oignons 13., ou il Ies avait jetes : « Oh polenta, ma polenta, si j'etais 
une blanche truie, je pourrais te retrouver »... mais il est reste quand meme le 
ventre vide. 

4123 Ţiganul păcălit de el singur 

Est atteste en V alachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Ţiganul păcălit de el singur. Fundescu, Lit. pop. Basme, 158. Republiee : ROM. Buc., 
1898, no 13, 3; Lit. pop. Anecdote, 43. 

a. A un repas de deuil, offert par un Roumain, le Bohemien arrive le dernier et l'homme 
n'a plus a lui donner que le jus de la viande aux choux, plat que sa mere defunte, 
durant sa vie, aimait beaucoup. 

b. Pour se venger, le Bohemien appelle le Roumain au festin de deuil qu'il offre pour feue 
sa mere et !'invite a se servir d'une bouse de vache, en lui disant que c'est ce que 
sa mere aimait le plus. 

2. Revanşa ţiganului. CAL. KIKIREZ„ 1896, 47. 

3. Păcăleală ţigănească. Popescu, N. I., S11oai•e, 51. 

a, b. 

4124 Băiat ori f atd 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 6 variantes qui se groupent de la maniere 
suivante: 

1. O ghicitoare grea. RESB„ 1877, no 90, 4. 

a. Un homme dit a son ami que sa femme vient d'accoucher. 

b. - A toi de deviner, dis, qu'est-ce que c'est? 

c. - Une fillette? 
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d. - Mais non ! 

e. - Un gan;:on? 

f. - Malin, va, suremcnt il y a quelqu'un qui t'a informe, car autrement tu n'aurais 

pu deviner si facilcment ! 

2. Băiat ori fată. CAL. TOŢI RO~L. Buc., 1887. 95. 

3. Bdiat ori fată. R0:\1. Buc., 1890, 846. 

4. (Sans titre). HAZ. SAT., 1903, no 4, 4. 
a, b, c, d, e, f. 

5. Băet ori fată? (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 93. 

a 1 (La femme d'un homme, qui a deja 13 cnfants, vicnt d'accouchcr), c, d 1 (- Mais 
non, plus que i;a, compere), e1 (- Alors quoi ?), g. - llne fille ct un gari;on. 

6. Fatd sau bdiat? Popescu N. I., Basme şi snoat•e, 46. 

a, b, c, d, e, f. 

4125 Dar popa Matei din Ţăndărei? 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 4 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. (Sans titre). CAL. POP. ROM. Buc., 1874, 90. 

a. Un ecolier explique au domestique la carte du pays, avec toutes Ies villes, villages 
et routes. 

b. Le domestique demande si sur la carte ii y a son village aussi. 

c. L'ccolier lui montre le village et le domestique lui demande de voir ce que ses parents 
et ses sc:eurs sont en train de faire. 

2. (Sans titre). CĂRŢ. SĂT. ROM., 1881, 36. 

3. (Sans titre). CAV., 1886-1888, no 10, 4. 

a, b, c. 

4. Dar popa Matei din Ţăndărei ? Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 5. 

a, b, c1 (II prie l'ecolier de voir si dans le village de Ţăndilrei, vit encore le pope, 
qui est son parrain). 
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4'126 V orbă de geaba 

Est atteste en Valacbie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie IO variantes similaires. 

1. (Sans titx:e). CAL. BASM. CÎNT., 1876, 75. 

a. Deux hommes (2-10 - freres) font un bout de causette. De fii en aiguille, l'un d'entre 
eux dit: 

b. - Si nous parlions pour ne rien dire ? ! 

c. - Comment cela ? 

d. - Par exemple, si nous enlevions le toit de ta maison pour en couvrir la mienne, dit 
le premier. 

e. - En effet, ce sont des paroles en i'air, repond le second. 

2. VOl'bă de geaba. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 35. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1920. 
no 42, 686. 

3. Vorbii degeaba. ALB. Buc., 1924, noe 3-4, 60. 

4. Vorbă de geaba. Sudiţeanu, Din satul l•i Cremene, 21. 

5. Vorbă de geaba. ŢĂRĂNISM., 1928, nos 14-15, 13. 

6. Vorbă de geaba. VOINŢA BAN., 1929, 148. 

7. Vorbă degeaba. CAL. COOP. ROM.,_ 1932, 86. 

8. Vorbă de geaba. CAL. LIPOV., 1936, 93. 

9. Vorbă de geaba. CAL. POP., 1936, 134. 

10. Vorba de geaba. CAL. ŢĂR. BOT., 1937, 142. 

a, b, c, d, e. 

"4il27 L-a luat dracul . .. 

Est atte ;te en Transylvanie et Valachie. On a identifie 9 variantes. 

1. L-a luat dracul. FOIŞ. RĂSP. CUN., 1886, no 1, 11. 
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a. Le fils d'on Bohemien qui etait a son lit de mort, va chez le pope, le prier d'intervenir 
aupres du Bon Dieu de guerir son pere, ou de le prendre. 

b. II lui donne de l'argcnt, et le pope accepte de faire l'intervention. 

c. Retournant a la maison, joyeux d'avoir tout arrange avec le Bon Dieu, ii prie encore· 
l'archange Michel de ne pas prendre son pere, en lui promettant des offrandes et des. 

pri eres. 

d. Content d'avoir mis Ies choses au point avec l'archange aussi, quand ii trouve son pere· 
mort, ii dit que c'est le diable qui l'a pris, car avec celui-ci ii n'est pas arrive a s'entcndre_ 

2. L-a luat dracul ..• Sima, Ardeleanul glumeţ, 83. 

a, b, c, d. 

3. L-a luat altcineva. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 97, 6-7. Rcpubliee: Anecdote, 81. 

a1 (li prie le pope de demander au Bon Dicu encore 3-4 ans de vie pour son pere)' 
b1 (Le pope lui enseigne d'enterrer l'argent dans la foret. Le Bohemien suit son conseil 
et quand il demande aa Bon Dicu combien d'annecs ii accorde encore a son pere, le pope, 
cache dans le creux d'un arbre, repond: cncore trois ans), d 1 (Quand ii arrive a la. 
maison, ii apprend que le Bon Dicu a pris son pere, mais il croit quc c'est un autre· 
qui l'a pris, car avec le Bon Dieu ii avait parle deja sur le cas de son pere). 

4. (Sans titre). HAZ. SAT., 1904, no 5, 3. 

a1 , b2 (Le popc lui demande deux roubles (ancienne monnaie de 5 Ici) pour le Bon Dieur 
et le Bohemien lui promet encore une, des qu'il vendra son ours), d2 (Quand ii arrive· 
a la maison ii trouve son pere mort, et alors ii dit : • Diantre, qu'est-ce qu'on peut 
dire encore, avec le pope je viens de tout arranger, au Bon Dieu je viens de payer, ... 
. . . - qui donc a pu prendre mon pere sinon le diable? o). 

5. A murit Midaia. (N. I. Popescu), ŞEZ., 1924-1925, no 7, 75. 

6. A tnurit Midaia. CAL. GOSPOD., 1926, 31. 

a2 (Un Bohemien qui a sa femme gravemcnt malade, paie 20 lei au pope pour prier 
le Bon Dieu qu'il lui accordc encore 20 ans a vivrc), b3 (Le pope envoie le chantre· 
dans le grenier repondre de 13.-haut, au nom du Bon Dieu, qu'il donne a la Bohe
mienne encore 20 ans a vivre. Alors, le Bohemien donne au pope encore 20 lei pour 
demander 20 ans en plus), d3 (Rentre a la maison, ii trouve sa fcmme morte et deses
pere exclame : • Au pope j 'ai paye, avec le Bon Dieu je me suis entendu ... et elle,. 
c'est le diable qui l'a emportee ! •). 

7. Tocma ţiganului. Rădulescu-Codin, Net·asta leneşă, 169. 

a3 (Un Bohemien paye une bonne somme au pope pour lui dire si sa mere, qui est a. 
son lit de mort, va vivre encore), b 1, d4 (Au Bon Dieu et au pope il avait paye. Alors. 

https://biblioteca-digitala.ro



-660 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

il pense que c'est seulement le diable qui a pris sa mere), e. II appelle le pope pour 
faire une priere. II se met a marchander, car le pope lui demande 70 lei et le Bohe
mien dit que sa mere, meme vivante, ne valait pas tant d'argent. 

8. A murit dada. CAL. F. LUMEA, 1932, 53. 

9. Ţiganul la Dumnezeu. ŢĂRĂNISM., 1936, nos 31-32, 14. 

a 4 (Le Bohemien s'en va appeler le pope pour son pere qui est a son lit de mort. 
Le pope lui demande une piece d'or pour faire en sorte que son pere ne meure pas), 
b4 (Le pope, qui s'est arrange avec le chantre de partager la piece d'or, envoie le Bohe
mien chez le Bon Dieu), d 6 (A la maison, il trouve son pere mort. Alors le Bohemien 
ex.lame: • Avec le Bon Dieu j'ai parle, au pretre je viens de payer. Peut-etre que le 
diable l'a emporte, puisque avec lui je ne me suis pas entendu ~). 

4128 Ţiganul tot ca el 

Est atteste en Transylvanie, Molda vie et V dlachie. On a identifie 6 variantes similaires. 

1. O naivitate. AMIC. POP., 1879, 124. 

a. Un paysan (un Bohemien) va dans le village voisin appeler le pope pour administrer 
son pere qui est a son lit de mort. 

b. Le pope lui montre son inquietude qu'ils ne le trouveront plus en vie. 

c. Mais le paysan le tranquillise en lui disant qu'il a laisse quelques voisins entretenir le 
moribond, jusqu'a leur arrivee. 

2. Ţiganul tot ca el. F. POP., 1897, 70. 

3. Ţiganul tot ca el. F. POP., 1910, 37. 

4. (Sans titre). AGRIC., 1910, no 10, 80. 

5. Ţiganul tot ca el. CAL. ASOC., 1919, 172. 

6. Boala ţiganului. CAL. F. LUMEA, 1931, 80. 

a, b, c. 
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4129 Omul necăjit 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Omul necăjit. ALB. Buc„ 1938, no 32, 502. 

a. Un homme assomme un autre avec sa trique. 

b. Devant le juge, ii dit qu'il n'a pas eu l'intention de le tuer. 

c. Le juge riposte, en soutenant que s'il n'avait pas eu cette arriere-pensee, ii n'aurait 
pas frappe la victime a la tete. 

d. o C'est possible ... Mais moi, je suis tiraille de soucis, Monsieur le Juge, et quand je 
tape, je ne regarde pas ou Ies coups tombent ! • ... 

2. Omul necăjit. ALB. Buc„ 1938, 42. 
a, b, C, d. 

4130 De ce n-a făcut plăcinte 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 24 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1872, no 47, 185. 

a. Un Bohemien, passant pres d'une riviere, soupire: o S'il y avait du lard, autant qu'il 
n'y a pas de farine. Mon Dieu !, et avec toute cette quantite d'eau, que de galettes l'on 
pourrait faire ! ~. 

2. De ce n-a făcut plăcinte. GAZ. TRANS., 1881, no 147, 4. 

b. Un moricaud dit a son parrain que sa mere etait sur le point de faire des galettes, a 1 
(Quand on lui demande pourquoi elle ne lesa pas faites, l'enfant repond qu'elle n'a eu 
ni le beurre, ni le fromage, ni la farine necessaires, car un plateau, ils pouvaient toujours 
en emprunter un de chez quelqu'un du village I). 

3. (Sans titre). TIMP., 1882, no 30, 3. 

4. Era să facă. (D. Stăncescu), GAZ. TRANS., 1895, no 27, 6. Republiee: F. POP„ 1895, 
43; CAL. IL. BIBL. TOŢI, 1896, 36; Glume, 111. 

5. Era să facă plăcinte. CĂL. POP. BUCO V„ 1899, 125. 

6. De ce n-a făcut plăcinte. CAL. Arad, 1902, 141. 
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7. Danciu faraonu. CUCU, 1905, no 6, 7. 

~ (S'il avait autant de polenta qu'il lui manque de fromage, et s'il avait autant do 
fromage qu'il lui manque de polenta, comme ii mangerait de la polenta avec du fro
mage !). 

8. (Sans titre). HAZ. SAT., 1905, no 7, 4. 

9. De ce n-a făcut plăcinte. AGRIC., 1909, no 21, 183. 

10. Era să facă. HAZ. SAT., 1909, no 4, 2. 

11. Era să facă. GAZ. TRANS., 1909, no 105, 7. 

12. (Sans titre). ŢARA OLT., 1909, no 44, 6. 

13. Era să facă plăcinte. AGRIC., 1912, no 12, 95. 

14. Brînză. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 96. 

15. Plăcinta ţigăncii. Popescu N.I., Basme. Republiee: Colecţiune cu basme, Pădurea diavo
li/or, 48; Basme. Dumnezeu şi muierea, 48. 

16. Cugetaf"e ţigănească. LIGA DEŞTEPT., 1916, nos 44-45, 4. 

a. 

17. De ce n-a făcut plăcinte. Sandu, Anecdote, 12. 

18. Era să facă. Ll"MEA COPII., 1922-1923, 799. 

19. Era să facă plăcinte. ALB. Buc., 1925, nos 21-22, 324. 

20. (Sans titre). GAZ. ŢĂR., 1926, no 7, 4. 

21. Era să facă plăcinte. CAL. NAŢ. ZIAR. AMERICA, 1926, 197. 

22. Era să facă. Sudiţcanu, Din satul lui Cremene, 77. 

b. a. 

23. Socoteala ţiganului. DUM. POP., 1930, nos 25-26, 7. 

a. 
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24. De ce n-a făcut plăcinte. CAL. SĂT. Sibiu, 1940, 87. 

b, a. 

4130A Ţiganul şi plăcinta 

Est atteste en Transylvan.ie. 

Ţiganul şi plăcinta. PRIC., 1874, no 15, 60. 

a. Un Bobemien dit a sa femme de lui preparer une galette noyee dans de la graisse 
quoiqu'ils n'aient ni farine, ni lard. Mais, en pensant a la galette, ii s'essuie Ies babines 

avec sa chemise. 

b. La Bohemienne, furieuse que son mari tache de graisse la chemise, lui applique une 

maîtresse gifle. 

·4130~8 Lesne·i a zice plăcintă 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 4 ••ariantes qui se groupeat 
de la maniere suivante : 

I. Lesne-i a zice plăcintă. ŞC. MOD., 1897, no 4, 32 (Smulţi-Galaţi). 

a. Un Bohemien invite son compere a venir voir sa masure. 

b. En arrivant au logis, ii ordonne a sa femme de lui preparer des galettes, - comCl'O 
d'ailleurs ils en ont chaque jour a leur repas ! 

c. La Bohemienne repond qu'elle n'a pas tout ce qu'il lui faut et le Bohemien, furieux, lui 
demande : 'Mais comment peux-tu dire cela, bougresse ! de l'eau, en as-tu, oui ou 
non, du sel, en as-tu, dis„., et alors, que te faut-il de plus? • 

2. Lesne-i a zice plăcintil. POP., 1900, 700. 

3. Lesne-i a zice plăcintă. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 1. 

a, b, c. 

4. Ce nu-i (D. Furtună), DOINA ]or., 1928-1929, 50 (Dorohoi-Botoşani). 

b1 (Un paysan, sans un sou vaillant, mais aussi un fieffe ivrogne, arrive pour une fois 
aussi a la maison et crie a sa femme de lui preparer quelques mets), c1 (Quand sa femme 
lui dit qu'elle n'a pas avcc quoi preparer la nourriture, l'ivrogne hurie qu'elle a des a11u-
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mettes, qu'elle a du feu, de l'eau, ... et alors il ne peut pas comprendre ce qu'il lui 
manque pour preparer Ies mets). 

<1131 Spovedania ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. (Sans titre). CAL. CMOR., 1866, no 4, 19. 

a. A confesse, le pretre donne comme penitence a un Bohemien de dire cinq fois le ~ Notre 
Pere• et tout autant de fois l'• Ave, Mere du Sauveur ~. 

b. Le Bohemien s'excuse, en disant qu'il ne connaît qu'un notre pere et qu'une seule mere 
du Sauveur. 

2. Spovedania ţiganului. CAL. ROM., 1889, 94. 

3. Canonul ţiganului. CAL. F. LUMEA, 1929, 68. 

a1 (A confesse, le pretre ordonne, comme penitence, a un Bohemien, de dire douze fois 
le • Notre pere I) et de meme dix fois t l'Ave, Mere du Sauveur 1>), c. Le Bohemien 
entre en pourparlers avec le pope, disant que c'est beaucoup trop, d. Le lendemain, 
le Bohemien \'ient pour la communion et repete au pope, trois fois de suite, son 
bonjour, e. Le pope se fâche, disant qu'il n'est pas sourd. Le Bohemien en profite 
pour retorquer au pope que s'il vient de se fâcher parce qu'il lui a lance seulement 
trois fois son souhait, comment le Bon Dieu ne se fâcherait-il pas si on lui repetait 
dix fois Ic Notre Pere? 

4132 Procopseala ţiganului 

Est attcste cn Transylvanie et Yalachie. On a identifie 8 \'ariantes, qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. Procopseala ţiganului. GAZ. TRANS., 1881, no 148, 4. 

a. On dcmande a un Bohemien, s'il connait le « Notre Pere ~. 

b. • He ! he !, comment donc, Romanico, je connais meme votre grand-pere qui portait 
de longues moustaches et aimait a plaisanter avec nous. ~ 

c. Quand on le prie de chanter l'• Agnelet de Dieu ~. le Bohemien veut chanter «le belier 
de Dieu •. car, depuis si longtemps, l'agneau est devenu surement un grand belier, la 
clochette au cou. 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 665-

2. Ştiu. Stăncescu, Glume, 110. 

a 1 (Un pape, voulant se moquer d'un vieux Bohemien, lui demande s'il connaît le o Natre 
Pere). b1 (Le Bohemien se rend compte que le pape veut rire a ses depens et replique qu'iL 
connaissait bien son grand-pere qui avait une longue barbe et qui etait un simple 

d'esprit). 

3. Procopseala ţiganului. F. POP., 1895-1896, 6. 

4. Procopseala ţiganului. F. POP., 1899, 136. 

a, b 2 (II connaît aussi son grand-pere qui portait de longues moustaches ct aimait a 
plaisanter avec les Bohemiens). 

4. Zi ţigane o Tatăl nostru o. Dumitraşcu, La namiaz, 5. 

a, b3 (•Jele sais, mon pere, je connais vetre pere et aussi votrc grand-perc qui etait 
un vieillard a barbe blanche et qui etait un simple d'esprit; il ressemblait, sauf vetre 
respect, parfaitement avec Vetre Reverence •). 

5. Ţiganul deştept. HAZ. SAT., 1912, no 32, 3. 

a, b 4 (•He, he, Romanico! ... Je connais aussi votrc grand-perc qui etait un gaillard 
bien rable et a moustaches tombantes; je lui ressemble commc dcux gouttes d'eau •). 

6. (Sans titre). GAZ. ŢĂR., 1925, no 33, 4. 

d. Le Bohemien demande au boyard un morccau de pain, a, b5 (• Jc Ic connais, com
ment donc, - quel brave homme que votrc pere, ... Dicu aic pitic de lui I ... •>). 

7. Procopseala ţiganului. CAL. SAT. Sibiu, 1937, 104. 

8. Procopseala ţiganului. AMIC. POP., 1937, 66 . 

.1133 Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, no 15, 7. 

a. Le pape enseigne le ~ Notre Pere o a un Bohemien. 

b. Quand ils arrivent a t Donnez-nous aujourd'hui natre pain quotidien' ... , le Bohemien· 
demande si on ne peut pas dire <• donnez-Ie nous sur le champ », car • je creve de faim ». 

2. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, no 42, 6. 

a, b. 
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.4134 Tatăl nostru al ţiganilor 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identific 2 variantes. 

1. Tatăl nostru al ţiganilor. F. POP., 1897-1898, 310. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien s'il connaît le ' Notre Pere •. 

b. Le Bohemien repond qu'il le sait, c'est celui qui repose dans son cercueil. 

c. Quand le Roumain veut preciser qu'il s'agit de la priere, alors, ii dit que la priere 
pendant que son pere vivait, etait : Notre pere, dans votre grenier / Coupez du lard et 
le jetez / Chez nous, dans la maison / Tranche large, pour qu'on la mange / Tranche 
epaisse I Pour qu'elle engraisse I Ceux qui ont faim, en toute saison. 

2. Tatdl nostru ţigănesc. VEST. SAT., 1914, no 6, 6 (Covasna-Iaşi). 

d. La veille de Noel, un Bohemien est beberge chez un Roumain, dans le grenier duquel 
ii y avait Ies provisions pour Ies fetes: du lard, de la viande fumee, a, c1 (~ Notre pere 
dans votre grenier, une corde au cou, Ies cotelettes pendues, ... allons Ies faire rotir !. .. •), 

-1135 „Din harcuş" 

Est atteste en Valachie, l\1oldavie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. „Din harcuş". Crăciunescu, Copii de găsii, 47. 

a. l"n Bohemien ,.a chez le pope pour apprendre le • Notre Pere• mais ii prend avec lui 
son violon. 

b. Le pope, joyeux de constater que le Bohemien a tourne ses pensees vers Dieu, se met a 
lui enseigner la priere. 

c. II la lui dit plusieurs fois, ma1s en vain, elle n'entre pas dans la caboche du Bohe
mien. 

d. A bout de patience, le pope le chasse. Mais le Bohemien prenant son violon, le prie : 
~ Dites-le encore une fois, mon petit pere, pour que je le mette sur notes •. 

2. Ţiga111tl la spovedii. AGRIC., 1909, no 11, 93 . 

.3. Ţiganul la spovedii. AGRIC., 1910, no 13, 101. 
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4. Tiganul naş. DUM. POP., 1922-1923, no 35, 6. 

c
1 

(Le pope demande, a la confession, sile Bohemien connait le o Notre Pere») d 1 (Mais 
oui, mon pere, je le sais, - laissez-moi baiser la plante de vos pieds, - mais pas si bien. 
Si vous voulez le siffloter une fois (3 - le lui dire une fois pour qu'il l'attrape d'apres 

l'oreille), et, immediatement, je vous Ic repeterai sur mon violon). 

5. Ţiganul şi Tatăl nostru. GR:\. I. ROM„ 1924, no 29, 4. 

6. Ţiganul şi Tatăl nostru. CAL. BUN. CREŞT„ 1936, 95. 

a, b, C, dl. 

4136 Ţiganul la rugăciune 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul la rugăciune. GAZ. POP„ 1921, no 84, '..?. 

a. Un Roumain se donne beaucoup de peine pour enseigner a un Bohemien le o Notre Pere•· 

b. Un matin, le Bohemien, le cceur plein d'amertume, commence a dire la priere et quand 
ii arrive a o Donnez-nous aujourd'hui notre pain quotidien • ... , ii ajoute : « Mon Dieu, 
tous Ies hommes te demandent le pain quotidien, .„ - d'oil pourrais-tu en avoir autant 
qu'il leur en faut? Moi, je ne te derangerai qu'en te priant de me donner un tout 
petit coin, oii je puisse manger mon pain en toute securite, car, jusqu'a ce que mon tour 
vienne ... je m'engage a le chiper la oii je le trouverai mal surveille ... - Alors, a quoi 
bon te deranger et peut-etre encourir ta colere ! ? •. 

4137 Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). SAT., 1930, no 1, 5 (Tecuci-Galaţi). 

a. Un jeune homme de Valachie se fiance a une jeune fille de Moldavie. 

b. Le pere de la jeune fille fait le compte de ce qu'il donne en dot : deux bceufs,deux vaches, 
quatre fălci • 1, un oghial „i, ... 

c. Le pere du jeune homme dit que ... des bceufs et des vaches, 'ra se comprend, mais a 
quoi bon donner quatre mâchoires, car son fils en a assez de ses deux; quant aux oghiele, 

•I En roumain (Moldavie): fălci = mesures de superficie de 14 322 m2; mais aussi 
jălci = tmâchoireso. 

**1 En roumain (Moldavie): oghial = ocouverture» et oghială =morceau de linge dont Ies paysans 
s'enveloppaient Ies pieds en guise de bas, avant de chausser Ies sandales paysannes. 
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il n'en a pas besoin, parce que son fils porte des bas et ayant des moutons, ils ont suffi
samment de laine pour s'en faire tricoter ... 

2. (Sans titre). POP. ROM., 1932 (Scopoşeni-Iaşi), 

a, b, c. 

4138 Asta-i fata, asta-i iapa 

Est atteste en Moldavie. 

Asta-i fata, asta-i iapa. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 137 (Corod-Galaţi). 

a. Un jeune homme, accompagne de ses parents, part pour faire une demande en mariage. 
Les parents insistent pour que Ies autres augmentent la dot. 

b. Le pere de la jeune fille coupe court: •Voila, ~a c'est la fille, ~a c'est la jument, c'est 
tout ce que j'ai o ••• et puisque la fille etait aussi belle que diligente, le mariage s'est 
quand meme fait 

-1139 Fata şi peţitorul 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 3 variantes. 

1. (Sans titre). F. POP., 1895, 182. 

a. l_Tn homme, sans fortune, a une fille qu'il ne peut pas marier. 

b. li decide d'ecouter sous la fenetre du voisin, quand viendront Ies pretendants, afin de 
savoir comment ii procede, comment ii s'entend a mettre ea valeur ses filles, puisqu'il 
a reussi a les marier presque toutes. 

c. Apres quelque temps, chez son voisin arrivent des amateurs pour acheter une vache. 
et l'autre, - croyant que ce sont des pretendants, - l'entend dire qu•une telle bete ne 
se trouve pas facilement, qu'elle mange tout ce qu'on lui offre, donne du lait tant 
qu'on en desire et met bas chaque annee ... 

d. Enfin, pour la fille du paysan pauvre, arrivent aussi des pretendants. Le pere repete 
Ies louanges entenducs chez son voisin. Les pretendants effares partent vite. Cf. Type 
4140 (b); 4141 (b, c). 

2. Fata şi peţitorul. Popa Dochin, Anecdote, 11. 

a, b, C, d. 
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3. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞC. MOD„ 1898, no 18, 143. Republiee: ROM. BUC„ 
1898, n° 38, 2; Dăfii, 17; CAL. MIN., 1905, 211 (Priboieni-Argeş). 

a, b1 (La Bohemienne envoie son mari au marche pour apprendre comment Ies Roumains 
savent mettre en valeur Ies animaux qu'ils vendent), c1 (Le Bohemien se met en route 
et s'arrete chez des Roumains qui sont en train de vendrc une jument. IIs la louent : 
elle est vigoureuse, elle est gracieuse, c'est une excellente pouliniere, a savoir: elle porte 
un poulain, un autre trotte apres elle, et elle a deja mis bas encore dcux.), d. 

4140 Vorbă nu glumtJ 

Est atteste en Valachie. 

Vorbă nu gfomă, DUM. POP„ 1927, noa 41-42, 6. 

a. Un Bohemien part faire une demande en mariage; ii arrive chez une veuve qui a une 
fille un peu Iegere„. 

b. En parlant d'elle, la veuvc dit: •Eh, bicn !, ma fillc, elle est trcs bonne, car elle est 
belle comme vous le voyez, elle est diligente autant que je sache, - quant aux enfants„. 
la fecondite meme„. elle m'en a deja donne„. deux ou trois jusqu'a prescnt o, Cf. Type 
4139 (c); 4140 (c). 

4141 Lauda ţigănească 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identific 3 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

1. Lauda ţigănească. Stănescu, Glume, 77. 

a. Un Bohemien veut vendre une malheureuse rosse. II s'entcnd avec un Roumain; ce 
dernier va louer la jument et, en echange, ii va payer une tournee. 

b. Au marche, ii vend la jument a un prix eleve grâce a son complice qui la loue qu'elle 
est excellente pouliniere, mettant bas chaquc annee. 

c. Quelque temps apres, le Bohemicn, se trouvant au cabaret, entend des jeunes gens par
ler de la fille du Ro~main. II se rappelle Ie service que l'autre lui a rendu a la vente 
de la rosse, aussi s'empresse-t-il de louer la jeune fille, disant que c'est une cxcellente 
pouliniere, qui met bas chaque annee. Cf. Type 4139 (c); 4140 (b). 

2. Răsplata. CUCU, 1905, no 12, 3. 
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3. O răsplată. BABA SAT., 1910, no 13, 1. 

a, b1 (Le Roumain loue la jument qu'elle mange des charbons ardents, boit de l'eau 
bouillante, rejoint le lievre a la course, qu'elle a un poulain a l'ecurie, aussi grand qu'ellc, 
un autre sous elle, et qu'elle est prete a mettre bas un troisieme), d. A l'ouîe de tant 
de qualites, le Bohemien refuse de la vendre, c1 (Le Bohemien vante la fille du Rou
main, en disant qu'elle est raisonnable, belle, sage, qu'elle a un fils aussi grand qu'elle, 
un autre dans l'augette... Les pretendants s'enfuient en se bouchant Ies oreilles). e. 
Le Roumain veut savoir pourquoi il s'est conduit de la sorte et le Bohemien replique que 
c'est le meme procede employe par le Roumain au moment de la vente de sa jument. 

4142 Ţiganul la votrit 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 19 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 

1. Ţiganul la votrit. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 91, 7. Republice: Anecdote, 80. 

a. Un homme va fairc une demande en mariage pour son frere qui est borgne, et prend 
avec lui un Bohemien, dont le bec n'est pas gele. 

b. Quand le pere de la fille dcmande des details sur la fortune du gar~on, son frere enu· 
mere ce qui lui appartient, ml.is le BJhemien en complete la liste en exagerant tout. 

c. II n'a pas une simple taie, ii est tout a fait borgne. 

2. Ţiganul la votrit. GAZ. TRANS., 1890, no 51, 5. 

3. Ţiganul la votrii. F. POP., 1895-1896, 18. 

4. Ţiganul staroste. (M. Lupescu), ŞEZ., 1897, 230 (Broşteni-Suceava). 

5. Ţiganul la peţite. 72 basme [ale] românilor, 3. 

6. Ţiganul în peţit. Rădulescu-Codin, Cal de smeri, 155. 

7. Om de cuvtnt. Adam, Glume ţărăneşti, 63. 

8. L-a lăudat de l-a gătit. REV. ECONOM., 1909-1910, no 1, 39 (Tîrgu Trotuş-Bacău). 

9. Ţiganul peţitor. F. POP., 1910, no 48, 7. 

10. Ţiganul staroste. I. CREANGĂ, 1912, no 21, 59. 

11. Ţiganu-n peţit. LIGA DEŞTEPT., 1915, no 30, 4. 
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12. Om de cuvînt. AGRIC., 1920-1921, no 22, 174. 

a, b, c1 (A la fin, l'homme avoue quc son frhe ne voit pas avec un c:eil et le Bohemien, 
habitue a tout rencherir, se depeche d'ajoutcr: «Pardon, ii ne voit pas des deux yeux •). 

13. Ţiganul staroste. Savin, Snoave, 10. 

a, b, c2 (Le pere de la jeune fille croit avoir remarque que le jeune hommc a des 
crotîtes de teigne sur la tete. « Qu'est-ce donc? Faut voir aussi la calvitie et la cras
se », ajoute le Bohemien pour arranger Ies choses). 

14. Lăudătorul. CASA N., 1927, 76. 

a, b, c3 (Le pere dit de son fils qu'il est un peu indolent et un tantinet bebete; le 
Bohemien, engage comme louangeur, rencherit qu'il est bete a manger du foin). 

15. 11 laudă. DUM. POP., 1930, nos 17-18. 2. 

a1 (Les parents d'un jeune homme cnvoient une femmc, a la langue bien pendue, chez 
la famille d'une jeune fille qu'ils desirent avoir pour bru, afin de faire l'eloge de leur 
fils), c4 (La femme leur dit que le jeune pretendant accomplit parfaitement bien tout ce 
qu'il entreprend : il mange comme un ogre, quand il boit, c'cst une eponge, il dort a 
poings fermes et quand ii se leve pour aller au travail„.). 

16. Ţiganul la peţit. GRAI. ROM., 1930. no 18, 4. 

17. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1930, no 32, 13. 

18. Om de c1wÎllt. ALB. Buc., 1936, no 28, 438. 

19. Ţiganul la votrit. (Ap. D. Culea), CAL. SAT., 1938, 101. 

a, b, c1. 

4143 Est atteste en \'alachic. 

(Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 31. 

a. Un Bohemien, serrurier de son etat, passe devant la cuisine d'une caserre. Juste a ce 
moment, un soldat sort avec un seau d'eau bouillante pour le vider et, comme il voit le 
Bohemien se promener poitrine nue, il l'en asperge. 

b. Le Bohemien se plaint et invective le soldat : • Lourdaud, tu ne t'es pas depouille 
de ta goujaterie, non ! Tu veux peut-etre que je te couvre de honte pour que tu devien
nes la risee de la ville malgre la fromagerie, l'epicerie, la ferronnerie et le cabaret ou 
tu t'es enivre, tu as vomi et es parti sans payer ! ». 
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4144 Să nu-l ia catană 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 9 variantes similaires. 

1. Ţiganul la popă. UMORIST., 1866, no 39, 168. 

a. Le Bohemien fait venir le pope pour qu'il baptise son bebe. 

b. II prie le pope de lui donner comme nom de bapteme celui de Todora (nom de femme) 
pour qu'il ne fasse pas le service militaire. 

2. SIJ nu-l ia căJană. GAZ. TRANS., 1881, no 148, 4. 

3. Să nu-l iee căJană. F. POP., 1895-1896, 6; 1899, 63. 

4. Ca să nu-l ia. Stăncescu, Glume, 46. Republiee: CAL. REV. LUMEA II., 1896, 112; 
CAL. ZIAR. UNIV., 1920, 83. 

5. (Sans titre). AGRIC., 1908, noa 22-23, 208. 

6. SiJ-i pui numele Gherghina. (N.I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1915, no 48, 755. 

7. (Sans titre). AGRIC., 1920-1921, no 8, 64. 

8. Să nu-l ia călaniJ. Sandu, Anecdote, 14. 

9. Sa nu-l ia catand. CAL. SAT., 1937, 104. 

a, b. 

4146 Ţiga1111l astronom 

Est atteste en Yalachie. 

Ţiga11ul astronom. REV. COP. TLN., 1913, 366. 

a. Le moricaud demandc a son pere, qui a seme Ies etoiles dans Ic ciel. 

b. 5on pere lui dit que c'est saint Pierre qui a parseme Ies etoiles. Puis ii lui explique 
que, co.i.forrnement aux ordres du Bon Dieu, saint Pierre lâche le soiei! d'ou ii le garde 
ct puis l'enferme de nouveau selon le cas, pour faire le jour et ensuite la nuit; de me
me, ii 6te la lune et puis Ies etoiles et le matin ii Ies remet dans leur abri. $ Mais Ie 
diable sait comment ii s'y prend, car il Ies met toujours a la meme place. Et encore, 
suivant Ies ordres du Bon Dieu, ii arrose la terre, arrete l'arrosage et lance l'arc-en-ciel. 
Et voila comment se machinent toutes ces diableries du firmament. & 
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4146 Reţeta /tJranului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. Reţeta /dranului. POP., 1901, no 20, 3. 

a. Un paysan entre dans la pharmacie, portant sur son dos, - en y prenant grand soin, 
- une porte. 

b. Surpris, le pharmacien demande ce que veut dire cette mascarade. 

c. Le paysan lui explique que le medecin est venu voir sa femme qui est malade; et 
puisqu'il n'a eu dans la maison ni crayon, ni papier, le docteur a ecrit la recette a la 
craie, sur la porte. 

2. O re/ettJ curioasei. REV. COP. TIN., 1913, 28S. 

a, b, c. 

4147 Tusa măgdreasccJ 

Est atteste en Valachie. 

Tusa măgăreasccJ. ALB. Buc„ 1938, no 34, 534. 

a. Un homme, atteint de la coqueluche, ne parvient pas a s'en guerir. 

b. On lui dit que des bains sont indiques, et ii va dans une station balneaire. 

c. En effet, apres deux, trois semaines, il retourne au village racontant a tout venant qu'il 
a pris un certain nombre de bains froids, si bien que la coqueluche s'y est noyee. 

d. Un persifleur, place derriere lui, ajoute: o la toux s'cst noyee et le reste en est sorti I•) t. 

4148 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 33. 

a. Le medecin recommande a un Bohemien, qui etait a son lit de mort, de prendre quelques 
poudres dans de l'eau. 

b. Le Bohemien se plonge dans un tonneau plein d'eau et avate Ies medicaments. 

*) Coqueluche, en roumain: tuse măgărească = litt. o la toux d'âne "· 
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4149 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). (E. Baican). TIMP., 1882, no 24, 3. Republiee: Literatura populară, 660 

a. Un homme conseille a une femme qui avait des maux de pieds, d'acheter une bouteille 
d'alcool et de frotter vigoureusement ses jambes. 

b. Apres quelques temps, la femme lui dit qu'elle a achete quatre bouteilles d'alcool et qu'elle 
en aurait bu quarante meme, n'aurait ete Ies pieds qui lui cuisaient, a force de Ies frot
ter avec Ies bouteilles. 

'150 Leac pmtru măsele 

Est atteste en V alachie. 

Leac pentru măsele. DUM. POP., 1922-1923, no 35, 6. 

a. Un Bohemien a une rage de dents. 

b. Vn Roumain lui conseille d'acheter une bouteille d'eau-de-vie, d'en boire une moitie, 
d'avaler l'autre moitie et ensuite de se bien frotter la mâchoire avec la bouteille . 

.U51 Leac împotriva frigurilor 

Est atteste en Transylvanie et \"alachie. On a identifie 7 variantes, qui se groupent de la maniere 
suivante; 

I. Leac împotriva frigurilor. CĂRŢ. SĂT. ROM., 1879, 40. 

a. Un paysan, pris par la fievre, va chez un medecin. Celui-ci lui donne une recette. 

b. Rentre a la maison, le paysan dechire la recette en deux morceaux etena vale une moitie; 
par un heureux hasard, ii guerit. 

c. II retourne chez le medecin et lui apporte un cadeau pour le remercier et lui dit qu'il 
a a vale, assez difficilement, la premiere moitie de la recette; I'autre, ii la garde 
pour la prochainc occasion. 

2. Leac contra frigurilor. Gheaja, Rîsete, 163. 

a, b, c. 
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3. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 5. 

a 1 (Le medecin s'interesse aupres de la femme d'un rnalade, comment se sent son mari 
apres le traiternent qu'il lui a prescrit), C1 (La femme lui dit qu'elle a eu du fil a 
retordre avec Ies sangsues : • les trois premieres, il les a avalees, Dieu sait comment, le 

malheureux; mais les autres, j'ai du Ies faire griller •>). 

4. Medicul şi ţăranul. CAL. POP. ROM., 1924, 45. 

3.:i (Un paysan va chez le medecin, se plaignant de maux de ventre ct de tete. Le mede
cin lui prescrit une recette), b 1 (Rentre a la maison, le paysan se met au lit, applique la 
recctte d'abord sur le front et ensuite sur le ventre et attend, avec confiance, que 

ses douleurs cessent). 

5. Doctoria foi moş Dosoftei. ALB. Buc., 1925, noe 37-38, 587. 

a3 (Le medecin lui donne une recette et assure la vieille, qu'en peu de temps, son vieux 
va guerir). d. Mais, apres quelques jours seulement, le medecin est appele de nouvcau. 
11 prescrit une nouvelle recette et recommandc au vieillard de la prendre, c2 (La vieille,. 
les larmes aux yeux, prie le medecin d'ecrire la rccette sur un papicr plus mince, car 
son pauvre vieux fait des efforts douloureux pour J'avaler.) 

6. Leacul ţiganului. VOINŢA BAN., 1927, noe 16-17. 5. 

C3 (Le Bohemien va a la pharmacie et dit que Ies remedes qu'on lui a donnes n'ont eu 
aucune efficacite, car ii a mange Ies sept sangsues et Ies points de cote continuent a 
le gener). 

7. Doctoriile lui moş Dumitru. Sudiţeanu, Din satul lui Cre111e11e, 19. 

'4162 Ţiganul după lemnii 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 5 variantcs. 

1. Ţiganul după lemne. F. POP., 1900, 251. 

a. Un Bohemien va dans sa charrette a la foret pour en rapporter du bois. 11 atteint une
vallee profonde et se demande ce qu'il doit faire pour la traverser sans danger. 11 entra
ve le cheval. 

b. Un Roumain passe par Ia et lui dit que ce n'est pas une entrave au cheval, mais un 
sabot a la roue qu'il doit mettre. 

c. Le Bohemien repond que le sabot retient en effet la roue, rnais le cheval, etant libre, 
va quand meme galoper a la descente, tandis que l'entrave l'empechera de courir. 
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2. Paguba ca paguba. LUMEA COP., 1925, 44. 

a 1 (Un Bohemien atteint le sommet d'une colline et, comme la charrette est lourde, 
la Blanchette plutot faible, lui pas trop habile, ii se demande comment ii devra proce
der a la descente), b1 (Un Roumain, maître-farceur, lui conseille de mettre une entrave 
a sa Blanchette), c1 (Le Bohemien l'ecoute et la charrette roule sur la pente en entraî
nant la jument jusqu'en bas. Le Bohemien, du faîte, contemple la scene et se dit: 
• Le dommage, ma foi, n'y a plus rien a faire, mais le spe;tacle m'a piu; tantot la 
charrette sur la Blanchette, tantât la Blanchette sur la charrette •). 

:3. Ţiganul. IZVORAŞUL, 1928, nos 5-6, 16 (Băileşti-Dolj). 

3-i (Un Bohemien, pour aller dans un village voisin, doit traverser une colline et ne 
sait comment proceder), b, d. Le Bohemien n'a pas confiance et ii s'adresse a un pretre 
aussi qui lui donne le meme conseil que le Roumain, b 1, c1. 

4. Socoteala ţiganului. DUM. POP., 1930, nos 7-8, 6 (Vlăhiţa-Harghita). 

~ (Un Bohemien rentre du marche dans sa charrette ou se trouve aussi sa femme 
avec le petit moricaud dans ses bras), Cz (II entrave la jument. La charrette degrin· 
gole en culbutant jument, charge et tout. Le petit fait le plongeon dans la riviere), e. 
La Bohemienne, gorge nue, engage son nourrisson a venit teter, mais le Bohemien, 
du haut de la colline, lui montre la pipe et lui crie de ne plus allaiter l'enfant et de 
venir prendre sa pipe). 

5. (Sans titre). REV. V. SAT., 1932-1933, no 1, 6. 

a 1 , a3 (Le Bohemien se decide de mettre un sabot a la roue pour retenir la charretle 
a la montee jusqu'a ce qu'il atteigne le faite de la colline, et une entrave a la jument, 
pour la descente. La charrette roule en se ren versant), c1. 

~153 De la tîrg 

Est atteste cn Valachie. 

De la tîrg. NEAM. ROM. POP., 1914, no 34, 535. 

a. Un Bohemien \'a a la viile pour s'acheter UD cadenas. 

b. En route, ii rencontre un autre Bohemien, qui lui demande ce qu'il va faire avec un 
cadenas s'il n'a pas de hutte. 

c. L'autre repond qu'il va se bâtir une maison, l'annee prochaine, reponse satisfaisante 
pour tous Les deux. 
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4151 Un om şod 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. Un om şod. POP., 1901, no 20, 3. 

a. Un homme veut vendre a tout prix une maison. 

b. Un jour il en Ote une pierre et va avec elle au marche, disant que, si quelqu'un lui 
demande ce qu'il veut vendre, il la lui montrera comme echantillon. 

2. De-ale lui Ndtdfleaţd. CAL. Blaj, 1926, 142. 

a, b, c. Nătăfleaţă (Le benet) pense quelle chance ont ses enfants - qu'il n'a pas, -
car dans sa colere, il Ies aurait tous tues. 

4160 Ţiganul cu vulpea 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul cu vulpea. Sperantia, Prozd, I, 296. 

a. Un Bohemien, qui avait mis la main sur un peu d'argent, va s'achetcr quclque chose 
au marche. 

b. II y voit un grand nombre d'objets qui lui manquent; mais, ii detourne la tete, ne 
pouvant Ies acquerir. II se dirige vers un homme qui portait un renard dans ses bras. 
On lui affirme que ce renard est dresse pour en attirer d'autres; ii l'achete. 

c. II va au bois, lâche le renard et attend que d'autres arrivent, deux par dcux, lies par 
leurs queues. L'attente se prolonge et ii s'endort. 

d. II reve que Ies renards viennent, qu'il Ies meneau marche pour Ies vendre, que le chef 
de police le jette dans Ies fers, l'accusant de Ies a voir voles. 

e. Le Bohemien se reveille, attend que le reve devienne realite, repete la formule enseignee 
par l'homme: «celle-ci, va-t'en apres celle-la~ et a la fin, s'en re,·ient chez lui, lD 

disant qu'a present, meme si Ies renards venaient, ii ne pourrait quand meme pas Ies 
lier par leurs queues, parce qu'il fait trop sombre. 

4156 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). SAT., 1939, no~ 101-102, 30. 
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a. Un Bohemien, loin de son village, par un froid coupant, etend dans tous Ies sens 
son manteau dechire, pour mieux se couvrir, et prie le Bon Dieu d'avoir soio de 
lui aussi. 

b. Soudain, un saint se montre a ses yeux et lui dit d'exprimer vite trois vceux. 

c. Le Bohemien lui demande: de faire surgir un village a proximite, dans lequel ii ait 
sa maison et que, dans cette maison, ii fasse bien chaud. Le saint lui dit que tous ses 
vceux ont ete exauces et disparaît. 

d. Tremblant comme une feuille, le Bohemien se rappelle qu'il n'a pas demande au Bon 
Dieu de le faire gagner au plus vite cette maison. Et ii est mort gele, avaot d'arriver 
a la maison df' ce village. 

'157 Ţiganul şi cireşul 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul şi cireşul. CAL. GOSPOD., 1936, 45. 

a. Un Bohemien decide de couper son cerisier, parce qu'il oe produit pas de fruits. 

b. II s'arme de sa hache et va au cerisier, avec Iequel ii engage le dialogue suivant: 
Feras-tu, oui ou noo, des cerises? 

- ]' en fer ai ! 
- Quelle sorte de cerises ? 
- Des noires et charnues. Douces et bonnes comme tu Ies aimes. 

c. Alors le Bohemien lui pardonne et J'epargne. 

'158 Ţiganul şi cireşele 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul şi cireşele. DU:M. POP., 1922-1923, no 28, 6. 

a. Un beau jour, Tănase Tîndală va quelque part, envoye par sa femme, fierement juche 
sur son baudet. 

b. En route, ii trouve un cerisier ployaot sous ses fruits; ii se met debout sur le dos de 
son âne pour cueillir des cerises. 

c. Pendant qu'il se gave, ii pense que si quelqu'un venait a crier a son âne : hue I le 
baudet partirait et ii tomberait. 

d. Mais, puisqu'il a pense a voix haute, la bete entend Ic cri et part a toute allure ct 
Tănase tombe Ies quatre fers en J'air. 
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-1159 Cojocul vistavoiului 

Est atteste en Valachie. 

Cojocul vistavoiului. Popescu, N. I., Basme şi snoave, 87. 

a. Le pretre demande a Stan, l'ordonnance, qui faisait des genuflcxions et des signes de 
croix repetes avec zele devant toutes Ies icones, si, par hasard, ii a de gros peches a 
se reprocher. 

b. Stan repond qu'il remercie le Bon Dieu qui !'a sauve d'un grand malheur; son manteau 
a roule en bas du grenier ... mais le maoteau etait sur son dos. 

4160 Să hie tăcut . .. 

Est atteste en Vaiachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Să /1ie tăcut ... SEMĂN., 1904, 829. 

a. Le Pacha en chef avait permis aux Turcs de massacrer Ies Bohemiens .. 

b. Une fois, trois Bohemiens, tombant d'inanition, vont a la peche et aperi;:oivent qucl
ques Turcs. De pcur d'etre tues, !'un plonge sous l'eau, un autre se cache sous un 
pont et le troisieme se tapit derriere un buisson. 

c. Celui qui avait plonge revicnt a la surfacc pour rcspircr, ii imite Ic coassemcnt de la 
grenouille croyant pouvoir tromper Ies Turcs. Mais ceux-ci le <lecouvrent et lui tran
chent la tete; le second, entendant Ies Turcs s'etonner de la couleur noire du sang, 
intervient pour leur dire que son compagnon avait mange des milrons. II est aperi;:u 
et on lui tranche aussi la tete. 

d. Les Turcs font des gorges chaudes de la sottise du Bohemien qui n'a pas su tcnir sa 
langue. Alors, celui du buisson, s'ecrie a son tour : • C'est i;:a. c'est i;:a, monseigneur, 
ii aurait dO. se taire, comme je le fais moi, n'est-ce pas? •. Et, il n'a. pas eu plus de 
chance que Ies deux autres. 

2. lste/imea ţiganului. ALB. Buc„ 1938, no 34, 534. 

a, b, c, d. 

4161 Catarama ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et en Vaiachie. On a identifie 2 variantes. 
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1. Catarama ţiganului. (G. Catană), GAZ. POP., 1887-1888, no 10, 5. 

a. Un Bohernien vend une haridelle au rnarche pour 6 florins et s'achete un manteau 
fourre, a col vert et a boucle scintillante. Avec ce qui lui reste comrne argent, il 
se paie force tournees au cabaret. 

b. Revenant chez lui, comme sa tete n'etait plus bien a lui, il perd son manteau. Profon
dement peine, il dit aux siens que ce n'est pas tant le manteau qu'il regrette •. que 
la boucle qui flamboyait si joliment au soleil. 

2. Catarama ţiganului. LIGA DEŞTEPT., 1916, noe 13-15, 8. 

a1 ( ••• Le Bohernien achete un manteau militaire avec des boutons en metal et une 
boucle etincelante), b1 (Durant le trajet, sentant le froid le penetrer jusqu'aux os, i1 
exclame: •Bonte du ciel, passe pour le manteau, car des manteaux on en trouve a 
foison au marche, rnais ou trouverai-je une boucle jaune, rutilante, a vous eblouir quand 
elle brille au soleil. Oi:i et avec quoi acheterai-je une autre, puisque j'ai bu mon c;he
val? •). 

4162 Est atteste en \'alachie. 

1. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞC. MOD., 1897, no 7, 56. llepubliee: GAZ. TRANS. 
1897, nn 198, 6; VORBE BUNE, 1904-1905, n° 1, 29; Dă/ii, 16; Cal de smeu, 152 
(Hîrtieşti-Argeş); BĂRĂGAN .. 1936, no• 3-4, 20. 

a. Un Bohernien loqueteux arrive dans un village. Les gens veulent l'engager pour divers 
travaux, rnais le paresseux feint de ne pas comprendre. 

b. lnterroge s'il possede quelque rnetier, le Bohemien repond qu'il en a deux: il sait 
furner et lancer de gros jurons. 

4183 Est atteste en \' alachie. 

(Sans titre). (E. Baican), TI~IP„ 1881, no 224, 3. Republiee: Literatura populară, 32. 

a. Dcux freres Boherniens, constatant que, chaque nuit, on !cur voie des choux de leur 
potager, decident de rnettre a l'affut Ic plus jeune d'entre eux, ainsi qu'une de leurs 
nieces. 

b. Mais le Bohemien designe a peur des rnoustiques et des hannetons et la niece craint 
Ies voleurs. L'aîne recornrnande a son cadet de se battre avec le voleur, pendant que 
la niece ,·iendrait l'avertir. 
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c. Les Bohemiens se tiennent prets a surprendre l'ennemi. Un Roumain, a cheval, s'arrete 
devant eux, donne a la fille le frein pour qu'elle tienne sa monture pendant qu'elle 
va brouter, et dit au BohE'mien de lui remplir deux sacs de choux. Apres cela, ii s'en va. 

d. L'aîne reproche a la niece de n'avoir pas averti la familie. Elle repond que chaque 
fois qu'elle entendait craqueter un chou, elle tirait sur la bride et empechait le 
cheval de paître, si bien qu'il est reste avec sa faim tout entiere. 

4164 Das,ălul p,fropsit 

Est atteste en Moldavie. 

Damllul p,fropsit. CAL. I. CREANGĂ, 1914, 109. 

a. Dans un village qui n'avait pas de pope, arrive un jeune homme, pendant un jour 
de fete. 

b. Les villageois decident d'en faire leur pope; ils lui donnent a lire divers grimoiresr 
mais le jeune hemme, berger de son etat, ne sait pas lire et s'adresse a tous les
saints du paradis pour sortir du petrin ou ii s'est fourre. 

c. Le pastoureau commence a pleurer et Ies bonnes gens croient qu'il lit des choses tristes
et profondes et c'est pour cela qu'il pleure. 

d. Mais, quand ii trouve un moment propice, ii saute sur son cheval et s'enfuit. Les
paysans courent apres lui, disant qu'il s'est enfuit a cause de sa trop grande sagesse. 

f16S lste/ul 

Est atteste en Valachie. 

lste/ul. DUM. POP., 1928, noe 27-28, 4. 

a. Trois voyageurs se couchent dans un champ a Ia belle etoile. 

b. Deux d'entre eux ont des couvertures. Le troisieme, qui n'en a pas, propose de coudre 
Ies deux couvertures pour pouvoir se couvrir ainsi tous Ies trois. Au milieu, se couche 
celui qui n'avait pas de couverture. 

c. Ceux qui sont aux extremites tirent chacun de son cote la couverture. Celui du milieu 
Ies menace que, s'ils vont continuer de le deranger, ii va defaire la couture et Ies 
laisser trembler de froid. Et Ies deux compagnons se sont apaises et ont dormi comme 
deux souche<. 
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~166 Sila şi Năpasta 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Sîla şi Năpasta. (A. Bolcu), POP. ROM., 1905, no 32, 6 (Brad-Hunedoara). 

I. a. Un richard voyage a travers le monde, curieux de voir lui aussi quel est !'aspect de 

Repugnance et de Calamite. 

b. Apres avoir longtemps marche, il rencontre le Bon Dieu et saint Pierre qui lui conseil
lent de rentrer chez lui; l'homme cependant n'obeit pas. 

n. a. Degoute de tout se qu'il voit, il reprend la route du retour. II rencontre des jeunes 
gens pres d 'une eau fangeuse ; il leur dit son desir et Ies jeunes gens lui expliq uent, 
qu'entre dans la fange, il trouvera ce qu'il cherche. Cf. Type 3000 XIV (b). 

b. L'homme attache son cheval, laisse ses vetements sur la rive et se plonge dans l'eau 
limoneuse. Cheval et vetements disparaissent. 

c. Secouru par quelques bonnes âmes, le richard sort du bourbier, nu et gluant. Ţl se 

glisse sous l'âtre, dans la maison du pope, ou, pendant l'absence de son mari, la femme 

festoyait avec son amant. 

d. Quand la tete battait son plein, le pope arrive a l'improviste. La femme cache son 

amant sous l'âtre. Le richard lui dit qu'il est le diable et le menace de mort s'il 

ne lui donne pas ses vetements. 

e. L'homme endosse les habits de l'amant, va dehors, se debarbouille ct frappe a la porte 

du pope. Ce dernier lui raconte Ies chagrins qui l'accablent - la nielle du b!e - et le 

richard lui explique que le remede est de se debarrasser du diable cache sous l'âtre. 

f. Le pope lit Ies prieres ct l'homme vide un seau d'eau bouillante sous l'âtre. L'amant 

se faufile entre Ies jambes du pope et le fait tomber a la renverse. 

g. Le pope recompense le voyageur en lui donnant un pot de terre rempli de pieces d'or 

et son cheval. Notre pelerin rentre enfin dans ses penates, heureux de s'etre delivre 

de Repugnance et de Calamite. Cf. Type 3008 III (a, b, c, d, e). 

2. Unul care a plecat să gtlseas;il. beleaua. I. CREANGĂ, 1916, no 8, 250 (Urziceni-Ialomiţa). 

I. a 1 (pour trouver le desagrement) ; II b 1 (II se baigne; on lui vole Ies vetementsi. c1 

(11 entre dans la maison d'un paysan, qui, apprenant sa mesaventure, s'ecrie: o Eh, 

bien ! En voila un desagrement ! •). h. Le boyard, en l'entendant, lui dit que c'est 

justement le desagrement qu'il est alle chercher par le monde, g1 (Le villageois lui de

montrc qu'il l'a trouve, et le boyard, content d'avoir realise son desir, retourne apaise 

a la maison). 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 683 

4167 Dreptatea sdtenilor 

Est atteste en Valachie. 

Dreptatea sătenilor. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 97. 

a. Un berger, passant par un village, entend dire aux paysans qu'il vont accomplir leur 
corvee et il leur demande s'il n'y a point de justice chez eux. 

b. Les paysans repondent que, probablement, leur justice est morte. 

c. Un autre jour, le berger passe, monte sur son âne, par le meme village et, puisque 
Ies villageois ne savaient pas quelle sorte d'animal c'etait, il leur dit que c'est la justice. 

d. Vite, Ies hommes se cotisent et achetent o la justice • pour l'avoir chez eux. 

e. Quand !'intendant du boyard traverse, a cheval, le village, l'âne, sentant la jument, 
se met a sa poursuite. 

f. L'intendant, qui lui non plus n'avait vu un âne dans sa vie, accourt vers le boyard 
en lui disant que Ies paysans se sont achete e une justice • et celle-ci s'est mise a courir 
apres lui. Quand il a SaUte a bas de Sa jUffiCilt, G la justice I) s'est tournee du Cote des 
villageois et ... leur a fait signe: o Je ne l'ai pas trouvee ». 

'168 Cioarecii roşii 

Est atteste en Transylvanie. 

Cioarecii roşii. GAZ. POP., 1886-1887, no 19, 7. 

a. Un Bohemien parvient a avoir des culottes rouges de paysans. 

b. II grimpe sur un arbre pour couper une branche. 11 tornbe et se casse une jambe si 
bien que Ies os lui sortent par l'etoffe des culottes. 

c. Le Bohernien regarde les culottes et se lamente maudissant sa jambe de les avoir 
trouees. 

4169 Nădragi patraloagi 

Est atteste en Valachie. 

Nădragi patraloagi. (T. Bălăşel), POP. ROM., 1937, 357. 

a. Un Bohemien va chez un tailleur pour se faire fa.irc deux paires de pantalons de bure 
pour lui et pour son fils. 
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b. Le tailleur lui dit que la bure est a peine suffisante pour une seule paire de pantalons. 

c. Resigne, le Bohernien lui dernande de faire une paire de ~ Pantalons-quatrelarges / Ayant 
quatre jarnbes / Qui serviront autant a moi/ qu'a rnon fils ! t. 

4170 Isteţul 

Est atteste en Yalachie. 

Isteţul. DL'M. POP., 1929, no 23-24, 6. 

a. Un homme se plaint au gendarrne qu'on lui a voie quelques oies. 

b. Le gendarme lui dit que, s'il paie une tournee, il ~ui dit qui est le voleur. 

c. La victime du voi accepte la condition et le gendarrne lui dit que ce sont Ies rnalandrins 
qui se sont empares de ses oies. 

'4171 Cf11d ţiganul n-are noroc 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 \'ariantes sirnilaires. 

Cfnd /iganul n-are noroc. CUCl'. 1905, no 15, 7. 

a. l"n Bohernien trou,·e un tresor et abat sa hutte pour se faire bâtir une rnaison. 

b. 11 apporte le sabie et le Iaisse sur la pente d 'une colline jusqu'a ce qu'il trouve Ies 
autres materiaux. 

c. Apres une pluie, le sabie est entraine vers le fond de la vallee. 

d. l"n Roumain lui conseille d'acheter du sabie et de faire une hutte jusqu'a ce qu'il 
se bâtisse la maison. 

e. Apres avoir fait ce qu'on lui a conseille, le Roumain lui dit qu'il a vraiment une 
bonne tete et le Bohemien lui repond tristement: • Oui, j'ai une tete solide, mais je 
n'ai pas de chance ! 1. 

2. Cind /iganul n-are noroc. BABA SAT., 1910, no 14, 4. 

a, b, c, d, e. 

„171 .A mfncat lutta 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes. 
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1. A mîncat luna. F. POP., 1899, 254. 

a. A un Szekler, revenu la nuit de la foret, sa femme lui dit de manger la polenta et 
le fromage servis sur la table. 

b. Un rayon de lune, entre par la fenetre, fait sur la table une tache blanche. Le Szekler 
la confond avec le fromage et etend la polenta dessus. 

c. Le lendemain, la femme constate que le fromage est intact, bien que son mari s'obstine 
a soutenir qu'il a mange tout le fromage. • Regardez-moi ce finaud I .•. qui a mange 
la lune, sans toucher au fromage ! ~ 

2. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, n° 7, 2. 

a 1 (Apres avoir fait ripaille avec le juge et le pope, un paysan Ies invite chez lui pour 
se mettre quelque chose sous la dent. La femme leur sert de la polenta et du fro
mage), b, c1 (Le lendemain, elle trouve le fr"mage intact. Apprenant comment Ies 
choses se sont passees, elle raconte a d'autres aussi la risible aventure. Depuis lors, 
le bruit continue a courir que Ies habitants du village de Simbăta ont mange la lune 
avec leur polenta). 

4173 Viclenie 

Est atteste en Valachie et l\Ioldavie. On a identific 4 variantes. 

1. (Sans titre). Maga:ia de veselie, 7. 

a. Un voyageur, accompagne d'un J uif, fait route a pied. 

b. Le voyageur doit porter un manteau qui est lourd. 

c. lls arrivent a une auberge; ici Ic Roumain demande au Juif de lui pretcr une piece 
d'or et lui laisse son manteau en gage. 

d. Le Juif porte le manteau jusqu'a la viile ou ils devaicnt arriver. Ici, le voyageur 
lui rend la piece d'or et reprcnd son manteau. 

2. Gheşeft bun. DEŞTEPT„ 1893, 64. 

3. Gheşeft bun. DEŞTEPT., 1922, 45. 

a1 (Par une tres chaude journec, un Juif et un Roumain, en retournant du marche, 
s'arretent a un cabaret pour se rafraîchir), c, d. 

4. Viclenie. MUGUR„ 1930-1932, no 2, 6. 

a2 (Stan et Bran suivent de concert une meme route), b, c, d 1 (Dcux beures avant 
d'arriver a destination. Stan rend a Bran sa dette et reprend son manteau en lui 
disant qu'il s'est ravise). 
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4174 Socoteala grecului şi socoteala românului 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Socoteala grecului şi socoteala românului. Fundescu, Lit. pop. Basme, 5. Republiee : Lit. 
pop. Anecdote, 3; ROM. Buc. 1898, o'l 3, 2. 

a. Le marchand grec Iane va au marche dans la charrette du celebre chasseur Zăvilă. 

b. Arrives dans une foret, ils aper~oivent une flamme qui brille a la racine d'un arbre. 

c. Ză.vilă creuse l'endroit et y trouve un seau rempli de pieces de monnaie. 

d. Le Grec fait vite Ies comptes sur un morceau de papier et arrive a la conclusion 
qu'il doit prendre l'argent et Zăvilă. le seau. 

e. Zăvilă fait a son tour Ies comptes avec des encoches sur un petit morceau de bois et 
trouve qu'il lui doit quelques coups de trique sur l'echine et pour · chaque coup, le 
Grec est oblige de lui rendre un des florins d'or du seau. 

f. De peur, Ză.vilă. etait bâti a chaux et a sable, le Grec lui propose de partager frater
nellement l'argent et meme la somme qu'ils obtiendront de la vente du seau. Et c'est 
ce qu'ils ont fait. 

2. Cu sicuteala. Stăncescu, Glume, 94. 

c1 (Un Roumain et un Grec trouvent, dans le creux d'un arbre, une bourse pleine), 
d 1 (Le Grec fait Ies comptes. A la fin, il declare que l'argent lui revient seulement a 
lui et au Roumain la bourse et trois lei en plus. Ce n'est pas lui qui l'affirme, mais 
«Ies comptes sont clairs •). 

4175 Păţania lui Ia11oş 

Est atteste cn Transylvanie. 

Păţania lui Ianoş. BRAZDA, 1937, n° 2, 37. 

a. Ianoş, grand amateur de voyages, se decide d'aller visiter Vienne. 

b. II fait tous ses preparatifs, graisse ses moustaches avec du lard ct se dirige vers la 
ville de scs reves. 

c. Une nuit, dans une auberge, Ies souris, allechees par l'odeur de la graisse, grignotent 
ses moustaches ct Ianoş se voit le lendemain avcc trois poils sculement sous son nez. 
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d. Un \iiennois, voyant Ianoş tombe en extase devant tout ce qui se montre a ses yeux 
et surtout devant Ies imposantes cheminees des fabriqucs, lui dit que ce sont des 
carottes italiennes et que, s'il le desire, îl est pret a lui en procurer des scmences. 

e. Au printemps, Ianoş seme ce qu'on lui a donne et, a sa grande surprise, de magni
fiques carottes poussent dans la terre, parce qu'il en avait pris un soin particulier. 

f. Ianoş, constatant l'etat actuel des choses, se dit qu'il a ete bien bete, car il a plante 
Ies semences a l'envers, c'est pour cela que la tour a pousse dans la terre; l'annee 
prochaine ii saura comment ii devra proceder. 

-1176 Colaci la nuntă 

Est atteste en Vaia.chie. 

Colaci la nuntă. NEAM. ROM. POP„ 1911, n° 39, 620. 

a. D'apres Ies us et coutumes, deux paysans apportcnt commc cadeaux de noce, l'un 
un coq et l'autre, qui etait berger, un bc!lier. 

b. Celui qui apportait le coq reussit a convaincre le berger de fairc cchangc de cadeaux, 
en lui expliquant que, s'il apportc le belier comme prescnt, Ies gcns de la noce vont 
croire qu'il se moque d'eux. 

c. Le berger se laisse persuader et accepte de prendre le coq. 

d. L'autre prend le belier et se depeche d'arriver avant le bcrgcr; on lui fait un tres 
bon accueil et on lui reserve Ies plats Ies plus savourcux. 

e. Le bergel', a qui on sert plutot des os, marmonne, bougon : ~ Dieu sait a qui appartient 
le coq et a qui est en realite le belier ! ~ ... 

-1177 Liturghia mocanului 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 4 variantcs qu· se groupent de la mani
ere suivante : 

1. (Sans titre). POP„ 1904, no 25, 364. 

a. Un Bohemien appelle le pope chez lui pour fairc une priere de benediction, pour sa 
familie. 

b. Le Bohemicn dit au pope qu'il s'appelle Bucur, sa femme Bucura •), son fils aine 
Bucure!, sa fille cadette Bucuritza et ainsi de suite, tous ses enfants. 

•) En roumain: a se bucura (lire: boucoura) = «se rejouir, jouir t 
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c. Le pope, ennuye de voir q ue la liste s'allonge a l'infini, acheve ainsi son disco urs ... 
• • • t Que le diable jouisse d'eux tous ... ! ». 

2. Liturghia mocanului. COM. SAT. Buc., 1916, n°8 9- IO, 17. 

3. Bucura-s-ar dracul. Popescu, N. I., Basme, 48. 

4. Liturghia mocanului. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n băţ, 73 (Şocariciu-Ialomiţa). 

Republiee: NEAM. ROM. POP., 1927, n° 4, 71. 

a1 (Un berger va payer a l'eglise une messe pour ceux de sa familie encore en vie), b, c. 

4178 Mocanul la biserică 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 15 variantes. 

I. Mocanul la biserică. (Coatu), F. TOŢI, 1897, n° 39, 307. 

a. Un berger va, pour la premiere fois, a l'eglise et il est conseille d'imiter tout ce qu'il 
voit faire aux autres. 

b. Quand le berger s'agenouille, ii re„oit une chiquenaude de quelqu'un place derriere 
lui. A son tour, ii en donne une a celui qui se trouve devant lui. Celui-ci entre en 
colere et lui rctourne la chiquenaude. Une rixe s'ensuit; le berger (le Bohemien) prend 

ses jambes a son cou. 

c. Arrive a la bergerie, il raconte a ses compagnons que tout lui a beaucoup plu a l'eglise, 
mais quand le moment de la chiquenaude est venu ce fut • diablement rude • et il 
s'en est alle. 

2. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 54. 

a 1 (Un Bohemien va pour la premiere fois a l'eglise et on lui recommande d'imiter 
exactement ce qu'il voit faire aux autres), b, c1 ( ••• c'est avec lui que le chatouil
lement et Ies soufflets ont commence, car Ies paysans l'ont pris pour «le Prince »). 

3. De la piţigate la p4lmuite. POP., 1902, n° 20, 4. 

~ (Un Bohemien entre dans l'eglise au moment de la lecture de l'Evangile, quand 
le peuple est a genoux. II croit llu'on le fait en son honneur et il reste debout), b1 

(Un Roumain Ic tire par le pan de son veston et le pince. Le Bohemien fait la meme 
chose a un paysan place devant lui. Celui-ci se retourne et le tire aussi par le veston. 
Une rixe generale commence; tous se ruent sur le Bohemien), c2 (En sortant de l'eglise, 
ii rencontre la femme du pretre. Quand elle le voit, Ies cheveux en broussailles, elle 
le croit malade. Le Bohemien la pric d'eviter toute allusion a l'eglise devant lui, car ii 
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en garde un souvenir penible. Elle lui demande a quel moment de la messe se trouve 
le pope, le Bohemien lui explique qu'il a passe du • pizzicati aux echanges de gifles •). 

4. Brodeală gaşperească. GHILUŞUL, 1913, nos 3-4, 18. 

a3 (Un Bohemien, qui va pour la premiere fois a l'eglise, s'agenouille cn voyant que 
tout le monde le fait. Devant lui, se trouve une dame et derriere, un boyard). b2 (Par
ce que les pantalons du Bohemien sont dechires par derriere, le boyard veut lui faire 
entendre qu'il devrait couvrir Ies trous avec un pa,n de sa chcmisc et, pour cela 
il introduit son doigt dans la dechirure. Le Bohemien fait la memc chose a la dame 
d'en face qui se retourne, furieusc, et le gifle. Le nigaud transmet la gifle au boyard 
qui tombe sur lui a bras raccourcis. Le Bohemicn se sauvc, se voit reflete dans l'eau 
d'un etang et s'effraie de son propre \"isagc), c3 (A la nuison, ii raconte que tout 
marchait a souhait jusqu'au moment de" l'introduction du doigt •, quand o on se sent 
tout a coup gifle, les cheveux cardes, la nuq ue enflee ct on se regardc aussi dans un 
etang ou l'on voit son visage •... ) . 

5. Pînă la izbitul călcîiului. Furtună, Cuvinte scump<, 11-1. 

a1 , b3 (A la lecture de l'Evangile, quand Ic Bohemien se ticnt a gcnoux, un galopin 
lui donne un coup de picd au bas du dos. Le Bohemien le passc plus loin a la femme 
de son maître. Les gens indignes le rosscnt. Il s'enfuit a la maiscn), c4 (Le boyard lui 
demande ou est la maîtresse. L'homme repond qu'il !'a laissee a l'eglise, mais que lui est 
parti quand le pretre en etait aux coups de talons). d. Lorsque la dame rentre, elle 
raconte au boyard le divertissement de l'eglise k la suite duquel le Bohemien fut rude
ment etrille. 

6. A fost destul de-al naibii. REV. COP. TIN., 1914, 25-1. 

e. Un maitre-berger avait l'habitude d'envoyer, a chaque grande fete, un de ses pâtres 
a l'eglise, pour lui en rapportcr du pain beni, a, b, (Un gamin lui chatouille la nuque 
et le tire par Ies cheveux. Le berger fait la meme chose a la dame qui se trcuve 
devant lui. La dame lui donne une claque; le berger en donne une a l'enfant. Une rixe 
generale s'engage), c. 

7. Tot treabă de-a ciobanului. I. CREANGĂ, 1916, no 7, 216 (Micieşti-Vaslui). 

a1 , b5 (Le berger arrive pres de l'autel. Celui qui se trouve derriere lui le tire en arri
ere. Le berger tire la femme qui est devant lui, qui chancelle et s'ecroule sur lui. 
Le mari de cette femme le gifle; pour ne pas lâcher pied, le berger replique par un 
coup de gourdin sur !'echine de l'homme; ii leur dit de frappcr tous, car c'est l'ordre 
du pope. Le berger est durement malmene). 

B. Mocanul la biserică. (P. Gh. Savin), DUM. POP., 1918-1919, no 40, 3 (Jorăşti-<;;alaţi) . 

a, b, (Un galopin, pour se gausser d'une vieille qui bâillait, fourre son poing dans la 
bouche ouverte de la femme. Le berger essaie de faire la meme chose a une femme, 
pres de luL Une lutte s'engage. Le berger est mis a la porte), C5 (A la bergerie, il 
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raconte a ses compagnons qu'a l'eglise, un fauve terrifiant est apparu et Ies hornmes 
se sont agenouilles. Lui, il est reste jusqu'au moment ou l'on devait fourrer ses doigts 
dans la bouche du voisin, quand la rixe a comrnence; rnais au moment le plus beau, 
il s'est sauve ... ), f. Depuis lors, on dit que Ies bergers fuient l'eglise. 

9. Mutu din Strîmtură. ASTRA MAR., 1927, n° 10, 4. 

g. On decide que le plus debrouillard des habitants du village de Strîrntura aille 
porter le tribut au pacha (le pacha, tres souvent, se moquait des messagers chretiens). 
h. Matei Mutu (Le Muet) se presente devant le pacha. Ce dernier lui recommande 
d'aller a la rnosquee ou l'on officie le service religieux, car il veut le faire musulman, 
a, b7 (Au moment d'entrer dans la mosquee, le bedeau lui administrc deux soufflets; 
Mutu Ies lui rend. Le pretre musulman lui enjoint d'6ter ses sandales; l'homme invoque 
Allah tout comme Ies Turcs ... ce qui fait que le pretre sorte de ses gonds), b2 , c8 (Mutu 
explique au pacha qu'il a cru que c'etait leur fa41on de celebrer le service religieux. 
On le renvoie, car ii ne peut faire un bon Turc). 

JO. Mocanul la biserică. CAL. REV. DOINA, 1930, no 1, 122 (Bîrlad-Vaslui). 

a, b8 (Un gar41onnet introduit son doigt dans la dechirure des pantalons du berger ... ). 
c7 (II est reste a l'eglise jusqu'au moment ou l'on devait introduire le doigt dans le 
fond des pantalons du voisin, quand ils se sont mis a se carder Ies cheveux et a se 
manger Ies nez Ies uns aux autres et qu'on ne pouvait plus s'y reconnaître). 

11. Eu nu. Muche, Ha:lii, 63. 

a1 , b 1 (Pendant que l'Evangile etait lu et quc le Bohemien ecoutait, bouche heante, un 
Roumain fourre son doigt dans sa bouche. Le Bohemien fait la meme chose a une dame. 
II est roue), c1„ 

12. (Sans titre). Pctrovici, Folk/or din Valea Almăjului, 102 (Rudăria-Caraş Severin). 

i. Une femme donne le jour a un gar~on dans la foret. Son pere le nomme Iorgovan. 
a, b10 (Pendant que Ies bonnes gens prient et SC tiennent a genoux, un individu 
heurte avec sa tete le bas de son dos. Iorgovan croit quc c'est une coutumc et fait 
la mcme chose a celui qui se trouvait devant lui. Cc dernier lui donne un soufflet. 
Echange general de coups), c8 (A la maison, Iorgovan raconte a son pere l'aventure 
de l'eglise ct comme ils se sont battus comme de ~ beaux diables »). 

13. Ciobanu-n biserică. A.I.E.F., mg. 1079 h (Bătrîni-Prahova). 

a, b2 , b11 (Le Bohemien applique une gifle a celui qui le precede ct dit de la passcr 
de l'un a l'autre jusqu'au pope). 

14. Ţiganul la biserică. A.I.E.F., mg. 1338 c (Albeşti-Argeş). 

a, b8, Cs. 
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15. (Sans titre). A.I.E.F., i. 18191 (Albeşti-Argeş). 

a, (Un pope envoie son domestique, un Bohemien, a l'eglise, en lui recommandant 
d'imiter ce que Ies autres vont faire), b2, c9 (Le Bohemien raconte au pope, a son 
retour, qu'au moment de l'introduction du doigt au bas du dos, ii a vu trente-six 

chandelles), f. 

4179 Feciorul Moroşanului 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Feciorul Moroşanului. (S. FI. Marian), COL. TR., 1883, 20. 

a. Un jeune homme, eleve dans la montagne, est envoye a l'eglise aux fetes de Pâques, 
pour apporter du pain benit. 

b. A l'eglise, ii voit Ies gens agenouilles, et croit qu'ils se tiennent ainsi par crainte du 
pope. 11 tue le pope et s'enfuit, poursuivi par Ies gens qui veulent l'ccharpcr. 

c. A la maison, ii raconte d'une maniere plaisante tout ce qui vient de se passer. 

-'2. Mocanul la biserică. (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 281. 

al (Un berger descend de la montagne pour aller a l'eglise), C1 (Rentre chez Ies siens. 
ii leur raconte, tout ctonne, comment Ies hommes se tenaient dans d'humbles atti
tudes et faisaient des prieres devant quelques bois peints. Commcnt, soudain, une sorte 
de colosse chamarre est venu et s'est misa cricr. Quand tout le monde etait a genoux. 
ii a frappe le colosse a la tete), b1 (II s'enfuit, Ies gens crient et courent pour l'at
traper). 

4180 Ţiganul la biserică 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identific 3 variantes. 

1. De-ale ţiganilor. GAZ. TRANS., 1894, no 222, 6. 

a. Un Bohemien envoie son fils, pour la premiere fois, a l'eglise en lui cxpliquant que 
l'eglise est blanchc et pourvue d'une cloche. Quand on s'en approche, on doit se signer 
et dire une priere. 

b. Le jeune homme traverse une prairie ou ii apcn;oit une jumcnt blanche, une clochette 
au cou. 11 s'en approche, se signe ct recite une priere. La jument lui allonge un coup 
de sabot a l'en etourdir. 
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c. 11 raconte a son pere ce qu'il a fait. Celui-ci lui explique qu'il a pris une jument pour 
une eglise et que cette derniere a des murs blancs et possede, en outre, une tour. 

d. Le dimanche suivant, le jeune Bohemien entre dans l'eglise au moment de l'elevation. 
Prenant le pope pour un re\·enant, ii le terrasse d'un coup de bâton. Les paysans fon
dent sur lui. 

e. A la maison, ii raconte sa mesaventure et maudit son pere de l'avoir envoye a 
l'eglise. 

2. Ţiganul la biserică. ALM. GAZ. Ţ ĂR., 1895, 55. 

a, b, c, d, e. 

3. Puradeii la biserică. F. POP., 1901, 54. 

a, b, d 1 (Le Bohemien va a l'eglise qui etait bondee de monde. Les enfants s'appe
laient et se cherchaient les uns les autres. L'un dit qu'il se trouve pres du poulailler 
(l'autel) du pope; un autre, qu'on fait jouer le soufflet (le bedeau soufflait sur l'en
censoir) . 

.4181 Mocanul nedus la biserică 

Est atteste en Valachie. 
Mocanul nedus la biserică. Ispirescu, Snoave, 113. 

a. Un berger qui ne frequentait guere l'eglise a envie d'y aller. 

b. Il arrive au moment ou le pope lisait le passage sur le Jugement dernier. En l'en
tendant, le berger devient triste, se souvenant de tous ses peches. 

c. Rentre a la bergerie, ii dit aux autres pâtrcs que, si les choses vont se passer ainsi 
qu'il est ecrit dans l'Evangile, ils seront tous la proie du Maufait. 

4182 Mocanul în biserică 

Est atteste en Transylvanie. 

Mocanul în biserică. F. POP., 1892-1893, 256. 

a. Un berger descend dans le village et arrive a l'eglise pendant !'office; il entre et reste 
a la porte. 

b. Quand le chantre devait chanter le motet du patron de l'eglise, ii le cherchait et ne 
pouvait pas le trouver dans les livres. 

c. Alors, le berger lui crie de le chercher attentivement, car ii n'a pu sortir dehors, 
parce que lui, ii n'a pas quitte la porte depuis le commencement de !'office. 
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'183 Doi Îll/elep/i 

Est atteste en Transylvanic ct Va!achie. On a identifie 2 variantes. 

1. Doi în/elepţi. GURA SAT., 1873, n° 43, 168. 

a. A l'eglise, le pretrc lit l'Evangile ou l'on dit que J esus a rassasie cinq miile homme9 
avec cinq pains. 

b. Apres l'officc, un homme discute avec un autre et dit que ce sont suremcnt des inven
tions. 

c. L'autre retorquc que cela peut etre possible, si les pains etaient aussi grands que la 
montagne qui se trouve cn ce moment devant eux. 

2. (Sans titre). Zannc, Proverbele românilor, 1900, 352. 

a1 (Un bcrger va a l'eglisc et entend l'Evangile ou on raconte comment Jesus Christ 
a rassasie cinq mille hommes avec cinq pains et trois poissons), b1 (Le berger fait 
entendre un long sifflement (dans l'eglise) a l'ouie d'un tel miraclc). 

41M Tot nu s-a Îllvă/at 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 6 variantes. 

1. (Sans titre). FAM„ 1871, no 31, 372. 

a. Pendant le scrmon, durant la semaine de la Passion, le pretre parle a ses ouailles de 
la capture de Jesus sur le mont des Oliviers. 

b. Une viciile femme s'ecrie : • C'est bien fait ! car ii est de nouveau alle Ia ou ii a ete 
encore une fois pris l'annee passee ~. 

2. (Sans titre). HAZ. SAT., 1912, 3. 

a1 (Un Roumain), b. 

3. Aşa i-a trebuit. CAL. Arad, 1924, 95. 

~ (Un Bohemien), b. 

4. Inţelepciune ţigănească. F. POP„ 1895, 106. 

a, c. Chez lui, le Bohemicn raconte a sa femme Ies choses entendues a l'eglise, b
1 

(Le Bohemien revient a la maison (la seconde annee, il a entendu le meme recit) et 
dit a sa femme qu'il l'a merite, parce qu'il ne devait pas retourner dans le meme jardin 
des oliviers ou ii a ete deja capture une fois l'annee d'avant). 
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5. Tot nu s-a învăţat. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1897, no 17, 131. 

a, b 3 (La seconde annee, le berger sort de l'eglise en s'exprirnant «No! C'est bien 
fait ! Qu'est-ce qu'il a cherche fa-bas ou il avait ete deja pris une fois l'annee der
niere? On voit que la lec;:on ne lui a pas servi ! »). 

6. Ţiganul la denie. HAZ. SAT., 1910, no 3, 3. 

a1 (Un Bohemien entend que celui qui participe aux vepres est protege contre la 
fievre toute l'annee. II va a l'eglise, pare de son chapeau et de ses pantalons rouges. 
Il entend fa l'Evangile ou Jesus a ete pris et outrage), c, b 3 (L'annee suivante, ii 
entend la meme chose ; il dit au pope que celui-fa doit etre un grand larron, car l'annee 
dernicre, il lui est arrive la meme mesaventure et cela ne lui a pas servi de lec;:on •..• 
et chaque fois qu'ils l'attraperont, il aura le merne sort s'il ne veut pas s'amender). 

4185 Văzut-ai? 

Est attestc en Transykanie. On a identifie 2 variantes sirnilaires. 

1. Văzut-ai? F. POP., 1900, 479. 

a. l'n petit moricaud va a l'eglise pendant Ies fetes de Pâques et, rentrant a la maison, 

ii raconte ce qu'il a entendu sur la crucifixion de Jesus-Christ. 

b. Son pere lui dernande s'il a vu de ses propres yeux tout ce qu'il dit. Quand le petit 
lui repond qu'il l'a entendu seulement, ii lui conseille de ne plus parler des choses 
qu'il n'a pas vues, car autrement, si le juge l'apprend, il lui en cuira. 

2. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 36. 

a, b. 

"186 Întfr::iatul în e1·edi11ţă 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes similaires. 

I. (Sans titre). GURA SAT., 1874, no 52, 198. 

a. l'n Bohemien (2 - un berger, qui venait pour la premiere fois a l'eglise) entend le 
pretre dire que ce sont Ies Juifs qui ont crucifie Jesus-Christ. 

b. En sortant de l'eglise, il rencontre quelques Juifs et se met a Ies menacer parce qu'ils 
ont tue J esus-Christ. 

c. Les Juifs, effrayes, disent que ce ne sont pas eux Ies coupables mais leurs predecesseurs. 
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d. Le Bohemien (2 - le berger) court a la poursuite de ceux qui Ies precedaient (qui 
marchaient devant eux); c'est a peine s'ils ont reussi a echapper par la fuite, a la furie 
vengeresse de cet âpre defenseur du Christ. 

2. !ntfrziatul în credinţă. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 8. 

a, b, C, d. 

4187 Socoteala rnsului 

Est atteste en Valachie. 

Socoteala rusului. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1915, no 8, 436. 

a. Un Russe entrc pour la premiere fois dans une eglise pendant une fete, pour y 
allumer quelques cierges. 

b. II voit un tableau representant la Cene et demande au chantre des explications et le 
nom de chaque apOtre. 

c. Comme ii n'a que douze cierges, ii allume un pour Jesus et puis Ic reste devant 
chaque apOtre, mais quand il arrive a Juda et qu'il apprcnd quc c'cst celui qui a 
vendu Jesus pour 30 deniers, ii declare: « Donc celui-ci avait la bourse pleine. Pour
quoi allumer un cierge devant lui au~si, puisqu'il a vendu son maitrc pour s'enrichir? » 

4188 Ciobanul la moscheie 

Est atteste en Valachie. 

Ciobanul la moscheie. I. CREANGĂ, 1915, no 11, 315. 

a. Un Turc (berger) va pour la premiere fois a la mosquee. 

b. Quand ii commence ses prieres et ses genuflexions, son nez se prend entre deux plan
ches; tout en faisant des efforts pour se degager, ii casse son nez. 

c. II prend la fuite, en sacrant et faisant claqucr la porte de la mosquee. 

4189 Stoian ciobanul 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes. 
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1. Stoian ciobanul. (S. FI. Marian). HOŢUL, 1887-1888, no 52, 413. Republiee : REV. POL .• 
1888, no 2, 16. 

a. Stoian, le berger, se laisse flechir par un sien voisin et va, pour la premiere fois de sa 
vie, a l'eglise, durant Ies tetes de Pâques. 

b. Ion fait le tour des icones et prie devant elles, mais Stoian, intimide par la foule 
qui se presse et croyant qu'il a perdu son ami, se met a l'appeler a tue-tete. 

c. Quand on lui dit qu'il se trouve dans une eglise et non dans ses montagnes, avec ses 
moutons, ii repond : • Si je me tais et si tu te tais, Ion va perdre son chemin » et, 
sans plus se soucier ii continue a crier. 

2. Eu tac, tu taci. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 208, 

a1 (Un berger, venu pour la premiere fois a l'eglise pendant une grande fete, aper~oit 
un ami qu'il n'avait plus revu depuis longtemps. Juste en ce moment, le pretre sort 
pour l'elevation et le berger pousse un cri si strident, que le pope, effraye, lâche le 
saint ciboire), c. 

3. Constantin la biserică. Costin, Snoave, 13. 

a, b, c. 

·1190 Şapte cu ciini cu tot 

Est atteste en Transylvanie, Moldavic et Valachie. On a identific 10 variantes qui se groupcnt 
de la maniere suivantc : 

1. Şapte cu cîini cu tot. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 52, 6. Republiee: Anecdote, 32. 

a. A Pâqucs, Ies bergers envoient un Bohemien a l'eglise pour leur apportcr du pain 
benit. 

b. Le Bohemien prie le sonneur de le lui donncr plus vite, car ii est presse et Ies bcrgers 
l'attendent. 

c. Celui-ci demandc combien ils sont en tout et le Bohemien repond : ~ Ils sont sept, en 
faisant entrer aussi Ies chiens dans le compte ~. 

2. Şapte cu ciini rn tot. F. POP., 1895-1896, 126. 

3. Nouă cu totul. Stăncescu, Glume, 114. 
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4. Ciobanul după Paşti. F. POP., 1906, 179. 

a, b1 (Le berger apporte un seau et demande au pope d'y mettre du gâteau benit de 
Pâques), c1 ( ••• « six, Ies chiens y compris »), d. Le pope dit au berger qu'il est fou 
de lui demander un seau de gâteaux benits de Pâques; le berger dit que c'est le popa 
qui est fou d'avoir habille la chemise par-dessus son costume (croyant que la sou
tane est une chemise). 

5. (Sans titre). HAZ. SAT., 1908, no IO, 2. 

6. Ţiganul mocan la biserică. (T. Pamfile), I. CREANGĂ, 1909, no 4, 1 IO. 

7. (Sans titre). (Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 283. 

8. Cinci oameni şi opt cîini. I. CREANGĂ, 1915, no 7, 221. 

9. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, no 27, 3. 

IO. Şapte cu cfini cu tot. (Costin), ŞEZ., 1922, no 12, 295 (U.puşnicel-Caraş Severin). 

a, b, c2 ( ••• cinq hommes et huit chiens). 

U91 Sasul la biseric<l 

Est atteste en Transylvanie. 

Sasul la biserică. CAL. LIPOV., 1936, 94. 

a. A Noel, le pretre des Saxons tient un long sermon, selon son habitude. 

b. Pendant le preche, un Saxon s'endort. 

c. Quand le pretre, parlant de l'arrivee de Jesus sur la terre, deman<lc: a qui est ven~ 
aujourd'hui parmi nous? ~. le Saxon, encore etourdi de sommeil, repond, a haute voix„ 
que c'est un de ses parents d'un autre village qui est venu. 

4112 Ţiganul păcălit de crtsnic 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). HAZ. SAT., 1908, no 3, 1. 

a. Un Bohemien voit que le bedeau revient souvent de l'eglise portant un paquet sous le
bras. II lui demande ce que c'est. 
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b. Le bedeau lui repond que Ies paroissiens apportent divers dons au pretre qui prend 
la part du lion. Certains restes, pourtant, sont pour Ies autres. 

c. Pendant une fete, le Bohemien prend sa.besace et va a l'eglise, imitant en cela Ies pay

sans du village. 

d. A la Iecture de l'Evangile, ii lui semble que le pope mâche quelque chose et quand 
ii approcbe le saint ciboire de ses levres, le Bohemien le beie, en lui criant de ne pas 
tout manger, et de penser aux autres aussi. 

e. Effare, le pope Iâche le vase sacre. Le bedeau pouffe de rire et le Bohemien rentre chez 
lui la besace vide . 

.4193 De ce nu vine ţiganul la biserică 

Est atteste en Moldavie. 

De ce nu vine ţiganul la biserică. DVM. POP., 1914-1915, no 43, 2 (Coşula-Botoşani). 

a. Un Bohemien, sentant que sa fin approche, va a l'eglise, l9aise Ies icones et se dit que, 
si clles etaient de lard et de creme, jamais ii ne manquerait la messe dans le temple 
de Dieu. 

b. Quand le chantre recite une priere invoquant le Bon Dieu d'ecouter et d'exaucer 
ce qu'il demande, le Bohemien bondit de sa stalle et lui suggere de le laisser crier, lui, 
parce que, commc Ic chantre le fait, ni Ies autres Bohemiens ne peuvent l'entendre1 
et d'autant moins le Bon Dieu. 

c. En cffet, ii braille du fond de ses poumons. li est rosse et chasse hors de l'eglise. 

d. II raconte a droite et a gauche qu'il ne franchira plus le seuil de l'eglise. 

-4194 Rugdciunea ţiganului 

Est atteste cn Moldavie. 

Rugăciunea ţiganului. IZVORAŞUL, 1931, no I, 9 (Bordeşti-Vrancea). 

a. Un Bohemien, pousse par sa femme, va, pour la premiere fois, a l'eglise, pendant la 
fete de l'Epiphanie. 

b. Quand ii cntre dans l'eglise et voit toutes Ies merveilles qu'elle contient, ii en reste 
petrifie d'admiration, ne sachant ce qu'il doit regarder premierement. II oublie de1 
prier et meme d'oter son bonnet. 

c. Quand ii revient a lui, le Bohemien adresse sa priere : ~ Mon Dieu, toi tu sais ce 
que je pense, a quoi bon alors te tracasser encore •. 
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.4195 Ţiganul la biserică 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul la biserică. HAZ. SAT., 1907, no 6, 2. 

a. Un Bohemien va a l'eglise pour la premiere fois et se ticnt cache dans un coin. 

b. Le pope sort avcc le saint sacrem~nt ct tout le monde se mct a gcnoux. Le pope 
prie pour Ies chcfs de l'Etat, de l'Eglise ct pour Ies paroissiens. 

c. De sa place, le Bohcmien dcmandc ce qu'on va faire avec eux, et Ic pope repond 
irrite: o Et vous tous / Que Satan vous arrache Ies chcvcux / Qu'il vous secoue entre 
ses dents, lui et scs diablcs I Jusqu'a cc que vous de\'cniez raisonnablcs •. 

4196 Mai dă, popo ş-i în cela . .• 

Est atteste en Transylvanie. 

Mai dd, popa şi în cela ... POP., 1902, n° I~. 3. 

a. Un Bohemien va trop tât, avant la mcssc, a l'eglise. II passc cn rcvue Ies icones et 
s'arrete devant celle qui represente la crucifixion. Ayant l'imprcssion que Jesus est 
vivant, ii lui adresse la parole, sa.ns, ccpcndant, recevoir de reponsc. II croit albrs que 
c'est l'attitude que l'on doit gardcr dans une eglise ct ii se place, Ies bras etendus corn ms 

J esus sur la croix. 

b. Le pope le voit. Au debut, li le prend pour l'esprit malin, mais quand ii se pcrsuade 
que c'est le Bohemien, ii lui appliquc quelques gifles retentissantes. 

c. Le Bohemien essaie de s'expliquer: o Vous pouvez frapper aussi l'autre, mon pere, 
car c'est lui qui m'a cnscigne commcnt ii fallait que je me tienne et, si j'ai mal fait, 
îl en est seul responsable •. 

4197 Ţiganul şi coliva 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 5 variantes qui se groupent de la maniere 
suivante: 

1. Ţiganul şi coliva. I. CREANGĂ, 1909, no 3, 81. 

a. Un Bohemien va pour la premiere fois a l'eglise; ii prie comme ii le voit faire a 
tout le monde, et puis, ii se place pres d'un grand gâteau de ble et de noix•) qu' ii 
ne quitte plus des yeux. 

, ......... „ I_..,....":"".-~ 

•> colivcă = gâteau de ble et de noix, que l'on partage aux pauvres a une messe pour 
les morts. 
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b. En entendant dire au pretre : ~ . . . prenez, mangez, ceci est mon corps ... », ii se 
jette sur le gâteau et se met a le happer gou!Ument. 

c. Quand Ies gens veulent protester, ii repond que c'est le pope qui l'a ordonne et s1 
cela ne leur convient pas, ils n'ont qu'a ne pas manger. 

2. Ţiganul şi colivele. HAZ. SAT., 1911, no 49, 3. 

3. Ţiganul şi colivele. GAZ. Ţ ĂR., 1928, no 1, 4. 

4. Pasă-mi-te, nu vă place. SAT., 1935, noe 56-57, 29. 

5. Aşa a zis. ALB. BUC., 1938, no 45, 710. 

a, b1 (Prenez, mangez ... , le Bohemien se jette sur le gâteau de ble), c. 

il198 Mocanul la „popit" 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). (E. Baican), ADEV., 1885, no 19, 4. 

a. unc eglise d'un village a besoin d'un chantre. 

b. Chez le pretre, arrive un homme, demandant a etre engage comme chantre. 

c. II dit qu 'ii ne connaît ni Ies chants, ni la lecture des livres religieux, mais ii sait a 
merveille frapper la toaca•). 

2. Mocanul la „popit". (P. Gh. Savin), CULT. POP., 1921, no 19, p. 6. 

d. Un bergcr se decide de quitter son metier et de se faire pope, b1 (ll va 1;hez 

l'evequc pour qu'il l'ordonne pretre), c1 (Mais l'eveque lui dit qu'il ne peut le nommer 
ni meme chantre, puisqu'il ne sait ni lire, ni ecrire. Le berger declare alors qu'il sait 
sonner Ies cloches mieux que personne, ce qui est plus important que toutes Ies autres 
niaiseries). 

4199 L-a dat de gol 

Est atteste en Valachie. 

•) toacă = battement d'un petit marteau sur un arc de bois ou de fer, pour appeler Ies 
gcns a l'eglise. 
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L-a dat de gol. POP. ROM„ 1936, 57. 

a. Un homme veut s'engager dans une eglise pour frapper la toaca. 

b. Le pretre lui dit d'etre pieux, de ne pas adresser des injures, de ne pas fumer et de 
ne pas accomplir de mauvaises actions. L'homme promet de se comporter comme un 
veritable chretien. 

c. Le pretre lui demande encore, s'il sait frapper la „toaca" et lui, de repondre : o Com
ment donc ! Mais je la frappe comme personne d'autre, a lui faire lancer des etin
celles •, ... et il ajoute un juron de cocher. 

4200 Rtzînd Î>I sine 

Est atteste en Valachie. 

Rfzfnd în sine. DUM. POP., 1929, noa 25-26, 4. 

a. Un berger demande a un jeune monsieur quelle heure il est et celui-ci repond 10 
@t 10'. 

b. Le berger se dit que le jeune monsieur est bien sot, car au lieu de dire 10 et 10' il 
pourrait dire 20, en un mot I 

"201 Mocanul la prăşit 

Est atteste en Moldavie. 

Mocanul la prăşit. A.l.E.F., i. 10784 (dep. de Vrancea?). 

a. Un berger binant, laisse Ies tiges de maîs tres rapprochees Ies unes des autres. 

b. On lui demande pourquoi il bine ainsi et il repond que si une tige ne produit pas„ 
alors ce sera sa voisine qui produira. Mais son mais n'a rien produit. 

"202 Să nu te mai văd 

Est atteste, en Moldavie et en Transylvanie. On a identifie 5 variantess. 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1879, no 6, 22. 
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a. A une fete de Pâques, les paro1ss1ens ont apporte, selon la coutume, une telle quan
tite de pain benit, que le pope, en sortant de l'autel pour les remercier, se trouvait 
derriere une pile si haute qu'on ne voyait plus que sa tete. 11 leur adressa alors 
les paroles suivantes : 

b. « A present, c'est tout ce que vous pouvez voir de ma pcrsonne; Dieu fasse que, 
pour les Pâques de l'annee prochaine, vous ne puissiez plus m'apercevoir du tout ». 

2. Mocanii şi popuşoii. (N. Mateescu), ŞC. MOD., 1898, no 22, 171. Republiee: POP. 
ROM., 1933, 377 (Moviliţa-Vrancea). 

a 1 (Les bergers, apres avoir, l'automne, recolte le mals, le mettent en tas et se pla
cent l'un d'un câte, l'autre, du cc.te opposc du tas et s'interpellent), b 1 (L'un: <•He! 
Heeh I Ia! me vois-tu, l'ami, heeh? *; l'autrc repond qu'il ne le voit pas. ~ Que l'an
nee prochaine, la meule me cache cncore mieux a tes yeux »). 

3. Să nu te mai văd. I. CREANGĂ, 1915, no 12, 340. 

~ (Un berger et sa femme mettent le mals en tas dans leur cour et, comme ils sont 
separes par la meule, le mari demandc a son epouse si clle le voit), b2 (La femme 
lui dit qu'ellc le voit, mais elle desire ne plus le voir l'annee prochaine. Le berger 
ne comprend pas le sens des mots de la femme et il ajoute : « Le Bon Dieu 

t'exauce ! *)· 

4. Mă mai văd vreo lecuţă? CULT. POP .. 1924, no 79, 8. 

5. (Sans titre). REV. V. SAT., 1932-1933, no 2, 13. 

3.i· bz. 

4203 Ctt4 apă e Îl! Dunăre 

Est atteste en Valachie. On a identific 6 variantes qui se groupent de la maniere suivante: 

1. Care era mai deştept? Popescu-Ciocănel, Braşoave, 95. 

a. Quelques Bohemiens, s'approchant de la ville de Galatz, voient le lac de Brateş. 

b. Un moricaud commence a crier que le lac de Brateş doit contenir environ dix tonneaux 
d'eau. 

c. Son pere, pour se donner de l'importance, apprecie qu'il y en a plus, peut-etre quinze. 

2. !n astă Dunăre lată. Rădulescu-Codin, Dăfii, 21 (Pribegi-Ialomiţa). Republiee: NEAM. 
ROM. POP., 1916, no 14, 215. 
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3. În astă Dunăre lată. DUM. POP., 1922-1923, no 26, 6. 

4. Noa, aşa dar ... DUM. POP„ 1927, nos 23-24, 4 (Piatra-Neamţ-Neamţ). 

a
1 

(Quelques bergers arrivent au Danube avec leurs moutons), b 1 (L'un d'eux se de
mande sile Danube contient trois tonneaux d'eau), c1 (Surpris de la simplicite de son 
compagnon, l'autre repond qu 'il y en a bien plus, sept a huit et il reussit a l'en 

convaincre). 

5. Cît e Dunărea de mare. ALB. Buc„ 1938, no 26, 422. 

6. Cft e Dunărea de mare. ALB. Buc„ 1939, 398. 

~ (Un homme part voir Ies beautes du pays), b 2 (Quand ii retournc, un voisin, qui 
souvent avait montre son etonnement devant !'aspect imposant du Danube, lui de
mande s'il l'a vu, si le Danube est en effet tellement grand et combien de barils d'eau 
il pourrait contenir), c8 (- Possible qu'il ait a peu pres cent grands f'Ots), d. - Onais I 
Mais il est bien grand, l'ami I e. - Pour ~a. je te le garantis I 

<l!M Mocanul şi criv4/ul 

Est attcste en V alachie. 

Mocanul şi crivăţul. Zaharescu, Anecdote, 15. 

a. Uu berger passe l'hivcr avei: scs moutons au bord du Danubc, mais, durant la rude sai
son, ii <loit luttcr contre la neige toutc simple, ou melangec de pluie. 

b. Au mois de rnars, ii voit flotter sur le fleuve unc barque toutes voilcs tendues, qui, 
bien qu'enflees par la. bise, pouvaient a peine faire avanccr la barque. Alors, le bcrger, 
se moquant du vcnt, lui crie que c'est bicn fait, qu'il voie lui aussi comment tourne 
la roue, quand le Grec l'attclle et le force a pousser jusqu'a ce qu'il creve I 

4205 De-ale ungurenilor 

Est atteste en Valachie. 

De-ale ungurenilor. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1926, no 23, 359. 

a. Un berger voyage dans sa charrette, lourdement chargee, a travers un champ. II y 
voit une croix, qu'il a peur de ne pouvoir eviter, quoique le charnp soit assez etendu. 

b. Bien entendu, le berger heurte la croix de son vehicule, et le renverse. 
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c. Depuis lors, on dit que tel est le lot de tous Ies maladroits; ils viennent 
au-devant des calamites, les regardent et ne peuvent les eviter: •Le berger doit 
apprendre a conduire sa charrette ! I ! •. 

4!06 Părea oră~enească 

Est atteste en Transylvanie. 

Părea or~enească. Sima, Ardeleanul glumeţ, 28. 

a. Deux montagnards de la Transylvanie occidentale, marchands de baquets et de cercles. 
ayant quelque argent sur eux, arrivent dans une ville. 

b. Voulant vivre pour une fois sur un grand pied, ils achetent du pain blanc et du lait 
frais. Ils emiettent le pain, le mettent dans une grande ecuelle et versent dessus le lait. 
Le pain absorbe tout le liquide. 

c. En voyant cela, !'un des paysans dit que le pain est un larron, en cela, d'ailleurs 
comme tous Ies gens de la viile, parce qu'il leur a voie tout leur lait. Le pain qu'ils 
fabriquent a la maison, - pain d'orge et d'avoine, - est tout autre chose; des 
qu'on l'avale ii vous tombe comme une pierre directement dans l'estomac. 

4117 Istoria ciobanului cu berea 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 3 variante:>. 

l. Istoria ciobanului cu berea. POP., 1900, 588. 

a. un berger va a Bucarest, pour y faire des achats. II entre dans un restaurant et demande 
â boire ce que les boyards boivent d'habitude. 

b. Le gan;:on lui apporte de la biere. 

c. Le berger l'avale d'un trait. Ensuite, contemplant ce qui ctait reste au fond du verre, 
ii sort precipitamment, s'approche de son ânesse et jette Ies dernieres gouttes sous sa 
queue. II se met a sacrer de la belle mani~re se considerant dupe. 

2. I stor ia ciob:in14fr4j cu berea. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 18. 

a, b, c. 

3. (Sans titre). CASA RUR., 1895, 119. 

a 1 (Un Hongrois juche sur sa jument va a Braşov (viile de Transylvanie) et s'arr@te 
a une brasserie; la, on lui sert une chopine de biere), c1 (Apres avoir essaye plusieun 
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fois de la boire, ii fait la grimace, paie et sort, la chopine a la main ; dehors, il leve 

la queue de sa jument et jette la biere sous sa queue en disant: • Va-t'en la par ou tu es 

sortie I •). 

4101 Doi mocani 

Est atteste en V alachie. 

Doi mocani. Popescu, N. I., Basme, 43. 

a. Deux bergers se rencontrent : l'un est gai et l'autre est triste. 

b. Celui qui est gai, demande a l'autre comment il se porte et ou ii va. 

c. L'autre dit que le feu lui a tout devore. que sa femme en est morte et que depuis 
trois jours, ii n'a meme pas mange. 

d. Le premier l'invite a casser une croilte et a boire un petit verre, mais, voyant que son 
compagnon refuse, ii lui dit d'aller voir sa femme qui est du meme village que lui. 

e. (La fin licencieuse) . 

.U09 Tatăl nostru /igdnesc 

Est atteste en Transylvanie. 

Tatăl nostru ţigănesc. F. POP., 1897-1898, 334 (Jina-Sibiu). 

a. Un Bohemien, dont le pere etait du village de Jina et la mere de celui de Căpllna, 

qui travaillait dans la localite de Tău et avait ete rosse autant a Şugag qu'a Cugir, 
recitait le o Notre Pere t de la fa~on suivante : , Notre pere de Jina, notre mere de 
Că.pilna, /Ne nous mene pas, Seigneur, a Cugir car a Şugag nous avons deja ete ... I 
Notre pain quotidien, c'est a Tău que nous le recevons / Et pardonnez-nous, m'sieur 
le sylviculteur, comme aussi nous pardonnons au lard, au fromage, aux reufs et a la. 
viande quand ils nous manquent / Et ne nous menez pas, Seigneur, a Gherla, car 
Ies autres prisons nous Ies avons deja frequentees. / Gloire a mon pere et a mon frere, 
et a ma sc:eur, Floarea. I Que Jina et Poiana t'appartiennent, Seigneur. Ainsi soit-il •• 

4210 Rugăcimtea dancilor 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 6 variantes qui se grou
pent de la maniere suivante : 
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1. Rugăciunea dancilor. GAZ. TRANS., 1890, no 5, 7. 

a. • Tres saint apotre, pere du lard, esprit de Ia graisse, createur du marteau et de l'en
clume, ne nous mene pas dans des sentiers qu'il faut traverser sur des echasses, car Ies 
filets de breuf, Ies rognons, Ies saucissons et Ies boudins t'appartiennent » • • • Et a 
ce charabia, ii ajoute dans son baragouin : « Tolarişca, pişca, ucinişca, taşca, chichirez, 
la piece, car Ies choux sont prets. Baranghina, baranghina, han, han, malheur a 
nos pauvres tentes t. 

2. Rugăciunea ţiganilor de C„ăciun. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 22, 4. 

a. 

3. Tatăl nostru ţigănesc. I. CREANGĂ, 1920, nos5-6, 87. 

a1 (•Papa, caracatata, miciucica, micioucioi, ciomorococo, la crevee, pouf $ !). 

4. Rugăciunea dancilo„. Bîrseanu, Snoave, 45. 

5. Rugăciunea dancilor. ASTRA MAR., 1927, no 24, 3. 

a. 

6. Ucigaşul ţiganului. DACIA TR, 1931, 94. 

a2 (•lsbe dado, hope pourtle, ciaro mara de l'amara. lJado cosando du ciel, finte pi
chena, que ton regnc arrivc pour quc nous ne mangions pas des caboches mais le chou 
au lard quotidicn, car tu possedes la mâchoirc rancc, Ie gras paleron, le meilleur fro
mage, le mcilleur lait, la soupe aigre, la fumec des haricots, tout ce qui engraisse &). 

4211 L-au mfncat lupii 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaircs. 

1. L-au mincat lupii. GAZ. TRANS., 1889, no 40, 5. 

a. Un Bohemicn (4 - un berger) prie le pope de lui enseigner le • Notre Pere». 

b. Puisque tous ses efforts sont vains, le pope envoie le Bohemien amener ses brebis et 
lui dit: la blonde est • Notre Pere ~. sa voisine est « qui etes au ciel •>, et ainsi de 
suite ... 
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c. Apres quelques temps, le pape rcncontre le Bohernien dans le charnp et lui dernande 
de reciter la pricre. Mais le Bohemicn omet le: • que ton norn soit sanctific• et explique 

au pape quc Ies l0ups l'ont mangee. 

2. (Sans titre). POP., 1900, 173. 

3. L-au mîncat lupii. Sandu, Anecdote, 7. 

4. Tatăl nostru. CAL. POP., 1934, 128. 

a, b, c. 

4212 Tatăl nostru •.. 

Est atteste en Valachie ct en Transylvanie. On a identific 3 variantcs qui se groupcnt ainsi: 

1. Tatăl nostru ... GAZ. ŢER., 1894, no 29, 4. 

a. Un pretre cnseigne a un usurier le • Natre Pere o en Ic faisant prctcr de l'argcnt a autant 
de personnes qu'il y a de versets dans la prierc. 

b. A chaque debitcur, l'usurier donnc un norn ct, de cettc fac,:on, ii apprcnd la pricrc. n 
regrette de n'avoir pas connu ce procede vingt ans plus tot, car ii aurait appris Ic 
~ Credo & aussi. 

2. Cum a învăţat un boier ... „Tatăl nostru". NEAM. ROl\I. POP„ 1915, noH 8-9, 122. 

3. Cum a învăţat un cămătar „ Tatăl nostru". Costin, Snoave, 1. 

a 1 (Un usurier va a confesse. Le pretre, voyant qu'il ne connait aucune priere, se 
decide de lui en enseigner une), c. II envoie chez l'usurier huit paysans, chacun avcc 
le norn d'un des versets du • Notre Pere•. pour qu'il leur prete de l'argcnt, b1 (Trois 
jours apres, le pretre l'appelle et lui demande a qui ii a donne l'argcnt. L'hornme lui, 
recite le • Notre Pere & tout entier. Ce fut la methode par laquclle l'usuricr apprit„ 
sans difficulte, la priere). 

'213 Rusul la iarmaroc 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a idenlifie 12 variantes qui se groupent 
de la maniere suivantc : 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 9. 
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a. Un Russe va vendre au marche une paire de breufs, petits et maigres. 

b. Un passant lui demande pourquoi ses breufs sont tellement petits et le Russe repond 
•parce qu'ils sont vieux ~. 

c. II lui demande, ensuite, pourquoi ils sont tellement maigres. Le Russe lui explique 
que lui-meme serait maigre s'il etait attele au jorg en ne mangeant presque rien et 
en buvant de l'eau-de-vie. 

·2. Neamţu la tfrg. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 229 (Coşteiu-Timiş). 

! 
.3. Sasul la tîrg. ALB. Buc., 1907, no 27, 731. 

4. Sasul la tirg. Sandu, Anecdote, 110. 

5. Cum ştie sasul să-şi laude marfa. CĂL., 1926, 61. 

6. Rusul la iarmaroc. (N. Mateescu), REV. SOC. TIN. ROM., 1927-1928, noe 9-10, 49. 

Republiee: DOINA Jor„ 1928-1929, 9 (Moviliţa-Vrancea). 

a, b, c, d, ~ Parbleu, ne serais-tu pas maigre si tu etais malade? ~. repond le maltre des 
betes a cornes. 

7. Calul ţiganului. NEAM. HOl\L POP., 1913, noe 36-39, 573. 

8. Calul ţiganului. VEST. SAT., 1918-1919, no 3, 3. 

a 1 (Un Bohemien \"a a la foire vendre son cheval, petit de taille et maigre, mais quin
teux. 11 le vend pour se debarasser de lui). b 1 (Un Roumain, apprenant le prix demande 
par le Bohemicn lui dit que c'est trop cher, car le cheval est petit), c1 (G He, he, petit, 
en cffct, petit, mais ... vieux ! •, repond le Bohemien). 

9. Ca să-l laude. I. CHEANGĂ, 1915, no 7, 221. 

10. Cocoşul mătuşii. ALB. Buc„ 1924, noe 3-4, 3. 

11. (Sans titre). BUCIUM., 1924-1925, no li, 3. 

12. Cocoşul de şapte ani. V. NOUĂ, 1925, no 4, 3. 

a 2 (Une femme va vendrc au marche un coq), b2 (Puisqu'on lui offre un moindre prix 
que celui qu'elle dcmande, elle explique a celui qui voulait l'acheter), c2 (qu'elle ne 
donne pas son coq de sept ans, pour un prix derisoire). 

~214 La bîlci 

Est attcste cn V alachie. 
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La bîlci. CULT. POP., 1928, no 230, 2. 

a. Un paysan, qui ne brillait pas par l'intelligencc, va l.U marche vendre une vache. 

b. Quand quelques amateurs se presentent, le nigaud repond: • He, Be I elle ne mange 
pas, ne boit pas, n'a pas de lait, ... elle sait seulement beugler ! •. 

4216 S4 trdieşti boiarule ... 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a indentifie 5 variantes, qui se groupent de la maniere 
suivante: 

I. Sd trilieşti boiarule .•. (N. Mateescu), CASA RUR., 1898, 191 (Moviliţa-Vrancea). 

a. Un Bohemien s'adressc au boyard: • Je vous souhaite une longue vie, Monsieur •. 

b. Le boyard lui demande combien d'annees, et le Bohemien de repondre : c Yivez cent 
ans, mais sans manger et sans rien boire •. 

2. Sd trilieşti. (D. Ştefănescu), A.I.E.F., ms., 86, IV. 

3. Ţiganul şi boiernl. A.I.E.F., i. 10745 (dep. de Vrancea?). 

a, b1 ( .•• • Autant qu'il restc d'eau dans le criblc •). 

4. Ţiganul şi boierul. A.I.F.F., i. 10790 (dep. de Vrancea?). 

a 1 (Un Bohemien salue un boyard : * Bien le bonjour Monsieur et rien d'autre •). 

5. Boierul păcălit de ţigan. A.I.E.F., 1. 10795 (dep. de Vrancea?). 

a, b. 

4216 Est atteste cn Valachie. 

(Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, ne 38, 4. 

a. Un boyard, cherchant dans son registre les dettes des gens qui etaient sur son domaine, 
dit a !'un d'entre eux qu'il lui doit cinquante lei. 

b. L'homme soutient que sa dette est de trente lei. 

c. Chaussant ses lunettes pour controler, le boyard reconnalt qu'il s'est trompe. Joyeux, 
l'homme lui souhaite longue vie a ses yeux de verre et que les autres crevent. 
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4217 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). OPINIA, 1900, no 199, 3. 

a. Un Bohemien demande a son compere un petit seau de lait. 

b. Apres avoir re~u le lait, le Bohemien remercie le Roumain, en lui souhaitant que le 
Bon Dieu blanchisse ses yeux comrne il a blanchi lui son seau avec le lait prete; 
et au printernps, qu'il ait sept brebis d'un seul agneau, pour pouvoir lui en donner 

aussi une. 

'218 Cadoul naşului 

Est atteste en Valachie. 

Cadoul naşului. POP. ROM., 1938, 16. 

a. Un couple sans le sou re~oit comme cadeau de noce de la part de leur parrain - un 
homrne cossu rnais un ladre-vert, - une genisse de deux ans, qui ne donne que peu 

de lait. 

b. Apres quelques annees, quand la famille du jeune couple s'etait augrnentee par la venue 
des enfants et quand la vache avait rnis bas un veau, le parrain dernande a son fil
leul s'il a encore la vache et si, • quand on la trait il y a quelque chose qui brille 
au fond de l'ecuelle •. 

c. Le filleul lui retorque alors : o Puisse la prunelle de vos yeux briller tout autant qu'il 
y a de lait jetant sa clarte dans rnon ecuelle *· 

4219 Să-fi fie de cap 

Est atteste en Valachic et en l\foldavie. On a identific 5 variantes, qui ont ete groupees de 
la maniere suivante : 

I. Să-ţi fie de cap. Dumitraşcu, La namiaz, 11. 

a. Un Bohemien, apres avoir salue le pope, lui demande s'il ne veut pas acheter son 
rnauvais couteau pour cauper Ies polls qui sont autour de sa bouche. 

b. Le pope l'appelle un effronte qui ne respecte pas un pr~tre. 

c. Le Bohemicn declare qu'il ressemble plutât a• un grand coupable echappe de la geâle t 

et insiste qu'il achete un peigne qui lui serve pour sa tete•). 

*) J cu de rnots: l'expression roumaine să-ţi fie de cap veut <lire deux choses: o que cela 
vous serve pour votre tete• et en rneme temps • que cela retombe sur vous 9, 
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2. Reclamă ţigănească. CAL. BASM. CÎNT., 1874, 85. 

3. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1893, no 38, 3. 

4. Ia-ţi. (D. Ştefănescu), A.I.E.F., ms. 86, IV. 

5. Ţiganul şi cucoana. A.I.E.F., i. 10803 (dep. de Vrancea.?). 

c1 (Le Bohcmien voit une dame a la fcnetrc et lui tend un peignc, avcc ces mots; 
« Prenez ce peigne, madame, pour quc cela vous serve pour votre tete I ~). 

4220 Dă-mi, dă-mi 

Est atteste en Vaiachie, 

Dă-mi, dă-mi. (D. Ştefănescu), A.I.E.F., ms. 86, IV. 

a. U~1 Bohemicn dcmande a un boyard a manger et des vetcmcnts, uisant quc ce sera a 
charge de revanche. 

b. Curieux de connaître cette rcvanche, le boyard lui demande sous quellc forme clle sera. 
Le Bohemicn lui repond qu'il lui fendra du bois a la pioche et lui apportcra. de l'ea.u cla.ns 
le crible quand le boyard se mariera. 

4221 Acu, dacă s-ar coace . • . 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1899, 529. 

Un homme, ayant fini d'ensemencer son champ, au lieu de dire, comme c'est l'habi· 
tude, • Dieu Ies fasse pousser o, murmure: a Maintenant, qu'ils poussent ou non, pourvu 
qu'ils murissent •. 

4222 Urare de anul nou 

Est atteste en Transylvanie. 
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Urare de anul nou. POP., 1894, no 3, 8. 

Pour la Nouvelle Annee, un homme va chez une dame, pour lui offrir ses vc:eux, selon 
la coutume. II se presente : ~Moi, je suis celui qui ai sonne Ies cloches a l'enterrement 
de votre defunt epoux, que Dieu lui pardonne ». 

4223 Nici asta nu-i rea 

Est atteste en Transylvanie. 

Nici asta nu-i rea. CAL. Arad, 1882, 88. 

a. Un Bohemien portant une grande rniche sur sa tete, rencontre le pretre et le salue ; 
• Longue vie a monsieur le cure •· 

b. Quand ii veut oter son chapeau, le pain tombc dans un bourbier. 

c. Afin de ne pas offenser le pretre, ii repete: • Parbleu ! Que Monsieur ait une longue 
vie, mais.peut-on savoir a quoi cela pourrait bien servir encore? $ (ii s'agissait du pain) . 

.U:Z,S Hiritisirea ţiganulwi 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 5 variantes qui se groupent de la maniere 
suivante: 

I. Hiritisirea ţiganului. OPINIA, 1898, no 283, 2. 

a. Un Roumain, heureux de constater l'abondance de sa recolte de raisins, offre un festin 
auquel, entre autres convives, ii invite aussi un Bohemien. 

b. A la fin du repas, comme c'est le tour du Bohemien d'adresser a l'hâte quelques paroles 
de remerciement, ii leve son verre et, ignorant ce qu'un hectare de vigne pcut produire, 
dit : « A present, Dicu vous aide a obtcnir / De chaque sarment :/ Un seau tout plein ;/ 
De chaque cep / Tout un baquct; / Et de 50 hectares / Un char de f11ts •· 

2. Firitisirea ţiganului. Adam, Pe lingă vatră, 142. 
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3. 1nchin4ciunea ţiganului. VEST. SAT., 1914, no 17, 3 (Covasna-Iaşi). 

a, b. 

4. Urtltura /iganului. (N. Matcescu-Movilă), POP. ROM., 1933, 376. 

a1 (Un Bohemien arrive dans un village juste au moment des vendanges. II entre dans· 
une vigne et, pour obtenir quelques grappes, ii exprime, au maitre, ses souhaits), b. 

5. Firitisirea ţiganului. ALB. Buc., 1938, 86. 

a, b. 

"220 Est atteste en VaJacbie. 

(Sans titre). Zanne. Proverbele românilor, 1897, 705. 

a. Les moutons qu'un berger venait d'acheter depuis peu, mouraicnt Ies uns apres Ies; 
autres. 

b. li rencontre un autre berger qui lui 90uhaite que ses moutons vivcnt et se multiplient. 

c. Peine, le premier pâtre lui repond : • Desormais, que la bergerie vive, car Ies brebis
n'existent plus ! •· 

U28 Felicitarea ţiganului 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). Baican, Literatura populartl, 32. 

a. Les Bohemiens, fabricants de cuillers en bois, expriment des soubaits de cette soi te : 
Dieu vous jette ·a la tete beaucoup de chance I Qu'Il vous accorde des betes a cornes
nombreuses et menues, la queue comme l'alene. 

2. Felicitarea ţiganului. BIBL. BASM., 30. 

a. 

4227 Nu-i e bine vacn 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a i<lentifie 11 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 
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I. Nu-i e bine vacii. GAZ. TRANS., 1890, n° 1, 9. 

a. Un paysan besogneux va un jour voir comment se porte sa vachette, qui etait dans 
le troupeau du village. 

b. Son enfant l'attend impatiemment et quand il aper~oit son pere revenir tout triste, ii 
dit a sa mere: « Maman, je pense que notre vache ne se sent pas trop bien, car voila 
papa qui apporte Sl. peau au bout de son bâton ». 

2. (Sans titre). F. POP„ 1903, 152 . 

.3. Nu-i e bine vacii. ALB. Buc„ 1907, n° 26, 704. 

a, b. 

4. Aşa-i ţiganu. I. CREANGĂ, 1914, no 5, 156 (Iveşti-Galaţi). 

a 1 (Un Bohemien a une jument blanche, maigre et fatiguee qui l'accompagne partout), 
c. Un beau jour, le Bohemien revient a la maison seulement avec sa peau, b1 (La 
Bohemienne le voit de loin et dit: o 11 me semble que notre jument ne se porte pas 
trop bien, puisque mon Bohemien apporte sa peau au bout de son gourdin •). 

5. Nu-i e bine vacii. Sandu, Anecdote, 128. 

a, b. 

6. Vaca ţiganului. STRAJA, 1922, n° 15, 2 (Ciorteşti-Iaşi). 

a, b2 (• Notre vache n'est pas trop bien portante, car je vois pere apportant sa peau 
au bout de son gourdin ! •). 

7. Nu-i e bine vacii. Bîrseanu, Snoave, 46. 

8. Nu-i e bine vacii. ASTRA MAR., 1927, n° 24, 3. 

9. Vaca ţiganului. DUM. POP„ 1928, n°8 3-4, 4. 

10. Nu-i tndemtnă ]oianei. CAL. SĂT., 1929, 138. 

11. E ,du cu vaca. FEM. SAT., 1939, 7. 

a, b. 

4228 Săcuiul şi feciorul sdu 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 20 variantes, qui se grou
pent de la maniere suivante : 
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I. Săcuiul şi feciorul său. F. POP., 1895-1896, 366. 

a. Un Szeckler a perdu ses breufs et envoie son fils les chercher. 

b. Apprenant qu'il ne les a pas trouves, le Szeckler crie de loin â. son fils : o Alors, 
va-t'en au diable apres eux, car bient6t je te suivrai moi aussi â. cheval •. 

2. Boii secuiului. F. TOŢI, 1898, no• 21, 248 . 

.3. Boii secuiului. HAZ. SAT., 1902, no 4. 3. 

4. Săcuiul şi feciorul său. POP., 1902, no 24, 3. 

a, b. 

S. Du-le duplJ ei. Rădulescu-Codin, D4fii, 8 (Bogaţi-Argeş). 

a, b1 ( Quand son fils lui dit que Ies boeufs s'en sont alles au diable, le pere ajoute qu 'ii 
s'en aille vite apres eux, car il prend sa femme et ils viendront tous Ies deux aussi). 

6. Săcuiul. CAL. POP. ROM., 1905, 164. 

a, b. 

7. Se duserd boii dracului. I. CREANGĂ, 1909, no 3, 82. 

8. Se duseră boii dracului. C ĂL. POP„ 1910, 55. 

9. Săcuiul şi fi1'1 său. LIGA DEŞTEPT„ 1915, noa 24-26, 9. 

a, b. 

10. S-au dus boii. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 55. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1920, 
no 16, 253. 

11. S-au dus boii ... LUMINA SAT., 1923, no 16. 5. 

12. S-au dus boii ... Tuţescu, Din Boureni, 8. 

13. S-au dus boii. CAL. IL. ROM., 1924, ll 1. 

a, b. 

14. S-au dus boii. DUM. POP., 1925, noa 9-10, 4. 

https://biblioteca-digitala.ro



716 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

15. S-au dus boii ... Costin, Anecdote, 19 (Apadia-Caraş Severin). 

a, b1• 

16. S-au dus boii. CAL. F. LUMINA SAT., 1928, 89. 

a, b. 

17. Se duseră boii dracului. ŢĂRĂNISM., 1934, nO 25, 14. 

a, br 

18. Cînd nu-s boii. CĂL. POP., 1934, 175. 

19. (Sans titre). SAT., 1938, no 88, 11. 

20. Cind nu-s boii. (V. A. Gheorghiţă.), CAL. GOSPOD., 1940, 92. 

a, b2 (• Prends ton frere et allez-vous-en au diable, car je viens aussi apres vous .•• »). 

'229 Est atteste en Valachic. On a identifie 5 variantes similaires. 

I. (Sans titre). ROM. Buc., 1881, 63. 

a. Cn Bohemien SC prepare a aller a Constantinoplc et, pour ecourter le trajet, - d'apres 
sa caboche - ii se couche pour la nuit, dans J'antichambre. 

b. Les moricauds font du tapage et J'empechent de dormir. Le Bohemien crie apres t.:ux : 
« Vous avez de la chancc que jc me trouve sur la route qui conduit a Constantinople, 
car si j'etais cncore a la maison, je vous battrais avec mon marteau de forgeron ». 

2. (Sans titre). GAZ. SAT„ 1885, n° 7, 126. 

3. (Sans titre). TIMP„ 1895, n° 119, 2. 

4. (Sans titre). (Şt. St. Tuţcscu), CAL. TOV. SĂT„ 1910, 34. Republiee: Din viii şi vîlcele, 82. 

5. (Sans titre). ŢĂRĂNISM„ 1929, n° 23, 13. 

a, b. 

-1!30 Ca să scurteze di11 cale 

Est atteste en Valachic. 

Ca să scurteze din cale. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 378. 
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a. Un Bohemicn fait des preparatifs pour son depart a la ville et afin de reduire la dis
tance qui l'en separe, ii se couche dans l'antichambre. 

b. Le matin, ii se souvient d'avoir oublie sa pipe dans Ia maison. II la prend et ! 'en 
va, pensant qu'il avait diminue le trajet en dormant dans I'antichambre mais qu'il 
avait perdu cet avantage. Cf. Type 4302. 

4231 Est atteste en Valachic, l\loldavie et Transylvanie. On a identific 3 variantes similaircs. 

I. (Sans titre). ALB. Buc., 1897, no 17, 530. 

a. Deux marchands associes s'entendent que l'un d'eux envoie un telegramme a !'auire, 
sit6t leurs cochons embarques dans le train. 

b. Le premier va a la gare, embarque Ies cochons ct ensuite cnvoie le telegramme suivant 
a son compagnon: • ]e suis arrivc avec Ies cochons a la gare, tu es le seul qui manque. 
]'aurais pris l'express, mais on n'y re~oit pas Ies an.imaux. Si tu as besoin d'un breuf, 
pense a moi ~. 

2. Negustorie. CAL. IZVORAŞUL, 1934, 104 (Dorohoi-Botoşani). 

3. Intre negustorii de vite. DACIA TR., 1937, 89. 

a, b. 

4232 Zapis ţigănesc 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 22 variantes qui se groupent 
de la maniere suivantc : 

I. Zapis ţigănesc. (D. Stăncescu), FUNCŢ., 1880, no 407, 3. Republice: REY. NOUĂ, 

1889, 478; GAZ. TRANS., 1892, no 61, 7; UNIV. LIT., 1892, no 31, 2; Snoave, 7; 
F. TOŢI, 1897, n° 45, 364; CAL. SĂT., 1900, 47; CĂL. POP. ROM., 1904, 95; CULT. 
POP„ 1928, no 226, 2. 

a. Le Bohemien Danciu vend, au chef du campement Hanciu, son ours, un peu malade, 
nomme Ganciu. 

b. Pour que l'autre ne se ravise point, Danciu exige un contrat en bonne et due forme : 
•Le grand chef Danciu / A vendu son ours Ganciu / Au grand chef Hanciu f Qui l'a 
vu I L'a piu I Lui a chante f L'a fait danser, / L'a promenc / Un coup de bâton apres 
l'autre / Somme acqnittee / Ours emmene •. 
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2. Un zapis Jigănesc. ROM. LIT., 1891, 186. 

a, b1 ( ••• • Argent acquitte / Ours emmene / Mon jeune Monsieur, je vous conjure/ 
Mettez la goutte •) pour signature, / Bâclons vite la conclusion / En evitant toute con
fusion •). 

3. (Sans titre). TIMP., 1894, no 140, 2. 

a, b2 ( ••• o II a donne l'argent, ii a pris l'ourse. Qu'il n'y ait point d'autre marchandage 
entre nous. Tirez une ligne en bas et nommez-le un contrat ~). 

4. Zapisul ţiganului. ROM. Buc., 1894, 2011. 

5. Zapiml ţiganului. GAZ. ŢER., 1894, no 33, 4. 

6. Zapisul ţiganului. GAZ. TRANS.. 1896, no 68, 6. 

7. Ţiganul şi pisărul. F. INT., 1897, no 30, 7. 

a, b 2 • 

8. Mintea ţiganului. ALB. Buc., 1897, no 7, 207. 

a, b3 ( ••• • 11 a donne de l'argent et l'a pris. / La goutte et la signature, car je ne sais 
ni lire ni ecrire•). 

9. Contractul figanului. CAL. Arad, 1901, 143. 

10. Contractul ţiganului. CAL. POP. BUCOV., 1903, 122. 

a, b 2• 

11. Vinzarea ursului. ACTIV., 1904, no 1, 3. 

12. Ursul ţiganului la preţ. HAZ. SAT., 1905, no 6, 3. 

a, b. 

13. Zi zapis. Popescu-Ciocănel, Braşoaue, 10. 

14. Zapis ţigănesc. CUCU, 1906, no 7, 2. 

15. Vînzarea ursului. ŢARA OLT., 1908. no 30, 7. 

16. Zapis ţigă11esc. HAZ. SAT., 1909, no 2, 2 (Netoşi-Ialomiţa). 

•) La goutte d'encre pour qu'il y applique Ie doigt. 
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17. Zapis ţigănesc. GAZ. TRANS., 1909, no 57, 6. 

a, b4 ( ••• a Mets le sceau et le timbre, tire une ligne cn bas, et nomme-le un contrat•). 

18. Zapis ţigănesc. CAL. POP. BUCOV., 1910, 107. 

19. (Sans titre). DUM. POP., 1921-1922, no 25, 2. 

20. Vlnzarea ursului. PRIETEN. NOSTRU, 1924, noe 6-7, 23. 

a, b5 ( ••• • Et maintenant pas de tohu-bohu, pas de brouillamini, je paie•). 

21. Zapisul. Hîrnea, Polojănii, 57 (Paltin-Vrancea). Republiee: REV. T. PAMFILE, 1926; 
ALB. Buc., 1940, 134. 

a, b9 ( ••• • Et maintenant, tope-la, pour conclure le marche et dis :· que la chance soit 
avec toi I •). 

22. Între vătafi. DUM. POP., 1930, noe 31-32, 6. 

a, b. 

4!33 Croitorul prost 

E~t atteste en V alachie, Molda vie ct Transylvanie. On a identifie 7 variantcs qui se groupcn t 
de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). CAL. MIN., 1902, 189. 

a. Un homme demande a un tailleur de lui confcctionncr une paire de pantalons qui soient 
prets pour Ies 40 martyrs (la fete) et ii ajoute : • pour Dieu I faites-lcs plus larges t. 

b. Apres une semaine, le tailleur lui apporte 40 paires de petits pantalons, pour chaque 
saint, et une paire plus large pour le Bon Dieu. 

2. (Sans titre). CAL. BASM. CÎNT„ 1876, 76. 

3. Pantalo11ii. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 282. 

4. Amîndoi vorbim, başca ne-nţelegem. Zaharescu, Anecdote, 34. 

a, b1 ( Quarante paires de pan tal o ns pour Ies 40 martyrs). 

5. Croitorul prost. I. CREANGĂ, 1909, no 6, 165 (Tuţcani-Vaslui). 
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6. Harnic pentru 40 de sfinţi. Costin, Anecdote, 16 (Luncaviţa-Caraş Severin). 

7. Croitorul şi ţăranul. LUMINIŢA, 1937-1938, no 6, 13 (Brăila-Brăila). 

a, b. 

4!34 Paguba ţiganului 

Est atteste en Vaiachie et Moldavie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Paguba ţiganului. I. CREANGĂ, 1916, no 6, 187 (Bîrlad-Vaslui). 

a. Des sept enfants d'un Bohemien, un vient de mourir. 

b. Pendant qu'il est a l'enterrement, sa femme met au monde deux jumeaux. 

c. De retour du cimetiere, le Bohemien Ies caresse, en leur disant : « Mes chers, chers pe

tiots, vous voiJa. restes seulement huit des sept que j'avais ~. 

2. Dragii talii, dragi! Cum vă-mpuţinaţi. POP. ROM„ 1932, 207 . 

.3. Dragii talii, dragi! Cum vă-mpuţinaţi. CAL. NAŢ. ZIAR AMERICA, 1933, 85. 

a, b, c. 

4!35 Est atteste en Vaiachie. 

(Sans titre). UNIV. LIT., 1885, no 365, 3. 

a. Un paysan arrive a la douane, ayant un gros bloc de fromage dans sa besace. 

b. Le douanier le menace de ne pas le laisser passer s'il ne paie pas de taxe. 

c. Le paysan lui repond qu'il passera quand meme et s'asseyant sur un banc, il ote de 
sa besace un quignon de pain et le fromage qu'il mange tout entier. Ensuite, ii s'a
dresse au douanier en lui disant : $ Maintenant, vous pouvez me payer meme une tour

nee •. 

4!38 La vamă 

Est atteste en Transylvanie et Vaiachie. On a identifie 12 variantes similaires. 

1. (Sans titre). TIMP., 1894, no 42, 2. 
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a. Un paysan, sa charrette chargee de gros sacs et traînee par deux chevaux maigres, se 
voit arrete a la barriere et fa, on lui demande ce qu'il a dans Ies sacs. 

b. Le paysan s'approche du fonctionnaire et lui dit tout bas a l'orţille, qu'il a de l'avoine 
dans les sacs, - mais ii ne parte pas haut, de peur que les che\'aux ne l'entendent. 

2. (Sans titre). F. POP., 1894, 158. 

3. Ungurul înţelept. F. POP„ 1895-1896, 374. 

4. (Sans titre). TIMP„ 1896, no 245, 3. 

5. La vamă. GAZ. TRANS„ 1901, no 128, 6. 

6. La vamă. ALB. Buc„ 1906, nos 47-48, 1256. 

7. La vamă. LUMINA, 1907, no 5, 6. 

8. La vamă. BABA SAT., 1911, no 8, 3. 

9. Ungurul înţelept. LIGA DEŞTEPT., 1915, nos 24-26, 11. 

10. La vamă. HAZ. SAT„ 1916, no 5, 2. 

J 1. Moş Stamate. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP„ J926, no 18, 281. Republiee: 
De-ale unui traistă-n băţ, 28 (Gildău-Ialomiţa). 

1'2. Ţiganul cu ovăz la barieră. Popa Dochin, Anecdote, 21. 

a, b. 

4237 Fiul la moartea tatălui 

Est atteste en Yalachie. 

Fiul la moartea tatălui. Tuţesc~ Din Boureni, 37. Republice: BUCIUM„ 1924-1925, no 6, 4. 

a. Au chevet d'un moribond se tiennent une vieille femme, uu cierge allume a la main, et 
Ies parents, qui attendent que l'homme rende son âme. 

ib. Mais puisque la fin retarde, un des enfants, qui etait assis a l'ecart et avait les larmes 
aux yeux, dit: ~ Mais enfin pere, depeche-toi de mourir, car le cierge va se terminer 
bientot ! ... •· 
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'238 Mama ţiganului bolnavă 

Est atteste en Valachie. 

Mama ţiganului bolnavă. POP. ROM., 1933, 275. 

a. On demande a un Bohemien si sa mere est malade. 

b. Le Bohemien repond : • C'est que, monsieur, de malade, elle est malade; depuis trois 
jours qu'elle est au lit, la paunette, mais je crains qu'elle ne meure plus!•. 

4239 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CAL. Arad, 1904, 161. 

a. - ~ Dis donc, le Bohemien, est-ce que c'est vrai que ta mere est morte? t 

b. - • Mais pas du tout ! Voila, ii n'y a ni meme une heure depuis que mon pere l'a laissee 
epuisee, apres la rossade qu'il lui a appliquee I • 

4240 Ţiganul cind a îngropat pe tată-sdu 

Est atteste en Yalachie et Transylvanie. On a identilie 3 variantes similaires. 

l. Ţiganul cfnd a fngropat pe tatd-său. CUCU, 1905, no I, 7. 

a. Le pere d'un Bohemien venant a mourir, le fils ordonne Ia messe d'enterrement. 

b. Au moment de descendre le cercucil dans la fosse, ii n'entre pas; ils ne peuvent ni le re
tirer, la fosse etant trop etroite. 

c. Le Bohemien exaspere dit au pope : • Diantre, mon pere, jusqu'ici 4ra a marche plus 
ou moins bien, mais, maintenant, le diable s'en mele pour nous empecher soit de l'oter~ 
soit de le mettre dedans •. 

2. Ţiganul cînd a îngropat pe tată-său. HAZ. SAT., 1908, no 9, 3. 

3. (Sans titre). GAZ. Ţ ĂR„ 1926, no 15, 4. 

a, b, c. 
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-1241 Cum a ajutat Dumnezeu de-a murit tata ungurului 

Est atteste en Transylvanie. 

Cum a ajutat Dumnezeu de-a murit tata ungurului. F. POP., 1892-1893, 4. (Ormindea-Hune

doara). 

a. Un Roumain demande a un Hongrois de quoi son pere est mort. 

b. Le Hongrois lui explique comment le Bon Dieu l'a aide a mettre fin aux jours de son 
pere, quand ii lui a mis le pied sur la poitrinc et l'a pris a la gorge, en serrant de toutes 

ses forces. 

4242 Ţiganul la Dumnezrn 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul la Dumnezeu. (T. Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 226. 

a. Un Bohemien grimpe sur un saule et, de la, ii s'accrocbe aux anses du ciel, appelant 
le Bon Dieu. 

b. Le Bon Dieu se fâche, provoque une terrible tempt'!te qui rompt le saule, laissant le Bo
hemien suspendu. 

c. Les enfants du Bohemien, reunis en conseil, se demandent quel est le mcilleur moyen de 
lui venir en aide; l'un propose de mettre sous lui des coussins mous; un autre, de la 
paille de seiglc; le troisieme, de crcuser un grand trou. 

d. Le Bohemien lâcbe prise, tombe et meurt. Ses fils se consultent sur le meilleur mode
de l'enterrer. Le benjamin suggere : • Enterrons-le a la lisiere du village, I Derriere· 
la palissade brune / Ou le soleil ne l'importune / Ou Ic vent ne fasse rage o. 

4243 Est atteste cn Transylvanie. 

(Sans titre). F. POP. 1895, 54. 

a. Une Bokernienne cornprend que l'ârne quitte le corps quand l'hornme meurt. 

b. Quand son fils est a son lit de mort, la Bohcmienne lui recommande de serrer bien les
dents, afin que l'âme ne puisse sortir. 

c. Le moricaud scrre Ies dents tant qu'il peut et quand ii scnt qu'il est a bout de forces„ 
fâche, ii ouvre la bouche : • Tiens ! va-t'en au diable si c'est la ton bon plaisir ! o. 
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-4244 Pîrleală 

Est attestc en Valachie et Moldavie. On a identific 4 variantes. 

1. Pîrleală. (I. Adam), GAZ. TRANS., 1897, no 215, 7. Republice: F. TOŢI, 1897, no 40, 
318; Pe lingă vatră, 116; Glume ţărăneşti, 78. 

a. Un Bohcmien part a Iassy pour un proces. 

b. II s'arrete en chemin pour casser une ermite; un Roumain, surgi a l'improviste, s'ctonne 
de le voir porter des provisions dans sa besace en allant a Iassy, quand c'est une 
chose archi-connue que, la-bas, Ies chiens se promenent avec des craquelins au bout 
de leur queue. 

c. Le Bohcmien feint d'avoir oublic cela et donne sa besace avec sa polenta au Roumain. 

d. Arrivc dans la viile, ii voit un mâtin, la queue en trompette. 11 se met a sa poursuite, 
le chien saute par-dessus une palissade. 

e. Le Bohcmien croit que le chien a perdu le craquelin et se met a le chercher. 

L Les gens apprennent du Bohcmien toute la cocasse aventure et s'amt1sent sur son 
compte. Depuis ce temps, ii y a l'expression: o Mais je sais bien que dans tel endroit, 
Ies chiens n'errent pas avec des craquelins au bout de leur queue *· ou bien « Nulle part 
Ies chiens ne se promenent avec des craquelins au bout de leur queue •. 

2. (Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1899, 627. 

a1 (Un petit moricaud va, pour la premiere fois de sa vie, a Iassy), d 1 (Il voit un 
chien, la queue en trompcttc, et croit qu'il porte un craquelin au bout), f. 

3. Ţiganul la tirgul laşilor. (S. Hirnea), NEAM. ROM. POP., 1915, nos 8-9, 117. 

a, b, c, d, e, g. Le Bohemicn rentre chez lui mourant de faim. 

4. Momeald. ALB. Buc., 1934, no 12, 182. 

a, b, c, d, e, f1 (Le Bohemien ne cesse de chercher jusqu'a ce que le monde, qui se tord 
de rire, ne le fasse comprendre qu'il a ete dupe). 

4245 Ţiganu spre Bucureşti 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganu spre Bucureşti. HAZ. SAT., 1905, no 2, 3. 

a. Un Bohemien entend qu'a Bucarest Ies chiens se promenent avec des craquelins au bout 
de leurs queues. 
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b. Un soir, il se decide de partir, apres avoir donne quelques prudents conseils a sa femme, 
comment elle doit proceder pendant son absence. 

c. Pour ecourter le trajet, le Bohemien se couche dans l'antichambre, ou dorment aussi 
Ies moricauds; en trebuchant sur Ies mioches, le Bohemien, irrite dit que ni meme 
sur le chemin de Bucarest ii n'a ses coudees franches a cause d'eux. 

4246 Ciobanul la horă 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Ciobanul la horă. Adam, Vorbe de clacă, 105. 

a. Un jeune berger, un peu beta, s'en va un jour au village voir la danse (la hora) lui 
auss1. 

b. Quelques jeunes gens observent qu'il est tout seul et, bon gre, mal gre, ils l'entraî
nent dans la danse. Tout en gambadant, ii est tire tantât a droitc, tantot a gauche, 
et cela jusqu'au soir, si bien que le pauvre gar4'on n'en pouvait plus de fatigue. 

c. Quand ii rentre a la bergerie, ii raconte aux autres bergers comment on danse la hora: 
~ tiraille a droite, tiraille a gauche, et puis tous au milieu, 4'a bouillonne comme la 
bouillie sur le feu ! ~ ... 

2. Ciobanul la horă. PRIM., 1922, noe 13-14, 2. 

3. Ciobanul la Ilară. CAL. GOSPOD., 1931, 40. 

4. Ciobanu la horă. ALB. Buc., 1936, no 50, 790. 

a, b, c. 

4247 Ca la boieri 

Est atteste en Moldavie. 

Ca la boieri. Furtună, Cuvinte scumpe, 60. 

a. Un paysan a, un jour, l'idee saugrenue d'acheter un billet de bal, pour connaître de 
pres, lui aussi, Ies habitudes des messieurs. 

b. A la vue de la foule richement paree, ii n'ose plus entrer dans la salle. II se tient de
hors regardant, par la croisee, tout ce beau monde qui tournoie. 
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c. Quand quelqu'un lui demande comment cela a ete, il repond: (C J'ai jete l'argent 
par la fenetre, car ils ont ete les seuls a se tremousser toute la nuit . . • Et, a vrai 
dire, ce n'est rien d'extraordinaire. Chez nous, on fait danser la jeune fille et puis, 
on la passe a un autre pour qu'il la fasse gambader de plus belle; chez eux, ils la 
prennent de fa ou elle est assise et la ramenent a la meme place. Que je n'entende 
plus parlcr d'eux ! ... &. 

4!48 D-ar fi în vis 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identific 5 variantes, qui se groupent de la maniere 
suivante: 

1. D-ar fi-n vis. CAL. PR0F., 1866, 99. 

a. Un Bohemien, pendant un cauchemar, voit sa jumcnt devoree par les loups. 

b. Un jour, dans la foret, quand il laisse sa jument libre de paître, Ies loups la devorent en 
effet. 

c. Le Bohemien, voyant Ies fauvcs mettre en pieces sa jument, court vers la maison en 
criant : $ Pourvu que ce soit encore un reve ». 

2. D-ar fi în i•is. Fundescu, Lit. pop. Anecdote, 58. Republiee: Lit. Pop. Basme, 167. 

3. D-ar fi ... (D. Stăncescu), FAM., 1893, n• 4, 44. Republiee: Snoave, 109. 

a, b, c1 (~ Mon Dieu, que ce soit en reve, car autrement je reste sur le pave •>). 

4. D-ar fi. . . Stăncescu, Glume, 51. 

b, d. Le Bohemien rencontre son comperc, le Roumain, et lui demande s'il n'a pas vu sa 
jument, c2 (Le Roumain l'avait vue dans la prairie avant qu'elle ne fOt mangee par Ies 
loups). Alors le Bohemien s'exclame : 11 Pourvu que ce soit comme vous le dites et pas 
comme je le sais, moi»). 

5. Cum ştie ţiganul. Munteanu, Povestiri, 6. Republiee : NEAM. ROM. POP., 1920, no 1, 12; 

I. CREANGĂ, 1921, no 7, 104; IZVORAŞUL, 1924, no 5, 169 (Jorăşti-Galaţi). 

b1 (Le Bohemien passe avec sa jument par une foret. Un loup attaque la jument; le 
Bohemien grimpe vite sur un arbre, ou il reste toute la nuit), d 1 ( Quelques Roumains 
voient le Bohemien perche sur une branche de l'arbre. Le Bohemien Jeur dit qu'il se 
repose. Et quand on lui demande ou est sa jument, le Bohemicn repond brievemen,t : 
• C'est Ie loup qui le sait»), c1• 
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a.li I apa ţiganului cu patru mînji 

Est atteste en Valachie. 

Iapa ţiganului cu patru mînji. HAZ. SAT., 1905, no 5, 3 (lzvoarele-Dîmboviţa). 

a. Un Bohemien laisse sa rosse efflanquee libre de paitre dans la foret; de temps a autre, 
ii envoie ses moricauds voir ce qu'elle devient. 

b. Un beau jour, le benjamin voit quatre loups devorer leur jument. 

c. Croyant qu'elle a mis bas quatre poulains, il va vite en informer son pere. 

d. Son pere lui dit qu'ils etaient peut-etre des corbeaux, mais le moricaud l'assure qu'ils 
n'etaient pas aveugles *),car tous avaient des yeux luisants et ils tetaient si gouhlment, 
qu'elle n'avait plus de ventre du tout. 

450 Ce reţept 

Est atteste en Transylvanie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. Ce reţept. CUCU, 1905, no 3, 6. 

a. Un hommc vient se plaindre au medecin que, Ies jours passes. il a ete il ne sait plus 
ou, qu'il s'est cogne contre il ne sait quoi et que, maintenant, il se sent, il ne sait 
comment. 

b. Le medecin lui recommande d'aller a la pharmacie, il ne sait pas laquelle, d'y acheter, 
ii ne sait pas quoi, de le boire, ii ne sait comment, et il se sentira mieux, il ne sait 
pas quand. 

2. Badea Grigore la doftor. Costin, Anecdote, 7 (Rugi-Caraş Severin). 

a, b. 

4251 ctnd la adică, atunci nimică 

Est atteste en Valachic et Moldavie. On a identifie 9 variantes qui se groupent de la ma
niere suivante : 

*) En roumain: orbi (aveugles), permet de faire la confusion avec corbi (corbeaux). 
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1. (Sans titre). (E. Baican), TIMP„ 1881, no 224, 3. Republice: Literatura populară, 33. 

a. lJn boyard, grand amateur de faceties, aime a poser toutes sortes de questions et celui 
qui reussit a le mettre dedans, rer;:oit un cadeau. 

b. 11 demande a un Bohemien ce qu'il y a de meilleur dans une poule et dans une 
bufflette. Le Bohemien, qui avait appris d'un Roumain que la reponse devait etre: de 
chez Ia poule la peau et de chez la bufflette la creme, se hâte de dire : •la peau 
de la bufflesse et la creme de la poule ». 

2. Cînd la o adică, atunci nimică. Adam, Pe lingă vatră, 79. 

a1 (l'n empereur fait savoir dans tout Ie pays qu'il offre la main de sa fille a celui qui 
lui dira quel est le plat le plus savoureux), b 1 (Le Bohemien essaie aussi sa chance; 
a la question de l'empereur, il repond, tel qu'il l'avait appris des villageois, mais en 
embrouillant Ies choses, que Ies mets Ies plus delicieux sont ~la langue de la poule 
et la peau de la vache *). 

3. V dtaful. Zaharescu, Anecdote, 24. 

b 2 (Le chef d'un campement bohemien entend, a l'auberge, un marchand commander 
une langue de vache et une peau rotie de poule), c. Le lendemain, le Bohemien affame 
entre dans l'auberge et demande, dans son impatience : « Servez-moi, vite, une peau 
râtie de vache et une langue de poule o. 

4. Ţiganul bucătar. ~EAM. ROM. POP., 1911, no 45, 717. 

b3 (l"n boyard engage comme cuisinier un Bohemien et lui demande quels sont Ies 
plats qu'il sait preparer et specialement s'il connaît comment on accommode la langue 
de vache et la peau de poule. Le Bohemien s'empresse de dire qu'il n'a pas son pareil 
quand ii s'agit de langues de poules et de peaux de vaches ... ). 

5. Gustul ţiganului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 225. 

d. l'n Bohemien trouve un Roumain en train de dejeuner d'un roti de poule et d'une 
Jangue de vache en sauce, b• (Le Roumain lui demande ce qu'il prefere. Presse de re
pondre que Ies deux plats lui plaisent, le Bohemien repond : « la langue de poule et la 
peau de vache »). 

6. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1925, noe 9-10, 4. 

d 1 (l"n Bohemien demande a son maître quels sont Ies meilleurs plats et le boyard 
lui dit que ceux prepares d'une langue de vache ou d'une peau de poule), b6 (En
chante de ses nouvelles connaissances culinaires, ii declare qu'a la maison il va ordonner 
a sa femme, pour le mardi gras, une langue de poule et une peau de vache). 

7. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1930, no 3, 4. 

a, b. 
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8. Cind la adică, atunci nimică. ALB. Buc., 1937, no 27, 422. 

9. Ctnd la adică, at1mci 11imică. ALB. Buc., 1939, 318. 

'252 Calicul de la Talpari 

Est atteste en Moldavie. On a identific 2 variantes similaires. 

I. Calicul de la Talpari. (I. S. Ionescu). ERA NOUĂ, 1891, no 116, 4. Republiee: ŞEZ.~ 

1901, 168; Poveşti, 6. 

a. Devant l'eglise Talpari de Iassy, mendie, depuis des annees, le vieil aveugle Haralambie. 

b. Une fois, quand on celebrait la fete du patron de l'eglise, un misereux inconnu occupe
la place de Haralambie l'aveugle. Haralambie frappe avec son bâton !'intrus. 

c. Juste a ce moment, passe par 13. le metropolite qui re~oit aussi un bon coup de trique. 

d. Le metropolite morigene l'aveugle, qui s'excuse, en disant qu'un vagabond a essaye
de prendre sa place de mendiant ; cette place, ou tous ses parents ont mendie de pere
en fils. Seulement apres sa mort, l'autre peut en heritcr, mais pas avant, non, a aucun 
prix. 

2. Calicul de la Talpari. Creangă, Opere, 381. Republice: PRll\I., 1924, no 5, 1. 

a, b, c, d. 

'253 Neam de neamul meu 

Est attcstc en Transylvanie, Valachie ct Moldavie. On a identifie 9 \'ariantcs similaires. 

I. Neam de neamul meu. F. POP , 1895-1896, 302. 

a. Deux mendiants se querellent pour la place a l'entrcc de l'eglise; chacun soutient avcc 
force qu'il est le premier occupant. 

b. L'un d'entre eux, la moutarde lui ayant saute au nez, demande a l'autre pourquoi i) 
lui met des bâtons dans Ies roues, car tous ses parents ont ete, depuis des generations. 
des mendiants de premier ordre (2 - c'est pour cela qu'il est chef de file des Bohemiens; 
5 - l'autre, un gueux d'hier, d'avant-bier). 

2. Neam de neamul meu. ALB. Buc., 1907, no 26, 704. 

https://biblioteca-digitala.ro



730 TRAITS PSYCHOLOGI QUES 

3. Ţiganul fruntaş. LUMINA, 1908, no 17, 9. 

4. Neam de neamul meu. AGRIC., 1901, noa 1-2, 11. 

5. De mîna întîi. CRIN. SAT., 1923, no 10, 134. 

6. Neam de neamul lui. Bîrseanu, Snoave, 38. 

7. Neam de neamul meu. Sandu, Anecdote, 26. 

8. Neam de neamul meu. ASTRA MAR„ 1927, no 23, 3. 

9. Neam de neamul met4. (Ap. D. Culea), CAL. SAT„ 1938, 101. 

a, b. 

4204 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Baican, Literatura populară, 61. 

a. Un Bohemien va chez le medecin, et se plaint qu'il a une sante chancelante; il a mal 
a l'estomac, parce qu'il n'a rien mange. Pour guerir, il lui demande un petit verr e 
d'eau-de-vie. 

b. Le medccin lui donne de l'eau et le Bohemien replique qu'il a deja essaye avec des 
oignons *), mais sans resultat; plutOt, que le docteur lui administre de l'huile de 
naphte. 

c. Le medecin lui en donne, mais le Bohemien reproche au docteur de prendre en derision, 
a,·ec son indifference, un paU\'re Bohemien. 

-4255 Rotunjica figanului 

Est atteste en Valachie. 

Rotunjica ţiganului. Popescu, N. I., Basme, 45. 

a. Le medecin prescrit certaines poudres a un Bohemien malade. 

b. Le Bohemicn avale Ies poudres ordonnees, mais sans resultat. 

c. Quand le medecin lui donne d'autres pilules qu'il doit prendre plus souvent, le Bo
hemien s'ecrie: • Aie ! de nouveau avec des rondelles, donnez-moi autre chose, -

•i roum. apa (eau) peut etre confondu avec ceapa (oignon). 
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puisse-je vous croquer tout cru, - car avec vos pilules je n'arriverais plus a voir mon 

petit cheval blanc ! •. 

4256 Am greşit-o din căleală 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 6 variantes. 

I. Am greşit-o din căleală. F. TOŢI, 1898, no 25, 313. 

a. Saint Jean descend du ciel sur la terre et entre comme ouvrier chez un forgeron bohemien. 

b. lin jour, quand ii fallait ferrer un cheval, saint Jean lui coupc Ies pieds et apres Ies 

avoir ferres, ii Ies recolle parfaitcmcnt a lcur place. 

c. La Bohemienne, qui a assiste a la scene, se moque de son mari, puisqu'il est incapable 

d'une telle performance, quoique Ic Bohemicn souticnnc quc c'cst lui qui a enseigne 

a saint Jean de faire de tels miraclcs. 

d. Une autre fois, le saint voit une viciile fcmme laide et bossue. ll la mct dans le four 

et apres l'avoir bien laissee cuire, l'en rctirc ct la plonge dans un tonneau rempli d'eau 

fraîche. II en sort une jeune fille, belle a ravir. 

e. La Bohemienne voit aussi ce miracle et, puisquc son mari soutient, mordicus, qu'il a 
enseigne tout cela a son ouvrier, elle lui propose tl'enfourner sa viciile mere aussi, pour 

la rejeunir. 

f. Le Bohemien imite exactement ce que saint Jean avait fait, mais de la pauvre vieille il 
n'en retire qu'une affreuse charogne calcinee. Pour s'excuser, le Bohemien dit qu'il a 
fait seulement une petite erreur au moment de la trempe. 

2. L-am greşit din căleală. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 377. 

a 1 (Notre Seigneur Jesus et saint Pierre voient a la lisiere d'une fon~t un groupe de 
Roumains et un autre de Tziganes. Ils s'arretent devant Ies Roumains), d 1 (Ils voient 

Ia un vieillard. Notre Seigneur ordonne qu'on allume un grand feu et, quand le feu 

lani;:ait ses plus hautes langues de flammes, J esus jette le vieux dans le feu. Ensuite, 
apres avoir remue la cendre avec sa canne, le Seigneur en retire un beau gari;:onnet de 

12 ans. Le vieux etait rajeuni), f 1 (Le chef des Bohemiens voyant ce miracle, se 

decide de suivre le meme procede pour rajeunir son pere. De son experience, ii ne 

reste qu'un os solitaire. Alors, ii declare que seulement au moment de le tremper ii a 
commis une erreur sans importance). 

3. Din căleald. HAZ. SAT., 1901-1902, nos 4-7, 1. 

a, b, c, d, e, f. 
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4. Prea te-ai trecut din căleală. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 41. 

a
2 

(Notre Seigneur et saint Pierre passent, une fois, pres d'un campement de Bohemiens 
et ils y voient un vieillard qui pouvait a peine se tenir debout). d2 (Jesus demande 
aux Bohemiens s'ils veulent qu'Il le rajeunisse. Les Bohemiens allument un grand feu; 
Ie vieux est jete au milieu des flammes. Sur Ies cendres resultees, on verse un seau 
d'eau et Jesus ordonne qu'il se leve. En effet, des cendres apparaît un jeune homme 

de 18 ans), fl' 

5. Meşter lăudăros. STRAJA, 1924, no 51, 2 (Ciorteşti-Iaşi). 

a3 (Jesus entre comme apprenti chez un forgeron bohemien, hâbleur effronte, juste
ment pour le guerir de sa vantardise), b 1 (Quand le vieux prefet de police arrive 
dans sa voiture pour faire ferrer ses chevaux, II tranche Ies pieds de tous Ies chevaux. 
Ies ferre et ensuite Ies remet a leur place), d 3 (De meme, il prend le prefet de police 
et le lance dans le feu, le trempe et (D retire ensuite un beau gaillard vigoureux et 

de belle mine), c, e, f. 

6. Din căleală. GAZ. ŢĂR., 1925, noe 21-22, 4. 

a, b, c, d• (Un vieux mendiant arrive et saint Jean lui propose de le transformer en 
un jeune homme de 20 ans, afin qu'il puisse travailler. II le coupe en petits morceaux 
qu'il jette dans un baquet, couvre ensuite le baquet d'un tapis et, apres peu de temps. 
ii en retire un jeune homme beau et robuste). e, f1 (II amene chez eux la vieille Bohe
mienne, - belle-mere du Bohemien, - la charcute en petits morceaux, la met dans un 
baquet couvcrt d'un tapis. Ils attendent un jour, - deux, trois, - et quand ils com
mencent a sentir l'odeur d'un cadavre decompose, Ia Bohemienne accuse son mari 
d'avoir tue sa mere. • Ma foi, ii est possible que j'aie fait une erreur au moment de Ia 
trempe. . . sacrebleu, s'ecrie Ie maitre-magicien, en crachant de depit •). 

"26'7 Ţiganul la pescuit 

Est atteste en Valachic. 

Ţiganul la pescuit. (N. I. Dumitraşcu), NEAM. ROM. POP., 1927, no 18, 297. 

a. A la peche un Bohemien n'a rien attrape. En route vers sa maison, un Roumain lui 
demande s'il a pris quclque chose et le Bohemicn de repondre qu'il a attrape •le diable 
par la qucuc et la tete du moricaud ... ». 

b. Le Roumain SC fâche d'une reponse pareille. Et alors le Bohemien eclate: « Mais. 

sapristi, que vcux-tu que je dise? N'est-ce pas comme i;a? - Ai-je quelque chose dans 

ma besace? - Y aperi;ois-tu la moindrc ecaille de poisson? Alors, zut t. .• t 
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-1258 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gl.JRA SAT., 1871, no 46, 181. 

a. Le pere demande de loin a ses deux moricauds qui retournent de la peche, s'ils ont 
apporte quelque chose. 

b. L'un d'entre eux dit qu'il n'a rien attrape; l'autre ajoute qu'il etait sur le point d'en 
attraper un ... 

. U59 Mălai rn zeamă 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identiiie 15 variantes, qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). GURA SAT„ 1872, no 44, 172. 

a. Un Bohemien est assis au bord d'un ruisseau ; avec une grande cuiller, ii deguste 
de l'eau claire. 

b. Le juge, passant par 13., le qucstionne sur ce qu'il fait et le Bohemien lui repond qu'il 
mange 1 du jus de poisson t. 

c. Le juge lui demande alors ou sont Ies poissons et Ic Bohemien repond : I Pardi, dans 
l'eau o. 

2. (Sans titre). GURA SAT„ 1878, no 5, 18. 

ai (Un Bohemien assis au bord d'un etang a, dans une main, un morceau de pain (de 
polenta), dans l'autre, une grande cuiller avec laquelle ii boit de l'eau, a petits coups), 
b1 (Un Roumain le voit et, etonne de ce qu'il fait la, lui demande a quoi sert de siroter 
de l'eau. lrrite, le Bohemien lui repond : ~ Est-ce que tu es aveugle, ne vois-tu pas 
que je mange du „jus de poisson"? ~). c1 (Et quand le Roumain lui demande ou sont 
Ies poissons dont il parte, le Bohemicn indique du doigt : • Mais, tu ne Ies vois donc 
pas gigotcr· dans l'eau, espece d'aveugle ? •). 

3. (Sar.s titre). TIMP„ 1895, no 126, 2. 

a, b. 

4. Mălai cu zamă. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1897, no 26, 20€. Republiee: CAL. POP„ 1898 
60 ; CAL. MIN., 1899, 179. 

5. Zamă de peşte. AGRIC„ 1908, noe 22-23, 208. 
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6. Mălai cu zamă. BABA SAT., 1910, no 8, 2. 

7. (Sans titre). GHILUŞUL, 1914, nos 3-4, 32 (Budeşti-Teleorman). 

8. (Sans titre). AGRIC., 1000-1921, no 8, 64. 

a 1, b. 

9. Ţiganul şi ciorba de peşte. Costin, Anecdote, 14 (Bocşa Montană-Caraş Severin). 

a 2 (Un Bohemien fait bouillir de l'eau dans un pot de terre), b, c2 (Le Roumain lui 
prouve que c'est de l'eau pure, mais le Bohemien lui montre Ies poissons dans l'etang, 
poissons qu'il ne peut attraper, mais ... dont le jus est quand meme bon). 

10. Mălai cu zeamă. CAL. GOSPOD., 1928, 76. 

11. Ciorbă de peşte. CUGET CLAR, 1929, nos 17-24, 262. 

a 1 , b. 

12. Ciorbă de peşte. OP. SAT., 1929-1930, no 22, 9. 

13. Ciorbă de peşte. IZVORAŞUL, 1930, no 6, 5 (Bistriţa-Mehedinţi), 

a3 (Le B:Jhemie!n sur Ic bord du Danubc mord dans un morceau de pain de mais et 
sirotc de grandes cuilleurccs d'eau du Danube), b. 

14. Mămăligă cu Leancă. IZVORAŞUL, 1931, nos 7-8, 109. 

15. Ciotba ţiganului. CAL. POP., 1933, 179. 

4259 A Pofta ţiganului 

Est atteste en Vaiachie. 

Pofta ţiganului. NEAM. ROM. POP., 1932, no 4, 106. 

a. Le Bohemien est assis au bord d'un etang. 
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b. Un Roumain passe par la a qui le Bohemien dit qu'il mangerait bien du poisson avec 

de la polenta. 

c. Le Roumain lui conseille de tremper sa polenta dans l'cau du lac (ou ii y a des poissons) 

et ii satisfera son desir. 

4260 Vodă ţigănesc le ştie pe toate 

Est atteste en Transylvanie, Vaiachie et Moldavie. On a identifie 5 variantes, qui se groupent 

de la maniere suivante : 

1. Vodă ţigănesc le ştie pe toate. Sima, Ardeleanul glumeţ, 88. 

a. Un groupe de Bohemiens voient un escargot et, puisqu'ils ne savent pas ce que c'est, 
s'en vont chez Ieur chef pour tirer I'affaire au clair. 

b. Mais ni le chef n'avait vu de colima~ons, et pour ne pas se compromettrc a lcurs yeux, 
ii !cur dit : ~ Mais quelles especes de sots Dieu a laisse avec vous sur tcrrc, de ne pas 
savoir une chose si simple I. .. Vous ne voycz donc pas? I - C'est une bestiale qui 
vient d'ici et va la et porte un fardeau sur son dos~. Cf. Type 4334A. 

c. Les Bohemiens partent contents de la reponsc qu'ils ont re~ue de lcur chef, qui a su si 
bien faire face a cette eprcuve redoutable. 

2. Ţiga11ii şi rawl. (P. Gh. Savin), CULT. POP., 1921, no 33, 6. Republice: ALB. Buc., 1923, 
noe 17-18, 276; Snoave, 81. 

a 1 ( Quelques Bohemiens s'en vont a la pechc : ils trouvcnt une ecrevisse. Commc 
jusqu'ici ils n'a\'aient jamais vu une telle apparition « griffue ct pourvuc d'innombrables 
pattes; quand elle part, c'est comme si elle vient ou alors ... c'est peut-etre Ic diable 
en personne •>) ; ils vont chez leur chef, qui connaît tout, pour apprendrc quellc sorte 
d'animal i;:a peut bien etre), b 1 (Le chef Ie regarde de pres, de loin, le toume, le 
retourne. . . et ensuite prononce : - Tudieu I quels grands nigauds vous faites tous : 
i;:a, eh ! bien ! ~a. c'est quelque chosc qui va surement quelque part ! »), c 1 (Et ii laisse 
Ies Bohemicns heberlues, continuant a rcgarder I'ecrevisse). 

3. Ţiganii şi melcul. Costin, Mărgăritarele Banatului, 137. 

a2 (Quelques moricauds ont trouve un escargot et s'cn vont avcc lui chez le pere Drăghici, 
lui demander ce que c'est), b2 (Le pere Drăghici leur dit que c'est «un je ne sais quo i, 
on en trouve je ne sais ou, et ii va quelque part»). 

4. Ţiganii şi racul. CĂL. POP., 1926, 128. 

5. Ţiganii şi racul. ALB. Buc., 1940, 182. 
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4!60A Nu şciu ere pre nu şciu undgie 

Est atteste en Transylvanie. 

Nu şciu ele pre nu şciu undgie. FAM., 1896, no 15, 176. 

a. Les gens se moquent d'un Bohemien vaniteux et quand ils le peuvent, le font tra
vailler pour eux (abattre un tronc d'arbre, retirer les chevaux embourbes), en disant 
que le Bohemien o avec ses vastes connaissances et son habilete •>, peut leur venir 
en aide. 

b. Une fois, ses enfants l'attendent pres d'un saule, ou ils ont vu un animal; et ils veulent 
demander â leur pere ce que c'est. 

c. Pour ne rien perdre de son prestige aux yeux de ses gosses, ii repond : ~ C'est un je ne 
sais quoi, qui va je ne sais ou•· Cf. Type 4334 (b). 

4!608 Epure bătrîn 

Est atteste en Transylvanie ct V alachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Epure bătrîn. OPINCA, 1885, no 21, 4. 

a. Les Bulgares avec lcur Dediu Ivan voient un Roumain avec son âne le bât sur le dos. 

b. Puisque c'etait pour la premiere fois qu'ils voyaient un baudet, l'un suggere que c'est 
un petit cheval, un autre que c'est une sorte de lievre. 

c. Ils se decident de demander des explications a Dediu Ivan, en lui disant que ce n'est 
pas un cheval, puisqu'il a Ies. oreilles d'un lievre; mais ce n'est pas un lievre non plus, 
car ii a le museau et Ies sabots d'un cheval. Dediu, s'etonnant de leur ignorance, leuf' 
explique claircment que c'est un vieux lievre. 

d. Les Bulgares se montrent tres contents des eclaircissements donnes par Dediu Ivan. 

2. Epure bătrin. RESB., 1885, n<> 2928, 3. 

a, b, c, d. 

4261 Cd te ia dracul 

Est atteste en Valachie. 

Cd te ia dracul. F. ŢOŢI. 1898, no 27, 345. 
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a. Un Bobemien, la tete bourdonnante a cause du soleil qui tape dur, se deshabille et 
se jette dans un etang. 

b. Soudain, ii sent la plante de son pied pincee comme par des tenailles; c'etait une 
ecrevisse. Mais, puisque pour la premiere fois il en voit une, ii s'imagine que c'est le diable. 
II bondit hors de l'eau et court comme un insense a travers champs. 

<:. Un Roumain le voit et se moque de lui, mais le Bobemien lui conseillc de ne pas entrer 
dans l'etang, car le diable y est et va l'emporter. 

d. Le Roumain croit que le Bobemien lui adresse une injure et lui applique une volee de 
coups de bâton. 

4!62 MrJgarul smolit (A. Th. 1682 •) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 11 variantes qui se groupent 
ainsi: 

I. M4garul smolit. UNIV., 1885, no 321, 2. 

a. Un p8chcur calfate sa barque. 

b. Un Bohemien voyant le travail du pecheur lui demandc de goudronner aussi son baudet 
pour qu'il trotte plus vite. 

<:. Par moquerie, le pecheur leve la queue du grison ct enduit de goudron briliant son 
cui, puis le laisse libre. 

d. La sensation de brtllure fait partir comme une fleche maître Aliboron. 

2. Mdgarul smolit. OPINCA, 1885, no 23, 4. 

a, b, c, d, e, Le Bohemien se voyant dans l'impossibilite de le rejoindre, revient sur 
ses pas et prie le pecheur de l'enduire aussi, pour qu'il puisse rattraper son âne. 

3. (Sans titre). ALB. BUZ., 1887, no 21, 4. 

f. Un pope envoie son domestique, un Bobemien, au moulin avec un sac de maîs, c1 

(Parce qu'il etait en retard ct pour arriver tout de meme a temps a la maison, il oint 
d'huile le derriere de l'âne), d, e, g. A l'approche du village, l'âne s'arrete au bord 
d'un etang et repand tout le mais. Le Bohemien se jette dans l'etang et s'y noie. 

4. Bulgarul şi grecul. F. TOŢI, 1898, no 3, 41. 

5. Bulgarul şi grecul. ACTIV., 1904, no l, 3. 

a, b, c, d, e. 
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6. De ce sîrbii sînt iuţi. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 279. 

b1 (Un Serbe, voulant rendre plus alerte son vieil âne maigre, demande a un Roumain 
ce qu'il doit faire), c2 (Le Roumain, apprenant que le Serbe transporte des piments 
a Ia viU~. en prend un, le fend en deux et hntroduit sous la queue du baudet), d, e, 
f

1 
(C'est de ce Serbe-Ia que tous Ies autres ont appris a employer le piment pour 

etre plus lestes dans leurs mouvements). 

7. Ţine calea la măgar. PRIETEN. NOSTRU, 1911-1912, 150. 

b
2 

(Un Roumain revele a un Bohemien que l'âne oint d'huile sous sa queue gagne 
en vitesse), c, d, e, g1 (Passant au galop devant sa maison, le Bohemien crie a sa 
femme: ~He, Ia, Zalnica, barre la route a l'âne, car moi je ne puis m'arreter dans 

ma course »). 

8. Calul ţiganului. (N. l\lateescu), IZVORAŞUL, 1923, nos 9-10, 6 (Huşi-Vaslui). 

9. Unge-mo şi pe mine. CĂL., 1931, 112. 

10. Unge-mo şi pe mine. CĂL. BAN., 1935, 94. 

a, b, c, d, e. 

11. Leac pentru oboseală. SAT., 1936, no 64, 17. 

c3 (II introduit des pimcnts sous la qucue des bceufs pour Ies faire marcher plus vite), 
d, e, g2 (Arrive a la maison, Ic Roumain dit a sa femme de deteler Ies bceufs, car lui, 
ii scnt des fourmis dans ... ses jambes et doit continuer sa course). 

4263 Ţiganul, măgal'ul şi trenul 

Est atteste en Valachie et Molda\·ic. On a identifie 3 variantcs. 

I. Ţiganul î11 tren. NEA:\I. RO:\l. POP., 1930, no 9, 157 (Gura Caliţci-Vrancea). 

a. Un Bohemien, qui a pris le train pour voyager, !ie son âne, compagnon inseparable, 
aux marches du dernier wagon et lui, ii monte sur le toit du train. 

b. Voyant que l'âne se raidit, le Bohemien cric au chef de train de fouetter ses chevaux 

car le baudet « pese lourd "· 

c. Quand ii voit le grison culblite, ii hurie desesperement qu'on arrete le train car son âne 

vient de buter. 

d. Le train stoppe, mais le Bohemien, Ie creur gonfle de chagrin, dit au chef: « Relas! le 
train s'est arrete trop tard ... car mon bourriquet est deja mort 1>. 
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2. Opreşte că se tăvăleşte. DUM.POP., 1932, noe 25-26, 6. 

a
1 

(Un Bohemien achete un âne au marche. Pour le rnener a la maison, ii le !ie au train 
de maniere a pouvoir le surveiller), b1 (Au debut, le grison trotte bien, puis il allonge 
le pas, galope, ma.îs, a la fin, ii est traine par le train dans sa vitesse), C1 (Le Bohemien 
croit que le baudet a envie de se rouler et il crie au mecanicien: o Hofa I maîtrer 

arretez ... mon âne a envie de folâtrer •>). 

3. Ţiganul, măgarul şi trenul. ALB.Buc„ 1934, no 5, 6. 

a, b, c, d. 

4264 Carele din doi este măgarul ? 

Est atteste en Transylvanie et \'alachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Carele din doi este măgarul? CAL.Arad, 1883, 56. 

a. Un Bohemien part avec son âne chercher du bois dans la foret. 

b. II voit, sur un coteau, une grosse buche et la lie par une corde au Iicou de l'âne, pensant 
qu'ainsi la buche ne va pas rouler en bas. 

c. Mais quand ii l'eut coupee, elle perdit I'equilibre, SC mit a glisser, entraina Ic baudet 
et tous deux degringolerent jusqu'au pied du coteau. 

d. Le Bohemien croit rever. II s'allonge au beau milieu de la routc. 

e. Un passant le frappe de sa matraque. Le Bohemien s'emporte ct declare qu'il est le Prince 
Moricaud qui a vu une buche foudroyee, un âne braire et voler. 

f. Le pa.ssant lui fait comprendre que l'ânc est mort victime de sa niaiserie. 

g. Sa femme lui demande_pourquoi ii rentre seul; ii repontl qu'il a ete temoin d'une chose 
extraordinaire: ii a vu un âne braire et volcr, une b(lche tombcr et craqucr, un Bo
hemien, bien vivant, rever quoique eveille, un passant fustigcr, Ic Bohcmien ressus
citer, l'âne et la buche disparaître et revenir seul Ic maître. 

2. De pagubă fuse cum fuse. . . Sima, Ardeleanul glumeţ, 30. 

a1 (Deux paysans de la Transylvanie occidentale, ayant a passer par un etroit sentier 
au-dessus d'un ravin, attrapent l'un la bride, I'autre la queue du cheval), c1 (Faisant 
un faux pas, le cheval roule et se noie dans la riviere), g1 (Son compagnon dit au 
maître du bidet que c'est une grande perte pour lui : ~ Pour la perte, vaille que vaille, 
mais c'etait beau comme ii s'ecroulait et ii rugissait parei! a dix dragons ! •>). 

3. Ţiganul la moară. DUM.POP„ 1931, nos 27-28, 7. 

~ (Un Bohemien va au moulin avec un sac de mais, dans une carriole traînee par 
un bourriquet), c2 (Au sommet d'une colline, le harnais se casse et la carriole glisse jusqu'en 
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bas, tirant l'ânon apres elle), e1 (En voyant cela, le Bohemien s'ecrie: <c Je serais mort 
de vieillesse sans avoir vu un âne voler »), g2 (II contemple le desastre; le mais repandu, 
la carriole en morceaux, l'âne bougeant a peine et exclame: •Le dommage, n'en parlons 
plus, mais j'ai trouve drole comme ii s'en allait ! »l. 

-4265 Coada /i-o dau eu 

Est atteste en Valachie. 

Coada ţi-o dau eu. Jurescu, Snoave, 120. 

a. Erşl mene sa vache la Yendre au marche aux bestiaux. 

b. Comme le temps etait a la pluie et la queue de la vache boueuse, afin de ne pas faire 

mauvaise impression au cilent, il lui coupe la queue et la met dans un sac. 
c. Un acheteur, apprecie la vache mais regrette qu'elle n'ait pas de queue. 

d. o Laissez donc, faut d'abord s'entendre sur le pm, car la queue je vais vous la donner, 
par-dessus le marche. » 

.4266 Nu vezi că-i oaie? 

Est attcste cn Transylvanic. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Nu ve:i că-i oaie? GAZ.TRANS., 1889, no 28, 7. 

a. Un moricaud voit pour la premiere fois une chevre et demande a son pere quclle est cette 
sorte d'oiseau qui a un copeau au eul et deux baguettes a la tete. 

b. ~ Mais tu ne vois pas, espece d'aveugle, que c'cst une brebis? • 

2. Nu vezi că-i oaie? Sandu, Anecdote, 17. 

3. l11ţelepciune. CAL.Blaj, 1938, 116. 

a, b . 

. 4267 Oi /igăneşti 

Est atteste en Valachie. 

Oi /igăneşti. Muche, Hazlii, 65. 
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a. Un Bohemien, qui etait cocher chez un boyard, se vantait qu'il avait ete autrefois 

berger et qu'il possedait un troupeau de brebiettes, toutes tachetees, renommees 

dans neuf villages a la ronde. 

b. Quelqu'un lui retorque qu'il a probablement ete un homme mechant parce qu'il frappe 

sauvagement, a present aussi, Ies chevaux du boyard. 

c. « Mechant ou non•, repond le Bobemien, o quand jc frappais Ies brebis, j'entendais 

comme un long echo .•. vtzss .•. alors, moi, a mon tour, je sacrais et criais: „Haro l 

sale engeance, car vous m'avez enveloppe d'une poussiere aveuglante" •. 

4288 Ţiganul şi capra 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul şi capra. AGRIC., 1909, no 23, 197. 

a. Un Bohemien achete une chevre et la met dans le troupeau de certains bergers. 

b. Apres deux semaines, la chevre met bas un chevreau que Ies bergers cachent. 

c. Le soir, quand ii la ramene a la maison, Ie Bohemien constate que son pis est lourd 

de lait. 

d. Apres une semaine, quand Ies pâtres laissent libre le chevreau et la chevre retourne le 

soir accompagnee de son petit, le Bohcmien joyeux s'ecrie: o He, quellc bonne vache 

est la chevre, car clle donne du lait, meme avant de mettre bas•. 

4289 Caprele ţiganului 

Est atteste en Transylvanie t:t Vaiachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Caprele ţiganului. GAZ.TRANS., 1890, no 107, 7. 

a. A l'epoque ou Ies villageois payaient une dtme au seigneur du domaine, l'un d'eux de

mande a un Bohemien, possesseur de six chevres, au lieu de cinq comme ii en avait 

seulement le droit, de lui ceder la sixieme. 

b. Le Bohemien repond qu'il le ferait volontiers, mais ii n'en a que trois o la sans cornes 

et la cornue, c;a fait une, la cigognette et la rouquine, c;a fait deux, et le bouc et sa mere 

~a fait trois ~. 
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2. Caprele ţiganului. CASA N.Buc., 1928, no 2, 58. 

a 1 (L1n Bohemien possede quelques chevres qu'il confie pendant l'ete a un berger. Ce 
dernier lui demande quel est leur nombre), b1 (Le Bohemien repond qu'il a: « neuf lai
tieres, sept en tout, et cinq en comptant aussi le bouc •>). 

3. Caprele ţiganului. DACIA TR., 1931, 95. 

a, b. 

-'270 Bucălaia ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Bucălaia ţiganului. DL1M.POP., 1929, noe 19-20, 8. 

a. Un individu demande a un Bohemien quelle a ete la fortune de son pere. 

b. Le Bohemien repond : ~ II avait, ce qu'il avait, quc le diable l'emporte: une brebis 
camarade, noire et bouclee / Qui mettait bas neuf petits a la fois dans de la paille ! ... 
Quand ii a ,·oulu la traire, pour commencer, il lui a dit : Brrr ! Mais „la brebis" de 
son câte a fait : Mrrr ! Alors, ii l'a empoignee par sa laine ! Et l'enragee a saisi mon 
pere et a enfonce ses crocs dans un·~ de ses veines "· 

-1271 Oaia ţiganului 

Est atteste en Vaiachie. 

Oaia ţiganului. IZVORAŞCL, 1940, noe 11-12, 351. 

a. l'n pauvre Bohcmien possedc une brebis. Mecontent d'elle, parce qu'elle ne lui donne 
pas de Iait pour qu'il s'en fabrique du fromagc, il va chez un berger et s'informe quelles 
sont Ies brebis dont le Iait lui sert pour le fromage. 

b. Le berger, gouailleur, lui montre la chienne. 

c. Le Bohemien fait l 'echange: donne la brebis et prend la chienne. 

d. Quand justement ellc mettait baset le Bohemien ne se tenait plus de joie, sa femme lui 
demontre que c'est une chienne. 

c. Le Bohemien redemande sa brebis au pâtre. Celui-ci, madre compere, lui expliquc qu'il 
lui a donne sa • Braîca • pour le garder, lui et Ies siens, contre Ies loups. 

f. II revient chez lui et leur raconte quelle chance ils ont eue avec la Braica. Sans elle, 
ils auraient ete devores par Ies Ioups. 
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-1272 Minunea ţiganului 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. (Sans titre). F.POP., 1895, 326 (Bistriţa-Bistriţa Năsăud). 

a. Un Bohemien appelle chez lui un Roumain pour lui montrcr l'agncau que sa brebis 
a mis bas car : « par ici, ii est comme cela et par 13., ii est commc ccci •. 

b. Le Roumain voit que l'agneau est tacllete ct demande si c'est pour cela qu'il l'a fait 

venir. 

c. Mais le Bohemien veut savoir si jamais ii a vu un tel agneau : o rcgardc donc par ici, 

et regarde encorc par la ! •. 

2. Gt"aba ţiganului. CAL.BIHOR., 1922, 126. 

a 1 (Les petits d'un Bohemien l'appellcnt pour qu'il voie quc la chevrc a mis bas), d. 
Le Boh{mien vcut savoir comment se prcscntc le chcvreau, ct Ies moricauds lui expli
quent: «par ici, comme ~a. et par la, commc ccci •... c1 (Le pere va avec scs 
galopins voir le chevreau; ii lcur donnc des eclaircissements : «par ici ii est comme 
par 13. et par 111. comme par ici•). 

3. Minunea ţiganului. CAL.Blaj, 1927, 119. 

a, b, c. 

4273 Ţiganul tot ca el 

Est atteste en Transylvanie, Valachie ct Moldavie. On a identifie 7 variantes qui sont groupces 
de la fa~o11 suivantc: 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi u11a de mici istorii, 81. 

a. Un loup devore l'unique brebis d'un Bohemien. 

b. Un Roumain, inquiet parce qu'il a aussi des bestiaux, lui demande si c'est vrai qu'un 
tel malheur lui est arrive. 

c. Le Bohernien, hâbleur, lui replique: • Mais oui, mon cher ami ! Vous ne savez donc 
pas que 111. ou ii y a abondance, ii y a aussi dommage ? •. 
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2. Ţiganul şi capra. CAL.Arad, 1882, 90. 

a, c1 (Voulant consoler sa Bohemicnne, qui ne sechait plus ses pleurs, il lui dit: o Cesse 
donc, ma chere, de pleurer, car ta ou il y a marchandise, il y a aussi dommage. Les 
loups n'egorgent pas lcs chevres de ceux qui n'en ont pas, mais des gens cossus •). 

~. Ţiganul tot ca el. F.POP., 1895-1896, 350. 

a1 (Un berger a qui un Bohemien avait confie sa brebiette, lui annonce qu'elle vient 
de mourir), c2 (Le Bohernien, resigne, repond : •La ou il y a des bestiaux, il y a aussi 
des pertes"). 

4. (Sans titre). HAZ.SAT„ 1901-1902, noe 6-7, 3. 

5. Ţiganul tot ca el. POP., 1902, no 17, 4. 

6. Ţiganul stă.pin. Popa Dochin, Anecdote, 18. 

d. Le Bohemien se sent flatte de ce que Ies bergers l'appellent •le maître •. a 1, c2• 

7. Unde-s bucate, sint şi pagube. A.I.E.F., i. 1084! (dep. de Vrancea?). 

e. L'n Bohemien a deux brebis : l'une noire, l'autre blanche, d 1 (Le Bohemien se 
vante qu'il possede deux • bandes • de moutons), a2 (L'un des bergers lui dit que le 
Joup a devore sa brebis blanche et le Bohemien lui jette une poignee d'injures; 
l"autre berger, pour le rendre ridicule, dit devant tout le monde que le loup lui a mange 
une brebis de •la bande$ des rnoutons blancs), c. 

'274 Ţiganul ~i paguba 

Est attcste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

I. Ţiganul şi paguba. GURASAT.,1872, n° 42, 166. 

a. Un Bohernien possede trois genisses ; îl trouve, un rnatin, l'une d'elles, morte. 

b. t:n voi~in compatit a sa perte. Le Bohemien lui repond qu'il n'y a pas de perte la ou 
ii n'y a rien. Cf. Type 4348 (c). 

c. Le Jendernain c'est le tour d'une seconde genisse et le Bohemien dit a son voisin, qui 
lui montrait de la cornpassion, qu'il n'a que faire de sa pitie •car elles sont mortes, 
mais il en reste t. 

d. Le troisierne jour, c'cst la dcrniere genisse qui meurt et le Bohemien, quoique tres 
afflige au fond, fait bonne mine a mauvais jeu et s'ecrie: ~ Je vous rends grâce, Mon 
Dicu, d'avoir fait cesscr le fleau qui decimait mon betail •· 
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2. Ţiganul şi vacile. CAL.POP.ROM„ 1908, 136. 

a, b, c, d
1 

(Apres la perte de sa troisieme genisse, quand le voisin vient le consoler,. 
le Bobemien exclame: • Grâce a Dieu que, cbez moi, Ies bestiaux ont cesse de mourir o). 

42'75 Oaia lui Predoi 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. De brînză (S.Fl.Marian), REV.POL„1887, no 8, 10. 

a. Un Bobemien confie son unique brebis aux soins des pâtres de la bergeric. 

b. Le maitre-berger envoie, le lendemain, l'un des pâtres lui annoncer que Ies loups ont. 
devore plusieurs moutons, parmi lesquels sa brebis aussi. 

c. • Et le fromage? ~. s'empresse de demander le Bohemien. 

2. Oaia lui Predoi. Hirnea, Polojdnii, 50 (Herăstrău-Vrancea). Republiee: DUM.POP., 1929,. 
noe 45-46, 6. 

a1 (Un Boh~mien laisse a la garde des pâtres d'une bergerie sa brebis et son agneau. 
II espere en obtenir du bon fromage), b1 (Les bergers mangent sa brebis et lui disent 
que Ies loups l'ont dcvoree), d. Le Bohemien proteste avec vchemence et affirme 
que la breliis avait des comes avec lesquelles elle pouvait se defendre. Les pâtres, 
pour l'apaiser, lui expliquent qu'il aurait ete aussi devore s'il avait ete la, e. Depuis 
lors, Predoi, le Bohemien, n'a plus voulu avoir des troupeaux de moutons. 

42'75A Oaia ţiganului 

Est atteste en Transylvanie. 

Oaia ţiganului. CUCU, 1906, noe 8-9, 10. 

a. Un Bohemien laisse son unique brebis dans le troupeau d'un Roumain, en convenant 
que le Roumain lui donne a l'automne un baquet de fromage. 

b. Au mois de mai, le Bohemien vient tondre sa brebis. D'abord ii l'egorge et, ensuite. 
ii la tond commodement. 

c. Feignant qu'il n'en sait rien, quand Ies bergers lui disent que sa brebis est morte, ii 
commence a se lamenter en disant qu'elle l'a laisse avec cette bistoire de :komage 
sur Ies bras. II part fâche, la peau du mouton sur son dos. 
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4276 Hai de fă cinste 

Est atteste en Moldavie. 

Hai de fă cinste. RĂS.Pal., 1905-1906, 73. 

a. Saint Pierre rencontre un Bohemien, auquel il dit que le Bon Dieu l'a envoye expres
sement pour le recompenser voyant qu'il est un homme honnete, et il lui demande de 
choisir : soit de l'argent, soit une longue vie, ou une sante de fer; le vc:eu qu'il exprimera 
premierement, lui sera aussitât accorde. 

b. Avant que saint Pierre termine son dis.cours, le Bohemien se jette a son cou pour 
l'embrasser, criant qu'on lui a dit que le saint est un brave homme et !'invite:~ Allons, 
vous offrirez bien une tournee •. 

4277 Ţiganul spovedit 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identific IO variantes. 

I. Ţiganul şi canonul. GURA SAT., 1867, no 15, 85. 

a. Un Bohemien apprend que Ies villageois vont a l'eglise pour faire penitence. II y va 
aussi et dit au pope qu'il veut faire penitence pour aller au paradis. 

b. Le pope, par derision, empoigne un bâton et le roue jusqu'a ce qu'il reste avec une 
moitie de trique dans la main (c'est la petite penitence) ; il prend ensuite une ser
viette epaisse (la grosse penitence) et recommence a fustiger le Bohemien jusqu'a 
ce que ses bras lui tombent de fatigue. 

c. Enfin, le Bohemien peut s'enfuir. Rencontrant une vieille femme qui se dirigeait vers 
l'eglise, ii l'avertit de rentrcr chez elle parce qu'elle ne pourra supporter ni meme 
la petite penitence, quant a la grosse, n'en parlons pas. 

2. Spovada ţiganului. Sima, Ardeleanul glumeţ, 86. 

a 1 (Un Bohemien dit au pope, a confesse, qu'il n'a commis aucun peche), b1 (Le pope 
lui administre quelques bons coups de bâton pour lui faire avouer tout ce qu'il a sur 
la conscience), c1 (Le bâton se casse et le Bohemien en profite pour detaler. Aux 
villageois qu'il rencontre et lui demandent ce qui lui est arrive, ii repond : u Le cornu 
y a fourre sa queue, car, si, par chance, la contession ne s'etait pas casse, on n'aurait 
plus donne un radis de ma peau •.) . 

.3. S-a rupt spovada pe mine. GAZ.TRANS., 1889, no 18, 7. 

a2 (Le Bohemien demande au pope de lui faire une confession telle, pour qu'elle lui 
serve jusqu'a la fin de ses jours), b2 (Le pope lui applique une telle volee de coups 
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qu'il casse son bâton sur l'echine du Bohemien. 11 lui dit de l'endurer avec patience 
s'il veut qu'on lui pardonne ses peches et que saint Pierre lui ouvre Ies portes du 
paradis), Cz (Le Bohemien deguerpit en toute hâte et dit a des vieilles femmes qu'il 
croise, de ne plus aller a l'eglise en vain, car le pope a brise la confession sur son 
dos et ii ne lui en reste plus). 

4. Spovedania ţiganului. ALB. Buc., 1897, n° 19, 585. 

a1 (Un Bohem.ien, venu se confesser, trouve le pope tempetant. 11 s'adresse au pr~tre 

par ces mots: • Mais tenez donc votre langue, mon bon petit pere, car vous m'avez 
rompu Ies oreilles avec tout ce tintamarre •), b, c1. 

!;, Şi-a rupt spovada pe mine. CAL. Arad., 1902, 142. 

6. Ţiganul la spovedanie. CUCU, 1906, no I, 3. 

a, b8 (Apres une rude bâtonnade, le pope brQle le Bobemien avec l'un des cierges 
fiche dans un chandelier), c. 

7. Şi-a rupt spovada pe mine. Sandu, Anecdote, 21. 

8. Ţiganul la spot•edanie. Pop-Reteganul, Şt„ Povefti şi snoave, 57. 

a, b, c. 

9. Ţiganul la spovedanie. Popa Dochio, Anecdote, 19. 

a, (Le Bohemien prie le pope de lui accorder une longue confession, car ii a commis 
de nombreux peches), b, c1 . 

10. Ţiganul la spovedanie. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 5 . 

.S278 Ţiganul la spovedanie 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la spovedanie. A.l.E.F„ i. 11301 (Cerişor-Hunedoara). 

a. Un Bohemicn avoue a confesse qu'il a voie une montre. 

b. Le pretre lui conseille de la rcndre au voie. 
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c. Alors le Bohemien la tend a.i pope, mais celui-ci ne veut pas la recevoir; le Bohemieo 
dit que le proprietaire de la montre n'en a pas voulu; et le pope lui repond que, dans 

ce cas, ii peut la garder. 

d. Mais apres le depart du Bobemien, le pope observe que sa propre montre a disparu. 

e. Le pope prepare deux gourdins et a la confession suivante, il lui donne une bonne ros
sade en lui disant que Ies gourdins ne sont que des punitions de l'Eglise. 

f. Quand enfin le gredin peut s'echapper, ii rencontre, en chemin, une vieille femme et 
lui conseille de ne plus aller a confesse, parce que Ies punitions du pope sont telle
ment dures, qu'a peine Ies a-t-il pu supporter, lui. 

4279 Ţiganul spovedit 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul spovedit (S. FI. Marian), RE\'. POL, 1887, no 7, 12. Republiee: TUN., 1887, n° 10, 3. 

a. On demande a un Bohemien s'il s'est confesse, s'il a avoue tous ses peches. 

b. Le Bohemien repond qu'en effet, ii n'a pas dit absolument tout, de peur que le pope 
ne lui assene sur la tete un coup de sa buche; l'autre lui dit que le pope ne garde 
pas son bois dans l'eglise. 

c. Mais le Bohemien insiste : • Alors, qu'est-ce que ~a pouvait bien etre cette chose, a 
quatre coin~. qu'il tenait dans ses mains? o. 

"5280 Mdrturisire suspectă 

Est atteste en Transylvanie et \"alachie. On a identifie 5 variantes qui se groupent de la 
maniere sui,·ante : 

1. Mărturisire suspectd. CAL. Arad, 1896, 114. 

a. Un pretre montre sa satisfaction quand ii voit un de ses paroissiens a I'eglise, et qui, 
a confesse, a avoue qu'il n'a plus voie une seule poule. 

b. Au depart, l'homme etait aussi content que le pretre n'eut pose aucune question en 
ce qui concernait Ies canard-; ••. 

2. (Sans titre). TIMP„ 1898, no 187, 2. 

a1 (A confesse, un Bohemien declare qu'il n'a voie ni poules, ni canards, ni dindes}, 
b1 (En sortant, le Bohemien dit a sa femme qui l'attendait : « Quelle chance qu'il 
n'ait point pose de questions concernant Ies gorets ! »). 
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3. (Sans titre). POP., 1900, 541. 

4. Ţiganul la spovadă. CUCU, 1906, no 14, 8. 

5. Ţiganul la spovadă. BABA SAT., 1910, n° 13, 2. 

4281 Ţiganul la spovedanie 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identific 2 variantes similaires. 

1. (Sans titre). HAZ. SAT., 1903, no 12, 2. 

a. Avant Ies fetes de Pâques un Bohemien va se confesser. 

b. Le Bohemien prie le pope de demander au Bon Dieu de lui pardonner ses peches. 

c. Le pope dit que le Bon Dieu ne pardonne pas a ceux qui ont l'habitude de jurer sur 
la tete de leurs enfants et sur d'autres choses encore. 

d. Alors le Bohemien promet : « Mon bon petit pere, priez quand meme le Bon Dicu et 
dites-lui, de ma part, que le diable m'emporte, si je fais encore un de ces serments, 

dorena vant ! •· 

2. Ţiganul la spovedanie. POP. ROM., 1904, no 11, 7. 

a, b, C, d. 

4282 Cuibul de graur şi ţiganul 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 34. 

a. A confesse, le Bohemien dit au pope qu'il sait quelque part un nid d'etourneaux. 

b. Un dimanche, apres la messe, le pope attire l'attention des parroissiens qu'ils doivent 
bien penser a leurs peches, et ne pas venir lui dire des betises, qu'ils connaissent 
Ies endroits des nids d'etourneaux, par exemple. 

c. Le Bohemien, qui est present, se fâche et dit qu'il mangera tout seul Ies petits du 
nid et qu'il ne donnera plus rien au pope I 
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4283 Pentru ultima oară 

Est atteste en Moldavie. 

Pentru ultima oară. RĂS. Pal., 1905-1906, 73. 

a. A confesse, un homme avoue au pope qu'il a battu sa femme. 

b. Le pretre le gronde, d'autant plus qu'il sait que l'homme le fait chaque matin. 

c. L'homme dit qu'il a vraiment des remords et promet au pretre que, s'il lui donne 
la sainte communion, îl la battra le lendemain matin pour la derniere fois. 

4!84 Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). UNIV., 1885, no 303, 3. 

a. Un pope, remarquant qu'un paysan bat toujours sa femme avant la confession, lui 
en demande la cause. 

b. Le paysan explique au pope qu'il ne se souvient pas de tous Ies peches qu'il a commis; 
quand ii doit se confesser, ii bat alors sa femme, qui lui jette des injures et des repro
ches lui rappelant tout ce qu'il a fait. 

4!85 Spovedania ţiganului 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 4 variantes qui sont groupees comme 
suit: 

1. Spoveda11ia ţiganului. Chicoş, Culegeri, 43. 

a. Un Bohemien va se confesser. 

b. Le pope lui demande s'il sait qui est le Fils de Dieu et le Bohemien repond correc
tement. 

c. Mais a la question si le Fils de Dieu n'est pas en meme temps Dieu Lui-meme, le 
Bohemien repond qu'il ne peut l'etre qu'au moment de la mort de son pere. 

2. Ţiganul la spovedanie. POP., 1898, no 22, 350. 

3. Ţiganul la spovedanie. GAZ. TRANS., 1898, no 76, 7. 
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4. Pînă n-o muri. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1899, n° 4, 29. 

a
1 

(Un Bohemien va se confesser en vue des fetes de Pâques), b1 (Le pope 
l'intcrroge s'il sait le • Notrc Pere •> ou, du moins, qui est Dieu le Pere et qui Dieu le 
Fils), d. •Le Fils est comme qui dirait son „moricaud" •. explique le Bohemien, c. 

4286 Ţiganul la spovedit 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 14 variantes grou~es 
comme suit: 

1. Ţiganul la spovedit. PRIC., 1874, n° 19, 76. 

a. Un Bohemien avoue a confesse qu'il a voie du foin. 

b. A la question du pretre sur la quantite de foin derobe, l'autre repond; 5 meules; 
3 deja portees a la maison et 2 qu'il va transporter l'un de ces soirs, si on ne l'y 
prend pas. 

2. (Sans titre). ROM. Buc„ 1881, 179. 

a1 (Un paysan confesse au pope qu'il a voie 100 morceaux de bois cn 4 tranches, 
chacune de 20 morceaux), b1 (Comme le pretre fait le compte et declare qu'il n'a pris 
que 80 morceaux, l'homme lui explique que le restc de 20 morceaux sont pour cette 
nuit meme). 

3. Mai dd-mi. Stăncescu, Glume, 13. 

a2 (Le pope decide que le Bohemien, en guise de penitence, doit faire 20 genuflexions 
(front contre terre) pour Ies peches confesses et en cutre encore 5 pour un agneau 
voie), b2 (Le Bohemien le prie de lui donner 5 genuflexions en plus, car ii a l'intention 
de voler encore un agneau et puis, faisant la paix, une fois pour toutcs, avec le Bon 
Dieu, ils vivront, desormais, comme des freres). 

4. ln focul pocăinţei. GAZ. TRANS„ 1900, no 288, 7. 

~ (Un paysan confesse au pope qu'il lui a voie de son foin, mais qu'il le regrette), 
b3 ( Quand le pope veut savoir la quantite derobee, le villageois lui repond : • 8 meules, 
4 avant-hier soir, 2 hier soir et 2, si Dieu lui accorde vie et aide, seront pour ce soir •). 

5. Spovedania ţiganului. F. POP., 1902, 67. 

6. Spovedania ţiganului. POP„ 1902, no 5, 3. 

7. (Sans titre). CAL. POP. BUCOV., 1903, 110. 
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8. 

9. 

10. 

11. 

În focul pocăinţei. ŢARA OLT., 1907, no 51, 11. 

În focul pocăinţei. LUMINA, 1908, n° 4, 6. 

a,. b3. 

Ţiganul la spovedit. AGRIC., 1911, no 12, 110. 

Ţiganul la spovedit. F. POP., 1911, no 23, 5. 

a, (A confesse, un Bohemien avoue le vol d'un goret), c. Le Bohemien ajoute aussi 
quel est le prix du pourceau, et le pretre lui recommande de le lui remettre pour 
qu'il le rende au voie, b, (Le lendemain, le Bohemien apporte une somme plus elevee, 
car elle contient aussi le prix de deux autres cochonnets, derobes pendant la nuit 
meme, vu que, des gorets a si bon marche, ii lui serait difficile d'en trouver encore ... ). 

12. Spovedania ţiganului. LIGA DEŞTEPT., 1915, noa 40-41, 5. 

~. b2. 

13. Ţiganul la spovedanie. CAL. SĂT., 1926, 146. 

14. Ţiganul la spovedanie. CĂL., 1926, 54. 

a,. b3. 

4287 La spovedanie 

Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). CAL. BASM. CÎNT., 1876, 78. 

a. Un Roumain avoue a sa femme qu'il lui a passe par l'esprit de voler une paire de 
breufs. 

b. Sa femme, etonnee, lui rappelle qu'un jour vient a peine de passer depui~ qu'il s'est 
confesse. 

c. • C'est que, vois-tu, femme, j'ai dit au pope, hier a confesse, que j'ai voie une paire 
de breufs, mais je ne l'avais pas encore fait. ' 

4288 Ţiganul călugăr 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavic. On a identifie 14 variantes, groupees de la 
maniere suivante : 
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I. Ţiganul călugăr. CAL. Arad, 1883, 60. 

a. Un Bohemien veut entrer dans Ies ordres. 11 arrive au couvent pendant Ies jours gras, 
quand la vie des moines est des plus agreables. On change son nom de Pierre en 

celui de Paisie. 

b. Mais Ies semaines de jellne et d'austerites viennent aussi. Le Bohemien laisse le voile 
noir de sa toque sur un buisson, bougonnant que, puisqu'il ne s'en est pas affuble 
lui-meme, ii ne se trouve pas oblige de continuer a le porter. 

c. Mais le vent enfle le voile et le roule apres le Bohemien. II s'ecrie alors : « Sauve-toi 
Pierre, car Paisie va bientot te rejoindre ! •· 

2. Ţiganul călugărit. Popescu-Ciocănel, Basme, 177. 

a, b, c1 (II prend conge de Raphael, car Radu rctourne d'ou ii est venu). 

3. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, no 7, 102. 

a, b1 (Le Bohemien, voyant qu'il jcune beaucoup plus qu'il ne mange gras, prend la 
Bible et la jette dans un tonneau a choux cn saumurc, croyant quc l'abbe ne saura 
plus quels sont Ies jours maigrcs. II quitte en catirnini le monastere). 

4. Ţiganul călugăr (I. C. Fundescu), Lit. pop. Basme, 20. Republice: Lit. pop. Anecdote, 15; 
ROM. Buc„ 1894-1895, noa 171-172, 3. 

a1 (Gheorghe, le marechal-ferrant, vend tout ce qu'il possede et va se faire moine dans 
un couvent), b, c1• 

5. Ţiganul la mînăstire. Niculiţă-Voronca, Datine, 295 (Botoşani-Botoşani). 

~. Radu mă chiamă. (P. Danilescu), GHILUŞUL, 1913, no9 11-12, 20. 

a1, b1, c2 ( ••• o Toi, Raphael, reste ici, car moi, je m'appelle toujours Radu ... •). 

7. Ţiganul la călugărie. (N. V. Hodoroabă), I. CREANGĂ, 1916, no 2, 64 (Mogoşeşti-Iaşi). 

a, b, Ci· 

8. Ţiganul la minăstire. Costin, Anecdote, 5. 

·9. Ţiganul la mînăstire. Rădulescu-Codin, Nevasta lene~tl. 49. 

10. Românul la călugtlrie. DUM. POP„ 1932, n°1 29-30, 7. 

11. Ţiganul călugtlr. IZVORAŞUL, 1932, n°a 7-8, 160. 
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12. Ţiganul călugăr. CAL. IZVORAŞUL, 1933, 96 (Cîrligele-Vrancea). 

a, b, Cr 

13. Ţiganul călugăr. SAT., 1935, no 58, 17. 

a, b, c3 (• Reste ici, ami Theophile, car moi, je m'eloigne pour toujours avec Ta
nase ... »). 

14. Romînul la călugărie. CAL. GOSPOD., 1937, 44. 

-1289 Ţiganul la mînăstire 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la mînăstire. F. POP., 1902, 307. 

a. Un Bohemien voit pour la premiere fois des moines dans un cabaret. On lui dit que 
ce sont de saints hommes et qu'ils vivent a l'aise, au couvent, sans travailler. 

b. Le Bohemien Ies prie de l'emmener au couvent. U1., Ies moines le font travailler et 
ne lui donnent rien a manger. 

c. Affame, il quitte le monasthe, revient au cabaret et raconte sa mesaventure. 

4250 Ţiganul şi porcul 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul şi porcul. (L. Costin), NEAM. ROM. POP., 1929, no 6, 108 (Caransebeş-Caraş Se
verin). 

a. Pour la premiere fois dans sa vie, un Bohemien achete un cochon. 

b. Il ignorait Ies habitudes de !'animal et, en le voyant fouiller le sol, ii le tire par la queue 
et se lamente: ~ Ouais I le diable t'emporte; je n'ai que toi, et tu veux entrer tout 
vivant cn terre? •. 

4291 Mai bea şi pe dracul 

Est atteste en Moldavie. 
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Mai bea şi pe dracul. VEST. SAT., 1918-1919, no 4, 6. 

a. Un Roumain dit a un Bohemien qui venait d'acheter une brebis, qu'elle lui donLer~ 
du fii a retordre, parce que la brebis le boira. 

b. 11 rentre a la maison et lie la. brebis a la cioture. 

c. Effraye de ce que le Roumain lui avait dit et parce qu'elle belait, il a l'impression 
qu'elle demande a boire; alors, le Bohemien egorge la brebis, en lui disant qu'elle peut 
boire, a present, le diable lui-meme I 

'282 Ban la ban trage 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 10 variantes, groupees de la. 
maniere suivante : 

1. Ban la ban trage. EDUC., 1883, 295. 

a. Un Bohemien ayant entendu le proverbe : • L'argent attire l'argent •. lie a un bout 
de fii un sou et le jette par la fenetre de la tresorerie d'Etat croyant que quelques. 
autres sous allaient se colier a lui. 

b. Le fii se casse et le sou tombe dans la tresorerie; le Bohemien se dit que le proverbe 
n'a pas menti, avec la seule difference que l'aimant est du c6te du grand nombre. 

2. (Sans titre). CA\"., 1886-1888, no 13, 4. 

a1 (Un Bohemien, serviteur chez un boyard, apprend que ~ l'argent attire l'argent o; 

ii tient une piece d'or a la fente de la cassette ou son maitre garde son argent, croyant 
qu'une a une, Ies autres pieces vont sortir attirees par la sienne), b. 

3. (Sans titre). CURIER, 1889, no 9, 3. 

a1, b1 (II laisse par mcgarde tomber la piece d'or dans la cassette pour ne pas dcmentir 
le proverbe). 

4. Ban la ban trage. NOUL CĂL., 1894, 31. 

5. Trage ban la ban. Zanne, Proi·erbele româ11ilor, 1900, 43. 

a 2 (Un Bohemien entre dans un cabaret et, observant que le patron est absent, tire· 
de sa poche une piece de 50 centimes qu'il approche et puis retire de la fente du comp
toir, et cela repete plusieurs fois. Le cabaretier entre brusquement et le Bohemien, 
dans sa frayeur, lâche la piece qui vient, par la fente, s'ajouter aux autres pieces gar
dees Ia par le pa tron), b1 . 
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.6. Ban la ban trage. POP, 1900, 700. 

1. Banul la ban trage. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 136 . 

. 8. Ban la ban trage. HAZ. SAT., 1907, no 5, 1. 

~· b1. 

9. Unde e mult, tot acolo se duce. ŞEZ., 1915, 88. 

a 2, b. 

10. Ban la ban trage. DUM. POP., 1915-1916, no 32, 3. 

ai. b. 

4293 Să se potrivească bine 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. Să i se potrivească bine. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 97, 7. Republiee: Anecdote, 84. 

a. Un Bobemien prie le pretre de faire une longue priere pour le repos de l'âme de son 
pere; mais que la priere soit longue pour qu'elle convienne au def unt qui etait haut 
de taille et, en plus, affuble d'une bosse large comme le eul du chaudron ... 

2. Sti j se potriveascd bine. AMIC. POP., 1937, 131. 

a,. (De lui faire une longue priere pour Ies morts, afin qu'elle convienne a la haute 
taille de son pere defunt). 

C294 CiJ dotJr a fost cdtand 

Est atteste en Transylvanie et Moldavie. On a identifie 4 variantes similaires. 

l. Cd doaf' a fost cdtană. GAZ. TRANS., 1889, no 28, 7. 

a. Un Bohemien dit au pope que son pere, qui est mort, lui a laisse comme heritage 
un jardin cultive avec des topinambours, que Ies cochons des Roumains Ies mangent 
et, dans de pareilles occasions, ii attrape quelque pourceau qu'il fait rOtir. Mais, a. 
.cause de cela, Ies Roumains, par vengeance, mettent la main chaque jour sur un 
[Bohenrien et le tuent. 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 757 

b. Quand le pretre lui dit que le Bon Dieu va pardonner les peches de son pere, le 
Bohemien ajoute: que le Bon Dieu le veuille ou non, il doit lui pardonner, car son 

pere • a ete soldat >), 

2. Că doar'a fost cătană. Sandu, Anecdote, 22. 

3. Că doar a fost cătană. F. POP., 18~5- 1896, 254. 

4. Doar a fost cătană. AGRIC., 1911, 7. 

a, b. 

olf95 Moşia ţiganului 

Est atteste en Valachie et en Tran!>ylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Moşia ţiganul11i. DUM. POP., 1930, nns 31-32, 7. 

a. Apres la mort du Bohemien, scs moricauds, assis en rond autour d'un· feu, grattent 
la cendre et s'imaginent qu'ils mesurent le demi-hectar quc !cur pere lcur aurait laisse 
en heritage (s'il l'avait eu). 

b. Le benjamin, farfouille avec une baguette, attribuant a chaquc frere un lopin de tcrre. 

c. Un autre, mecontent du partage, arrache la baguette de sa main et fait, lui, un nouvel 
arrangement. 

d. Un troisieme les morigene parce qu'ils ne s'entendent pas et, prcnant une poignee 
de cendre dans laquelle se trouvaient aussi quelques charbons ardcnts, la jette a la tete 
de ses freres en disant qu'il vaut micux que toute la fortunc de leur pere, cause de 
discorde, se reduise en poussiere I 

2. MoşitJ ţiganului. CAL. ŢĂR. OR„ 1935, 70. 

a, b, c, d. 

4.296 HtJinele ţigtJnului 

Est atteste en V alachie. 

HtJinele ţiganului. NEAM. ROM. POP., 1923, noa 19-20, 369. 

a. Un Bohemien se fait faire un complet neuf. II veut l'essayer, afin de voir s'il est inti
midant avec. 
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b. Dans la rue, il rencontre un Roumain et lui parle avec brusquerie, pour l'impressionner. 
Mais, voyant que le Roumain n'en a cure, il le prie d'endosser son complet, afin de 
se rendre compte si lui-meme en serait effraye. 

c. Le Roumain s'habille et ensuite s'adresse, le ton rude, au Bohemien qui s'enfuit en 
criant que le complet est reellement effrayant. 

-4297 Maiul Jiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Maiul ţiganului. Munteanu, Poi-estiri, 15. 

a. un Bohemien, surpris par l'hiver sans vetements, se tient recroqueville et grelottant, 
adosse aux palissades des maisons. Lorsqu'on lui demande quand est-ce qu'il va re
dresser sa taille, il repond que seulement en ete, au mois de mai. 

b. Interroge s'il a beaucoup encore a attendre jusque la, le Bobemien repond qu'apres 
l'hiver, c'est mai qui vient. 

c. Le Roumain lui fait remarquer que Ies choses se passent un peu differemment : ils sont 
a peine en fevrier, ensuite c'est mars avec ses giboulees et puis avril et apres seu
lement ... 

d. J oyeux, le Bohemicn s'ecrie : ~ Grâce a Dicu, mai, enfin te voila arrive » ••• 

4298 Ţiganul îniparat 

Est atteste cn Moldavic et en Transylvanie. On a idcntifie 5 variantes qui se groupent de la 
maniere suivante : 

I. (Sans titre). GCRA SAT„ 1874, no li, 44. 

a. A une reunion, un Bohcmien vicnt aussi, sans y etre appele. Comme on parlait de 
l'empcreur, ii exprime a son tour son opinion: o Si j'etais empereur, seulement pour 
trois jours, je ferais pcndre, des Ic premier jour, mon pere et ma mere pour provoquer 
l'effroi dans Ic pays ct pour quc tous mc craignent ! ». 

2. (Sans titre). GURA SAT., 1878, no 13, 46. 

a1 (Un Bohemien, dcvenu empcreur, ordonne qu'on pende immediatement son pere, 
auqucl il cxplique qu'il procede de cette maniere pour que le monde puisse se -con
vaincre • que c'est moi le plus grand et que je regne meme sur toi»). 
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3. Ţiganul fmpărat. (N. A. Bogdan). ERA NOUĂ, 1891, no 22, 4. Republice: Poveşti, 150; 
CONTR., 1898, no 92, 2; Poveşti şi bazaconii, 250. 

b. Un Bohemien devenu empereur est conseille par son pere d'eviter de Ies rendre la 
risee du monde et de demander a autrui aussi de sages suggestions, a1 (L'empereur 
repond a son pere qu'il doit quitter tout souci et, pour lui prouver comme ii est capable 
de maintenir l'ordre parmi ses sujets, ii envoie son pere a la potence), c. C'est depuis 
ce temps-la que la gente bohemienne n'a pas sa pareille pour la sagacite. 

4. Ţiganul împdrat. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 357. 

5. CiaurictJ tmpăral. LIGA DEŞTEPT„ 1915, noe 40-41, 5. 

b, ai. c. 

4219 DactJ ţiganul ar fi împdrat 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes, qui se 'groupent de la 
maniere suivante : 

1. (Sans titre). F. POP„ 1897-1898, 478. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien ce qu'il ferait s'il etait empereur. 

b. Le Bohemien repond qu'il ramasserait tout le tabac du pays; qu'une centaine d'hommes 
devraient le fumer afin qu'il sentit lui aussi pour une fois ce que fumer veut <lire. 

2. (Sans titre). POP„ 1904, no 46, 733. 

3. DactJ ţiganul ar fi împărat. LIGA DEŞTEPT., 1915, no 27, 2. 

a, b1 (II ferait couper du tabac a cent hommes pour assouvir, enfin, son grand desir 
de chiquer). 

4300 Măseaua ţiganului 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1872, 46, 182. 

a. Un Bohemien va se faire arracher une molaire qui le faisat beaucoup souffrir. 

b. La molaire etait profondement enchâssee et le dentiste, malgre de grands efforts. ne peut 
l'arracher d'un seul coup. 
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c. Le Bohemien est incapable de supporter plus loin Ies douleurs et s'ecrie: ~ Mettez a 
mon mal un terme / Que le diable vous enferme / Mais Otez-la, sacrebleu / Puissiez
vous rotir au feu I De Satan, le roi des belles I Car j'ai vu trente-six chandelles I Et 
les saints au paradis/ Les mains pleines de mais / Dites-moi ce qu'il faut faire / Avec 
la sacree molaire. 

4301 Rădăcina adîncă 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Rădăcina adîncă. CAL. POP. BUCOV., 1899, 123. 

a. Un paysan va se faire enlever une molaire. De peur, il mord les pinces du dentiste. 

b. Afin de pouvoir continuer son travail, le dentiste dit a son domestique de piquer le 
paysan avec une aiguille. 

c. Le paysan, effraye, crie a tue-tete qu'il n'a pas su que sa molaire avait une si pro
fonde racine. 

2. Rădăcina măselei. Gheorghiţă, 101 glume, 48. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1923, n° 
15, 297. 

a, bl (Le medecin demande a son assistant de pincer le client par derriere), C1 (Et 
quand le medecin lui demande s'il a eu mal, le paysan repond a haute voix. non pas •• 
seule la racine de la molaire le fait encore affreusement souffrir). 

4302 La bărbier 

Est atteste en \' alachie. 

La bdrbier. CAL. POP. ROM. Buc., 1908, 73. 

a. Un paysan va chez le barbier pour l'extraction d'une molaire. 

b. Le barbier saisit la molaire avec ses pinces, tire fortement et la casse. 

c. Le paysan a des douleurs atroces et le barbier, pour l'apaiser, lui dit que pour ce jour-la, 
il en a eu assez et qu'il doit revenir le lendemain pour l'extraction de la racine. 

4303 Durerea de măsele nu numără 

Est atteste en Transylvanie. 
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Durerea de măsele nu numără. Sima, Ardeleanul glumeţ, 101. 

a. Deux paysans parlent entre eux de Ia sante de Jeurs familles. 

b. L'un dit que Ies siens sont tous en bonne sante, sauf sa femme qui ne peut dormir a. 
cause d'une rage de dents, ... - mais, -;a ne compte pas parmi Ies rnaladies. 

4304 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1901, 568. 

a. Un Bohemien va a I'eglise pour allumer lui aussi une bougie. II voit que tous les
saints ont des bougies, sauf !'un qui etait noir et cornu, et c'est devant celui-ci que le· 
Bohemien allume son cierge. 

b. Pendant la nuit, ii voit en reve le saint a l'intention duquel ii a allume la bougie. 
Comme recompense ce • saint » lui promet un tresor; ii lui montre la place ou ii doit 
creuser; mais pour que personne ne soupi;:onne ce qu'il y a la, ii lui conseille de se· 
soulager dessus. 

c. Le Bohemien suit le conseil du • saint • et brusquement ii se reveillc en sursaut ... 
sa femme le bourrait de coups et lui faisait honte. 

d. Completement conscient, ii se signe, crache et s'ecrie : • Fi, puissc-t-il crcver I C'etait 
le Maufait ! o. 

4306 Ţiganul tn pădure 

Est atteste en Valacbie et Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). N. D. Popescu, Carte de basme, 157. 

a. Dans une foret, un Roumain entend des lamcntations. 

b. li se dirige vers l'endroit d'ou venaient Ies cris et y voit un Bohemien. Haut de tailler 
un gros gourdin sur son epaule, qui l'empechait de passer entre Ies arbres, ii se lamentait 
qu'il n'y eut personne pour le sauver et que Ies fauves allaient le devorer. 

c. Le Roumain lui demande une piece de 5 lei pour lui donner un coup de main. Le Bo
hemien laisse son gourdin appuye a un arbre et tire la piece de sa poche. Le Roumain• 
empoigne le gourdin et assene quelques bons coups a l'autre qui s 'enfuit en remer
ciant le Roumain de l'avoir sauve. 

2. Ţiganul în pădure. (N. Mateescu), CASA RUR„ 1898, 14 (Moviliţa-Vrancea). 
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a, b, c1 (Un Roumain frappe les mains du Bohernien avec une buche; de douleur le 
Bobemien porte sa maia droite a la bouche lâchant ainsi le gourdin) . 

. 4306 Cel mai bătrîn om din sat 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1902, no 17, 3. 

a. Un individu, curieux de savoir quel est l'homme le plus vieux d'un village renomme 
pour la longevite de ses habitants, s'informe aupres d'un paysan. 

b. Celui-ci repond qu'il n'y a plus persoane, car le plus âge bonhomme du village est 
mort la semaine passee. 

-4307 De-i sfîntd, sfîntă sd fie 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 14 variantes similaires. 

I. De-i sfinld, sffnlă sd fie. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, no 103, 6. Republiee: Anecdote, So. 

a. Un Bohemien rei;oit un gâteau de miel. 

b. Pendant qu'il le mangeait goulument, une abeille restee dans le gâteau lui pique 
la langue. 

c. De douleur, ii jette le gâteau et adresse des injures a l'abeille. 

d. Un Roumain l'avertit de ne pas injurier l'abeille car elle est sacree. 

e. Le Bohemien retorque: • Si l'abeille est sacree, c'est aussi une sacree abeille, qu'elle 
ne pique plus ma langue, sinon je l'ecrase entre mes dents •. 

2. De-i sfintd, sfintd sd fie. F. POP„ 1895-1896, 30. 

3. De-i sffntd, sfîntd să fie. F. POP., 1897, 70. 

4. Ţiganul şi fagurul de miere. POP. ROM., 1902, noe 49-50, 6. 

5. Sfîntd să fie. RĂS. Pal., 1905-1906, 44. 

~. Sfintă să fie. CAL. GOSPOD., 1906, 94. 

7. De-i sfîntd, sfînlă să fie. HAZ. SAT., 1914, no 7, 2. 
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8. Ţiganul şi albina. Popa Dochio, Anecdote, 19. 

9. De-i sfîntfl, sfîntă să fie. CAL. ASOC., 1919, 173. 

10. De-i sfîntă, sfîntă să fie. Bîrseanu, Snoave, 44. 

11. Ţiganul şi albina. Costin, Mărgăritarele Banatului, 136. 

12. De-i sfîntă, sfîntă să fie. ASTRA MAR., 1927, n° 24, 3. 

13. De-i sfîntă, sfîntă să fie. SOL. MOLD., 1927, n°a 10-11, 13. 

14. Sfîntă să fie. Snoave şi poveşti hazlii, 19. 

a, b, c, d, e. 

4308 Ţiganul la herghelie 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul la herghelie. NEAM. ROM. POP., 1939, no 12, 189. 

a. Un moricaud mis a garder un haras, prie le gardien-chef de le jucher lui aussi sur un 
cheval, mais sur un de plus petite taille. 

b. L'homme le place sur un poulain et le laisse libre. 

c. Le poulain, effraye, se met a galoper pendant que le moricaud crie comme un perdu. 
II tombe dans un etang. 

d. Le gardien le repeche et le moricaud prend la poudre d'escampette. 

e. Le Bohemien-pere, apprenant la prouesse de sa progeniture, le gronde, en lui disant 
que s'il a voulu chevaucher, pourquoi n'est-il pas venu avec son etalon pour se le 
faire ferrer d'abord ! 

4309 Ţiganul şi Isus Cristos 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 5 variantes qui sont groupees de la maniere 
suivante: 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1874, no 25, 99. 
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a. Un Bohemien se coucbe a l'ombre d'une croix, qui, tenant a peine, tombe sur lui. 
Le coup est si dur que Ies moricauds appellent le pretre pour lui donner !'extreme 
onction. 

b. Comme le pretre lui tend la croix pour qu'il la baise, le Bohemien refuse, en disant: 
• Laissez donc, mon pere, car celle-ci aussi, quand elle deviendra grande, va persecuter 
Ies Bohemiens comme celle qui a voulu m'ecraser •>. 

2. Ţiganul şi Isus Christos. REV., 1884, no 2, 4. 

c. Un Bohemien a l'habitude de baiser l'image du Christ n'importe ou elle se trouve. 
a1 (Dans la viile, il voit, placee haut, une croix sur laquelle le Christ est attache. 
II grimpe sur le piedestal pour baiser l'image du Sauveur. La croix se casse, s'ecroule 
sur lui et lui rompt deux cotes), b1 (. • • • allez-vous en a vec de tels objets ; on peine 
pour Ies elever et quand ils sont grands ils deviennent mecbants comme celui qui a 

rompu mes cotes ~). 

3. (Sans titre). Candrea, Densusianu, Sperantia, Graiul Nostru, 1908, 58. 

a, b 2 ( • • • Cette petite croix sera tout aussi felonne que la paienne du chemin. 
lorsqu'elle grandira). 

4. (Sans titre). Candrea, Graiul din Ţara Oaşului, 28. Republiee: GAZ. T:RANS., 1907-
1908, 6. 

a, b3 (• Helas ! mon pere, laissez-moi en paix, car celle-ci deviendra, lorsqu'elle sera 
grande, tout aussi mechante que la paienne du bout du village qui m'a ereinte »). 

5. (Sans titre). Pop•Reteganul, Ţiganii, 37. 

a, b3• 

-1310 Dictai ţărcuşă la canavel 

Est attcste en Transyh·anie. On a identifie 3 variantes. 

I. Dictai ţărcuşă la canavel. FOIŞ. RĂSP. CUN., 1886, no 3, 33. 

a. Un Bohemien rc~oit deux saucissons: il met l'un, par forfanterie, au bout du pieu 
de sa tente. 

b. Une petite pie râde autour. Le Bohemien !'observe, sort avec l'autre saucisson dans 
une main et dans l'autre avec son gros marteau de forgeron. Mais il tient le marteau 
cache dcrriere son dos. Pour attirer l'oiseau, il lui dit : c Venez, ma petite, approchez
donc », ct Yoyant que la pic ne se laisse pas sed uire, ii ajoute : • Dieu me punisse si 
j'ai le marteau avec moi•· 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 765 

2. Dictai ţărcuşă la canavel. Sima, Ardeleanul glume/, 77. 

a, b. 

3. Ţiganul şi coţofana. HAZ. SAT., 1905, no 9, 4 

a
1 

(Un Bohemien vole une saucisse. 11 la laisse frire et va chez un voisin emprunter 
un rnorceau de pain; pendant son absence, une pie derobe la saucisse), b1 (Crevant de 
depit, le Bohemien fabrique d'une motte de terre une saucisse, la met dans une poele 
sur le feu et essaie de tenter la pie a venir. Pour rnieux l'allecher, ii lui dit de ne 
pas av«>ir peur, car ii n'a pas sa cognee avec lui). 

"311 La cărbuni 

Est atteste en V alachie. 

La cărbuni. Tuţescu, Taina ăluia, 38 (Catanele-Dolj). 

a. Un Bohemien va a la foret y chercher du charbon ; mais a cause de sa charrette et 
de son maigre cheval, ii avance avec difficulte. 

b. En route, ii voit une jument morte gisant au fond d'un lac. 

c. Le petit moricaud propose d'allurner neuf feux de bois autour du lac, afin de preparer 
ainsi une bonne soupe de jument. Mais apres Ies prernieres cuillerees, ils s'invitent 
reciproquement a choisir Ies morceaux de viande, ... Ah ! Ouiche ! ii n'y en avait 
pas la ruoindre trace, puisque ce n'etait que de l'eau claire. 

"312 Prafuri pentru femei 

Est atteste en Valachie. 

Prafuri pentru femei. CAL. F. LUMEA, 1930, 84. 

a. Dans un village il y a un couple honnete et sachant bien diriger leur rnaison. Mais depuis 
quelque temps, la fernme, voulant se debarrasser de son epoux, feint d'Ctre malade 
et l'envoie a la pharrnacie lui acheter des rnedicarnents. Elle se lamente qu'elle est sur 
le point de mourir. 

b. Le mari court vite a la pharmacie et demande des remcdcs. Le pharmacien l'interroge 
quelles sortes de remedes il desire, et le paysan lui repond : ~ des medicaments pour 
femme monsieur le pharmacien o. 
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4313 Ţiganul şi ţiganca 

Est atteste en V alachie. 

Ţiganul şi ţiganca. Tuţescu, Din Boureni, 35. 

a. Un Bohemien doit aiguiser une cognee. Il appelle sa femme pour l'aider a manier le 
soufflet. 

b. Juste quand son aide etait le plus necessaire, la Bohemienne laisse la cognee dans le 
feu et part mettre son linge a secher. 

c. Le bonhomme, furibond qu'elle le laisse seul au moment de la trempe, lui jette des 
imprecations dans un ridicule jargon bohemien: Haleleo, / Patuleo, / Hacalea, / Mando, / 
Că te surii, / Burli : / Că. te tuti hangă., / ~fangă, / Că. te ia penchercou ... •. 

314 Ţiganul şi colacii 

Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1899, 532 (Arad-Arad). 

a. Un Bobemien corrige son moricaud parce qu'il a mange la mie de neuf gimblettes. 

b. Un Roumain, voyant le moricaud pleurer, lui en demande la cause. 

c. En apprenant le motif, ii lui demande ensuite ce qu'il a fait avec Ies croutes des gim
blettcs ct le mioche de repondre: g Mais puisqu'elles etaient fraîches et molles, quelles 
sacrees croutcs voulez-vous qu'elles eussent eues ! •. 

4315 Ţiganul şi marea 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes. 

1. Jdeia unui ţigan despre mare. FAM., 1889, no 52, 621. 

a. Un Bohemicn, voyant sa figure dans l'eau limpide de la mer, s'admire et fait toutes 
sortes de grimaces; puis, commc sa gorge est seche, îl se penche pour etancber sa soif. 
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b. Mais quand il sent le gollt sale de la mer, il crache et dit : ~ Crebleu ! Les saints 
du paradis te confondent I Alors, c'est pour i;a que tu es si grande, car ni le Maufait 

ne veut te boire ~. 

2. Ţiganul şi marea. (D. Stăncescu), REV. NOUĂ, 1892, 159, Republice: Snoave, 21. 

a 1 (Un :Roumain prend dans sa barque, pour une promenade en mer, un Bohemien; 
a cause de la chaleur le Bohemien a soif. 11 remplit son chapeau d'eau et en avale une 
longue gorgee), b1 (Le Bohemien crache cn pestant contre la mer: ~ C'est pour i;a 
que tu es si etendue, parce que personne ne boit de ton eau I o). 

3. Ţiganul tnsetat. UNIV. LIT., 1892, no 34, 6. 

a, b2 (. •• Fi! Espece de salaison ! Que le desert t'engloutisse toi et ta famille; 
tu es si vaste parce que personne ne peut boire de ton eau I). 

4. Ţiganul şi marea. F. POP., 1897, 550. 

5. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, no 27, 3. 

a.:i (Un Bohemien voit pour la premiere fois la mer. 11 boit de son eau, la crache vite 
et dit : Peste I Quelle eau execrable I c'est pour i;a que tu es si grande, parce que 
personne ne boit de ton eau). 

6. De ce-i mare marea. LUMINIŢA, 1935-1936, no 4, 27. 

a, b. 

4316 Doi tovarăşi buni 

Est atteste en Valachic, 1\loldavie et Transylvanie. On a identific 5 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. Doi tovarăşi buni. SIED., 1875, no 3, 23. 

a. Deux comperes se decident de faire du commerce. 

b. lls achetent un tonneau d'eau-de-vie et partent a la ville. 

c. Le chemin rude et l'ardeur du soleil dcssechent lcurs gorges; l'un d'eux demande a 
son compagnon un petit verre d'eau-de-vie pour 10 sous. 
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d. Peu de temps apres, c'est l'autre qui procede de la meme maniere; mais le tour 
dans la viile est long et le soleil darde ses rayons; ils boivent successivement chacun 
un petit verre, en se payant l'un a l'autre ces memes 10 sous. 

e. Le lendemain, ils constatent qu'il n'y a plus d'eau-vie-de dans le tonneau, mais en 
echange ils sont joyeux d'entendre sonner les dix sous dans la poc he de l'un d 'eux. 

2. Cîştig din tovărăşie. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 232. 

a, b, c, d, e1 (Ivres-morts, ils s'endorment. On leur vole le tonneau et la voiturette. 
Ils se reveillent et partagent leur gain : Ies 10 sous !) . 

3. Vînzare. CRON., 1902, no 439, 2. 

4. Negustori pricepuţi. (I. Pamfile), I. CREANGĂ, 1918, 107. Republice: Pov. pop. rom., 107. 

a1 (Un homme assez pauvre et sa femme, tous deux aimant la dive bouteille, de
cident d'ouvrir un cabaret), b 1 (Ils vendent quelque chose et ouvrent le cabaret), 
c1 (Personne n'entre dans leur boutique. Sa femme le console et achete une tasse d'eau
de-vie), d, e2 (Ils boivent le tonneau tout entier, la femme disant qu'en somme, ii 
etait a vendre). 

5. (Sans titre). CAL.CLUJ. ROM., 1924, 99. 

a 2 (Un vieux et une vieille, fieffes ivrognes tous deux, se decident un jour, quand ils 
etaient eveilles, de ne plus boire, excepte pendant Ies tournees apres affaires conclues, 
et ~a. pour ne pas perdre Ies bonnes habitudes !), c2 (Apres trois jours, la vieille 
sent sa gorge seche comme de l'amadou et alors elle vend a son vieux un plat, - et 
naturellement ils boivent la tournee), d 1 (Le lendemain c'est le vieux qui vend a la 
vieille quelque chose, et ainsi de suite, jusqu'a ce que tous deux rendent leurs âmes 
imbibees d'eau-de-vie). 

4317 Boier cu purcel 

Est atteste cn Valachie. 

1. Boier cu purcel. (P. Danilescu), CAL. BIBL. FOLC., 1913, 30. 

a. Un Bohemien trouve un melon d'eau. 

b. II s'assicd, Ote son couteau et commcnce a l'entamer par tranches et puisq ue le melon 
est un peu gros, le Bohemien se propose de le manger delicatement comme un 
boyard. 

c. Voyant qu'il est si bon, il se met a mordre a belles dents Ies tranches restees, en di
sant: o Si quelqu'un voit Ies ecorces, il va croire que ce fut, en effet, un boyard qui a 
mange le melon, mais ... qu'il a eu a cote de lui aussi un pourceau ». 
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4318 Ţiganul şi maiul 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Ţiganul şi maiul. ALB. Buc., 1908, no• 47 ...... 48, 1637. 

a. Un Bohemien a reussi a se procurer un bon manteau de berger en peau de moutoa. 

Mais ii fait tellement froid, que meme avec son manteau, ii claque des deats. 

b. Sur un coteau, ii rencoatre un Roumaia, portant un gros maillet sur l'epaule et qul 

montait en haletant. 

c. Le voyant tout essouffle, le Bohemien lui demande, etonne, comment il s'y prend 

pour ne pas sentir le froid par un temps pareil, et le Roumain lui dit que c'est le gros 

maillet qui en est la cause. 

<l. Le Bohemien le lui demande et donae en echange son manteau. Mais apres quelques 

pas, le Bohemien se sent tout transi, malgre son gros maillet. 

e. Il regarde longuement apres le Roumain qui s'eloignait a grands pas et, bleu de co

lere contre ce maillet inutile, ii s'ecrie : • J 'ai donn~ mon manteau pour toi, sale mail

let; et voita comme je me suis trompe! Quc le diable t'emporte maudit, puisque 

tu ne produis pas la moindre chaleur I •. 

2. Ţiganul şi maiul. F. POP., 1910, 129. 

a, b, c, d, e. 

4319 Păţania mocsnului 

Est atteste en Valachie. 

Păţania mocanului. DUM. POP„ 1929, noe 37-38, 7. 

a. Un berger, vetu d'un manteau d'hiver a longs poils, marche a câte d'un Bohemien 
deguenille et, quoiqu'il fasse un froid de loup, ii se plaint qu'il a trop chaud, pendant 
que le Bohemien se lamente qu'il a trop froid. 

b. Le berger s'assied pour se reposer; ii se sent mal et devient violace. 

c. Le Bah~mien se moque du berger qui est en train de geler m:ilgre son bon ma.nteau 
tandis que lui, en loques, n'a rien souffert du tout. 

d. 11 voie le manteau du berger et s'en va. 
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4320 Ştiuculiţă de dumbravă 

Est atteste en Valacbie et Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Ştiuculiţă de dumbravă. Tuţescu, Din văi şi vîlcele, 101. Republice: ADEV. SAT., 1925, 

no 10, 3. 

a. Un Bobemien rencontre un Roumain qui avait acbete un poisson a Ia foire; ce dernier 

pretend qu'il l'a pecbe dans la foret. 

b. Le Bohemien rentre a la maison et dit a sa femme de preparer une cruche d'eau et de 

l'attendre, car ii va a la foret attraper des poissons. 

c. II trouve une vipere, la prend et la caresse. La vipere enfonce fortement ses dents 

dans la barbe du Bobemien. 

d. Le Bobemien lui adresse une priere: ~Petit brochet, de la foret /Ma barbe Iaisse-la/ 

Et puis t'en va/ Que le diable m'emporte / Et que je sois maudit / Si tu vois sur 

ma table / Encore du poisson frit •, et il la laisse libre. 

2. Ştiuculiţă de dumbravă. V. NOUĂ, 1927, no 9, 3. 

a, b, C, d. 

'321 Pita şi mălaiul 

Est atteste en Transylvanic. 

Pita şi mălaiul. GAZ. TRANS., 1896, no 221, 6. 

a. l'n paysan de la Transylvanie avait appris quelques mots de hongrois. 

b. Une fois, selon leur coutume, il met dans sa besace une rniche et un gâteau de maîs 

et part dans la montagne se procurer des cercles pour son comrnerce. 

c. Sur le somrnet d'une colline, ii s'arrete pour se reposer. II fait un faux mouvement, 

la miche tombe suivie du gâteau, et tous Ies deux roulent jusqu'en bas. 

d. Le paysan, amuse par le spectacle, s'ecrie: ~Alio roue de „kenyeret" (miche ronde), 

prends garde que le „melecsket" (le gâteau de mais) va te rejoindre, car il a perdu 

son „kepenyet" (sa croute). II reste Ie ventre vide, cependant, il dit : C• Pour une 

perte, c'en est une, mais c'etait drole comme ils roulaient ! ~. 
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4323 Taie mamă na/a ... 

Est atteste en Moldavie. 

Taie mamă 11a/a ... (N. I. Popescu), I. CREANGĂ, 1920, no 3, 47. 

a. Un mioche mange du gâteau de mais emiette dans du Jait et, comme ii a autour de 
Ia taille une ficelle qui le serre de plus en plus, ii crie a sa mere de cauper la ~ naţa o

(voulant dire aţa = •la ficelle »). 

b. Sa mere Ie grande, en lui disant que pour son bon plaisir elle ne coupera pas le cou 
a la raţa (la cane) et qu'il doit manger ce qu'elle lui a mis sous ses yeux. 

4324 Piele mare 

Est atteste en Moldavie. 

Piele mare. (V. A. Gheorghiţă), NEAM. ROM. POP., 1923, no 14, 274. 

a. Deux gan;ons, se promenant dans la rue, voient un Monsieur haut de taille, bien· 
rabJe et vigoureux. 

b. L'un dit qu'un pareil homme merite toute son admiration ; ii est le contraire de son• 
compagnon qui est petit et malingre. 

c. L'autre repond qu'il ne desirerait nullement etre dans la peau de ce modele, car· 
elle serait trop large pour lui •.. 

"325 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 12. 

a. Deux paysans achetent en association un cochon. 

b. Le lendemain, l'un d'entre eux s'adresse a l'autre : «Est-ce que tu veux continuer· 
a engraisser ta moitie... - car moi, j 'ai l'intention de saigner demain la moiti& 
qui m'appartient? t. 

4326 Doi oameni 

Est atteste en Moldavie. 

https://biblioteca-digitala.ro



·772 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

Doi oameni. A.I.E.F., i. 10735 (dep. de Vrancea?). 

a. Deux paysans achetent chacun une paire de bceufs, au meme prix; mais les bceufs 
de l'un sont meilleurs que ceux de l'autre. 

b. Le paysan desavantage propose a l'autre qu'il lui donne aussi un bon bceuf et en 
echange il lui offrira l'un des siens, - ce serait juste, vu qu'ils ont paye le meme prix . 

.4327 Baba ştirbă şi cioricul 

Est atteste en Moldavie. 

Baba ştirbă şi cioricul. Pamfile, Pov. pop. rom„ 154. Republiee: I. CREANGĂ, 1920, noe 
7-8, 98 (Zorleni-Vaslui). 

a. Une vieille edentee mâchonne un morceau de couenne sans parvenir a l'avaler. 

b. Comme elle se tourmente en vain, la vieille jette la couenne en bredouillant qu'elle 
a voulu la manger et l'autre a envie de s'amuser, de sauter tantot a droite, tantot 
a gauche, ... maintcnant elle n'a qu'a continuer son jeu, tant qu'elle voudra ! 

-~328 Ca să nu putre:ească 

Est atteste en Transyl\·anie et en Valachie. On a identifie 5 varia.ntes qui sont groupees de la 
maniere suivante : 

1. (Sans titre). Wartic, O mlă şi una de mici istorii, 15. 

a. Un jeune homme demande a un pope si c'est vrai que celui qui a ete maudit par UD 

pretre n'aura jamais ses chairs corrompues apres sa mort. 

b. Comme Ic pupe confirme cette croyance, le jeune homme le prie de maudire ses bottes, 
parce qu'il est pauvre, Ies cordonniers sont des bandits et le pretre, par sa puissance, 
peut Ies empecher de s'user et ainsi il Ies portera toute sa vie. 

2. Ca să nu putre::ească. GAZ. TRANS., 1894, no 283, 6. 
a 1 (Un mort, deterre apres sept ans, est retrouve intact. Apr~s l'office religieux, un 
Bohemien demande au pope comment cela a pu etre possible. Le pope lui explique 
que le def unt est un maudit), b 1 (Le Bohemien le pric de maudire ses bottes, car il 
use trois ou quatre paircs par an . 

. 3. Ca să nu putrezească. Stăncescu, Glume, 23. Republiee : F. POP., 1895, 42. 
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4. Blestemul popesc. N. I. Popescu, Snoave, 82. 

5. Ca să nu putrezească. BĂRĂGAN., 1931, no 2, li. 

43!9 Cine poate face? 

Est atteste en V alachie. 

Cine poate face P DUM. POP., 1922-1923, no 35, 6 (Ţuţcani-Vaslui). 

a. Un laboureur va a la forge d'un Bohemien et demande au moricaud, - qu'il trouve la, -
s'il peut lui confectionner quelques clous pour des frettes. 

b. Le moricaud lui repond qu'il peut Ies faire, mais seulement ensemble avec son pere, 

'330 Hei, orzul, săracul . •. ! 

Est atteste en Vaiachie et Transylvanie. On a identifie 6 variantes. 

1. Hei, orzul, săracul!. . . Rădulescu-Codin, Dă/ii, 25 (Pribegi-Ialomiţa). Republice : Vine 
roata, 41. 

a. Un Bohemicn chevauchc sa rosse sur laquelle il a mis une couverture. 
b. Un Roumain, vieux roublard, l'apcri;:oit, s'approche et met le feu a la couverture. 

c. La couverture brule. Le cheval scnt le feu, se cabre et fait des ecarts. 

d. On attire l'attention du Bohemien que son cheval brule. 

e. Le Bohemien ne daigne pas regarder derriere lui, ii fouette le cheval et fait son Ar
taban en disant que c'est l'orge qui a rendu son cheval si agile. 

2. Hei/ orzul săracul! PRIETEN. NOSTRU, 1911-1912, 13. 

f. Un Bohemien a entendu que Ies animaux engraissent si on leur donne de l'orge; 
il voie quelques epis, desquels il donne chaque jour a sa jument un grain, a 1 (Une 
fois, il se dirige, a cheval, vers un autre village, mais auparavant, en guise de selle, 
il avait mis sur le dos de sa bete son soufflet de forge dans lequcl un charbon ardent 
se trouvait egare), c, d, e. 

3. Hei! orzul ~ăracul. DUM. POP., 1922-1923, no 51, 6. 

a, b, c, d, e, f. 
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4. Oarza, oarza. (N. I. Popescu), REV. T. PAMFILE, 1924, 87 (Ştefăneşti-Vîlcea). 

a2 (Le Bohemien chevauche tout fier une jument dont on voit les câtes, et a l'impres
sion qu'elle a pris le mors au vent). 

5. Japa ţiganului. CULT. POP., 1927, ne 187, 3. 

f1 (Un Bohemien va a cheval au bois pour y faire du charbon. 11 trouve un grain 
d'orge et le donne en pâture a sa jument), c1 (11 met les charbons dans des sacs, mais, 
comme ils ne sont pas completement eteints, ils brulent le dos de la jument. La bete 
se cabre de douleur), e1 (•Peste! Le diable t'emporte Blanchette, d'un seul grain 
d'orge tu es devt'nue si fougueuse, mais si je t'en avais donne une poignee, tu m'au
rais tue sur place I » Et, dans sa colere, ii lui assene un coup de cognee sur l'oreille 
et Ia Iaisse raide morte). 

6. Ţiganul după cărbuni la pădure. Costin, Anecdote, 9 (Petnic-Caraş Severin). 

f1 , c1 , g. De douleur, le cheval se cabre et jette a terre Ie Bohemien, h. Le Bohemien 
voit a Ia cime d'un chene un chat-huant et lui crie qu'il lui torderait le cou s'il mettait 
la patte sur lui. L'oiseau descend de son perchoir et enfonce ses griffes dans la joue 
du Bohemien. Ce dernier Ie prie de feindre seulement de se venger, mais en realite de 
ne lui faire aucun mal : • Simule que tu sais ce que tu veux me faire, mais simule 
aussi que tu sais me lâcher 1. 

4331 I apă. . . bună . .. 

Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1910, no 9, 69. 

a. Un Roumain demande au Bohemien s'il vend son cheval. 

b. Le Bobemien loue Ies qualites du bidet. 

c. Le Roumain lui dit qu'il l'a vu comme ii s'est an~te au lieu de monter la pente 
de la colline. 

d. Le Bohemien replique que c'est parce qu'il est raisonnable; ii connaît l'autre versant 
de Ia colline ou ii doit descendre. 

4332 Tot mai mult merge rn două zile, dedt într-una 

Est atteste en Moldavie. 
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Tot mai mult merge în două zile, decît într-una. I. CREANGĂ, 1914, noa 9-10, 284 (Blă.
geşti-Bacău). 

a. Un Bohemien va au marche vendre une jument cfflanquee. 

b. Les gcns groupes autour du Bohemien se moquent de sa rosse, en lui demandant 
pourquoi elle est si maigre. Et le Bohemien repond que c'est parce qu'il la nourrit 
seulement avec de l'eau. 

c. Un autre lui demande si sa jument peut marcher et le Bohemien lui repond que sa 
jument, en deux jours, parcourt une plus grande distance qu'en une seule journee. 

"'333 I api! bună 

Est atteste en Molda vie. 

Iapă bună. (T. Pamfile), NEAM. ROM. POP., 1930, no 7, 121. 

a. Un client demande li. celui qui voulait vcndre une jument si c'cst une bonnc bete 
de trait. On lui affirme qu'elle tire parfaitement. 

b. Pour mettre Ies points sur Ies i, le client lui demande si la jumcnt tire reellement 
la charrette ou bicn elle sait seulement tirer Ies brins de foin de la creche. 

4334 Ţiganul la iarmaroc 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul la iarmaroc. (D. Furtună), NEAM. ROM. POP., 1925, no 6, 90. Republiee : STRA
JA, 1925, no 67, 4; SOL. MOLD., 1927, n"s 6-7, 15; CAL. GOSPOD., 1928, 48. 

a. Un Bohemien va au marche vendrc sa jument. 

b. Un paysan lui demande si la jument est sur le point de mettre bas. Le Bohemien 
repond affirmativement et le paysan refuse de l'acheter, disant qu'il a besoin d'une 
jument brehaigne. 

c. Apres celui-ci, arrive un autre paysan auquel le Bohemien dit que la jument est 
brebaigne. Mais celui-ci a besoin d'une bonne pouliniere. 

d. Au troisieme client, pour ne plus se tromper, le Bohemien dit : • Elle est sur le point 
de mettre bas, mais elle ne le fera pas Romanico, - prends-lll., car c'est exactement 
ce qu'il te faut t. 

https://biblioteca-digitala.ro



776 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

4335 I apa albă 

Est atteste en Valachie. 

Iapa albă. BĂRĂGAN., 1934, noe 11-12, 8. 

a. Un Bohemien achete a la foire une jument blanche, mais tres maigre, parce qu'il 
a peu d'argent; ii se rengorge a !'idee que Ies gens vont l'admirer et l'envier. 

b. En route, ii devait traverser un etang et avec beaucoup de difficultes ii reussit a faire 
avancer la haridelle jusqu'au milieu de l'eau ; mais, ici, elle se raidit et ne veut plus 
bou ger. 

c. II essaie d'abord de lui parler raison sans resultat; ensuite, ii s'emporte et eclate: 
t Me fallait-il jument blanche? / Qui s'arrete et qui se fâche? ! / Jument noire sait 
obeir, / Se soumet a tout desir ». 

'336 Să mă vadă lumea 

Est atteste en Moldavie, Valachie et Transylvanie. On a identifie 15 variantes similaires. 

1. Să mă vadă lumea. (P. Gh. SaYin), I. CREANGĂ, 1909, no 9, 277. Republiee: GAZ. 
TRANS„ 1909, no 218, 6; Snoave, 18; SOL., 1934, n° 2, 3 (Jorăşti-Galaţi). 

a. l'n Bohemien va a la foire y vendre son cheval. 

b. Des clients lui demandent s'il tire bien la charrette, s'il est bien dresse au battage du 
ble, s'il est bon a l'equitati•n. A toutes Ies questions, le Bohemien repond par la ne

gatiYe. 

c. Les gens etonnes se demandent pourquoi il l'a amene alors a la foire, et le Bohemien 
leur explique qu'il l'a fait, afin que tout le monde se rende compte avec qui il se 
tourmente (3 - aYec qui ii se mange Ies sangs et avec qui ii se donne du mal; 4 - ce 
qu'il souffre; 15 - avec qui ii crache son âme). 

2. Să-l vadă lumea. HAZ. SAT„ 1909, no 10, 3. 

3. Să t•adă lumea. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 47. Republiee : NEAM. ROM. POP„ 1920, 

no 36, 585. 

4. Ţiganul la iarmaroc. REV. T. PAMFILE, 1923, 29 (Văculeşti-Botoşani). 

5. Să vadă lumea. LUMINA SAT„ 1923, no 13, 5. 
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6. Ţiganul la tîrg. BUCIUM„ 1925-1926, no 3, 3 (Copăceni-Vîlcea). 

7. Ţiganul la ial'maroc. CAL. GOSPOD., 1927, 82. 

8. Să mă vadă lumea. ŢĂRĂNISM., 1928, nos 14-15, 13. 

9. Să mă vadă lumea. ROM., 1930, nos 16-17, 15. 

10. Să mă vadă lumea ... DACIA TR., 1930, 117. 

11. Calul Jiganului. CAL.Arad, 1931, 15. 

12. Să mă vadă lumea. VOINŢA BAN„ 1932, no 45, 4. 

13. Calul ţiganului. (N. I. Munteanu), SAT., 1935, no 53, 30. 

14. Ţiganul la ial'mal'oc. FRÎNG., 1936-1937, n°s 86-87, 1070 (Dorobanţi-Botoşani). 

15. Calul ţiganului. BĂRĂGAN., 1938, noe 10-11, 14. 

a, b, c. 

'33'7 Calul ţiganului 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 6 variantes. 

1. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 759. 

a. Un Bohemien possede un cheval. A la fin de l'hiver, n'ayant plus rien a lui donner 
a manger, ii va au champ, et avec Ies tenailles ii tire Ies brins d'herbe pour Ies faire 
pousser plus vite, en disant qu'il y a un palefroi fameux qui est impatient de Ies 
paitre. 

b. L'herbe ne pousse pas et le cheval meurt d'inanition. Le Bohemien bat l'herbe de
son marteau, en disant que maintenant t;a lui est egal si elle pousse ou non, car son 
cheval est mort. 

2. Die vierzig Mărtyrel'. Schullerus, Âl'chiv des Vereins, 444 (Alţina-Sibiu). 

c. Un Roumain conseille un Bohemien, - qui desire avoir un cheval, - d'attendre 
que la fete des 40 martyrs passe, q•1and le printemps sera Ia, quand l'herbe aura 
pousse et qu'il aura de quoi nourrir son bidet, a, b. 
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.3. Calul ţiganului. Sandu, Anecdote, 94. 

a, b1 (. • • Le Bohemien frappe l'herbe de son marteau, en disant : « Reste-Ia. mainte
nant ou tu es ! /Ce n'est plus le cas de te presser ! o). 

-4. Wie der Zigeuner Gott um ein Pferd bat. Obert, Rumănische Mărchen, 89. 

d. Un Bohemien prie le Bon Dieu de faire pousser l'herbe en janvier pour empecher 
son cheval de mourir de faim. Le Bon Dieu n'exauce pas sa priere et le cheval 
meurt, b, e. Le Bon Dieu lui promet un cheval et le Bohemien le prie de lui en ac
corder un, aveugle et boîteux. C'est depuis lors que Ies Bohemiens ont des chevaux 
aveugles et boîteux. 

:5. Ţiganul şi calul să11. Costin, Snoave, 12 (Zlagna-Caraş Severin). 

a, b. 

6. Calul ţiganului. ALB. Buc., 1937, n° 3, 6. 

a, b1• 

4338 D-ale ţigăneşti 

Est atteste en Valachie. 

D-ale ţigăneşti. GHILUŞUL, 1914, noa 3-4, 31 (Budeşti-Ilfov). 

a. Un Bohemien a une jument qui, au printemps, n'est plus que la peau et Ies os. II 
la mene au pâturage pres de la lisiere d'une foret. II la trouve couchee sur le flanc. 

b. Pendant qu'il essayait de la remettre sur pieds, il entend le coucou chanter et il lui 
semble que l'oiseau dit a sa jument : couche-toi, couche-toi. Alors, il se met a sacrer. 

c. Mais bient6t il entend une huppe qui chante: •hop I hop I hop•. En meme temps 
il parvient a relever sa haridelle. II loue t la jolie voix • de la huppe. 

4339 Sdracd piedicd! ... 

Est atteste en Transylvanie. On a identifi~ 4 variantes similaires. 

I. (Sans titre). AMIC. POP., 1868, 110. 

a. Un Bohemien mene son cheval, le soir, au pâturage, lui met une entrave, et le laisse 
libre de paitre Ia ou bon lui semblera. 
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b. Le matin, on lui dit que les loups l'ont devore. 

c. 11 reste petrifie sur place; regarde autour de lui, voit l'entrave du cheval et dit: 
• pauvrette, quelle peur bleue tu as dll avoir jusqu'a ce que les loups aient mange 
mon cheval ! •. 

2. (Sans titre). PRIC„ 1874, no 20, 79. 

3. (Sans titre). GRAI. ROM., 1923, no 19, 4. 

4. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 29. 

a, b, c. 

4340 Muscalul şi ţigările 

Est atteste en Moldavie. 

. 
Muscalul şi ţigările. (P. Gh. Savin), CASA N„ 1919, no 2, 15. 

a. Un Russe voit pour la premiere fois, dans le jardin d'un paysan, des plants de tabac 
et demande au paysan quelle sorte d'herbe iya peut etrc. 

b. •Du tabac», lui repond le Moldave. 

c. • Quoi, du tabac? Et les cigarettes, quand est-ce qu'ellcs mQrissent? •. demande le 
Russe. 

4341 Sasl4l şi ciinele său 

Est atteste en Transylvanie. 

Sasul şi ciinele său. GURA SAT„ 1868, no 42, 167. 

a. Un Saxon de Transylvanie se rend a la fon~t en rapporter du bois. II emmene avec 
lui son chien. 

b. Quand ii commence a faire sombre, ii tombe, par megarde, dans un trou. 

c. Apres bien des efforts, le Saxon parvient a sortir de son trou, en disant : • Mon 
femme et mon chatte, c'est Dieu qui a fait; mais moi et le chien de moi, c'est le 
diable qui a fait ! t. 
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43-12 Un şvab flămtnd 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valacbie. On a identifie 6 variantes qui se grou
pent ainsi: 

1. Un şvab flămînd. GURA SAT., 1872, noe 22-23, 90. 

a. Un Souabe, le ventre vide, se presente chez un Roumain juste a l'beure du dejeuner. 

b. Les bâtes faisaient maigre, aussi l'invitent-ils seulement a un plat de lentilles. 

c. Affame, le Souabe s'empiffre gouhiment et a la fin, repu, il remercie ses hotes leur 
soubaitant de recolter un sac plein de la ou ils auraient seme une poignee. 

d. Ce vreu leur plaît et en retour, ils gardent le Souabe chez eux pour la nuit. 

e. Mais une telle quantite de lentilles gonfle le ventre du bonbomme. II crie comme un 
perdu qu'on lui indique la porte. 

f. Les hotes s'imaginent qu'il reve et ne soufflent mot. Le Souabe s'ecrie alors: « Fasse 
le Seigneur que vous recoltiez une poignee de Ia ou vous auriez seme un sac plein o. 

g. Outres, ses hotes le mettent a la porte. 

h. Heureux de se voir enfin dehors, le Souabe explique que c'est tout ce qu'il voulait 
lui aussi, car Ies lentilles du Roumain lui ont ravage l'estomac. 

2. (Sans titre). POP. RO~f., 1900, 605. 

3. Din una chilă, una mină. Zanne, Proverbele românilor, 1900, 166 (Smulţi-Galaţi). 

4. Rusul în ga:da. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 26. 

d, e, f. 

5. Turcul şi lintea. (P. Gh. Savin), I. CREANGĂ, 1913, no 7, 222 (Jorăşti-Galaţi). Republiee: 

ALB. Buc., 1923, noe 37-38, 560; CAL. GOSPOD., 1925, 22. 

d, e, f, i. Depuis lors, Ies Turcs ne mangent plus de lentmes. 

6. Paţania grecului. (N. I. Munteanu), SAT., 1935, no 53, 30. 

j. Un Roumain est l'ami d'un Grec, chez lequel îl va souvent prendre le repas, b, 
c, e, f. g1 (Le Grec part des le matin), k. Le Roumain, craignant que le Grec ne lui 
fasse la meme chose, s'abstient desormais de lui rendre visite. 

4343 Vom vedea 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 
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1. Vom vedea. POP. ROM., 1911, no 51, 11. 

a. Un Roumain se montre plein de compassion pour un Saxon au moment de la perte 
de sa quatrieme epouse. 

b. Le Saxon, surpris de ce que le Roumain lui dit, repond d'un ton indiffcrent : • Et 
puis apres? - II prend, moi je prends; II prend de nouveau, moi je prends encore ... 
et nous allons voir qui aura le dernier mot ». 

2. Vom vedea. BABA SAT., 1911, no 25, 4. 

a, b. 

<13.M Sasul păcălit 

Est atteste en Transylvanie. 

Sasul păcălit. F. POP., 1910, no 44, 6. 

a. Un Roumain achete de chcz un Saxon deux tonneaux de vin. 

b. Mais puisqu'il n'a pas sur lui toute Ia somme pour payer, le Saxon lui propose de 
prendre pour Ie moment seulement un tonneau et d'apporter la somme entiere quand ii 
viendra pour le second tonncau. 

c. Le Roumain part avec le tonneau et pense que le Saxon est, quand meme, un grand 
nigaud ... 

1345 Săsoaiaca ,~i capra 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 14 variantes qui se grou
pent ainsi: 

l. (Sans titre). TIMIŞ. - GAZ. POP., 1885, 233. 

a. Un Souabe a perdu sa vache. II demande a un Roumain si, par hasard, ii ne l'a 
pas vue. 

b. Le Roumain demande son signalement. 

c. Le Souabe en fait la dcscription : ~ elle est gris-fonce et a un veau qui ressemble 
a sa maman o. 
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2. Săsoaica şi capra. F. POP., 1895-1896, 418 (Blaj-Alba}. 

a 1 (Une Saxonne egare sa chevre. Elle demnade au chevrier du village s'il ne l'a 
point vue), b, c1 ( ••• 4 Parfois „ii" est noir, parfois „il" est blanc, avec le drelin-drelin 
au cou et le pet-pet apres lui ! *). 

3. Un sas şi un român. POP„ 1902, no 24, 3. 

a, b, c2 (o He, l'ami, n'as-tu pas vu mon vache a moa, parfois blanche, parfois noire, 
avec le drelin-drelin au cou et son poulain apres lui, grand comme ton mere? *), 

d. Le Roumain, en colere, lui repond : « Tudieu, plutât comme ta mere~. e. Mais le 
Saxon ajoute : o Pas fâchez, moa pas dire i;a, moa dire : comme ton mere la vache *· 

4. Săsoaica şi capra. F. POP„ 1903, 103. 

5. Vaca ..• I. CREANGĂ, 1909, n° 5, 137 (Iaşi-Iaşi). 

a, b, c3 (Le Juif demande au Roumain s'il n'a point aperi;u une vache, tantât blanche, 
tantât noire avec un hop-hop apres elle et avec un ding-dang-dong au cou). 

6. Vaca ... HAZ. SAT„ 1912, no 13, 3. 

a, b, c, (Le Juif demande au Roumain: <• N'as-tu pas vu, s'il te plaît, une ... tantot 
blanche, tantât noire... avec un hop-hop apres elle, et au cou un tink-tank-tonk 
ct unc grosse chosc pendant en bas, tout bigarre comme sa mere bariolee ! »). 

7. Iapa ... Munteanu, Povestiri, 18. 

a 2 (Des voleurs derobent a un Juif sa jument grise et son poulain. II demande au 
sous-prefet s'il ne sait pas qui lui a voie sa jument), l>, c3 , e. Le sous-prefet croit qu'il 
se permet de rirc a ses depens et le met a la porte. 

8. Vaca şi vi/e/u/. I. CREANGĂ, 1920, n° I, 15 (Broşteni-Suceava). 

a, b, c
6 

(Le Juif demande ainsi: «Pere Ion, pere Vasile, n'avez-vous pas vu mon 
blondinctte, tantOt blanc, tantot noir, a\·ec un hop-hop-hop apres elle et un drin-drelin 

au cou? •). 

9. Vaca ... STRAJA, 1922, 2. 

10. Viţelul sirbului. VOINŢA BAN., 1927, no 18, 2. 

a
3 

(Un Scrbe a perdu son veau), b, c8 (II demande a unc femme: «He, la mere, 
n'avez-vous pas vu la vache a nous? Tantât blanche, tantât noire, au cou avec un dir

lin-din et un hop-hop apres lui? •). 
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11. Sasul şi românul. CAL. Blaj, 1927, 120. 

a, b, c2, d, e. 

12. (Sans titre). REV. TIN„ 1928, n° 2, 20. 

b1 (Le Roumain interroge I' Allemand sur Ia cause f!Ui le fait courir a perdre haleine), 
c7 (L'Allemand lui demande s'il n'a pas •fu une fache noire avec un tir-lin-tin au 
gou et un hopp-hoppsa abres lui o). 

13. Viţelul sasului. ROM. LIT., 1930, 11. 

14. Neamţ11l ce-şi pierduse vaca. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 73. 

a, b, c8 (• Quoi ! II est facile a reconnaitre parce que mon vache est maigre avec un 
fling-fling au cou et sous la gueue piei ne de vers o). 

'346 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1897, 605. 

a. Un Saxon a engage pour Ies travaux du champ, un hommc haut de taille et Iarge 
d'epaules. 

b. Au travail, le Saxon remarque qu'il s'est trompe, car son homme est tout aussi pa
resseux qu'il est haut perche sur ses echasses. 

c. Cependant au repas, l'homme mange comme quatre. 

d. Voyant qu'il n'a pas eu la main heureuse en ce qui concerne le travail de l'homme, 
que d'ailleurs lui seul a choisi, et qu'il est reste aussi affame, le Saxon se dit: « Je 
me suis rejoui en te voyant un gars costaud, mais au fond, je me suis montre un gros 
lourdaud •. 

4347 Cin te-a pus să le amesteci 

Est atteste en Transylvanie. 

Cin te-a pus să le amesteci. (Sandu), GAZ. TRANS., 1889, n° 281, 5. Republiee: Anec
dote, 120. 

a. Un Saxon va au marche pour y vendre un tonneau de vin. 

b. II trouve un Roumain qui veut l'acheter. 
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c. Le Saxon le debouche et laisse le client gouter. Le Roumain apprecie la qualite du 
vin qui se trouve au-dessus, mais il veut voir si celui du fond, de la droite et de 
la gauche du tonneau est tout aussi bon. 

d. II peree trois trous a trois niveaux differents et golite le vin, mais, quand il arrive au 
vin de la gauche du tonneau, il declare qu'il ne l'aime pas, que le vin est falsifie et 
il laisse Ie Saxon se debrouiller comme il le peut. 

4348 Şvabul şi vaca 

Est atteste cn Transylvanie. On a identifie 3 variantes. 

I. Şvabul şi vaca. CAL. Arad, 1898, 121. 

a. Un Souabe possede une vache qui a le grave defaut de renverser le seau rempli de 
son lait. 

b. A cause de cela, le Souabe la lie a sa ceinture de cuir pour pouvoir la traire. 

c. Une fois, apres avoir renverse le seau, elle se met a courir entrainant le Souabe 
apres clle. 

d. Le pope, voyant comme ii est traine par la vache, lui demande de quel cote ii se 
dirige. 

e. • Dicu scul le sait ct aussi la vache • repond le Souabe. 

2. Ştie Dumne:eu şi vaca. F. POP„ 1900, 11 (Moşniţa-Timiş). 

a 1 (Un Saxon vend son veau au marche), c1 (La vache suit son veau, s'arrache d'une 
secuusse, jette a terre et entraîne apres elle le Saxon qui serre de toutes ses forces la 
corde), <l, c. 

3. Ştie numai Dumnezeu ,~i vaca. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 665 (Arad-Arad). 

a, b, c, d, e. 

4349 Cu ajutorul lui Dumnezeu 

Est atteste en Transylvanie. 

Cu ajutorul lui Dumnezeu. CAL. POP„ 1937, 167. 

a. Un tailleur a deux apprentis : l'un tres intelligent, l'autre qui n'a pas invente la poudre. 
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b. Un beau jour, le maître suggere au premier de suivre une ecole ou d'aller a un ate
lier plus important, mais l'apprenti lui repond qu'il veut rester aupres de son maître. 

c. Ce dernier le loue et le declare bon connaisseur de son metier des a present, mais l'ap
prenti ajoute qu'il ne l'est pas encore, mais espere le devenir avec l'aide de Dieu. 

d. Le beta, qui avait surpris leur conversation, est envoye, par Ic tailleur, chercher du 
bois dans la cave; ii refuse, car ii veut rester aupres de son maître et a son metier, 

e. Le maître s'emporte et l'appelle ân.e bâte. Le nigaud replique qu'il ne l'est pas en
core mais, avec l'aide de Dieu, espere le devcnir bientot. 

4350 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). AMIC. POP. CAL., 1866, 96. 

a. Un paysan, un nigaud, ayant un proces s'en va a la ville et s'enquiert ou se trouve 
•la cour du conseil • pour y deposer ~ une instance •. 

b. Quelqu'un lui indique le siege du conseil ct le paysan, se dirigeant vers l'endroit 
designe, voit a une fenetre deux messieurs auxquels ii demande si c'est la que l'on 
vend tdes instances •· 

c. Ces messieurs, pour rire un peu, lui affirment qu'il est tombe juste, et, alors, le 
nigaud leur demande une instance pour la porter au conseil, car ii a un proces contre 
un individu. 

4351 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER„ 1930, no 8, 4. 

a. Un boyard demande a un vieux paysan si le vent qui souffle apporte le beau ou le 
mauvais temps. 

b. •Ma foi, Monsieur, parfois ii apporte le beau temps, une autre fois c'est le mauvais. 
Cela depend quel temps ii fait apres •. repond le vieux. 

4352 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1878, no 19, 71. 

a. Un Roumain va chez son voisin, un Saxon, et de propos en propos, ii demande au 
Saxon, - considerant qu'il s'y entend mieux, - de sortir dehors pour voir quel 
temps ii fera le lendemain. 
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b. Le Saxon sort dehors, regarde attentivement le ciel, en inspecte tous Ies coins et 
rentre, le front soucieux : • oder il pleut, oder il neige, oder il vera peau temps ». 

'353 La comisariat 

Est atteste en V alachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. La comisariat. ALB. Buc., 1926, noe 41-42, 504. 

a. L'n homme est conduit au commissariat sous l'accusation d'avoir battu quelqu'un. 

b. Interroge pourquoi ii a commis ce delit, le coupable repond qu'il I'a battu parce que 
• C'est un idiot ! ». 

c. Le commissaire, choque, le reprimande et lui dit qu'il ne doit pas oublier que Ies 
idiots sont quand meme des hommes $ tout comme vous, et moi, et comme Ies autres » ••• 

2. La comisariat. Sudiţeanu, Din satul lui Cremene, 17. 

3. (Sans titre). Ţ ĂRĂNISM„ 1929, no 1, 11. 

a, b, c. 

'5304 Neamţul curajos 

Est atteste en Valachie. 

Neamţul curajos. Fundescu, Lit. pop. Basme, 105. Republiee: Lit. pop. Anecdote, 80. 

a. Apres unc bombance, deux Allemands se prennent de querelle. L'un d'entre eux dit a 
l'autre qu'il est une bourrique obstinee. 

b. Lorsqu'il arrive a la maison, )'insulte se souvient de ce qui vient de se passer, se rha
billc et retourne chez son compagnon pour lui demander compte : s'il s'est exprime 
serieuscment ou par pure plaisanterie. 

c. Quand l'autre lui repond que i;a n'a pas ete du tout une plaisanterie, l'Allemand 
rentre l'csprit apaise chez lui. 

43MA Est atteste en Yalachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 4. 
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a. Deux individus se querellent et l'un applique un soufflet a l'autre. 

b. Celui-ci demande s'il l'a fait par plaisanterie ou serieusement. 

c. Quand l'autre lui dit qu'il l'a fait expres, celui qui a rei;u le soufflet replique: ~ C'est 
bien heureux, car je ne souffre pas de telles plaisanteries ~. 

'355 Românul păcălit de neam/ 

Est atteste en Moldavie. 

Românul păcălit de neam/. (N. I. Munteanu), OP. SAT., 1927-1928, no IO, 7 (Jorăşti

Galaţi). 

a. Un Allemand, durant son trajet entre Iassy et Galatz, s'arrete a l'auberge d'un vil
lage. Au depart, ii de mande qu'on lui apportc encore un litre de vin, le coup de I' etrier. 

b. L'aubergiste apporte le vin. L' Allemand l'entend, cependant, lancer un juron. Apres 
avoir avale son vin, l'Allemand se mct en route. 

c. Tout en cheminant, ii repense a ce qui s'est passe et, soudain, ii demande au charre
tier de le ramener chez l'aubergiste qui •a fait a moa un pet •· 

d. A l'auberge, ii oblige l'homme de s'expliquer. L'autre lui fait comprendrc, sans hesiter, 
la nature de ses paroles. 

e. Au second depart, l' Allemand s 'adresse a s'aubergiste : • Si vous fais a moa un pet, 
moa fais a vous deux pets : Ptiu ... ptiu ... ~·) et seulement apres, ii continue plus loin 
son voyage. 

4356 Inţelepciune ţigănească 

Est atteste en Transylvanie. 

!nţelepci1me ţigănească. F. POP., 1895, 106. 

a. Un Bohemien demarde a un Roumain pourquoi on fete avec plus d'eclat le premier 
jour de Pâques. 

b. Le Roumain lui explique quc la premiere journee est consideree comme la plus sainte 
des trois. 

c. Le Bohemien repond que ce n'est pas juste, parce que le troisiemc jour est plus indique, 
quand le Seigneur est ressuscite. 

•) Onomatopee imitant le bruit que J'on fait en crachant. 
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.4357 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1874, n° 11, 44. 

a. Le pretre preche sur la resurrection des morts au jour du jugement dernier. 

b. Un Bohemien demande alors au pretre si son pere, qui a ete devore par Ies loups, va 
ressusciter aussi. 

-4358 Ho că nu mi-e sete 

Est atteste en Transylvanie. 

Ho că nu mi-e sete. CĂL. POP., 1934, 131. 

a. Un groupe d'enfants s'amuse a glisser en luge au bord d'un ruisseau. 

b. Un vieillard demande aux enfants de lui preter une luge pour descendre la pente, 
afin d'epargner ses pieds fatigues. 

c. Le voila qui glisse a une vive allure; cependant, comme ii ne sait pas la conduire, 
la luge se dirige vers le ruisseau. Affole, le bonhomme se met a crier : « Rola ! Arrete, 
enragee, car je n'ai point soif • et, du coup, ii se trouve au beau milieu du ruisseau. 

-4359 Un fluier 

Est atteste en Valachie. 

Un fluier. Popescu-Ciocănel, Bra~oave, 188. 

a. Un paysan demande a un berger de lui acheter un chalumeau de la viile. 

b. Le berger lui repond qu'il va le faire s'il va se le rappeler. 

c. En chemin, ii rencontre un autre villageois qui lui demande aussi de lui acheter un 
chalumeau et pour lequel it lui remet un firfiric (ancienne petite monnaie de 15 centimes). 

d. Le berger l'assure qu'il ne l'oubliera pas; celui-ci jouera du pipeau, quant a l'autre, 
ii peut toujours esperer ! 

4380 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GAZ. POP., 1866-1867, n° 2, 6. 
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a. Un Bohemien qui vient de se liberer de l'armee, raconte a ses amis, au cabaret, Ies 
impressions qu'il a recueillies dans tous les pays etrangers par ou il a passe. 

b. Ses amis lui demandent comment sont les hommes de Ia-bas; le Bohemien leur dit 
qu'ils sont tres sots; il est reste parmi eux trois annees et il n'a pas compris un 
traitre mot de leur baragouinage. 

4361 Calul şiret 

Est atteste en Moldavie. 

Calul şiret. DEŞTEPT., 1893, 64. 

a. Un homme va a la ville avec son cheval ma.lade afin de consultcr un medecin. 

b. Le medecin lui donne un tube et aussi des poudres qu'il recommande a l'homme de 
soufflcr dans la bouche du cheval. 

c. Le lendemain, le paysan se presente chez le docteur, Ies levres rougcs et cnflees et 
lui dit qu'aussitOt l'un des bouts du tube introduit dans la bouche du cheval, ce der
nier s'est depeche de prendre Ies devants et de souffler Ies poudres dans sa bouche 
a lui et la lui a completement abimee. 

4362 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). ACTIV., 1901, no 2, 4. 

a. Un paysan n'en revient pas que leurs Cemmes a eux, les paysans, bien que rouees pour 
leur faire entendre raison, ne s'en soucient guere, tandis que l'epouse du fermier, sans 
etre battue ou injuriee se montre femme d'ordre et de bon sens. 

b. Le fermier lui revele que plus ils vont rosser leurs douces moities, plus elles leur cause
ront de desagrements, car toute femme est comme un sac de farinc ; plus on le frappe 
et plus ii laisse s'envoler sa farine en ne gardant que le son. 

4363 La predictJ 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). NAŢ., 1883, n° 214, 3. 
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a. Un pretre tient a l'eglise un serrnon qui tance cette jeunesse venue au saint lieu pou 
rigoler au lieu de suivre attentivement la messe. 

b. Le pretre Ies menace aussi du feu eternei apres leur mort. Etil prononce le mot feu d'une 
voix tonnante si bien que la foule, prise de panique, se precipite a la sortie croyant 
que l'eglise est en flammes. 

2. La predică. COM. SAT., 1908-1909, 173. 

a1 (Un pretre, constatant que plusieurs des fideles se sont endormis pendant son serrnon, 
se met a crier que ~a brule. Les paroissiens, effrayes et encore ahuris, demandent ou 
est-ce que ~a briile), b 1 (Le pretre crie que c'est le feu de l'enfer qui bnlle pour ceux 
qui sommeillent debout pendant que lui s'egosille a precher). 

4364 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1874, n° 11, 44. 

a. Un pretre parle de la Passion du Christ et insiste sur la nuit d'agonie du jardin de 
Gethsemani. li repete Ies reproches du Sauveur adresses aux apOtres endormis et cite 
ses propres paroles : • Es-tu endormi, Pierre ? o. 

b. L'un de ceux qui sommeillaient devant le pretre, qui portait justement le nom de 
Pierre, s'empresse de repondre: «Mais non, mon pere, voyez, je ne dors pas?&. 

'365 Ştie Dumnezeu al cui e sacul rn făina 

Est atteste en Moldavie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes. 

1. Ştie D:cu al cui e sacul cu făina. CĂL. POP. BUCOV., 1901, 115. 

a. Une veille femme voie quotidiennement une certaine quantite de farine de chez sa loca
taire et ce qu'elle derobe le dimanche est reserve pour le pain qu'elle porte a l'eglise. 

b. La femme se plaint a son mari que la vieille voie de leur farine et en confectionne des 
pai ns qu 'elle fait benir a l'eglise. 

c. Le mari I'apaisc : « Laisse-la porter le poids de ses peches, car le Bon Dieu sait a qui 
appartient Ic sac de farine ~. 

2. Ştie D:eu al cui e sacul cu făină. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 664. 

a 1 (Dans une meme maison, vivent ensemble le pere, le fils marie et la marâtre. Cette 
dcrniere donnc chaque jour a l'eglise deux, trois pains, pour la messe), b 1 (La bru se 
plaint a son mari qu'il ne lui commande jamais de preparer la pâte dont on fait le 
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pain benit), c1 (•Non, ma chere, parce que le Bon Dieu sait a qui appartient le sac de 
farine. repond le jeune mari). 

3. Ştie el Dzeu al cui e podul cu sldnină. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 664 (Smulţi-

Galaţi). 

~ (Un Bohemien est alle derober le lard du grenier d'un Roumain; faisant un faux 
pas, ii glisse du grenier et tombe juste au milieu de la maison, sans avoir lâche son 
lard), c1 (Le Roumain, heureux de voir sa provision d'hiver sauvee, s'ecrie: o He, la l 
le Tzigane ! tu vois que le Bon Dieu sait rnieux a qui appartient le grcnier avec son 
lard»). 

4. A cui e lada? Pamfile, Firişoare de aur, 51. 

4366 Un chinez (primar) rnminte 

Est attcste en Transylvanie. 

Un chinez (primar) cuminte. CĂL., 1925, 28. 

a. Durant unc nuit d'hiver, la neige avait couvert le village tout cnticr. 

b. Le mairc, ravi d'un si beau spectacle, ordonnc a un employe de parcourir le village 
et de communiquer aux habitants de ne point tracer de sentier pour qu'ils ne souillent 
pas la blanchcur immacutee de la neige. 

c. L'employe demande au maire comment ii est possible qu'il aille chez Ies habitants 
leur transmettre l'ordrc sans laisser de traces dans la neige. 

d. Le maire, apres l'avoir declare bien sot, lui indique qu'il n'a qu'a embaucher quel
ques hommes pour le transporter a travers le village dans une charrette et de cette 
maniere ii ne laissera derriere lui aucune trace de ses pas. 

4367 Foamea ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Foamea ţiganului. GLAS Bl..'COV„ 1934, no 4323, 4. 

a. Un Bohemien, fort pauvre, n'a qu'un franc dans sa poche avec lequel ii ne peut ache
ter qu'une botte d'oignons. 
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b. Apres l'avoir achetee, ii se cache dans un lieu isole, enfourne vite un oignon dans sa 
bouche et se met a le mâcher. Mais, puisque l'oignon emporte la bouche et que les 
larmes coulent des yeux du Bohernien, ii dit avec humeur : « c'est bien fait, especes 
d'ebaubis, si vous ne vous etes pas ecarquilles ă. temps pour voir ce que vous etiez en 
train d'acheter ». 

-1368 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre), Gheaja, Rîsete, 120. 

a. Un paysan arrive un dimanche chez son cornpere. Ce dernier lui demande s'il a aime 
le sermon de leur pretre. 

b. Le nouvel arrivant repond: • Votre pretre est tout autrement que le notre. Le notre 
braille terriblement fort quand ii precbe, tandis qu'au sermon du votre, on peut som
meiller tres comrnodernent •. 

"369 Ţiganul la împăratul 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul la împăratul. F. POP., 1897-1898, 406. 

a. Un Bohemien a bien du chagrin pendant l'hiver ă. cause du froid et de la faim dont 
ii a a souffrir. 

b. Voila pourquoi ii se presente devant l'empereur pour que justice lui soit faite. 

c. Le Bohemien demande au tout puissant monarque d'arranger Ies choses de fa~on qu'il 
y ait deux etes et un seul bivcr. 

d. Le souverain lui promet qu'il y aura un ete, un hiver et de nouveau un ete. 

e. Et le Bohemien se sent console ă. l'idee qu'il s'est debarasse au moins d'un biver. 

4370 Est atteste en V alachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 29. 

a. On a predit a un bomme qu'il sera rosse d'importance. 

b. Apres avoir re~u en effet la rossade, le bonhomme se dit: ~ Je suis quand meme 
content de l'avoir enfin re~ue, car dorenavant je n'ai plus ă. trembler ă. l'idee que je 

dois la recevoir ... t 
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4371 Mi-a spart capul cu coada 

Est atteste en Transylvanie. 

Mi-a spart capul cu coada. VOINŢA BAN., 1940, no 33, 2. 

a. Un paysan se presente, la tete entouree d'un bandage, chez un medecin, lui disant 
que sa vache lui a fait une blessure avec sa queue. 

b. Surpris, le docteur lui demande coQlment cela a pu se passcr, et le paysan lui• 
explique qu'il avait attache une brique a la queue de la vache, pour qu'elle puisse 
mieux se defendre contre Ies mouches. 

"372 A şa pălărie . .. 

Est atteste en Valacbie. 

Aşa pălărie ... NEAM. ROM. POP., 1926, no 24, 375. 

a. Deux paysans s'achetent des chapeaux. 

b. L'un d'entre eux observe qu'au fond du sien se trouve un petit miroir et demande a• 
son compagnon a quoi cela peut encore scrvir. 

c. L'autre lui repond qu'il est bien bete de ne l'avoir pas compris, • c'cst fort simple,. 
tu te coiffes du cbapeau et ensuite tu peux constater dans le miroir si ton couvre-chef 

te sied bien ! '· 

-1373 Mulţumită ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Mulţumită ţiganului. VEST. SAT., 1914, no 13, 4 (Covasna-Iaşi). 

a. Un Bobemien prie un Roumain de lui permettre de monter dans son chariot. 

b. Le Roumain accepte. 

c. A sa destination, le Bohemien descend et reflechit: l'homme a accepte, Ies breufs· 
ont tire, mais c'est le vehicule qui l'a transporte, et pour cette raison, ii lance au pay-
san un • vive ton chariot •. 
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4374 De departe 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 8 variantes groupees de la maniere 
suivante: 

1. De departe. Stăncescu, Snoave, 83. 

a. l)n Bohemien part a la ville dans une charrette chargee d'avoine, traînee par une 
haridelle vieillc et efflanquee. 

b. Arrive a une mare boueuse, cheval et charrette s'embourbent, au grand desespoir du 
Bohemien qui ne peut Ies tirer de la. 

c. L'homme prend une poignee d'avoine de la charrette et la passe sous le nez du cheval, 
pensant pouvoir l'amadouer ainsi. 

d. Un Roumain, temoin de la scene, lui crie: « depuis longtemps, mon gar~on • vou
lant dire qu'il aurait du le bien nourrir longtemps avant pour que le cheval ait la 
force de sortir la charrette du bourbier. 

2. De demult o supt la mă-sa. FL. ALB., 1898, no 10, 5 . 

.3. De demult o supt la mă-sa. ROM. Buc., 1899, no 299, 2. 

4. (Sans titre). ACTIV., 1901, no I, 4. 

a1 (Un Hongrois possede une jument maigre a faire peur), b1 (Un beau jour, elle s'af
faisse ct ne peut plus se relever), c1 (Le Hongrois veut l'amadouer avec de l'eau, des ,g1 ains, 
du pain, mais la jument ne bouge pas; l'homme lui applique des coups de fcuet), 
d 1 (l'n Roumain lui crie qu'il aurait du commencer par la bien nourrir et cela depuis 
longtcmps deja), c. (• Oh ! bien ! depuis longtemps, depuis longtemps. . . il y a long
temps, ellc tetait encorc sa mere ~. repond le Hongrois . 

.5. Mai dinainte. F. POP., 1910, no 44, 5. 

6. },[ai dinainte. Adam, Glume, 139. 

7. Mai dinainte. NEAM. RO:'ll. POP., 1916, no 25, 387. 

a2 (Deux voisins, un Turc et un Bulgare, possedent chacun plusieurs chevaux; ceux 
du Turc sont bicn soignes, ceux du Bulgare plutot bien fouettes que bien nourris), b2 

(Une fois, Ic Bulgare va au marche avec une charretee de bois; Ies chevaux la traînent 
cn faisant de grands cfforts et puis, soudain, s'arretent), c2 (Le Bulgare tire un sac 
d'avoine et Ies pauvrcs betes affamees devorent, chacune son picotin, en un clin d'ceil), 
d 2 (Le Turc passe par la juste a ce moment et lance au Bulgare qu'il aurait dO. 
faire cela plus tot, a la maison et Ies chevaux ne l'auraient pas laisse en plan). 
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8. Na. Turcul ••• ALB. Buc., 1934, no 46, 6. 

f. Le Serbe Stoian, de son etat marchand de bra.gtJ•), creuse un trou ou il depose 
de la glace, b3 (Son cheval Tourcou, tombe au fond de ce trou), Ci (Le Serbe ne sait 
comment le tirer de la. 11 essaie de l'amadouer avec un epi de mais, en l'appelant d'un 
ton engageant : o Tiens, Tourcou ! Tiens, Drougou I / Tiens, sors du glaCier / Car ce 
n 'est pas la mer a boire •) . 

4375 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zanne, Proverbele românilor, 1895, 239. 

a. Deux freres sans fortune se decident de travailler chacun de son cOte: l'alne entre 
comme employe dans un bureau, le cadet prefere cultiver la terre. 

b. L'alne, une fois, demande a son cadet pourquoi il n'a pas voulu etre plutOt fonction
naire. 

c. Le plus jeune l'ecoute et lui pose trois questions: a quel moment ii prend ses repas. 
a quel moment il va se coucher, a quel moment il va se promener. 

d. L'autre lui repond qu'il fait tout cela a la bâte, comme ii le peut. 

e. Son frere lui montre que, s'il avait cultive la terre, il n'aurait ete l'esclave de per
sonne, et eut ete libre d'agir a sa guise, quand ct comment il l'aurait voulu. 

4376 Ţăranul şi peştele 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). GAZ. SAT., 1885, n° 7, 127. 

a. Un eveque fait venir une charretee de poissons et la distribue au couvcnt : un poisson 
par tete de moine. 

b. Chaque religieux flairait la tete du poisson, le prenait et s'en allait. 

c. L'un des moines flaire la queue et, parce qu'il se montre difficile dans son cboix, ii 
se voit, a la fin, sans poisson. 

d. L'eveque veut savoir pourquoi ii a procede ainsi et le moine lui repond que ce 
n'est pas seulement par la tete que le poisson pourrit, mais par la queue aussi. 

*) bragtJ. - boisson faite de jus de millet cuit, broye et fermente. 

https://biblioteca-digitala.ro



796 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

2. Ţă,anul şi peştele. Popescu-Ciocănel, Basme, 160. 

c1 (Un paysan va au marche, choisit une grosse carpe et flaire sa queue), d 1 (Le mar
chand lui dit que c'est la tete qu'il doit flairer pour savoir si elle est fraiche; le pay
san lui repond vivement, qu'il sait fort bien que, depuis longtemps, la tete est pourrie, 
pourtant il veut se rendre compte s'il reste cncore quelque chose de non corrompu 
a la queue). 

4317 Nu au vreme 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Nu au tnme. POP., 1902, no 4, 3. 

a. La mere d 'un Bobemicn vient de mourir et le fils va chcz le pope pour arranger 
I' enterrement. 

b. Le pope, sachant que le Bohemicn est pauvre, n'en a cure ct lui dit que son temps 
est pris pour le moment. 

c. Le Bobemicn tient la morte a la maison Ies trois jours habituels, mais voyant que 
le pope ne veut pas se deranger, ii charge Ia morte sur son dos ct la Jaisse devant 
la porte du pope, pour qu'il J'enterre quand ii aura du temps, - et ii s'en va. Ainsi, 
le popc est force d'accomplir ce que son devoir aurait du lui commandcr de faire 
sans hesiter. 

2. Da.cd popa n-at'e Vt'eme. LUMINA, 1908, no 44, 7. 

a, b, c. 

'378 I apa ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Iapa ţiganului. (N. I. Munteanu), NEAM. ROM. POP., 1914 no 39, 621 (Bursuceni-Botoşani). 

a. Un BoMmien achete une jument qui doit mettrc bas et la surveille et la soigne et 
l'aime comme la prunelle de ses ycux. 

b, Un jour, c'est l'un de scs moricauds qu'il charge de garder Ia jument. Peu apres, le 
gamin vient avertir son pere que le poulain est arrive. 
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c. lntrigue, le Bobemien lui demande de le decrire et le petit lui dit : • Une grosse tete 

comme ~a. de. grands ycux luisants, un cou gros et fort, une queue bien fournie •· 

d. Le Bohemien comprend qu'il s'agit d'un loup, mais le moricaud lui retourne que la 
jument ne peut mettre bas un louveteau. 

-1379 Ţiganul despre lupi 

Est atteste en Transylvarue. 

Ţiganul despre lupi. F. POP„ 1901, 75. 

a. Plusicurs paysans discutent entre eux sur Ies dommages causes par Ies loups durant 
l'hiver. 

b. Un Bohemien se fourre aussi dans la conversation et dit qu'au Pont de la Biche, 
depuis peu ~ ont mange cinq soldats six loups ! ! I • 

4380 Rămăşag 

Est atteste cn Moldavie et Transylvanie. On a idcntifie 2 variantes similaires. 

I. Rămăşag. (P. Gh. Savin), CASA N„ 1919, no 2, 15. Republiee: Snoave, 71. 

a. Strul et ltzig voient un petit tas de bouse ct le premier propose au second un pari 
de 5 lei qu'il va le manger. 

b. En effet, Strul s'entete et se met a l'reuvre. 

c. Quand Itzig voit que son ami n'a pas plaisante et qu'il est pret a pcrdrc Ic pari, ii 
dernandc a Strul ce qu'il est dispose de lui donner s'il rnange cc qui est reste. 

d. Strul lui repond qu'il lui offre 5 lei et Itzig cornmence son repas. 

e. A la fin, ils constatent qu'ils ont ete dupcs tous deux et se dcmandcnt, au fond, 
pourquoi ils ont fait cela I 

2. (Sans titre). CĂL. BĂN., 1931, 128. 

a, b, c, d, e. 

4381 Scurtarea pedepsei 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes sirnilaires. 
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1. Scurtarea pedepsei. CUCU, 1905, no 11, 5. 

a:. Un juge accuse rudem~nt un paysan d'avoir amene tout le village au tribunal. 

b. L'autre riposte que ce n'est pas avec tout le village qu'il est venu, mais seulement 
avec le nombre necessaire de paysans. Puisqu'on l'a condamne a 30 jours de prison 
et, commc c'est l'epoque des semailles du printemps, il est venu accompagne de 29 
individus, pour qu'ils fassent chacun un jour de prison et puis qu'on les laisse aller 
vaquer a leurs occupations qui ne souffrent pas de retard. 

2. Scurtarea pedepsei.. POP. ROM., 1912. no 16, 10. 

a, b. 

4381 i\ Ţiganul ~i. beţele 

Est atteste eo. Transylvanie. 

Ţiganul ~; beţele. CUCU, 1905, no 14, 4. 

a. Un Bohemien condamne a deux ans de prison et 25 coups de bâton, prie le juge d'in
verser les punitions. 

b. Puisqu'il n'y reussit pa.s, il demande qu'on lui fasse grâce de 10 coups de bâtoo, 
ou que l'on lie ensemble les 25 bâtons pour qu'on les lui applique tous a la fois. 

43818 /ştuan la carantină 

Est atteste en Valachie. 

/;'~:irt 1.i carantinll. REV. COP. TIN .. 1913, 270. 

a. l~tvan et Ianoş \'Ont a Budapest. 

b. Ianoş vcut monter dans le dernier wagon, mais Iştvan intervient pour le faire monter 
dans le premier wagon apres la locomotive, en lui prouvant clairement qu'ils arrive
ront ainsi plus vite a Budapest. 

c. Dans la gare de Predeal, ils apprennent qu'on les garde en quarantaine durant dix 
jours a cause du cholera q ui s.!vissait. Lştvan suggere q ue Ianoş pourrait rester vingt 
jours pour tous Ies deux, p~ndant qu;: lui, ii serait ainsi libre de partir. 
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"382 .femeia nebăluţă, ca. moa„a nefe„uat~ 

Est atteste eD Moldavie et Valachie. OD a ideDtifie 3 variantes. 

1. Femeia nebătută, ca moa„~ neferecată. (El. Sevastos), ERA NOUĂ, 1891, Do 89, 4. 

a. UDe femme qui mene uDe vie d'enfer avec son ivrogDe de mari, va souvent a l'eglise 
adresser des prieres a jesus et allumer des cierges devant SOD image. 

b. En route, elle rencontre une voisine qui, apprenant ou va la femmc, lui conseille d'al
Jumer des cierges plutot devant l'image de Ia Vierge car •Ies Joups ne se mangent pas 
entre eux f, 

2. COt'b la corb ... Stă.ncescu, Glume, 39. Republiee: La gura sobei, 24; LIGA LIT., 1898, 
x;o 1, 4. 

a, b1 ( •.• d 'allumer des cierges plut6t devant la Sainte Vierge qui va mieux la com
preDdre etaDt femme, car Jesus est bomme, ct ... • Ies corbeaux D'arrachent pas Ies 
yeux aux corbeaux ! •). 

'383 Dascălul la mărturi5it 

Est atteste en Valacbie. 

Dascălul la mărturi5it. I. CREANGĂ, 1912, no 8, 252. 

a. Le chantre va se confesser chcz le pretre. Celui-ci le place dans Ia galerie exterieurc 
de sa maison. 

b. Le pope, de l'interieur, lui demande qui derobe I'argent du tronc pour Ies pauvres. 

c. Le cbantre pretend qu'il n'entend pas ce que le pope lui a demande et pour l'en con
vaincre, ii le fait asseoir a sa place. 

d. A son tour, le chantre demande pourquoi le pope rend visite a sa femme, des qu'il 
va au bois. 

e. Et parce que le pretre garde aussi le silence, ils decident qu'en effct la place n'est 
pas propice, car on n'entend rien de la. 

43M Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP., 1894, no 5, 11. 
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a. Un paysan cossu entre a la Caisse d'Epargne voulant changcr un billet de banque de 
100 florins. 

b. Le caissier lui donne 100 pi~es d'un florin et l'homme commence a Ies compter. II 
va jusqu'a 30 et ensuite glisse le tout dans la poche de sa ceinture, disant que, s1 
jusqu'a 30 le compte y est, alors, pour le reste ii le sera aussi. 

f38G Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rîsete, 107. 

a. Un fieffe ba,·ard dit a son ami qu'il a mal a un ceil et lui demande s"il lui arrive de 
connaître un bon remede. 

b. •Moi aussi j'ai eu une rage de dent l'annee passee; on me l'a arrachee et depuis 
je n'ai plus eu de douleurs. Fais-le aussi avec ton ceil si tu ne veux plus souffrir. • 

4388 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT„ 1876, no l, 3. 

a. Deux paysans devaient comparaitre comme temoins devant le juge. 

b. L'un d'entre eux se presente seul. Quand on lui dem.ande de jurer, ii leve ses deux 
mains en disant au juge que son ami n'a pu venir et l'a prie de jurer pour lui aussi. 

4387 Răzbunare 

Est atteste en Valachie. 

Răzbunare. ŢĂRĂNISM„ 1938, no 17, 11. 

a. Deux paysans se rencontrent a Bucarest. Le premier tlemande au second a quelle 
occasion ii se trouve dans la capitale. 

b. L'autre repontl que Ic factcur du village ne veut plus acheter ele se!'! ceufs; rour s'cn 
venger, ii n"a plus mis sa lcttrc a la poste du village, mais ii est venu expres l'appo~ter 
lui-meme a son destinataire. 
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4388 Din zama la 

Est atteste en Moldavie. 

Din zama ta. (N. I. Popescu), ŞEZ„ 1924, no. 1-3, 11. Republiee: REV. T. PAM FILE, 
1924, 30. 

a. Un Bohemien s'enivre. Quand ii rentre a la maison, il se rue sur tous Ies siens. 

b. Un petit moricaud qui a reussi a se sauver trouve un grain de raisin, qu'il ikrase 

d'un pied rancunier, en disant qu'a cause de son jus son ~re s'est enivre. 

4389 Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1893, no 35, 3. 

a. Un Bobemien de la plaine du Danube, habitue au fromage piquant que l'on fabrique 

par la, arrive dans un village de montagne ou on lui offre un delicieux fromage cremeux. 

b. Agreablement surpris, ii s'enquiert pour savoir quelle sorte de fromage c'est et, quand 

il apprend que c'en est un de montagne, ii s'exclame: • Bravo pour le fromage de 

montagne, pas a comparer avec celui deces crotteuses de brebis •. 

2. fSans titre). GAZ. ŢER„ 1925, no 28, 4. 

a 1 (Un Bohemien rencontre un pâtre qui menait ses moutons a la vallee et qui man

geait un morceau de fromage et de la polenta. Le Bohemien rei;:oit au~si une boule de 

polen ta remplie de fromage), b1 (. • • • Comme ii est bon le sa voureu11: fromage de 

montagne, pas comme celui de ces crotteuses de brebis I •). 

4390 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). HAZ. SAT., 1903, no 4, 4. 

a. Un jeune homme dit a une jeune fille qu'il frequente depuis longtemps leur maison, 

mais ii n'a pas encore reussi a distinguer, l'un de l'autre, ses deux freres jumeau11:. 

b. La jeune fille s'en etonne. Comment ne peut-il pas faire la difterence, car c'est fort 

simple. l'un s'appelle Dumitru, tandis que l'autre s'appelle Marin. 
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Gel Babo tn poresimi 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 3 variantes simila.ires. 

1. (Sa.ns .. titre). GAZ. POP., 1886-1887, no 4, 5. 

a. A confesse, le pretre enjoint a une vieille femme sourde de ne manger, jusqu'a la com
munion, que deux fois par jour. 

b. Le dimanche suivant, elle avoue au pretJ"e qu'elle a ete incapable de faire la penitence 
entiere car, malgre toute sa bonne volonte, elle n'a pu prendre que sept repas par 
jour et pas neuf comme le" pope le lui avait ordonne. 

2. Babo fn paresimi. HAZ. SAT., 1903, no 3, 3. 

3. Baba in paresimi. GAZ. ŢER., 1927, no 8, 4. 

a, b. 

"312 Est atteste·en VaJachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1899, no 12, 3. 

a. Deux Bohemiens se sont associes pour vendre du petrolc dans Ies villages des alentours. 
A la cbarrette, ils avaicnt attelt la jument de l'un et le petit baudet de l'autre. 

b. Soudain, Ic bourriquet re~oit de la jument un tel coup de sabot qu'il reste la mâchoire 
fracassee. 

c. Le maltre de l'ânon n'a plus la possibilite de transporter sa marchandise et cite en jus
tice son associe. 

d. Au tribunal, Ic maitrc de la jument essaie, pour la troisieme fois, de donner au juge 
J'explication suivantc: •Voila comment cela s'est passe, monsieur Ie juge: supposons 
que je sois une jument solide et Votrc Grandeur un bourriquet malingre et que vous 

osiez venir mc flairer sous la queue ... t 

"393 Deşteptăciunea Jiganului 

Est atteste cn Valacbie. 

Deşteptăciunea ţiganului. ALB. Buc., 1940, 54. 
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a. Un Bohemien est charge d'une ribambelle de moric;auds. Pcur faire quelque ecol)omie
a la nourriture, l'homme coupe Ies cuillers de bois, en dom:e aux morveux Ies manches 
et se reservc a lui et a sa femme Ies cuillerons. 

b. A table, Ies manches longs et minces ne puisent pre~que ritn. L'un des moutards~ 

voyant son pere se bourrer de mangeaille, s'ecrie : • He, lts htrot~. Ies r.otres etroits 
et longs / Ne remplissent pas nos bedons /Celui de pere, court, gros, rapide / Laisse~ 
d'un coup, tout le plat vide~. 

"31M Hfrtia ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

HSrtia ţiganului. OPINIA, 1899, no 279, 3. 

a. Un Bohemien trouve un billet de loterie sans valcur. II croit quc Dicu a voulu lui epar
gncr a l'avenir tout souci en semant 100 lei sur son chcmin. 

b. Le Bohemien se proposc d'acheter un cheval. II lorgne un, s'entcn<l avec le marchand, 
paie une tournee, mais au moment d'acquitter le prix, le vendeur observe que le billet 
de banque ne ressemble pas a tous Ies autrcs ct le remet entre Ies mains du commissairc· 
de police. 

c. Ce dernier, voyant a quel point le Bohemicn est sot, Ic laisse en paix. Des qu'il est 
libre, le basane crie a tue-tete : • Regardez-moi ~a. Seigncur, puisse-je lcs terrasser 
d'un seul coup de poing ! Vouz avez laisse tomber sur ma route un billet de banque ct 
ils l'ont change en un de loterie I •. 

<1395 Rămăşagul 

Est atteste en Va!achic. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Rămăşagul. CRON„ 1903, no 515, 3. 

a. Un diable de farceur, se trouvant une fois dans unc viile, achetc une michc. II voit 
au fond du four un plateau ou se dorait un rOti de mouton. II fait un pari avec le bou
langer qu'il est capable de manger tout le râti. 

b. II se gorge jusqu'a en crever, puis appelle le boulangcr pour que ce dernier le couvre· 
d'injures, comme ils s'etaient entendus au cas ou ii ne mangerait pas tout le rOti. 

c. Le boulanger se rend. compte de sa propre sottise et dit au farceur de l'injurier plutot 
lui, car ii a ete assez bete pour mettre a sa disposition le roti. 
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2. Rămăşagul. GAZ. TRANS., 1903, no 37, 3. 

a, b, c. 

4396 Ţiganul şi sf. Nicolae 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul şi sf. Nicolae. F. POP., 1899, 147 (Moşniţa-Timiş). 

a. On demande a un Bohemien de dire qui a ete saint Nicolas; il repond que ce fut un 
homme important, dont les paroles faisaient autorite dans les assemblees. 

b. Une annee, quand il a obtenu une si abondante recolte de haricots qu'il n'a pu la vendre. 
il a invente, pendant une seance, un mois, chaque annee, de jeune, uniquement avec 
des haricots. 

c. C'est depuis lors, que l'on fait maigre, parce que telle fut l'invention de saint Nicolas. 

4397 Ţiganul la „a, 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganid la rai. HAZ. SAT., 1907, no 1, 3. 

a. Un Bohemieo, la conscience chargee de peches, meurt et va. d'abord en enfer; Ies diables 
l'invitent avec insistance d'y entrer. 

b. M:ais le Bohemien se presente aussi a la porte du paradis, ou saint Pierre ne le laisse pas en
trer. Le Bohemien, furieux, lui dit qu'il ira seulement la ou on l'a prie de venir, 
car, sans invitation speciale, ii n'est pas assez fou pour entrer dans le paradis. 

4391 Tot acolo 

Est atteste cn Transylvanie. 

Tot acolo. Zanne, Proverbele româKeşti, 1901, 189 (Şiria-Arad). 

a. Un Juif s'en va, une fois, au marche. 

b. En route, voulant allumer sa pipe, ii tourne le dos au vent. Mais apres, il continue de 
marcher dans cette nouvelle direction, et sa surprise est des plus grandes de se retrouver 
a l'endroit d'ou ii etait parti. 
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4399 Ctnd a fost să rndnlnce /igHul unt fript 

Est attest«S en Transylvanie. 

Cînd a fost să mă11înce /iganul 1mt fript. Sima, Ardeleanul glumeţ, 12. 

a. Un Bohemien se decide de feter lui aussi Noel, d'apres Ies us et coutumes des Rou
mains. II i:r.5pare donc un repas succulent. 

b. II met a la broche une motte de beurre pour lui et Ies siens. Naturellement le beurre 
fond et le Bohemien se trouve dans l'attitude du Cbevalier de la Broche-Nue et ayant, 
par-dessus le marche, mis aussi le feu a la tente. 

c. Devant le beau resultat de ses bonnes intentions, le Bohemien dit en s'adressant a sa 
familie: • Pour le plaisir de !eter Noel, nous voici dans de beaux draps, puisse-t-il 
n'avoir jamais existe ! •. 

4.400 De-ale sdcuilor 

Est atteste en Transylvanie. 

De-ale sdc11ilor. GAZ. TRANS., 1889, no 114, 6. 

a. Douze Szeklers traversent une riviere. Quand ils ont attcint l'autrt> bord, l'un d'cux 
Ies compte, mais puisqu'il s'oublie lui-meme, naturellemcnt ils ne sont quc onze. 

b. D'autres essaicnt aussi avec le meme resultat. 

c. Un Roumain, Ies voyant dans l'embarras, leur demande 100 florins pour retrouvcr le 
douzieme. En leur assenant a chacun un bon coup de son gourdin, ii leur prou,·c que 
le compte y est. 

d. Les Szeklers sont enchantes du gourdin magique du Roumain. Cf. Types 3022 (a, b) ; 
3819. 

4401 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). REV. TIN., 1928, no 2. 20. 

a. Un Allemand va au hersage pendant un printemps. 

b. !l rencontre un Roumain, qui lui demande oii ii va par un froid parei!. 
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c. L'Allemand (qui ne prononce pas bien Ies mots roumains) lui dit, qu'il va au • ~revage • 
(la crapat), voulant dire • hersage t (la t'apat). Et le Roumain s'etonne qu'il aille au 
champ pour crever, quand il peut tout aussi bien le faire chez lui. 

'"82 Săcuiul şi coje,vl 

Est atteste en Transylvanie. 

Săcuiul şi cojerul. F. POP., 1906, 34. 

a. Un Szekler se dirige, pour ses affaires, vers une petite viile; en route, il rencontre un 
Roumain qui veut lui vendre un coffre. 

b. Le Szekler lui demande a quoi sert ce coffrc et l'autre lui dit qu'on peut y conserver 
des chemises, des pantalons, des vetements, etc. 

c. Surpris, le Szekler lui demande s'il met tout cela la-dcdans, comment pourra-t-il rentrer. 
vu qu'il ne va pas se trimbaler, sur Ies routes, tout nu ... 

'403 Capra 

Est atteste en VaJ3chie. 

Capra. NEAM. ROM. POP., 1913, noa 34-35, 540. 

a. Un Juif nourrit sa chevre avec tout ce qu'il trouve de meilleur, afin de lui enseigner 
a prononcer son nom : • Meer •. Mais la chevre n'y parvient pas. 

b. Pendant une nuit, le loup arrive et la cbevre C'.)mmence a beler a fendre l'âme : « mee t 
mee ! ». 

c. Le Juif l'entcnd, mais ii lui dit que c'est en vain qu'ellc l'appelle, car il ne se derange 
pas pour suivre son bon plaisir a clle, ... et le loup devore la chevre ! 

-1403A Nimuhi 

Est atteste ~n \'alachie et en Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

I. Nimichi. F. TOŢI, 1898, no 23, 280. 

a. Meer, le marchand, entend, une nuit, beler sa chevre: mee ! et ii en est surpris, car 
jusqu'alors jamais elle ne l'avait cncore appelc; par son nom. De peur, il se cache 
sous le lit. 
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b. Sa femme voit, par la fenetre, un loup qui devorait la chevre. 

c. Le lendemain, il trouve seulement la queue de la biquette et le Juif declare qu'une 
lutte a mort a du avoir lieu entre le loup et la chevre, car, de cette derniere il est reste 
quand meme quelque chose, pendant que du fauve, il n'y a plus la moindre trace. 

2. Capra lui Meer. (V. A. Gheorghiţă), CAL. ÎNV. Fă.lt., 1928, 87. 

a, b, c. 

3. Capra lui Maier. SAT„ 1934, no 47, 13. 

b, d. Le Juif transmet un message, par sa femme, a la chevre de lutter comme elle le 
pourra avcc le loup jusqu'au matin, car lui n'est pas a la maison, c. 

4404 Cind oi sufla odatd 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

1. (Sans titre). NEAM. ROM. POP„ 1912, no 37, 804 (Maglavit-Dolj). 

a. Un Juif trouvc un Roumain qui, a son repas de midi, mangeait de la polenta et des 
piments. Sam; y etre invite, le Juif mord a belles dents UD des pirnents. 

b. Mais le piment emporte sa bouche, et le Juif se met a jouer de ses guibolles. Dans sa 
course, ii fait des signes desesperes a un homme, qui s'avan~ait dans un chariot cha.rge 
de paille, de s'eca.rter, car sa bouche est tout en flammes et ii court au Danube etcindre 
l'incendie. 

2. Ctnd oi sufla odată în foc. VEST. SAT., 1914, no 11, 4. 

a 1 (Un Bohemien traverse une viile, une trancbe de pain a la main et criant qui veut 
lui donner a manger pour 5 sous afin qu'il puisse se rassasier, lui aussi). b1 (Un rnar
chand des quatre saisons lui donne 4 petits piments; le Bohemien en mange deux a la 
fois et prend ses jambes a son cou, en lan'rant aux passants, cbahis, qu'on evite de 
l'arreter, car d'un seul soufflc, ii peut embraser toute la ville et Ies gens seront grilles 
comme des rats pris au piege). 

3. Mîncarea ţiganului. IZVORAŞUL, 1935, no 3, 101. 

al' b2 (Arrive au bout de la ville, le Bohemien ouvre toute grande sa bouche et 
souffle avec force: o Ouf ! diantre, quel plat endiable; si je n'avais pas garde mon 
bec ferme, j'aurais incendie la ville entiere •). 
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"405 Ţiganul cloşcă 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul cloşcă. ALB. Buc., 1937, no 42, 662. 

a. Un marchand juif, qui avait essaye de fairc cliverses sortes de commerce, se met en 
tete de fabriquer une couveuse modele. 

b. Pendant qu'il trai;:ait ses plans, ii voit un Bohemien portant son maDteau de fourrure 
a l'eDvers et qui gloussait comme uDe poule couveuse. 

c. II lui demaDde s'il sait couver et le Bohemien l'assure qu'il peut couver jusqu'a sept 
cents ceufs, a la fois. 

d. Ils se mettent d'accord et le Juif, voulant tromper le Bohemien, arrange, pour qu'il 
Ies couve, un plus grand nombre d'ceufs d'oie et de dinde, afin d'augmenter son gain. 

e. L'autre vend chaque jour un certain Dombre d'ceufs et depense sans compter pour le 
boire et le manger. 

f. Quelques jours avant o l'eclosion o, quand il ne restait plus qu'un scul ceuf, le Bohe
mien met le feu a la couveuse. 

g. Quand le Juif voit son homme glousser et caqueter douloureusement, il s'emeut de 
pitie ct, oubliant sa propre perte, s'ecrie, Ies larmes aux yeux: t La pauvre maman
poule ! o. 

4406 Om cinstit 

Est atteste en Val.ichic. 

Om cinstit. F. TlJŢI, 1898, no 27, 345. 

a. La femme d'un Juif entend un bruit insolite du câte du poulailler et envoie son mari 

voir cc qui se passe Ia. 

b. Le Juif rcgarde d'abord par la fenHre et voyant un marauclcur qui entasse Ies poules 
dans un sac, lui demandc s'il est un voleur ou un hommc honnete. 

c. Le coquin lui repond qu'il est UD hommc honDetc et Ic Juif rentre dans la maison 
pour tranquilliser sa fcmme, en lui disant qu'il ne s'agit pas el 'un filou, mais d'un 

homme honnete ... 

4407 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Magazia de veselie, 38. 
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a. Un Juif a peur des voleurs. Un arui lui donDe Ic conscil d'avoir toujours sur lui dcux 
pistolets quand il part cn voyage. 

b. Et Ie Juif repond: • Je ne suis pas asscz fou pour prendre encore Ies pistolets, pour 
qu'on mc Ies voie a la fois avec mon argent et mes autres objets • ... 

. uoa Poveste 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 4 variantes !>Îmilaires. 

1. Poveste. I. CREANGĂ, 1909, no 4, 110. 

a. Un Juif raconte qu'une fois, quand ii traversait une foret, accompagne de son frere 
Ies voleurs leur ont barre le chemin et Ies ont depouilles. 

b. Apres avoir voie son argent et apres l'avoir roue de coups, quand Ies voleurs ont vu 
son frhe a câte de lui, ils se sont enfuis, pris de peur ! ... 

2. Tilhal'i fl'icoşi. (T. Pamfile-Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 281. Publiec: Car/ea 
pov. hazlii, 52. 

3. (Sans titre). PRIM., 1929, no 12, 2. 

4. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, no 42, 12. 

a, b. 

-H09 Grijă 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Gl'ijă. (I. Adam), FL. ALB„ 1899, no 16, 4. Republiee :Pe lîngă vatră, 42. 

a. Un Juif retourne a la maison dans la charrette d'un Roumain. 

b. En chemin, pendant une partie plus abrupte, Ies chevaux renversent la charr ette et 
le Juif est projete au loin; ii se casse la jambe. 

c. Le Roumain, qui l'avait echappe belle, essaie de l'aidcr, de bander la blessure, mais 
le Juif lui dit de laisser ce detail et de fourrer plutOt la rnain dans sa poche pour 
voir si sa montre ne s'est pas brisee. 

2. (Sans titre). F. POP., 1903, 187. 
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3. Grijă. Pamfile, Cartea pov. hazlii, 98. 

4, (Sans titre). PRIM, 1929, no 15, 2. 

a, b, c. 

4410 Se rnpe leica 

Est atteste en Moldavie, Valachie et Transylvanie. On a identific 5 variantes. 

1. (Sans titre). Zannc, Proverbek românilor, 1897, 11. 

a. Un juif voyage dans sa charrette attelee d'un cheval. 11 rencontre un l<.oumain, qui 
avait une dent contre lui et qui se met â le tirer par la barbe. 

b. Le juif, etourdi de douleur apres Ies torgnoles rei;ues, empoigne la ranche de la char

rctte et crie comme un putois : • Lâche donc, sacripant, ma barbe, car la ranche va 
se briser ! •. 

2. Se rupe leica. I. CREANGĂ, 1908, no 3, 123. 

a 1 (Un Juif, tout a fait gris, se laisse tomber pres de sa charrette. Durant la nuit, 
qui est glaciale, sa barbe gele, plongee dans la boue), c Le matin, quand il veut se 
remettrc debout, il adresse une priere a l'eau-de-vie de lâcher sa barbe, car dore
navant, ii ne va plus la boire, b 1 (Quand ii constate que tout est inutile, il empoigne 
la ranche de la charrette et tire de toutes ses forces en criant qu'elle va se rompre ..• 
mais c'est sa barbe qui se trouva arrachee). 

3. Lasă-mă de barbd ... POP. ROM., 1911, no 20, 6. 

a, b. 

-4. Nu trage de barbă că se rupe leuca. I. CREANGĂ, 1912, no 11, 348. 

a.i (Un Roumain rencontre cn route un Juif; celui-ci ne veut pas tenir la droite de la 
chaussee pour permettre au Roumain de passer avec sa charrette; le Roumain se met 
en colere et attrape la barbe du Juif. Celui-ci s'accroche a la ranche de la charrette), 
b, d. Le Roumain tire solidement la barbe et le Juif laisse echapper la ranche et 
s'agrippe maintenant a une touffe d'hcrbe, en criant a l'autre de ne plus tirer sa barbe, 

car ii risque d'arracher l'herbe, e. Quand, en effet, il l'arrache, le Juif bougonne que 
desormais il est inutile qu'il essaie son rasoir dans sa barbe, mais tout aussi inutile 

que le Roumain essaie sa faux dans son herbe. 

5. Lasf. .. di barbi. NEAM. ROM. POP., 1914, no 36, 568 (Larga-Bacău). 

a, b, d, e. 
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4411 Porcul neamţului 

Est attcste en Moldavie. 

Porcul neamţului. (V. A. Gheorghiţă), VEST. SAT., 1918-1919, no 10, 3 (Pipirig-Neamţ). 

a. Un Allemand veut vendre son cochon. II fait savoir que Ies amateurs doivent venir 
le voir chez lui. 

b. Un charcutier se presente pour l'acheter; I' Allemand le conduit â. la soue pour le lui 
montrer. lls trouvent !'animal endormi. L' Allemand dit alors au charcutier de revenir 
une autre fois, parce qu'il n'a pas le creur de deranger son petit cochon pendant 
sa sieste. 

441! Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., 1926, no 19, 4. 

a. Un groupe d'enfants va chanter des noels chez un Hongrois la veille de Noel et, selon 
la coutume, ils souhaitent: o Bon matin au pere La Veille f Nous donnez-vous des 
etrennes ou pas ? „ 

b. Le Hongrois sort dehors et dit aux: enfants: • Venez plus tard, mes gars, vers le jour, 
car Modame tant cuit, tant mange • (Elle a mange tout ce qu'elle a prepare). 

4413 Ungurul ~i Sf. Pantelimon 

Est atteste en Valachie et Trani;ylvanie. On a identifie 3 variantes. 

1. Ut1gurul şi Sf. Pantelimon. GAZ. TRANS., 1891, no 283, 6. 

a. Quelques Hongrois font la fenaison le jour de la saint-Pantelimon. 

b. Plusieurs Roumains leur disent que c'est une grande fete, mais Ies Hongrois repondent 
que ce n'est pas la leur, et invitent Ies Roumains â. venir Ies aider. 

c. Mais juste quand ils voulaient construire Ies meules, un vent violent se leve et dis
perse tout le foin. 

d. Un Hongrois, voyant que le vent dissemine aussi le foin ramasse un autre jour, crie 
a saint Pantelimon d'epargner celui-la, attendu qu'il n'a pas ete fauche le jour de 
sa fete! 
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2. Ungu,ii şi Sf. PanteliJJWn. ALM. ADEV., 1902, 126. 

3. Ungu,ii şi sf. PantelimOfl. Popescu-Ciocănel, B,a.şoave, 67. 

a, c, d. 

"'414 Săcuiul 

Est atteste en Transylva.nie. 

Săcuiul. CUCU, 1905, no 2, 6. 

a. Un Szek1er revient dans son village apres la guerre et se vante avec ses prouesses 
et sa blessure au talon. 

b. Quelqu'un lui demande comment il a pu recevoir cette blessnre; •• •par derriere o. 

c. Le Szek1er replique qu'on voit bien qu'il n'a pas ete soldat, car autrement ii saurait 
que I'ennemi tire avec des armes que l'on charge par derriere. 

J.115 Săcuiul pe tren 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Săcuiul pe t"n. CUCU, 1905, no 11, 3. 

a. Un Szek1er part a Budapest et, ayant un ticket de train omnibus, monte dans un 
train express. 

b. Le chef de train veut le faire descendre, en lui expliquant qu'il n'a pas le droit de voya
ger dans un train a marche acceleree. 

c. Le Szekler declare qu'il ne descend pas, mais que le train peut avancer plus lentement, 
car pour lui ii est de peu d'importance s'il arrive un peu plus tard a Budapest. 

2. Săcuiul fn t'en. F. POP., 1910, no 46, 6. 

a, b, c. 

<I.Ul Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„, ms, 5094, f. 280. 
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a. Pendant une rebellion, quelques paysans attrapent UD richard et le tirent par la oorbe. 

b. Quand celui-ci leur demande ce qu'ils ont contre lui, Ies paysans l'accusent d'avoir 
devore Ieurs terres. 

c. • Comment ~. moi j'ai lave et peigne ma barbe ; vous pouvez la tirer tant que vous 
voudrez, vous n'y trouverez pas le moindre grain de poussiere. • 

4417 Lactitul ţiganului 

Est atteste en Moldavie. 

Lacătul ţiganului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 72. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien de lui confectionncr un cadcnas solide, car celui 
que son beau-per.e lui a fabrique a ete facilement ouvert par un voisin en le pressant 
seulement avec deux doigts. 

b. • Compris o, dit le Bohemien, • vous savez quel specialiste je suis. Jc Yous en ferai 
un que vous ne pourrez pas ouvrir vous-meme t • 

.Wl8 Ţăranul la ceasornicar 

Est atteste en Moldavie. 

Ţăranul la ceasornicar. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 95. 

a. Un paysan demande a un horloger Juif quel heure ii est (En roumain le mot ceas 
a deux significations: • l'heure • ct aussi •la montr~ • clle-meme). 

b. Le Juif, croyant qu'il lui demande combien de montres ii a <lans son magasin, lui 
repond qu'jl en a beaucoup. 

c. Le paysan insiste : • Cit e ceasul? • (• quel heure ii est ~. mais aussi • combien coutc 
la montre ~) et le Juif commence a lui en dire Ies prix. 

d. Voyant qu'ils ne peuvent s'entcndre, le Roumain exaspere s'en va. 

e. Le Juif se tient apres lui en lui disant: ~ He, la, pere Ioan, je vous la laisse a quatre 
(francs), quoi, on peut s'entendre •. (En roumain, a se tmpăca = • s'enten<lre t et 
aussi •se reconcilier •). 

f. • Est-ce que nous nous sommes querelles, pour nous reconcilier maintenant? • 
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4111 Socoteala bulgarului 

Est atteste en Transylvanie. 

Soccteala bulgarului. GAZ. TRANS., 1900, no 185, 7. 

a. Un Bulgare, qui va au marche vendre une paire de chevaux, rencontre un Roumain, 
qui allait aussi au marche pour acheter deux chevaux. 

b. En route, ils voient une fourmiliere et le Roumain fait un pari avec le Bulgare : si le 
Bulgare mange la fourmiliere, il lui donne ses chevaux; s'il ne p eut pas la manger, 
il perd ses deux chevaux. 

c. Le Bulgare mange la m)itie de la fourmiliere et pense qu'ainsi il a gagne un cheval 
et que pour la moitie qu'il n'a pas mangee, il a perdu un cheval; il dit au Roumain 
qu'il renonce a la gageure et que chacun reste avec ses propres chevaux. 

d. Un peu plus tard, le Bulgare joyeux explique au Roumain qu'il vient de gagner une 
paire de chevaux, notamment ceux qu'il etait sur le point de perdre. 

441!» Ţiganul în călătorie 

Est atteste en Transylvanie et Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ţiganul tn călătorie. REV. T. PAMFILE, 1927, 26 (Deda-Mureş). 

a. Un Bohemien singe en tout un boyard; quand le boyard achete ul'.l.e pairc de beaux 
chevaux, le Bohemien achete aussi une haridelle. 

b. Un jour, apprenant que le boyard prend le train pour partir en voyage, bien qu'il ait 
la frousse du train, ii y monte quand meme. 

c. Quand le chef de train vient contr61er Ies tickets, puisque le Bohemien n'en a pas. 
on le force de descendre a la premiere station, apres lui avoir donne quelques bourra -
des aussi. 

d. Mais le voyage lui ayant plu, îl monte da.ns un autre wagon, ou on lui inflige le 
meme traitement. II repete ce ma.nege, jusqu'a ce qu'il termine tous Ies wagons et Ies 
reprend du commencement. 

e. Furieux, le chef de train lui demande, a la fin, jusqu'ou ii veut aller ainsi, et le pauvre 
Bohemien, recroqueville dans son coin, repond: jusqu'ou il pourra resister. 

2. Dacă l-or ţine fălcile. POP. ROM. Buc., 1932, 27. 

c1 (Le Juir voyage sa.ns avoir de ticket. On le trouve, on le gifle et on le fait des
cendre), d, e1 (Vn ami lui demande quelle est sa destination. Le Juif repond qu'il 
va a Buca.rest si ses mâchoires vont resister). 
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4421 Tot sa.sul mai cuminte 

Est atteste en Transylvanie. 

Tot sasul mai cuminte. CAL. Blaj, 1939, 119. 

a. Un riche Saxon bicn connu pour sa sottise, se rend un jour a la viile de Mediaş. 

b. II voit Ia, a un coin de rue, un beau perroquet: ii se decide de le voler et de l'ap
porter a la maison. 

c. Guettant un moment quand l'oiseau etait seul, ii s'appro:he et veut mettre la main 
dessus, mais le perroquet, qui etait dresse de dire aux hommes t bonjour ~. Ie salue. 

d. Saisi, le Saxon s'excuse, enleve son chapeau ct jure ses grands dicux qu'il croyait 
a"Yoir affaire a un oiseau I 

-1422 I a, ia ! 

Est atteste en Transylvanie et Valachic. On a identifie 3 variantes. 

I. Ia, Ia! F. TOŢI, 1897, no 40, 316. 

a. Une fois, un Russe et un Allemand cheminaient de concert (2 - un Roumain ct un 
Allemand). 

b. lls trouvent une saucisse et, pour la partagcr, ils decident de la tirer avcc Ies dentse 
chacun par un bout. Celui qui restera avec la saucissc entiere, s'en rcndra maitre, 

c. Aussitot dit, aussitot fait. Le Russe prononcc alors : • dyrjii ! ~ (tenez !) ; a l'autrc 
bout I' Allemand repond : • J a, ja & et, ouvrant largemcnt la bouche, lâche la saucisse. 

2. Românul, neam/ul şi drnatul. DUM. POP., 1922-1923, no 2, 7. 

a, b, c. 

3. Neamţul şi sfrbul. Costin, M4rg4ritarele Banatului, 138. 

a1 (Un Allemand et un Serbc), b1 (Ils trouvent une saucisse), c. 

M23 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic, O rntă şi una de mici istorii, 76. 

a. Un Juif voyageait ensemble avec un Roumain; en route, ii dit a son compagnon qu'il 
a peur de passer par la foret de Hertza a cause des brigands qui l'infestaient. 
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b. Le Roumain essaie de le convaincre qu'il n'y a vraiment rien a craiildte, et meme si 
un malheur arrive, eh! bien, c'est une bclle mort que celle en pleine foret, au sein 
de la nature. 

c. Cette perspective n'enchante pas le Juif qui repond qu'il prefere mourir a son heure 
et en tout cas, pres de sa femme et de son enfant. 

2. Răspuns /ăriinesc. Gheorghiţă, 101 glume, 14. 

a 1 (Un paysan demande a un ami, qui etaient encore au cabaret), b1 (~ Mais, il y 
avait dix hommes, un pope et un Juif •). 

44%4 $ţfcui~l pe carul cu f oe 

Est atteste en Transylvanic et Yalachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. (Sans titre). ALB. Buc., 1907, nos 41-42, 1123. 

a. L'n Szekler qui ,·oyagcait pour la premiere fois dans un train, etait assis le dos a la 
locomotive et pour ce motif ii avait le vertige. 

b. li rcntre maladc a la maison et raconte ce qu'il a eu a subir. 

c. · Un ami lui demande pourquoi ii n'a pas change de place avec celui qui occupait le 
siege d'en face. Le Szekler repond que, par malheur, il n'y avait âme qui vive dans 

le wagon. 

2. Săcuiul pe carul de foc. GAZ. TRANS„ 1907, no 66, 6. 

3. Pişla-11 tren'. CAL. SAT., 1938, 140. 

a, b, c. 

4425 Inţelepciunea lui Pişta 

Est atteste en Transylvanie ct Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

1. Inţelepciunea lui Pişta. CAL. SAT., 1895, 39. 

a. Pişta a perdu son bonnet de foarrure et envoie sa femme et son enfant le chercher. 

b. L'enfant trouve le bonnct ct veut prevenir sa mere de ne plus le chercher en vain. 

c. Mais Pişta ne Ie Iaisse pas, en lui disant que si sa femme trouve aussi le bonnet, ii 
en aura deux, au lieu d'un seul qu'il avait perdu. 
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2. Ungurul cumiflte. AGRIC., 1910, no 13, 101. 

a, b1 (Le domestique), c. 

~6 Nu-i mufa 

Est atteste en V alachie. 

N11-i muţa. Adam, Pe lingi! vatriJ, 133. 

a. Um Hongrois engage au fauchage un Roumain. 

817 

b. A midi, quand on leur sert a manger, le Hongrois bouffe de bon appetit, tandis que 
le Roumain a mal au creur quand ii voit le Hongrois 6ter une tete de chat de sa soupo 
aigre, et puis une petite patte. 

c. Quand le Roumain lui dit qu'il n'a pas l'habitude de manger de la viande de chatte, 
le Hongrois lui repond que c'est de la viande de m.atou, car •la chatte • ii la garde 
pour lui faire des petits. 

Est atteste en Transylvanie. 

Lăm11rire ungurească. F. TOŢI, 1897, no 29, 227. 

a. Un Bohemien passe devant une eglise et s'etonne d'y voir deux cloches; ii demande 
a un Hongrois pourquoi l'eglise a deux cloches. 

b. Le Hongrois lui explique: dans certaines circonstances, parades, solennites, quand 
beaucoup de monde vient, la moitie de la foule ecoute une cloche, et l'autre moitie 
l'autre cloche. 

4428 Cuminecdturd turcească 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

l. Cumit1ec4.turd turceascd. Crăciunescu, Copii de găsit, 31. 
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a. Un Roumain, serviteur d'un commandant turc, rentre une fois et dit a son maître 
que le pretre n'a pas voulu lui donner la communion. 

b. Le Turc va avec le Roumain chez le pretre et oblige ce dernier a donner la commu
nion a SOD domestique. 

c. II demande au serviteur si ~ lui a piu et quand celui-ci repond affirmativement, le 
Turc oblige le pretre de lui en donner encore une. 

2. (Sans titre). FL. ALB„ 1899, no 22, 8. 

a, b, c. 

4111 Tu„cii şi popa 

Est atteste en Valachie. 

Tuf'cii ,<i popa. lZVORAŞt.:L, 1929, noe 5-6, 13 (Tetoiu-Vîlcea). 

a. II arrive une fois qu'un Turc meure en Roumanie et on envoie chercher un pope 
roumain pour l'enterrer. 

b. Le pope dit la messe d'apres le rituel orthodoxc. Les Turcs en sont mecontents et le 
chassent. 

c. Un Roumain s'offre a remplacer le pope et Ies Turcs l'acceptcnt. Le Roumain com
mence a chanter : • Pauvre Assan, Pauvre Assaneau / Tu te sens bien en traîneau / Sans 
turban, sans na:rguilc / Dans Ies bras de Mahomet &. 

d. Les Turcs entendent Ic nom de Mahomet et Ies voila tout contents; ils louent le Rou
main et lui donnent trois fez Iourds de pieces d'or. 

4'30 Ungur deştept 

Est atteste cn Vaiachie. On a identifie 4 variantes. 

I. (Sans titre). ROM. LIT., 1891, n~ 2, 4. 

a. Un Roumain et un Hongrois, tous deux soldats dans Ie meme regiment et tous deux 
blesses a la jambe, sont intemes dans le meme h6pita1. 

b. Pendant qu'on lui inflige un traitement douloureux, le Roumain pousse des cris de 
chat echaude, tandis quc le Hongrois ne souffle mot. 

c. Surpris, UD jour le Roumain demande a rnn compagnon, comment ii peut resister a 
de si affreuscs douleurs. 
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d. Le Hongrnis lui dit qu'il n'cst pas aussi sot pour faire traiter sa jambe maladc; ii 

presente toujours au medccin, celle qui est saine. 

2. Ungu, deştept. (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1897, no 46, 384. 

a, b, c, d. 

3. La spital. (Tb. D. Sperantia), CAL. MIN., 1899, 178. 

a 1 (Un Allemand et un Hongrois sont intcmes dans le meme bopital; l'Allemand a mal 

au bras et le Hongrois au pied, et tous deux suivent le meme traitement), b, c, d. 

4. Ungurul şi italianul la spital. SAT„ 1933, no 29, 21. 

a, b, c, d . 

.t431 .Armtanul cu f,ică . .. 

Est atteste en Valacbie. On a identific! 2 variantes similaires. 

1. Armeanul cu frică ... Furtună, Cuvinte scumpe, 77. Republiee: CllLT. POP., 1928, n° 
249, 2. 

a. A un Armenien, un voleur cbipe une saucisse de sa besace. 

b. Pleurant et se lamentant, l'Armenien dit: • Jc ne pleure pas parce quc Ic fripon m'a. 

voie la saucisse de ma besace, ce qui m'enrage c'est la crainh' qu'a l'avenir le voleu1 
ne tombe dans cette mauvaise habitude t. 

2. Armeanul cu f,ică .. „ ALB. Buc„ 1939, 42. 

a, b. 

·H31A De-ale lui Moş letdache 

Est atteste en Valachie. 

De-ale lui Moş IMdache. (N. I. Dumitraşcu), I. CREANGĂ, 1915, no 6, 192. 

a. Le pere Iordache a perdu sa nouvelle hache de charpentier. 

b. Il dit a tout venant qu'il ne regrette pas tant quc c;:a la hache, mais ii craint que celuii 
qui la trouvera va l'endommager quand ii voudra l'aiguiser. 
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443! Unde-i mai lungă măciuca 

Est attcste en Transylvanie. 

Unde-i mai lungă mdciuca. POP. ROM., 1911, no 40, 12. 

a. Un Szekler achete de chez un berger un gourdin joliment orne de clous. 

b. En route vers sa maison,. le Szekler constate que -le gourdin est trop long pour lui. 

c. Un Roumain qu'il rencontre, le voyant si depite, lui en demande la cause et le Szekler 
lui avoue que le gourdin qu'il a achete est trop long. 

d. Le Roumain lui donne le bon conseil de l'ecourter, mais le Szek.ler refuse disant que 
son gourdin a le pommeau trop beau pour le couper. 

e. Quand le Roumain lui montre qu'il peut l'ecourter par en bas, le Szekler contrarie 
lui retorque aigrement que son gourdin n'est pas long par en bas, mais par en haut ! 

4433 Nu ştie ungureşte 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. Nu ştie ungureşte. F. POP., 1897 -1898, 526. 

a. Dans la viile de Sibiu, deux Szeklcrs vendent des planches ; ils crient leur marchandise 
en hongrois. 

b. Arrives a une devanture, ib y voient un mannequin et lui demandent s'il n'est pas 
amateur de planches. 

c. Voyant que le mannequin reste bouche close, l'un des Szekler s'adresse a l'autre et 
lui dit que surement l'individu de la devanture ne connaît pas le hongrois. 

2. Nu ştie sdcuieşte. CAL. Blaj, 1935, 104. 

a 1 (Deux Szckler s'en vont a Vienne chez l'empereur avec leurs doleances), b, c. 

4434 Ţiganul pe cealaltă lume 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul pe cealaltd lume. (T. Pamfile ~ Sans titre), B.A.R.S..R., ms. 5094, f. 58. 
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a. Le maire menace un Bohemien que le Bon Dieu lui assignera une place au fin fond 
de l'enfer. 

b. Le Bohemien lui dit qu'il ira au paradis et dans aucun cas pas en enfer. 

c. Le maire l'assure qu'il ne sera pas re~u au paradis et le Bobemien repond : c Si l'on 
ne m'y re~oit pas, je vaîs me suicider, rien que pour faire enrager l'enfer •· 

4435 r„ebuie citire al drarnlui 

Est attcste cn Moldavic. 

Trebue citire al d„acului. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 137 (Corod-Galaţi). 

a. Un eveque faisant exhumer un homme riche voit aussi le cercueil dans lequel etait le 
p~re de son secretaire et exprime l'intention de le deterrer aussi. 

b. Pîrvu, le secretaire, s'ccrie alors: • He I He I C'est le cercueil de mon pere, mais je n'y 
touche pas, Monseigneur ! car il a ete percepteur, et Ies prieres qu'on lui doit sont 
dîablement longues ... on ne pcut pas plaisanter avcc ~a!•. 

4436 Raiul şi iadul 

Est atteste en Moldavie. 

Raiul şi iadul. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 225. 

a. Un homme s'effraie a la pcnsee que ses peches le conduiront directement en enfer. 

b. Un ami, pour qui l'idee de l'enfer est le cadet de ses soucis, lui dit que la il n'y a 
que des hommes illustres: eveques, pretres, officiers, deputes, ... avec qui on peut 
discuter, on peut fu mer, boire un cafe turc,... tandis qu'au paradis ii n'y a quc des 
estropies, des boîteux, des manchots, des vieilles edţntees et des enfants ! ... 

4437 De vină 

Est atteste en Valachie. 

De vină. Muche, Hazlii, 46. Republiee: PAG. LIT., 1899, no 11, 6. 

a. Un Bohemien et un Grec mangent a la meme table. 
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b. Le Bobemien demande un peu de sel et le Grec lui repond qu'il n'en a pas, mais 
que son compagnon peut faire le geste de tremper sa viande dans la direction de 
la gare, car fa, ii y a de grandes quantites de sel et l'air en est impregne. 

c. Le Bohemien fait le geste de tremper son morceau de viande, et voyant qu'il n'est 
pas plus saJe qu'auparavant, en demande l'explication au Grec. Celui-ci lui dit qu'il 
est possible que la gare ne soit pas de ce cOte-Ja, ou meme qu'elle n'ex.iste pas du 
tout, mais ii sait que chez eux, a Tecuci, ii y en a une. 

-'438 Care-i mai scmup ? 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Care-i mai scump? F. TOŢI, 1897, no 14, 116. 

a. Un Grec se querellant avec un Moldave, se fâche tout rouge et lui jette un : « tete 

de breuf •. 

b. A son tour, le Moldave dit au Grec qu'il n'est qu'une chevre galeuse; qu'en tout cas, 
la tete d'une chevre ne coOte que 15 sous, tandis que celle d'un breuf 2 francs. 

2. Care-i mai scump? Popescu-Ciocănel. Braşoave, 77. 

a, b. 

4439 Est atteste en Mol<l:wie. 

(Sans titre). Zanne, Prove„bele romanilor, 1901, 292 (laşi-Iaşi). 

a. Un Russe achete du fromage et un morceau de pain, et se meta manger sur le comp
toir meme du marchand de fromage. 

b. A cause de la chaleur, le formage devient mou et Ies vermisscaux grouillent. Le Russe 
ramasse le tout, petrit le fromage tranquillement et recommance a manger. 

c. Quand ii observe qu'un vermisseau glisse sur le comptoir, ii lui crie : o Nazat (retourne), 
car on t'a pese toi aussi sur la balance t. 

"440 Eu stnt din alt sat! 

Est atteste en Moldavie, Valachie et Tramylvanie. On a identifie 5 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 
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1. (Sans titre). OPINIA, 1899, no 16, 2. 

a. A la consecration d'une petite eglise, elevee par des villageois, des gens de toute~ es

peces sont venus y prcndre part. 

b. Un vieillard observe que son voisin ne prie guere et lui dit, en grommelant, que l'on 

voit bien que sa place n'est pas la. L'autre lui repond qu'en effot i1 est d'un autre 
village. 

2. (Sans titre). Gheaja, Rîsete, 105. 

3. (Sans titre). COM. SAT„ 1906-1907, noa 13-14, 19. 

b1 (A la fin d'un sermon emouvant, tous Ies assistants pleuraient, sauf un paysan qu i 

pretendait etre d'un autre endroit et n'avoir rien de commun avec Ies habitants d 'ici). 

4. (Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 279. 

b1 (Dans un village, on promenait Ies icones pour provoquer la pluie. Tout le monde 

s'etait joint aux prieres. excepte un bonhomme qui pretendait ne point habiter la; 

or, dans son village a lui, on n'avait pa~ un besoin !ii pre!:lsant de pluie). 

5. Eu sint din alt sal! Sudiţeanu. Din satul {14i Cremene, 10. 

Est atteste en Moldavie. 

Rrtslfl şi şopirla. I. CREANGĂ, 1920, no• 5-6, 86. 

a. Dans une m:.;son, chaque fois que l'on allumait le feu dans l'â.tre, un lezard sortait 

de son trou et venait se chauffer pres des flammes. 

b. A la place des anciens locataires, Ivan s'installe dans cette demeure. Quand celui-ci 

allume aussi le feu, le lezard, selon son habitude, sort et vient presenter son ventre 
au feu. 

c. Ivan l'attrape et le jette sur Ies charbons ardents ct apres l'avoit grille, le mange en 

lui faisant des remontrances: •Tu as pu „lezarder" a ta fantaisic avec Ies autres, 

mais avec Ivan i;a ne va plus! t. 
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""2 RlspuHs lndgă,esc 

Est atteste en Valachie. 

Rlspu-,is bWgă,esc. Popescu-Ciocănel, B,aşoave, 134. 

a. Deux Bulgares se tiennent assis, l'un sur le bord droit du Danube et i'autre, sur le 
bord gauche et parlent en s'entendant fort bien. 

b. Le Bulgare de Roumanie demande a l'autre : • He I Toi, est-ce que le bateau a passe? t. 

c. Celui de Bulgarie repond : • Tz ! • (petit claquement sec de la Iangue pour exprimer 
une negation). 

4'43 O sască cuminte 

Est atteste en Transylvanie. 

O sască cuminte. F. POP., 1914, no 10, 6. 

a. Unc Saxonne demande a sa voisine, une Roumaine, si Ies Roumains mangent des hari
cots durant le careme, car eux, ils mangent de la viande aussi pendant cette periode. 

b. La Roumainc lui repond que telle est leur religion, mais elle demande a SOD tour. 
quand est-ce que Ies Saxons mangent des baricots? 

c. La Saxonne replique fierement, qu'ils mangent des haricots seulemeot quand ils n'ont 
plus de viande. 

""'" Sasul şi Crdâunul ,omânesc 

Est attcste co Traosylvanie. 

Sasul şi Crăciunul 'omâ11esc. GAZ .. TRANS., 1890, no 11, 6. 

a. Un Saxon s'engage comme charretier chez un Roumain. 

b. Pendant que Ies Allemaods feteot leur Noel, le Roumaio, qui se trouvait eo plein 
careme de l'Avent, oe sert au Saxon que des haricots et des oigooos. 

c. Pour Ies fetes du Noel roumain, le Saxon reste a la maison de son maître et fait si 
bonne chere, qu'il s'exprime: • Parbleu, voila un Noel authentique, taodis que le 
notre n'est qu'une vraie misere t. 
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.U-1& Plowtl de dowtl Of't 

Est atteste en Transylva.nie. 

Plowtl de doutl Of'i. GAZ. TRANS., 1909, no 142, 6. 

a. Un Roum.Un parle a UD Saxon des beautt!s de la nature montagneuse et lui demande
s'il a ete par ia. 

b. Le Saxon repond qu'il a ett! une fois la-bas, quand ii a f.Ut pa!tre ses b<Eufs; qu'i• 
s'est senti a J'.Use, J'ajr et J'eau y etant bons; - seulement, quand ii pleut, la pluie 
y tombe deux fois: premierement c'est la pluie qui vient d'en haut, du Bon Dieu; et 
ensuite, celle que Ies sapins secouent. 

'"'46 Bulgotul şi purcelul 

Est atteste en VaJachie. On a i<lentifie 4 varia.ntes. 

1. (Sans titre). HAZ. SAT„ 1906, no 9, 3. 

a. Les Bulgares ont la coutume, riche ou pauvre, d 'apporter a J'eglise le jour de la Saint
Georges, un agneau rOti pour qu'il soit beni et puis, ils l'apportent a la maison• 
et le mangent en familie. 

b. Un Bulgare plus pauvre n'a pas d'agneau, mais ii apporte a J'eglise un pourceau· 
r6ti, que le pope ne veut ni ineme toucher, 

c. Transporte de :rage, le. BµJgare prend san cochonnet et s'en va. Mais dans la rue, i~ 

y avait de la boue; le Bulgare glisse et le pourceau tombe dans la boue. 

d. Furieux, le Bulgare dit : • Sacrebleu, je t'ai porte a J'eglise, le pope a lu pour toi. 
la priere et maintenant tu te vautres dans la boue ! - Le cochon, rcste cochon, la 
boue seule l'attire •. 

2. Bulgarul ~i purcelul. (D. Ştefănescu), I. CREANGĂ, 1909, no 8, 222 (Urziceni - Ilfov). 

a, b, c, d 1 (Deconcerte, le Bulgare s'adresse a son pourceau r6ti : • si je ne t'avais. 
pas porte a J'eglise et si le pope ne t'avait pas beni, j'aurais pu te manger •) . 

. 3. ,Ama nărăvata! Nărăvata! (D. Ştefănescu), BĂRĂGAN„ 1932, no 13, 9 (Urziceni - Ilfov). 

a, b, c, d2 ( ••• • Toi, le goret, ecou te : a l'eglise je t'ai ·porte, le pope a beni ton 
derriere, toi, sacre deprave, c'est ton vice qui te conduit. Je me demande si je dois. 
te prendre et te manger ! •). 
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4. Bulgaru şi purcelu. A.I.E.F., mg. 1081 b. (Bătrini-Prahova). 

a, b, c1 (Apres !'office religieux, le Bulgare s'arrete au cabaret, s'enivre et lâche le 
plateau avec le pourceau dans la boue), d 3 (Il gronde le pourceau attire toujours 
vers son habituelle salete; ensuitc, le pourceau sous son bras, il rentre a la maison). 

4447 Bulgarnl turcit 

Est atteste en Valachie. 

Brdgarwl turcit. CAL. BASM. LEG., 1881, 79. 

a. Dediu Ivan va une fois se baigner dans le riviere avec un ami. 

b. Ils entrent dans un endroit couvert de conferves. 

c. Dediu Ivan, voyant que son ami a la tete enveloppee de conferves, pousse des cris 
desesperes que son ami est devenu turc, qu'il porte le grand turban vert des Turcs. 

d. Le Bulgare prend vite son couteau bien aiguise et egorge son ami. 

e. Ensuite, il dit a tout le monde qu'il a tue un Turc, que son ami vient de se noyer, 
et qu'a sa place un mecreant est sorti du fond de l'eau. 

""48 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Zannc, Pronrbele românilor, 1899, 358. 

a. Un Bulgare veut achcter du fromage: on le trompe et on lui donne du savon. 

b. Quand le Bulgare arrive a la maison, ii voit qu'on l'a dupe, mais pour ne pas rester en 
pertc, ii continue a manger le savon en disant : • Du savon j'ai achete, du savon 

jc mange •. 

4449 Est attcste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic, O rntă şi una de mici istorii, 66. 

a. On dit que Ies Bulgares, afin de respecter le careme, mettent d'un cote Ies cuillers 
de careme et de l'autre c6te, Ies cuillers pour Ies mets gras. 

b. Un jour de jeune, un Bulgare revicnt de sont travail des champs plus tot a la maison 
et par erreur prend une cuiller pour Ies mets gras et mange avec elle. 
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c. Quand son fils rentre et voit la faute commise par son pere, il prend la hache, le 
frappe et le tue. 

d. Sa mere voit ce que son fils a fait et ecoute Ies explications que celui-ci lui donne; en 
se souvenant aussi que le popc a preche que celui qui ose ne pas respecter le jeOne, ne 
merite pas de vivre, - elle arrive aussi a la conclusion que c'est rnieux qu'il soit mort 
plut6t que de ne pas respecter strictement le carerne. 

4450 'Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic. O sutd şi ut1a de mici istorii, 63. 

a. Un Bulgare, venu pour la premiere fois a Bucarest, se prornene avec un ami qui s'y trou
vait depuis longternps deja. Dans une ruc commer~ante, il voit un chapeau de gran
des dirnensions et demande a son ami si a Bucarest ii y a des gens qui ont de pareilles 
tetes. 

b. Son arni lui explique que ce n'est qu'une cnscigne. 

c. Plus loin, le provincial voit a une autre devanture un ours; ii est tout etonne, 
quoiqu'on lui eut donne Ies explications necessaires, de voir l'ours rcgarder Ies pas
sants et merne de se tenir dresse sur ses pattes de derriere pour rnieux regarder. 

""51 ~ Bulg1md la peşte 

Est atteste en Valachie. 

Bulgarul la peşte. BĂRĂGAN., 1935, no 1, 14. 

a. Pendant un hiver glacial, des gens du village vont avec leurs haches a l'etang y faire 
des trous dans la giace, pour attraper des poissons. 

b. Dediu Ivan arrive lui aussi au moment ou Ies hornrnes sont prets a partir. Dediu entre 
seul au milieu de l'etang et attrape lui aussi quelques poissons, suffisants pour un 
bOf'ch. 

c. Se dirigeant vers un endroit ou la laîche faisait une clairiere, il frappe un coup rude 
et voit. ebahi, sortant par le trou, une grande quantite de poissons. 

d. Le Bulgare jette sa hache et effraye s'enfuit en braillant: o Vous, Ies Roumains, vous, 
braves hommes, je viens de faire quelque chose d'extraordinaire . . . Hola I D'un 
seul coup de hache, pardi, / tant de poissons sont sortis, / Apportez un sac, gredins /ou 
j'empoigne mes gourdins ! •. 
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4452 Inţelepciune bulgăl'ească 

Est atteste en Moldavie. 

Inţelepciune bulgăl'ească. (N.I. Munteanu), I. CREANGĂ, 1914, no 5, 157. 

a. Un Bulgare, voulant transporter ses legumes de son terrain de culture maraichere a 
sa maison, s'adresse a:un Roumain en lui demandant sa charrette. 

b. Le Bulgare explique le trajet au Roumain : o On tient le chemin droit vers la valled 
puis vers le sommet de la colline ii devient etroit, vers le coin avec des barbeles et puis 
a droite ••.. 

M53 Cap nu glumă 

Est atteste en Valachie. 

Cap nu glumă. REV. COP. TIN., 1913, 255. 

a. Dans un wagon de III-eme, voyagent deux maraichers bulgares, assis l'un vis-a-vis 
de l'autre. 

b. L'un d'entre eux demande a l'autre ou ii va; celui-ci repond qu'il voyage de Fili
popoli a Giurgiu. 

c. Le premier s'en etonne alors comment ii est possible qu'ils se trouvent ensemble dans 
le meme wagon, puisque lui il va a Giurgiu de Filipopoli. 

~ Em terci, em zapadă 

Est atteste en Valachie. 

Em terci, em zăpadă. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 26. 

a. Une Bulgare a un cochon ; quand elle lui donne a manger une pâtee de son, le cochon 
la mange et puis fourre son groin dans la neige. 

b. Une voisine lui demande ce que le cochon peut avoir et la Bulgare de repondre: «ou son 

ou neigc, le cochon mange ce qui lui plaît I•· 

4455 Eşti cu minte ca Dedu-Ivan 

Est atteste en Valachie. On a identific 2 variantes similaires. 
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1. Eşti cu minte ca Dedu Ivan. Zanne, Proverbele românilor, 1901, 73. 

a. Un groupe de Bulgares, Dediu Ivan a leur tete, voient dans un cbamp un lievre et veulent 
s'en emparer. 

b. Quoique le lievre ait disparu sans trace, selon le conseil de Dediu Ivan, Ies Bulgares arra
chent l'herbe avec leurs pics, convaincus qu'ils vont quand meme decouvrir le lievre cache 
quelque part. 

c. A cause de leurs pics, ils commencent a se quereller et juste quand la dispute etait a son 
comble, un pope passe par Ia monte sur sa jument, son poulain apres elle. Le pope leur 
conseille de mettre tous ]curs pics, sans leur manches, dans son sac, afin de voir quel 
pic tombera le premier, car sans aucun doute celui-Ia sera le plus aiguise. 

d. Les Bulgares acceptent la proposition du pope et executent ce qu'il leur a dit de faire. 
Quand ils ont termine, le pope eperonne sa jument qui se meta galoper a fond de train. 

e. Les Bulgares, se voyant dupes, demandent l'avis de Dediu Ivan, qui leur dit de mettre 
leurs vetements sur le dos du poulain qu'ils ont reussi a attraper, afin que le poulain 
meure asphyxie. Le poulain resiste ct se sauve pour rejoindre la jument, emportant Ies 
habits des Bulgares restes nus. 

f. Dediu Ivan leur explique que le poulain serait surement mort, s'il avait mi~ ses calec;ons 
aussi. Les Bulgares, exasperes que c'est lui la cause de la perte du poulain, tuent Dediu 
Ivan. 

g. Depuis lors on dit: • Avoir de l'esprit. .. comme Dediu Ivan o. 

2. De-ale lui Dediu-lvan. (T. Bălăşel), POP. ROM., 1937, 217. 

a, b, c, d, e. 

4456 Bulgarul şi lemnele 

Est atteste en V alacbie. 

Bulgarul şi lemnele. Fundescu, Lit. pop. Basme, 116. Republiee: Lit. pop. Anecdote, 88. 

a. Un Bulgare va vendre son bois a la viile. II rencontre un negociant fige au beau milieu 
de la route avec sa charrette brisee. II propose au Bulgare de decharger son bois et 
de l'emmener en viile, en lui payant 5 lei pour ce service. 

b, Le Bulgare ne comprend pas ce que le negociant lui propose ; il continue son chemin vers 
la ville, ou ii vend son bois pour 4 lei; ii se frotte Ies mains parce qu'il ne s'est pas 
laisse tromper par le negociant. 
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4407 Cap de bulgar 

Est atteste en Valachie. On a identific 4 variantes qui se groupent de la maniere suivante: 

1. (Sans titre). Wartic, O sută şi una de mici istorii, 62. 

a. Un Bulgare se promene au bord d'une riviere et voit dans l'eau des poissons. II essaie d'en 
attraper un. 

b. II se met a l'affut, son couteau cache derrrere son dos. 

c. II appelle un poisson tout doucement, en l'invitant a s'approcher sans crainte, car il n'a 
ni meme un couteau sur lui ... 

2. Cap de bulgar. COM. SAT„ 1916, noa 15-16, 28. 

a1 (Un Bulgare ecaille un poisson juste au bord d'un ruisseau; le poisson glisse et tombe 
dans l'cau), b, c1 (Le Bulgare cache le couteau derriere son dos et exhorte le poisson a 
revenir, car ii n'a pas l'intention de le couper). 

3. Şiretenia grecului. COM. SAT„ 1916, noa 9-10, 17. 

4. Ela, ela, chefalache. (D. Ştefănescu), BĂRĂGAN., 1933, no 20, 12. 

d. Un Grec achete une tete d'agneau, a1 (Elle tombe dans l'eau), c2 (Le Grec arrache 
une poignee d'herbe ct !'invite aimablement a revenir, car ii n'a pas de couteau a sa 
portec). 

"68 Bai Ivan la Bucureşti 

Est atteste en Valachie. 

Bai Ivan la Bucureşti. I. CREANGĂ, 1912, no 12, 383 (Bogdana-Teleorman). 

a. Ivan entend parler de la beaute de Bucarest et de la bonne vie qu'on y mene. 

b. 11 part s'en convaincre de ses proprcs yeux, mais ii retourne mccontent, parce qu'il a eu 
beaucoup de deboires. 

c. Quand on lui demande comment se prescnte la capitale, Ivan repond : o A Bucarest 
l'homme riche boit et mange, l'indigent mange seulement des yeux. Qui a de l'argent, 
boit de la biere, qui n'en a pas, de l'eau claire, et le pope et le diable son loges a la 

meme enseigne •· 
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·H59 Ho lulea de tutun 

Est atteste en Transylvanie et Valach ie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ho lulea de tutun. F. TOŢI, 1898, no 21, 248. 

a. lin moricaud, a son lit de mort, refuse tout ce que sa mere voudrait lui donner: des 
gâteaux, beaux habits, des bottes, un etalon ... 

b. A la fin, ii dit a sa mere de lui donner une pipe bien bourree. 

2. Aftai lula. (N. I. Popescu), ŞEZ., 1924, no 7, 73. 

a, b1 (Le pere du moricaud, voyant que le rnalade refuse tout ce qu'il veut lui donner, 
lui propose sa propre pipe et le moricaud accepte aussit6t). 

4460 Ţiganul darnic 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 3 variantes. 

1. Tiganul darnic. DUM. POP. 1922-1923, no 11, 6. 

a. Deux Bohemiens vont voir leur mere malade. L'un d'entre eux lui demande si un certain 
plat ne lui ferait pas envie. 

b. La vieille s'empresse de repondre qu'elle en mangcrait volontiers, mais le Bohemien lui 
avoue qu'il lui en donnerait s'il en avait. 

c. Se toumant vers son frere, le Bohemien s'adresse a lui d'un ton bourru, qu'il doit aussi 
offrir quelque chose a leur pauvre mere, car lui, ii a assez donne jusqu'a present I 

2. Ţiganul darnic. F. POP., 1934, no 52, 8. 

a, b, c. 

3 .. Să nu moară neîntrebată. A. I. E. F., i. 10832 (dep. de Vrancea?). 

a, b, c1 (Le rnoricaud dit a son frere qu'il l'a questionnee seulement pour qu'elle ne 
meure pas sans avoir ete interrogee). 

4461 Rugăciunile ţigăncii 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Rugdciunile ţigăncii. Adam, Glume ţărăneşti, 6. 
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a. La Bohemienne interroge son enfant malade ou il a mal. 

b. Le petit explique qu'il a mal par tout le corps, sauf aux trous du nez. 

c. La Bohemienne prie le Bon Dieu de parsemer tout le corps de son fils de trous de nez, 
pour qu'il cesse de souffrir. 

2. Rugăciunea ţiganului. (Şt. St. Tuţescu), VORBE BUNE, 1905-1906, no 6, 28 (Catane
Dolj). 

a1 (Un Bohemien demande a son fils ou ii a mal), b1 (L'enfant lui repond: a la tete, 
aux bras, aux jambes, etc.), d. Le Bohemien veut savoir si son cceur lui fait aussi mal, 
e. Le moricaud retorque que, ni le cceur ni le c .. l ne lui font mal, c1 (Alors, le pere 
se met a prier: oFaites, mon Dieu, qu'il ait seulement des ... tout le long de son corps 
pour qu'il ne soit plus malade et qu'il reprenne sa bonne humeur ~). 

448! Ţiganul la telefon 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul la telefon. SAT., 1934, no 48, 15 (Urlaţi-Prahova). 

a. Un Bohemien etait une fois de garde a la mairie, et ii repond insolemment au telephone. 

b. Celui qui avait fait l'appel le menace de lui appliquer une rossade. 

c. Le Bohemien lui retorque : • mais tu n'es pourtant pas Satan pour venir vers moi a cheval 
sur le fil de „tiliphone" ... •. 

4483 Vorbă sd fie, dă-mi o lulea de tutun 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 13 variantes similaires. 

1. Vorbă sd fie, dă-mi o lulea de tutun. Fundescu, Lit. pop. Basme, 167. Republiee: Lit. pop. 
Anecdote, 57. 

a. Un Bobemien, voulant demander du tabac a un Roumain, commence par s'informer de 
Ia sante de sa jument, morte l'ete passe a Noel ! 

b. Le Roumain lui replique qu'il est peut-etre fou, qu'une telle chose n'est pas possible. 

c. Et le basane de repondre: o Vraiment non? Donne-moi,dans ce cas, une pincee de tabac•· 

2. Vorbă sd fie, dă-mi o lulea de tutun. CAL. PROF., 1866, 98. 
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3. (Sans titre). CAL. L. CULT., 1894, 127. 

4. Politicos. F. POP., 1895, 118. 

5. Vorbă să fie. RĂS. Pal., 1905 -1906, 122. 

6. Unde dai ~i unde crapă. CAL. PLUG. ROM„ 1921, 56. 

7. Vorbă să fie, dă-mi o lulea de tutun. IZVORAŞUL, 1923, no 1, 11. 

8. Dă-mi o lulea de tutun. (N. I. Popescu), SUFLET. OLT., 1927, no 1, 21 (Lungeşti

Vilcea_ 

9. Unde dai ~i unde crapiJ. VOINŢA BAN., 1930, no 5, 3. 

833 

10. Vorbii scS fie, dă-mi o lulea de tutun. IZVORAŞUL, 1931, noe 7-8, 109 (Craiova-Dolj). 

11. Vorbă sd fie ... ŢĂRĂNISM., 1931, no 46, 12. 

12. Vorbii sil fie ... ŢĂRĂNISM., 1932, no 1, 13. 

13. Vorbd să fie. CĂL. POP„ 1933, 177. 

14. Lulea11a. SAT., 1934, no 43, 20. 

a, b, c. 

4464 Asta e ! 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Asta e ! VOINŢA BAN., 1927, no 35, 2. 

a. Qu'en dites-vous, pere Ion, me permettez-vous de fumer une cigarette? 

b. Pourquoi pas, fumez ! 

c. - Oui, ben, mais je n'ai pas de papier de cigarette et si vous m'en donniez aussi du tabac, 
j'en roulerais volontiers une ... 

2. Şi el n-avea nimic. SAT., 1934, no 42, 20. 

a1 (Un Bohemien rencontre un Roumain et lui demande une cigarette : •Romanico, 
donne-moi un peu de tabac, car du papier a cigarettes je n'en ai pas, mais des allumettes 
j'en trouverai surement ! o)„. 
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3. (Sans titre). VOINŢA BAN., 1940, no 30, 2. 

a, b, c. 

4465 Urătura ţiganului 

Est atteste en l\loldavie 

Urătura ţiganului. PRIETEN. SAT., 1936, no 6, 4 (Bistricioara-Neamţ). 

a. Un Bohemien voit un homme a cheval, qui fumait sa pipe. 

b. Afin de recevoir lui aussi un peu de tabac, il formule ainsi sa requete: o Oh! le beau 
cavalier/ Sur son fier palefroi / Avez-vous du tabac / Aussi un peu pour moi? &. 

c. Quand celui-ci refuse de lui en donner, ii grogne derriere l'homme : • Sacrebleu !, rosse 
efflanquee / Par quel pitre elle est montee ! ! ». 

'"66 Pune şi aci părinte 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Pune şi aci pări11te. F. POP., 1899, 329. 

a. Un Bohemien etant a l'eglise et voyant le pope agiter l'encensoir et Ies gens baisser res
pectueusement la tete, s'imagine qu'ils font cela pour prendre du feu pour leurs pipes_ 

b. Aussi, quand le pretre arrive devant lui, le prie-t-il de le laisser allumer sa pipe qui venait 
justement de s'eteindre. 

2. B1,lgaru la biserică. HAZ. SAT., 1905, no 12, 2. 

a1 (Un Bulgare se trouvant pour la premiere fois dans une eglise, voit le pretre agiter 
l'encensoir), b1 (II hele le pope pour le laisser allumer, a son tour, sa pipe). 

4467 Pipa /iganu/14i 

Est atteste en l\loldavie. 

Pipa ţiganului. REV. POL., 1888, no 9, 12. 

a. l'n paysan demande a un Bohemien - qui d 'habitude etait gai et bavard, - pourquoi 

ii est tout triste. 
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b. Le Bobemien lui avoue que Ie diable l'a pousse a aller a l'eglise, ou, pendant qu'il faisait 
des genuflexions, sa pipe, qu'il portait dans son sein, est tombee et s'est cassee; „. 

et quand ii s'en souvient, son creur aussi se brise de chagrin !„. 

"68 Dă-mi şi mie 

Est atteste en Transylvanie et Valacbie. On a identifie 4 variantes similaires. 

1. Dă-mi şi mie. F. TOŢI, 1897, no 42, 332. 

a. Un Bohemien, voyant venir un train, s'assied entre Ies rails ct fait des signaux au meca
nicien d'a.rreter. 

b. Le mecanicien, croyant que quelque chose de grave s'est passe, arrete le train et le· 
Bohemien, joyeux, s'approche et lui demande un cbarbon ardent pour qu'il allume sa. 
pipe.„ 

2. Dă-mi şi mie. U.-1:MINA, 1907, no 40, 7. 

3. Pentru lulea. NEAM. ROM. POP., 1925, no 24, 379. 

4. Pentru lulea. POP. ROM. Buc„ 1933, 55 . 

. a, b. 

"469 Scapără 

Est atteste en Valachie. 

Scapără. NEAM. ROM. POP„ 1914, no 29, 455. 

a. Un Bohemien rencontre un Roumain et lui demande si c'est vrai qu'il a une jument blan
che a vendre, comme on l'a informe, et exprime le desir de la voir. 

b. Pendant le trajet vers la maison du Roumain, il lui demande une pincee de tabac 
pour remplir sa pipe et tout de suite apres, ii s'en va. 

c. Mais il ne fait que quelques pas et revient prier le Roumain de lui servir ~une etincelle '· 

d. Le Roumain se rend compte que l'histoire de la jument n'etait qu'un pretexte et qu'au 
fond c'etait pour le tabac que l'effronte l'avait interpelle, aussi lui dit-ii de fermer Ies. 
yeux et il lui applique deux soufflets a lui faire voir une pluie d'etincelles. 
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M70 Pentru luleauă-i pare rău 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 16 variantes qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. (Sans titre). FAM., 1882, no 31, 379. 

a. - He, fa, Bohemien, sais-tu siffler comme pour une grosse perte ? 

b. - Oh ! non, Roumanico ! 

c. - Ton pere vient de se noyer. Eh l 

d. - Malheur a moi! car ma pipe etait chez lui. Cf. Type 4471 (c); 4472 (b). 

2. Pentru luleauă-i pare rău. Sima, Ardeleanul glumeţ, 70. 

3. (Sans titre). F. POP., 1895-1896, 270. 

c, d. 

4. (Sans titre). CĂL. POP. BUCOV., 1905, 108. 

e. Un Bohemien est averti par un Roumain que son pere s'est noye. n le cherche en amont, 

d 1 (Cc n'est pas autant la perte de son pere que celle desa pipe qu'il regrette), f. Le Rou
main ne comprend pas pourquoi ne cherche-t-il pas son pere en aval, comme ii est naturel. 
L'autre repond que son pere avait toutes sortes de lubies, et surtout a present, quand il 
a sur lui la pipe de son fils, il ne peut s'abaisser a~ descendre ~ le cours de l'eau . 

. 5. Mai dă-l dracului. COM. SAT., 1909-1910, noe 7-8, 119. 

6. De ci11e-i mai jale (iganului. I. CREANGĂ, 1911, no 2, 62 (Floreşti-Vaslui). 

c, d. 

7. (Sans titre). Pop-Retcganul, Ţiganii, 28. 

C, d, e, f. 

8. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, no 27, 3. 

9. Şi luleaua mea la el. (N. I. Popescu), I. CREANGĂ, 1920, no 3, 46. Republiee: ŞEZ., 
1924, noe 1-2, 12 

10. (Sans titre). CAL. GOSPOD., 1925, 91. 

11. Şi ... luleaua mea la el. V. NOUĂ, 1925, no 4, 3. 
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12. Pipa ţiganului. CAL. F. LUMEA, 1931, 81. 

13. Pipa ţiganultti. VOINŢA BAN., 1932, no 46, 4. 

14. Şi luleaua mea-icu el I POP. ROM. Buc., 1933, 176. (Gura Caliţei-Vrancea). 

15. După lulă-i pal'e rău. CĂL. HAZ., 1939, 44. 

16. Ţiganul cu pipa. A. I. E. F., i. 13194 (Doma Cîndreni-Suceava). 

c, d. 

4471 Nu te îneca 

Est atteste en Transylvanie et Valachic. On a identific 6 variantes similaires. 

1. Nu te îneca (D. Stăncescu), F. TOŢI, 1896, no 6, 3. 

a. Un Bohemien va avec son fils se baigner dans la riviere. 

b. Le moricaud s'elance avec courage dans l'eau. Mais voyant que le courant l'cmportc et 
qu'il ne peut plus resister, ii appelle a grands cris son pere pour qu'il vienne Ic secourir. 

c. Son pere lui crie de lui lancer la pipe, pour ne pas se noyer avcc elle, car autrement ii 
lui cn cuira. Cf. Type 4470 (d) ; 4472 (b). 

2. Luleaua. GAZ. TRANS., 1896, no 176, 6. 

3. Luleaua! POP., 1897, no 29, 462. 

4. Luleaua. F. POP., 1901, 179. 

5. Nu te îneca. LUMINA, 1907, no 4, 5. 

6. Nu te-neca. HAZ. SAT .. 1908, no 12, 3. 

a, b, c. 

4472 Ţiganul şi pipa. 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţiganul şi pipa. TIMIŞ-GAZ. POP„ 1885, 4. 
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a. Un moricaud grimpe sur un prunier pour y cueillir des prunes, ayant la pipe de son 
pere sur lui. 

b. Son pere, fort inquiet, lui crie de descendre, car ii peut tomber et casser ainsi sa pipe. 
Cf. Type 4490 (d) ; 4471 (c). 

4473 I S·a stii:s pipa 

Est atteste en Transylvanie et Valachie. On a identific 8 variantes similaires. 

1. (Sans titre). AMIC. POP. CAL., 1877, 125. 

a. Un Bohemien condamne a etre pendu s'en va au lieu du supplice avec sa pipe allumee 
a la bouche. 

b. Juste au moment ou le bourreau lui mettait la corde au cou, arrive un courrier de Ia cour 
imperiale apportant sa grâce. 

c. Le Bohcmien court vite reprendre sa pipe, la remet entre ses dents et dit : ~ avec votre 
sotte plaisanterie, ma pipe etait sur le point de s'eteindre ~. 

2. Pentru ţigan toate-s glume. Sima, Ardeleanul glumeţ, 79. 

3. (Sans titre). F. POP., 1892-1893, 100. 

4. (Sans titre). TIMP., 1895, no 137, 2. 

5. I s-a stins pipa. F. POP., 1895-1896, 390. 

6. I s-a stins pipa. GAZ. TRANS., 1897, no 20, 7. 

7. Un ţigan la spfn::urdtori. POP., 1901, no 24, 3. 

8. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 29. 

a, b, c. 

4174 Ţiganul ~i cuminecătura 

Est atteste en Transylvanie, Valachie et Moldavie. On a identifie 11 variantes, groupees comme 

suit: 

1. Ţiganul şi cuminicătura. FOIŞ. RĂSP. CUN., 1886, no 2, 22. 

a. l~n Bohemien a son lit de mort refuse obstinement la sainte communion. 
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b. Apres plusieurs essais infructueux, son fils lui presente sa pipe et le Bohemien aussit6t 
ouvre largement la bouche. 

c. Seulement trompe de la sorte on a pu, enfin, le faire communier. 

2. Ţiganul pe doaga morţii. Sima, Ardeleanul glume/, 92. 

a, b, c. 

3. Tocănel. F. POP„ 1895-1896, 99. 

d. Un Bohemien, chaudronnier de son metier, va au bois chercher du charbon. Surpris 
par la nuit, les tenebres lui provoquent une telle peur, qu'il part en courant a sa maison 
et bient6t tombe gravement malade, a, b1 (Son fils essaie de le tenter en lui presentant 
d'abord sa pipe, mais avant que le pretre l'administre, ii serre de nouveau fortement ses 
mâchoires), e. Plusieurs essais s'averent infructueux. 

4. Grijania ţiganului. Chicoş, Culegeri, 41. 

a 1 (Le Bohemien mene son galopin a l'eglise pour le faire communier), b1 (Le gamin refuse 
!'hostie et ne !'accepte que lorsque son pere l'assure quc c'est une pipe). 

5. Ţineleo pipa. F. POP„ 1900, 178. 

a, b, c. 

6. (Sans titre). HAZ. SAT., 1907, no 7, 2. 

7. Ţiganul şi grijania. LUMINA, 1908, no 4, 6. 

8. (Sans titre). I. CREANGĂ, no 2, 62 (Floreşti-Vaslui). 

9. La pecestanie. (N. I. Dumitraşcu), SĂPT„ 1915-1916, no 9, 2 (Boureni-Dolj). 

3.t (Le fils d'un Bohemien, avant de rendre l'âme, est exhorte par son pere de recevoir la 
communion de la main du pretre), b3 (Parce qu'il refuse, son pere lui adresse quelques 
jurons et puis !'oblige de communier quand meme pour ne pas mourir comme un me
creant). 

10. Danciul la grijanie. Popescu, N. I„ Basme, Zefirul şi soarele, 49. 

a 1, b, (Le pretre le trompe qu'il lui donne une pipe et de cette fa~on le petit moricaud 
a re.yu la sainte communion). 

11. Hali grijania. Muche, Hazlii, 10. 

a 1 , b6 (Le Bohemien desole que son moricaud refuse la communion, lui dit: «La, la, 
tiens, ma pipe ! puisse le diable t'empoigner ! • et le moricaud de repondre : • ha-a ! •). 
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4475 Dorinţa ţiganului 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

I. Dorinţa ţiganului. CAL. UMOR., 1865, no 24, 123. 

a. Un Bohemien est condamne a la prison. 

b. On lui lit la sentence et le juge lui demande s'il desire encore quelque chose. 

c. • J e vous demande pardon, mossiou, - dit le Bohemien, - je voudrais bien prendre le 
bout de megot qui gît par terre, dans ce coin-la. D 

2. (Sans titre). GAZ. POP., 1886-1887, nos 12-13, 12. 

a 1 (Un Bohemien est condamne a etre pendu), b, c1 (Le Bohemien demande qu' on lui 
donne sa pipe d'ecume de mer qui se trouve dans un coin, pour la nettoyer). 

4476 Rugăciune de silă 

Est atteste en Moldavie. 

Rugăciune de silă. OPINIA, 1899, no 40, 2 (Drăguşeni-Suceava). 

a. Le maire d'un village voit, un dimanche, un Bohemien sortir du cabaret, la pipe au bec. 

b. Le maire lui ordonne d'aller plutot a l'eglise et de prier Dieu d'envoyer de la pluie. 

c. Le Bohemien replique, apres maints marchandages, qu'enfin il accepte de se signer mais 
qu'il ne tournera pas sa pensee vers Dieu. 

d. Le maire entre dans une vive colere et le menace de le mettre sous verrous. 

e. ~ Faites-le, monsieur, puisse-je vous croquer vif, car en prison je peux fumer des pipes 

sans nombre •. 

"477 Testamentul /iganului 

Est atteste en Valachie et en Transylvanie. On a identifie 7 variantes. 

1. Testamentul ţiganului. PRIC., 1874, no 4, 47. 

a. Un Bohemien laisse pour tout heritage a ses enfants son petit marteau, son gros marteau 
de forgeron, son enclume et sa jument qu'il a perdu il y a 3 ans. S'ils ne la retrouvent 
pas, qu'ils l'offrent au pope afin qu'il dise, chaque annee, une messe pour le repos de 
son âme. 
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b. Apres sa mort, ses fils vont trouver le pope; ils veulent hâter la ceremonie de l'enter
rement pour donner a leur pere la possibilite d'entrer plus vite au paradis. Le pope s'amuse 
de leurs pretentions. 

c. Au moment de partager l'heritage, ils se prennent de querelle. Celui qui avait re~u le 
gros marteau assomme ses freres pour rester seul heritier. 

2. Moştenire ţigănească. ALB. Buc., 1897, no 2, 57. 

a1 (Un Bohemien laisse comme heritage a ses enfants une petite cassette; dedans ii y avait 
une petite boite, dans Ia boite un petit paquet qui contenait deux epinglcs et une aiguille 
a tricoter. Avec Ies epingles, ils devaicnt construire des puits, des ponts et des chaussees; 
l'aiguille a tricoter devait etre vendue pour une poignec d'ecus qu'ils auraient a partager 
avec leurs sreurs). 

3. (Sans titre). (C. Rădulescu-Codin), ŞEZ., 1910, no 9, 129 (Cacorneana-Ialomiţa). Republice: 

PRIETEN. NOSTRU, 1923, no 3-4, 28; Nevasta leneşd, 35; Vine roata, 35. 

a2 (Un Bohemien Iaisse sa pipe commc seul heritage. 11 conseille a scs fils de ne pas.. 
fumer quand ii vente pour qu'elle ne tombe pas et se cassc ou que, unc fois sa fumee 
dissipee, ils ne puissent humer sa delcctable odeur. II ajoute encorc qu'il lcur a Iaisse 
chez son filleul une autre pipe et sept sous dont ils doivent se partagcr entre eux 
l'interet). 

4. Moştenirea ţiganului. F. POP., 1911, no 6, 6. 

a 3 (Le Bohemien laisse en heritagc une pipe. Ses fils en sont mecontents, mais leur pere
Ieur dit que c'est bicn assez; cependant qu'ils ne Ia fument pas quand ii vente pour 
qu'elle ne tombe pas et se brisc et qu'en meme temps la fumee ne se dissipe emportant 
avec elle son bon parfum). 

5. Sfatul cu limbă de moarte a bunului către puradei. I. CREANGĂ, 1920, noe 5-6, 87. 

a, ( Qu'ils ne fument pas quand il vente et aussi le matin, a leur reveil; qu'ils a valent d'abord! 
une soixantaine de bouchees avant le rcpas principal ct qu'ils se mettent seulement 
apres au travail). 

6. Moştenirea ţiganului. Costin, Anecdote, 13 (l\lehadia-Caraş Severin). 

a2 , d. Un moricaud pretend devoir 8 lei a son parrain, mais le vieux lui repond que lu ii 
aussi n'exige pas Ies dettes de ses debiteurs. 

7. (Sans titre). FEM. SAT„ 1936, noa 5-6, 11. 

a5 (A son lit de mort, un Bohemien dit a son fils qu'il ne lui laisse aucune fortunc mais 
qu'il lui donne un conseil. Quand ii voyagera dans une compagnie, de ne se placer ni 
en tete, ni en queue du groupe, car ainsi, il n'aura ni a ouvrir ni a fcrmer Ies portes). 
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M78 Rău aşa, rău aşa 

Est atteste en Valachie. 

Rău aşa, rău aşa. DUM. POP., 1931, noe 7-8, 6. 

a. Un Roumain rencontre son voisin, un Bohemien, la pipe au bec, et lui demande pourquoi 
ii ne veut pas renoncer a fumer. 

b. Le Bohemien lui repond : o Dame ! cher voisin, que le feu le brule ce maudit tabac .. 
Je l'ai laisse ... , - mais personne n'a voulu le prendre, ... et alors, c'est toujours moi qui 
l'ai repris, car, ,·oiia le malheur !, ii s'accroche a moi, comme la ronce a la brebis ! t. 

-·'479 Fata ca fata ... 

Est atteste en Moldavie, Transylvanie et Valachie. On a identifie 3 variantes similaires. 

I. Fata ca fata ... Pamfile, Cartea poi•. hazlii, 10. Republiee: NEAM. ROM. POP., 1921, no 23 
451. 

a. Un grand-pere va faire une demande en mariage avec son petit-fils. 

b. Durant le trajet, le vieux dit au jeune homme - c'etait l'epoque ou le tabac etait cher 
et lcs pipes rares - si l'on va mettre des pipes devant eux, de s'abstenir de fumer. 

c. Le gan;on ecoute les conseils de son grand-pere. Au depart, ce dernier lui demande son 
avis sur la jeune fille. 

d. • En cc qui concerne la jeune fille, ma foi, je n'ai rien a dire, mais jene cesse de repen
ser au tabac, a la pipe et au petit charbon ardent• avoue le jeune pretendant. 

2. (Sans titre). PRIM., 1929, no 8, 2. 

3. (Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1929, no 38, 13. 

a, b, c, d. 

4480 De mă rugam de 40, pe cal cădeam (A. Th. 1580 A•) 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 8 variantes qu'on a groupees 
de la maniere suivante : 

I. De mă rugam de 40, pe cal cădeam. Fundescu, Lit. pop. Basme, 162. Republiee : Lit. pop. 

Anecdote, 49. 
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a. Un Bohemien ne pouvant enfourcher sa jument, adresse des prieres a tous Ies saints 
pour lui venir en aide. 

b. Parce que le secours sollicite se fait attendre, ii implore le secours des 45 martyrs. II prend 
son elan et saute par-dessus la jument. 

c. li declare que s'il avait demande, des le debut, seulement l'assistance des 45 martyrs, 
ii serait retombe droit sur la jument. 

2. De mii rugam de 40, pe cal ctldeam. CAL. COCOŞ., 1876, 20. 

a, b, c. 

3. Puterea sfinţilor. GAZ. OLT., 1885, no 21, 3. 

a1 (Un vieux pope veut se rendre a cheval a la viile. Pour se mettre en selle, ii demande 
l'aide de Dieu et de la Sainte-Trinite), b1 (11 veut ensuite obtenir l'appui des 40 martyrs), 
c1 (Cette fois-ci, le pope se retrouve de l'autre cote du cheval. Effare, il s'ecrie: • Hola I 
pas tous Ies 40 a la fois, seulement la moitie d'entre vous I •). 

4. Ţiganul şi mucenicii. GAZ. TRANS., 1890, no 186, 7. 

a, b, Ca (Le Bohemien, en colere, exclame: • Puisse-je manger vos gimblettes de deuil, 
vous Ies 40 martyrs .... car je ne vous ai pas demande d'intervenir tous a la fois I•). 

5. De mă rugam de 40, de pe cal nu cddeam. I. CREANGĂ, 1914, no 7, 218. 

a1 (Un Bohemien, ne pouvant enfourcher sa jument, adresse une priere a saint Elie, ensuite 
a saint Nicolas, sa ns pourtant etre exauce), b1 (II prie ensuite Ies 41 martyrs; ii prend 
son elan et saute par-dessus le cheval). c8 (Le Bohemien pretend qu'il s'est trompe en 
invoquant un martyr en plus, car s'il s'etait adresse a 40 seulement, il serait retombe 
directement sur le cheval). 

6. De mă rugam de 40, pe cal cădeam. CAL. BIHOR, 1923, 121. 

a, b, c. 

7. Ţiganul călăre/. Popescu, N. I., Snoave, 34. 

8. Ţiganul cdlăref. CĂL. POP., 1929, 147. 

d. Quelqu'un raconte a ses amis, reunis a l'auberge, la mesaventure du Bohemien, a 1, 

b3 (Le Bohemien invoque Ies 40 martyrs, peut-etre qu'au moins !'un d'entre eux aurait 
pitie de lui. II saute et se retrouve de l'autre câte de sa monture), c, (II est convaincu que 
s'il s'etait adresse seulement a 30 martyrs, il aurait saute directement sur le bidet, 
mais en priant 40, ils l'ont jete au milieu des citrouilles). 

4481 Martor bun ... 

Est atteste en Moldavie. 
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Martor bun ... STRAJA, 1925, no 67, 4 (Ciorteşti-Iaşi). 

a. Un Juif galicien assiste par basard a une rixe entre deux de ses coreligionnaires. 

b. II est appele comme temoin par l'une des parties et on lui enseigne auparavant ce qu'il 
doit dire au juge: il se nomme Moise, il est venu depuis longtemps dans le pays, ses 
parents sont morts du cholera, il a assiste a la rixe. 

c. Au tribunal, le juge pose des questions au temoin qui repond: comment il s'appelle: depuis 
longtemps; depuis quand il est dans le pays: il dit ((Moise D; s'il a ses parents: il repond 
qu'il avu; s'il sait quelque cbose des coups ecbanges entre ses deux confreres: •Ton pere 
et ta mere ... boleris ! t repond avec aplomb le Juif. 

"482 Bic-notar 

Est atteste en Transylvanie. 

Bic-notar. Novacoviciu, Folclor bănăţean, 18. 

a. Un paysan qui ne comprenait pas le sens du mot ~ vice~. s'adresse ainsi au vice-notaire: 
• Monsieur le veau-notaire, donnez-moi un certificat pour un cocbon ». 

b. Le vice-notaire, pour se moquer de lui, l'envoie cbez ~ monsieur le taureau-notaire t. 

"83 Fata mamei cea isteaţă 

Est atteste en \"alachie, Transylvanie et ~loldavie. On a identific 5 variantes similaires. 

1. (Sans titre). CASA N. Buc„ 1926, nos 3-4, 92. 

a. La ma.itressc de maison cnvoie la servante chez le boucber voir s'il a des pieds de porc. 

b. La servante retournc ct dit qu'elle n'a pu voir Ies pieds, parce que le boucher etait chausse. 

2. Fată deşteaptă. VOINŢA BAN., 1930, 155. 

3. Fata mamei cea isteaţa. POP. ROM., 1932, 124. 

4. Copiii. CĂL. BĂN., 1937, 19. 

5. Dacă era încălţat. APOST., 1939, noe 10-12, 82. 

a, b. 
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4484 Ţiganul şi otram (A. Th. 1313) 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ţiganul şi otrava. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 112. 

a. Un boyard quitte la maison et recommande a son fidele domestique, un Bohemien, de 
ne pas toucher a deux bouteillcs (de champagne) parce qu'ellcs contiennent du poison. 

b. Le Bohemien nettoie la maison et, par megardc, casse un grand miroir. 

c. Craignant une punition, i1 s'empoisonne cn avalant le champagne d'unc des bouteilles. 
II s'allonge sur un canape, Ies bras croises sur la poitrine et attend, im mobile, la mort. 

d. Le boyard le trouve dans cette posture. II apprend ce qui s'est passe, mais n'en ticnt pas 
rigueur a son valet. 

2. Am mincat otrava toată. (Th. Sperantia), REV. COP. TIN., 1913, 222. 

a1 (Un paysan a une femme terriblcment gourmande. II apporte, une fois, de la viile, un 
dindon, du vin et du mici, pour Ies preparatifs du mardi-gras. Comme ii sait bien le de
faut de sa femme, il lui dit que le bocal contient du poison), bi (La femme fait rotir le 
dindon et, en y goutant de temps a autre, n'en laisse, a la fin, que la carcasse), c, d. 

4485 Mfozul ţiganului 

Est atteste en Valachie. 

Mîn:ul ţiganufoi. ALB. Buc., 1938, no 43, 678. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien pourquoi il est triste. 

b. Le Bohemien raconte que, pendant la nuit, la jument a mis bas un poulain et ii n'y a 
personne pour l'elever, car sa mere a ete mangee par Ies loups l'annee derniere. 

4486 Motiv 

Est atteste en Transylvanie. 

Motiv. Dumitraşcu, De-ale unui traistă-n băţ, 38. 

a. Entre la viile de Sighişoara et celle d' Agnita, sur la ligne de chemin de fer de faible 
largeur, pendant que le mecanicien refait sa provision de charbon et d'eau, un pretre, 
bedonnant, descend du train. 
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b. Les autres voyageurs l'imitent. 

c. Tard, comme le train ne partait pas, le pretre dit au mecanicien qu'ils seront surpris par 
la nuit. On lui fait savoir, alors, que c'est lui qu'on attendait, pour que Ie mecanicien 
remette le train en marche. 

4487 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Baican, Literatură populară, 11. 

a. L'eveque apprend, d'un gan;:on au service de l'un des moines de l'eveche, que, chaque 
jour, quand ii va au marche, ii achete du vin et cache Ies bouteilles dans ses bottes, pour 
preserver Ie vin du mauvais reil. 

b. L'eveque lui recommande d'acheter du vin rouge qui n'est pas influence par le mauvais 
reil, rnais le gan;:on lui repond que le rouge de ce vin teint Ies moustaches du pieux moine. 

c. L'evequc lui suggere d'user d'une paille pour siroter Ie vin, mais l'autre replique que Ie 
bon pere boit seulement I'eau de cette maniere, pour qu'il n'ait pas Ies Ievres gercees a 
cause du vent. 

d. Le jeune naif ajoute cncore que Ie petit pere affuble de jolis noros certains mets gros
siers : ii appclle la bouillie de mais un pouding; le brochet, une dinde, exactement comme 
l'eveque lui-meme l'a fait, quand il a change son nom de baptemc de Gavrila en celui 
de pere Galaction, pieux et venerable moine. 

4488 Doi feciori care-o venii din armatd 

Est attcste cn Transylvanie. 

Doi feciori care-o venit din armată. A.I.E.F., i. 14155 (Racşa-Satu Mare). 

a. Deux jeunes gens, liberes du service militaire, se marient. L'un epouse une femme 
laidc mais riche, l'autre, une jolie mais pauvre. 

b. L'hommc travaille comme bucheron dans la foret, la fcmme, dans la maison du maire. 

c. Un officier tombe amoureux d'elle. II lui donne beaucoup d'argent et, en un court laps 
de temps, elle s'organise un menage des mieux montes. 

d. Ils invitcnt, une fois, le couple cossu, mais, chez ceux-la Ia femme est faineante et Ies 
choses vont de mal en pis. L'homme demande a son ami comment ii a fait fortune et 
ce dernier lui avoue Ia verite. 
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e. L'autre confesse qu'il a cboisi, expres, une fcmme Jaide pour qu'elle soit sage. Mais sa 
vertucuse moitie se recrie qu'elle aussi s'est Jaissee courtiser par le meunier pour obtenir 
de la farine. 

f. Furieux de se voir trompe dans son attente, l'homme se dit qu'en vain ii a choisi une laide, 
sa vertu n'en a pas moins ete chancelante. 

4489 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). ŢĂRĂNISM., 1928, no 1, 11. 

a. un Juif va chez le rabbin pour lui demander ce que sa femme va mettre au monde. 

b. Le rabbin lui affirme qu'il aura un gan;:on. Le Juif s'en va enchante. 

c. Le rabbin fait ecrire a son disciple, dans un registre, que le Juif aura une fille. 

d. Apres un certain Japs de temps, ce dernier s'amene et adresse des rcproches au rabbin 
qui, aussitOt, lui montre la page ou etait insere : • Isaac desire une fille ~. 

e. Isaac, constatant de ses propres yeux que c'etait ecrit, n'a plus eu rien a repliquer. 

M90 Românul şi neamţul 

Est atteste en Valachie. 

Românul şi neamţul. IZVORAŞUL, 1929, nso 7-8, 15 (Bistriţa-Mehedinţi). 

a. Un Roumain et un Allemand cheminent ensemble et parlent de diverses choses. 

b. Le Roumain voit de Join une de ses connaissar.ccs et J'attend pour lui dcmander des nou
velles d'un de ses cousins, qu'il savait etre malade. 

c. Son ami s'arrete un instant et lui cric que J'autre est gueri ct meme qu'il travaille. 

d. L' Allemand voit aussi un de scs amis et lui lance de brefs appels: •Fritz, Fritz, ... Fritz 
Fritz t. 

M91 Copiii ţiganului 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. On a identific 4 Yariantes. 

1. Cîţi copii aYe /iganul. (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms 5094, f. 59. 

a. On demande a un Bohemien le nombre de ses enfants. 
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b. II repond: « Juste deux: / Deux avec Ies boeufs dans l'aire / Deux sont chez le proprie
taire / Deux sont dans le lit bien sages / Deux s'en vont par Ies villages / Deux pechent 
ă. l'epuisette / Deux montes dans la charrette / Deux dessous, / Deux se batent pour trois 
sous / L'un est avec Ies soufflets / L'un fait paître Ies gorets / Et Cirila / Et Busila / Et 
Matei/ Et Dosoftei/ Chauffent au feu leurs culs tout nus /Car ils sont Ies plus menus ». 

2. Copiii ţiganului. (E. Sevastos), VEST. SAT., 1922, nos 3-4, 7. 

a,b1 ( ... Deux qu'on porte dans Ies bras, deux s'accrochent encore aux jupes, deux dans la 
charrette, deux sous la charrette, deux dans le coffre de la voi ture, deux a vec Ies moutons, 
deux avec Ies boeufs, deux, avec moi, jouent de la cornemuse, deux avec ceinture, deux 
sans ceinture, deux sur l'âtre, deux sous l'âtre, l'un dort dans son augette, quant a Marica 
et Sorica et Matei et Dosoftei se chauffent au feu, comme ils le peuvent, car ils sont 
petits et nus). 

3. Copiii ţiganului. SUFLET OLT., 1927, no 2, 51 (Sîrbeşti-Gorj). 

a1 (Un Bohemien a un si grand nombre d'enfants qu'il ne peut meme plus Ies compter), 
b2 ( ... deux avec Ies moutons, deux avec Ies boeufs, deux jouent, avec leur pere, de la 
cornemuse, dcux dans la charrette, deux derriere la charrette, quant a Ciurilă. et Borilă. 
et Mindrilă et Frăţilă. et Matei et Dosoftei, ils se chauffent au feu car ils sont tout petits). 
c. • J'cn ai maintenant le compte ! Disons six et encore et jene sais plus combien ». 

4. Belşuiul casei şi numărul copiilor. CAL, GOSPOD., 1927, 56. 

3"l (Franc;:ois- Joseph, empereur d' Autriche-Hongrie, demande a un paysan de Transylva
nie combien d'enfants il a). b3 (L'homme repond de telle maniere qu'il laisse au souverain 
le soin de Ies compter: o Dcux, qu'on porte encore dans Ies bras/ Deux, qui vont venir / 
Deux dans Ies langes / Deux au lit / Deux, sous le lit / Deux au champ avec Ies boeufs / 
Deux, serviteurs au manoir / Deux, pres de l'âtre / Deux, au grenier pres de la cheminee ;/ 
Quand a Costică. et Naică I Petrică. et Ionică I Et Gheorghiţă et Matei I Et Anton et 
Dosoftei / restent couches / car ils sont Ies derniers-nes »). 

4492 Norocul popii. (A. Th. 1822 A) 

Est atteste en Valachie. 

Norocul popii. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 211. 

a. Un jeune pretre, retournant de chez l'eveque, trouve sur son chemin une noix et, joyeux, 
il se fait a lui-meme le souhait: que le bonheur remplisse sa vie comme l'amande rem

plit cette coque. 

b. En la cassant, il trouve qu'elle est creuse; alors le pope change de souhait ~ comme îl 
n'y a rien dans cette noix, de meme je desire que rien ne se realise demon vceu prece

dent.• 
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4493 Cloşca cu pui. (A. Th. 1204**) 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes. 

1. (Sans titre). ŢARA OLT., 1907, no 4, 3. 

a. Un Bohemien s'arrete a la maison d'un Saxon ou on lui sert des tranches de lard et des 
oeufs brouilles. 

b. Le plat lui a beaucoup plu, aussi a-t-il le courage de demander, cn partant, une poule; 
le Saxon lui fait don d'une couveuse. 

c. Des oeufs couves, sortent des poussins qui. aussit6t s'agitent ct piaillent. Au juge, qui lui 
rcnd visite, le Bohemien explique que les petits ont faim et doivent teter; parce qu'ils 
n'arrivent pas jusqu'aux tetines de la couveuse, ii doit lui arracher Ies plumes du ventre. 

d. Le Bohemien tond le ventre de la poule pour laisser teter Ies poussins. 

2. Cloşca cu pui. Costin, Anecdote, 28 (Zăgujeni-Caraş Severin). 

d1 (Un Bohemien, qui vit dans une grotte, isole du monde, croit que Ies poussins de 
sa couveuse se nourrissent de lait; ii tond, pour cela, Ies plumes du ventre de la poule 
et pousse, de son gourdin, Ies poussins pour Ies faire teter. 11 assomme ainsi la couveuse 
dont il se plaint qu'elle est sterile.) 

4494 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms. 5094, f. 282. 

a. Le Bohemien repond negativement quand on lui demande si son fils est deserteur et s'il 
rode autour de sa maison. 

b. - Alors, peut-etre qu'il est fantassin de l'armee territoriale (qui faisaient sept jours de 
service par mois et le reste du temps demeuraient au foyer). 

c. - Non, il n'est pas fantassin, mais il est deserteur territorial. 

4495 Pilţania unui ţigan 

Est atteste en Molda vie. 

Pilţania unui ţigan. (S. Hîrnea), NEAM. ROM. POP., 1915, nos 8-9, 133 (Năruja-Vrancea) 

a. Un Bohemien perd son chemin et s'arrete a la maison d'un paysan. 
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b. Pendant la nuit, la femme de !'hote accouche. Le mari reveille le Bohemien et lui donne 

cinq cailloux en lui recommandant d'en jeter un devant chaque maison qu'il va voir. 

La cinquieme, etant celle de la sage-femme, d'amener celle-ci au plus vite. 

c. Le Bohemien execute ponctuellement la recommandation. La sage-femme lui declare 

qu'elle est trop vieille pour marcher et qu'il doit la charger sur son dos. 

d. Le Bohemien fait cela aussi. Durant le trajet, ii s'arrete pour respirer. Il place la sage

femme sur la margelle d'un puits. La vieille fait la culbute au fond de l'eau et le Bohe

mien, pris de peur, deguerpit en vitesse. 

e. II grimpe sur un arbre. Deux jeunes gens, menant leur char a boeufs, s'arretent sous 

l'arbre pour l'abattre. Quand ils voicnt le Bohemien perche au faite, ils s'effraient et 

se sauvent. 

f. Le Bohemien descend, s'empare des victuailles oubliees et se met a fuir. 

g. II voit un pendu. II lui coupc Ies jambes et part en emportant Ies bottes avec leurs moi

gnons dedans. 

h. II fait halte a la maison d'un pauvre paysan. La ii y a un veau nouveau-ne et, pres de 

l'âtre, une paire de bottes. Au fort de la nuit, le Bohemien derobe Ies bottes et dis

parait. 

i. L'h6te croit que le \"eau a de\'ore Ie voyageur en ne laissant que ses moignons dans ses 

bottes. II tue Ic \"eau, pour qu'il ne Ies devore pas, lui et sa familie. 

'"88 Mumd cu d-a sila 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Mumd cu d-a sila. (P. Ispircscu), FAM., 1884, 343. 

a. Une Bohemicnne adresse unc plainte au sous-prefet parce que son fils la bat. 

b. Le sous-prcfct designe deux employes pour l'accompagner et revenir avec le coupable 
qui rccevra 50 coups de fouet. 

c. A la pensee que son fils doit rcccvoir unc punition si severe, la Bohemienne sent son coeur 

flechir. Elle indique, alors, aux employes un autrc Bohemien, qui venait, par un simple 

hasard, de surgir dcvant clle, commc etant son fils. 

d. Malgre Ies vehementcs protestations du Bohemien, ii est mene devant le sous-prefet qui 

ordonne qu'on lui applique Ies 50 coups de fouet et, en plus, qu'il transporte Ia vieille 
sur son dos jusqu'a la maison. 

e. Pendant le trajet, un ami lui dcmandc qui est la viciile. Le Bohemien repond que c'est 

sa mere. L'autre, qui savait bicn que sa mere etait morte, s'en etonne; alors, le Bohemieo 

lui cxplique quc, s'il ne la reconnait pas commc etant sa mere, le sous-prefet va ordonner 

qu'on lui applique une nouvellc volee de coups de fouet. 
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2. (Sans titre). Wartic, O sutd şi una de mici istorii, 51. 

a, b, c, d, e. 

M97 Bddicean" h trece pe ţigani fro11tiera 

Est atteste en Transylvanie. 

Btfdiceanu fi trece pe Jigani frontiera. Dogariu, Moş Toma, 13. 

a. Quelques Bohemiens paient une somme d'argent au pere Thomas Bădiceanu pour Ies. 
faire passer Ia frontiere, de la Transylvanic dans Ia Valachic. 

b. Le vieillard Ies promene par monts et par vaux. Les Bohemicns voicnt qu'ils ont ete dupes. 
ct demandent qu'il leur rende )cur argent. 

c. Ils arrivcnt devant Ie juge. Le pere Thomas dit au juge qu'il n'a pas voulu franchir la 
frontiere pour ne pas commettrc unc illegalite. 

d. Le juge felicite le vieux et meta la porte Ies Bohemicns apres avoir ordonne qu'on appli
que une rossade 8. chacun d'entre eux. 

"488 Ţiganul şi cafeaua 

Est atteste en Valachie. 

Ţiganul şi cafeaua. DUM. POP., 1926, noi 19-20, 6 (Buturugeni-llfov). 

a. Un Bohemien entre dans un cabaret. Voyant dcux hommes qui boivent du cafe turc, i.D 
en demande aussi, afin de voir comment c'est. 

b. Le gar~on pour se moquer de lui, commandc un cafe sans sucre. 

c. Quand le Bohemien le goute, ii s'etonne que Ies boyards en fassent un si grand cas. En
suitc, il appelle le gari;on et lui dit de communiquer 8. son patron de vendre vite son 
cate, 8. n'impo1 te quel prix, car îl a commcnce a s'alterer; ii est dejă. amer. 

'"89 Dă-i grtfunţe„. 

Est atteste en Transylvanie. 

Dă-i grdunţe. Sima, Ardeleanul glumeţ, 8. 
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a. Un pope faisait aussi le metier de meunier. 

b. Un samedi, le pope a travaille si longtemps a son moulin, qu'il n'a pas eu le temps de 
dormir et le lendemain, a la messe, il s'assoupit sur sa chaise. 

c. Quand le tour du chantre arrive, il crie au pope: « Encore et encore, mon pere! • 

d. « Donnez-lui des grains et place-la sur le son ~. repond, du fond de l'autel, le pope, en
core etourdi de sommeil. 

-4500 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Pinath, Femeia care a speriat pe dracu ... , 15. 

a. Un Juif et un Roumain cheminent cote a câte et le Juif demande au Roumain, pourquoi 
ils mangent la viande d'un animal qui se vautre dans la fange et a vale des saletes, com
me le cochon. 

b. Le Roumain l'ecoute et puis repond que les Juifs mangent aussi des canards qui ne sont 
pas plus propres que les cochons, car ils mangent aussi des vers et meme des souris. 

c. Le Juif reconnait que c'est juste, mais ajoute-t-il, le canard est petit et n'a pas le moin
dre grain d'esprit, tandis que le cochon est grand et devrait en avoir ... 

4501 Cal bdtrfn ~i f atd tfndrd 

Est atteste en Transylvanie. 

Cal b4trtn ~i fald thitfrd. Gheaja, Rîsete, 157. 

a. On a rapporte a l'eveche que deux pretres ont comme menageres de jeunes personnes; 
l'eveque envoie un vieux pretre faire une enquete. 

b. Le premier declare que sa menagere porte 50 ans sur son dos et l'autre ajoute que la 
sienne est comme un vieux cheval. 

<:. Le vieux pretre prend pour argent comptant les aveux de ses jeunes confreres et revient 
faire a son eveque un rapport dans ce sens. 

d. • Mais ne comprenez·vous pas toute leur abjection? Le premier a ecrit sur un bout de 
papier „so ans" et l'a colle au dos de sa menagere, quant au second, etes-vous ignorant 
a ce point, vous, un ancien, pour ne pas savoir qu'un cheval est vieux a 18 ans et que la 
fille de 18 ans est dans la fleur de l'âge? t lui ouvre Ies yeux l'eveque. 
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4002 Visul lui Naftule 

Est atteste en Moldavie et en Valachie. On a identific 2 variantes. 

1. Visul lui Naftule. (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms. 5094, f. 349 (Mitocu Dra
gomirnei-Sucea va). 

a. Un Juif se montre triste parce qu'il a reve que l'empercur l'a invite a diner et, apres 
l'avoir rassasie avec toutes Ies friandises possibles, lui a demande s'il vcut une boisson 
chaude ou froide. II en a dcmande une chaude ct tandis qu'il l'attendait, ii s'est reveille. 

2. La aşa cap, aşa cdciuld. ALB. Buc„ 1938, no 27, 438. 

a 1 (Un individu reve qu'on lui fait don d'un vin de qualite. Pour mieux le savourer, 
il veut le sucrer ct le chauffcr), b. li se revcillc. Ou est Ic vin? Ah ! ouiche, parlons-en I 
Dans sa colerc, ii se meta invectivcr sa tete qui a eu cnvic d'un vin sucre, cornme s'il 
n'eut pu le boire sans sucre„. et ii appclle sa nigaudc de tete o un potiron d'âne •· 

4003 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). ALB. Buc., 1938, no 32, 502. 

a. A l'epoque ou le train ne passait pas cncorc par la viile d' Alba. Iulia, le pere Toader 
mesurait le tcmps d'apres la. duree de sa pipe. Dcpuis sa maison et jusqu'a l'cntree de 
la viile, ii devait voyagcr dans sa charrettc, Ic tcmps de finir unc pipe bicn bourree. 

b. Apres la. construction de la voie ferree, Ic vicux bourre sa pipe ct monte dans Ic train pour 
aller a Alba Iulia. Ma.is a peine s'etait-il ha.bitue au bruit monotone des roucs qur le 
voila force de descendre. 

c. II s'approche de la. locomotive tandis quc le train s'ebranle et se mct cn rnarchc et s'ecrie: 
• Ptiu I (il cra.che) puisse la sainte croix t'achever I •. 

4604 Cdlugdri/ele la mdndstirea Neam/uliii 

Est atteste en V alachie. 

Cdlugdri/ele la mdndstirea Neamţ1dui. Baican, Literaturtl populară, 47. 

a. Quelques religieuses du monastere d' Agapia vont au monastere de Neamţ, pour la fete 
patronale du couvent. Puisque beaucoup de monde etait venu, le pretre Kiriac deplace 
continuellement Ies religieuses en les eloignant de la. stalle episcopale, jusqu'a ce qu'elles 
arrivent a la porte du monastere. 
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b. L'arcbipretre chante en grec: ~ Duli•), duli .i{irion ! • 

c. Les nonnettes, croyant que c'est toujours d'elles qu'on parle, s'ecrient qu'elles n'ont plus 
ou aller, car elles sont maintenant a la sortie. 

4505 Călugăriţa cu cele 10 fuste ... 

Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Wartic. O sută şi una de mici istorii, 87. 

a. Une nonnette est reclamee a l'eveche d'avoir prolonge outre mesure son sejour dans 
la capitale de la Moldavie, qu'elle s'y promene en voiture et porte, depassant en coquet
terie Ies epouses des laiques, 10 jupons sous sa robe. 

b. La religieuse est appelee chez le venerable prelat qui lui fait des remontrances ct la 
menace de perdre son paradis si ce qu'on lui a relate est vrai. 

c. La nonnette proteste vivcment, releve sa robe et compte, devant Monseigneur, cinq 
jupons, affirmant ne pas en a\'oir plus. D'ailleurs, qui avait pu Ies lui comptcr, ajoute-t
elle dans sa plus sincere indignation. 

4506 Boulu fără boe (Boul fără culoare) 

Est attcste chcz Ies Macedo-Roumains. 

Boulu jării bve (Boul fără culoare). Papahagi, P„ Basme aromâne, 276. 

a. Un homme \'eut acheter un bccuf sans couleur. 

b. Voyant que c'cst un sot, un autre prend son argent et lui dit de venir emmener son breuf 
n'importc quel jour, sauf Ic !undi, mardi, marcredi, jcudi, vcndredi, samcdi ou dimanche. 

c. Le nigaud est d'accord; plus tard, constatant qu'il a ete dupe, ii cite l'autre en justice. 

d. Le jugc ecoutc Ies jnstifications des dcux partics, cnsuitc ii ordonne qu'on Ies plonge dans 
un memc fut. Et puisqu'ils etaient du meme tonncau, ils s'entendirent parfaitement en
scmble. Cf. Type 5001 (b, c, d). 

4507 Telescopul 

Est atteste cn :\foldavic. 

•) Elles ont compris: •du-le, du-le• ce qui en roumain signifie •mene-les, mene-lest ... 
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Telescopul. (T. Pamfile - Sans titre), B. A. R. S. R., ms. 5094, f. 279. 

a. Un savant arrive dans un village avec un telescope et explique aux paysans des problemes 
se rapportant a la lune; ensuite ii Ies invite a regarder par la lunette. 

b. Quand c'est le tour du chantre de regarder, le savant lui demande ce qu'il voit. 

c. - Dame, qu'est-ce que je peux voir, monsieur; je \'Ois aussi, comme tous Ies autres 
cbretiens, le docher de l'eglise.„ I 

-11811 Neamtul şi piku'a'iul 

Est att'?ste en Transylvanie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. N,r.m/ul şi p4cu'a'iul. F Al\I„ 1890, 393. 

!„ Un chasseur allemand s'arrHc a une bergerie et y demandc l'hospitalite pour la nuit. 

'1. Apres avoir soupe, ii l>te ses sandales et se prepare a dormir. Auparavant, ii avertit l'un 
des bergers de prendre garde que Ies chiens ne vienncnt ronger Ies courroies de scs chaus
sures. 

c. Le pâtre l'assure que leurs chiens ne rongcnt pas Ies effets de ceux qui sont prudcnts et 
reflechis. 

d. Le matin, l'Allemand ne rctrouve plus scs sandalcs ct le meme pâtrc auqucl ii avait parle 
la veille, suggere qu'il se peut que Ies mâtins Ies aicnt rongees. 

e. - Mais n'est-ce pas vous-meme qui m'avez affirme que Ies chicns ne rongcnt pas Ies 
courroies des gens reflechis ? 

f. - En effet, de ceux qui Ic sont, retorque Ic berger. Si vous l'aviez etc, vous auriez accro
che VOS sandales a un clou, ou a la branche d'un sapin et Ies chiens n'auraient pu Ies 
atteindre. 

2. (Sans titre). Zannc, Proverbele romanilor, 1900, 683. 

a, b, c, d, e, f. 

4509 Ţiganul la praznic 

Est atteste cn Moldavie. 

Ţiganul la praznic. CĂL. GOSPOD. SAT„ 1904, 91. 

a. Un Bohemien entend qu'il y a un festin de deuil dans un village; ii prend son soufflet, 
ses tenailles et sa pipe et s'en va vers l'endroit indique. 
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b. Apres avoir accompli une bonne partie de son chemin, le froid le pique et le penetre 
et i1 met le soufflet a terre, Ies tenailles dessus et, sa pipe a la bouche, il danse jus
qu'a l'aube, convaincu que, s'il arrive dans le village, Ies gens l'inviteront dans la 
maison : u La porte grince, la chaise craque, venez vous asseoir, maître forgeron, au
pres du feu ! 1. 

'510 Mazărea din uşa bisericii 

Est atteste en Transylvanie. 

Mazărea din uşa bisericii. Sima, Ardeleanul glumeţ, 105. 

a. Un pretre se plaint a l'archipretre qu'il ne sait plus comment lier Ies deux bouts; 
une kyrielle d'enfants, des paroissiens qui ne frequentent jamais l'eglise. 

b. L'archipretre n'en peut croire ses oreilles: • Comment, Ies gens ne viennent pas a 
l'eglise? •· 

c. Pour l'en convaincre, le cure imagine de semer des petits pois devant l'eglise qui pous
sent hauts et drus, parce que personne ne marche dessus. 

d. Une nuit, le pretre, assiste de son chantre, decident d'ecraser tous Ies petits pois; 
quand son superieur va venir et appeler Ies gens a l'eglise, il pourra ainsi se persuader 
de la verite de ses dires. 

e. En effet, l'archipretre dit aux paysans qu'ils ont detruit Ies petits pois, c'est ce que 
leur prHre lui a dit. 

f. Les paysans, se sachant innoceDts, protestent, en avouant qu'ils n'ont plus frequeDte 
l'eglise depuis 10 a 15 ans. 

g. Les yeux fixes sur l'archipretre, le pope atteDd sa reponse. 

h. • Mon bon frere, il a eu bien raison celui qui a dit qu'il vaut mieux ne rien posseder, 
plut6t que d'Hre sans le sou. • 

'°11 Ungureascd-bulgdreascd 

Est atteste en Va!achie. 

Ungureascd-bulgdrească. HAZ. SAT., 1911, no 51, I. 

a. Un berger desceDd de la montagne et, arrivaDt dans le village, trouve son ami, UD 
Bulgare, eD train de manger UD melon. Puisque le Bulgare lui en offre uDe tranche, 
le berger lui donne en echange du fromage, de la creme et du beurre. 
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b. Le Bulgare ]'invite aussi a table et ii lui sert 2-3 plats de legumes fortement pimen
tes si bien que l'h6te sent sa bouche en feu. Mais il a du tout avaler, parce que le 
Bulgare ne cessait de l'y inviter; et le pauvre berger mangeait et sacrait. .. 

"512 Econom 

Est atteste en V alachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

I. Econom. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 12. 

a. Un Juif parle avec un Roumain, tenant un cei! ferme. 

b. Le Roumain lui demande pourquoi ii regarde d'un seul ceil, et le Juif lui repond qu'il1 
epargne l'autre. 

2. Economie. SUncescu, glume, 81 

a, b. 

"'513 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). AGRIC., 1909, no 11, 93. 

a. l_în juge dcmande a un Bohemien s'il a fait cncore un scrment solcnnel devant la !oi •. 

b. Le Bohemien dit que le serment qu'il a fait autrefois n'a pas de valcur, parce que ce· 
fut un faux serment. 

"614 Popa şi protopopul 

Est atteste en Moldavie. 

Popa şi protopopul. A.I.E.F., i. 10786 (dep. de Vrancea?). 

a. Un archipretre arrive chez un pope et, voyant le grand nombre d'enfants, s'etonne· 
qu'il ait eu le temps de Ies avoir. 

b. Le pope repond que: la joumee appartient aux saints et la nuit aux parents. 
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.4515 Potcapul şi laptele 

Est atteste en Moldavie. 

Potcapul şi laptele. A.I.E.F., i. 10741 (dep. de Vrancea?). 

a. Un archipretre voit sangloter l'enfant d'un pope et lui en demande la. cause. 

b. Le pope repond que son enfant pleurniche pour qu'on lui donne a boire du lait dans 
un bonnet de pretre . 

. 4516 Vînătorul 

Est atteste en Transylvanie. 

Vindlorul. BABA SAT., 1908, no• 3-4, 6. 

a. On demande â un chasseur pourquoi ii n'a pas tire Ie lievre qui justement a passe 
prea de lui. 

b. Le chasseur repond que c'etait parfaitement inutile; le lievre fuyait assez vite, sans 
qu'il ait eu besoin de faire feu. 

-tol7 Est atteste en \' alachie. 

(Sans titre). GAZ. ŢER., HlOI, no 2, 4. 

a. On demande a Ion s'il est parent de Nicolae. 

b. Ion repond que Nicolae lui est une sorte de frere de lait, car on Ies a nourris tous Ies 
deux, quand ils etaient behes, du lait de la meme vache. 

-41)18 Om bisericos 

Est atteste en Molda.vie. 

Om bisericos. SAT., 1934, noa 44-45, 44 (Găureni-Iaşi). 

a. Un paysan demande a un Bobemien pourquoi ii va a l'eglise le !undi de bon matin. 

b. Le Bohemien repond qu'hier le pope leur a dit d'aller toujours a l'eglise. 
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41il9 Toate la vreme 

Est atteste cn Transylvanie. 

Toate la vreme. POP., 1894, n° 6, 10. 

a. Le pretre: • Nous devons tous prier le Bon Dieu pour qu'll envoie de la pluie l •· 

b. Un paysan : • C'est pas la pluie que le Bon Dieu doit nous donner, mon pere, mais 
des botteş solides •. 

4ă:!:O Ce e viaţa ? 

Est atteste cn Valachic. 

Ce e viaţa? SAT., 1937, no 79, 19. 

a. Un Roumain demande â un Bohemien ce qu'cst la vie. 

b. Le Bohemien repond que lorsqu'il rentre, la besace pleinc de farine de mais, il a l'im
pression qu'il redonne la vie â ses moricauds et a sa femme. 

4ă!I Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). ŞEZ., 1895, no 7 135 (Neagra Şaruh•i-Suceava). 

a. Un Bohemien, faisant office de fossoyeur â un cntcrrement, apres avoir mange ferme 
au festin mortuaire ct avoir rec;:u une gimblctte avcc un cierge, demande en plus un 
petit chien, qui portait une clochette au cou et sur lequel ii avait mis Ies yeux. 

b. En route vers sa maison, ii fait ses comptes: a l'enterrcment on lui a donne deux 
florins, dans sa main, ii a cncorc la gimblette avec le cierge et derriere lui, le petit 
chien qui trotte et fait tinter sa clochette. 

4522 O uorbtl 

Est atteste en Moldavie. 

O vorbei. Furtună, Vremuri înţelepte, 81 (Minăstireni-Botoşani). 

57 - c. 227 
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a. Deux hommes se demandent : si le Bon Dieu meurt, qui le remplacera ? 

b. L'autre repond : • Toujours l'un des Siens •. 

"623 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). POP., 1894, no 6, IO. 

a. Un boucher, gros et solide, demande au chef d'un train: • Avec ce train, on transporte 
aussi des betes a cornes engraissees ? •. 

b. - • Oui. Oui, on Ies transporte, vous rouvez entrcr sans crainte •, repond l'autre. 

'5~ Birtul ţigan 

Est atteste en Moldavie. 

Bietul ţigan. (D. Furtună), CULT. POP., 1928, n° 219, 2. 

a. Un paysan demande a un Bohemien esclave, ce qu'il cberche. 

b. Le Bohemicn repond qu'il cherche de la nourriture pour Ies siens, car il a cinq enfants; 
deux fois, sa fcmmc a mis au monde des jumeaux ct une seule fois, un cnfant unique. 

4625 Citind noutdţi 

Est attcste cn Transylvanic. 

Citind noutăţi. LFMINA SAT., Sibiu, 1925, no li, 5. 

a. l 1nc fois, dans un \"illagc, on liwt un article d'un journal ou l'on affirmait que dans 
le pays ii y a une tclle quantite de vir •. que cela revicr.t a un litre quotidien par 
tete d 'habitant. 

b. Un paysan, qui n'aimait pas boire, SC demande a qui rcvicnt SOD litre a lui. 

'li26 Est attestc en Valachie. 

(Sans titre). Maican, Glume, 15. 
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a. Un instituteur parle aux villageois de la necessite de fonder une bibliotheque dans leur 
village. 

b. A ces mots, un paysan se leve et dit que la bibilica (la pintade) est difficile a elever, il 
s'y connaft, car ii a ete serviteur cbez un maltre qui en avait. 

4527 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Pop-Reteganul, ŢigaNii, 34. 

a. Un boyard cherche a prouvcr l'ancienncte de sa famillc, cn donnant commc argument 
la patine noirâtre qui se voit sur Ies murs de sa maison. 

b. Un Bobemicn qui etait la, dit quc sa familie est alors plus anciennc que ccllc du boyard, 
puisque chez lui, non seulement Ies murs de sa maison, mais aussi Ies pcaux de 
siens sont noires. 

4528 Servitor deştept 

Est attcste en Transylvanie. 

Servitor deştept. CAL. SĂT., 1934. 87. 

a. Un voyageur prie Ic ser\'iteur de l'b6tcl, de Ic revciller a sept hcurcs. 

b. A cinq heures, Ic servitcur le revcille en lui disant qu'il a cncorc, dn·ant lui, cleux 
heures de bon sommcil. 

4529 Est atteste en Va!achie et Transylvanie. On a identifie 2 variantcs similaires. 

I. (Sans titre). CAL. SĂT., 1910, 94. 

a. - He, l'ami Hongrois, pourquoi ta chemisc est-elle si epaisse? 

b. - Eu faire de quoi ? 

c. - Mais pourquoi est-elle si courte? 

d. - N'etait pas faire de quoi I 

2. (Sans titre). CAL. ASOC., 1913, 69. 

a, b, c, d. 
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4530 Est atteste en V alachie. 

(San5 titre). Adam, Pe lingă vatră, 149. 

a. Un homme morigene un autre en lui disant qu'il est perdu de dettes, en guenilles et, 
quand meme, il se promene sans plus s'en soucier que d'un eperon casse. 

b. L'autre repond que ce sont ses creanciers qui doivent se tourmenter, car lui, ii n'~st pas 
devore de soucis pour eux. 

4531 Zece· şi tnai una 

Est atteste en Transylvanie. 

Zece ş1 mai 1ma. CUV. SAT., 1934, no 23, 4. 

a. Un Bohemien dit a un Roumain qu'il a perdu ses oies: dix et encore une. 

b. Le Roumain lui dit qu'il a ,.u onze oies sur une colline, mais le Bohemien repond 
que ce ne sont pas lt>s siennes, car ii n'en a que dix et encore une. 

4S3! Sfat 

Est attestc en Transylvanie. 

Sfat. CUCU, 1905, no 12, 6. 

a. Un homme se plaint a une de ses connais~ances que Ies souris mangent sa farine. 

b. Son ami lui donne le conseil de mettre dans le grenier un gros morceau de lard et ii 
vcrra que Ies souris d~daigneront sa farine. 

4:;33 Crocd de prtlsild 

Est atteste en Valachie. 

Cumf de prtlsil4. HAZ. SAT„ 1907, r.o I, 3. 

a. Un Bohemien voit une dinde rotie sur la table d'un Roumain; il la demande, en disant 
qu'il la gardera pour la reproduction, car la diode rotie pourrait lui faire des petits 
tout rMis aussi. 
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"631 De-ale t1flt1i t,oistd-tt băl 

Est atteste en Valachie. 

De-ale 1m11i t,aistcJ-n bă/. Dumitraşcu, De-al6 11nui t,aistd-1t bd/, 9. 

a. Deux bommes retournent du marcbe ensemble. Comme l'un avait achete une pairc 
de bottes, l'autre lui demande ce qu'elles ont co~te. 

b. Quand ii l'apprend, ii fait la remarque qu'a ce prix ii aurait pu achcter une paire <.le 
bottes neuves. 

4636 Est atteste cn Valachic. 

(SaDs titre). COM. LIT., 1889, no 4, 18. 

a. Une vieille femme cntre dans une epicene ct <lemandc deux ocqucs <lr sucre. 

b. Le vendeur lui dit qu'on n'emploie plus l'ocque mais Ic kilo. 

c. Alors la viciile deman<le deu" ocques de kilo. 

Est atteste en Moldavie. 

Daf'lcii ţi1:at·u/ui. (T. Pamfile - S.ins titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, I. 98. 

· ~. ~ - He, le Bohemien, pourquoi tes mioches plcurcnt-ils ? 

b. - Ils pleurent de faim; si je n'en ai pas, je ne kur cn donnc pLis; et s'ils pleurcnt, 
je lcur en <.lonne, de depit, encore moins. 

<1637 Bucurie 

Est atteste en Moldavje. 

Bucurie. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, I. 96. 

a. Un bomme demande a son ami s'il sait la grande joic que l'on a quand on possede 
beaucoup d'argent; i1 repond affirmativemcnt. 
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b. - Mais, quand est-ce que tu as eu beaucoup d'argent? 

c. - j'ai eu un reve cette nuit, il se faisait que ... 

4i38 Zi mare 

Est atteste en Moldavie. 

Zi mare. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 93. 

a. - Voyons, commere, vous travaillez aujourd'hui quand c'est un jour si gra.nd? 

b. - Plus grand que celui d'hier? 

4039 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 227. 

a. - Juste ciel ! comme je me sens mal! 

b. - Dame ! Poun·u que ta maladie ne soit pas inutile, pour que tu aics a souffrir 
d'autres maux encore, s'il t'arrivait de ne pas mourir maintenant. 

'65'0 Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 283. 

a. Un homme demande a un autre ce qu'il a achete au marcbe; celui-ci repoad qu'il 
n'a rien acbete, qu'il a uniquement baye aux corneilles. 

b. - Comment, et persoane n'a crache dans ta gueule ouverte? 

c. - Mais, non I 

d. - Alors, tu t'es reeUement donne une peine inutile en l'ouvrant I 

"'41 L-a deslrt,~it 

Est atteste co Transylvanie. 

L-a desluşit. CAL. Blaj, 1940, 118. 
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a. Un pretre demande a un homme, comment il a pu tomber dans l'eau, puisqu'il y ava.it 
deux planches placees la, en guise de passerelle. 

b. • Tres facilement, mon pere I 11 se pourrait qu'il y ait eu la deux planches mises comme 
passerelle, mais moi j'ai voulu passer sur la troisieme, et c'est pour ~a que je suisi 

tombe. • 

4M! Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). CAL. ASOC., 1921, 194. 

a. Au festin de noce d'un couple de Bohemiens, quand on a apporte le r6ti sur la table , 
il n'y avait qu'une fourchette. 

b. Le popc devait manger dans la meme assiette que le parrain. Celui-ci, !'invite l 
manger avec la fourchette, disant que cela ne le degoute pas de prendre avec la. 
main, de la d'ou le pretre prend avec la fourchette. 

41»3 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). CAL. POP. ROM. Buc., 1874, 93. 

a. Un eveque pretend avoir le meme c\ge qu'un boyard: mais cela ne convenait guhe 
au boyard. 

b. Un jour, l'eveque lui rappelle qu'ils ont appri.s avec le meme instituteur. 

c. - Je vous demande pardon. mon ~re, - dit le boyard, - ma.is moi, je n'ai ja.mais 
ete a l'ecole ! 

41iff De-ale lui Haplea 

&t atteste en Molda.vie. 

De-ale l-ui Haplea. APOST., 1939, no. 10-12, 83. 

a. Un paysan demande a Haplea, pourquoi ii donne a boire a ses poules de l'ea.u bouillie. 

b. Haplea repond qu'il veut que ses poules pondent directement des reufs a la coqoe. 
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"616 Est ·atteste en Transylvanie. 

"(Sails titre). AMIC. ·POP.; 1872, 91'.o 

a. Un bomme tombe de sa charrette et va se montrer au medecin. 

b. Le docteur lui demande si, en tombant, il n'a pas senti le coup dans la region du 
tibia, ou dans une autre region. 

c. •Non monsieur, repond l'bomme, j'etais dans la region de Lugoj transportant mes 
marchandises a la viile de Braşov. • 

.6MG Fenastă Dumne:eu tk mai „4" 

Est atteste en Moldavie. 

Ft„easă DumfJeztu d$ mai P'du. Furtună, VP'tmun lnţeltpte, 7 (Sîrbi-Botoşani). 

a. Deux individus sont condamnes a mort. 

b. L'un d 'entre eux se la mente, mais l'autre lui dit que cela pouvait etre encore pis J 

"6M7 Est atteste en Transylvanic. 

(Sans titre). CAL. ROM. Car., 1902, 158. 

a. lln bomme demandc a son ami comme:nt. ii a ru maricr sa fille avec son plus grand 
cnncmi. 

b. • Afin de m'en \'enger 1, repond celui-ci. 

"5.f8 La /ată . ·, 

Est attestc cn Molda\"ie. 
. '.j 

La ţard. RAS. Pal., 1905-1906, 72. 

a. Un paysan reprimande un autre, en lui faisant hontc de venir â l'eglisc avec son man
leail en loques. 

b. l.;'autre repond qu'il· n'a pas de ·quoi avoir bonte, car le manteau ne lui appartient pas. 
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Est atteste en Transylvanie. 
\ ... 

Cuminţenie ţigdnească. F. POP., 1930, no 28, 5. 

a. Un Bobemien dit a un autre que la vie est brhe, aujourd'hui - cţemain,... nous
arriverons tous au cimetiere ... 

b. L'autre repond : ... • ni la ce n'est pas si mal si le Bon Dieu vous accorde une bonne· 
sante • ... 

ol658 /iganul ~i româ"ul 

Est atteste cn Transylvanic. 

Ţiganul şi 'omânul. BABA SAT., 1911, no 22, 3. 

a. Un Roumain confie son fusil a un Bohc!mien pour le nettoycr, cn lui disant de prendrtr 
garde de travaillcr soigneusement, pour ne pas le dc!tc!riorer. 

b. Le Bohc!micn le nettoie attentivemcnt et dit au Roumain que ce n'est pas lui celui <Jur 
a troue le fusil, car le fusil s'est • imperforc! • tout seul. 

4051 De geaba a a,s soarele 
~ T I ' o ( ' • : 

.'.I' •. '• 

Est atteste cn Moldavie. 

De geaba a a's soarefr. (T. Pamfile), POP. ROM., 1932, 227. 

a. Par un froid coupant de dc!ccmbre, un homme dit a un autre que le monde va se
transformer en statue de giace a cause du gel. 

b. - t C'est juste ! C'est ce que je vois moi aussi. En vain le soiei! s•e'st donn'e la peine
de brîiler tout l'ete. • 

I 1 , „1 

. -:· . : .. ; :· .• •' · ... 
4562 Est attcste en Transylvanie. '7! 

(Sans titre). POP., 1897, no 44, 703. 
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a. Un jeune homme tres timide entre, une fois, dans un magasin qui etait dirige par deux 
freres. Il s'adresse a l'un d'entre eux: • Je vous demande bien pardon, monsieur, mais 
dites-moi, est-ce que j'ai l'honneur de parler avec vous, ou avec votre frere? • .. 

b. • Avec mon frere, moniseur•, repond imperturbablement l'autre. 

46G3 Minte ţigănească 

., 
Est atteste en Transylvanie. 

Minte ţigdnească. GAZ. TRANS .. 1890, no 225, 6. 

a. On demande a un Bohemien s'il a recite l'office des trepasses pour le pourceau de son 
voisin, qui est mort de la rage. 

b. Le Bohemien repond qu'il !'a fait, - mais ce n'est pas un si grand dommage, si 
seulement une carafe de vin du voisin pouvait aussi contracter la rage. 

41iM Prostul 

Est atteste en Moldavie. 

Prostul. DOINA Jor., 1928-1929, 205. 

a. lin homme demande a son voisin pourquoi ii rit tout Ic temps. 

b. Le voisin repond que c'est ce que le nigaud fait: ii ne rit pas de ce qu 'ii voit, mais 
de ce dont ii se souvient ! 

4GliG Ce are sd-i /aed 

Est a tteste en V al.achie. 

Ce are să-i fac4. NEAM. ROM. POP., 1914, no 28, 442. 

a. Un paysan demande a un autre pourquoi celui-ci le deteste. • Quel mal pourrais-je te 
faire? ! •. 

b. L'autre repond naivement : I Sais-je moi quoi? ! - Tu pourrai.s mettre le feu a mon 
champ l.aboure • ... 
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"'356 La uam4 

Est atteste en Transylvanie. 

La uam4. CAL. PLUG. ROM., 1921, 54. 

a. En passant par la douane, un citoyen est questionne sur ce qu'il a dans sa char
rete; il repond qu'il a une moitie de porc. 

b. Et le douanier d'ajouter « mais îl est vivant, ou mort?». 

4007 Popa şi copihll 

Est atteste en Moldavie. 

Popa 1i copilul. (T. Pamfile - Sans titre). B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 225. 

a. Le pope arrivc avant Ies autrcs convives au repJ.s mortuairc ct. cn attendant quc lc-s 
gens s'amenent, il prcnd l'cnfant de l'hâtesse sur scs genoux ct se mel a jouer avcc lui. 

b. La femme preparc Ies ecuellecs pour chaque invite. L'enfant piaille q u 'il \"~Ut plonger 
dedans scs petites pattes et s'en scrvir. 

c. Sa mere l'apaise: • N'y touche p:is. mon cheri, c'est du caca ! C'est mis Je c6te, pour 
que mon.sieur le cure en mange •. 

45GB Est atteste en Moldavie. 

(Sans titre). AGRIC., 1909, no 7, 55. 

a. Un mendiant aveugle prie Ies gens de lui faire l'aumllne. Un passant, plein de compas
sion pour son miserable etat. lui demande s'il a une maison. des enfant>i ... 

b. Le mendiant repond qu'il ne le sait pas, puisqu'il est un pauvre aveugle. 

4601 Est atteste en Transrlvanie. 

(San.s titre). POP., 1894, no I, 8. 

a. - Ecoute, compere, on dit que notre voi.sin a un chien qui est plus sage que son 
m.altre. 

b. - J'ai eu un tel cbien, moi aussi. 
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,r;eo Din ntlzdrdvâniile lui Na.stratin Hogea 

Est atteste en VaJachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

t. Din nâzdrâvăniile lui Na.stratin Hogea. ŢĂRĂNISM., 1931, no 34, 13. 

·a. Nastratiri, se disputant avec·un sien ami, ce dernier Ie chasse de sa maison, Ie pousse 
d'une bourrade dans I'escalier si bie:ir qu'il roule jusqu'en bas en culbutant. 

b. Quand des voisins lui demandent â quoi etait du le tiutamarre de l'escalier, Nastratin 
explique qu'on lui a jete son manteau. 

c. Etonnes, ils ne peuvent admettre qu'un manteau ellt fait un tel vacarme, mais notre 
homme Ieur explique qu'il l'avait endosse. Cf. Type 3147, 3549, 5105. 

2. Din năzdr1foăniile lui Na.stratin Hogea. ŢĂRĂNISM., 1932, no 9, 14. 

a, b, c. 

4561 Isteţime. (A. Tb. 1349 D•) 

Est attestc en VaJachie et en Transylvanie. On a identifie 4 variantes. 

1. /5fr(1mr. (I. Adam), FL. ALB., 1899, no 16, 4. Republiee: Pe lfngtJ vatris, 43. 

a. lln Hongrois prie un Roumain de lui enseigner une bonnc farce pour pouvoir, a son 
tour, duper d'autres naifs. 

b. Le Roumain place sa main sur la table et dit au Hongrois de frapper de toutes ses 
forces. Le Roumain retirc prestement sa main et Ic poing de l'autre s'ecrase contre 
la table. 

c. Le Hongi:aiş repcpntrc au binage un Roumain; ii veut lui jouer uo tour. de sa fa.yon 
et place sa main sur J'une de ses joues, en disant au Roumain d'assener un coup 
solid.e. Le HongrCÎis ietire vite sa main c:t le poing de l'autre s'arrete dans la mâchoire 
du farceur, pret a la lui deboulonner. 

d. Ravi de sa bonne plaisanterie, le Hongrois reste a\·ec la fef~e convicti9n qu'il ~ mis 
dc·dans le Roumain. 

2. Sasul păcdlito,. LUMINA, 1906, no 24, 7. 

ai (Le Saxon·-prie ·Pă.clllă· ;de lui ensei~Der une bon ne farce), b, c, d. · 

3. Saşii şi românii. POP. ROM., 1914, no 7, 7. :1 
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<Li {Hans voudrait bien que son fils fOt aussi debrouillard que Bucure!. Celui-ci, lui re
commande d'envoyer son fils aux etudes a Vienne ou il a, lui aussi, • perfcctionne • 
son esprit), b, c. 

4. Isteţime. ALB. Buc„ 1933, no 1, 6. 

a, b, c, d, 

"562 Ţie Doamne n11 ţi-a rdmas 

Est atteste en Transylvanie. 

Ţie Doamne nu ţi-a rdmas. F. POP„ 1910, no 49, 8. 

a. Un Bohemien, suivi de ses sept moricauds, va. au bois, a la decouverte des oisillons. 

b. Ils voient un Mtre eleve et supposent qu'il porte a son falte un certain nombre de nids. 
Ils prient Dieu de faire pousser des rameaux sur l'arbre pour etre a meme de grimper 
jusqu'a la cime. 

c. Le Bon Dieu exauce leur priere. Les BJhemiens montent dans l'arbre, s'emparc chacun 
d'un oiselet et ne se tiennent pas de joie de n'en avoir laisse aucun au Bon Dieu. 

d. Dieu, alors, cnleve tous Ies ramcaux sur lesquels ils se tenaient perches. Ils font la chair\c, 
se tenant pa.r Ies pieds, pour dcscendre. Le pere crachc dans ses mains pour ntieux 
s'agripper, la chalne se rompt, ils culbutent tous et le benjamin reste mort sur place. 

oe. A la vue d'unc corneille, juchee sur Ic cadavre de l'enfant, le Bohemien s'ecrie : • He, 
l'archange Gabriel/ Touche pas a mon Parpanghcl / Sinon, dans ma juste caiere/ 
Frappe dans mon cceur de pere f D.- ma hac he a iguisee / J e te laisse la tete brisee •. 

41i63 Est atteste en Molda.vie. 

lSans titre). CAL. CAR„ 1890, 72. 

a. - Voyons, Basile l Pourquoi fais-tu tant souffrir tes animaux en Ies frappant sans 
pitie? Sa:is-tu que moi, je n'aimerais pas etrc entre tes ma.ins? 

b. - Mais, moi mon plus je ne consentirais pas a avoir des betes comme vous, mon
sieur l. .. 

4564 Nastratin Hogea ~i 11ecinul 

Est atteste en Moldavie. 
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Nastl'atin Hogea şi vecinul. CĂL. POP., 1937, 117. 

a. Nastratin a pour voisin un Grec qui espionne tout ce qu'il fait. 

b. Un soir, sous l'un des arbres du verger, Nastratin implore Dieu de lui faire trouver un 
tresor de miile florins d'or. Mais s'il y a un seul de moins, ii n'y touchera pas. 

c. Le Grec qui l'a entendu, enterre au pied de l'arbre 999 pieces d'or. 

d. Le jour suivant, Nastratin prend l'argent, remercie le Bon Dieu et declare qu'il rentre 
dans la maison pour compter Ies pieces. 

Le soir, ii revient dans le verger et prie le Bon Dieu de lui envoyer encore un florin 
e. tout cela, sans rapporter Ies autres. 

f. Le Grec pretend son argent; Nastratin ne veut rien reconnaître. II est cite devant le 
jage. II demande au Grec de lui preter un veston pour pouvoir se presenter decemment 
au tribunal. 

g. Au proces, ii nie absolument tout, dit que le Grec est toque, qu'il est capable de sou
tenir que son veston et que le cheval sur lequel ii est venu lui appartiennent. 

h. Le juge croit, en effet, que le Grec n'a pas toute sa raison et le force de payer Ies 
1rais de justice. 

4565 Dorul ţiganului 

Est atteste en Transylvanie et en Valachie. On a identifie 3 variantes. 

I. Dorul ţiganului. (AL. Arad, 1897, 107 

a. lln Bohcmirn, affame, demande au Bon Dieu de lui donner un peu de joic. 

b. Un paysan qui a entendu sa priere se fait passer pour le Bon Dieu et lui demande ce 
qu'il desire. 

c. Le Bohemien veut obtenir un pret de 100 florins mais pas un de moins, car, dans cc 
cas, il ne Ies prendrait pas. 

d. Durant la nuit, l'homme met sur le rebord de la fenetrc 99 florins croyant que le Bohc
mien n'y touchera pas. Mais cc dernier s'en emparc ct fait la noce durant une semaine 
entiere. 

e. Pendant qu'il se dirigeait vers le bois, le Bohemien voit arrivcr une caleche dans la
quelle se trouvait l'archeveque. II se place au beau milieu de la route et demande qui 
voyage dans la caleche. 

f. Lorsque le haut prelat se declare etre le fils de Dieu, le Bohemien s'en montre tout 
joycux et lui demande de lui acquitter le florin qui manquait a la somme que son 
Saint Pere lui avait pretee. 
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2. Rusu şi galbenii. HAZ. SAT., 1909, no 1, 2. 

a1 (Un Russe implore saint Nicolas devant son ic6ne de lui faire un don de 100 florins. 
mais pas de 99, car alors ii ne Ies prendra pas), d 1 (Un boyard, qui avait cntendu 
sa priere, met, quelques jours apres, a sa portee une bourse avec 99 florins. Le Russe 
la prend et vcut s'cn aller), g. Le boyard crie apres lui de laisser J'argent, car le Bon 
Dieu n'a mis que 99 au lieu de 100 pieces d'or; b, Le Russc lui repond qu'il renonce 
au florin manquant car, pcut-etre,c'est tout ce que Ic Bon Dicu avait. 

3. Rugckiunea unui ţigan. Furtună, Cuvinte scumpe, 92. 

c1 (Un Bohemicn demandc au Bon Dieu 100 lei, mais que la sommc soit complete 
car, s'il en manquc meme JO sous, ii ne va pas la prendre}, d 3 (Le maltre de ce Bobe
mien lui jette l'argent par la fenetre. L'homme ramassc la boursc et s'cn va), g1 (Le 
boyard voit que cela devient serieux, poursuit le Bohemicn ct lui rcdemandc l'argent), 
i. Son maitre lui intente un proces et lui prete un veston plus decent, j. Au tribunal, 
Ic Bobemien soutient que c'cst le Bon Dieu qui lui a envoyc l'argcnl, tandis que le 
boyard lui rappelle qu'autant l'argent que le veston, lui apparticnncnt, k. Le Bohc
mien s'adresse aux juges et leur prouve que le boyard deraisonnc puisqu'il pr(tcnd 
que meme le veston qu'il porte sur son dos lui appartient, I. Les jugcs croient Ic 
boyard timbre et donnent raison au Bohemien. 

-1666 Ţiganul la spovedanie 

Est atteste en Tramylvanie. Valachie et Moldavic. On a identifie 14 variantes. 

I. (Sans titre). GURA SAT., 1872, no 44, 172. 

a. Un boyard promet a son domestique, un Bobemicn, de lui offrir un gorct s'il apprcnd 
a faire convenablement le signc de la croix. 

b. Le Bohemien demande un sursis de trois jours et, apres cela, se prcscntc avec son. 
moricaud au manoir. II commence •Au nom du Pere et du Saint-Esprit, amen ! •. 

c. Le boyard lui demande ou ii a laisse le Fils et le Bohemicn, comprenant qu'il s'agit 
de SOD galopin, s'empresse de repondre • Monseigneur, jc !'ai laisse dans le vestibule 
a vec le s 1c pour recevoir le goret 1. 

2. (Sans titre). GAZ. POP„ 1866-1867, no 3, 5. 

a, b, c, d. 

S. Finul popii. (P. Ispirescu), FAM., 1883, 61. 

a1 (Un pope s'obstine a enseigner a son filleul, un Bohemien, quelques prieres, sans y 
parvenir), d. Le Bohemien remplit un sac de charbons et va, accompagne de son 
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gamin, chez son parrain pour le lui offrir, b, c, d 1 ( ••• il a laisse son moricaud a 
l'entree, le qos charge du sac a cbarbon). 

4, Ţiganul la spovedanie C AL. Arad, 1888, 96. 

a 1 , b, c, d. 

5. Ţiganul şi popa. GAZ. TRANS., 1889, no 198, 6. 

a1 (Un Bohemien demande au ~pe de lui preter quelques aliments. Le pretre les lui 
promet a condition qu'il apprenne ă. faire convenablement le signe de la croix). b, c, d. 

-6. (Sans titre). Gheaja, Rtsele, 122. 

~ (Un pope promet un sac de ble a un Bohemien s'il apprend a se signer), b, c. d. 

·1. Ţiganul şi popa. F. POP., 1895, 116. 

~· b, c, d. 

8. Dar pd fiul? F. TOŢI, 1898, no 39, 483. 

a• (Un pope enseigne a un Bohemien le • Notre Pere•), b, c, d3 (Il a laisse le fils 
garder Ies cochons). 

·9. (Sans titre). HAZ. SAT., 1908, no I, 3. 

a 11 (La veille des fetes, le Bohemien va emprunter de chez son parrain un boisseau de 
farine de mais), b1 (Juste a. ce moment, le pope arrive pour la benediction de la 
maison. Le Bohemien ne sait p3.!i faire le signe de la croix). c, d. 

110. (Sans titre). BABA SAT., 1909, no 6, 2. 

a:, b, C, d . 

.11. Trifon /iganul ~' popa. Cloanţă, Trifo" /iga"wl, 2. 

a. (Le pope promet au Bohemien un pourceau, s'il va apprendre a faire le signe de 
la croix), b, c, d, e. Le pope rit et donne au Bohemien le pourceau promis . 

. 12. Pricopseala /iganului. LUMINA SAT. Cr., 1923, no 6, 5. 

a1 b, c, d . 

.13. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1925, nos 11 - 12, 4. 

a 1, b, c, d1 (II a laisse son fils a la maison, • car, dame ! ce n'est pas recomman
dable que Ies enfants entendent toutes ces choses • ... ) . 

J.4. (Sans titre). GAZ. ŢER., 1929, no 9, 4. 
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4G67 Popa şi ţdranul 

Est atteste en Transylvanie. 

Popa şi /dranul. LUMINA, 1906, no 18, 6. 

a. Un pope preche dans l'eglise, disant que ceux qui sont pauvres dans cc monde-ci, 
seront riches dans l'autre monde et inversement. 

b. Un indigent, afflige d'une volee d'enfants, va chez le pope le lendcmain ct lui demande 
de lui preter une somme d'argent qu'il lui rendra dans l'autre monde, quand il sera 
riche et le pope pauvre. 

c. Le pope reflechit un peut et puis lui dit qu'il ne peut la lui donner, parce qu'il va 
s'acheter un lopin de terre et des bestiaux et ainsi ii deviendra riche et dans l 'autre 
monde, devenu pauvre, ii ne sera plus en etat d'acquitter sa dette. 

45611 Tot Matiaş 

Est atteste en Valachie et Transylvanie. On a identifie 4 variantcs similaire3. 

1. (Sans titre). (E. Baican). TIMP., 1881, no 229, 3. Rcpublie:! : Literat11ra poţn,lard, 25. 

a. Le Roumain va ~ Budapest chez un Ho:tgrois de des amis. 

b. Un jour, son ami le mene visiter un musee, ou ii voit Ies o-i d 'un sq uelettc et dcmande 
a qui ils appartiennent. L'autre lui repond a Matias Con·in. 

c. En continuant sa visite, Ic Roumain voit d'autres osscments plus pctits ct Ic Hongrois 
lui explique qu'ils sont toujours ~ Matias, mais quand ii etait encorc enfant. 

2. Tot Matiaş. (D. Stăncescu), CAL.IL.BIBL. TOŢI, 1897, 84. Rcpubliee: F. POP., 1897-
1898, 82; CAL.SAT., 1936, 104. 

3. Ungurul cu fiul sdu la muzeu. (Tb. Sperantia), CAL.MIN., 1899, 175. 

4. Tot M„aş. BABA SAT., 1908, noe 3-4, 6. 

a, b, c. 

41i69 Ţiganul şi broaştele 

Est atteste en Valacbie. 

Ţiganul şi broaştele. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 81. 
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a. Un Bohemien se tient au bord d'un lac et ecoute le coassement des grenouilles: toa, 
toa ... (toi, toi). 

b. Le Bohemien leur demande : - Qui est le chef des Bohemiens? - toa, toa ; Qui est 
boyard ? - toa, toa. . . Qui est intelligent ? - toa, toa ... 

c. Heureux, le Bohemien leur demande alors qui est niais et Ies grenouilles repondent : 
toa, toa ... 

d. Le Bobemien s'emporte, Ies gronde puisqu'elles sont des menteuses ebontees, et s'en va. 

-1569A Ţiganul la arat 

Est atteste en Yalacbie. 

Ţiganul la a1at. Dl":M.POP., 1915-1916, no 38, 4 (Corbu-Argeş). 

a. Un Bohemien part labourer son Iopin de terre, accompagne de son fils. Comme c'etait 
apres une pluie, Ies grenouilles coassaient a qui mieux, micux. Le Bobemien a l'im
pression qu'elles lui demandent cc qu'il cherche Ia. II repond qu'il Iaboure la terre 
pour semer du mals. 

b. llne des grenouilles coassc : nic, nic, et Ie Bohemien croit qu'elle dit que la va croître 
du panic. 

c. Le Bohemien depite, dcmande qui va le faucher et le crapaud repond: tou, tou I.,. 
(en ronmain : toi, toi). 

d. Dtpite, ii dit a son fils d'atteler Ies breufs ct ii s'en va, jurant de ne plus revenir I 

"570 Est atteste cn Transylvanie. 

(Sans titre). GAZ.POP., 1886- 1887, no 5, 7. 

a. Le Roumain im·ite au festin de dcuil, a la mort de sa mere, ses voisins et aussi 
un Bohemien. • 

b. Apres avoit mange et bu tout son soul, au depart, le Bobemien remercie Ie Roumain 
pour l'honneur qu'il lui a fait en l'invitant, et lui dit qu'il attend avec impatience 
que sa mere meure aussi, pour pouvoir se revancher en le conviant a son tour au 
festin de deuil d'alors. 

il5'ZI Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). GURA SAT., 1873, no 45, 174. 

https://biblioteca-digitala.ro



NIAISERIE 877 

a. Un pope qui avait fait une priere de benediction dans la maison d'un Bobemien, 
apr~ avoir termine, lui demande de lui payer. 

b. Le Bohemien repond qu'il lui paie volontiers, quoique Ic pope n'ait pas enduit de 
colle Ies murs (Le pope avait oublie de faire le signe de la croix sur Ies murs avec 
le cierge). 

46'72 Nestatornicie 

Est atteste en Valachie. 

Nestatornicie. FL.ALB., 1898, no 12, 6. 

a. Un hommc sans le sou rei;:oit comme aumonc une pa.irc de pantalons. 

b. Rentre chez lui, ii Ies mets sur une chaise basse. Pendant la nuit, ks souris Ies rongcnt 
::.i bien qu'on voyait le jour a travers, commc dans un crible. 

c. Le lendcmain, ii rencontrc des connaissanccs et se plaint du llonunage que Ies souris 
lui ont cause; l'un d'entrc eux s'en montre etonne, ii sait quc Ies souris ne rongent 
jamais des pantalons. 

d. L'indigent s'cnricbit. lTne fois, pour se moquer de celui qui a\'ait fait l'ctonnc, ii lui 
dit que Ies mites lui ont ronge quelqucs coutrcs de sa charruc qu'il gardait dans 
le grenier. 

e. • Est-ce possible I Bonte du cicl I Que de choscs etranges ii vous a ete donnc de voir I • 

45'73 Bagă multă ta s'liibd vluisite (Bagă multe ca să fie binecuvintate) 

Est atteste cbez Ies Roumains de Maccdoine. 

Bagă multe ta s' hibă vluisite (Bagă multe ca să fie binecuvintatc). Zannc, Proverbele rnmânilor, 
1901, 484. 

a. Un bomme a l'aise appelle une fois le pope pour benir le feu, qui chez lui ne bnîlc 
jamais bien, parce que sa fcmme mettait toujours des morceaux de bois avcc par
cimonie. 

b. Le pope fait la priere et apres cbaque phrase ajoute • et surtout, mettez beaucoup 
de buches pour qu'elles soient toutes benies 8, La femme obeit et, chaque fois qu'il 
l'ordonne, remplit le poele. 

c. A la fin de la priere, un bon feu br(llait joyeuscment dans la chambre. 
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4574 Lemnu ţiganului. (A.Th.1260•) 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantes similaires. 

1. Lemnu ţiganului. HAZ.SAT., 1914, no 1, 2. 

a. Un Bohemien se lamcnte qu'il souffre affreusement a cause du froid, que chez son 
parrain ii a vu une brassee imposante de bois dans le poele qui petillait joyeusement, 
tandis que chez lui, ii n'y a qu'une seule bfichette et ni meme celle-ci ne veut bruler. 

2. ln bordeiul /iganului. GAZ.ŢER., 1927, no 24, 4. 

a. 

457G Cun1natul lui Christos 

Est atteste en V alachie. 

CHmnaJul lui Christos. Stăncescu, Glume, 70. 

a. Un Roumain ct un Bohemien cheminent ensemble et racontent leurs souvenirs, leurs 
bombances et leurs bonnes fortunes. 

b. Le Roumain se vante qu'une fois il a trompe une religieuse, • unc sceur de Jesus-Christ •. 

c. Mais tout en se contant des balivernes, ils se prennent de querelle et en arrivent aux 
coups. Le Roumain tape dur, mais le Bohemien ne riposte pas. 

d. Enfin ils se separent. Un temoin demandc au Bohemien pourquoi ii est reste immobile, 
pendant que l"autre frappait, - et le Bohemien replique : «Ce n'etait guere possible 
puisquc le Roumain etait le beau-frere de Jesus-Christ ! •. 

~76 Cfte ceasuri sînt ? 

Est atteste en Valachie et Moldavie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. Cite ceasuri sfnt ~ Stăncescu, Glume, 96. Republiee: La gura sobei. 35. 

a. Un Juif qui faisait le metier de courtier rencontre a la foire un autre Juif. Quoiqu'il 
ne le connaisse pas, ii veut quand meme savoir ce qui l'a amene a la viile. 

b. L'autre repond qu'il a quelques affaires, et notre Juif pense qu'il pourrait realiser un 
benefice quelconquc et lui propose d'acheter: des betes a come. des etoffes, de vicux 
habits; ... - l'autre refuse. 
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c. Pour avoir quand meme un profit, le courtier lui demande une cigarettc, puis du tabac 
et puisque le Joif D'en a pas, ii lui demande quelle heure ii est. 

2. Cite ceasuri sfnt? Pamfile, Cartea pov.hazlii, 105. 

3. Samsarul. Jurescu, Snoave, 105. 

a, b, c. 

4517 Est atteste en Transylvanie. 

(Sans titre). Gheaja, Rtsete, 89. 

a. Un usurin est arrete parce qu'il a commis des illegalites; Ic juge lui <kmanclc ele choisir 
lui-memc une de ces trois punitions : ou de payer cinquantc florins, ou dt' rccc\·oir 
vingt-cinq coups de bâton, ou de faire truis jours de prison. 

b. L'usurier choisit la dcrniere; mai!' apres dcux jours, ii dit qnc, pour avoir quoi mangcr, 
ii supporte ks coups de t:âton. Quand ii en a re~u la moitic, ii dfrlare qu'il renoncc 
au reste, et qu'il accepte uc paycr ks cinquantc floriDs. 

c. Le juge, lui clcmande pourquoi ii a voulu titcr un prn <le chaque punition et l'usuricr 
lui reporni: • j'ai \uulu t:pargncr une partit· ele chauinc d'clles ~-

4578 Nu te pre, cd nu rşti pre 

Est atteste en Valachie ct Moldavic. On a identific 2 variantes. 

1. (Sans titre). Wartic, O sutd şi una de mici istorii, 13. 

a. Deux femmes se chamaillent. 

b. L'une d'entre elles dit li. l'autre: Je t'en pric d'etre plus mc~urce <lans ton langagc 
et de voir le bout de ton ncz et surtout, ne pas trop-trop, car tu n'es pas trop d'une 
trop; car moi qui suis d'une plus, je ne me montre pas plus plus ... 

2. Nu te pre, cd 1111 eşti pre. (P. Gh. Savin), POP.ROM., 1934, 376. 

c. Deux Roumains, a UD verre de vin, se vantent ele lcurs fortunes, lcurs fcmmes et 
Jeurs enfants, d. Ils demaDdeDt aussi a Un TiohCmien, qui SC tenait Un peu plus a 
l'ecart, comment c'est chez lui, b1 (Le Bohemien rcpond : ~Ne t'en trop, car tu n'rs 
pas trop I Moi je suis plus et jc ne m'en trop! (Ne t'en vante pas trop, car tu n'es 
Di trop graDd et ni trop fort; moi, je suis plus grand et plus fort et pourtant je ne 
m'eD vante pas ..• trop). 
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4579 Aşa o păţesc popii de pe Criş 

Est atteste en Transylvanie. 

Aşa o păţesc popii de pe Criş. Sima, Ardeleanul glumeţ, 38. 

a. Un pope dit, a l'occasion des fetes de Pâques, a ses ouailles qu'il n'y a pas de vrais 
diables; car, en n~alite, il y a des diables seulement incarnes dans certains hommes. 

b. Les paroissiens, entendant de pareils enseignements, ne viennent plus a l'eglise. 

c. Le pope, voyant la situation creee par sa faute, envoie le chantre inviter Ies paroissiens 
pour le dimanche suivant, car f ii a de graves secrets a leur reveler ~. 

d. Les paroissiens, par curiosite, viennent en masse et le pcpe leur dit qu'une diablesse 
a quand meme pu s'echapper, qu'elle a mis bas des diables en grand nombre et que 
le monde est maintenant infeste d'eux. 

4GBO A re şi el bani 

Est attestc cn Moldavic. 

Are şi el bani. \'EST.SAT., 1912, no 18, 5. 

a. Dcux marchands juifs retournent a la maison et doivent passer par unc foret infestee 
de brigands. 

b. juste au moment ou tous dcux s'evertuaicnt a relever le cheval tombe, ils voient devant 
eux un brigand qui menace de tuer l'un d'cntre eux s'il ne lui remet pas tout ce qu'il 
possedc comme argcnt. 

c. Le Juif, cffraye, dit qu'il n'a pas d'argent, mais c'est son compagnon qui en a. 

d. Celui-ci, mcnace par le volcur, ayant a rcndre cinq cents Ici a l'autre Juif, lui demande 
un acquit qu'il garde chcz lui et puis donne l'argcnt au brigand. 

c. Le voleur s'en emparc ct !.'en va en se moquant de la comptabilite compliquee des Juifs. 

"5581 De dt un car de minte, mai bine un dram de noroc 

Se combine avec Ies Types 3000, 3006. 

Est atteste en Moldavie. 
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De cft un car de minte, mai bine un dram de noroc. Sevastos, Poveşti, 21. 

I. a. Trois freres, deux intelligents et le troisieme nigaud et pauvre. 

b. Le nigaud vend a ses freres une robe pour trois sous. Avec l'argent rec;:u, le nigaud 
achete trois craquelins; ii Ies vend + Type 3006 c (II achete un lievre, qu'on lui a 
recommande comme etant du vif-argent) + Type 3000 X Îi· k1. 

II. a. Pour echapper a la vengeance de ses freres, ii leur donne un gourdin, qui a la qualite 

de rejeunir celui qu'on frappe a la tete avec lui, mais sans qu'il en soit averti. 

b. Les freres vculent rajeunir leurs femmes par ce procede et Ies tuent + Type 3006 IV 
a (Le mort crevc Ies yeux a S('S frercs) + Type 3000 X (f1. i1, j1)· 

41i82 Cei doi meşteşugari. (A.Th.1631 •) 

Est atteste cn Valachic. On a idcntifie 2 variantcs similaircs. 

I. Cei doi meşteşugari. POP.ROM.Buc., 1933, 55. 

a. Dcux amis - un mcnuisier et un forgeron - demandent tous deux: cn mariage la meme 
vcuve habitant leur villagc; la vcuve est dans l'embarras du choix:. 

b. Le menuisier lui dit que le forgeron est borgne; Ic forgcron soutient que le mcnu1s1er 
n'est pas seulement borgne, mai.s memc aveuglc, car apres avoir rabote une planche, ii 
passe ensuite sa main dessus pour se convaincre qu'ellc est lisse. 

c. Pendant ce temps, tout le village faisait des gorges chaudes sur le compte des deux: amis. 

2. Cei doi meşteşugari. CAL.GOSPOD., 1935, 66. 

a, b, c. 

';;ea „Ciobanul la Bucureşti". (A.Th.1355 B) 

Est atteste en Valachie. 

„Ciobanul la Bucureşti". A.l.E.F., mg. 1247 f. (Albeşti-Argeş). 

a. C'est l'epoque des bombardements aeriens; un berger vicnt vendre a Bucarest son 
fromage et acheter, en echange, du mais. 

b. La sirene donne le signal d'alarme. Le berger !ie son âne a un pilier et entre vite dans 
un abri. Quand ii en sort, plus de fromage ni de baudet. 
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c. Apres avoir cherche partout en vain, la nuit, le berger descend a un hotel. Dans la 
chambre, pour ne pas deranger le lit, il se couche sous le lit. 

d. Un couple, ne voyant personne dans la piece, l'occupe. Et comme la fcmme se tient 
assise sur une chaise et laisse voir ce que l'on doit cacher, le mari, en plaisantant, 
dit qu'il a contemple une vue pittoresque a Bucarest. 

e. Le berger l'entend et sort de dessous le lit, en demandant s'il n'a pas vu la-bas son âne 
aussi . 

.&684 Bogdan Vitea:ul. (A.Th.1640) 

Se combine souvent avec Ies Types 1045 A, 1046 A, 1115, 1115 A, 1154, 1152, 1140, 1149, 
H'451 . 104F1 . 1166, 1167, 1060, 1062, 1640 III, 1051, 1051 1 , 1088, 1063, 1072, 1084. Est atteste 
cn \ o.lach:('. Transylvanie ct ~lolda\'ic. On a identific 9 variantes. 

1. Bogdan l':tea:ul. (P. Ispircscu), COL.TR., 1872, 102. 

a. Un cordonnier, habile mais parcsscux, part se pcrdrc dans le vaste mondc. Dans un 
magasin. 11 "·oit quclqucs mouchcs autour d'unc goutte de miel; ii en tuc la plupart 
et considere sa prouessc un signc certe de richcsse. 11 continue plus loin son chemin. 

b. II arri\'c a la fontainc des dragons; ii se couche, apres avoir ecrit sur un ecriteau qu'il 
est •Bogdan le Preux, qui d'un seul coup, assommc des centaines de gueux I o. 

C, Un dragon arriw a la fontaine, lit le papier, rcvcille Bogdan ct Ic conduit au palais 
des sicns, ou on lui donnc du tra\'ail + A.Th. 1045 A (II pioche autour de la fontaine, 
di~ant aux dragons qu'j) \'CUt )a transporter toute cntierc a )a maison, pour ne plus 
se <lCrangcr chaquc fois qu'il doit apportcr de l'eau) + Typc A. Th. 1046 A (Il lic 
Ies arbres de la forct, di~ant qu'il \·cut transportcr la foret tout cntiere pres de la 
mai~on) + Typs A.Th. 1115 (li met dans le lit, a sa place, pour que Ies dragons ne 
Ic tucnt pas, unc buche) + Type A.Th. 1640 V (II part cn gucrrc, luttcr contre Cad -
l'cmpcreur) + A.Th. 1154 (Le dragon apporte l'outre plcine de pieccs d'or a la maison 
de Bogdan\ + Typc A.Th. 1152 (li cffraie Ic dragon en lui montrant sa maison 
couvcrtc dC" pcaux de dragons) + A. Th. 1149 (Les cnfants de Bol{dan accueillent 
Ic dragon, coutcau cn mains. Le dragon epou\'antc s'cnfuit cn oubliant l'outrc aux 
pieces d 'ur. Bogdan dcYient un homme richc). 

2. Mai nrnlt rn 1n111tra dedt cu puterea. POŞTA ROM„ 1888, 561. 

a1 (Un vcuf sans fortune trouvc dans la foret un sabrc rouille; ii tue dcux mouchcs 
ct puis ii cerit sur un morceau de papicr: • D'un scul coup, j'en tuc deux •) + A.Th. 
1045 A+ A.Th. 1046 A+ A.Th. 1115 + A.Th. 1154 +A. Th.1149. 

3. Iordachi Ciobotaru. BIBL.FAM., 1891, 173 (Ruginoasa-Iaşi). 

a 2 (Un cordonnier, pauvrc ct faineant, part dans le vaste monde chercher du travail. 
II tue 40 mouches qui se trou\'aicnt sur Ia margclle d'un puits. Et ii ecrit qu'il est 
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Ic brave des bravcs, qui tue d'un seul soufflet, 40 âmes) + A.Th. 1045 A+ A.Th. 
1046 A+ A.Th. 1051 (li tombe sur le dos du lievre) + A.Th. 1115+A.Th.,154 + 
+ A.Th. 1149 + A.Th. 1167 (Le dragon tue un rcnard et s'cnfuit). 

4. Ghibirdic cel voinic, care cu o palmă latd a ucis 50 de suflete odatd. (N.A.Bogdan), ERA 
NOUĂ, 1891, no 72, 3. Republiee: Poveşti şi baraconii, 136; SOL.MOLD., 1928, 
n08 13-14, 7. 

~+A. Tb. 1045 A+ A. Th. 1060 (11 presse dans ses mains une grosse pfrrre ct cn exprime 
de l'eau) + A. Tb. 1062 (Le tournai entre Ic dragon qui jette unc picrrc et Gh,ibirdic 
qui laisse voler un moineau) + Type 1640 III (La lutte avec Ies hydre~) + A. Th. 
1051 + A. Tb. 1115. 

5. Toader Paraleiu. PAG., I.IT., 1899, no 23, 6. 

a. + A.Th. 1045 A+ A.Th. 1046 A + A.Th. 1051 + A.Tb. 1115 :\ + :\.Th. 1115 + 
+ A.Th. 1152 + A.Th. 1149 + A.Th. 1167. 

6. Bogdan Viteazul. (Ch.N.Ţapu), REV.TlN.ROM., 1900, 304. 

~ (Le Bohcmien Bogdan, surnommc • le Vaillant •• va a la bcrgcric ct SC vantc l)ll'il 
peut manger 5 ecuellees pleincs de lait. Puisqu'il lui reste cncorc du lait, ii Ic \'l'rsc 
dans sa chcmise. Les mouchcs Ic poursuivcnt. Le Ilohcmic·n se· fait fort cl'ancantir 
d'un scul coup de poing 44 âmes) + A.Th. 1045 :\ + A.Th. 1046 :\ + :\.Th. 1115. 

7. Zdrtngu, spaima zmeilor. Lungianu, Poveşti, 19. 

a, b, c1 (L'-' <lragon transporte sur son dos Zdringou, au palais des sicns) + A.Th. JOBS 

(Zdringou mange tout seul un bclicr rOti) + A.Th.10-15 :\ f :\.Th. Jo.rn A + A. 
Th. 1115 +A. Th. 1115 A +A. Th. 1063 (li lance sa massue droit dans Ic soiei!) + 
+ A. Tb. 1072 (Le concours entrc le dragon et Zdrlngou, pour fa1rc Ic tour du lac) + 
A. Th. 1154 + A. Tb. 1149. 

8. Sgrîngu-Belea14a babei. FRÎNG., 1928, no 11, 10 (Darabani-Botoşani). 

32 + A.Th.1070 (Le dragon luttc a bras Ic corps avec Sgringou; cc dcrnicr se montre 
si terrifiant qu'ils cessent de Jutter ct se jurcnt amitie jusqu'a la mort) + A. Th. 1045 
A + A. Th. 1046 A + A. Th. 1115. 

9. Cojoca"'l şi smeii. LUMINIŢA, 1937-1938, no 5, 15. 

a, b + A. Tb. 1062 + A. Th. 1115 + A. Th. 1084 (Le concours <le sifflcment rntrc 
l'ogre ct le pelletier). Pour Ies autres variantcs, voir Ies types avcc Jcsqucls ii se combine. 

"'586 Ţiganu ctnd a mtncat b01ş de cdprioard 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 17 variantes, groupccs de 
la maniere suivante : 
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l. Ţiganu cind a mincat borş de căprioară. CAL.BASM.CÎNT., 1877, 77. 

a. Un Bohemien apprend de son parrain que la soupe aigre est savoureuse si on la pre
pare avec de la viande de biche et que lui aussi peut en capturer une, s'il se tient 
a l'affut a l'entree de • sa taniere ~-

b. Le lendemain, un mercredi, le Roumain place son filleul, un sac a la main, a l'entree 
d'une taniere d'ours. II lui dit aussi de crier: o Bichette, ma sreurette ! bichette, ma 
sreurette, ouste, dans le sac et vite, a la maison ! • . 

.c. L'ours se montre et, a la vue du Bohemien, allonge la patte et le terrasse. Le basane 
le prend pour saint Mercredi, <letale aussi vite qu'il peut et baragouine : « Aie, grand 
saint, a l'âme clemente/ Si tu m'attrape jusqu'a ma tente/ Je veux bien, foi de gueux / 
Que tu cardes mes cheveux •. 

d. Le Roumain, le voyant sauter par-dessus Ies buissons et franchir Ies fosses, lui crie 
de prendre par le sentier, mais le Bohemien lui lance : « Laisse donc, compere, car 
la route est bonne par ici aussi ! •. 

:2. Ţiganul ,~i Mercureasa. (S.Fl.Marian), SIED., 1880, no 6, 43. 

a 1 (Un Bohemien, le ventre creux, prend l'habitude de se presenter chez son parrain 
a l'hcure du dejeuner. II lui avoue qu'il mangerait le saint Mercredi lui-meme s'il 
pouvait l'attraper), b, c 1 (L'ours le terrasse et s'assied sur lui; le Bohemien profite 
d'un moment d'inattention du fauve pour se sauver Ia ou ses jambes voulaient le porter), 
d, e. Mais le parrain s'est debarrasse a tout jamais des visites inoportunes du Bohemien . 

. 3. Bau, bau! SIED., 1880, no 12, 96. 

3.z (Un paysan revele a un Bohemien quc, dans un certain verger, ii y a un grand 
nombre de biches, mais qu'on doit guetter devant leur • taniere •. ou elles se retirent 
pour leur repos), b1 (Le Bohemien trouve une maman-ourse avec ses quatre oursons 
et mct la main sur sa tete. L'ourse grogne : • Brain, brain ! • et le Bohemien de 
repliqucr: • Brain ou pas brain, moi jc mets sur toi la main ! •), c2 (L'ourse prend 
le Bohemicn ct le fait rouler dans le ravin ou il est arrete par un buisson. Pour faire 
preuve de vaillancc, ii exclame: • Va-t'cn. buisson, d'ici. Demenagc un peu plus bas, 
Car Brain-Brain va arrivcr, mais je ne veux pas l'emmencr •). 

4. Ţiganul şi ursoaia. Sima, Ardeleanul glunieţ, 55. 

a.a (Le Roumain grondc le Bohemien qui mange du lard le mcrcrcdi et celui-ci replique 
qu'il mangerait saint Mercredi lui-memel, b, c1 (Le Bohemien se trouvant nez a ne7. avec 
l'ours prend la fuite aussit6t ; la carpette lui tombe sur la tete et ii se croit entre les 
griffes du fauve, aussi ne bouge-t-il pas durant trois jours et trois nuits. Quand ii voit 
enfin que ce n'cst pas l'ours, ii reprend sa course). 

·'5. Cura_iul ţigdnesc. GAZ.POP., 1889-1890, no 44, tJ. 

a,. b, Ct (Se trouvant en face de l'ourse, il balbutie: t Ma petite sainte Mercredi, aux 
yeux hors de la tete, aux cheveux en broussailles, si tu regardais un peu derriere toi 
comme tu rcgardes devant toi, comme je saurais prendre la fuite ! •). 
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6. Ţiganul cu sf. Vineri. GAZ.TRAN5., 1889, no 24, 6. 

b~ (Le Roumain conduit le Bohemien a la tanicre d'un ours et lui dit qu'il va lui montrer 

saint Vendredi), c,. 

7. Ţiganul curajos. GAZ.TRANS., 1889, no 109, 6. 

a, (Un Bohemien s'en va chercher, chez les bergers de la montagne, du fromagc a la 
pie et du fromage blanc. Un Roumain, qu'il croise en chemin, lui recommande d'eviter 

de rencontrer saint Vendredi). c,. 

8. Nu mi-e fricd de Mercurata. GAZ. TRANS., 1890, no 96, 5. 

a 6 (Un villageois gourmande un Bohemien parce qu'il mange de la viandc le mercredi. 
L'autre lui repond qu'il ne craint guere sainte Mercredi, la cornuc, autant qu'il craint 

sainte Vendredi, celle qu'il n'oublie pas et qui le fait trembler), b, c5 (L'ours le serre 
dans ses bras et le Bohemien jure solennellement qu'il ne va plus mangcr de viande 
le saint jour de mercredi). f. Le Roumain l'assure que la saintc l'a fait cn plaisantant 
et par affection, alors le Bohemien lui montre ses egratignurcs ct rcpliquc : o Quoi. 

tu trouves que ~a c'est une plaisanteric, puisse-tu gober toute cettl' affection grillee I •. 

9. Ţiganul la sf. Vineri. (1\1. Lupescu), ŞEZ„ 1894, no 9, 188 (Broşteni-Suceava). 

a. (Un Bohemien qui n'avait pas respecte jusque la Ies lois de l't!glisc, pric un Roumain 
de le conduire chez sainte \"cndredi pour fairc peniteacc), b, c1. 

IO. Ţiganul tncumetrit. F.INTER., 1897, no 17, 3. 

a7 (Comme d'habitudc, juste a l'heure du repas, un Bohcmicn rend visite a son parrain 
un Roumain. On servait un clvet de lievre. II demande a son parrain de l'emmener 
aussi qi:and ii ira a la chasse), b, c, d, g. Quand on lui demande s'il a pl'ur cic 
l'ourse, le Bohemicn repond: • Avoir peur de l'oursc, moi? I Mf's calct;ons en font 
foi/ ,Quoiqu'ils soient un pcu plus lourds /Moi jc n'ai pas peur des our~ •. 

11. (Sans tit1e). POP., 1900, 45. 

b2, c8 (Quand le Bohemien entend l'ours grogner dans son gitc, ii Ic nomme sainte 
Vendredi et l'implore de ne pas mourir car ii voie a son sccours), d, h. Un lit-vre 
jaillit et traverse sa route et ii lui crie de s'ecarter pour qu'il ne l'ecrasc pas. 

12. Ţiganul cu sJ. Vineri. Sandu, Anecdote, 44. 
b3. c,. 

13. Ţiganul şi ursul. Popescu-Ciocănel, Braşoat•e, 248. 

a, b, c. 

14. Ţig11nul la Sf. Vineri. GAZ.TRANS., 1909, no 70, 4. 

15. Ţiganul la Sf. Vineri. LUMINA, 1909, no 28, 7. 

b2, C7 (Il s'adresse a l'ours avec lequel ii se trouve nez a nez : • Sainte Veadredi, la 
lumineuse, Comme ta face est tenebreuse. Si tu detournais la tete, au lieu de me re-
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garder fixernent, comme je saurais disparaître en un instant •. . . Quand on lui de
mande si J'on trouve du bois dans la foret, le Bohemien, qui s'etait empetre dans 
des ronces de murcs sauvages, repond : « Une seule ronce et une seule souche o). 

16. (Sans titre) (C. Rădulescu-Codin), ŞEZ., 1910, no 8, 122 (Cacomeana-Ialomiţa). 

a,, a3 , b, c8 (Le Bohemien, convaincu qu'il a devant lui saint Mercredi, lui enjoint 
d'entrer dans son sac pour qu'il J'apporte a manger a ses enfants). c, C9 (Le Bohemien 
trebuche et tombe, et, se croyant entre Ies griffes de J'ours, s'ecrie qu'il eut ete bien 
etonne de l'echapper belle). 

17. De-ale ţiganilor. (Chr.Ţapu), F.POP., 1910, no 48, 7. 

a,, b, c,, i. Dans sa course, le Bohemien rencontre le Roumain qui lui rappelle qu'il 
a oublie son sac dans la taniere. II repond, sans interrompre sa course, qu'il ne se 
soucie pas du sac, mais bien de sa tete, c8 • 

4586 Doi ciobani 

Est atteste cn Moldavie. 

Doi ciobani. A.I.E.F., i. 10.762 (dep. de Vrancea?). 

a. Un berger parvient au grade de general et puis dcvient ministre. 

b. Un autre berger va le voir, afin de lui rappeler le bon vieux temp~. quand ils mar
geaicnt ensemble du lait de la meme brebis, de la • Noiraude •. 

4587 Est atteste en \";,Jachie. 

(Sans titre). W<i.1 tic, O si.td şi ut1a dr mici istorii, IS. 

a. A la porte el 'une eglise ii y avait J'ic6ne du Seigncur, auprcs d'une boite, dans laquelle 
Ies passants pou\"aicnt jcter leur o!!rande. 

b. A la memc place, un Bohemien mendie; un sl-rgcnt de \"ilic \"eut l'arrCter parce 
qu'il pratique la mcndicite. 

c. Pour se de!cndre, le Bohemien recommande d'emmener cn prison au;;s1 Ic Scigneur, 
car ii mcndie lui aussi et lui a donne le mauvais exemple. 

-4588 Ţiganii şi argd.seala 

Est attestc en Vaiachie. 

Ţiganii şi argăseala. A.I. E.F., 1. 10.823 (dep. de Vrancea?). 
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a. Un Bohen1ien rencontre un autre et veut lui offrir une tournee, parce qu'il va arboret 
un manteau de fourrure tout neuf. 

b. Ils vont tous d~ux chez le pelletier pour lui en demander un. Celui-ci. croyant qu'ils 
demandent Ic bain dans lcquel Ies pcaux ont ete miscs en con fit. leur montrc le tonneau. 

c. Les Bohemiens en boivcnt a s'cn rendre malades et puis demandent au pelletier s'il 
est marie ct a des enfants. 

d. Quand le pelletier ll'ur dit que le Bon Dieu Ies a repris, Ies Bohemiens pretl'ndent que 
c'est lui qui Ies a tues an·c ceci, et ils indiquent le tonneau d'ou ils ont bu. 

4U89 Minist„ul şi mămăliga 

Est atteste en Moldavie. 

Minislrnl ~i tmlmdliga. A.I.E.F .. i.10844 (dcp.de\'rancea ?l. 

a. Un homme, au debut pauvre, de\·ient plus lard ministre. 

b. Une fois, quand ii est invite a diner chez l'empereur, le mini~tre demand1· un pen 
de potenta. mais rassise, vieille de trois jours. 

c. Pour son geste, l'empereur le chasse de son ministE-re. 

4G90 Mfilca„ea {iganului cînd a ajuns impdrat 

Est atteste en Valachie. 

Mincar'ea ţiga1111l11i dnd a a1uns împărat. Popescu-Ciocănel, Basme, 91 

a. Un Bohemien se fait couronner cmpereur. 

b. Trois jours, ii ne mangc ricn, ne sachant ce qu'il doit commander aux cuisiniers: 
apres cela, ii Ies appcllc et leur ordonne de traire plusieurs buflesses, de fairc bouillir 
leur lait dans un grand chaudron, de preparer de la polcnta qu'ils doivent emicttn 
dans Ic lait, d'appeler tous Ies serviteurs du palais pour s'cn regaler et de lui servir a 
lui Ies restcs formant un melange pâ.teux au fond du chaudron. 

4;;91 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). Baican, Literatura popular'ă, 22. 

a. Une Bohemienne apprend que son moricaud a rec;u comme nom de bapteme celui de Vlad. 
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b. Mecontente elle bougonne : • Vlad, vlados, nom malchanceux; j'aurais mieux aime 
celui de Ionel Ciocirdel, au bec d'acier, aux griffes de fer, qu'il vive autant que le monde. 
Jl; auraient pu encore le nommer „Le Chanceux" au bec dur comme l'acier de la lime, 
qu'il vive heureux et sans souci et qu'il trouve tout ce qui tornberait de la poche des 
autres ». 

-'592 Ţiganul cărturar 

Est atteste rn Transylvanie et Valachie. On a identifie 4 variantes qui se groupent de la. 
maniere sui\·ante : 

1. Ţiganul căl'turar. Cl'Cl', 1905, no 1, 7. 

a. l"n Bo!lemien est le pere de 12 filles et d'un seul gar-;on qu'il envoie aux etudes, 
pour qu'il parvienne a une haute dignite. 

b. Apres la fin des etudes, le pere va avec lui a la viile, en quete d'un service de pandour 
(de !'infanterie), ou de capitaine, ou de juge, ou de percepteur, ou de sous-prefet. 

c. Le Bohemien ne se tient pas de joie a la pensee de voir son fils dans l'uniforme rouge 
de pandour; mais, songeant quc cettc fonction l'oblige de poursuivre Ies voleurs sous 
l'ardeur du jour ct sous le froid coupant des nuits, ii y renonce et dit : • Mieux que 
d't-tre juge, prefct ou capitaine / Tous ces metiers qui semblent beaux /La vraie place 
d 'un Bohemicn / Est toujours prcs des rnarteaux ~ •... - et son fils est devenu serrurier. 

2. Ţiţa11ul cărturar. POP.ROM., 1912, no 42, 9. 

3. Ţiga1111/ cărturar. CAL.PART.NAŢ., 1913, 139. 

a, b, c. 

4. Ţ1ga11ul la carte. LIGA DEŞTEPT., 1916, no 23, 3. 

a 1 (l'n moricaud aime l'etude, au grand mecontcntcrnent de son pere, qui veut le tenir 
aupres de lui, pour s'en faire un apprenti), c1 (Le moricaud voudrait bien etre sous
prefet, rnais son pere n'est pas d'accord, car ii doit parcourir tous Ies villages; ii voudrait 
Hre capitaine, mais celui-ci doit aller avcc Ies gendarmes poursuivre Ies voleurs sous 
n'importe quel temps. Hors de ses gonds, le rnoricaud dernande alors ce qu'il doit 
choisir, ct son pere repond : •Ni sous-prefet, ni capitaine, ni homrne de plurne, 
Le Bohemien doit se tenir pres du marteau et de l'enclume •>). 

4593 Ţiganul domnitor 

Est atteste en Valachie. On a identific 3 variantes qui se groupent de la maniere suivante: 
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I. Ţiganul domnitor. CAL.BASM.CÎNT„ 1877, 75. 

a. Un Bohemien devient prince-regnant. 

b. Un jour, ii part se promener, entoure d'une suite de boyards. li voit un tilleul ma
gnifique. 

c. Le Bohemien demande aux boyards a quoi peut servir le bois de cet arbre. L'un dit : 
pour en faire des tables; l'autre, pour des cbaises, ... mais aucun ne devine. 

d. Alors, le prince reprend : • ce bois, nobles boyards, est bon pour en f, ire des soufflets • ... 
(de torge). 

2. A pa la matcă şi omul la teapd. FL.ALB., 1888, no 11, 8. 

3. Apa la matcă ,d omul la teapd. ROM.Buc., 1899, no 306, 2. 

a1 (Un Bohemien devient empereur et ii est tellement severe, que tout le monde tremblc 
de peur). b1 (lln jour, ii part a la chasse. Tout en cherchant le gibicr, ii s'urrete devant 
un tres beau tilleul), d 1 (En le mesurant des yeux, ii soupire et dit : • Mon Dicu,. 
quel bon tilleul pour en fairc un ecrele de meulc • (qui cntourc la mculc et cmpechc 
la fa1ine de se repandre). 

459-1 M-a trimis dada ... 

Est atteste en Transylvanie, Moldavie el Yalachic. On a identific 18 variantcs quc l'on a 
groupees commc suit : 

1. (Sans titre). GURA SAT., 1873, no 45, 174. 

a. Un Bohemicn envoie son moricaud chez Ic prHrc pour qu'il vicnne administrcr sa 
femme qui etait tout pres de rendre l'âme; pour l'en recompcnser, ii va lui aiguiscr 
et tremper une cognee. 

b. Le moricaud, fortement ~mu, bredouillc : • Venez, mon pere, trcmper ma mere car 
je vais vous administrer une cognee •. 

2. (Sans titre). FOIŞ.RĂSP.CUN„ 1886, no 3, 34. 

a, b. 

3. Spovedania ţiganului. CURIER.ROM„ 1887, no 58, 3. 

4. Băetul Jiganului. (S.Fl.Marian), REV.POL., 1887, no 7, 13. Republi~: TUN„ 1887, 
no 10, 3. 

a 1 (Que le pope vienne confesser la Bobemienne, car lui aussi va lui tremper une 
bacbe), b1 (•Pere m'a envoye pour que vous tremriez la mere et ii va vous confesser 
aussi une bacbe •). 
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5. M-a trimis dada ... Sima, Ardeleanul glume/, 76. 

a
2 

(Un Bohemien, sentant sa fin venir, envoie l'un de ses enfants chercher le pope 
pour l'administrer, car s'il va encore \'ivre ii va lui aiguiser et tremper une cognee). b. 

6. (Sans titre). GAZ. TRANS., 1890, no 287, 6. 

a 1 , c. Le moricaud tombe a l'heure du repas chez le pope et, voyant Ies bons plats, 
ii s'embrouille et dit : b1 (Fromagee, ceufs brouil!es: s'il vous plaît, mon pere, papa 
m'a envoye pour que vous me donniez une tete de pretre, car ii a frappe la mere a 
mort ct que vous la trempiez avec du fromage au beurre, car papa va aussi vous 
administrer une hac he a la bouillie de mais). 

7. Spovedania săcurei. F.POP., 1895-1896, 246. 

a, ~ (• Venez, mon pere, car la mere se sent au plus mal, pour la tremper et pa.pa 
va, a son tour, vous confesser une cogn(e •). 

8. Muierea ţiganul"i. F. POP., 1897 -1898, 118 (Moşniţa-Timiş.). 

a, b, (II va chez Ic pope pour qu'il vienne forger sa mere, car son papa donnera lui 
aussi la communion a l'une de ses cognees). 

9. (Sans titre). OPINIA, 1900, no 199, 3. 

a, b6 (•!\Ion pere, venez chez nous tremper la mere car papa va donner la communion 
a J'une de \'OS bdcbes •/. 

10. Ţiganul ~i pnpa. HAZ.SAT., 1907, no I, 1. 

a, b1 (• Venez. mon pere, aiguiser la mere et papa va confesser l'uue de vo3 hdches •). 

l 1. Ţiganul la popa. LUMINA, 1910, no l!:I, 4. 

•2. Ţiganul la pupa. (T. Pamfill•), GAZ.TRANS., 1910, no 62, 6. 

13. (Sans titre). HAZ.SAT., 1910, no 2, 3 (Vlă.diceni-N.:!amţ). 

a, b7 (Le moricaud s'adr('sse a la femme du prctre : • Tante popesse. l'oncle pope 
est-ii a la maison ? Qu'il vienne aiguiser et tremper maman car pere va donner la 
communion a une hache, parce qu'elle a mange hier soir des tripes et elle ne cesse de 
jurer et de maudire •). 

l.f. Prohodul /iganull4i. \"EST.SAT., 1913, no 2, 4. 

15. C11111i11icdtura ţiganului. (L. Costin). CAL. GOSPOD., 1927, 34. Republiee: Anecdote, 21; 
Anecdote, snoan, 9; CAL.LUMINA POP., 1935, 73. 

a, b8 (• Venez, mon pere, ferrer papa, car mere va venir dire !'office des morts pour 
\'OS che,·aux et ,.a ainsi s'acquitter envers vous •). 
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16. Zdgrtlială. Rusu, Poveşti ardeleneşti, 39 (Archiud-Bistriţa Năsăud). 

a, b 8 (II va chez le pope pour le faire venir en hâte afin d'aiguiser et de tremper sa 
mere, vu que son pere va confesser aussi unc des cognees du pretre). 

17. Roata. IZVORAŞUL, 1929, noa 1-2, 14. 

a, c1 (Le moricaud ,·oit dans la cour du pope unc rouc ct s'imagine qu'ellc designe 
le nom du pretre. II cntre dans la maison ct trom·c le popc cn train de manger du 
fromage). b10 (o He, Pere La Roue. l'cnfromage, ,·cnl·z vite voir la mere car clic a mange 
des mous de vache et se ticnt allongec sans mouvcmcnt .... Et clic se sent au plus 
mal attendu qu'ellc a mangc la mic de ncuf galcttcs ct le lait de sept vachettes. 
Venez soigner la mere ct pere va vous administrl•r une crmincttc "). 

18. M-a trimis dada. CĂL.HAZ., 1939, 48. 

3.i· b11 (Pere m'a envoye pour quc vous vcniez Ic trcmpcr ct l'aiguiscr et ii donnera 
)a COmmunion a J'une de VOS cognecs). 

4691> Poveste /igdneasctl 

Est atteste en Transylvanic. 

Pot·este Jigăneasctl. A.l.E.F., i.11052 (Cerbăl-Hunedoara). 

a. Un Bobemien envoic son moricaud chez Ic pope pour l'appelcr, attendu quc sa femme 
est malade: qu'il vienne la tremper, car lui aussi va donncr la comrnunion a une hache, 
mise de c6te pour le pretre. 

b. Le moricaud repete au pope Ies propres paroles de son pere. 

c. Le pope menc le petit a l'eglise et la, il lui met une guepe dans la main, l'envoie a 
la maison et lui recornmande de la mettre dans la bouche de sa mere, car c'est du 
pain benit. 

d. Le Bohemien fait ce que le pope lui a dit, rnais sa femrnc en mcurt. 

4596 Ţiganul şi popa 

Se combine rarcment avec le Type 4326. 

Est atteste en Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identifie 19 variantes qui sont grou
pees de la maniere suivante: 
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1. Ţiganul şi popa. GURA SAT., 1871, no l, 2. 

a. La roue du char d'un Bohl-mien se brise au faîte d'une colline. 

b. II va en courant chez le pretre du villagc le plus prnche et lui dit : • Maître La Roue 
brisee, n'avcz-vous pas quelque pretre abandonne dans votre cour, car la colline vient 
de se rompre au sommet de mon char et mes freins restent avec Ies juments sur 

le dos». 

2. Că ţiganul nu-i ca omul. (E. Baican), TIMP., 1883, no 85, 3. Republice : Palavre şi anec-
dote, 22. 

a 1 (La roue de la charrctte d'un Boh€mien se rompt juste au sommet de la colline. 
Le vehicule etait charge de mioches qui pleurnichaient car le froid Ies penetrait), 
b1 (II va chez le pope et le pric : • N 'a vez-vous pas unc frette de pretre, car ma colline 
craque et se fend, juste au faite de ma charrette, et le gel, le vent l'emporte, se desscche 

a cause de mes enfants ! •). 

3. (Sans titre). POŞTA ROM., 1888, 11. 

a 2 (Quelques dames vont en voiturc a la viile. Au beau milieu du chemin, une roue 
casse), b2 (Le cocher (un Bohemien) court vite au plus proche village, et, dans SliL 

hâte, s'cmbrouille : •Pere La Roue, n'avez-vous pas une malheureuse frette de pope 
car ma route s'est brisee au beau milieu de la roue et ces pauvres dames attelees. 
sont mal a l'aise avec Ies juments dans la caleche •). 

4. Pe dos vorbit. Sima, Ardeleanul glllme/, 43. 

a, b3 (• Pere La Rouc ! Mon maitre m'< envoye vous demander un pope au rebut cai 

sa colline s'cst cassee au sommet de la voiture •). 

5. Domnul roatd. F.POP., 1900, 195. 

a, b4 (• Monsieur La Rouc (au mairc), donnez-moi quelque essieu dont vous ne vous 
scrvcz plus car ma colline s'est brisec au faite de la charrette •). 

6. Pe dos t•orbit. AMIC. POP., 190 I, 94. 

a, b1. 

7. Pripeald la vorbă. F.POP., 1903, 78. Republiec: F.POP„ 1910, no 48, 7. 

a 1 , b5 (c• Pere La Houc, n'avez-vous pas un debris de frette de pope pour char, car la. 
colline s'est brisee au sommet de ma charrctte et le froid se meurt de mes enfants a 
la maison »). 

8. Pârinte 1·oatJ, 11-ai v1·co hirbelişte de popă? Popescu-Ciocănel, Bl'aşoave, 44.. 
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9. flul Jiganulni la popd. CUCU, 1906, no 4, 5. 

a, b8 (• Pere La Roue (c'etait le sobriquet du pope), papa m'a envoye vers vous 
pour que vous lui donniez un petit debris de pretre car sa colline s'est fendue a la 

cime de son chariot •). 

10. Ţiganul cu ,}iirie. HAZ. SAT., 1910, no 1, 2. Republice: GAZ. ŢER„ 1924, noa 7-E!, 4. 

a 2, b7 (• Pere l'Essieu, attendez; quelque bout de popc ne pourriez-vous pas me donner, 
car la brisure s'est charretee au milieu du chcmin, le diable Ies patafiole et mes dames 
restent attelees et mcs jumcnts renfrognees •). 

11. Ţiganul şi popa. I.CREANGĂ, 1916, no 8, 250 (Iaşi-Iaşi). 

12. Ţiganul la popd. LIGA DEŞTEPT., 1916, noa 46-47, 4. 

a, b. 

13. Ţiganul şi baba. VEST.SAT., 1916, no 5, 2 (Siliştea-Neamţ). 

a1 (La dame envoie son Bohemicn de cocher dcmander de chez une viciile femmc 
une frette de rouc parce que la jumcnt ne pcut avancer et clle-memc doit se tenir, 
sans boui;:er, au fond de la caleche). b8 (• Mere La Rouc donncz-moi unc frctte de 
i:icille car Ic l"hcmin s'cst rompu au milieu de la voiturc ct la dame est rcstee attelee 
et la jument boude dans la voiture •). 

14. Ţiganul şi popa. NEAM.RO!\f.POP., 1923, noa 19-20, 369. 

a 2, b1 (• Pere La Roue, donnez-moi unc lrcttc de pope, car au milieu ci c la voiturc 
ma route a casse ct la dame est restee attclec ct la jument, dans la voi ture ... •) 

15. Ţiganul cu cliirie. GAZ.ŢER., 1924, noa 7-8, 4. 

~· t5. 

16. Ţiganul viziti1i. Dumitraşcu, De-ale unui traisld-t1 bd/, 56 (Boureni-Dolj). 

~. b 10 (• Jc vous baise la main, pere La Rouc I N'avez-vous pas quelquc bout de pope 
dont vous n'avcz pas bcsoin car mon chemin s'est fendu au milieu de ma voiture 
et la dame de mon maître se ticnt attc!Cc ct Ies jumcnts sont au fond de la calecl1e), c. 
Le pope riant a se tordre, lui donne une roue et envoie scs complimcnts •au fond 
de la caleche •. 

17. Vizitiul cmninte. CĂL., 1926, 46. 

18. Ţiganul vizitiu. CAL. IZVORAŞUL, 1932, 140(Brabova-Dolj). 

a2, b11 (• Je vous baise la main, pere La Roue I N'auriez-vous pas une roue dont vous 
ne vous servez plus, car le chcmin s'est casse au beau milieu de la voiture et la dame 
de mon maître attend attelee et Ies chevaux la frappent de la perche ... ! •\. 
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19. !ncurcăluri de limbă. BĂRĂGAN., 1934, no 1, 14. 

a1, b11 («Pere La Roue, n'avez-vous pas quelque jante de pope? Car ma colline s'est 
rompue a la cime du char et le froid meurt a cause de mes enfants »). 

20. (Sans titre). SAT., 1936, no 66, 17. 

a, (Il envoie son petit chez le pretre du village pour recevoir une frette afin de reparer 
sa roue et qu'il vienne administrer sa Bohemienne malade et, en retour, il va lui 
aiguiser une cognee; la femme ajoute qu'il demande en plus au pretre un peu de lait 
caille) + Type 4326 c; b13 (Salut, pere Le Fromage La Roue, n'avez-vous pas une 
frettc de lait car le sommet de la colline s'est fendu dans la charrette et Ies Bohemiennes 
se tiennent attelees et Ies juments avec leurs bebes dans Ies bras». Et le moricaud 
ajoute, pour mieux faire comprendre au pretre: c Venez, mon pere, tremper la mere 
et papa va vous administrer une hache, car mer.! garde Ic lit depuis des jours et nc:
peut tomber malade. Elle tremble de tous son corps et a une faim de loup et elle est 
atteinte d'unc maladie mortelle et n'importe quel mets lui fait envie et c'est pour 

~a qu'elle m'a depeche avcc ce broc pour que vous lui donniez un peu de mal car elle 
se sent tres lait caille). 

4597 lncurcătura ţiganului 

Est attestc en \"aiachie. 

!ncurctJtura figa1111illi. GRAI.NEAM .. 1911, no 4, 8. 

a. lJn Ilohcmien dcvait partir de bon matin quelquc part; pour ecourter le chemin, 
ii se couche dans l'antichambre de son taudis. Jl s'est fait un oreiller de sa besace, 
dans laqucllc ii avait mis ses provisions, afin qu'a son reveil, tout flit pret. 

b. Le matin, il ne trouvc plus ses provisions; Ies chiens Ies avaient devorces. 

c. A ne plus retrouver sa mangeaille, ses idees s'embrouillent, et ii e..:clame: o Aie l 
sotte caboche, puisse-je te frapper contre le mur, comment ai-je fait de me reveiller 
a l'aube des chiens pour que !'aurore ait pu mangcr mes provisions? ! •... 

4598 Cum e fntnbarea, aşa e şi l'dspunrnl 

Est atteste cn Valachie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 13 variantcs qui sont grou
pecs comme suit : 

1. Cum e fntrel;area, aşa e ,•i rdspunsul. CAL. UMOR., 1865, no 1, 5. 

a. Un Ilohemien dcmande a un passant s'il n'a pas vu une enclume ivre portant un Bo
hemien sur son epaule. 
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b. On lui n!pond qu'on l'a vu au point du villagc au haut bout du jour, au lcver des 
vaches, quand Ies femmes mcnaient le soleil au champ, le guidant de leurs gourdins. 

2. (Sans titre). (E. Baican), NAŢ., 1883, no 327, 3. 

a 1 (Un Bohemicn, engage commc journalier, perd la trace de l'hommc qui l'avait 
embauche et qui monta.it un cheval. 11 dcmande a tout vcnant: • S'il vous plaît, 
n'avez-vous pas vu une jument a cheval sur une herminettc avcc un Roumain passe 

a sa ceinture? •). 

3. E"a culcată pe foale. GAZ.TRANS., 1889, no 131, 7. 

~ (Un Bohemien tout a fait gris demandc a un Roumain s'il n'a point Vil unc cnclume 
.!vre avec un Bohemien sur son dos, au point du village, au haut boul du jour), b1 (Le 
Roumain l'assure qu'il a vu hier matin, par la fraîchcur, au couchcr du solcil, au fond 
de la montagne, sur la cime d 'une vallec, l'enclumc couchec sur le soufflct). 

4. (Sans titre). CAL.OLT., 1900, 24. 

a3 (Un Bohemien, marchant vite sur une routc, dcmande, sans s'arr.-.tcr: •Romanico, 
n'as-tu pas vu une bouffissure bai-brun avcc unc jument au c6tc, un martcau a cheval 
avec un Bohemien passe a sa ccinture? •), b1 (Le Roumain lui repond: • Comment 
donc, je l'ai vue au lever des vaches, quand Ic soiei) sortait du village, a cheval, sur 
un martcau ct le sac dans son cnclumc •l. 

5. Ţiganul păcdlit. HAZ.SAT., 1903, no 12,3. 

c. (Un Bohemicn troquc sa jumcnt contre la haridclle d'un bcrgcr qui lui avait affirme 
quc .i ama1s la piu ic ne l'a mouillc parce quc sa mont urc sait se faufilcr cntrc Ies 
gouttes de pluic. :\lagnanimc, ii lui donne cn plus 7 Ici), d. Le Bohemicn se voit dupe 
et part a la rccherche du berger, a• (II demandc a un passant s'il n'a point vu une 
boursoutlure bai-brun avcc unc jumcnt au ventre, un long chalumcau a chcval aYcc un 
bergcr a sa ceinturc et dans sa bourse avec 7 Ici). 

6. N-ai vă:ut? Ba i-am vtl:ut. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 9. 

aa, t2. 

7. Ţiganul potcovit. HAZ.SAT., 1907, no 7, 3. 

c1 (Un rnarechal-fcrrant voie la jument d'un Bobemien ct s'enfuit, son marteau passe 
a sa ccinture, dans un autre village), a6 (Le Bohtimien s'adressc a tous ccux qu'il 
rencontre s'ils n'ont pas vu unc tache noire avec une jument blanche au c6te avec 
un martcau a chcval, un Bobemien passe a sa ccinturc, dcmain a cette meme heure), 
d1 (Ne retrouvant pas sa jument, ii constate que le coquin n'a fas fcrre :::a monture 
mais l'a fcrre •) lui-meme). 

*l roum. a potcoi•i ~ cderrer» et figurement «duper quelqu'un» 
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8. Ţiganul potcovit. POP.ROM., 1911, no 4, 4. 

9. Ţiganul potcovit. BABA SAT., 1911, no 11, 3. 

10. Ţiganul potcovit. DUM. POP., 1914-1915, no 22, 3. 

c1, a„, d2 ( ••• tll est heureux que ses vieux fers-a-cheval so ient restes, car il trouvera, 
sans doute, quelque part une bonne jument *l· 

11. Ţiganitl după iapa furată. LIGA DEŞTEPT., 1916, n10 42-43, 5. 

cll (Un Bohemien voie la jument d'un autre Bohemien, son voisin), a~. 

12. Ţiganul întrebind de ho(. Tuţescu, Din Boureni, 45. 

c3 (Un apprenti voie l'enclume de son maître, un BohemienJ, a8 (Ce dernier donne 
la chasse au voleur; ii demande a un Roumain: • N'avez-vous pas vu, Romanico, 
une boursouflure baie, avec une jument au cote, avec une enclume a cheval et un Bo
hemien a sa ceinture? •), e. Le Roumain croisant ses mains lui indique la direction, 
d3 (Le Bohemien continue sa course, droit devant lui). 

13. L-a desltcşit. DUM. POP., 1928, noa 39-40, 4. 

a7 (Le Bohemien, la tete bourdonnante de la vaine recherche de sa rosse, partout 
a travers champs, voit un Roumain et s'adresse a lui en bredouillant: G Par ou tu as 
passe / N'as-tu point remarque / Une bai-brun enflure / Servant de monture / A ma 
belle jument ? / Et puis un marteau / Portant un moricaud / Passe dans la ceinture / En 
guise de parure? •). 

4GH Miaua pamîntulrti 

Est attc.;tc cn :!\folda\"ie . 

. Miaua pdmintufoi. I. CREANGA, 1916, no 8, 251. 

a. Barabulea va avec Ies chevaux au pâtura1'e. 

b. Un jour, ii revient furibond et dit a son ~re qu'il ne va plus avec Ies champs aux 
chevaux, parce que Cristea le blond, qui merite qu'on le gifle, l'effronte, ne CC!ISC 

de lui jctcr : • Hlrtz, bîrtz, he, le Rohemien I L'agnelle de la terrc ! t. 

4600 Crislei ul 

Est atteste en Moldavie. 
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Cristeiul. I.CREANGĂ,1911, no 11, 370 (Ţuţcani-Vaslui•. 

a. Un Bohemien gronde son fils, qui ne veat plus aller avec Ies bceufs au pâturage, car ii 
a peur. 

b. Le Bohemien part lui-'meme avec Ies bceufs; ii s'effraie d'un bruit qu'il entend et croit 
que c'est l'hom.me dont son fils a peur, et le rait bredouiller, ... ii s'excuse en disant 
qu'il n'a pas l'intention de l'egorger, de le rl>tir et de Ic m.anger. 

4601 Cu Paşti uoi 

Est atteste en Valachie. 

Cu Paşti noi. NEAM.ROM.POP., 1927, no I, 28. 

a. Le rejeton d'un Bohem.ien avait bu au cabaret l'argent que son pere lui avait donne 
pour s'acheter des habits neufs pour Ies fetes de Pâqucs. 

b. Quand ii lui en redemande, son pere refuse a\·ec rudesse. 
c. Balbutiant, le Bohemien veut expliquer a son pere ... • que je ne reste pas comme 

un gueux ... que je sois, moi aussi ... pour Ies saints soulicrs ... avec de nouvelles 
Pâques aux pieds I •. 

481:! Drum peste mafe 

Est atteste en Moldavle, \"alachie et Transylvanie. On a identific 7 variantc!t que l'on a grou
pees de la maniere suivante : 

I. Druni peste maţe. (S. fi. Marian), REV. POL„ 1883, no 2, 15. 

a. Pour que Ies loups ne devorent pas sa jument. un Bohemien la fait i;a.rder par son 
fils. 1 Sors, lui dit-ii, et place l'cntree dans la jomcnt, pres de l'abreuvoir, pour que 
la nuit ne viennc paci la manger durant le loup. • 

b. Le pere accumule Ies bons conseils et tous deux oublient de -;'occuper de la jumcnt 

c. Le lendemain, ils voient un loup qui s'enfuyait et la jument devoree. Fou de rage, le 
Bohemien jette une bordee d'injures a son fils : • Puisse le diable t'empoigner et que 
tu eusses eu tes entrailles crevees, car tu ne m'as pas obCi de placer l'entrec dans la 
jument et de la laisser pres de l'abreuvoir et malntenant, ticns, voila le 1wleil trottant 
et se Iechant Ies babines au lever du loup, a travers champ et derriere lui, pas trace 
de jument, seulement une caboche d'un reste, et le chemin parseme tout le long des 
boyaux •. 
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2. (Sans titre). Niculiţă-Voronca, Datine, 764. (Botoşani-Botoşani). 

c1 (La jument d'une femme est devoree par les loups. De chagrin, ses pensees s'em
brouillent et elle dit au maire ~ qu'au chant du loup, les coqs lui ont mange la ju

ment o). 

3. Ţiganul cu iapa la păscut. Popescu-Ciocănel. Braşoave, 186. 

a1 (Un Bohemien mene au pâturage sa jument), b 1 (Apres l'avoir attachee a un piquet. 
ii se couche. Durant la nuit, un loup la devore), c2 (Le matin, il voit Ies restes de la 
jument et un loup qui se lechait Ies babines. Le Bohemien jette Ies hauts cris : ~ Ac
courez, Yous tous ! ! Car au lever du loup, ils m'ont devore la jument, et le soleil 
me nargue en se lechant Ies babines •>). 

4. Iarăşi ţiganul rn iapa. F.POP., 1912, no 13, 8. 

5. Iapa ţiganului. HAZ.SAT., 1912, no 6, 3. 

c3 (On demande a un Bohemien s'il a ete, durant la nuit, avec Ies chevaux au pâturage. 
II repond : • Mâtin, Romanico, j'ai garde la nuit tant qu'a dure toute la jument et 
au point des loups, le jour se lechait Ies babines •>). 

6. Jn cfntatu-lupilor ... STRAJA, 1924, no 53, 2. 

a: (l;n Dohemien a\·ait une jument maigre dont, tres souvent, sa fille avait la garde. 
Pour la nuit elle l'enfermait), b2 (l'n beau matin, le Bohemien ne retrouve que Ies 
traces de sa jument), ct (li ~·cmporte et tempetc contre sa fille, car ii lui a dit • d'abriter 
le vestibule dans la jumcnt ! Tu ne l'as pas fait ct, au chant des loups, Ies coqs m'ont 
devore la juml"nt, l"t j'ai trou,·e la route parsemee sur Ies boyaux et au point du loup. 
le ~oleil se tenait sur la colline sur ses pattes de dcrriere et se lechait Ies babines ! Helas. 
helas ! ... Et, bra,·o pour la citrouille qui te sert de caboche ~). 

7. (Sans titre). PHIETE!':.SAT., 1935, no 3, 4. 

C5 (l"n paysan, qui avait per<lu sa jument, repond a son voisin qui lui demandait ce 
qu'il cherche: • Toute la jument j'ai cherche ma nuit et a l'aube des loups, le soleil 
se lechait Ies babines •). 

-6603 Est atteste en \'alachie. 

(Sans titre). (E. Baican), TIMP., 1881, no 226, 3. Republiec: Literatura populard, 41. 

a. l__:n boyard <le Iassy envoie son domestique, un Bohemien, chez l'abbe Antime, qui se
trouvait a l'eglisc de Dancou. 
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b. Le Bohemien erre le jour entier, en demandant ou est l'eglise du diable •), car il a 
quelque chose a dire au pere Antime. 

-'604 Ce sărbătoare e figane? 

Est atteste en Valachie, Transylvanie et Moldavic. On a idcntifie 8 variantcs, qui se groupent 
de la maniere suivante : 

1. (Sans titre). Wartic, O srllă şi 1rna de mici istorii, 30. 

a. Parce que le boyard a perdu son calendrier, ii envoie son domestique, un Bohemien, a 
l'eglise, pour dcmander au pope quelle fete l'on celebrait. 

b. Le Bohemien interrompt le popc au milieu de la messe ct lui dit quc son maltrc a 
perdu le • chaudronnier • qui lui indiquait le jour de la Noel du rcpu, cks Pâqucs des. 
superbes, de la saint Georges celui sur sa jumcnt blanche, et cncorc d'autrcs sacripants 
de saints ct de• saintesscs o, et ii vcut savoir pourquoi a-t-on- frappc dans Ies casscroles 
non etamees du • clocheret •. 

c. Le pope, en riant, dit au Bohemien quc le lcndemain, c'cst la fete <le saint Jean Chrysos
tome, ce qui veut dire • bouchc d'or t. 

d. Le Bohemicn court rapportcr Ies parolcs du pretre au boyard ; mais cn chcmin, unc 
bande d'enfants ameutc des chiens apres lui ct Ic Dohemicn oublic cc quc Ic popc 
lui a dit. 

e. A la maison, ii expliquc au boyarcl quc d'apres Ies in!ormations fournics par Ic popc, 
la fete de demain serait la Saint-Jean • parnavel ~ a la bouchc ele fer, aux clents. 
d'acier. 

f. Le boyard depite le met a la porte ct le Bohemicn vocifcrc quc tout i;a, c'est parce 
qu'il a perdu son • chaudronnicr ~. 

2. Ce sărbătoare e figane? GAZ.TRANS., 1896, no 176, 6. 

3. Ce sărbătoare e figa11e? POP., 1897, no 29, 462. 

a, c1 (Le pope lui dit que c'est la fete de saint Jean Ic Theologue, dit o Bouche d'or •, 
e1 (En chemin, le Bohemien oublie ce que le pope lui a dit ct communique au boyard 
que: • c'est Jean celui ... !'infirme „), .. mais je ne me rappcllc plus s'il a dit qu'il. 
a le bec de fer, ou bien ... de cuivre ~). 

•) Faisant la confusion entre a Dancului = «de Dancou », avec a dracului=« du diablc ». 
„) Infirme se dit en roumain olog; alors cctheologue», «ologue», pour le Bohemiero 

c'est tout un. 
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-4. Sf. Ioan, Gură de aur. F.TOŢI, 1897, no 13, 100 (Scorţeni-Bacău). 

a, c2 (Le pope dit que c'est la fete de saint Jean Bouche d'Or, et qu'il chantera 
aussi le psaume 134 appele • polieleou •). e2 (Le Bohemien repete au boyard que d'apres 
le pope, c'est la Saint-Jean tparnaveh, ayant le bec de fer, et qu'il chantera aussi 
le• balalou •). g. Quand le boyard lui demande ce qu'il a sur le bout du nez, le Bohe
mien repond que c'est le pope qui lui a passe le gâteau de bte sous le nez. 

-5. Ce s4rbătoare e mîine. Chicoş, Culegeri, 27. Republiee: C14legeri, 91. 

a, d. 

6. Ce sfînt e? HAZ.SAT., 1904, no 8, 2. 

a, Ca (Le pope dit que c'est la fete de Saint Gregoire le Theologue, de Saint Jean 
Bouchc d'or et encore de certains autres saints), d 1 (II se depeche d'aller le repeter 
au boyard; en route il fait un faux pas, tombe et oublie tout ce que le pope lui a dit), 
e3 (II communique au boyard, que c'est •la Saint A'·el-Parnavel. ayant le bec de fer 
ou d'airain et qu'il a encore un balalau •). 

7. Ce s4rbătoal"e e? Rădulescu-Codin, Cal de smeu, 14 (Purcăreni-Argcş). 

8. Sărbătoarea ţiganului. NEAM.ROM.POP., 1929, no 10, 166. 

a, c, (Le bohemien apprend que c'est la fete de Saint Spyridion, Ic thaumaturge et 
qu'on chante Ic psaume special (polieleou), d 1, e, (Le Bohemien dit que c'est la Saint

Sparnavel, celui qui a le bec de fer et encore un • balalou •). 

"'80!) 1 ncurcăturtf de t•urhe 

Est attestc cn Moldavi<·. Valachie ct Transylvanic. On a identifie 3 variantes, qui se groupent 
de la maniere suivante : 

I. lncurcdlură de vorbe. GLAS. BL'.COV., 1934, no 4308, 3. 

a. Un couple a une fille, qu'ils n'ont pas envoyee a l'ecole et pour cela, elle est tres 
intimidec quand ellc se voit obligec de parler a des gens instruits. 

b. Une fois, sa mere l'envoie chez la femme du pope, pour qu'ellc leur prete un bout de 
brosse a badigeonncr, afin qu'cllc blanchisse les murs a la chaux. 

c. La fille, perdant toute assurance, bredouille : •Mere la Brosse, donnez-moi un tron-;ons 
de popcsse, pour que ma mere blanchisse a la chaux Ies murs •. La femme du pope 
le met a la porte. 
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d. Quand la mere de la fille va elle-meme chez la femme du pretre, celle-ci lui reproche 
que sa fille s'est permis de se moquer d'elle. Elle la tance severement de ne pas l'avoir 
envoyee a l'ecole et de Ia laisser se couvrir de ridicule. 

2. Săru-mîna bidinea. SAT., 1935, noe 56-57, 23. 

3. Stlru-mtna bidinea. CAL. LUMINA POP., 1936, 84. 

b1 (Une femme envoie sa fille chez la femme du pope, cmprunter une brosse a badi
geonner et lui apprend a dirc premierement • jc vous baise la main respectueusement. 
et ensuite de demander la brosse), c1 (La fille intim idee bal butie : • J c ,·ous baise la 
main mere La Brosse, donnez-moi un troni;on de popessc, pour que mere blanchisse 
Ies murs •). 

-1806 Ţiganul pofticios 

Est atteste en Transylvanic, l\loldavic ct Valachie. On a identifie 16 variantcs qui ~ont grou
pees comme suit : 

1. (Sans titre). Sima, Ardeleanul g"'me(. 43. 

a. Un enfant, dont le frerc est maladc, est envoyc par sa mere chcz Ies voi:iins empruntcr 
des pruneaux afin qu'clle cn fasse de la marmelade pour Ic petit souffrant. 

b. Le gamin brcdouille: •Mere m'a envoye apre:> quelque~ pruneaux malades pour un 
enfant seche car ii gardc au lit dix jours gisants ct ii a un fort lait de mangt•r avec 
de la polenta et du Noel chaud, ii est gros commc la planche aussi largc et Ic seau 
est comme son pied •. 

2. Ţiganul pofticios. (S. FI. Marian), RE\". POL„ 1887, no 8, 10. 

a1 (Un moricaud demande a son pere du lait caille. Le Boh~micn l'cnvoie, une cruche 
a la mein, en dcmander a un Roumain, son voisin), b 1 (L'enfant pn!sente sa rcqullte 
ainsi : • Pere Fromage, je suis envoye par ma cruche, avec cc pere, pour que vous me 
donniez un peu d'envie, car j'ai un fort lait caille d'en manger le jour de la polcnta 
avec un Noel chaud). 

3. Cliişleag la illimă. (S. FI. Marian). REV. POL., 1887, no 7, 13. Republiee: TUN„ 1887, 
no 10, 3. 

~ (Une Bohemie"nne malade envoie son galopin chez un Roumain pour cn obtenir un 
peu de lait caillc), b2 (Le moricaud prend une cruche et va chez le voisin. o La cruche 
m'a envoye, dit-ii, avec cette mere, pour que vous lui donnicz un peu de mal, car 
elle a un lait caille a l'estomac •). 

4. Ţiganul pofticios. NOUL CAL„ 1889. 67. 
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5. (Sans titre). F.POP., 1892- 1893, 12. 

6. M-a minat oala. F.POP., 1900, 239. 

a, ('Cne Bohemienne avait ete gravernent malade. Se sentant un peu mieux et ayant 
envie de rnanger, le jour de Noel, de la polenta trampee dans du lait, elle envoie 
son fils en demander un peu a la femme du pope. Elle lui fait repeter ce qu'il doit 
dire), b3 (Voila comment l'enfant transmet la requete de sa mere: ~Bon madame le 
jour, le pot m'a envoye avec cette mere, pour que vous lui donniez un peu d'envie, 
car elle a un fort lait frais, car depuis sept semaines gisantes elle veut manger, le 
jour de la polenta, du Noel tout chaud ~). 

7. S-a ::ăgrăit. POP., 1903, 380. 

a, (Cne Bohemienne malade envoie sa fillette chez la marraine lui demander une potee 
de lait caille), b4 (La petite s'adresse par ces rnots: ~Bon, marraine, jour, tres chere I 
Le pot m'a envoye avec cette mere, car elle a un fort lait caille, depuis trois semai
ncs gisantes la mort lutte avec elle et le diable sait ce qu'elle veut •). 

8. Ţigă,mş1'1. cecu, 1905, no 9, 2. 

9. A landa/a. Zaharescu, A xecdote, 35. 

a 6 (Cne fille qui soignait sa mere et son frere, tous deux malades, va chez une voisine 
emprunter quelques aliments), b6 (• Le brac m'a envoye avec cette mere, pour que 
vous me donniez un peu d'envie car mere a un fort lait frais et deux ou trois 
pruneaux malades pour un garc;on seche. La semaine est comme une planchc qui n'a 
pas avale une miette depuis trois jours. Et la ville est partie chez pere pour des medi
caments •). 

10. Danciul. Costin. Anecdote, 16 (Baia Nouă-Caraş Severin). 

a 1 , c. Le moricaud voit chez son parrain un r6ti de cane et ii sent l'eau lui vcnir a 
la bouche. b1 (II dit : • Bonjour, parrain La cane, la cruche m'a envoye avec cette 
mere pour quc vous me donnicz du lait caille et que nous Ic mangions, le jour de la 
polcnta avec du Noel chaud •). 

11. Danciul la bor~. (N. Matcescu). IZVORAŞUL, 1929, noa 1-2, 14. 

a 2, b7 (• Jc suis cnvoye par cette cruche de mere pour que vous lui donnicz un peu 
d'aigre car elle sent une soupe au creur. Depuis trois jours, la planche gît a partir 
de samedi. Elle n'a pas mis sa dent sous quelque chose, :5auf la mie de dix-neuf gim
blcttes et le lait de dix-neuf vachcttes •). 
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12. Baciu şi ţiganu. Popescu, N.I.,Pădurea diavolilor, 42. 

a8 (Une Bohemienne enceinte passe devant une bergerie et aussitot elle a envie de boire 
du lait caille. Elle envoie un moricaud en demander un peu au maitre-berger) b8 (« La 

mere Miritza m'a envoye avec cette ecuelle pour que vous me donnicz un peu d'lait 
car elle est grosse, le ventre pres de la bouche et l'envie l'a prise et elle craint 

„de mettre bas" I ... He, m'entends-tu, le vieux? »). 

13. Danciul la borş. C.-\L.COOP.RO:\I., 1932, 88. 

~· b1. 

l4. Vorbe am~stecate. CAL.HAZ„ 193!.l, 17. 

a, b. 

15. (Sans titre). A.I.E.F., i. 11211 (Poiana Răchiţele-Hunedoara). 

a 7 (Un moricaud voit dans la basse-cour de son parrain des volaillcs cn grand nombre 

et sur sa table des mcts savoureux), b1 (• Bonjour parrain Vicux Fromdgc ct marraine 
La Cane! Quel appetissant fromage a la pic I Le tamis m'a envoyc pour que vous me 
donniez la mere pour que nous fassions un Noel chaud, le jour de la polcnta •). 

16. (Sans titre). A.l.E.F., i.10628 (Şanţ-Bistriţa Năsăud) . 

.C607 StJ cr?iască mama 

Est atteste cn Valachie, Moldavie et Transylvanie. On a identific 6 variantcs. 

1. (Sans titre). F.POP .. 1892-1893, 12. 

a. Une Bohemienne envoie son cadet cmpruntcr unc paire de ciseaux de chez sa marraine. 
C'est pour une paire de calefi:ons qu'elle vcut confcctionner a son aîne, car Ies fetes 
de Pâques sont bientot la. 

b. Le petit s'adresse ainsi a sa marraine : • Bon, marraine chi:rc du jour ! Mere m'a dit 
de vous demander Ies seaucis pour coudre a grand frere des Pâques, pour qu'il Ies 

mettent le premier iour des c;.lefi:ons neufs •· 

2. Ţiganul la naşă-so. HAZ.SAT., 1905, no 6, 3. 

a 1 (La Bohemienne envoie son fils chez sa marraine pour lui demander Ies ciseaux, 
du gâteau et un pilon de canard), b1 (Le galopin s'exprime ainsi: •Bonjour cane 
des le matin, iromage, gâteau et bonne chair. Comrnent vous portez-vous marraine? 
Donnez-rnoi un peu de malade car la mere se sent du lait, pour qu'elle mange, le 
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jour de la polenta du Noel chaud. Et aussi la toile pour qu'elle taille Ies ciseaux pour 

que j'arbore Ie jour des calec;ons, des Pâques neuvesJ. 

3. Să croiască mama. F. POP., 1906, 13Cj. 

a 2 (Elle envoie l'enfant chez une voisine pour emprunter Ies ciseaux), b2 (L'enfant 

demande de lui preter Ies seaucis car sa mere veut lui confectionner des Pâques pour 

Ies avoir Ie iour des ~alec;ons neufs1 • 

4. Toate-s de-andoaselea. I. CREANGĂ, 1909, no 7, 194. 

b3 (Le Bohemien va offrir des gimblettes a son parrain. II le trouve de mauvaise 

humeur aussi bredouille-t-il en lui presentant ses vceux: • Je vous ai apporte des Pâques, 

cher parrain, pour Ies fetes des gimblettes •), c. Le parrain s'apprete a le rosser. mai 

le Bohemien l'arrete : • ~fordieu, un jour viendra quand je vais vous pantalonner 

par le fond de la prise et jc vais vous terrer contre la frappe si bien que vous aliez 

pantalonner votre p•rte ~. 

5. Danciul de Paşti. I.CREANGĂ, 1912, no 11, 349 (Aldeşti-Galaţi). 

aa (Cn moricaud, arborant des calec;ons neufs, est envoye par sa mere chez sa marraine 

pour lui demander un peu de lait), b• (Obsede par l'idee de ne rien oublier des recom

mandations de sa mere, ii s'embrouille : • J e suis venu le jour des calec;ons, habilM 

de Pâques nouvelles, envoye par ma cruche avcc cette mere pour que vous me donniez 

un peu de mal, car maman se sent tres Iait •). 

6. (Sans titre). F. ŢĂR. ROM., 1913, no 7, 4. 

a, b. 

<1608 Bulgarul şi cristeiul 

Est attestc en Transyh·anie. 

Bulgarul :;i cristeiul. GAZ. TRA:SS., 1910, no 68, 6. 

a. l"n Bulgare, voulant attrapcr un râle de genet, frappe de sa hache un buisson pousse 

sur le coteau qu'il venait de ncttoyer. Le râle s'arrete de chanter. 

b. Le Bulgare le pric : • Chcr petit râle, continue ton chant, car si tu ne le veux pas, je 

vais serrer dans mes bras le buisson, a faire sortir la fiente de tes boyaux, et je n'ai 

pas de cauper pour te couteau ct pas de fourrer pour t'y besacer t. 
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'6809 Minunea ţiganului 

Est atteste en V alachie. 

Minunea ţiganului. F. INT., 1897, no 24, 4. 

a. Un Roumain demande a un Bohemien pourquoi • bnlle-t-il le pave, ou bien c'est parce 
qu'il a vu le diable plus noir encore qu'un Bobemien? o. 

b. Le Bohemien repond qu'il n'a pas vu le diable, mais quelque chose de mcrvcillcux : 

•La-bas a l'etang / sous une butte de canard / Un saule couvait, des reufs sous son 
ventre/ J'ai coupe la main et je fourrai le trou / et avant d'attcindrc le cancton, le 
trou, frrt I et fit: hara, fara / Et quand j'ai rcgarde dedans, qu'est-ce qlle j'ai vu / Les 
blancs etaient des reufs t et le Bobemien continue a courir pour dire a son pere cc
q11'il avu. 

4610 Est atteste en Transylvanic. 

(Sans titre). F. POP., 1892-1893, 12. 

a. • Je suis parti chiper des pommes ct j'ai voie des poires ct le propril!taire m'a trouve 
avec le cerisier a la cime du noyer, volant des navets, et ii a pris un os de vcr d~ terre 
avec lequel ii m'a frappe au talon, au creur et m'a rompu trois c6tes de derriere 
l'oreille; si je ne m'etais pas applique des feuilles de sureau, je serais mort sur place. • 

"4111 Pdţaniile unui ţigan 

Est attcste en Transylvanie, Moldavie et Valachie. On a identifie 11 variantes, groupecs de la 
maniere suivante : 

1. Pdţaniile unrci ţigan. CAB. LECT., 1878, 23. 

a. • Une fois, je vis un sentier dans une truic, je me bergeai avec quelques <lisputes. 
je me sentier par des egarements en chevrant des gardes, arriva loup un, jelui ai pierre 
une jetee, je lui la queue coupai; la vue m'ont des messicurs, je me suis buissonne 
dans une cache, Ies decouvertes m'ont levriers: „Hala, Bohemien, queue la rends". • 

b. 1 Mais je ne la queue rends; ii a cachete la devinette et ii m'a gifle quclques donnecs 
et je l'ai rendu queue et en plus voulait unc; Ia <le, je sentier dans un marchai, je 
chaumie a une arrivec, dis lui ai-jc : „:\la fille, galettcz-moi quelques donnee!I" .• 
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c. « „l\lais moi jene veux vous galetter"; alors, je galettai la derobette, et ils m'ont jambe 
par une prise et m'ont chaumire par-dessus une jetee, que je me suis brasse une 
cassure; quand je me suis matine au reveil, me tarinaient quelques becquetees. * 

2. Păţania ţiganului. GAZ.TRANS., 1881, no 148, 4. 

a1 (« Je routai par une marche, et je soldatai trois rencontres.Je casaquai la tournee 
de peur, je routai par une autre prise et je vieillis chez une entree. L'entree preparait 
des galcttcs ct cllc mc pelleta quelques donnees sur !'echine*). b1 (• Apres cela, je chevrai 
quclques menees au pâturage. Je sentier par une prise; je me suis foreste a une arrivee; 
je collinai le versant d'une grimpe; arriva loup un et ii me chevra deux prises »), 

c1 ( « J e pentis par une descendente et j 'arrivai a la vigne aux echalas neufs et aux raisins 
doux. Le gardien de la vigne surgit soudain avec une verge de brassees pour me faire 
peur; j'arrachai un echalas et je me mis en defense 1). d. l7ne lutte sans merei s'en
gage. Le Bohemien est jete par-dessus la palissade et, en plus, on l'a si rudement tire 
par la barbc, que depuis lors, il n'a plus pu se raser, mais ni le gardien de la vigne 
n'a plus cu quoi faucher, car le Bohemien a arrache toute l'herbe a laquelle il s'etait 
agrippe des deux mains. 

3. O minciună încurcată. Sima, Ardeleanul glume/, 52. 

4. Tot d-ale lor. F.POP., 1895, 106. 

5. (Sans titre). CĂL.NOSTRU.Arad, 1900, 114. 

a, b, c. 

6. Ţiganul la fugd. Cl'CU, 1906, no 2, 2. 

7. Ţiganul şi 114pii. I.CREANGĂ, 1909, no 6, 165 (Grăjdeni-Vaslui). 

a1, b1, c1 , d . 

.S. Tot curat pe româneşte. I. CREANGĂ, 1909, no 10, 306 (Bogdăneşti-Suceava). 

:li (Jc mc suis elevage d'occupage, je me suis chevre a des engagements et je me suis 
forestc par une promenade et je me suis bi'lche sur une assise et je sandalai Ies ficel
les de mes arrangees). b2 (Et arriva loup un et il me chevreauta un mange; et je suis 
boyarde chez l'alle et je boyarde au contai, qu'il m'a chevreaute le loup un mange), 
c1 (Et il m'a boyarde !'injurie que je lui chevreaute le trouve. Et j'ai sentier un clair 
de June au suivi, et je suis chaumiere a une arrivee, et j'ai vieilli une trouvee), a1, 

d 1 (Et elle a traverse une prise et m'a echine quelques coups sur l'applique parce que 
j'ai galette Ies derobecs; et de la, elle m'a jambe par une prise et elle m'a palissade 
par-dessus une jetee et je suis crapaude comme un reste avec Ies pattes ecartees). 

·9. Pd/ania ţiganului. Birseanu, Snoave, 37. 
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IO. PiJlania ţiganului. ASTRA MAR., 1927, no 22, 4. 

11. Ţiganul şi plllcintele. (N. Mateescu). IZVORAŞUL, 1930, n° 5, 12. 

c3 (Pere m'avait chevre avec quelques envoyees et je me suis arbore derriere quelques 
cachettes), a,.. 

4812 Ocuru, bocuru 

Est atteste en Transylvanie. 

Ocuru, bocuru, F.POP., 1897-1898, 382. 

a. Un Roumain promet a un Bohemien un cochon, s'il reussit a dire correctement c besace 
avec des cordons d'etouppe •· 

b. Le Bohemien essaie, mais ne peut dire que: • besace lasa lasa touppe • et voyant qu'il 
n'y arrive pas, il dit : ' Bouchon, torchon, donne-moi le cochon, car ainsi c'est mieux t. 

4813 Ţiganul şi româJ111l 

Est atteste en Moldavic et Valachie. On a identific 4 variantes. 

1. (Sans titre). CAL.BASM.ClNT., 1876, 76. 

a. Un paysan dit a un Bohemien, qui se pretendait etre Roumain, de repeter vite : fer 
a cheval et clou. 

b. - Ferclou. 

c. - Dis donc, bisquain et souquenille. 

d. - Bisquenille, repond le Bohemien. 

e. - Dis : brochet, carassin et tanche. 

f. - Brochecaratanche. 

g. - Dis: Hirlău, Botochani et Iassy. 

h. - Harlabotassy. 

2. HMabotoeşti. I.CREANGĂ, 1916, no 8, 251. 

3. Ţiganul şi românul. (T. Pamfile), POP.ROM.Buc., 1934, 35. 
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4. Hîrlabotoeşti. A.1.KF., i.10771 (dep.de Vrancea?.) 

g, h . 

.U14 Ianoş, Patoş, Curpuţel 

Est atteste en Valachie. 

Ianoş, Patoş, Curpu/el, Zanne, Proverbele românilor, 115 (Ştefăneşti-Vilcea). 

a. Qui va la, qui est-tu? 

b. J e sommes. 

c. - Mais qui dane ? 

d. - Je sommes mossiou Janos Putzocb, pryntypronty qui demeure chez Touuescou 
l'artisan forgeron. Envoye la dame epousseter cette couberture de la riviere a bord. 

"'611 Iuşca 

Est atteste cn Moldavic. 

Iuşca. REV.POL„ 1888, no 9, 12. 

a. Le Bohemien demande a son fils Iuşca: - Toi Iuşca, scocirlem, scocaje, scocarte? 

b. Scocirlcm, pere, - repond son fils. 

c. Scocirlem mon cheri, scocirlcm, car autrement r.ous al:rions maille a partir avec le pope. 
le chantre et le bedeau, au festin de la fete patronale de l'eglise, ajoute le pere. 

"818 Est attcste en Vaiachie. 

(Sans titre). Wartic, O sutd şi 1rna de rr1ici istorii, 36. 

a. Pcndant Ic soulevemcnt de 1821, Ies Turcs tuaient Ies Grecs Ia ou ils Ies trouvaient ; 
pour sauvcr !cur peau, Ies Grccs se deguisaient en paysans roumains. 

b. Un Turc, qui parlait bien le roumain, attrape un Grec deguise en paysan et pour le veri
fier, }'oblige a dire: • bâton de tilleul dans l'eteule de millet •. 

c. Le Grec repete • bâton de tilleros, dans leteulos a potomelos t. 
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4617 }dlania unei femei 

Est atteste en Valachie. 

}dlania unei femei. Furtună, Cuvinte scumpe, 22. Republiee: GLAS.BUCOV., 1927 n° 2560, 2. 

a. Une femme aime plus son cbien que son mari. 

b. Un jour le chien meurt et la femme ne cesse de verser de cbaudes larmes. 

c. Peu de temps apres, son mari meurt aussi et la fcmme doit se lamenter ct preparer 
le festin de deuil. 

d. La femme regarde, tour a tour, tant6t le mort, tant6t le four et dit: • Cuis vite 
ma bonne saucisse / Cuis aussi pain de mais / Que je mange et me nourisse/ Que 
je pleure mon bon mari/ Car mon cceur est tout mani./ De douleur pour mon chieu/ 
J e suis brisee de cbagrin I • ... 

4'618 Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). GAZ.SAT., 1885, n° 7, 126. 

a. L'epoux d'une femme s'etait noye. 

b. Sa femme se lamente • Malheur a moi I Quelle tuile devait tomber sur ma tHe I Un 
mois entier j'ai travaille a sa chemise, et maintenant ii vient de se noyer avec elle, 
toute neuve, nouvelette I I •. 

'619 Departe de gard, cd are ndrav 

Est atteste en Valachie et l\loldavic. On a identifie 3 variantes. 

I. Departe de gard cd are ndrav. ŞEZ., 1904, n°1 3-5, 58. 

a. La femme d'un grippe-sou avait mange un jour, a l'insu de son mari, une saucisse 
a l'ail. 

b. Le mari exige de sa femme de lui dire qui est le coupable, sinon il la menace de se 
laisser mourir. II feint d'etre mort. 

c. En route vers le cimetiere, quand le cortege passait pŢes d'une palissade, le mort 
saute hors de son cercueil, prend un pieu et se met a frapper a droite et a gauche 
ceux qui faisaient partie de la mome assembJee. 
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d. Apres quelque temps, quand l'homme arriva reellement a la fin de ses jours, pendant 
qu'on le conduisait a sa derniere demeure, la femme, au milieu de ses lamentations, 
avertit les fossoyeurs de le tenir loin de la palissade, car le mort a de mauvaises 
habitudes et il pourrait repeter ce qu'il avait deja fait une premiere fois. 

2. Bărbat nenorocit. Zaharescu, Anecdote, 22. 

a 1 (Un homme a une epouse, ivrognesse inveteree), b 1 (Pour la guerir de ce vice 
l'homme feint d'etre mort; il s'etend sur le lit qui etait surmonte d'une etagere sur 
laquelle tronait le barillet d'eau-de-vie}, e. La femme fait semblant d'etre incon
solable; mais elle monte sur le \'entre du •mort• et boit l'eau-de-vie du barillet, f. 

L'homme la laisse accomplir tout ce qu'elle veut, afin de voir jusqu'ou va sa mauvaise 
foi et sa basse conduite, c1 (Tandis que le cortege est a l'eglise, le mort saute hors 
de son cercueil, prend un pieu de la palissade de l'eglise et roue de coups sa femme), 
g. Les ,·illageois, s'imaginant qu'il est un revenant, se ruent sur lui et le tuent, d 1 

( Quand on le portait au cimetiere, la femme crie aux gens qui le transportait : ' Ne 
marchez pas pres de la palissade, car s'il se leve de nouveau, il va ecrabouiller vos 
tetes • Gare ! les hommes, sauvez la pauvre Tinca I). 

3. Mai pe departe de gard! (C. Rădulescu-Codin), PRIETEN.NOSTRU, 191"2-1913, 376. 

Republice : Vine roata, 20. 

b2 (Un homme, pendant Ies jours de Pâques, feint d'etre mort), h. Sa fidele moitie 
laisse le mort a la garde d'une femme, et elle, attifee avec recherche, part a la danse, 
el (Quand elle retourne de la danse, elle se met a fouler aux pieds le mort et a le 
vituperer, parce qu'elle ne peut pas se debarasser plus vite de lui. Elle repart a la 
danse), i. Une ''ieille femme lui demande de l'argent pour acheter de l'encens. La veuve 
lui dit de chercher dans le gousset du mort, c1 (Le mort frappe sa femme avec un 
picu arrache a une palissade. Ils rentrent ensemble a la maison. Ils se reconcilient 
et vivent en parfaite harmonie, encore longtemps) , d 2 ( Quand le mari meurt reellement 
et qu'on Ic conduit au cimctiere, au moment ou Ic cortege passait pres de la fameuse 
palissade, la femme prie Ies gens qui transportaicnt le defunt de s'en ecarter, pour 
eviter Ies mauvaises surprises I) 

4620 Cimpoieru/ 

Est attcste cn Valachie. On a identifie 2 variantes. 

I. Cimpoieru/. F.INT., 1897, n° 24, 45. 

a. Un homme a une tres mauvaise conduite cnvers sa femme, qu'il nourrit seulement de 
mous de breuf; en echange, a son amante, - a laquelle ii a offert une maison pres 
de la sienne, - il apporte uniquement de la viande de premiere qualite. C'est pour 

~a que Ies gens, narquois, appellent sa femme: •petit mou •. et )'amante • viande 

grasse '· 
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b. Le mari tombe malade. Pour se venger de sa conduite, la femme s'attife avec soin 
et part a la danse. 

c. On annonce a la femme que son mari est a l'articlc de Ia mort et qu'il va fermer Ies 
yeux sans cierge allume a son chevet. Elle n'en a cure, n'en continue pas moins de 
danser et indique seulement a une autre femme Ia place ou elle peut trouver le cierge 
dans la maison. 

d. Son mari mort, elle rentre chez elle, et se lamente : • Derriere la maison / „ Viande 
grasse" verse un pleur J Mais „petit mou" aussi / Fait voir sa douleur. • 

e. Elle n'a pas de toile pour envelopper le mort et Ic couvrc avec du fii de coton a 
ourdir: « Pauvre de moi, que tu as appelee „petit mou" / Jc te pleure et te regrette / 
La viande grasse / Grand bien lui fasse / Elle aussi te pleure / Derriere la de meu re •, , . 

f. L'amant de la veu\'e vient a son tour voir le mort; et comme ii s'etait achcte de nou
velles bottes rouges, Ia veuve, - au milieu de ses sanglots, - s'adresse a lui : • Sois 
le bienvenu, mon petit Georges; porte-Ies avcc plaisir tcs bcllcs bottes rouges •; 
ensuite, elle revele ses plans d'avcnir: • Abattons un breuf pour preparcr Ic festin de 
deuil et, peu apres, abattons l'autre breuf, pour le futur festin de nocc o. 

2. Femeia ... Dumitraşcu, Cine a albit pe dracu, 38. 

d 1 (L'epoux d'une femmc vient de mourir ct ellc pleure toutcs Ies larmcs de son corps: 
« Helas ! Radou, comme tu es parti / Qu'est-ce que je dcvicndrai sans toi? / P auvre, 
pauvre de moi I•), f1 (Pendant qu'elle pleurait le mort, ellc voit passcr son amant, tres bien 
habille et portant une paire de bottcs neuvcs. Des qu'cllc l'aper~oit, clic cessc de 
sangloter et lui dit : • Porte avec plaisir tcs jolics bottes neuvcs, mon petit Ghitzl!. I •), 

4821 Ceea ce omul nu ştie 

Est atteste en Transylvanie ct Valachie. On a identifie 2 variantes. 

1. Ceea ce omul nu ştie. Sima, Ardeleam4' glume/, 102. 

a. L'ami d'un homme qui vient de mourir exprime ses regrets a la jcune femme du 
def unt. 

b. La femme, approuvant Ies appreciations faitcs sur la personnc du cher disparu, dit que 
le malheur est encore plus grand, pour elle, car elle ne sait pas commcnt sera celui 
qui va le remplacer. 

2. (Sans titre). REV.V.SAT., 1932-1933, n° 1, 9. 

b1 (La femme d'un Bohemien vient de mourir; pour montrer a tout Ie monde com
bien ii la regrette, ii se lamente a haute voix : I Helas I Stanca, Stanca, Stanca, qui 
vais-je epouser maintenant, Stanca I? t). 
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46!! Ai prea întirziat 

Est atteste en Transylvanie. 

Ai prea întîrziat. CAL.ASOC., 1919, 171. 

a. Une veuve pleure amerement a l'enterrement de son mari. 

b. Un voisin, lui aussi veuf, l'encourage en lui disant qu'il est pret a l'epouser. 

c. Sanglotant encore plus fort, l'inconsolable veuve lui dit qu'il se presente trop tard, 
car elle a deja donne son consentement a Lucas. 

46!3 BcJrbatul mort 

Est atteste en Moldavie. 

Bărbatul mort. (T. Pamfile -.Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 92. Publiee: Pov. pop. 
rom., 115; I. CREANGĂ, 1918, 115 (Ţepu-Galaţi). 

a. Une femmc, quoiqu'elle vive en bonne intelligence avec son mari, desire quand meme 
qu'il meure, pour que le monde compatisse a sa douleur et aussi pour mener une 
autre sorte de vie. 

b. Le mari comprend le desir de sa femme et feint d'etre mort. 

c. La femme fait tous Ies preparatifs d'enterrement, et enveloppe son epoux dans un 
grand filet a poissons, disant que ce fut le desir du defunt. 

d. Quand le pope lui dit de se lamenter, clle commence: • Helas ! Ou vas-tu, cher mari, 
dis-le moi, ou • ... - et le mort de repondre: •a la peche femme I au poisson I •· .. 

48U Bocitoarea 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 5 variantes. 

1. Bocitoarea. REV.T.PAMFILE, 1924, 83. 

a. Une fcmme perd son mari, qu'elle n'a jamais aime. Comme on celebrait une noce chez 
ses voisins, elle y va prendre part. 

b. Mais, quand m~me, elle engage une pleureuse, pour un boisseau de farine. 
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c. Juste quand Ies gens de la noce sortaient, la pleureuse, feignant de se lamenter, demande 
a la veuve joyeuse, quand et comment elle lui donnera le boisseau de farinc. 

d. La veuve, tout en dansant et poussant des cris de joie, lui repond : • Eh, tournons 
tournons, tournons / Boisseau plein, farine tassee / Et unc seconde fois rempli / obe I 
ohe I ohe I•. 

2. Fata cea ruşinoasd. ŞEZ., 1902, n° 2, 27 (Dolhasca-Sucea\·a). 

b1 (Une jeune fille demande a une Bohemienne, pour une casse de farine, un morceau 
de lard et Un peu de laine, de lui apprcndrc a SC lamcnter, Car sa mere n'en a plus 
pour longtemps et elle a honte de ne pas savoir le faire), c. En cffet, sa mere meurt 
et la jeune fille se lamente et pleure, mais sinccrcment, de tout son creur afflige, 
c1 (Se rappelant ce qu'elle a paye inutilcmcnt a la Bohemicnnc, la jeunc fillc, continuant 
a se lamcnter, lui redemande tout ce qu'ellc lui a donnc: • Babolinc, Baboline I Donne 
la casse de farine / Et le morceau de lard / Et la poignec de lainc / Car ma mere est 
morte/ Et je n'ai plus honte I •). 

3. Bocitoarea. CAL.GOSPOD., 1926, 90. 

4. Bocitoarea. ALB.Buc., 1926, n°1 9-10, 155. 

5. Bocitoarea. GÎND., 1933, n° 1, 4 (Conceşti-Botoşani). 

a, b, c, d. 

4626 Ţiganul la moartea lui lald-stJu 

Est atteste en Moldavie. 

Ţiganul la moartea lui tatd-stJu. DOINA Jor., 1928-1929, 206. 

a. Un vieux Bohemien meurt. Pendant la nuit, Ies rats rongent son nez. 

b. Le lendemain son fils le pleure ainsi : • A quel triste destin tu fus voue I Meme pendant 
le careme Ies rats t'ont mange / Sans oreilles tu es reste / Ils t'ont pris encore ton nez / 
Leve-toi, pere, de ton lit / Pour voler pendant la nuit t ..• 

482SA Est atteste en Valachie. 

(Sans titre). HAZ.SAT., 1912, 2 (Mărculeşti-Ialomiţa). 

a. La mere d'un Bohemien meurt, et celui-ci se lamente ainsi: • Helas I mere, ma chere 
mb"e I Tant que tu etais vivante I Tu n'a pas eu de jaquette I Maintenant que tu es 
morte / Tu es devenu coquette I •. 
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4626 Ţiganul la Iordan 

Est atteste en Moldavie. On a identifie 2 variantes. 

I. Ţiganul la Iordan. (D.Furtună),l.CREANGĂ,1919,n° l, 14(Petricani-Botoşani). 

a. Juste pendant Ies fetes de Noel, la femme d'un Bohemien met au monde un enfantp 
et l'heureux pere veut lui donner le nom de Iordache (de Jourdain) et le faire baptiser 
le jour de l'Epiphanie. 

b. Au bapteme, le pope laisse echapper l'enfant qui se noie dans le ruisseau. Le Bohemien 
se lamente: •Iordache, Iordache, reviens, mon pauvre petit cc:eur, reviens teter le 
lait de ta mere, et crier chiraleisa•). Quant au pope, puisse son potiron „) se 
fendre / car il ne peut plus te rendre / la vie qu'il a su te prendre o ••• 

2. Vin de su şi-apoi te du. (P. Gh. Savin), LUMEA COPII„ 1924, 823. Republiee: DOINA 
Jor„ 1928-1929, 88. 

a 1 (Une bande de Bohemiens fait halte pres du Prouth. L'un d'entre eux vient d'avoir 
un enfant et en attendant que le pope arrive pour le baptiser, ils se decident de le 
• tremper » dans l'eau du Proutb), b1 (Ils font un trou dans la giace, et quand le 
Bobemien \•eut plonger l'enfant, il le laisse echapper. La Bobemienne se lamente: 
• Mon petit moricaud, man petit cberi, viens teter d'abord et ensuite tu pourras t'en 
aller t), c. Le Bobemien la reprend rudement: • Espece de nigaude, si tu lui avais 
offert une pipe le moricaud serait venu •. 

'82'7 Se UP'C/ise 

Est atteste en Valacbie. 

Se ur(ţise. Dumitraşcu, La namiaz, 13. 

a. Une Bohemienne pleure son moricaud mort : • Quand tu etais bien portant I Tu etaiis. 
noir et beau / Maintenant que tu es mort/ Tu es laid et tu es blanc I • .... 

·'628 O să-l bată Dumnezeu 

Est atteste en Valacbie, Transylvanie et Moldavie. On a identifie 20 variantes, qui se groupent 
de la maniere suivante: 

•) 11 veut dire Kyrie eleison (Seigneur, ayez pite), mais il prononce Chiraleisa, ce qu; 
signifie t l' esprit malin t. 

••) Son potiron = sa tete. 
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1. O să-l bată Dumne::c14. CAL.PROF., 1866, 99. 

a. L'enfant d'une Bohemienne meurt. 

b. En le conduisant au cimetiere, elle se lamente qu'au paradis, saint Pierre lui donnera. 
ses des et lui, etant petit, pourrait Ies perdre et le Bon Dieu lui donnerait le fouet. 
et le diable l'emporterait. 

2. O să-l batd Dumnezeu! AMIC.POP., 1868, 111. 

a, b. 

3. (Sans titre). PRIC., 1874, n° 20, 79. 

a, b1 (II perdra Ies des et saint Pierre le battra jusqu'a ce quc la peau lui cn cuise) .. 

4. O sd-l batd Dumnezeu. Fundescu, Lit. pop., Basme, 160. Republiee: Lit. pop„ Atiec-

dote, 58. 

a, b2 (II va perdre Ies des et le Bon Dicu lui appliquera Ic fouct). 

5. (Sans titre). CALL.CULT., 1894, 127. 

a, b. 

6. Jalea /igăncii. F.POP., 1895-1896, 190. 

a, b3 (II perdra Ies des et saint Pierre le battra et le diablc J'cmportera). 

7. O sd piar::d cheile. (D. Stănccscu), CAL.IL.BIBL.TOŢI, 1896, 40. Republiee: LtJJ-
gura sobei, 13. 

a1 (Le Bohemicn perd encore un moricaud et ii montre plus de chagrin que pour Ies· 
autres), bt (car celui-ci etait plus beau et plus intelligent et, des qu'u arrivera au 
paradis, Saint Pierre lui donnera a gardcr scs des, et lui, etant petit, Ies perdra et 
le Bon Dieu va le fustiger et le diablc va l'emporter). 

8. (Sans titre). CAL.MIN., 1902, 209. 

a, b. 

9. Ţiganul şi feciorul. Popescu-Ciocănel, Braşoat•e, 246. 

a, c. La Bohemienne va chcrcher de l'eau a la fontaine ct Ja, elle apcn;oit une huppe;. 
elle retourne vite dire au Bohemien qu'clJe vient de voir leur pauvre moricaud mort„ 
l'enclume sur la tete, le marteau â la bouche et Ies des du paradis dans scs mains, br 

10. O să piarză cheile. RĂS.Pal., 1905-1906, 117. 
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11. (Sans titre). HAZ.SAT., 1906, n° 11, 3. 

12. O să piarză cheile. AGRIC., 1908, n° 12, 112. 

13. (Sans titre). LIGA DEŞTEPT., 1915, n° 27, 3. 

14. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiganii, 29. 

a, b. 

15. O să-l bată Dumnezeu. CAL.BIH., 1923, 109. 

a, b. 

:J.6. Durerea ţiganului. (C. Mircescu), DUM.POP., 1925, n°8 13-14, 6. 

17. Frica mamii. CAL.Arad, 1926, 93. 

18. Ţiganca şi danciul ei. Costin, Anecdote, 15 (Prisaca-Caraş Severin). 

a, b. 

19. Bietul copil, o stf piardtf cheile. Costin, Anecdote, snoave, 30. 

20. O sd-l batd Dumnezeu. CULT.POP., 1928, n° 251, 2. 

a, b. 

4829 Lucru dracului 

Est atteste en Moldavie. 

Lucru dracului. I.CREANGĂ, 1911, n° 6, 191.Republiee: I. CREANGĂ, 1911, n° 10, 338. 

a. L'enfant d'un Bohemien meurt le jour de la f~te des saints archanges. 

b. Le Bobemien prie Ies deux saints, Michel et Gabriel, de lui rendre l'âme de son enfant; 
sinon, ii leur jouera beaucoup de mauvais tours. 

4829A Arhanghele, Sarhanghele 

Est atteste en Valachie. 
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Arhanghele, Sarhang/1ele. ŢARĂ NOUĂ, 1887, n° 6, 339. 

a. Un Bohemien, sans un sou vaillant, part avec sa hache au champ, couper des ronces 
pour allumer le feu dans son poele etcint. 

b. Rencontrant par la des chasseurs, la bonte le fait rcntrer Ies mains vides. II trouve son 
fils mort a cause du froid. 

c. Dans sa doulcur, ii menace l'archangc de sa hache, et redcmandc l'âme ele son enfant. 

d. Apres l'enterrement, ii demande au popc si son fils est deja au paradis, car il fait 
sombre et le petit pourrait s'egarer. 

e. Quand le pope lui repond qu'il est peut-etre a peine a Diableville, le Bohemien com
mence a se lamenter: • Helas, pourvu qu'il y ait quelque chretien par la pour heberger 
mon enfant, car ii est petit, le pauvret, et orphelin ele pere l '· 

48288 Prohod /igclnesc 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantcs. 

1. (Sans titre). (E. Baican), TIMP„ 1881, n° 229, 3. Republice: Littralllra popularei, 63. 

a. L'enfant d'un Bohemien vicnt de mourir. 

b. Pendant que le pope lit l'office des morts et dit quc le Bon Dieu Ic rc-.oive dans le 
sein d'Abraham, ... le Bobemien l'interrompt et le pric de ne plus le mettre la-bas 
encore au sein, car c'est en tetant le sein de sa mere que la mort l'a surpris. De le 
jucher plut6t sur une branche d'amandier au bord de la route, et que tout ce que 
Ies passants vont perdre, soit trouve par son • gar-.onnet t. 

2. Prohod /igcJnesc. BĂRĂGAN, 1938, n°1 10-12, 14. 

a, b 1 (Quand le pope lit. .• • et recevez-le Seigneur dans le sein d'Abraham, dans Ies 
tentes des justes, dans le champ du repos, dans le champ de verdure •, ... - le Bohe
mien s'elance vers le popc et lui dit de ne plus le trimbaler partout parce qu'il est 
mort Ies pieds enfles, et de le laisser •au diable, tranquille, sans bouger a la meme 
place•). 

4830 N-ar avea noroc de el 

Est atteste en Transylvanie. On a identifie 3 variantes similaires. 

1. N-ar aveo 11oroc de el. GAZ.TRANS„ 1889, n° 97, 7. 

https://biblioteca-digitala.ro



918 TRAITS PSYCHOLOGIQUES 

a. Un Bohemien perd son enfant unique. 

b. A l'enterrement, le pretre veut le consoler, en lui disant que le Bon Dieu a pris soo 
enfant parce qu'il l'aimait. 

c. Le Bohemien repond: • Sans doute qu'il l'a aime, puisse-t-il ne pas avoir la chance 
de le garder ! •>. 

2. „N-ar avea noroc de el!" Sima, Ardeleamll glumeţ, 70. 

3. N-ar avea noroc de el. CAL.HAZ., 1939, 46. 

a, b, c. 

4630 A Ţiga11ul şi Dumnezeu 

Est atteste en ::\loldavie. 

Ţiga11ul şi Dum11e::eu. A.I.E.F., i.10817 (dep.deVrancea ?). 

a. L'enfant d'un Bohemien meurt. 

b. Le pere, dans sa douleur, s'ecrie: • Que le ieu te br\lle Dieu saos pitie, d'avoir emporte 
mon Ionel•. 

'831 Era iute de picioare 

Se combine a\'ec le Type 4276. 

Est atteste eo Transylvanie, Valachie et Molda\'ie. On a ideotifie 3 variantes. 

J. Era iute de picioare. GAZ.TRANS., 1889, n° 159, 6. 

Commencc le Ty~ 4276 a, b; a. Le Roumain veut le consoler en lui disant que 
son enfant se trouve a preseot dans le sein d' Abraham, et le Bohemien repond: 
• II SC pourra/t bien, car l'endiable etait rapide a la course •. 

2. E„a iute de picioa„e. RESB., 1889, n° 4312, 3. 

Commence le Type 4401 a; a. 

3. (San'> titre). CAL. POP. BUCOV„ 1904, 98. 

Commence le Type 4276 a, b; a. 
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'832 Auea ori n-auea 

Se combine rarement avec le Type le 4149. 

Est atteste en Yalachie, Transylvanie et Moldavie. On a identific 22 variantes qui se sroupent 
de la maniere suivante: 

1. Auea ori n-auea. CAL.PROF., 1866, 98. 

a. Une Bohcmienne pleure son mari mort et se demande qui va porter son bonnet de 
fourrure. 

b. Un paysan demande s'il en avait eu un, et la Bohcmienne lui rcpond que le dcfunt avait 
eu l'intention d'en acheter un. 

2. Auea ori n-avea. Fundescu, Lit. pop. Basme, 167. Republice : Lit. pop. A11ecdote, 51. 

3. Auea ori n-avea. CAL.COCOŞ., Ul76, 20. 

a, b. 

4. (Sans titre). TIMIŞ.-GAZ. POP., 1885, 249. 

a 1 (Le Bohcmien se plaint au pope que son fils vient de mourir, qu'il avait tant de 
plaisir a le voir avcc ses pantalons blcus, avec ses bottcs a epcrons, avec son mantcau 
• angalais •, avec sa pipe a longue tige entre Ies dents ct monte sur son cheval gri~). b. 

5. (Sans titre). (N. A. Bogdan), ERA NOUĂ, 1891, n° 94, 4 Republice: Povefli, 289. 

as (Une Bohcmiennc se lamente et pleure son fils mort : • Mon petit cheri, comme 
ton violon est reste abandonnc, accroche a son clou. Et commc tu etais beau dans 
tes habits de tete • ... ) , b. 

6. (Sans titre1. Zanne, Proverbele ro,,.â11ilor, 1899, 326. 

a3 (Une Bohemienne pleure son fils qui vient de mourir et qui savait si bicn juuer du 
violon et fumer sa pipe: • Mon petit cheri, comme tu ctais toujours gai et mainte
nant, comme ton violon, lui aussi triste, reste accroche au clou, et ta pipe dclaissce 
sous ton oreiller •). 

7. Avea ori n-avea. Zannc, Proverbele românilor, 1900, 22. 

a, b. 

8. Ţiganul la înmormintarea fiului lui. F.POP., 1903, 223. 

a4 (Le Bohcmien, conduisant au cimetiere son fils, se lamente : o a qui laisses-tu ton 
bonnet de fourrure tout neuf, tes pantalons si elegants et ton gilet garni de son gous
set I•). b. 
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9. Avea de gînd să-şi ia. Popescu-Ciocănel, Braşoave, 157. 

a6 (La Bohemienne pleure son mari qui vient de mourir, en lui demandant a qui a 
laisse ~es bottes toutes neuves, son bonnet gris de fourrure, sa selle et sa cravache, et 
sa jument blanche), b. 

10. Dănciucu. HAZ.SAT., 1905, n° 11, 3. 

a1 (l'.ne Bohemienne se lamente a la mort de son moricaud : ~ Oh ! le petit chou de 
maman / Comme son violon reste tout seul maintcnant pendu a son clou / et l'a.rchet 
a son chevet /La pipe sur le rebord de la fenetre, et le tabac repandu sur l'âtre •· .• ), 
b + Type 4149 a, b, c. Et le moricaud prononce seulement le nom de sa mere; ii 
ne dit rien de son pere, car il le frappait dur pendant sa vie. 

11. Cintec ţigdnesc. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R., ms. 5094, f. 93. 

12. (Sans titre). HAZ.SAT., 1906, n° 11, 3. 

a7 (La Bohemienne se lamente a la mort de so~ mari : • Helas, helas ! Comme il 
mangeait bien, comme il me soignait bien, comme ii savait bien voler, ... et mainte
nant, qui portera son bonnet de fourrure ! •), b. 

13. Bocetul /iganu1"i. AGRIC., 1909, n° 21, 183. 

a. (l"n Bohemien pleure son moricaud mort, en disant que seuls son violon et ses 
bottes lui sont restes), b. 

14. Ţiganul ,~i scripca. I.CREANGĂ, 1911, n° 6, 190 (Mogoşeşti-Iaşi). 

a9 (l'n jeune Bohemien meurt du chagrin de n'avoir pu s'acheter un violon. Maintenant 
sa mere se lamente en repetant que seul son violon est rl!ste accroche au clou), b. 

15. Mc şteuirea ţiga"ului. Adam, Glume ţdrdtleşti, 9. 

16. Ctkiula /iga"ului. REV.COP.TlN., 1915, 398. 

a, b. 

li. (Sans titre). Pop-Reteganul, Ţiga"ii, 28. 

a10 (La Bohemienne pleure son fils mort, qui etait mllr pour le mariage et beau dans 
!>a tenue de militaire), b. 

18. Ai·ea Ol'i H·a<.•ea. CĂL.POP., 1921, 97. 

a, b. 

19. Danciul ţiganului. V.NOUĂ, 1926, n° 6, 3. 

au (Un Bohemien, en pleurant son fils qui vient de mourir, se demande a qui ii a Iaisse 
ses habits Ies plus precieux, son bon cheval, sa magnifique eelle, sonor ... ). b. 
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20. Căciula Jiganului. CAL.F.LUMEA, 1929, 74. 

21. Moştenirea ţiganului. CAL.EPARH„ 1931, 129. 

a, b. 

22. Jale ţigclneascd. CĂL.POP., 1934, 130. 

a12 (Le pere pleure son fils mort: <Toi qui es le plus doux, /Ton violon reste au clou I 
Et l'archet qui ut tout rres I Et DOS pauvres cmurs blesses •. Et sa mere dit qu'elle· 
ne Ie regrette pas autant lui, que ses paroles ; car le matin quand ii se reveillait, ill 
montait sur le four et criait: •He, lâ, pere, puisse-tu nous gober ... •). 

"'833 Un da11ciu mort 

Se combine avec Type 4219, 4723. 

Est atteste en Valacbie. 

Ut1 da11ciu mort. (Th.D.Sperantia), TIMP., 1882, n° 266, 3. 

a. Le moricaud d'un Bohemien vient de mourir. Le Bohemicn ne sait pas ce qu'il doit 
faire dans une pareille circonstance, et demande li. un paysan, a\•ec toutcs sortes dt' de
tours, ce qu'il ferait si son ~re mourait. 

b. L'homme lui replique aigrement de dirc plut6t : • Dicu \'OUS cn gardc •. 

c. Mais le Bohemien demande encore, cc qu'il ferait si sa mcrl' ou scs enfants mouraicnt. 

d. Le paysan lui applique une dure rossade et Ic Bohemicn l'en remcrcie. 

e .. A la maison, le Bohemien annonce li. sa fcmme qu'il vient d'apprcndrn cc qu'il faut 
dire quand le pere meurt: • Dieu vous en preservc •, ct si vos cnfants meurent, on 
doit se lamenter + Type 4732 a,. b + Type 4149 a, b, c. 

<1834 U11a care-şi laudei feciorul 

Est atteste en Valachie. On a identifie 2 variantr.s similaircs. 

t. Ut1a care-şi laudd feciorul. Furtună, Cuvinte scumpe, 39. Rcpubliee: CULT.POP., 1928~ 

n° 219, 2. 

a. Une vieille femme, pleurant son fils qui venait de mourir ct qui etait fabricat den· 
tamis, disait : • Mon petit cheri ! Ma douleur, enfin, ii n'y a plus rien â faire, mais
je me demande ce que Ies gen.c; vont faire desormais, sans tamis ? I •. 
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2. Lauda feciorului. CULT.POP., 1922, n° 58, 3. 

a . 

.4635 După ce-a murit băiatul 

Est atteste en Moldavie. 

După ce-a murit băiatul. (T. Pamfile - Sans titre), B.A.R.S.R„ ms. 5094, f. 58. 

a. Quelques femmes demandent a une Bohemienne qui se lamente de la mort de son 
moricaud, pourquoi elle l'appelle son • soleil •. 

b. La Bohemienne dit, parce qu'il etait fort intelligent; ii ne revenait jamais de la viile 
Ies mains vides. Et si • le petit soleil de sa maman • entrait dans un magasin, tous 
Ies gens l'observaient du coin de l'ceil. 

c. Les femmes expliquent a la Bohemienne qu'il etait normal qu'on le regardât ainsi, 
parce qu'il etait Bobemien. 

d. • Mais non; c'est parce qu'il etait si beau, le mignon soiei! de son pere, qui fumai 
la pipe depuis qu'il etait pas plus haut qu'un pot de moutarde •. 
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